i 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


VERGELIJKENDE  GESCHIEDENIS 


r>F.H 


DE  EGYPTISCHE  EH  MESOPOTAMISCHE  GODSDIENSTEN, 


A.MSTEllDAM, 

F.  N.  VAN  K A M P E N. 
1 S (!  P. 


Digitizc:^  by  Google 


VERGELIJKENDE  GESCHIEDENIS 


Eoptiscbe  en  Mesopotamisclie 


GODSDIENSTEN 


DOOK 

C.  P.  TIELE. 


EGYPTE.  BABEL^ASSDR.  YEMEN.  'HARRAN. 
V FENICIË.  ISRAËL. 


AMSTERDAM, 

V.  N.  VAN  KAMPEN. 
1 8 7 2. 


Digitized  by  Google 


VOORREDE 


Flet  eerste  deel  mijner  Vergelijkende  Geschiedenis  der  oude  Gods- 
diensten, dat  ik  thans  volledig  in  het  licht  zend,  maakt  in  zekeren 
zin  een  op-zichzelf-staand  geheel  uit,  als  proeve  eener  vergelijkende 
geschiedenis  der  oude  chamietisch-semielische  of  theokratische  gods- 
diensten. Het  kan  als  zondanig  reeds  dienst  doen.  ook  al  moet  de 
uitgave  van  een  volgend  deel,  de  vergelijkende  geschiedenis  der 
arische  godsdiensten  bevattend,  nog  eenigeu  tijd  vertraagd  worden, 
misschien  wel,  uit  gebrek  aan  belangstelling  gansch  achterwege 
blijven.  De  wijs  van  uitgave  in  drie  stukken,  door  de  groote 
uitgebreidheid  van  het  onderwerp  noodzakelijk,  heeft  een  zekere 
ongrlijkheiil  in  de  spelling  van  de  eigennamen  en  vreemde  woor- 
den veroorzaakt,  die  ik  betreur,  doch  die  ik  meende  niet  te  mogen 
vermijden,  door  een  schrijfwijze,  waarvan  ik  het  verkeerde  had  in- 
gezien, tot  den  einde  toe  vol  te  houden.  Zoo  heb  ik  de  iade  in 
de  eerste  afdeeling  van  het  Tweede  Boek  nog  door  /v.  doch  in  de 
tweede  afdeeling  juister  door  r weergegeven.  Van  meer  gewieht 
is,  dat  ik,  door  nauwkeuriger  en  voUediger  onderzoek  daartoe  ge- 
leid, eenige  beweringen,  in  het  Eerste  Boek  voorkomende,  heb 
moeten  terugnemen.  Egypte  met  zijn  oudheid  en  diepzinnige  sym- 
boliek had  mij  een  wijle  betoverd  en  van  het  goede  pad  doen 
afdwalen.  Een  heniieuwde.  studie  der  natuuigodsdiensten  deed  mij 
echUT  daarop  wederkeeren.  Slechts  zij,  wier  bi-oefening  der  weten- 
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schap  niets  meer  is  dan  een  verzamelen  van  feiten,  om  die  vaak 
met  geweld  in  een  vooraf  vastgesteld  systeem  te  wringen,  zooals 
bijvoorbeeld  mijn  beoordeelaar  in  De  Wachter  van  October  en 
November  1871,  zullen  zich  daaraan  ergeren  of  er  den  spot  mee 
drijven.  Overigens  heeft  dat,  nu  door  mij  teruggenomen,  gevoelen 
omtrent  den  oudsten  godsdienst  op  mijn  voorstelling  van  de  egyi)- 
tische  godsvereering  en  haar  ontwikkeling  geen  den  minsten  invloed 
uitgeoefend,  en  alleen  de  wijziging  van  een  paar  bladzijden  in  ile 
Verbeteriiujen  en  Dijvoegsels  noodig  gemaakt.  Ik  verzoek  echter, 
tot  billijke  bcoordeeling  van  mijn  werk,  niet  te  vergeten,  dat  het 
Eerste  Boek  reeds  in  18(19  en  de  eerste  afdceling  van  het  Tweede 
in  1870  verschenen  is. 

Geen  vriend  van  lange  Voorredenen,  laat  ik  liever  mijn  werk  voor 
zichzelf  spreken.  Maar  ik  mag  niet  eindigen  zonder  met  een  enkel 
woord  te  vermelden,  hoeveel  ik  te  danken  heb  aan  mijn  hoogge- 
schatte vrienden  Dr.  C.  Leemans  en  Prof.  A.  Kuenen  te  Leiden, 
waarvan  dc  eerste  mij,  bij  de  bewerking  der  egyptische  afdocling, 
met  de  schatten  zijner  oudheidkennis  en  zijner  bibliotheek  welwil- 
lend ter  zijde  stond,  en  waarvan  de  laatste  zich  de  moeite  getroostte, 
de  geheele  tweede  afdeeling  van  het  Tweede  Boek  met  kritischen 
blik  te  doorzien  en  mij  zijn  opmerkingen  en  bezwaren  mee  te 
deelen. 

Roitf.uuam,  Sept.  1872. 
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Ik  stel  mij  voor  een  vergelijkende  geschiedenis  der  oude 
gwlsdiensten  te  schrijven , niet  een  godsdienst-geschiedenis 
der  oudheid.  Het  laatste  zou  misschien  belangrijker  zijn , 
maar  ik  geloof  niet  dat  de  tijd  daartoe  reeds  gekomen  is, 
en  ik  voor  mij  voel  mij  daartoe  op  het  tegenwoordig  stand- 
j)unt  der  wetenschap  niet  in  staat.  Zeer  aantrekkelijk 
zou  het  zijn,  inderdaad,  een  tafereel  der  ontwikkeling 
van  den  godsdienst  bij  de  verschillende  volken  der  oud- 
heid, die  elkander  in  de  heerschappij  der  wereld  hebben 
o))gevolgd,  of  met  andere  woorden  van  de  godsdienstige 
gedachte  in  de  geschiedenis.  Maar  om  dat  te  kunnen 
doen,  om  zoo  geleidelijk,  stap  voor  stap,  van  het  laagste 
op  te  klimmen  tot  het  hoogcre,  van  den  groven  natuur- 
dienst tot  de  religiën  waarin  de  zedelijke  wereld-orde 
nevens  de  natuurlijke  wordt  erkend  en  vereerd,  en  van 
deze  weder  tot  diegenen  waarin  de  zedelijke  ideën  uit- 
sluitend heerschappij  voeren  en  het  natuur-standpunt  ge- 
heel is  verlaten , moet  men  eerst  een  geschiedkundig 
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overzidit  bezitten  van  de  onderscheidene  godsdiensten 
zelven , onderling  vergeleken,  en  dat  is  het  wat  ik  nu  wil 
pogen  te  geven. 

Ik  bepaal  mij  daarbij  vooreerst  tot  de  oude  godsdiensten. 

Het  zal  noodig  zijn  te  zeggen  wat  ik  daaronder  versta.  Al 
de  oude  godsdiensten  hebben  één  kenmerk  met  elkander  ge- 
meen, waardoor  zij  zieh  van  de  nieuwe  onderseheiden ; ze 
zijn  allen  stam-  of  volksgodsdiensten  , ze  zijn  allen  op  het 
partikularisme  gegrond.  I)c  godsdienst-gesehiedcnis  ver- 
deelt zieh  van-zelf,  en  reeds  voor  den  op|)ervlakkigen 
beschouwer , in  twee  groote  deelen  , twee  perioden  of  we- 
reldeeuwen , die  in  aard  scherp  van  elkander  onderschei- 
den zijn.  Op  het  vóór-historische  tijdperk,  waaromtrent 
wij  slechts  gissingen  en  veronderstellingen  kunnen  wa- 
gen, en  welks  bestudeering  eigenlijk  het  paleontologisch 
gedeelte,  der  godsdienst-wetenschap  uitmaakt , vt>lgt  overal 
dat  der  stam-,  volks-  en  staatsgod.sdiensten.  Dan  be- 
ho<rrt  iedere  godsdienst  van-zelf  tot  een  Irepaalden  stam 
of  een  stamverbond , een  volk  of  een  staat , en  niemand 
denkt  er  aan,  dien  verder  uit  te  breiden.  Tot  een  volk 
te  behooren,  gerekend  te  worden  tot  een  stam,  is  het- 
zelfde als  de  góden  des  lands,  de  nationale  gotlen  te 
aanbidden.  Kr  moge  een  afgeslotene  en  geordende  pries- 
terschap bestaan  of  niet,  de  priesters  mogen  de  vorsten 
of  deze  laatsten  de  priesters  overhoerscheu , zoodra  een 
staat  zich  vormt,  monarchie,  oligarchie,  republiek,  uit- 
gebreid over  een  half  werelddeel  zooals  het  llenielsche 
Kijk,  of  bejierkt  tot  een  stad  en  haar  koloniën  zooals 
Karthago,  altijd  wordt  de  volksgtKlsdienst  de  godsdienst 
van  den  staat , door  dezen  gehandhaafd  , verdedigd , op-  j 

gelegd  des  noods  met  geweld , en  daarmede  ten  nauw-  [ 

ste  verbonden.  Het  denkbeeld  eener  scheiding  tiisschen  i 

gcalstlienst  en  staat  is  aan  alle  religiën  der  oudheid  ten 
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cencmale  vreemd  De  góden  zijner  vaderen  te  verloo- 
chenen is  hetzelfde  als  zijn  nationaliteit  te  verloochenen. 
Men  ontkent  het  bestaan  der  vreemde  góden  niet , maar 
meent  dat  ze  beperkt  zijn  tot  het  volk  waarover  zij 
heerschappij  voeren,  dat  hun  macht  niet  verder  reikt,  en 
doorgaans  verbeeldt  men  zich  daarbij  dat  de  iiitlandsche 
godheden  minder  machtig  zijn  dan  de  eigene,  (iewoon- 
lijk  vereert  men  ze  niet,  al  twijfelt  men  niet  aan  hun 
werkelijkheid;  somtijds,  vooral  dan  wanneer  de  aanbid- 
ders der  vreemde  góden  vijanden  zijn,  haat  men  ze  niet 
minder  dan  hun  vereerders  en  beschouwt  ze  als  booze  , 
schadelijke  wezens,  machten  der  duisternis.  Niet  zelden 
neemt  men , wel  niet  den  godsdienst , maar  de  godheden 
zijner  naburen  over,  maar  nooit  worden  dezen  werkelijk 
volksgoden , tenzij  dat  ze  hun  nationaliteit  hebben  afge- 
legd; nooit  worden  ze  opgenomen  in  het  voorvaderlijk 
pantheon,  of  ze  moeten  geheel  veranderd  zijn  van  vorm, 
karakter,  vtwrstelling,  niet  zelden  ook  van  naam  ‘.  Aphro- 


' Het  geval,  dat  op  een  steenen  tafel  (stele) , van  Thobe  afkomstig, 
on  bewaard  op  de  Keizerlijke  Bibliotheek  te  Parijs , verhaald  wordt , en 
dat  op  dezen  zeker  algemeeneti  regel  een  uitzondering  schjjnt  te  ma- 
ken , staat  geheel  op  zichzelf  en  bevestigt  hajtr  veeleer.  De  vorst  van 
Buchten  of  Bachten  (Behistan?)  in  Azië,  wiens  dinditer  met  Uamses 
,'CII,  koning  van  Kgjpte , gehuwd  was,  verzocht  dezen  hem  een  ge- 
neesheer te  zenden,  bekwaam  genoeg  om  een  zenuwziekte  van  zijn 
andere  dex-hter  Bent-ctit-re.«ht  te'  genezmi.  Toen  *le  geneeaheer  niet 
slaagde,  l«ul  hij  zijn  .sehoonz<xm  hem  niet  minder  dan  ecu  zijner 
góden , den  thebaanaehen  g<xl  ('lionsu,  te  willen  zenden , opdat  dix)r 
diens  invhxïd  de  booze  geest  mocht  worden  uitgedreven.  Dit  ge.schiedd<u 
Kil  toen  inderdaad  de  ziekte  tegen  de  macht  van  (’honsu  niet  bestand 
bleek,  wilde  de  aziatisehe  prins  hem  niet  weer  laten  vertrekken. 
Dix'h  weldra  hail  hij  berouw  over  hetgeen  in  die  dagen  als  een  diuid 
van  geweld  iiiixat  Ix^selioiiwd  worden,  en  Uxm  hij,  ziek  geworden, 
droomde,  dat  de  gixl  van  Thebe,  in  de  gestalte  van  een  sperwer,  uit 
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ditc,  Herakles,  Dionysos  zijn  door  de  Grieken  van  de 
Semieten  overgcnoinen , maar  men  heeft  moeite  om  hen 
van  de  echt-hellcensrlie  góden  te  onderscheiden.  Wie 
zou  in  de  liefelijke,  bevallige  Cyprische,  de  Ashtoret 
der  Feniciërs,  wie  in  den  scluMmen  mythe  van  haar  ge- 
boorte uit  het  schuim  der  zee,  den  sniakeloozen  natuur- 
mythe  der  fenicische  kosmogonie  herkennen,  indien  vol- 
dingende bewijzen  hem  niet  dwongen  de  eenzelvigheid 
van  beiden  aan  te  nemen?  De  Anahita  der  Perzen  is 
zonder  twijfel  de  chaldeeuwsch-arabische  .\nahid , maar 
hoe  geheel  heeft  de  ari.sche  geest  de  voor.stelling  dezer 
godheid  hervormd!  Serapis  werd  op  last  van  Ftolemaeos 
Soter  uit  Sinope  naar  Egypte  gevoerd,  maar  verkreeg 
nooit  volkomen  burgerrecht  in  de  osiraansche  mytholo- 
gie, en  werd  slechts  vereerd  omdat  men  in  zijn  naam 
een  vereeniging  der  namen  van  twee  oud-egyptische 
goddelijke  wezens.  Osiris  en  .4 pis,  .Asar-hapi,  zag'. 
De  aziatische  godheid  moest,  on)  de  hulde  der  Egypte- 
naars  te  ontva)igen,  een  egyptische  gestalte  aannemen, 
en  nog  werd  hem  die  hulde,  in  weerwil  van  de  bescher- 
ming des  konings,  slechts  schoorvoetend  toegestaan.  Er 


/.yn  heiligilom  vluchtte , wwirhicld  hij  hem  niet  langer , maar  zond  hem 
naar  zijn  aloude  «oonplaat»  terug.  .Men  ziet  daaruit  dat  ('honau  door 
den  aziatisehen  prins,  hoewel  hi)  zijn  macht  erkende,  voortdurend  als 
een  vreemde  godheid  beschouwd  werd,  en  Iiim'  sterk  do  nvertuiging 
wa-s,  <Ut  iiülere  gml  aan  oen  eigen  volk,  ja  zedfs  aan  (mn  bepaalde 
plaats  laduxirde.  Zie  Hrugseh,  Hisloire  (l'Eiiiiple,  1.  blz.  20R — 209. 
F.  Lenorinaiit,  Maiiuet  tl'Hhiflire  ancienne  de  l'Orietit,  I.  blz.  302  vgg. 

' Zie  de  plaatsen  uit  1’lutarchos,  1’ausanias,  Taeitus,  riemens  -\1. 
en  andere  schrijvers  der  oudheid  bij  Wilkiusoii,  iManiiers  and  e\i)ilom>i 
uf  the  iiiicienl  EgijplUms , ‘2d.  series,  I,  blz.  3flü  vg.  Vgl.  «)k 
E.  Ple» , de  Sarapide , Kegiom.  186.S  , wiuu  in  de  kwestie  vry  volledig 
behandeld  wordt. 


Digitizod  by  Googk 


IXLEIDINÖ  5 

zonden  nog  tal  van  voorbeelden  kunnen  worden  aange- 
haald, die  hetzelfde  bewijzen.  Het  nationale  element 
stond  in  alle  onde  godsdiensten  op  den  voorgrond. 

Het  is  waar , men  was  niet  altijd  onverdraagzaam. 
Uit  staatkunde  brachten  veroveraars  zooals  Uarius  Hys- 
taspis,  zelfs  Kambyzes  in  zijn  goeden  tijd,  Alexauder 
de  (Jroote  en  anderen  , een  zekere  vereering  aan  de  gó- 
den der  volken  , die  zij  overwonnen  hadden.  Maar  het 
was  juist  om  openlijk  te  toonen , dat  zij  de  wettige 
landsheeren  geworden  waren.  Het  had  juist  geen  ander 
doel,  dan  om  den  volkstrots  der  vernederde  natie  te 
streelen.  Ook  geschiedde  dit  eerst  in  een  tijd,  toen  de 
oude  voorstelling  reeds  begon  te  vervallen , en  de  voor- 
boden cener  nieuwe  eeuw  zich  vertoonden.  Hovendien, 
ze  mochten  het  als  vorsten  noodig  oordeelen  een  otFer 
te  wijden  aan  de  góden  van  een  overwonnen  volk  , met- 
terdaad bleven  zij  aan  de  góden  van  hun  eigen  ras  ge- 
trouw. Darius  ging  voort  zijn  dekreten  uit  te  vaardigen 
in  den  naam  van  den  grooten  .\uramazda  alleen  , en  de 
Grieken  ergerden  zich  niet  aan  de  komedie,  doorAlexan- 
der  in  de  Oasis  van  Amnion  gespeeld,  omdat  zij  zich 
gewend  hadden  in  dezen  afrikaanschen  god  een  vorm 
van  hun  Zeus  te  zien. 

Het  was  dan  ook  in  ieders  schatting  zeer  natuurlijk 
dat  een  ander  volk  een  andere  godsvereering  bezat,  dat 
de  grenzen  des  lands  ook  de  grenzen  van  die  religie  wa- 
ren , waarin  men  voor  zich  de  beste  bevrediging  van 
zijn  godsdienstige  behoeften  vond.  Herodotos  kon,  zonder 
eenig  gevaar,  van  allerlei  vreemde  godsdienstige  gebruiken 
en  begrippen  verhalen  , en  behoefde  niet  te  vreczen , dat 
de  Grieken  daardoor  aan  ’t  twijfelen  konden  geraken , 
of  dat  zelfs  bij  een  hunner  de  vraag  kon  oprijzen : Zou 
de  aanbidding  van  Osiris  of  Ptah,  van  Bel  of  Ormazd 
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(Kik  b(’ter  en  verhevener  zijn  , dan  die  van  den  olynipi- 
sehen  Zeus  en  den  deltiselien  Apollo?  Zelfs  de  Israëliet, 
in  wiens  oog  de  godheden  der  (Jöynn  , vergeleken  bij 
•lahveh,  slechts  drekgoden  en  nis  ijdelheid  waren,  heeft 
er  niet  aan  gedacht  oni  proselyten  voor  zijn  godsdienst 
te  maken  , dan  nadat  andere  naburige  volken  hem  daar- 
van het  voorbeeld  gaven  , en  het  denkbeeld  eener  alge- 
meene  religie  reeds  overal  begon  te  rijpen,  "l’w  volk 
is  mijn  volk  en  uw  GchI  is  mijn  GchI  ' ,«  dat  was  in  de 
oudheid  synoniem  en  ging  altijd  samen.  Van  een  wereld- 
godsdienst had  men  toen  nog  geen  begrip.  Men  ont- 
wikkelde, hervormde,  wijzigde,  verrijkte  desnoods  zijn 
eigen  godsdienst , maar  bleef  er  bij  , en  achtte  het  een 
misdaad  tegen  den  staat , zoo  men  uitheemsche  gods- 
vereeringen  invoerde.  Zoo  eerliicdigden  de  Romeinen 
overal  de  inlandsche  godsdiensten  der  natiën  die  niet 
bestand  waren  tegen  de  overmacht  van  hun  zwaard , 
maar  vervolgden  allen  die  in  het  groote  romein.sche  rijk 
vreemde  góden  wilden  invoeren.  Het  is  waar,  dat  de 
nieuwe  tijd  toen  reeds  gekomen,  en  het  kwaad  niet  meer 
te  keeren  was. 

De  nieuwe  tijd,  de,  tw'eede  groote  wereld|)eriode,  begint 
niet  overal  tegelijk.  Hij  sommige  volken  is  hij  eer  dan 
bij  andere,  bij  eenige  nog  in  ’t  geheel  niet  aangebroken. 

Is  partikularisme  het  hoofdkenmerk  van  deeerste,  univer- 
zalisme  is  het  (dgenaardig  kenmerk  dezer  tweede  periode.  De 
nieuwe  godsdiensten  zijn  geen  volksgodsdiensten  meer,  maar 
wereldgodsdiensten.  Zij  ontstaan  uit  de  gedachte  dat  de 
godsdienst  geen  volkszaak,  maar  een  zaak  der  menschheid  is, 
en  dus  aan  gi'en  nationaliteit  meer  behoeft  te  worden 


* Ruth  1 , 16. 
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gelx)U(lcii.  Zij  spreken  niet  een  enkele  taal,  maar  vele 
tongen.  Zij  zijn  niet  tevreden  met  de  instcniining  van 
het  volk  , waarbij  ze  ontstonden , maar  breiden  zich  aan- 
stonds , zelfs  tot  geheel  vreemde  en  barbaarsche  natiën 
uit , en  openbaren  zeer  duidelijk  de  strekking  om  het 
geheele  mensehdom  te  veroveren.  Neemt  zulk  een  alge- 
meene  godsdienst , in  den  loop  des  tijds , bij  de  volken 
die  hem  belijden  , een  nationaal  karakter  aan  ; wordt  hij 
zelfs  aanvankelijk  staatsgodsdienst  bij  de  meesten  ; het 
gevoel  der  eenheid  wordt  nooit  geheel  vergeten  ; bij  alle 
onderscheid  in  vormen  en  gebniiken , voelt  men  zich  in 
de  hoofdzaak  verbonden  ; het  oude  werkt  nog  na , en  op 
iederen  stap  vooniit  volgt  teruggang , maar  het  nieuwe 
beginsel  is  te  machtig  om  niet  te  zegevieren  en  wint 
gedurig  veld.  De  omwenteling,  door  het  godsdienstig  uni- 
verzalisme  teweeggebracht,  is  de  grootste  en  volkomcn- 
ste  waarvan  de  geschiedenis  der  wereld  heeft  te  verha- 
len ; alle  andere  , staatkundige  of  maatschappelijke  revo- 
lutiën  zijn  niets  bij  haar  vergeleken.  Één  godsdienst 
over  alle  landen  van  Ceylon  en  Java  tot  Siberië  verspreid, 
één  geloof  van  Perzië  tot  Sjianje , men  zou  in  de  oud- 
heid dit  denkbeeld  als  een  hersenschim  hebben  verwor- 
pen. De  Romein  was  van  oordeel  dat  de  geheele  we- 
reld van  rechtswege  aan  hem  toebehoorde;  een  wereldrijk 
door  het  zwaard  gesticht,  en  door  de  macht  van  ’t  zwaard 
in  stand  gehouden  , een  lauite  mengeling  van  volken  on- 
derworpen aan  den  Opperbevelhebber  van  zijn  zegevie- 
rend leger,  door  het  leger  tot  Imjierator  gekozen,  dat 
vond  hij  zeer  natuurlijk  ; maar  zoo  iemand  hem  voor- 
speld had  , dut  de  Opperpriester  van  Rome  eenmaal  als 
zoodanig  aan  de  natiën  en  vorsten  van  het  geheele 
Westen  de  wet  zou  stellen  , hij  zou  het  niet  hebben  ge- 
loofd. Geen  wonder  dan  ook , dat  een  zoodanige  om- 
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keering  niet  plotseling  geschiedt , dat  wij  haar  langzaam 
zien  naderen,  voorbereiden  en  niet  dan  onder  hevige 
schokken  voltooien.  In  het  Oosten  van  Azië  schijnt  men 
er  vroeger  rijp  toe  geweest  te  zijn , dan  in  het  Westen 
van  dat  werelddeel ; in  Kuroim  en  AVest-Azië  eer  dan 
in  Midden-Azië  en  Afrika.  Vijf  eeuwen  voordat  de  eer- 
ste zendelingen  van  ’t  Evangelie  uit  Pahrstina  naarOrie- 
kenland , Egypte  en  1 talië  togen  . om  aan  de  beschaafde 
volken  die  de  kusten  der  Middellandsche  Zee  bewexmden 
den  gekruisigden  Koning  der  Joden  als  den  verlosser  te 
prediken ; voordat  alzoo  op  de  grenzen  van  ’t  semietisch 
en  arisch  gebied  die  edelste  wereldgodsdienst  ontstond  , 
die , van  de  Semieten  uitgegaan , door  hen  verworpen 
en  door  de  Aryers  werd  aangenomen  ; vijf  eeuwen  vóór 
dien  tijd  werd  in  Uindostan  die  godsdienstige  gemeen- 
schap gegrondvest , die  niet  slechts  de  hrahmaanschc 
wereld  in  beweging  bracht , maar  reeds  lang  eerdat  ze 
door  de  Brahmanen  uit  Indië  was  verbannen , onder  de 
andere  natiën  van  Oost-Azië  haar  leden  bij  miljoenen 
telde.  Terwijl  het  Buddhisme  alzoo  de  turanische 
wereld  veroverde , en  bij  Tubetanen , Chinezen,  Tartaren 
reeds  een  vasten  voet  had  verkregen  , begon  het  Chris- 
tendom zijn  overwinningen  onder  de  Aryers  van  Eu- 
ropa. Weder  vijf  eeuwen  later  ontstaat  in  Arabië  de 
jongste  wereldgodsdienst , een  echt-semietische  , wien  het 
daarom  gelukt  het  Christendom  , door  den  arischen  geest 
van  menige  scmietische  eigenaardigheid  ontdaan , van 
het  gansche  gebied  te  verdrijven,  waar  vroeger  Semieten 
heerschappij  voerden , doch  die  in  alle  landen , waar 
hoogere  beschaving  heerscht,  door  het  Christendom  ge- 
heel wordt  overvleugeld.  Evenwel,  al  draagt  de  Islam 
meer  dan  zijn  twee  mededingers  den  stempel  van  het 
ras  waarbij  hij  geboren  werd , hij  beperkt  zieh  niet  tot 
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dat  ras  alleen,  hij  is  wereld-godsdienst  metterdaad.  De 
nationale  gotlsdieiist  der  Ferzeii  kan  het  daartegen  niet 
uithouden,  te  minder  omdat  de  volken  van  W'est-Ernn 
reeds  van  oudsher  den  invloed  der  Semieten  zeer  sterk 
hebben  ondervonden.  In  het  Oosten  en  Midden  van 
Azië  wordt  het  Mohammedanisme  weldra  een  gevaarlijke 
mededinger  van  het  Huddhisme , waaraan  het  de  heer- 
schappij in  den  indisehen  Archipel,  vooral  op  .lava,  ont- 
rukt, en  onder  de  Tartaren  betwist;  en  terwijl  het  zich 
daar  onophoudelijk  uitbreidt,  werft  het  zich  belijders  uit 
allerlei  natiën  en  rassen:  Arabieren  en  Syriërs,  Egyptc- 
naren  en  Berbers,  Gallas  en  Negers,  ’t  Zijn  deze  drie 
godsdiensten  uitgaande  van  het  nieuwe,  humanitaire  be- 
ginsel , waaraan  het  heden  en  althans  de  naaste  toekomst 
behoort.  M ij  kunnen  ze  daarom  met  volle  recht  de 
nieuwe  godsdiensten  noemen.  Onder  oude  godsdiensten 
daarentegen  versta  ik  al  de  andere,  die,  partikularistisch 
van  aard,  het  eigendom  van  een  stam,  stamverbond  of 
volk  zijn;  al  die  godsdiensten,  die,  hoewel  nog  niet  allen 
gestorven,  ja,  voor  ’t  grootste  deel  nog  in  leven,  en  al 
zijn  er  bij  die  nog  een  zekere  levenskracht  toonen  en 
met  het  nieuwe  nog  niet  of  slechts  weinig  in  aanraking 
kwamen,  niettemin  voor  de  macht  der  wcreld-godsdien- 
sten  meer  en  meer  beginnen  te  wijken. 

De  orde  waarin  ik  deze  godsdiensten  zal  behandelen, 
moet  natuurlijk  de  historische  zijn.  Ik  begin  dus  niet  met 
den  laagstel!  godsdienstvorm , om  dan  de  hoogere,  gerang- 
schikt naar  den  trap  van  ontwikkeling,  dien  zij  befeikt  heb- 
ben, te  laten  volgen.  Ik  begin  met  den  godsdienst,  die 
het  eerst  op  het  wereldtooiieel  is  opgetreden,  wiens  ge- 
schiedenis het  hoogst  opklimt.  Echter  mag,  zal  deze  ge- 
schiedenis een  vergelijkende  zijn,  het  venvante  niet  van- 
eengescheiden  en  het  ongelijksoortige  niet  bij  elkander  ge- 


Digitized  by  Google 


I 


10  INI,KIDlN(i 

voegd  worden.  Klke  godsdienstfaiuilie  moet  in  liaar  gelicel 
worden  gelaten.  Daarom  ga  ik,  na  de  historie  der  egyptisehe 
en  assyriseli-bahyloniselie  godsdiensten,  wier  oorkonden  ons 
in  de  hoogste  ondlieid  verplaatsen,  besi'hreven  te  hebben,  niet 
tot  de  Chinezen  over,  die  dan  volgen  moesten , zoo  ik  louter 
de  chronologisehe  orde  wilde  houden,  maar  tot  de  zoo- 
genaamde semietisehe  volken , voor  wie  de  Assyriërs  zijn 
wat  de  llindu’s  voor  de  Aryers  beteekenen,  en  die  ook 
met  de  Egyptenaren  zoo  nauw  zijn  verwant.  De  turani- 
sche  volken,  voor  zoover  van  hun  oude  godsdiensten  een 
geschiedenis  kan  worden  geleverd,  moeten  bij  de  Chine- 
zen gevoegd  worden.  Dwh  eerst  komen,  als  nader  bij  de 
zoogenaamde  Semieten  staande,  de  Aryers  ' aan  de  beurt, 
en  de  orde,  waarin  de  geschiedenis  van  hun  godsdiensten 
moet  verhaald  worden,  wijst  zich  van-zelf;  hier  zijn  de 
ilindu’s  de  eersten,  de  Wenden  de  laatsten,  en  Eraniërs, 
Grieken,  llomcinen.  Kelten,  (Jermanen,  Skandinaviërs  vul- 
len de  ruimte  tusschen  deze  beiden  aan.  De  oorspronkelijke 
amerikaansche  godsdiensten  behandel  ik  na  de  chincsche 
en  de  daarbij  behoorende,  al  is  een  nauwere  verwantschap 
van  de  beschaving  der  Amerikanen  met  die  der  Oost- Aziaten 


I Ik  «ohrijf  .tryers,  al  ben  ik  van  dc  volkomcnc  juistheid  dezer 
benaminft  niet  overtuigd.  Dat  nog  atid(uv  volken  dan  de  liiudu's  en 
Perzen  zichzelf  dien  eerctilel  hebben  gi'g;evcn  , is  onzeker,  al  wenl  het 
door  sommigen,  o.  a.  door  Pietet  staande  gehouden.  Do<'h  daar  het 
niet  onwaarschijnlijk  is,  dat  al  dc  volken  van  het  ra.s  waartoe  de  In- 
ders , Perzen  en  de  imsiste  eunijaischc  volkon  be.luatren , «uimaal  dien 
muon  hebben  gedragen,  en  de  andere  benamingen  die  men  daarvoor 
heeft  uitgedacht:  Indogermanen,  .Middellandsehc  volken,  Sanskrictvol- 
ken,  even  onnauwkeurig  zijn  , heb  ik  dc  kortste  gekozen.  .\tyo-ouropeêra, 
ofschoon  (Kjk  niet  volkomen  nauwkeurig,  zou  dc  beate  naam  zijn, 
maar  is  mij  te  lang  en  te  onwelluidend. 
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nog  niet  vol<lopiifle  bewezen  en  niet  vroeger,  omdat  zij 
eerst  later  dan  de  genoemde  volken  een  rol  op  het  tooneel 
der  geschiedenis  vervidlen ; een  zeer  korte  en  treurige  rol 
trouwens.  De  overgang  van  hen  tot  de  Maleiers,  waartoe 
de  Polyneziërs  behooreii,  en  wier  gebied  zich  van  de  Mar- 
(piesas  (den  Nuka-IIiwa-archipel)  tot  .Madagaskar  uitstrekt, 
is  geleidelijk.  .Met  de  neger-godsdiensten,  die  het  langst  ach- 
terlijk zijn  gebleven,  is  de  rij  der  oude  godsdiensten  gesloten. 

Niet  zonder  een  zekere  huivering  overzin  ik  den  lan- 
gen weg,  dien  ik  mij  daar  heb  afgebakend.  Schoon  ik 
niet  uitvoeriger  wensch  te  zijn,  dan  noodig  is,  verlang 
ik  toch  iets  meer  te  geven  dan  een  oppervlakkige  schets 
en  wil  ik  mij  beijveren  om  zoo  min  mogelijk  op  het 
kompas  van  anderen  te  zeilen , en  zoo  veel  mogelijk  de 
vruchten  van  eigcm  studie  te  geven.  Er  is  geen  belang- 
rijker  geschiedenis  dan  die  van  den  godsdienst,  van  het- 
geen de  menschen  en  de  volken  hebben  geloofd  en  ge- 
hoopt, de  idealen,  waarnaar  zij  gestreefd,  de  uitzichten 
in  ’t  Oneindige  waannee  ze  zich  getroost  hebben  onder 
de  lasten  en  moeiten  des  levens.  Die  gedaclite,  en  het 
bewustzijn,  dat  er  aan  een  werk  als  dit  dringende  be- 
hoefte is,  geven  mij  moed  en  sjroren  mij  aan  tot  vol- 
harding. Menig  punt,  ik  weet  het,  is  nog  niet  opge- 

* Mi;ii  wixil,  dut  men  bijv.  de  niexieuansehe  besehaviiijf  v»ii  al- 
lerlei aziatisrhe  volken,  tot  van  ile  Babyloniëra  toe,  hreft  willen  af- 
leiden.  De  jongste  gissing  is  die,  dal  het  Itnddhismc  naar  .Vmerika 
is  overgeplaatst , en  ibit  wij  daarvan  in  de  uionununiten  eii  de  gods- 
dienstige gebruiken  van  de  Tolleken  en  -\zlekeu  duidelijke  sporen  zou- 
den vinden.  Ofschoon  men  dit  met  groote  scherpzinnigheid  heeft  trachten 
min  te  Usmen,  is  het  bewijs,  mijns  inziens,  nog  niet  geleverd.  Zie 
G.  d’Eiehthid , Etude  sur  les  origiiies  iHtuddhuiues  de  la  civilisatiun 
américaine,  1«  pnrlie.  Paris,  18B5.  Vgl.  ook  Dr.  G.  Brinton,  The 
wyths  of  the  new  World.  Meu’-Vurk  and  bondon,  1868,  blz.  2ü. 


Digitized  by  Google 


12 


INLEIDING. 


helderd , en  de  oorsprongen  liggen  altijd  in  het  duister. 
Sommige  geleerden  beweren  dat  het  onmogelijk  is  van 
de  meeste  oude  godsdiensten  een  geschiedenis  samen  te 
stellen.  Maar  zoo  de  geschiedschrijver  wachten  moest 
totdat  de  nauwkeurige  filoloog  al  de  oude  oorkonden 
verklaard,  de  oudheidkundige  alles  ontraadseld  had,  tot- 
dat metéénwoord  iedere  vraag  was  opgelost  en  tot 
klaarheid  gebracht,  dan  zouden  wij  tot  in  het  oneindige 
mogen  wachten , en  zou  men  wel  doen  de  historie 
uit  de  rij  der  wetenschappen  te  schrappen.  Ik  zal  te- 
vreden zijn,  zoo ’t  mij  gelukt  is,  een  geschiedenis  te  ge- 
ven, die  niet  ten  achteren  is  bij  de  kennis  die  wij 
heden  bezitten,  en  alzoo  op  de  tegenwoordige  hoogte 
der  wetenschap  staat. 
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^ , E^pU ! fr  vtl  nin  uv  fodsdicnit 

niet*  overbl^ven  i*n  otueLerr  vertialfn  , die  lirt 
■uifnlAcht  oiet  meer  grluoTm  ui , «uordvu 
Ifegnft  up  «teen  en  die  un  uw  kruouhrid  rer- 
halen. 
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H O O F I)  S T U K I. 

VOLKSAARD  DKR  liFAVONKRS  VAN  HKT  NIJI.DAI,. 


In  liet  Noordoosten  van  dat  werelddeel,  waar  de  be- 
schaving tot  nu  toe  het  minst  is  doorgedrongen,  in  dut 
enge  dal,  dat  jaarlijks  in  het  midden  van  den  zomer 
door  den  Nijl  wordt  overstroomd  en  vruchtbaar  gemaakt, 
schijnt  de  beschaving  het  eerst  ontkiemd,  het  nienseh- 
dom  het  eerst  tot  zelfbewustzijn  ontwaakt  te  zijn.  Al- 
thans wij  kennen  geen  oudere  beschaving  dun  de  egyp- 
tische.  Al  de  andere  volken  der  wereld,  waarvan  de 
overlevering  tot  ons  is  gekomen , zijn  kinderen  bij  dezen 
eerstgeborene  vergeleken.  De  zekere  geschiedenis  van 
Kgypte,  door  monumenten  uit  de  hoogste  oudheid  ge- 
staafd, klimt  o|)  tot  een  tijd,  toen  al  de  andere  rassen 
nog  in  barbaarschheid  verzonken  waren,  of  ten  minste 
nog  niet  meer  dan  de  eerste  schreden  gezet  hadden  op 
den  weg,  die  tot  hoogere  ontwikkeling  voert. 

.Mag  men  aannemen , dat  Miinetho  de  regeeringsjareii 
der  egyptische  koningen  nauwkeurig  heeft  opgegeven  en 
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voor  ’t  meeste  deel  slechts  opeenvolgende  vorstenhuizen 
vermeld  heeft,  dan  zou  lang  voordat,  naar  de  gewone 
berekening  en  volgens  de  overlevering  der  Hebreen , de 
eerste  mensch  door  den  adem  (iods  tot  een  levende  ziel 
werd  gemaakt,  Egypte  reeds  op  hetzelfde  standpunt  van 
ontwikkeling  in  nijverheid  en  kunsten  gestaan  hebben, 
als  waarop  eeuwen  later  de  Perzen  en  (Irieken  het  von- 
den; of  liever,  dan  zou  wat  de  verbazing  dezer  laatstge- 
noemde volken  wekte,  liet  verbleekte  overblijfsel  zijn  van 
een  heerlijken  bloei , die  reeds  in  dien  grauwen  voortijd  zijn 
aanvang  nam.  Men  stelt  het  begin  van  het  oudste  zoo- 
genaamde semietische  of  beter  mezopotami.sche  ' rijk,  te 
weten  het  chaldeeuwsche , in  de  eeuw  vóór  Chr. , en 
de  oudste  dynastie  der  Chinezen  klimt  niet  veel  hooger 
op.  Naar  het  gevoelen  der  meeste  Egyptologen  was  het 
grootste  deel  van  de  egyptisehe  geschiedenis  toen  reeds 
afgespeeld , het  oude  en  middelrijk  der  zonen  van  Chain 
reeds  vervallen,  en  had  Egypte  reeds  lang  zijn  toppunt 
liereikt  en  het  tijdperk  van  zijn  luKigsten  bloei  achter 
zich.  De  godsdienstige  letterkunde  der  llebreën,  hoe 
eerbiedwaardig  ook  door  haar  oudheid,  begint  niet  vóór 
Mozes;  maar  wij  bezitten  een  handschrift  in  hieratische 
karakters,  uit  Thebe  afkomstig,  verscheiden  eeuwen  vóór 
den  hebrecuwschen  wetgever,  onder  de  12'  egyptisehe 
dynastie  geschreven,  en  waarvan  de  auteur  nog  een 
geruimen  tijd  vroeger  nuiet  hebben  geleefd  ^ ; en  wij 


' . In  plnjits  viin  het  semietische  ins  spreek  ik  lievr,r  van  het  mpfxi- 
poUunisehe,  een  betmining  die  ik  later  reehtvaardi‘{«'n  zal. 

* . Ik  bedoel  den  papyrus  Frisse  "cn<K-md.  Hij  lievat  een  zedekun- 
dig  vertoog  van  zekeren  koningszoon  Ftiihhotep,  uil  de  5r  dynastie 
(ongeveer  3U00  v.  t'.)  , en  de  laatste  blailzijilen  van  een  ander  zetle- 
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hebben  grond  oin  te  vermoeden,  dat  soininige  gedeelten 
van  hel  heilige  Doodenbock  der  Hgyptenaars  nog  veel 
ouder  zijn.  Wanneer  tle  Veda’s,  de  oudste  oorkonden 
van  het  arische  ras,  ontstaan  zijn,  kunnen  wij  niet  met 
zekerheid  zeggen ; maar  in  elk  geval  kunnen  zij  niet 
hooger  opklimmen  dan  ÜOOO  jaren  vóór  onze  tijdrekening. 
Doch  ook  al  nemen  wij  dit  aan,  dan  zijn  zij  nog  eeuwen 
jonger  dan  het  zooeven  genoemde  egyptische  werk , en 
op  zijn  allerminst  tien  eeuwen  later  dan  dit  te  boek 
gesteld.  Een  betrekkelijk  matige  berekening,  die  van 
Brugsch , begint  de  reek.s  der  ontwijfelbaar  historische 
koningen  van  Egypte  in  de  45e  eeuw  vóór  Chr.  Telt  men 
de  regeeringsjuren  der  koningen,  zooals  -Manetho,  de 
egyptische  priester  die  onder  Ptolemaeos  Soter  de  oude 
geschiedenis  van  zijn  volk  schreef,  ze  opgeeft,  bijeen, 
dan  komt  men  tot  de  51'  eeuw  v.  C.,  of  nog  iets  verder. 
Nu  heeft  men  wel  het  vermoeden  geuit,  dat  de  konings- 
huizen door  hem  genoemd  niet  achtereenvolgens,  maar 
voor  een  deel  gelijktijdig  over  eenige  gedeelten  des  lands 
geregeerd  hebben,  en  dat  dus  het  jarental , door  hem 
min  zulk  een  dynastie  toegeschreven , vair ’t  geheel  der 
door  hem  genoemde  regeeringsjaren  moet  worden  afge- 
trokken. Ook  Brug.sch  beschouwt  de  9',  10',  14'  en 
25'  dynastiën  bijvoorbeeld  als  gelijktijdig  met  andere, 
en  vooral  Bunsen  heeft  van  deze  veronderstelling  bij  het 


kundig  gesclirift  uil  de  dagen  van  koning  Snefru  (ongeveer  3600  v. 
C.).  Vgl.  Cliabas,  Leplus  imi  ien  livre  du  monde.  E.  de  llougé,  £'x- 
pusè  de  t Ktat  iictuel  des  etudes  égyptieimes  (Progrès  des  études  rel. 
a l'Etj.  et  r Oriënt.  Rapport  luin  den  Minister  van  Onderwijs  in 
Rrankrijk , 1867),  blz.  55.  Rrugseh , H\st.  d’Eg.l,  bbs.  20  v.  Voorden 
lijd  van  't  IIS.  zie  Ebeis,  jdeg.  ii.  d.  BB.  Mos.  1.  blz.  1 17.  Het  US. 
bevindt  zich  op  do  Keizerlijke  Uibliotlieek  te  Parijs. 
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opmaken  zijner  chronologie  overvloedig  gebruik  gemaakt. 
Doch  de  in  den  jongsten  tijd  ontdekte  monumenten 
strekken  meer  en  meer  tot  bevestiging  van  Manetho’s 
nauwkeimigheid , en  geven  recïht  tot  de  meening  dat  hij 
slechts  de  in  zijn  oog  wettig  regcerende  huizen  ver- 
meldt , en  de  mededingers , die  een  deel  van  ’t  land 
beheerschten,  niet  heeft  nieegcrekend  V IJoc  dit  zij, 
wij  mogen  als  hoogstwaarschijnlijk  beschouwen,  dat  de 
egyptische  geschiedenis  niet  later  dan  1000  v.  C.  en 

' De  twijfelingen , door  Max  Duneker  in  zijn  Gesrhirhle  des  Aller- 
Ihtims,  1,  blz.  12  vgg.  over  diw,  hooge  oudheid  van  den  egj-ptischen 
staat  gcuit , worden  d<X)r  latere  onderzoekingen  en  het  steeds  duidelijker 
getuigenis  der  monumenten  wederlegd.  De  nieuwe  zaKjgcnnanule  Tafel 
of  Kouiugslijst  van  Abydos , door  Marielte  ontdekt,  heeft  gestrekt  om 
Manctho’s  getuigenis  te  versterken.  De  lijst  der  Koningen  uit  de.  zes 
eerste  dynastiën , die  daarop  voorkomt , is  bijna  even  volledig  als  die 
van  den  Sebennyt.  Zij  U'.vat  6.5  koniiig.snamcn  vóór  .Vhmes , den 
stichter  van  het  Nieuwe  Kijk,  en  75  vóór  Seti  l,  den  oprichter  van  het 
monument.  En  dat  zij  slechts  een  keus  uit  de  vollctligc  lijst  der 
koningen  bevat,  wordt  bewezen*  d'wr  het  feit,  dat  van  de  on  middellijke 
V(X)rgangers  van  Seti's  vader  Ramses  I,  alzoo  van  de  13  of  14  ko- 
ningen der  18'  dynastie  wier  bestaan  dw>r  do  gedenkteckenen  boven 
allen  twijfel  verheven  is,  slechts' 8 in  de  tafel  van  Abydos  genor™! 
worden,  en  dus  niet  sliTlits  de  vier  voor  onwettig  gehoudene,  die 
nochtans  geregeerd  hebben,  maar  <rok  nog  een  of  twee  anderen,  die 
bepaidd  wettig  waren,  verzwegen  zijn.  Nog  veel  verder  gaat  fh  Piazzi 
Smith,  de  schotsehe  astronoom,  die  in  overeenstemming  met  Osbuni 
de  groote  pyramide  in  het  jaar  212!)  vi>ór  ('.  plaatst.  Telt  men  hier 
het  onbetwijfelde  jaartal  van  Kamscs  II,  namelijk  HOO.  af,  dan  houdt 
men  ongevo«w  1000  jaren  over  tusschen  hem  en  f'hufu,  den  stichter 
dier  pyramidt!.  Op  een  insi'riptie  te  Havaris  spinekt  Kamses  van  een 
tijdrekening  door  een  der  llerders-koningen  400  jaren  geleden  ingestcld. 
Deze  koning  kan  niet  de  eerste  dier  vorsten  geweest  zijn , want  de 
instelling  van  een  chronologie  kan  slechts  gc-sehieil  zijn , toen  de  ruwe 
veroveraars  de  Ix'scliaving  der  Egyi>tcnaars  hadden  aangenomen.  Dan 
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misschien  wel  veel  vroeger  begint.  Mnar  het  schrift- 
stelsel  op  de  gedenkteekenen  van  dien  eersten  tijd  heeft 
reeds  zulk  een  volkomenheid  en  vastheid  bereikt,  en  de 
afbeeldingen  in  de  graven  van  de  oudste  dymastiën 
getuigen  van  een  beschaving,  zoo  rijk,  zoo  gevestigd, 
dat  wij  genoodzaakt  zijn  nog  vele  eeuwen  van  langzame 
voorbereiding  en  wording  aan  te  nemen,  die  aan  de 
dagen , waarvan  de  historische  getuigenissen  tot  ons 
kwamen , zijn  voorafgegaan.  Als  het  egyptische  volk  op 
het  tooneel  der  wereldgeschiedenis  optreedt,  is  het  reeds 
geheel  volwas.seii;  gelijk  Pallas  Athene  uit  het  hoofd  van 
Zeus,  zoo  komt  het  gansch  gewajiend  uit  den  nacht  der 
eeuwen  te  voorschijn , en  men  duizelt  als  men  denkt 
aan  den  onberekenbaren  voortijd , waarin  zijn  eerste 
kindsheid  valt. 

Het  is  dus  niet  te  verwonderen  dat  wij  in  onzekerheid 
verkeeren  omtrent  den  oorsprong  eener  zoo  vroeg  ont- 
wikkelde natie.  Behoort  zij  tot  een-  der  twee  rassen , 
die,  hoe  verschillend  ook  in  aanleg  en  gaven,  aan  het 
hoofd  der  beschaving  staan,  het  arische  of  het  mesopota- 
mische  ras?  Of  moet  het  egyptische  volk  tot  een  derde. 


blijven  000  jaren  over,  cn  in  die  zes  eeuwen  moet  de  regecring  der 
vroe.sere  llyksos  met  die  van  vijf  andere,  door  monumenten  gestaafde 
dynaatiën,  cn  ten  minste  vier  opvolgers  van  Chufu  vallen.  Diuirbij 
nemen  wij  voor  een  oogenblik  aan , dat  de  zes  bovendien  vermelde 
koningsliuizen , waarvoor  in  dit  tijdperk  een  plaats  moet  gevonden 
worden , diwh  die  zoo  goed  als  geen  inonumenUm  hebben  nagelaten , 
niet  bestaan  hebben,  ^fcn  gevoelt  dat  dit  onmogelijk  zou  zijn.  De 
lakfiek  van  1’iazzi  Smith  brataat  trouwens  in  het  ignorceren  van  de 
krachtigste  argumenten  en  het  imzigen  van  mnehtspreuken  die  niets 
bewijzen.  P.S. , On  the  anliipiitij  of  intellrclual  mmi  from  n prar- 
lii'iil  and  iiflronomii'ol  poini  of  rinv.  Kdinb.  ISGS. 
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van  deze  beide  weer  verschillend  ras  gebracht  worden? 
Het  laatste  is  tot-nog-toe  de  zoo  goed  als  algemeen  aan- 
genonieiie  meening  geweest.  Naar  aanleiding  van  (Jenesis 
10,  0 sprak  men  van  het  ehamietisehe.  ras,  waartoe, 
behalve  de.  Egyptenaars,  nog  drie  andere  daar  genoemde 
volken  ol’  volkengroepen  behooren  zouden.  Ik  kan  dit 
ehamietisehe  ras  slechts  als  de  vrucht  eener  sterke  ver- 
beelding en  eener  verkeerde  exegeze  beschouwen.  Reeds 
lang  had  men  vermoed , dat  de  verdeeling  der  volken 
aan  de  Hebreen  bekend,  in  zonen  van  Chain,  Sein  en 
Jafet,  niet  op  ethnogratisehen,  maar  op  een  geheel  anderen 
grondslag  steunde , met  andere  woorden  dat  hier  niet  drie 
rassen  bedoeld  werden  in  taal  en  al'stamining  van  elkan- 
der te  onderscheiden,  maar  drie  volkengriM'pen , om  een 
andere  reden  dan  deze  verwantschap  van  spraak  en 
herkomst  bij  elkander  gevoegd.  Want  de  taalwetenschap, 
die  reeds  overtuigend  de  eenheid  der  arische  volken  uit 
hun  gemeenschappelijk  taaleigen  had  bewezen,  pleitte 
noch  voor  een  semietisch  noch  voor  een  chaniietisch  ras, 
naar  de  indeeling  van  Genesis  10.  Daar  worden  de 
Kanaiineërs  tot  de  zonen  van  Cham  gerekend , en  het  is 
zeker  dat  al  de  kanaaneesche  volken,  de  Fcniciërs  inge- 
sloten , een  taal  spraken  aan  de  hcbreeuwsidie  ten 
nauwste  verwant,  terwijl  toch  de  Hebreen  tot  de  zonen 
van  Sem  worden  gerekend.  Hetzelfde  geldt,  ofschoon 
in  mindere  mate , van  de  zonen  van  Put  en  van  Kush , 
mede  in  Gen.  II),  0 liij  de  zonen  van  Cham  geteld, 
en  beiden  naar  hun  afkomst  en  sjiraak  veel  nader  aan 
de  Arabieren,  Syriërs  en  Hebreën  dan  aan  de  eigenlijke 
Egyptenaars  verwant.  Met  middel  door  sommigen  uitge- 
dacht, om,  niet  de  nauwkeurigheid  van  den  schrijver, 
maar  de  ovcrgeleverde  uitlegging  van  Genesis  10  te 
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redden,  is  een  van  die  verbazende  luchtsprongen  waarin 
de  voorstanders  eener  verlorene  zaak  gewoonlijk  hun  heil 
zoeken.  De  Kanaiineers,  ofschoon  tot  de  Chamieten 
behoorende,  zouden,  bij  hun  intocht  in  Kanaan,  daar 
eenige  semietische  stammen  hebben  aangetroffen,  wier 
taal  en  godsdienst  zij  eenvoudig  overnamen  ' . De  on- 
zinnigheid van  deze  veronderstelling  is  te  groot  dan  dat 
zij  bij  een  onpartijdig  onderzoeker  instemming  vinden 
zou,  en  verdient  eigenlijk  geen  wederlegging.  Daarom 
hebben  ernstiger  en  wetenschapitelijker  geleerden  gemeend, 
dat  de  verdeeling  der  volken  in  het  meergenoemde 
hoofdstuk  op  een  geografischen  grondslag  geboinvd  is. 
Met  Chain , Sem  en  Jafet  zou  de  oude  schrijver  dan  niet 
drie  rassen,  maar  drie  landstreken  of  klimaten  bedoeld 
hebben,  zoodat  Chain  voor  hem  het  zuiden,  .Tafet  het 
noorden  en  Sem  het  midden  van  die  wereld  vertegen- 
woordigde, die  hij  overzag  Hoe  aantrekkelijk  dit 
gevoelen  ook  zij , ik  kan  er  niet  in  dcelen.  Ook  deze 
gissing  lost  alle  bezwaren  niet  op.  De  zonen  van  Jafet, 
in  Gen.  10  genoemd,  wonen  wel  meest  in  ’t  noorden, 
maar  de  zonen  van  Cham  moeten  niet  altijd  zuidelijker 
dan  de  Semieten  gezocht  worden.  De  Kanaanieten  woonden 
noordelijkcr  dan  de  Arabieren  en  Habyloniërs,  en  waren 
zij  al  uit  het  zuidoosten  gekomen,  ook  de  Hebreen  en 
verscheidene  andere  semietische  stammen  waren  vandaar 

' Zoo  o.  u.  uog,  iii  navolging  van  Munk,  Lenormant,  Manuel 
il'Hisloire  anrienuf  de  V Orie.nl,  II,  blz.  216,  een  werk,  dat  nog  veel  ver- 
dicnstelijker  zijn  zou,  imlieii  de  schrijver  niet  als  christenplicht  had 
beschouwd,  om  gedurig  de  geschiedenis  naar  de  overlevering  der  oude 
llebreëu  te  verwringen. 

’ .\ldus  o.  a.  Keuan , Hhl.  génér.  el  Sijsléme  cutnparé  d.  tanguei 
semilii/ueH.  2'  Ed. , blz.  -10. 
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uitgegaan.  Put,  zoon  van  Cliani , moet  noordclijker  ge- 
zocht worden  dan  .loktan , zoon  van  Sem.  Ook  deze 
verklaring  kan  ons  alzoo  niet  voldwn. 

Maar  wij  behoeven,  dunkt  mij,  thans  niet  meer  in 
onzekerheid  te  zijn  omtrent  hetgeen  de  hchreeuwsche 
auteiu"  met  zijn  verdecling  in  zonen  van  Chain,  Sem  en 
.lafet  bedoeld  heeft.  l)c  beschouwing  van  de  volken 
wien  hij  Chain  tot  stamvader  geeft,  stelt  dit  duidelijk 
in  het  licht.  In  Chain,  een  niythiseh  persoon,  zooals 
al  de  andere  stamvaders,  heeft  men  sinds  lang  het 
zwarte  land  van  Pgypte  zelf  herkend.  Keiii  of  Kam 
was  de  naain  door  de  bewoners  van  het  Nijldal  zelven 
aan  hun  vaderland  gegeven  '.  Als  zijn  zonen  worden 
nu  genoemd:  Kush,  dat  is  de  naani  waarmee  op  de 
egyptische  monumenten  de  ethiopische  volken  ten  zuiden 
van  het  eigenlijke  Egypte  genoemd  worden,  en  die  in 
den  historischen  tijd  uit  het  Oosten,  waar  hun  stamver- 
wanten in  Mesopotamië  waren  achtergebleven,  derwaards 
getogen  waren.  Voorts  Mitzraïui,  de  gewone,  hebreeuw- 
sche  naani  voor  het  rijk  der  l*'arao’s,  bijzonder  voor 
Middel-  en  Neder- Egypte ; een  naani,  wiens  tweevou- 
dige vorm  ^ geen  verwondering  kan  baren , hetzij  men 
dien  afleidt  van  de  twee  groote  deelen  des  lands,  het- 
zij men  daarin  de  beteekenis  van:  de  twee  insluitingen 
vindt,  en  met  Knobel  aan  de  beide  bergketenen  die  het 
Nijldal  begrenzen,  of  met  Ebers  aan  den  dubbelen  muur 
denkt,  die,  volgens  de  oudste  monumenten,  Egypte  tegen 
de  invallen  der  barbaren  beschermde  ".  Put  of  Punt, 

' 'Me  Bnigaeh,  Hieroijlyphisch-demolisches  W'iirterbuch , blz.  1451,  voce 
Kern. 

’ Milzraïm  is,  zooals  men  weet,  oen  dualis. 

' Zie  Ebers,  t.  a p.,  S.  86.  lieeds  onder  de  oudste  dyiia.sticn  vindt 
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zooals  liet  op  de  egyptische  monumenten  heet,  is  een 
land  waarmee  de  Kgyptenaars  in  veelvuldige  betrekking 
stonden,  en  zonder  twijfel  is  daaronder  niet,  zooals  men 
vroeger  meende,  Libyë , maar  dat  gedeelte  van  Arabië  te 
verstaan , dat  aan  de  heerschappij  van  de  Kgyptenaars 
gehoorzaamde,  of  waar  zij  althans  posten  bezet  hielden. 
De  vierde  zoon  is  Kanailn,  het  toenmalig  gebied  der  feni- 
cische  volken.  Waarom  nu  juist  deze  volken  zonen  van  Cham 
genoemd  worden  in  onderscheiding  van  anderen,  is  voor  hem. 
die  in  de  geschiedenis  van  Egypte  geen  vreemdeling  is, 
duidelijk  genoeg.  Mitzraïin  is  wel  niet  de  eerstgenoemde 
zoon,  omdat  de  schrijver  in  zijn  opsomming  van ’t  zuiden 
naar  ’t  noorden  schijnt  te  gaan,  maar  dat  hij  met  volle 
recht  een  zoon  der  zwarte  aarde  verdient  te  heeten  zal 
wel  geen  bewijs  noodig  hebben.  Kush  en  Punt  waren 
reeds  van  overoude  tijden  aan  Egyiite  onderworpen , en 
maakten  er  als  ’t  ware  een  deel  van  uit.  Zelfs  de 
oostelijke  Kushiten , de  Assyriërs,  zijn  een  geruinien  tijd 
aan  Egypte  schatplichtig  geweest.  Ook  Kanaiin  behoorde 
langen  tijd  onder  hun  gebied,  en  de  Kanaanieten  hadden 
hun  gansche  beschaving  aan  Egypte  te  danken,  terwijl, 
zooals  straks  nader  zal  worden  aangetoond,  Eeniciërs  do 
noordkust  van  den  Delta  bewoonden,  en  zelfs  in  Memtis 
een  eigen  stadskwartier  bezaten.  De  zonen  van  Cham, 
dat  is  van  het  zwarte  Nijldal,  zijn  dus  eenvoudig  de 
Egyptenaars  en  de  door  hen  onderworpen  en  beschaafde 
volken.  De  verdecling  in  drie  volkengroepen  is  bij  den 
schrijver  van  Gen.  10  noch  ethnogratisch  , noch  geografisch. 


men  twee  muren , een  noordelijken  en  een  zuidelijken , onderscheiden ; 
de  eerste  was  aan  Ncith , de  laatste  aan  Ptnh  gewijd.  Vgl.  De  Rouge, 
Mummenis  des  VI  premières  üynaslies , bh.  97. 
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maar  — uien  vergunne  mij  liet  woord  — ciiltuurliisloriscli. 
De  Chnmieten  vertegenwoordigen  de  oudste,  den  Hehreër 
ergerlijke  beschaving ; de  Semieten  de  daarop  volgende , 
wel  door  de  egyptisclie  gewekte,  en  onder  haar  invloed 
ontstane,  maar  toeh  veel  zelfstandiger  en  eigenaardiger 
ontwikkeling,  die  in  het  assyrische  rijk  — Assur  wordt 
ook  onder  de  zonen  van  Sein  genoemd  — zijn  eenheid 
vindt.  Onder  Jafet  zijn  al  de  overige  den  ouden  llebreër 
bekende  volken  van  versehillend  rus,  Aryers en  Turaniers, 
bijeengebracht,  en  hij  wordt  de  oudste  zoon  genoemd, 
hetzij  als  de  grootste,  als  degeen  wiens  gebied  zich  het 
verst  uitstrekte,  hetzij,  en  dit  is  waarschijnlijker,  als 
degeen  die  de  primitiefste  beschaving  nog  het  langst 
behouden  had,  en  op  een  standpunt  van  ontwikkeling 
stond,  door  Chumieten  en  Semieten  reeds  lang  verlaten. 
Ik  mag  dit  hier  niet  verder  uitwerken.  Voor  mijn  doel 
is  het  genoeg,  te  hebben  bewezen,  dat  de  Chamieten 
van  het  10e  Hoofdstuk  van  Genesis  ons  niets  kunnen 
leeren  omtrent  den  oorsprong  van  het  egyptische  volk. 
Is  deze  uitkomst  negatief,  zij  heeft  altijd  deze  waarde, 
dat  zij  een  verkeerde  voorstelling  wegneemt,  die  het 
vruchtbaar  onderzoek  belemmerde, 

De  vraag,  tot  welk  ras  de  Egyptenaars  behooren , 
blijft  dus  open.  De  taalwetenschap  moet  haar  lieant- 
woorden.  Reeds  heeft  men  daartoe  pogingen  aangewend. 
Renlëy  heeft  pogen  te  bewijzen,  dat  de  gewoonlijk  dus- 
genaamde semietisehe  talen  slechts  den  eenen  tak  uit- 
maken van  een  taalfamilie,  wier  andere  tak  aan  de  over- 
zijde der  landengte  van  Sucz  moet  worden  gezocht,  en 
met  de  egyptische  al  de  talen  van  Noord-Afrika  tot  den 
Atlantischen  Oceaan  toe  omvat.  Anderen,  zooals  Ernst 
Meier  en  Paul  Bötticher,  zijn  hem  daarin  gevolgd. 
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Bunsen  iiain  zijn  gevoelen  gewijzigd  over.  üe  Egypte- 
naars  zouden  volgens  hem  een  vroeg  gescheiden  loot  van 
den  kaukasischen  stam  zijn,  uit  de  dagen  toen  de  se- 
mietische  en  arische  elementen  zich  nog  niet  scherp  van 
elkander  gescheiden  hadden.  Op  deze  wijze  zou  de  over- 
eenkomst van  het  ond-egyptisch  met  beide  genoemde 
taaltakken  zich  het  best  laten  verklaren  ' . Ook  andere 
Egyptologen  zijn  aan  dit  denkbeeld  niet  vreemd.  Be- 
halve De  Rouge,  die  zich  over  dit  onderwerp  slechts 
ter  loops  heeft  uitgelaten,  hebben  in  den  laatsten  tijd 
Brugsch  en  Ebers  op  de  innige  verwantschap  tusschen 
het  oud-egyptisch  en  de  mesopotamische  (seinietische) 
talen  grooten  nadruk  gelegd.  De  eerste  betuigt  voor 
zich  vast  verzekerd  te  zijn,  dat  het  Egyptisch  in  het  Se- 
mietische  wortelt , en  beschouwt  het  als  een  feit , waarop 
de  latere  onderzoekingen  steeds  meer  het  zegel  zullen 
drukken , dat  het  met  alle  seinietische  talen  afstamt  van 
een  gemeenschappelijke  moeder,  wier  oorspronkelijke  ze- 
tel aan  de  oevers  van  Eufraat  en  Tigris  moet  worden 
gezocht  De  laatste  verklaart  ronduit  de  Egyptenaars 
voor  een  semietischen , waarschijnlijk  chaldecsehen  stam , 
die  vooral  daarom  zooveel  van  zijn  oostelijke  broeders 
verschilt , omdat  hij  in  taal  en  zeden  niet  weinig  over- 
nam van  de  oorspronkelijke  inwoners  van  het  land  waar 


' Zie  Henan,  Ltiiigiies  SéiHilique» , 2'  E<I.  blz  80.  vgg.  Rcnan  zelf 
is,  zooals  mcii  weet,  voor  ile  allernauwste  beperking  van  den  semicti- 
schen  taalkiing;  zelfs  de  Assyriers  en  Babyloniërs  wil  hij  niet  als  Se- 
mieten laten  gelden.  l>e  nieuwere  ontdekkingen,  zoowel  in  Meaopota- 
mië  lUs  in  Kgypte,  en  de  nauwkeuriger  studie  van  de  idiomeii^dezer 
\icidc  landen  hebben  aan  zijn  bewijsgronden  niet  weinig  kracht  oiit- 
nVnen.  Later  he:  ft  hij  op  dit  punt  iels  toegegeven. 

\Brugsch,  Würlerbuch,  Einl. , blz.  IX. 
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hij  zich  nederzette  In  weerwil  van  de  heftige  bestrij- 
ding, die  Henfey’s  gevoelen  van  verschillende  kanten 
aanstonds  ondervond,  en  niettegenstaande  dat  zich  van 
den  kant  der  llebraïsten  Ewald,  van  dien  der  Aryolo- 
gen  I’ott,  tegen  zijn  konkliizics  verzette,  schijnen  dus  de 
Egyptologen  al  meer  en  meer  tot  dezelfde  uitkomsten 
als  de  göttingsche  linguist  te  geraken.  Het  vraagstuk 
is  nog  niet  rijp  ter  beslissing.  Zeker  is  het,  dat  de 
Egyptenaren  uit  Azië  afkomstig,  en  ten  nauwste  ver- 
want zijn  aan  dat  groote  ras,  waartoe  zoowel  de  Aryers 
als  de  ^Iesoj)otamiërs  behooren.  I^ang  vóór  den  aanvang 
der  geschiedenis  moeten  zij,  hetzij  over  de  landengte 
van  Suez,  hetzij  over  de  lloodc  Zee,  Egypte  zijn  binnen- 
getogen, en  zich  in  het  land  tusschen  het  Delta  en  de 
watervallen  gevestigd  hebben.  Zeer  o|)merkelijk  is,  dat 
West-Azië  bij  hen  steeds  het  heilige  Land,  het  goden- 
land,  Ta  iiiiler,  bleef  heeten.  Een  zuiver  arisch  volk  zijn 
zij  zonder  twijfel  niet,  al  hebben  sommige  oppervlakkige 
geschiedvorschers  dit  zonder  veel  nadenken  neergeschre- 
ven. üe  overeenkomsten  met  de  zoogenaamd  semieti- 
sche  beschaving  en  taal  zijn  in  hun  spraak  en  zeden 
veel  talrijker  en  gewdchtiger , dan  niet  die  der  Ar)ers. 
Doch , omdat  de  zaak  nog  niet  tot  volkomen  klaarheid 
gebracht  is,  en  wij  de  wetenschap  niet  vooruit  willen 
loopen,  wil  ik  hen  nu  nog  niet  onder  de  mesopotami- 
sche  volken  rangschikken,  en  o|)  grond  van  hun  vele 
eigenaardigheden  hun  godsdienst  afzonderlijk  behandelen. 

Bovendien  bestond  de  bevolking  van  Egypte  uit  ver- 

' Ebers,  Aeg.  ii.  BB.  Mos.,  l,  blz.  43.  Eber»  verklaart  meer  dan  300 
voorbeelden  van  wcx>rden  te  bezitten,  die  van  .semictischc  wortels  moe- 
ten worden  afgeleid,  en  bedooft  later  zijn  meening  uitvoeriger  te.  zullen 
vcrdöligen. 
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schillende  elementen.  De  imam  Egypte,  door  de  (iric- 
ken  aan  liet  land  gegeven,  en  door  Hrugsch  van  lla- 
ka-ptah,  d.  i.  huis  der  vereering  van  Ptah,  door  Ebers 
van  Ai-Kaft,  d.  i.  het  kustland  Kaft,  of  het  gebogen 
kustland  afgeleid  ' , was  bij  hen  niet  inhceinsch.  Zij 
zei  ven  noemden,  ^jijk  wij  zagen,  hun  land  Kern,  het 
zwarte , in  onderscheiding  van  den  rooden , kleiachtigen 
grond  van  Syrië  en  Libyë,  en  de  kern  zijner  bevolking, 
de  inwoners  van  zuiveren  bloede,  vereerden  zij  met  den 
naani  van  Ketu  ot  Rutu,  de  menschen,  hetgeen  over- 
eenkomt met  de  Ludim  van  Gen.  lü,  13,  die  daar  de 
eerste  zonen  van  Mitzraïni  heeten  *.  Zichzelf  als  de 
menschen  bij  uitnemendheid  te  achten,  ligt  zoo  geheel 
in  den  geest  der  oudheid,  en  is  nog  bij  vele  natuimvol- 
ken  zoo  gewoon  dat  wij  ons  daarover  niet  verwonde- 
ren kunnen.  Deze  Retii  schijnen  den  heerschenden  stand, 
de  eigenlijke  aristokratie , te  hebben  uitgemaakt.  Maar 
ook  andere  stammen  hadden  zich  op  de  zwarte  aarde 
gevestigd.  DaaVtoe  behooren  in  het  oosten  de  Aamu  of 
Amu,  die  men  met  de  Anamim  van  Gen.  10,  13  ver- 
geleken heeft  * , en  waarmede  zekere  arabische  herder- 

' Brugseh,  Histoire , blz.  6 vgg.  Ebers,  Afg  «.  BB.  Mos.,  hh.  13'i. \g. 

’ Ebers,  t.  a.  p. , blz.  91.  De  Itoiigc,  l/oa.  rf.  VI premieres  Dijnaslies, 
blz.  6.  Diuir  de  tlgj-ptciiaars  evenmin  als  de  oude  Eraniërs  i*n  L beza- 
ten , en  (K)k  de  U slechts  bij  omschrijving  (NT)  door  hen  kou  wonleii 
uilgedrukt , is  Lml  de  zuivere  hebreenwseho  transcriptie  van  Kut.  De 
u aan  ’t  eind  is  de  buigingsuitgang  van  ’t  meervoud , het  hcbrecusche  ó». 

* Vgl.  IVaitz,  .iiithropologie  der  Xalurrölker,  III,  blz  36  en  303. 

' Ebers,  t.  a.  p.,  blz.  101,  ziet  in  do  .Anamim  de  Amu  met  het  eg)p- 
tische  woord  .ia  = nomade  samengesteld;  an-amu,  d.  i.  zwervende  .Ara- 
bieren , wel  te  onderscheiden  van  de  anu-kens , d.  z.  de  iiubische  noma- 
den, die  tot  een  ander  volk  behooren.  De  gissing  van  Ebers  heeft  vrij 
wat  meer  voor  zich  dan  die  van  De  Kougé,  Mon.  d.  VI  prem.  dgnasües. 
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stammen  bedoeld  worden,  die,  met  toestemming  der  re- 
geering,  reeds  onder  de  12'  dynastie  zich  in  Kgypte  ne- 
derzetten. Hun  voornaamste  woonplaatsen  zijn  op  het 
schiereiland  van  Sinaï,  aan  den  biikolischen  Nijlarni,  en 
en  in  Midden-Egypte  tussehcn  de  arabisehe  bergketen 
en  de  Roode  Zee  te  zoeken.  Zü  Rebben  zicli  echter, 
naar  het  schijnt,  nooit  met  de  Egyptenaars  vermengd. 
De  Kasluchïm,  waarvan  volgens  Gen.  1(1,  18  de  Filistij- 
nen zijn  uitgegaan , zullen  waarschijnlijk  iets  noordelij- 
ker gewoond  hebben,  in  dat  '/brandend  gebergte,"  dat 
zich  van  ’t  oosten  van  liet  Delta  tot  de  grenzen  van 
Palaestina  uitstrekte,  en  onder  egyptische  heerschappij 
stond.  In  ’t  westen  vindt  men  de  Libyërs,  de  Leha- 
bim  of  Lubu  (eigeidijk  Rebu)  der  egyjrtische  opschriften. 
Zij  zijn  een  noordelijke  stam  van  het  volk  , dat  de  oude 
Egyptenaars  Tehennu  of  Temhu  ncxsinden  en  hun  land 
in  ’t  oosten  begrensrle , een  volk , dat  niet  zelden  een 
inval  deed  op  het  cgyptisch  gebied , en  welks  nazaten 
thans  nog  in  de  Tuaregs  voortleven,  die  zich  bij  voor- 
keur Imoshagh,  in  ’t  onzijdige  Tema-shight  noemen, 
een  naani  die  aan  den  ouden  naani  'remhu  herinnert  ' . 
Het  kustland  tusschen  het  gebied  der  Libyërs  en  dat 
der  oostelijke  semictisehe  stammen  gelegen,  schijnt  al 

blz.  6 vgg. , <lic  hl  de  .Viiamtm,  eenvoudig  Anu,  d.  i.  zw enen  ziet , en 
den  naam  dezer  uomiulen  in  verband  brengt  met  den  naam  der  steden 
lleliopolis,  Dendera  en  Hermonthis,  die  in  't  oud-cgj'ptisch  allen  .\n 
heeten.  Hij  meent  dat  die  stolen  koloniën  van  dit  volk  ziülen  geweest 
zijn.  Doch  .tn  in  den  niuun  dezer  plaatsen  heeft  zeker  niets  met  no- 
miuleii  gemeen , en  moet  zonder  twijfel  afgeleid  worden  van  an  — steen 
of  zuil. 

' Xde  Barth,  Dixcot'eries  and  Trttvels,  1 , blz.  IU.5  vgg.  Een  hunner 
góden  i.s  Amun , die  dus  deuzeifilcn  naam  draagt  als  de  hoofdgod  van 
Thebe  en  van  de  libj'sche  Oazis. 
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vroeg  door  Feniciërs  bewoond  en  in  bezit  genomen  te 
zijn,  en  misschien  zijn  zij  wel  de  Kaphtliorïm  van  Gen. 
10,  14,  waaronder  men  vroeger  de  Kretenzers  verstond  ' . 
Zeker  is  het,  dat  zij  den  voet  niet  in  Egypte  gezet 
hadden,  of  zij  trachtten  al  verder  en  verder  door  te 
dringen , en  oefenden  op  de  beschaving  en  zelfs  op  den 

* Zeer  uitvoerig  wordt  dit  vraagstuk  bcliaudeld  door  Ebers,  Aeij.  u 
Un.  Mos.,  I,  blz.  127 — 252.  AUerbelaugrijkst  zijii  de  bewijzen  door 
liem  aangevoerd  voor  den  machtigen  invloed  door  zoogen.  Semieten  in 
Egypte  reeds  in  oude  tijden  uitgcxxjfcud.  Dat  hij  daaniit  soms  gqwaagde 
gevolgtrekkingen  maakt,  en  wel  ceiis  te  veel  bewijst,  spre<!kt  van-zelf; 
hij  tracht  een  gelukkige  gissing  op  alle  mogelijke  wijzen  te  staven. 
Die  gelukkige  gissing  is  de  verklaring  van  bet  hebreeuwsche  Kaphthor 
door  Kaft  ur,  groot  Fenicië,  letterlijk  «groot  gebogen  tkust)  land", 
want  Kaft  is  de  (latere)  egyptisohe  naam  voor  Fenicië.  De  snelle  ver- 
breiding van  dat  bedrijvige  volk  door  het  noorden  van  Egypte  kun- 
nen wij  hem  g!Uirne  toegeven , en  erkennen  (bit  hij  daarvoor  verscheiden 
nieuwe  bewijzen  heeft  bijgebrnchl.  Doch  wat  hij  Z(;ker  niet  bewezen 
heeft,  is,  dat  de  Feniciërs  zich  reeds  vóór  don  tijd  der  llyksos  in  Egypte 
gevestigd  hadden , hoewel  hij  dit  hcrhaaldelijk  verzekert.  Dit  is  niet 
slechts  onwaarschijnlijk,  maar  in  een  verslag  van  een  officier , die  onder 
de  regecring  van  .\menemha  1,  van  de  12'  dynastie  (die  der  llyksos 
is  de  17'),  naar  Edom  en  een  ged((olte  van  l’alaestina  gezonder,  werd, 
blijkt,  (hit  er  toen  in  dit  land  geen  spoor  van  Kana  neërs  te  vind(!ii 
was  (rhabn-sl.  liet  is  wair,  wanneer  men  m(d  Ebers  .Vbrahani  reeds 
onder  de  12'  dj'nastie  in  Egypte  liuit  komen,  dan  dient  men  aan  te 
nemen  , dat  de  Kannünecrs  toen  reeds  in  Palestina  woonden , inair  ook 
dit  vereischt  nc^  nader  bewijs.  Even  gewaagd  schijnt  mij  de  veron- 
derstelling van  Ebers,  blz.  H3  , dat  de  stad  Koptos  in  Opper- Egy  pte  haar 
naam  van  de  Feniciërs  zou  hebben  ontUicnd  en  hoofdzakelijk  d(»r  hen  bc- 
woondzou  zijn,  tenzij  men  aanneemt  dat  zij  van  de  oevers  der  lioixle  zee , 
waar  zij  zich  eerst  ophielden,  derwaards  getogen  zijn.  Over  de  fenicische 
elementen  in  den  egyptischen  godsdienst,  die  volgens  Ebi;rs , blz.  237 
vgg.,  zeer  belangrijk  mogen  geweest  zijn,  hebben  wij  later  gelegenheid 
te  spreken. 
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godsdienst  vnn  het  noorden  van  Kgypte,  .Mem  fis  niet 
uitgezonderd,  een  overwegenden  invloed  uit.  Die  in- 
vloed is  eehter  eerst  onder  liet  nieuwe  Rijk , nu  den 
tijd  der  Ilyksos,  merkbaar,  en  kan  vóór  den  inval  dezer 
laat.sten,  zelfs  al  moesten  wij  aannemen  dat  Feniciers 
toen  reeds  de  noordkust  vnn  het  Delta  bewoonden,  niet 
groot  zijn  geweest. 

Rij  een  zoodanige  verdeeling  der  bevolking  kan  het 
niemand  bevreemen , dat  het  noorden  en  zuiden  des 
lands,  al  waren  ze  ook  meestal  onder  één  scepter  ver- 
eenigd  , zich  zeer  duidelijk  vnn  elkander  onderscheidden, 
en  niet  slechts  een  schcrpgcteckend , eigenaardig  karak- 
ter vertoonen,  maar  ook  voortdurend  om  den  voorrang 
streden.  Alleen  wanneer  men  dit  in  het  oog  houdt, 
is  het  mogelijk  de  geschiedenis  van  Egypte  recht  te  ver- 
staan. In  godsdienstige  voorstellingen,  dialekt  en  ge- 
bruiken verschilden  Reneden-  en  Opper-Egypte  wezenlijk 
van  elkander.  De  schrijver  van  Gen.  lü  heeft  dit  niet 
voorbij  gezien,  maar  beschouwt  die  beide  deelen  des 
lands  zelfs  als  twee  zonen  van  .Mitzraïm,  dat  is  als  twee 
verschillende  volksstammen : de  Naphthuclum  en  de  Pa- 
thrusim.  ' De  eersten  zijn  de  Na-ptuh  (het  ,Mcmfiti.sch 
dialekt  luidde  phtah),  te  weten  //die  van  Ptah//,  de  aan- 
bidders van  den  god  van  Memfis,  de  hoofdstad  van  Re- 
neden-Egypte.  De  anderen  zijn  de  bewoners  vnn  het 
Zuidland  P-ta-res,  of  zooals  Ebers  wil;  Pathyr  (Pe-hat- 
har)  res,  het  zuidelijke  Pathyr,  de  nomos  aan  1 lathor 
gewijd  ' . Het  zuiver  egyptische  werd  altijd  meer  door 
het  Zuiden  vertegen w<x)rdigd.  Het  Noorden  was  door 

vreemdelingen  overstroomd,  die  slechts  met  moeite  van 

* KIhtj»,  t.  n.  p.,  T,  115  vjji;. 
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Memfis  uit  in  bedwang  gehouden  werden.  De  geheele 
historie  van  Egypte  is  een  worsteling  der  egyptische  na- 
tionaliteit tegen  de  meer  en  meer  veld  winnende  semie- 
tisehe  of  mesopotamisehe  indringers,  die  meestal  over 
de  landengte  van  Suez  of  van  de  noordkust  het  vette 
land  hunner  begeerlijkheid  binnentogen.  Eerst  doet  het 
besehaafde  en  machtige  Zuiden  zijn  overwicht  aan  het 
nog  ruwe  Noorden  gevoelen.  iMenes  vereenigt  beide 
deelen  onder  zijn  scepter  en  sticht  Menifis,  blijkbaar 
met  het  doel  om  door  deze  sterkte  geheel  lleneden-Egypte 
te  bedwingen.  Dat  gelukt  ook.  Gedurende  een  reeks 
van  eeuwen  regeeren , meest  van  .Memfis  uit,  zes  eeht- 
egyptisehe  dynastiën  over  het  geheele  rijk.  Dan  komt 
een  tijdperk  van  onrust  en  verwarring.  Een  beneden- 
egj'ptische  dynastie,  uit  llerakleopolis  ' afkomstig,  weet 
zich  van  de  heerschn])pij , althans  over  het  Noorden  mees- 
ter te  maken,  en  wordt  door  een  tweede,  cvenzeèr  uit 
Herakleopolis  gevolgd.  intusschen  vestigt  in  Opper- 


' Welk  Herakleopoli*  hier  gemeend  is , is  on/x-ker.  Er  waren  drie 
steelen  van  dien  najim,  allen  in  Heneden-Egj p(c,  een:  Herakleojiolis 
magna  ten  zuiden  van  Memfis,  een:  Uiwakleopolis  parva  aan  den  oos- 
telijkstcn  Nijlmonil  in  den  sethroïtisehen  nomns,  een  aan  den  westclijksten 
Nijlann  gelegen.  I/op.sins  en  met  hem  Elwrs  sluiten  het  eerstgenoemde 
nil,  op  grond  dat  c«’n  koningshuis,  zix)  dicht  bij  Memfis  gevestigd,  niet 
tegelijk  met  een  inemfistische  dynastie  kun  geregwrd  hebben.  Dit  be- 
zwaar valt  weg,  als  men  met  .Mariette  de  Herakleoix)liten  niet  gelijk- 
tijdig met , maar  eerst  na  de  laatste  memlitisehc  dynastie  laat  regeeren. 
Indien  Mariette's  meerling  proeflioudend  blijkt,  dan  zon  ik  de  9“' en  lOr 
dynastie  in  llerakleopolis  magna  willen  ztMiken.  De  beide  andere  plaat- 
sen waren  te  onbeduidend,  en  het  nitenstc  Xoorden  hml  zeker  in  dien 
vroegen  tijd  nog  te  weinig  overwicht,  d.an  dal  een  heerschappij  van  een 
dezer  grenssteden  uit,  toen  reeds  over  een  grtxd  deel  des  lands  geoefend, 
waarschijnlijk  zou  zijn. 
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Egypte  een  koningsliuis  dnt  in  den  tlielinanschen  nomos 
te  huis  belioort,  een  onafhankelijk  gezag,  en  het  gelukt, 
zooal  niet  aan  deze  eerste,  ten  minste  aan  de  daarop 
volgende  dynastie,  de  twaalfde,  het  geheele  rijk  weder 
onder  zijn  zuiver  egyptische  opperniaeht  en  tot  den 
hoogsten  bloei  in  kunst  en  besehaving  te  brengen.  Wor- 
den de  dynastiën,  te  Mcnifis  rezideerende , gewoonlijk 
het  Oude  Rijk  genoemd,  deze  eerste  thebaansche  heer- 
schappij wordt  het  Iw-st  met  den  naain  van  het  Middel- 
Rijk  aangeduid. 

Maar  als  nu,  na  dit  tijdperk  van  glans,  de  macht  van 
het  Zuiden  verzwakt , steekt  het  \oorden  weder  het 
hoofd  op.  Het  onttrekt  zich  aan  het  gezag  der  The- 
banen  en  huldigt  een  koningshuis  te  Xoïs  in  den  Delta 
gevestigd.  Dit  was  echter  slechts  het  voorspel  eener 
grootere  vernedering  vwr  Egypte.  Vreemde  horden  uit 
Arabic  onderwerpen  geheel  Renetlen-Egypte.  -met  het 
zwaard,  maken  Opper-Egypte  schatplichtig,  en  een  vier- 
tal eeuwen  drukt  de  overhecrsching  der  llyksos  of  ller- 
dersvorsten  als  een  looden  wicht  op  het  land. 

Ook  nu  weder  gaat  de  bevrijding  uit  van  het  Zuiden. 
De  arabische  koningen,  die  langzamerhand  de  bescha- 
ving van  Egypte  hebben  aangenomen,  verliezen  met  hun 
woestheid,  naar  ’t  schijnt,  ook  do  oude  veerkracht.  De 
cijnsbare  thebaansche  vorsten  wagen  het  van  hen  af  te 
vallen.  Na  lange  worsteling  slaagt  Aahmes  er  in,  hen 
te  verdrijven , en  gansch  Egypte  onder  zijn  gebied  te 
vereenigen.  .Met  hem  begint  het  Nieuwe  Rijk , en  het 
derde  tijdperk  van  bloei  der  egyptische  beschaving.  On- 
der drie  achtereenvolgende  koningsgeslachten,  de  Thut- 
messen  en  Amenhotep’s,  de  Seti’s  en  Ramscssen,  blijft 
Thebe,  op  een  paar  uitzonderingen  na,  het  mitldelpunt 
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van  het  rijk  der  Farao’s,  dat  nu  zijn  oude  grenzen  weer 
herwint  en  aan  het  gehecle  westen  van  Azië  ontzag 
inboezemt. 

Met  de  elfde  eeuw  evenwel  slaat  de  schaal  nog  eens 
naar  ’t  \oorden  over.  De  huogepriesters  van  Amun  te 
Thebe  zetten  zich  de  dubbele  kroon  op  het  hoofd,  maar 
verschillende  dynaslicn  uit  het  Delta  betwisten  hun  de 
heerschappij  en  zij  zijn  genoodzaakt  zich  ten  laatste  naar 
Ethiopië  terug  te  trekken , waar  zij  een  onafhankelijk 
rijk  grondvesten.  Ook  dan  zelfs  geven  zij,  de  laatste 
vertegenwoordigers  van  het  oude  eeht-egyptische  gezag, 
de  hoop  niet  op,  om  het  geheele  land  nog  aan  zich  te 
onderwerpen , en  zocalra  het  Noorden  eenige  kenteekenen 
van  verzwakking  begint  te  geven  of  verdeeld  is,  snellen 
zij  aan , en  maken  zich , meestal  met  gemak  van  Thebe 
en  zijn  gebied , na  krachtiger  tegenstand,  ook  van  Memfis 
meester.  Doch  het  is  slechts  voor  een  wijl.  Na  een 
kortstondige  regeering  verdwijnen  zij  weder  van  het  to(j- 
neel,  en  worden  naar  het  land  van  Kush  teruggedrongen. 
Tanis,  Bubastis,  SaTs,  allen  noordelijke  steden,  zijn  het 
nu,  die  aan  Egypte  zijn  koningen  geven,  en  het  mag 
zich  nog  gelukkig  rekenen , zoo  ’t  slechts  inlandsche 
vorsten  zijn , die  elkander  de  heerschappij  betwisten , en 
geen  assyrische  veroveraars,  zooals  Esarhaddon  en  Assur- 
bani-pnl , door  geheele  onderwerping  en  verbrokkeling  des 
lands,  de  onderdrukking  komen  wreken  die  hun  vaderen 
eens  van  de  egyptische  vorsten  hadden  te  verduren.  De 
glorie  van  Chain  is  verbleekt;  de  dagen  van  tfem  zijn 
gekomen.  Toch  nemen  deze  vorsten  van  onzuiver  bloed 
en  gemengd  r.as  de  overleveringen  en  gebruiken  der  oude 
Farao’s  en  de  egyptische  beschaving  over,  die  onder  een 
hunner,  .Vmasis,  nog  een  zekeren  glans  verspreidt.  Doch 
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het  is  de  laatste  flikkering.  Perzisrhe  veroveraars  voegen 
Kgypte  bij  hun  onnietelijk  rijk,  en  nadut  het  nog  ruim 
een  halve  eeuw  een  zekere  onafhankelijkheid  heeft  geno- 
ten, nemen  (Jrieken  en  Romeinen  de  plaats  der  Perzen  in. 
•Met  de  komst  der  Cirieken  eindigt  mijn  gesehiedenis  van 
den  egyptisehen  godsdienst,  liet  is  zoo,  ook  ouder  de 
Ptolemaeën,  die  de  egyptisehe  nationaliteit  niet  onder- 
dmkten  maar  eerbiedigden,  werd  die  godsdienst  vrijelijk 
uitgeoefend.  Zelfs  werden  op  hun  last  en  op  dien  der 
romeinsche  keizers  later  prachtige  tempels  herbouwd  of 
gesticht,  doch  het  is  slechts  een  kunstmatige  herstelling 
van  het  oude,  waaruit  het  leven  geweken  is.  liet  tijd- 
perk der  Ptolemaeën  behoort  eigenlijk  niet  meer  tot  de 
geschiedenis  van  den  ouden  godsdienst , maar  is  vooral 
belangrijk  als  voorgeschiedenis  van  dien  nieuwen  gods- 
dienst, die  wel  in  (ïulilma  ontstond , do<'h  op  wiens  eerste 
vorming  de  grieksche  wijsbegeerte  van  Alexandrië  en  de 
oude  godsdienst  van  Rgyjite  beide  een  zoo  grooteii 
in  vloert  hebben  uitgeoefend. 
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\og  geen  vijftig  jaar  geleden  moest  men  bijkans  alle 
kennis  van  den  godsdienst  der  Fgyptenaren  uit  griekselie 
bronnen  putten.  Men  wist  daarvan  niet  meer,  dan  het- 
geen Ilerodotos,  Diodoros  en  vooral  Flutarchos  daarover 
beriehten,  en  het  weinige  dat  Clemcns  Alc.vandrinus  in 
het  5“^  en  fi'  Boek  zijner  Slruniiiln  ter  loops  (jver  hun 
heilige  letterkunde  meedeelt  '.  V'oegt  men  daarbij  wat 
in  een  paar  fragmenten  van  iManetho’s  werk  bij  Josephos 
en  Georgios  Synkellos,  en  in  een  enkelen  schol  iast  ^ 
onder  den  vorm  van  geschiedenis  bewaard  is  gebleven , 
dan  heeft  men  alles  bijeen , waaruit  men  zich  vroeger 
een  flauw  begrip  van  de  godsvereering  der  Nijlbewoners 
vormen  kon.  Aangenomen  dat  men  op  de  nauwkeurigheid 
van  al  deze  berichtgevers  kon  bouwen , waren  hun  mede- 
deelingen,  behalve  die  van  Flutarchos,  zeer  schaarseh,  en, 
gerekend  naar  de  oudheid  der  egyptisehe  beschaving,  zeer 
jong.  Ilerodotos  laat  zich  door  de  priesters  alles  vertéllen 
wat  hun  goeddunkt.  Flutarchos  heeft  den  mythe  van 
Isis  en  Osiris  over  ’t  geheel  met  bijzondere  getrouwheid 
weergegeven,  maar  hij  gaf  dien  in  den  vorm  dien  hij  van 


’ SiromnI.,  Lib.  V.  p.  237  (Pott.  II,  G.ï7)  on  Lib.  VI.  p.  268  aq. 
(Pott.  750),  by  Itniisen  Aegyplens  Stelle,  III.  rrhmdenburh,  blz.  91. 

’ Zif  Riinsen,  t.  a.  p.  viwral  blz.  58  en  71. 
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lieverlede  had  aangenomen ; van  de  oorspronkelijke  ge- 
dachte, die  daarin  werd  iiitgedriikt,  had  hij  geen  begrip. 
Ook  waren  de  firieken  gewoon  alle.s  te  hellenizeeren  en 
op  de  vreemde  góden  de  namen  van  hun  Olympiërs  toe 
te  passen;  een  gewoonte  die  hen  belette  het  wezen  van 
een  vreemden  godsdienst  recht  te  verstaan.  Hoe  weinig 
gelijkt  bijvoorbeeld  Ptah  oj>  Hephaesto.s,  Chonsu  op  Ile- 
rakles,  Horos  op  .\pollo  en  Neith,  de  moeder  der  góden,  op 
de  maagdelijke  .•\thene!  I>e  kennis  die  men  oji  zulk  een 
wijze  van  den  godsdienst  der  Kgyptenaars  verkreeg,  moest 
dus  noodzakelijk  onjuist  en  oppervlakkig  zijn.  Kn  aan 
iets  dat  op  een  geschiedenis  van  dien  godsdienst  geleek, 
was  niet  te  denken. 

De  onschatbare  ontdekking,  waardoor  Champollion  de 
jongere  zijn  naam  onsterfelijk  heeft  gemaakt,  maakte 
aan  deze  onzekerheid  een  einde.  Hij  vond  den  sleutel 
der  hiëroglyfen,  van  dat  vernuftige  doch  omslachtige 
letterschrift,  dat  reeds  onder  de  eerste  dynastiën  werd 
gebezigd;  een  sleutel,  dien  de  (irieken  en  Romeinen  zoo 
gemakkelijk  voor  het  nageslacht  hadden  kunnen  bewaren , 
maar  dien  zij  in  hun  onverschilligheid  voor  al  wat  hun 
barbaarsch  toe.scheen,  verloren  hadden  laten  gaan.  Zoo 
werd  voor  de  wetenschap  van  Europa  de  toegang  tot  een 
letterkunde  geopend , die  onder  de  rijkste  der  wereld 
mag  worden  gerangschikt. 

Want  het  was  alsof  de  Egyptenaars,  trotsch  op  het 
bezit  van  dit  werktuig  om  hun  gedachten  en  groote  daden 
te  vereeuwigen , niet  nalaten  konden  om  het  overal  te 
gebruiken.  Hoeken  waren  hun  niet  genoeg;  de  tempels 
en  paleizen,  de  graven  en  obelisken,  de  voorwerpen 
bestemd  tot  dagelijksch  gebruik  of  versiering,  alles  werd 
met  opschriften  overdekt,  (iansch  Egypte  werd  als  een 
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cliclit beschreven  Iwek.  En  hoe  groot  de  ijver  van  mannen 
als  Champollion , Rosellini,  Lepsius,  Hriigscli , De  Rouge, 
Mariette  en  Diiinichen  in  ’t  verzamelen  van  inscriptiën 
ook  geweest  zij , men  mag  voor  zeker  liouden , dat  nog 
sleclits  een  gering  deel  van  ’t  geen  de  egyptisehe  monu- 
menten te  verhalen  hebben , in  het  ^^’esten  bekend  is 
geworden.  Toch  is  de  rijkdom  reeds  groot , en  woi'den 
wij  dikwijls  meer  door  den  overvloed  dan  door  het  gebrek 
aan  oorkonden  gehinderd. 

Bij  een  volk,  waar  staat  en  godsdienst  zoo  innig  ver- 
eenigd  waren  als  het  egyptisehe,  zijn  bijkans  alle  ge- 
schiedkundige gedenkteekenen  en  oorkonden  tevens  bronnen 
voor  de  godsdienstgeschiedenis.  Die  alle  hier  op  te 
sommen  zou  onmogelijk  en  onnoodig  zijn.  In  den  loop 
onzer  geschiedenis  worden  ze  van-zelf  aangewezen.  Slechts 
van  hetgeen  men  meer  bepaald  de  gewijde  letterkunde 
zou  kunnen  noemen,  wil  ik  trachten  hier  eenige  woorden 
te  zeggen. 

De  vooniaamste  plaats  daarin  bekleedt  de  verzameling 
van  heilige  teksten,  die  reeds  door  de  Egyptenaars  zelven 
onder  den  titel  van:  «Het  boek  der  openbaring  in  (of  op) 
den  dag//  vereenigd  waren,  het  Uoodenboek  zooals  Ijepsius, 
of  het  Hegrafenis-ritueel  zooals  De  Rouge  het  genoemd 
heeft.  '/Boek  der  Opstanding,//  gelijk  Lepsius  ook  voor- 
stelt het  te  heeten , zal  wel  de  beste  titel  zijn,  die  bovendien 
het  meest  met  den  oud-egyptisehen  overeenkomt.  Dat 
het  op  den  dag  der  begrafenis  door  de  priesters  zou  zijn 
opgezegd,  zooals  De  Rouge  vermoedt,  is  niet  waarschijnlijk 
en  wordt  door  den  inhoud  weersproken.  De  woorden 
worden  den  gestorvene  zelven  in  den  mond  gelegd.  De 
benaming  Ritueel  is  dus  niet  verkieselijk.  Daarentegen 
verdient  het  gevoelen  van  den  franscheu  geleerde,  die 
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ondtT  ff  den  dug,«  waarvan  in  ’t  oude  opschrift  sprake  is, 
het  eeuwige  liclit  verstaat,  de  voorkeur  boven  dat  van 
Lepsius,  die  daarin  den  grooten  dag  des  oordeels  in  de 
onderwereld  ziet.  Zooals  later  blijken  zal,  is  de  voorstelling 
die  de  oude  Ilgyptenaars  zich  vormden  aangaande  het 
lot  der  zielen  na  den  dood,  afgeleid  van  hetgeen  zij 
dagelijks  niet  de  zon,  voor  hen  de  volkomenste  openbaring 
der  godheid,  zagen  geschieden.  De  zon  ging  onder  in 
’t  Westen  en  stond  in  ’t  Oosten  weder  op,  of,  om  mytho- 
logisch te  spreken,  overwonnen  door  de  machten  der 
duisternis,  ging  de  zonnegod  des  avonds  het  rijk  der 
dootlen  in,  voerde  daar  een  zegevierenden  strijd  tegen 
tallooze  vijanden,  en  herrees,  als  nieuw  geboren,  in  den 
morgen  met  vollen  glans.  Op  dezelfde  wijs  ging  het  met 
de  menschelijke  ziel,  die  dan  ook  in  het  gewijde  Boek, 
geheel  met  den  zonnegod  vereenzelvigd  wordt.  Met 
hem  gestorven , kampt  zij  met  hem  tegen  de  liooze  geesten 
in  de  onderwereld , doch  wordt , als  zij  in  het  oordeel 
gerechtvaardigd  is,  met  hem  wedergeboren,  en  verlaat 
dan  de  onderaardsche  gewesten,  om,  in  zijn  gevolg,  als 
een  licht-geest,  zijn  zegetocht  in  den  dag  te  volbrengen. 
«De  dag//  moet  dus  letterlijk  worden  opgevat,  en  de 
openbaring  in  den  dag  is  de  verheerlijking  der  gerecht- 
vaardigden  na  den  nacht  des  doods  en  der  worsteling, 
de  ontknooping  van  het  gedurig  herhaalde  drama. 

Het  kritisch  onderzoek  van  het  Ihwk  dir  Oiislandiny 
is  eerst  begonnen.  Maar  zooveel  is  duidelijk,  dat  het 
niet  als  een  geheel  kan  worden  aangemerkt.  Het  is 

een  verzameling  van  stukken  uit  verschillenden  tijd,  doch 
waarvan  het  wezenlijke  reeds  onder  de  thebaansche 
koningen  van  het  Nieuwe  Rijk  voorhanden  was.  Later 
werd  er  wel  het  een  en  ander,  maar  niet  veel  oorspron- 
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kclijks  bijgevoegd.  Van  de  165  afdeelingen  die  een  hand- 
schrift uit  de  dagen  van  Psanitik  I,  de  bekende  turijnsche 
papyrus,  bevat,  waren  de  125  eerste  reeds  onder  de  18" 
en  19'  dynastie  tot  een  geordende  verzameling  bijeen- 
gebraeht.  Deze  125  afdeelingen  dragen  den  naain  van 
hoofdstukken  (m),  met  uitzondering  van  de  laatste,  die 
wboek”  {sliu  of  slinl)  wordt  genoemd  en  het  eerste  aan- 
hangsel van  de  oorspronkelijke  verzameling  schijnt  te  zijn 
geweest.  De  40  later  bijgevoegde  stukken  heeten  even- 
eens boeken  (nliulii).  Zeer  jong  zijn  de  vier  laatste 
boeken , die  zich  kennelijk  van  de  overige  onderscheiden. 
De  oudste  handschriften  dagteekenen  van  de  18' dynastie, 
de  15'  of  14'  eeuw  v.  C.,  doch  de  meeste  zijn  helaas! 
zeer  slordig.  Sommige  bevatten  zelf  een  opzettelijk  ver- 
minkten tekst.  De  graven  werden  voor  altijd  gesloten, 
en  het  viel  dus  licht  zulk  een  bedrog  te  plegen.  Ook 
was  het  zeker  niet  geraakkelijk  aan  de  vele  aanvragen 
te  voldoen , daar  ieder  welgestelde  een  exemplaar  van  het 
heilige  boek  met  zich  in  het  graf  wenschte  te  nemen. 

Toch  zijn  dit  niet  de  oudste  teksten,  die  wij  van  ver- 
scheidene gedeelten  van  het  Boek  der  Opstanding  bezit- 
ten. Op  sarkofugen  uit  den  tijd  vóór  de  regeering  der 
Ilyksos  heeft  men  eenige  hoofdstukken,  die  in  de  latere 
verzameling  voorkomen,  en  enkele  nog  onbekende  stuk- 
ken ontdekt.  Deze  teksten  werpen  oen  helder  licht  op 
de  samenstelling  en  wording  van  het  Boek  der  Opstan- 
ding. Had  men  reeds  vermoed  dat  in  den  tekst,  zooals 
de  handschriften  dien  geven , onderscheiden  moet  worden 
tusschen  de  oorspronkelijke  kern  en  de  later  daartusschen 
gevoegde  verklaringen  of  glossen,  de  sarkofagen  van  de 
1 1'  dynastie  en  vroeger  brengen  dit  vermoeden  tot  zeker- 
heid. Ook  daarop  komen  enkele  korte  ophelderingen  voor. 
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doch  zij  zijn,  ofschoon  niet  altijd  nauwkeurig,  door  de 
kleur  van  den  ouden  tekst  onderscheiden.  Een  vergelij- 
king niet  de  handschriften  leert  echter  dat  men  met  die 
glossen  en  toevoegsels  aanvankelijk  zeer  spaarzaam  was, 
en  dat  die  onder  de  vorstenhuizen  van  het  Nieuwe  Rijk 
aanmerkidijk  zijn  toegenomen.  Kan  men  de  overlevering 
der  Egypfenaars  zelven  gelooven,  dan  zouden  sommige 
gedeelten  van  het  heilige  Roek  nog  veel  ouder  zijn  dan 
de  elfde  dynastie.  Zoo  zou,  volgens  het  onderschrift  van 
het  (54'  hoofdstuk  zelf,  dit  hoofdstuk  gevonden  zijn  door 
prins  Ilar-titi-f,  die  onder  koning  Menkaura  (Mycerinus) 
van  de  4'  dynastie,  de  tempels  inspekteerde.  liet  be- 
roemde 17'  hoofdstuk  zou  toen  reeds  geschreven  zijn. 
Volgens  andere  berichten  zou  de  zoogenaamde  skarabeën- 
tekst,  die  in  de  verzamelingen  op  het  (54'  hoofdstuk  volgt, 
onder  Menkaura,  en  het  laatstgenoemde  onder  een  vroe- 
geren  koning  Ilusapti  (de  Ovaa^(u\-  der  Grieken)  geschre- 
ven zijn.  En  onmogelijk  is  dit  niet  '.  Een  krachtig  be- 
wijs voor  de  oudheid  van  verreweg  de  meeste  stukken, 
waaruit  het  Rock  der  Opstanding  is  samengesteld,  is  dit, 
dat  Ainun  of  Amun-ra,  de  hoofdgod  van  Thebe , er  niet 
in  voorkomt.  Slechts  in  de  drie  of  vier  laatste  boeken 
wordt  hij  genoemd.  Doch  deze  verraden  door  veel  vreemde, 
onder  anderen  uubische  woorden,  en  door  hun  geheelen 
geest , hun  afkomst.  Zij  zijn  hoogstwaarschijnlijk  geschre- 
ven in  Etliiopië,  waar  de  thebaansche  Amunpriesters  een 
zelfstandig  priesterrijk  liadden  gesticht,  en  behooren  dm^ 
tot  de  10'  of  9'  eeuw  vóór  Chr. 

' Zie  De  Itougé  iu  <le  Beviie  archéol.,  1S60,  1,  blz.  6!l — 99.  t’habiis 
over  den  l’iijariis  Abbott  inojir  liirch,  ald.  1859,  blz.  259  vg.  A'ooral 
echter:  Lepsius,  Aellesie  Tule  de»  Todleiibuchs  nach  Sarknfa^en  des 
ttllaegyptisdien  lleich»  im  beiliner  Museum.  £inl.  u.  t3  Tafcln.  Berl.  1867. 
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In  ui  (Ie  uudere  hoofdstukkeii  en  Iwekeii,  zelfs  in  die 
welke  de  oudste  handscliriften  nog  niet  bevatten , is  van 
dezen , d(X>r  de  Ainunhoteps  en  Rainsessen  zoo  vurig  ver- 
eerden gixl,  naar  wien  zelfs  koningen  uit  de  ll"-  dynas- 
tie zich  reeds  noemden,  geen  sj>rake.  Dit  feit  kan  alleen 
verklaard  worden  als  men  aanneemt,  dat  niet  slechts  die 
stukken  waarvan  men  onder  de  18*  dynastie  een  verza- 
meling maakte,  maar  ook  de  boeken  die  later  daaraan 
werden  toegevoegd,  r(^eds  geschreven  waren,  voordat  de 
Amundienst  in  de  15*  en  14'  eeuw  vóór  Chr.  tot  zoo 
grooten  bloei  kwam. 

Vandaar  dan  ook  de  bijzondere  eerbied  door  de  Egyp- 
tenaars  voor  dit  Bock  gekoesterd,  en  de  groote  heiligheid 
die  zij  er  aan  toeschreven.  Van  de  kennis  der  voornaain- 
ste  hoofdstukken  werd  de  verheerlijking  ten  dage  der 
opstanding  afhankelijk  gemaakt.  //Die  dit  boek  kent,// 
zoo  heet  het  op  een  sarkofaag  uit  de  11'  dynastie,  //is 
een  , die  ten  dage  der  opstanding  in  de  onderwereld  óp- 
staat en  intreedt;  is  hij  onkundig  van  dit  hoofdstuk, 
dan  treedt  hij  niet  in,  zoodra  hij  opstaat.//  En  het  slot  van 
’t  eerste  hoofdstuk  luidt  aldus;  //Als  men  dit  bock  op 
aarde  weet  en  het  in  schrift  brengt  op  zijn  sarkofaag, 
zoo  wordt  men  geopenbaard  in  den  dag  in  al  (de  gestal- 
ten) die  men  wil , en  intredend  in  zijn  woning  w'ordt  men 
niet  teruggewezen,//  enz.  '.  Men  diende  het  dus  reeds  in 
zijn  leven  van  buiten  te  leercn  , om  daardoor  de  booze 
machten  in  de  onderwereld  te  beteugelen  en  zich  het 
zalige  leven  te  verzekeren.  Van  sommige  stukken , onder 
anderen  het  04'  hoofdstuk,  verklaarde  men  uitdrukkelijk 
dat  ze  door  de  godheid  zelf,  gewoonlijk  Thot , geschre- 

‘ Lepsius,  Jellestf  Trj'lt , bU.  5 eu  85. 
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ven  waren  . en  verliaaklc  dan  ook  dal  ze.  aan  ol'  onder 
de  voeten  van  een  godenWceld  gevonden  waren , waar  zij 
door  den  god  zelveu  waren  nedergelegd  Hoezeer  dan 
ook  het  Boek  der  Opstanding  in  aard  en  inlioud  van  de 
Veda’s,  het  Zend-avesta,  het  Oude  Testament  en  andere 
door  onderseheidcne  volken  als  goddelijke  oorkonden  be- 
schouwde boeken  versehille,  het  mag  met  vollen  nadruk 
de  Heilige  Sehnt't  der  Egypteiiaars  worden  genoemd. 

In  een  Boek , dat  van  lieverlede  is  samengeirracht  en 
uit  stukken  van  zeer  verschillende  oudheid  bestaat,  zal 
niemand  plan  ol'  eenheid  verwachten.  Een  zekere  rang- 
schikking der  stof  is  echter  niet  te  miskennen.  Men  kan, 
met  Lepsius,  in  het  Boek  der  Opstanding  twee  hoofd- 
verzamelingen: Hst.  17 — lid  en  Hst.  (i-1 — 124  ondei-schei- 
den,  voorafgegaan  door  een  kleine  verzameling  van  lü 
bij  elkander  behoorende  hoofdstukken , en  gevolgd  door 
de  latere  toevoegsels,  waarvan  Hst.  125  het  oudste  is, 
en  die  zich  weder  in  verscheidene  groepen  laten  verdee- 
len.  Ue  10  eerste  hoofdstukken  zijn  tot-nog-toe  op  oude 
sarkofagen  niet  gevonden;  zij  schijnen  van  eenigszins  jon- 
gere dagteekening  dan  de  twee  voornaamste  verzamelin- 
gen, doch  ouder  dan  de  toevoegsels  hst.  120 — 165  te 
zijn.  Het  geheele  drama  der  opstanding  wordt  daarin  reeds 

' Lopsius  {Aett.  T.,  blz.  17,  ut.  2,  en  blz.  18)  verklaart  het  vinden 
dezer  dokumeiiten  op  de  volgende  wijs.  Ue  grondvesting  cener  stad  be- 
gon met  die  van  den  tempel  aan  de.  plaatselijke  godheid  gewijd,  bijv. 
te  llcnnopolis  met  dien  v.iii  Thot , en  de  tempelbouw  ving  aan  met  de 
fiindccring  en  oprichting  van  het  heiligdom  , wiuirin  het  beeld  van  den 
god  geplaatst  wcrtl.  Onder  de  voeten  van  dit  beeld  was  het  heiligste 
fundament  (sfli/i),  wiiamnder  een  holte  tot  bewaring  van  de  gewijde 
oorkonden  of  pajiyrussen.  Vond  men  later  zulke  documenten , dan 
schreef  men  er  een  goddelijken  (Kirsprong  aan  loc, 


Digitized  by  Google 


HET  BOEK  DER  OPSTANDING. 


43 


afgespeeld.  Üe  gestorvene  doorreist  de  onderaardsche  stre- 
ken, wordt  gerechtvaardigd  tegenover  zijn  v ijanden  , wordt 
reeds  in  ’t  11'  Hst.  voorgesteld  als  zegevierend  in  de 
gestalte  van  Ka,  den  zonnegod,  en  heeft  in  ’t  15'  Hst. 
het  doel  bereikt,  want  hij  aanschouwt  het  licht,  en  zingt, 
toegelaten  tot  de  gemeenschap  van  Ra  en  Tuni,  den  lof 
dezer  góden. 

De  beide  volgende  verzamelingen  beginnen  elk  meteen 
der  twee  ontegenzeglijk  oudste  hoofdstukken  van  het  gan- 
sche  Boek,  het  17'  en  het  04'.  Hst.  17 — C3  bevat  weer 
denzelfden  cyklus  als  Hst.  1 — ld,  doch  in  geheel  ande- 
ren vorm.  Het  17'  Hst.,  het  belangrijkste  van  alle,  is 
zelf  een  geheel,  en  stelt  den  doode  reeds  als  een  gerecht- 
vaardigde voor.  Om  een  denkbeeld  van  zijn  inbond  te 
geven,  laat  ik  hier  den  aanvang,  naar  den  oudsten  tekst, 
zonder  de  ophelderingen  en  glossen,  volgens  de  vertaling 
van  Lepsius,  volgen ; 

wik  ben  Turn  (de  verborgene  zonnegod),  een  wezen 
dat  eenig  is; 

wik  ben  Ra  in  zijn  eerste  heerschappij ; 
wik  ben  de  groote  goil,  die  van-zelf  bestaat; 
wDe  schepper  van  zijn  naain,  de  Heer  aller  góden, 
wWien  niemand  ophoudt  onder  de  góden, 
wik  was  gisteren,  ik  ken  het  morgen.  • 
wEr  was  een  kampplaats  der  góden  liereid,  als  ik 
sprak; 

wik  ken  den  nuam  van  dien  groeten  god,  die  aldaar  is. 
wik  ben  die  groote  Bennu  *'  die  in  An  (Heliopolis) 
vereerd  wordt; 

' Dc  Bennu , een  reigcrsoorl , is,  als  trekvogel , het  symbool  van 
den  zonnegod  die  's  niielits  verdwijnt  en  's  morgens  zich  weder  vertoont. 
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»Ik  ben  Clieni  (Min)  in  Eijn  ver.schijning;  mij  ïijn 
gezet  mijn  beide  vederen  op  mijn  hoofd.  . 

"Ik  ben  aangekomen  in  mijn  woonstede" 

Dit  lioofdstuk  opent  nu  een  reeks  van  lioofdstukken  , 
waarin  een  zekere  gang  zich  duidelijk  laat  bespeuren. 


nrufjsch  vergelijkt  hem  met  ileii  feniks  wanrvaii  Henxlotos  spreekt, 

en  houdt  den  griitksehtm  naam  voor  ctm  verbastering  van  den  egj’pti- 
seheu.  De  gronden  waaro|>  I.epsius  deze  meening  bestrijdt  komen  mij 
vrij  zwak  voor.  llcrodotos  zegt  wel  dat  hij  den  feniks  niet  gezien  heeft , 
hoewel  hij  den  reiger  kende,  maar  met  den  feniks  dien  hij  niet  zag 
bedoelt  hij  den  mythischen  vogel , die  oens  om  de  500  jaren  zou  tcnig- 
keeren.  De  cgyptische  b wordt,  volg.  Lepsius,  niet  door  , wet^rgc- 
geven;  doch  hijzelf  zegt,  <bit  de  palraixtom  , dien  de  (irieken  »<>•>■'; 
noemden,  in  ’tegypt.  ook  beniiii  (kopt  beiii,  hetme)  heette,  en  dat  de 
palmtak  (kopt.  bii,  bui)  denzelfdcn  naam  droeg  als  de  ziel  (ie,  in,  haï, 
met  het  symltool  van  den  ie/iHH-vogel)  en  ook  symbool  van  bepiuvlde 
tijdperken  was.  Dat  Herodotos  den  feniks  tot  .Vn  (Heliopolis)  beperkt, 
terwijl  de  Beimn  ook  te  .\bydos  vereerd  werd,  doet  weinig  ter  zake, 
daar  Herodotos  den  mythe  toevallig  van  de  heliopolitaansehe  priesters 
vernomen  had , en  deze  in  Egypte  niet  zeer  verbrciil  was  Bovendien 
noemt  ook  HoraiJoUo  den  een  symbool  der  zon  en  der  ziel,  die, 

evenals  een  trekvogel,  na  lange  omzwerring  weder  te  huis  komt.  Horap. 
hierogl.  c<l.  I.cemans,  [,  3 t,  35. 

' Hoe  de  glossen  en  kommentaren  zich  langzamerhand  aan  ilczcn 
ouden  tekst  hebben  vastgehecht,  kan  het  volgende  voorbeeld  duidelijk 
maken : 

Oude  Tekst;  «Ik  Ijeii  de  groote  Bennu  van  .kn.» 

1'  Kommenta*r  (tjarkofaag  van  Mentuhotep , 11'  dyn  ).  *!'at  is  de 
vervulling  van  datgene  wat  is.» 

2'  Komment.  (einde  van  ’t  Middel-Hijk)  «Dat  is  de  vervulling,  enz. 
Wat  is  dat  ? Osiris  is  het  van  An , en  dat  wat  is , is  het  immer  en 
het  eeuwig.» 

3'  Komment.  (begin  van  ‘t  Nieuwe  Rijk).  «Dat  is  — .kn  , is  zijn 
lichaam,  of  ook  ia  het  immer  en  het  eeuwig;  het  immer  nu  is  de  dag, 
en  het  eeuwig  de  nacht.»  Lepsius,  Jell.  Texie,  blz.  46. 
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Nadat  eerst  in  een  drietal  teksten  van  gelijksoortigen  in- 
bond de  rechtvaardiging  van  den  gestorvene  vermeld,  en 
zooals  men  verwachten  kon , met  die  van  Osiris  door  Thot, 
haar  goddelijk  voorbeeld,  in  verband  is  gebracht,  wor- 
den haar  onmiddellijke  gevolgen  in  (Jlirr  inilrr  (de  onder- 
wereld) beschreven.  De  voornaamste  vrucht  van  zijn  recht- 
vaardiging is,  dat  hem  het  gebruik  zijner  ledematen  her- 
geven wordt,  vooral  van  den  mond,  om  de  heilige  woorden, 
het  noodzakelijk  middel  tot  afwering  der  booze  geesten, 
te  spreken,  en  van  het  hart,  dat  het  beginsel  des  levens 
is.  Nu  vangt  voor  den  herleefde  de  strijd  aan.  .Vllerlei 
monsters  moet  hij  bevechten,  die  hem  in  de  gestalten 
van  slangen,  krokcKlillen,  schildpadden,  vooral  in  die  van 
de  groote  slang  Refrof  of  Ape])  naderen,  en  die  hij  over- 
wint met  tweevoudige  wapenen  , een  lange  lans  die  hij 
steeds  bij  zich  draagt , en  de  magische  kracht  der  hei- 
lige woorden  die  hij  spreekt.  Slechts  wanneer  hij  deze 
proef  doorstaat  en  de  zege  behaalt,  blijft  hij  bewaard 
voor  de  ellenden  die  den  booze  wacht  en  worden  hem 
de  zaligheden  verleend,  die  voor  de  getrouwen  zijn  weg- 
gelegd. Beide  worden  nu  beschreven.  De  ergste  straf  is 
zeker  de  tweede  dood  , die  daarin  bestaat  dat  Horos  of 
een  andere  godheid  den  veroordeelde  op  het  Menwia  of 
schavot  het  hoofd  afsnijdt ; doch  er  zijn  ook  andere  straf- 
fen , zooals  het  eten  en  drinken  van  bedorven  voedsel. 
De  zaligheid  daarentegen  bestaat  in  ’t  inademen  der  reine 
levenslucht  en  het  drinken  van  het  water  des  levens,  voor- 
stellingen die  men  later  voor  het  grootste  deel  indejood- 
sche  Apokalyptie.k  en  zelfs  in  de  christelijke  beeldspraak 
terugvindt.  .Met  deze  beschrijvingen  eindigt  het  (i.3'  Hst. 
en  de  tweede  verzameling. 

De  volgende  verzameling  behandelt  voor  een  deel  de- 
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zelfde  onderwerpen , doch  in  anderen , meestal  uitvoeriger 
vonn.  De  lioofdatukken , die  een  samenvatting  van  ’t 
geheele  boek  geven,  zooals  het  zeer  oude  en  het 
weinig  minder  belangrijke  72'',  gaan  hier  weder  vooraf. 
De  gestorvene  bereikt  weder  het  punt  waar  de  zon  ge- 
boren wordt  en  daarna  An,  het  hemelsche  (?)  Heliopolis, 
waar  de  zon  als  Hnmu  in  de  wereld  des  lichts  herrijst. 
Dan  wordt  in  de  nu  volgende  hoofdsttikken  gehandeld 
over  de  verschillende  vormen,  die  de  ziel,  nu  een  (',hu 
of  lichtgeest  geworden,  kan  aannemen.  Eigenlijk  kan  zij 
zich  in  alle  gestalten  naar  willekeur  hullen , en  de  voor- 
naamste daarvan  worden  slechts  genoemd.  In  een  vijftal 
hoofdstnkken  wordt  dan  weer  de  vereeniging  van  ziel  en 
lichaam  geschilderd,  en  de  tocht,  reeds  vroeger  beschre- 
ven, vangt  weder  aan.  Het  denkbeeld  van  den  strijd 
geraakt  meer  op  den  achtergrond , en  het  vorderen  in  de 
licht-manifestatie  is  hier  meer,  schoon  niet  uitsluitend, 
een  vooruitgaan  in  hemelsche  kennis,  dat  met  de  volle 
openbaring  in  het  licht  wordt  bekroond. 

De  41  hoofdstnkken  die  het  Hoek  besluiten  mis.sen  de 
eenheid  en  den  samenhang  der  voorafgaande  verzamelingen. 
Sommige,  zooals  het  beroemde  125'',  bevatten  iets  wat 
in  ’t  vorige  nog  niet  werd  aangeroerd.  De  meeste  echter 
behelzen  een  uitwerking  van  reeds  vroeger  voorkomende 
bijzonderheden.  Mystieke  plechtigheden  worden  beschreven, 
vooral  die  betrekking  hebben  oj)  de  voorwerpen  waarmee 
de  hals  van  den  gestorvene  werd  versierd.  .Maar  het 
voorname  doel  dezer  teksten  is,  de  kennis  die  de  over- 
ledene bezitten  moet,  zoo  volledig  mogelijk  te  maken, 
omdat  hij  door  haar  alleen  kan  zegevieren  in  den  onder- 
aardschen  kamp.  Daartoe  wordt  hij  onderricht  in  de 
namen  van  heilige  ])laatscn , geesten  en  góden ; onder 
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anderen  worden  niet  minder  dan  honderd  namen  van 
Osiris  opgeteld,  namen  waaraan  een  machtige  toover- 
werking  werd  toegeschreven. 

Hoe  weinig  aantrekkelijk  de  lezing  van  een  dergelijk 
Boek  voor  ons  moge  zijn,  en  hoe  gering  zijn  letterkundige 
waarde  ook  moet  worden  gescdiat,  voor  de  kennis  der 
oudheid,  vooral  van  den  godsdienst  der  Egyptenaren,  is 
het  van  ’t  hoogste,  belang,  dat  het  dwr  de  mannen  van 
’t  vak  steeds  meer  toegankelijk  worde  gemaakt. 

Met  een  gelijk  doel  als  deze  heilige  Schrift  bij  uitne- 
mendheid, schijnen  de  mntiischc  Paiii/rwisi’ii  te  zijn  opge- 
steld, waarvan  men  er  verscheidene  gevonden  heeft,  en 
sommige  reeds  openbaar  gemaakt  en  door  de  geleerden  ' 
verklaard  zijn.  liet  Hoek  der  Opstanding  zelf  is  eigenlijk 
niet  anders  dan  een  grootc  magische  Papyms  ten  behoeve 
der  afgestor\  enen , of  die  althans  door  de  levenden  bestu- 
deerd werd  met  het  oog  op  den  strijd  eu  het  oordeel 
van  Osiris,  die  hen  in  de  ondenvereld  wachtten.  De 
andere  geschriften  waaraaji  men  dezen  naam  heeft  gegeven 
zijn  niet  voor  de  dooden,  maar  voor  de  levenden  bestemd. 
Het  zijn  verzamelingen  van  oude  teksten , meest  hymnen, 
en  jongere  tooverformulen , die  dienen  moeten  om  hier 
op  aarde  kwalen,  ziekten,  booze  geesten  en  schadelijke 
dieren  af  te  weren.  Op  zichzelf  zijn  zij  getuigenissen 
eener  afdwaling  van  het  godsdienstig  bewustzijn,  maar 
voor  zoover  ze  oude  stukken  behelzen,  zijn  ze  voor  de 
godsdienstige  letterkunde  van  het  hoogste  gewicht. 

Niet  het  minst  belangrijk  zijn  de  talrijke  h/miien , 


* Omlcr  anderen  de  Papifrus  majii/He  Warr/s  door  F.  ('habas,  Chalon, 
1960,  en  de  Papj/rwi  3+9  revent  du  Musée  de  beide,  in  de  Etudes 
éyjiplulogiifues  van  W.  Pleyte,  e.  en,  1966  vg. 
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waarin  de  Kgyptenaar.s  den  lof  hunner  gwlen  bezongen. 
1 it  een  literarisch  oogjuint  be.schouwd , verdienen  zij  op 
den  eersten  rang  te  worden  geplaatst.  In  vorni  doen  zij 
dikwijls  denken  aan  de  voortbrengselen  der  oude  hebreeuw- 
sche  jioëzie.  De  inhoud  daarentegen  komt  meer  overeen 
met  sommige  vedische  liederen  en  met  de  offerzangen  der 
Perzen,  en  er  heerscht  een  verhetting,  een  dichterlijke 
gloed  en  bezieling  in  , dwrgaans  met  diepte  van  gedachten 
gepaard,  waardoor  ze,  mijns  inziens,  deze  laatste  althans 
overtreffen.  Bedrieg  ik  mijniet,  dan  behooren  de  hymnen 
tot  de  oudste  produkten  van  de  egyptische  gewijde  letter- 
kunde. Dat  men  ze,  zooals  in  de  magische  papyrussen, 
als  toovermiddelen  tegen  de  booze  geesten  en  verscheu- 
rende dieren  bezigde,  en  ze  zelfs  in  het  Bock  der  Opstan- 
ding invlocht,  strekt  daarvan  ten  bewijze.  .Men  beitelde 
ze  ook  niet  zelden  op  die  kleine  platte  kolommen  (stélen), 
die  de  Egyptenaars  gewoon^  waren  in  hun  graven  te 
plaatsen.  Die  door  den  ketter  .\munhote])  IV  (Chu- 
n-aten)  aan  een  godheid  die  de  rechtzinnige  .\mun-dienaars 
verfoeiden  toegewijd,  zijn  niet  de  minst  verhevene.  Zijn  de 
hymnen  somtijds  duister , evenals  dat  met  de  vedische  lie- 
deren het  geval  is,  omdat  ze  meer  toespelingen  op  de  mythen 
bevatten,  dundat  ze  die  verhaten  en  verklaren,  het 
wezen  der  góden  doen  ze  ons  beter  dan  iets  anders  be- 
grijpen. En  wat  men  in  die  oudste  zangen  van  het 
Ilindu-volk  heeft  opgemerkt,  dat  geldt  althans  voor  't 
Nieuwe  Rijk  ook  hier;  de  god,  aan  wien  de  hymne  wordt 
toegezongen.  Osiris,  Ptah,  Ra,  Shu,  .\mun,  of  wie  hij 
wezen  moge,  is  altijd  voor  den  zanger  de  hoogste,  zoo 
niet  de  eenige;  al  de  anderen  zinken  daarbij  weg. 

Behalve  deze  geschriften  die  rechtstreeks  op  den  gods- 
dienst betrekking  hebben  en  voor  onze  geschiedenis  de 
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vooruaanisto  hronnon  zijn,  kunnen  ook  andere,  zooals 
het  reeds  genoennle  zedeknndig  vertoog  van  Ptaldiotej) , 
of  liet  Verhaal  der  twee  broeders,  een  legende  uit  den 
tijd  van  Seti  Merenptah  II,  den  zoon  van  Rainses  II, 
ons  van  dienst  zijn  oni  den  geest  van  den  egyptisehen 
godsdienst  recht  te  verstaan.  Vooral  het  laatste  bevat 
een  rijkdom  van  mythologische  stof,  en  is  hij  aandachtige 
beschouwing  niets  anders  dan  de  hoofdinythe  der  h'gyp- 
tenaars  in  den  vorm  van  een  sprookje  gegoten  '.  Ook 
de  Tcni|M)lopschriften  leveren  voor  den  onderzoeker  dei' 
godsdiensthistorie  een  overvloedigcn  (wgst. 

' llcl  is  vcrtjuitd  door  K.  Dc  Roup;i'  iii  de  Hei'iie  Jichéoloiiiiiiie , 
IS52,  blz.  3S.5.  Vjf!?.  en  door  Jtrusscli , ylun  dein  Or'ienl.  lierl , ISfil. 
bl/..  7.  vg^.  Vgl.  Ebers,  I.  a.  p. , I.  .311  vgg. 
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Het  zon  moeilijk  zijn  te  zeggen  welke  de  oudste  gods- 
dienst van  Fgypte  is  geweest.  Van  sommige  vormen  van 
gialsvereering  weten  wij  dat  zij  in  den  liistoriselien  tijd 
ontstonden , altlmns  dut  zi  j toen  eerst  heteekenis  erlang- 
den, zooals  van  den  .Anmiidienst , om  van  andere  niette 
s])rekcn.  Van  sommige  gebruiken  wordt  de  instelling  be- 
rielit,  bijvoorbeeld  van  de.  aanbidding  der  heilige  dieren 
te  Memtis  en  lleliopolis.  Maar  of  nu  de  godsdiensten, 
die  zieb  het  eei-st  op  het  tooneel  der  gesehiedenis  ver- 
toonen,  werkelijk  onder  zijn  dan  die  welke  later  tot  heer- 
sehappij  geraken , is  nn  niet  meer  uit  te  maken , al  is 
dat  van  enkele  tot  hooge  waarsehijnlijkheid  te  verheften. 
.Maar  wel  kunnen  wij  met  zekerheid  zeggen , welke  gods- 
diensten het  eerst  op  de  gialenkteekenen  vermeld  worden, 
en  dus  vi-oeger  dan  anderen  tot  hoogen  bloei  zijn  ge- 
komen. 

Voordat  Hgv|)te  tot  één  rijk  vereenigd  werd , bloeiden 
loeh  evenveel  lokale  eerdiensten  nevens  elkander,  als  er 
kleine  rijken  in  het  Xijldal  bestonden.  \iet  dan  geleide- 
lijk, of  liever  niet  zonder  worstelingen  en  hevigen  strijd 
bijwijlen,  zijn  die  zeker  tot  een  aanvankelijk  veelvormig 
en  steeds  aangroeiend  jiolytheïsme.  eerst  later  tot  een 
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meer  nionotlicïstiseli  stelsel  gehrneht,  «nartoe  de  egypti- 
selie  godsdienst  iiit  zichzelf  allen  aanleg  hezat.  De  staat- 
kunde der  wijze  koningen,  die  in  den  loop  der  eeuwen 
over  Dgypte  regeerden,  was  niet  uitsluitend.  Met  opzet 
braeliten  zij  hulde  aan  de  hoofdgoden  van  al  de  voor- 
name deelcn  waaruit  hun  rijk  bestond , van  Noord  en 
Zuid,  van  .Meintis  en  Thebe,  van  het  Delta  en  N'nbië, 
en  traehtti'ii  die  in  een  soort  van  pantheon  te  vereeni- 
geu;  en  de  uitslag  van  deze  |)olitiek  was,  dat  zij  hun 
niaidtt  ongestiKird  konden  handhaven  en  binnen  de  gren- 
zen van  hun  gebied  in  vrede  regeerden.  Anderen , die 
liaar  ontrouw  werden,  die  voor  een  bijzonderen  plaatselij- 
ken  god  en  een  enkelen  vorm  van  aanbidding  ijverden, 
en  andersdenkenden  nitslotcn  en  vervolgden,  moesten  in 
hevige  opstanden  de  gevolgen  van  Inin  onstaatkundig  ge- 
drag ondervinden,  en  zagen  daardoor  soms  hun  gezag 
zelf  verloren  gaan.  Evenwel  de  heersehende  godsdienst 
in  het  rijk  is  altijd  die  van  het  heersehende  koningshuis. 
Kn  die  der  heersehende  dynastie  is  dwirgaans  de  lokale 
dienst  van  de  plaats  harer  herkomst. 

Dit  zien  wij  reeds  in  de  oudste  tijden  bevestigd.  De 
mensehen  vóór  Menes  (Mena) , den  eersten  historisehen 
koning  die  over  beide  deelen  van  Egypte  regeerde,  worden 
gewoonlijk  llor-Shesu , aanbidders,  volgers,  dienaars  van 
Hor  of  Horos  ' genoemd,  en  in  de  vwrstcllingen  der 


' Do  lezing  Shexu-hur  (hor  of  her)  van  l)c  Kongé  cn  lïnigsch  seliijnt 
Isiven  (tie  van  Dueinic^lion  , Shni-her,  <le  voorkeur  tc  verdienen.  Men 
kan  liet  vertalen:  dienuars  van  II.,  en  opvolgers  van  H.,  doch  daar 
het  wiKird  nfxiit  in  een  konings.«child  viairkomt  of  door  de  tcekenen 
der  koninklijke  macht  vergezeld  wordt , kan  luiii  geen  koningen  getlaeht 
wonlen , al  zou  het  niet  vreemd  zijn  dat  de  Kgv  ptenaara  hun  vorsten 
opvolgers  noemden  van  Horos,  den  gmldelijken  heerscher  die  vóór  allen 
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verschillendo  inenschenrnssen  , dir  <le  Egyptonaars  kpiulen, 
is  Horos  stmls  dn  leidsman,  ja  zelfs  de  schepper  van  de 
echte  Riitn  van  het  zuivere  bloed.  Horos  nu  is  niet 
slechts  de  voorname  god  van  Op])cr- higyptc , maar  bepaal- 
delijk van  Thinis-Abydos , <le  vaderstad  van  .Menes,  waar 
hij  als  de  zoon  van  Osiris  vereerd,  en  van  Heliopolis 
of  An  , in  welks  nabijheid  Menes  de  stad  Memfis  stichtte , 
cn  waar  hij  meer  met  Rn  en  Atnm  verbonden  werd.  Het 
schijnt  dus  dat  de  thinitische  koniiigeu  met  hun  lieer- 
sehap])ij  ook  den  1 loros-Osirisdienst  eerst  in  het  Zuiden 
verbreidden,  en  daarna  den  I loros-Ra-dienst  van  het  hei- 
lige Heliopolis  daarmee  vereenigden.  Inderdaad  zijn  het 
deze  twee  vormen  van  godsvereering , waarvan  de  oudste 
monumenten  der  volgeiule  dynastiën  gewagen,  en  deze 
twee  tevens,  die  door  alle  tijden  heen  in  Egypte  de 
algemeenste  zijn  gebleven , men  mag  wel  zeggen  den 
grondslag  van  den  nationalen  godsdienst  hebben  uitge- 
maakt ' . I)c  aanbidding  van  den  memfitisehen  god  Ptali 

luul  gf*rc"ocnl.  KvciimcI  , ilmi  ZiOudr.ii  niet  slechte  de  konin^en  vóór 
Mc-iies  aanspraak  hebben  op  dien  titel.  Alle  koninjren  lieitten  bij  de 
ptenaai^ , niet  opvoljrers  van  Moros,  maar  Moros.  XiJ  wcitleii  met 
hem  vcroenz<dvijrd , een  idee,  dat  veel  meer  in  hun  lifft.  Met 

Shesit-har  wtïrde.n  zonder  twijfel  overal  de  oudste  menseluui  of  wil 
men  de  oudste  Kcyptemuirs  juitijfeduid , die  nu,  miar  de  v<K»]*stellinj; 
des  volks,  in  de  gelukzaliger  tmrden  bij  Osiris  leefden.  Zie  De  Hougé, 
Moninu.  VI  pmw.  (hjiiasties,  blz.  lb:5  vg. 

* Wil  men  daartegen  aanvtKiren  dat  Osiris  en  ile  gcxlen  van  zijn 
kring  op  oude  inonunienttm  i*(*eïls  in  het  gevolg  van  andere  gtxien , en 
niet  in  de  eerste,  pliuits  wonleii  afgelx>ol<l,  dan  is  djt  volkomen  waar, 
thK’h  bewijst  niets.  Op  een  altmir  uit  <len  tijd  der  fit*  dynastie  gaan 
zes  góden:  een  onbekende  "chI  Kai  (niissehien  J^hu  V),  de  beliopoliiminsehe 
•Vtiim,  twee  godheden  in  kevergestalte.n , die  Mmirsehijnlijk  te  Memtis 
t' huis  behooreii,  eu  de  lielio}xilitauiiseh(t  gtNb'ii  Shu  ( ii  Tafimt  aan  Seb 
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cii  (Ic  saïtisdie  godin  Neitli,  die  wtd  niet  zoo  vroeg  maar 
twli  o|)  zeer  oude  gedenkteekencn  vernield  wordt , is 
niisseliien  even  oud ; altlians  van  de  laatste  is  dit  lioogst- 
waarsehijnlijk , doch  er  is  grond  om  te  vermoeden  dat 
zij  geen  van  beide  zuiver  egyptiseli  waren,  en  zeker  ilat 
zij  eerst  later  in  het  godsdienstig  stelsel  der  Kutu  werden 
opgenonien  en  tut  algenieene  erkenning  gebracht. 

De  oude  hootdzetel  van  den  Osiris-dienst , een  der  vor- 
men van  de  lloros-vereenng,  is  zeker  Thinis  (Teni) , dc 
stad,  waarnaar  het  koning.shuis  van  .Mena  en  het  volgende 
de  thinitisehe  heeten,  en  in  Opper-Egypte , ongeveer 
GO  geogr.  mijlen  ten  zuiden  van  Meinfis,  en  15  mijlen 
ten  noorden  van  Thebc,  aan  den  westelijken  Nijloever 
gelegen.  Osiris  heet  bestendig  Heer  van  Abydos  (Abot) 
een  plaats  in  de  onmiddellijke  nabijheid  van  Thinis.  die 
deze  laatste  weldra  geheel  schijnt  ovorschaduwd  te  hebben; 
misschien  ook  werd  hij  zoo  genoemd  als  heer  der  land- 
streek (nomos)  waarin  Thinis  en  Abyilos  lagen.  De  stad 
zelve  droeg  den  heiligen  miani  • hnis  van  Osiris.  De 
tempels  die  men  er  ontdekt  heelt  waren  hem  gewijd, 
'l’ot-nog-toe  kende  men  slechts  die  door  Seti  I en  Hamses 
II,  koningen  der  1!E  dynastie,  gesticht,  maar  nog  niet 


met  zijn  giaimliii  cii  kimlei-jai,  «luiiluc  zooals  mcii  wwa  Osiris  behoort , 
vooraf.  Doch  vixtreersl  is  liet  alliuir  uil  .Metiilis  afkomstig,  eii  het  kan 
ilus  niet  veru'omleren  (bil  gixtheden  uit  de  plaats  en  de  nabuiirsehap 
diuirop  den  vtKirmng  bckUsslen.  Ten  andere  giwn  in  den  n>gel  de 
jongste  g(Klen  V(xir,  omdat  zij  voor  den  tijd  waarin  zij  behooren  de 
voornaamste  zijn.  /(h>  komt  later  in  de  gialenreeksen  lóiir  .\lmu, 
.Munt,  de  hoofdgod  der  11,-  en  12''  dynast ien,  later  weer  voor  dezen 
.\muu,  de  hoofdgcxl  der  18''  en  IH‘'  dyiiasliën.  Hetzelfde  nemen  «ij 
elders  wmir.  Indra  is  jonger  dan  .Mitra  en  A'arnna,  onder  (bm  nrahiua  ; 
toeli  stiuit  hij  achter  bij  (bezeil  en  sleials  boven  genen. 
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liiiij'  geleden  vuml  de  onvermoeide  Miiriette  ten  N'.  van 
AI)vdos  de  oveihlijlselen  van  een  veel  onderen  tempel, 
die  niet  zelden  in  stof  vallen  zoialra  ze  aan  de  luelil 
worden  blootgesteld,  en  welks  opseliriflen  getuigen  van 
de  bezoeken  dix»-  verseliillende  soevereinen  aan  dit  eer- 
waardig heiligdom  gebracht,  /eker  zijn  al  de  andere 
tonii)els,  ter  eere  van  Osiris  opgerieht,  ztxjals  die  bij 
Memtis,  te  .Mendes  in  N eder- Mgypte , op  ’t  eiland  1’hiueb 
bij  Philek  in  ’t  Z,,  en  in  Pthiopië,  van  latere  dagteekening. 
Te  'l’hinis-.Vbydos  werd  Osiris  als  de  in  het  Westen 
wonende  koning  der  eeuwigheid  en  heersehm-  van  hot 
Rijk  der  dooden  vereerd.  Nevens  d(M-h  onder  hem  stonden 
daar  .Vnlmr,  een  met  het  zwaard  gewapende  krijgsgod, 
waarschijnlijk  een  der  vormen  van  dien  god , dien  wij  te 
lleliopolis  en  later  te  Thebe,  onderden  naam  8hu  wedtn-- 
vinden  Horos  de  wreker  zijns  vaders,  Isis  de  groote 
moeder  en  de  vier  kinderen  van  het  verborgene  (.W<w- 
</»•«)  waarmede  wel  de  vier  doodsgeniën  zullen  bedoeld 
zijn.  Dl!  andere  góden  van  den  osiraansehen  kring  had- 
den reeds  in  de  vroegste  tijden  hun  eigen  téinpels  in 
Opper- Kgy])te.  De  temj)el  van  Thot  te  Sesennu  (Ashmu- 
nein)  wordt  reeds  op  de  oudste  monninentmi  genoemd. 
De  tempel  van  I lathor  en  Horos  te  Dendera,  iUku- Chulii 
van  de  4'’  dynastie  gesticht,  wordt  in  een  daar  gevonden 
oude  oorkonde  met  de  t?hesu-har  in  verband  gebracht 
en  schijnt  dus  toen  reeds  de  plaats  van  een  eenvoudiger 
heiligdom  vervangen  te  hebben.  Die  van  Horos  te  Kdtu 

* t’hnbiis , fap.  Maif.  llniTix , 1)1/..  37  tm  40.  Aiihiir  is  ilus  een 
hiuucl-  of  !uclit(fod  , (felijk  ook  door  zijn  niuiiii  «ordt  iiaiigwluid , die 
wel  niet  anhii  ~ omvatten,  iiisluilcn,  /jil  samenliangcn. 

- Diieinielicn  , Biwiirkuidr  i'un  Bendern  , Taf.  VI. 
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is  «Idiir  zoo  nainv  mee  verl)on(len , (int  liij  wel  even  oud 
zal  moeten  zijn,  al  is  het  heiligdom  waarvan  daar  thans 
nog  de  ruïne  staat,  uit  den  laatsten  tijd  van  het  egy|)ti- 
sehe.  Kijk  afkomstig.  Ook  die  te  llermonthis  behoort 
niissehicn  tot  denzelfden  tijd. 

[(ulereen  kent  den  mythe,  van  Osiris  uit  1’lutarehos. 
Kij  hem  is  die  geheel  sage  geworden,  td  waarschuwt 
hijzelf  nadrukkelijk  tegen  de  historische  opvatting.  Osiris, 
(•en  egyptiseh  koning,  vergenoegt  zich  niet  met  het  be- 
strijden van  ruwheid  en  barbaarsrhheid  in  zijn  eigen  rijk, 
maar  d(K>rreist  de  wereld , om  overal  de  zegeningen  der 
beschaving  te  verspreiden.  In  zijn  afwezigheid  neemt  zijn 
gade  cn  zuster,  de  koningin  Isis,  het  r(igents('hap  waar. 
Met  kracht  handhaaft  zij  al  de  inzettingen  van  Osiris, 
en  ziet  nauwkeurig  tiK',  dat  daarop  dtwr  niemand  in- 
breuk wordt  gemaakt.  Dat  verdriet  Typhon,  haar  en 
Osiris’  broeder,  die  g’aarne  een  anden;  ruwere  wet  had 
ingcv(K!rd,  en  die  nu  met  tïenige  rijksgrooten  en  een 
ethiopi.selie  koningin  samenspant  om  Osiris  te  dooden. 
Hij  laat  een  kist  of  sarkofaag  veiwaardigen  , die  jui.st  voor 
het  lichaam  van  zijn  broeder  past,  en  noodigt  (hrzen  met 
de  samenzweerders  aan  den  maaltijd.  Schijnbaar  in  scherts 
bel(H)ft  hij  de  kist  aan  hem , wien  zij  past,  ten  geschenke. 
.Uien  leggen  er  zich  in  neder,  natuurlijk  zonder  gevolg, 
doch  nauwelijks  heeft  (M)k  Osiris  dat  gedaan , of  de  dek- 
sel wordt  er  op  gelegd  en  stevig  gesloten.  Zoo  werpt 
men  de  kist  in  de  rivier.  Door  den  oostelijken,  tanaïti- 
schen  Nijlmond  drijft  zij  zeewaards.  Xa  eenigen  tijd  stoot 
zij  te  Hyblos,  een  fenicische  stad,  op  de  kust  van  .Vzië, 
waar  zij  in  de  takken  van  een  tamarindeboom  geraakt , 
en  er  geheel  mee  samengroeit,  zoodat  zij  niet  kan  wor- 
den gezien.  Inmiddels  Imeft  Isis,  zoodra  zij  de  gruwcl- 
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daad  heeft  vcrnoiiicn , met  Neplitliys  liaar  zuster  de  lueht 
van  wanhoopskreten  en  januacrklaehten  doen  weergaliuen. 
Overal  gaat  zij  den  vermoorden  eelitgenoot  zoeken , en 
vindt  hem  ten  laatste  in  het  paleis  van  den  kuning  van 
Hvhlos , die  den  tamarindehoom  heeft  laten  omhakken , 
en  er  een  zuil  voor  zijn  woning  van  heeft  gemaakt.  Met 
den  kostbaren  sehat  keert  zij  nu  naar  Egypte  terug; 
doeh,  bij  een  bezoek  aan  haar  zoon  Horos  te  Hubastis, 
verzuimt  zij  voor  de  sarkofnag  genoegzame  zorg  te  dra- 
gen. Tvphon,  in  den  maneschijn  op  jiudit,  vindt  die,  opent 
haar,  snijdt  het  lijk  zijns  broedera  in  veertien  stukken, 
en  verspreidt  die  over  het  land.  Isis  weet  die  cehtcr  alle, 
op  een  na,  terug  te  vinden,  en  laat  elk  op  de  plaats 
waar  het  ontrlekt  is,  begraven.  Nu  staat  Horos  op  als 
de  wreker  zijns  vaders.  Hij  daagt  Typhon  uit  en  overwint 
hem,  waarna  hij  hem  aan  Isis  uitlevert.  Deze  laat  hem 
weder  vrij.  Dit  wordt  door  Horos  met  verontwaardiging 
vernomen.  \a  zijn  moeder  om  deze  toegevendheid  stren- 
gelijk bestraft  te  hebben,  valt  hij  Typhon  nog  tweemalen 
aan , en  verslaat  hem  ten  laatste  geheel.  Osiris  wordt  nu 
heer  der  doodenwereld,  en  Isis,  die  daar  nog  gemeen- 
sehap  met  hem  bleef  houden,  brengt  nu  I larpokrates, 
een  kind  dat  ontijdig  en  lam  aan  beide  beenen  geboren 
wordt , ter  wereld. 

Wij  zullen  ons  niet  bezighouden  met  de  verklaringen 
door  den  grieksehen  moralist  van  dezen  mythe  gegeven.  IHj 
deelt  dien  mee  in  den  vorm,  zooals  hij  in  zijn  tijd  werd  ver- 
haald. Daarom  zijn  er,  bij  veel  ouds  en  echts,  ook  eenige 
trekken  van  jongeren  oorsprong  of  van  uitheemsehe  af- 
komst, en  is  er  ook  een  enkele  vergissing  in.  De  vergissing 
is,  dat  Harpokrates  van  Horos,  waarvan  hij  slechts  een 
bijzomlere  versehijningsvorm  is,  als  een  afzonderlijk  we- 
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zen  wordt  oiidersclieulen.  Ilarpokrates  is  de  jonge  Ho- 
ros, Har  pc  cliniti  d.  i.  Ilar  het  kind,  dat  de  Egypte- 
nareii  voorsteldcn  met  de  hand  aan  den  mond  en  de 
heencii  nederhangende , zittende  op  den  schoot  zijner  moe- 
der. J)e  (jïriekcn  zagen  die  atliangende  beenen  voor  lam 
aan.  Zelfs  werd  hij  later,  om  de  hand  die  oj)  den  mond 
wijst,  — een  symbool  waarmee  de  Egyptenaren  wilden  aan- 
duiden dat  hij  nog  een  kind  was  en  dus  nog  niet  spre- 
ken kon,  — de  god  der  stilzwijgendheid.  Het  uitheeuische 
is  de  vermelding  van  Hyblos.  Zij  is  in  den  mythe  opge- 
nomen om  den  Adonisdienst  die  daar  heerschte  met  den 
cgyptischen  Osirisdienst  in  verband  te  brengen,  gelijk 
dan  ook  Lucianus  verhaalt  op  het  groote  feest  van  Ado- 
nis een  kop  uit  Egypte  te  hebben  zien  aandrijven , die 
daarna  met  groote  staatsie  ter  aarde  besteld  werd.  Eerst 
in  betrekkelijk  laten  tijd  hebben  de  Egyptenaars  de  Mid- 
dellandsehe  zee  bevaren ; in  de  oudheid  kenden  zij  By- 
blüs  dus  niet.  Ook  dit,  dat  de  sarkofaag  door  den  tana- 
ïtisehen  Nijlmond  de  zee  indrijft,  kan  niet  oorspronkelijk 
zijn.  De  tanaïtische  rivierarm  werd  in  de  schatting  der 
Egyj)tenaren  eerst  bemcht,  nadat  de  Herders-koningen 
Tanis  (San,  Hebr.  Tsoiin)  tot  een  middelpunt  der  ver- 
ecring  van  Sutech  gemaakt  hadden , den  god  die  met 
Typhon  bedoeld  wordt.  Het  verdeden  van  het  lichaam  van 
Osiris  in  veertien  stukken  schijnt  uitgedacht  om  te  ver- 
klaren , hoe  zoovele  steden  in  Egv[)te  zich  op  het  bezit 
van  het  graf  tier  godheid  l)eroenien  konden. 

DtK'h,  bij  die  kenmerken  van  lateren  tijd,  zijn  er  toch 
ook  vele  oude  be.stundileelen  in  het  verhaal,  en  de  grond- 
slag, de  kern  van  den  mythe  is  zoo  oud  als  het  egypti- 
sche  Bijk.  Tn  verschillende  oorkonden  vindt  men  daar- 
van dtï.  hoofdtrekken  weder.  In  een  hvrnne  aan  Osiris 
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uit  dc  eerste  jaren  der  IS<-  dynastie,  dat  is  uit  liet 
l)Cgin  van  het  Nieuwe  Rijk  afkomstig,  lezen  wij: 

//Zijn  zuster  (Isis)  lieeft  zorg  voor  hem  gedragen,  en 
zijn  vijanden  door  een  drievoudige  nederlaag  verstrooid... 
Het  is  Isis,  de  doorluchtige , de  wreekster  iiaars  broeders  : 
zij  heeft  hem  gezocht  zonder  rust,  zij  is  de  wereld  om- 
getrokken  als  klagende,  zij  heeft  niet  opgehouden  voor- 
dat zij  hem  gevonden  had.  Zij  heeft  licht  gemaakt 
met  haar  |)humen , zij  heeft  wind  gemaakt  met  haar 
vleugelen,  zij  heeft  de  aanroepingen  van  de  begra- 
fenis baars  broeders  gemaakt , zij  heeft  de  beginselen 
van  den  god  met  het  vreedzame  hart  met  zich  geno- 
men, zij  heeft  een  uittreksel  van  zijn  wezen  gemaakt, 
zij  heeft  (daaruit)  ecu  kind  gemaakt , zij  heeft  den 
zuigeling  in  de  stilte  gezoogd.  Men  weet  niet  waar  dit 
jilaats  had."  '. 

Deze  voorstelling  is  wel  eenigszins  afwijkend  van  die 
van  Plutarchos , omdat  hier  niet  Horos,  maar  Isis  Osiris 
wreekt,  en  omdat  er  van Set-Typhon  niet  wordt  gesproken, 
maar  in  een  handschrift  van  het  Boek  der  Opstanding, 
dat  tot  dezelfde  eeuw  moet  worden  gebracht  als  de  aan- 
gchaalde  hymne,  wordt  dc  strijd  vaii  Horos  met  Set 
uitdrukkelijk  vermeld  -,  en  op  de  sarkofaag  van  .Men- 
tuhotep,  die  uit  het  begin  van ’t -Middel-Rijk  dagteekeut, 
wordt  reeds  van  Horos  den  w reker  zijns  vaders  gesproken. 
In  een  Opschrift  uit  den  tijd  van  koning  Chufu  der 
4e  dynastie  heet  Osiris  heer  van  Rusta  of  Roseti,  dat 
is  de  dooden wereld , en  «Horos  de  overwinnaar//  is  een 


' Dl'  vertaling  is  van  f'luibas,  in  dv /fi-r.  .Irc/in)/.,  IS5T , bh.  6.ï  vgg. 
cn  tUb  vgg. 

‘ II.  d.  U. , n , M glos.se.  • 


Digitized  by  Google 


»K  .MVTIIK.  VAX  OSiKIS,  59 

imniii  in  die  dagini  reeds  zeer  gewuüii.  -la,  in  dat  ge- 
deelte van  het  Boek  der  Opstanding,  dat  ik  in  ’t  vorige 
Hoofdstuk  aanhaalde,  en  dus  in  den  alleroudsten  tekst 
die  reeds  onder  de  eerste  dynnstiën  bestond,  lezen  wij, 
dat  er  een  kani])plaats  voor  de  góden  was  bereid.  Ook 
elders  in  het  Boek  der  Opstanding  is  er  sprake  van  de 
klaehtcn  van  Isis,  van  den  nacht  der  begrafenis  dien  zij 
doorwaakt  en  van  de  tranen  (hxtr  haar  en  haar  zuster 
Nejdithys  vergoten.  De  klaagliederen  van  dit  zusterenj)aar 
heeft  men  zelfs  in  een  thebaanschen  papyrus  gevonden : 
«Keer  weder, « zoo  heet  het  daar,  «keer  weder,  god 
1’aim ! keer  weder.  ^Vant  zij  welke  u vijandig  waren  zijn 
er  niet  meer.  Ach!  sehoone  helper,  keer  weder,  opdat 
gij  mij  aanschouwt,  uw  zuster,  die  u liefheeft,  en  gij 
nadert  mij  niet?  Ach,  sehoone  jongeling,  keer  weder! 
keer  wc'der!  Ik  zie  u niet,  mijn  hart  is  bedroefd  om  u, 
mijn  oogen  zoeken  u!  Ik  dool  rond  (?)  om  u,  om  u te 

aanschouwen den  stralenden.  Kom  tot  uw  geliefde, 

zalige  Unnefer,  kom  tot  uw  zuster,  kom  tot  uw  vrouw, 
god  Urtuhet,  kom  tot  uw  huisvrouw.  Ik  ben  toch  uw 
zuster,  ik  ben  uw  moeder,  en  gij  nadert  mij  niet;  het 
aangezicht  der  góden  en  der  menschenkinderen  is  naar 
u toegewend,  terwijl  zij  u beweenen,  ten  tijde  dat  zij 
mij  zien,  daar  ik  klaag  om  inventwil,  daar  ik  ween  en 
tot  den  hemel  roep,  opdat  gij  mijn  sineeken  moogt  hoo- 
rei); want  ik  ben  uw  zuster,  die  u liefhad  op  aarde. 
Nooit  bemindet  gij  een  andere  dan  mij,  uw  zuster !«  Kn 
zoo  klaagt  ook  Nephthys:  «Ach,  heerlijke  koning,  keer 
weder,  uw  hart  zij  vroolijk,  want  allen  die  u vervolgden 
zijn  er  niet  meer.  l'w  zusters  staan  aan  uw  lijkbaar, 
klagen  over  u en  vergieten  tranen.  Men  wendt  (?)  u om 
op  uw, lijkbaar,  opdat  gij  haar  schoonheid  uifrogt  aan- 
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sclioiiweii.  spreek  t(xli  met  ons,  koning  en  onxe  lieer'!» 

Osiris  keert  evenwel , volgens  de  oude  monumenten , 
niet  meer  op  aarde  terug.  Wel  wordt  in  de  mystieke 
plaats  Tiiiicii , zijn  ziel  weder  met  zijn  lieiiaam  vercenigd , 
een  plechtigheid  waaraan  al  de  góden  van  zijn  kring : 
zijn  ouders  Seb  en  Nu,  zijn  zu.sters  Isis  en  Ncphthys, 
Thot  en  Horos,  vooral  Shn  en  Tafnn  deelnemen,  welke 
laatste  zijn  hart  bewaken  en  Set  bestraffen  maar  hij 
blijft  in  de  onzichtbare  wereld  der  gestorvenen  ofgerecht- 
vaardigden,  terwijl  alleenzijn  ziel  als  het  Oriongesternte 
zich  in  volle  heerlijkheid  aan  den  hemel  vertoont,  ge- 
lijk de  ziel  van  Isis  in  den  Sirins  glanst. 

Zoo  luiden  de  mythen,  waarvan  men  sedert  riutarehos 
tot  heden  verschillende  uitleggingen  heeft  gegeven,  en 
die  toch  inderdaad  slechts  één  verklaring  toelaten.  Hestn- 
deeren  wij  eerst  de  natuur  der  onderscheidene  góden , 
die  hier  handelend  optreden , stellen  wij  die  vooral  in 
het  licht  dat  de  monumenten  er  op  werpen,  dan  zal  het 
gemakkelijk  vallen  den  mythe  zelf  te  verstaan. 

Osiris  is  ecu  zonnegod.  Dit  lijdt  geen  twijfel,  en  werd 
ook  reeds  door  de  ouden  gezien , ofschoon  men  hem  reeds 
vroeg  tot  een  Maan-  of  Nijlgod  heeft  willen  maken.  M’el 
is  de  beteekenis  van  zijn  naam  Asar,  As-iri,  dien  Lauth 
onlangs  met  »zoon  der  aarde»  heeft  willen  overzetten , 
onzeker,  maar  hij  kan,  nit  aanmerking  zijner  eigenaardige 
verhouding  tot  Horos  den  zonnegod,  die  nu  eens  met 
hem  vereenzelvigd,  dan  zijn  vader,  dan,  en  dit  meestal, 
zijn  zoon  genoemd  wordt , als  zoon  van  Seb  den  tijdgod 
en  Nu  de  giwliii  van  den  hemelsctien  iR'eaan  , als  kleinzwn 


' Ur.  H.  fht'  Atloiiisklitin'  niid  tlas  Liuoslinf , blz.  22 

■ mafjufur  825  IV.  Mus.,  iii  de  /irr.  in  h.y  1863.  p 125. 
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van  Ra,  <len  zonnegod  hij  uitnemendheid,  die  de  eerste 
van  zijn  kring,  de  vader  der  vaderen  heet,  en  van  uien 
gezegd  wordt  dat  hij  in  Siiten-se-nen  met  Osiris  is  ver- 
eenigd,  niet  anders  dan  een  zonnegod  zijn.  Dit  wordt 
door  tal  van  uitdrukkingen  bevestigd.  In  de  hymnen 
wordt  het  hestijgen  van  den  troon  zijns  vaders  vergeleken 
met  het  rijzen  der  zon , en  zelfs  wordt  met  zooveel 
woorden  van  hem  gezegd : "hij  seliittert  mui  den  gezicht- 
einder; hij  straalt  licht  uit  door  zijn  dubbele  pluim  en 
overstroomt  daarmee  de  wereld , als  de  zon  van  den 
hoogsten  hemel  nit.«  Rvenals  de  zon  heet  hij  in  d»; 
heilige  zangen:  lieer  van  de  lengte  des  tijds.  Jlet  zou 
echter  zeer  verkeerd  zijn  te  zeggen:  Osiris  beteekent  de 
zon.  Hij  is  het  goddelijke  wezen  dat  zich  in  de  zon  open- 
baart. Een  zijner  gewone  benanungen  is : "geheimzinnige 
ziel  van  den  Heer  der  schijf,"  of  eenvoudig:  "ziel  der 
zon.»  De  ziel  der  zon  is  hij  dus,  die  bij  haar  sterven 
niet  sterft,  haar  altijddurende  levenskracht,  die  zich 
’s  nachts  in  hot  schitterende  Oriongesternte  vertoont,  en 
zich  ’s  morgens  met  het  weder  opgewekte  lichaam  der 
zon  vereenigt.  En  ook  dit  is  hij  nog  meer  bepaald  in 
een  eigenaardig  karakter.  De  werking  der  zon  is  twee- 
ledig , weldwnd  en  vers<'hrikkelijk , levenwekkend  en 
dotKlend.  Tn  l’hoebos-.Vpollon  hebben  de  Grieken  beide 
karakters  vereenigd.  De  Egy])te.naren  hebben  ze  van  el- 
kander ge.seheiden.  Osiris  heet  hij  hen  Unnefer,  dat  is 
het  goede  wezen , en  vertegenwfwdigt  alzoo  de  welda- 
dige zonnekracht , die  altijd  zegeviert  over  de  luaehten 
lier  duisternis,  en  door  de  sehadiilijke  krachten,  die  ook 
van  de  zon  uitgaan,  niet  kan  worden  vernietigd.  Dit  is 
zijn  oorspronkelijke,  fvzieke  beteekenis,  die  zich  steeds 
iluidclijk  verraadt  in  woorden  en  symbolen,  ook  als  zijn 
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/pdclijke  lietoekenis  meer  op  den  voorgroiicl  gesteld  wordt. 
.Meer  en  meer  losgenniakl  van  de  natuur  en  lioven  liaar 
verheven,  wordt  hij  langzamerhand  de  lieer  van  het  heelal 
(Neh-ter),  aan  wien  alles  zijn  <)ors])rong  ontleent , die  de 
zon  gesehapen  heeft  en  haar  doet  op-  en  ondergaan  , de 
Meer  des  levens,  zomler  wien  niets  kan  leven.  Moe  deze 
voorstellingen  zieh  uit  de  oorspronkelijke,  natuurlijke  ont- 
wikkeld hehhen , s])ringt  van-zelf  in  het  (H)g.  Kn  even 
duidelijk  is  het , Ikk;  hij  weldra  de  type  van  den  goeden 
menseh  kon  worden,  van  tle  mensehelijke  ziel,  die  den- 
zelfden  strijd  als  hij  tegen  de  maehten  des  doods  heeft 
te  vmu'cn , en  in  zijn  overwinning  een  waarborg  v(K>r 
haar  eigene  zegepraal , in  zijn  herleven  een  onderpand 
van  haar  eigen  onsterfelijkheid  vindt.  Van  de  oudste 
tijden  af  zien  wij  dan  ook  de  dooden , mannen  en  vrou- 
wen, zieh  met  hem  vereenzelvigen,  met  hem , hun  eeuwig 
ideaal. 

Dit  zijn  slechts  de  hoofdtrekken  van  het  beeld  dat  de 
Egyptenaars  zieh  van  Osiris  maakten.  Wilden  wij  tot 
bijzonderheden  afdalen  en  op  de  kleine  schakeeringen  let- 
ten , wij  zouden  ons  in  een  oceaan  van  symboliek  en 
mysticisme  verliezen.  Bij  de  gr(M)te  verbreiding  van  den 
Osirisdienst  in  Egypte  moesten  tal  van  plaatselijke  legen- 
den in  zijn  mythen  worden  opgenomen.  .Aan  die  ver- 
breiding heeft  hij  ook  de  groote  menigte  zijner  namen 
te  danken,  waarvan  er  o.  a.  in  het  1 47<’  list.  van  het 
Hoek  der  Opstanding  niet  minder  dan  honderd  genoemd 
worden;  en  de  heilige  gedaanteverwisselingen  die  hij  vol- 
gens de  oude  teksten  onderging,  de;  geheimzinnige  vor- 
men die  hij  aannam,  spruiten  eveneens  daaruit  voort. 
Waarsehijidijk  nam  Osiris,  zoodra  zijn  vereering  in  de 
een  of  a)idere  (ilaats  werd  gevestigd , de  gedaante  der 
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godheid  aan  die  daar  van  ouds  haar  zetel  had,  en  werd 
het  heilige  dier  van  zulk  een  stad  of  landstreek  hem 
gewijd.  Zoo  werd  liij  te  lleliopolis  en  te  Ahydos  als 
de  trekvogel  Beiihii  vwjrgesteld,  hetgeen  wel  oorspronke- 
lijk een  gestalte  van  den  heliopolitaansehen  god  Ha  zal 
geweest  zijn , die  na  de  samensmelting  van  O.siris-  en 
Ra-dienst  ook  aan  eerstgenoemden  god  werd  gegeven  ' . 

Te  Memtis  schijnt  hij  onder  anderen  de  gestalte  van 
een  zekere  apensoort , en  ook  wel  die  van  een  iirrlila , 
d.  i.  een  machtige,  een  reus  van  zeven  ellebogen , te  heb- 
ben aangenomen,  die  in  een  kast  van  acht  ellebogen 
h(K)gte  verborgen  was  *.  Ook  zal  het  wel  te  Memtis  ge- 
weest zijn  , dat  men  hem  afbeeldde  als  een  zuil , die 
begint  in  den  ondersten  en  eindigt  in  den  bovensten 
hemel,  waarop  zeker  de  bijzonderheid  in  den  mythe  bij 
Plutarchos  betrekking  heeft,  dat  de  koning  van  Ryblos 
van  den  boom,  waarmee  de  .sarkofaag  van  Osiris  was 
samengegroeid,  een  zuil  in  zijn  paleis  liet  maken.  Inder- 
daad bezitten  wij  afbeeldingen  van  Osiris,  zoowel  als  van 
Ptah,  die  aan  deze  be.schrijving  beantwoorden;  op  een 
paal,  waaraan  een  menschelijke  gedaante  is  gegeven  en 
die  met  een  bont  gewaad  is  bekleed,  staat  de  zooge- 
naamde Tat-zuil,  die  geheel  en  al  uit  een  soort  van  0|) 
elkander  geplaatste  kapiteelen  bestaat ; in  het  onderste 
kapiteel  is  een  ruw  gezicht  gekrast,  dat  wel  de  schij- 
nende zon  zal  moeten  verbeelden;  boven  op  de  zuil  is 
het  volledige  Osiriskapsel  geplaatst , de  ramshoornen,  de 
zon,  de  ureusadders,  de  dubbele  pluim,  allen  zinnebeel- 
den des  lichts  en  der  heerschappij,  die  hier,  naar  ik 


’ Vifl.  Iwiven  bliulz.  t3 , iit.  l. 
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flenk,  moefpii  dienen,  oin  den  lioogsten  licinel  teverte- 
irenwoordigen ' . De  tat-ziii!  is  liet  sviidiool  van  duur- 
/.aainlieid,  standvastij!;heid.  \\'aarsehijnlijk  zal  dus  deze 
adieelding  van  Osiris,  die,  haar  ruwheid  en  kunsteloos- 
heid in  aaniuerking  genomen , wel  een  der  oudste  is  ge- 
weest, hem  als  //Heer  van  de  lengte  des  tijds  of  der 
eeuwigheid/'  moeten  voorstellen.  Klders  weder  was  hij 
een  nciiima  of  dwerg  met  twee  lifxifdeu , een  sperwers- 
kop  en  een  mensehenhoofd ; zeer  duidelijk  symlwliek  van 
zijn  tweevoudig  wezen  als  zonnegod  en  type  of  koning 
der  mensehcn  Al  deze  gedaanteverwisselingen,  die  in 
geen  enkele  mythologie  ontbreken,  en  niet  anders  zijn 
dan  de  oude  vormen  eencr  godheid,  die  zij  later,  als  zij 
reeds  in  mensehelijke  gedaante  wordt  voorgesteld,  nog 
steeds  geaeht  wordt  naar  welbehagen  te  kunnen  aanne- 
men, dienen  ook  hier,  gelijk  elders,  tot  schepping  en 
opsiering  van  allerlei  legenden.  In  de  osiraansche  my- 
then worden  zij  vooral  gebruikt,  om  den  strijd  tegen  Set 
uit  te  spinnen,  die  telkens,  als  hij  het  lichaam  zijns  broe- 
ders zoekt,  wordt  teleurgesteld,  omdat  hij  een  geheel 
andere  gedaante  voor  zich  ziet.  Natuirrlijk  dat  ook  hij 
zich  in  de  gestalte  zijner  heilige  dieren,  bijvcKirbeeld 
van  de  krokodil  verandert.  Evenwel  in  dit  opzicht  is 
Osiris  zijn  meester;  want  steeds  weet  hij  zieh  door  dit 
middel  aan  de  vervolging  te  onttrekken.  Met  andere  woor- 
den : de  symboliek  en  mythologie  van  den  goeden  zonnegod 

' Zie  (k‘  plojit  bij  VVilkiiisoii , Miimirrs  aiiil  ll'L  Ser.,  SuppL, 
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was  in  Egypte  oneindig  rijker  dan  die  van  den  geweldigen  en 
lioozen,  en  zijn  verecring  veel  algeiuecncr  dan  die  van  dezen. 

Want  dat  ook  8et,  de  vijand  en  broeder  van  Osiris  of 
van  den  ouderen  1 toros , een  zonnegod  is , dat  durf  ik 
s'erzekcren  , al  zegt  Plutarclios,  dat  zij  die  Tvjibon  voor 
de  zon  houden,  niet  waardig  zijn  om  te  worden  aange- 
hoord. Hij  is,  in  weerwil  van  zijn  onvriendelijk  karakter 
en  leelijke  gedaante,  een  der  belangwekkendste  figuren 
uit  het  egyptisidie  Pantheon,  omdat  hij  een  eigenaardige 
gesehiedenis  heeft  gehad.  Vereerd  en  gehaat , aangeroe- 
pen  en  vervolgd,  werd  hij  ten  laatste  zoozeer  verfoeid, 
dat  men,  waar  ’t  slechts  mogelijk  was,  zijn  naam  op  de 
monumenten  uitwischte  of  wegbeitelde.  Een  goede  god- 
heid is  hij  nooit  geweest.  Zelfs  in  de  oudste  mythen  is 
hij  de  groote  vijand  en  tegenstander  van  Horos,  vervult 
hij  de  weinig  begeerlijke  rol  van  verrader  en  moorde- 
naar, en  wordt  wel  niet  gedooil,  maar  toeh  overwonnen 
en  streng  gekastijd , hetgeen  aan  den  goeden  naam  ook 
van  een  goddelijk  wezen  niet  bevorderlijk  is.  Maar,  hoe- 
wel geen  goede , was  hij  toch  oudtijds  geen  gehate  god. 
Hij  had  zijn  tempels  en  werd  aangebeden,  zij  't  ook 
meest  uit  vrees.  Krijgshaftige  koningen  noemden  zich , 
nog  in  betrekkelijk  laten  tijd,  naar  hem.  Zoodra  iSoder- 
Egyptc  onder  de  heerschappij  van  de  thinitische  koningen 
kwam,  werd  hij  de  bijzondere  In^sehermende  godheid  van 
dat  gedeelte  des  Rijks,  evenals  Horos  van  Opper- Egypte; 
en  de  koningen  die  beide  landen  onder  hun  scepter  ver- 
eenigden,  werden  als  de  menschgeworden  Horos  en  Set, 
als  levende  beelden  zoowel  van  dem  laatsten  als  van  den 
eersten  beschouwd.  .Menigmaal  worden  zij,  tot  in  latere 
eeuwen  toe , afgebeeld  tussehen  deze  twee  ginlen  in  staande, 
door  hen  gezalfd  met  leven  en  kracht,  of  door  beiden, 
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Set  niet  luintler  dan  Horos,  in  den  wnpenlinndel  geoefend. 
Het  is  waar,  hij  vreemde  volken,  die  met  Egypte  in  aan- 
raking kwamen  , vond  liij  groot  er  vereering  dan  bij  de  echte 
Egv|)tenaars.  In  Neder- Egypte , waarvan  liij  als  de  be- 
schermgod werd  beschouwd,  woonden  veel  vreemden, 
vooral  Feniciërs.  De  Herderskoningen , althans  een  van 
hen,  kozen  hem  uit  al  de  egyptisehc  góden,  om  aan  hem 
een  uitsluitende  aanbidding  te  wijden.  In  't  zuidelijke 
ümbos,  dat  tot  Nubië  moet  worden  gerekend,  is  hij  de 
plaatselijke  godheid  geworden,  en  aan  die  stad  ontleent 
hij  zijn  gewoonsten  naam.  Niet  zelden  heet  hij  ook  de 
god  der  Negers.  W'as  hij  dan , gelijk  dikwijls  gezegd 
wordt,  een  vreemde  god,  een  zo<Jgenanmd  semietische, 
uit  Azië  naar  Egypte  overgebracht?  Het  tegendeel  is 
waar.  Van  de  vroegste  oudheid  af  behoort  hij  tot  den 
osiraanschen  kring,  en  is  dus  een  echt-egyptische  godheid. 
In  de  rij  dezer  góden  heeft  hij  zijn  vaste  plaats;  besten- 
dig, reeds  ouder  de  eerste  dynastiën,  staat  hij  met  N’eph- 
thys  zijn  gemalin,  tusschen  Isis  en  Horos  in,  en  maakt 
alzoo  met  haar  het  «ederpaar  van  Osiris  en  Isis  uit. 
Zelfs  streng  osiraansche  koningen,  die  andere  góden,  zoo- 
als  Ptah , verwaarloosden  , met  name  Chufu,  Chafra  en 
Pepi,  vereerden  hem.  In  Neder- Egypte  werd  hij  oorspron- 
kelijk slechts  te  Memtis,  de  rezidentie  der  opperegypti- 
sche  koningen,  vereerd,  en  onder  de  öe  dynastie,  die  zich 
door  osiraan.sche  rechtzinnigheid  onderscheidde,  had  hij 
daar  een  teiu|)el.  Dat  hij  de  speciale  god  van  Heneden- 
Egypte  heet,  moet  daaruit  verklaard  worden,  dat  de  gó- 
den, daar  liij  vcxirkeur  aangebeilen,  meer  met  zijn  karakter 
overeenkomen,  dan  met  dat  van  Osiris.  Toen  de  Thiniten 
zich  in  't  .\(Hmleii  votigden,  en  in  hun  gcalcnstelsel  naar  een 
gild  zochten  aan  wien  dit  nieuwe  gedeelte  van  hun  Hijk 
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eisenaardifi  scheon  te  beliooren , vonden  zij  nieniand  beter 
dan  Set.  Oin  dezelfde  reden  werd  bij  door  \nbiërs  en 
Negers,  die  de  egyptisclie  beschaving,  en  met  haar 
de  egyptisrlie  mythologie  overnamen,  boven  de  an- 
dere góden  vereerd.  Niet  anders  was  het  met  de 
Hyksos,  wier  zeker  krijgshaftige  en  woeste  god  zich  het 
best  met  Set  liet  vereenzelvigen.  Misschien  heeft  de  gunst, 
waarin  hij  bij  vreemde  veroveraars  stond,  meegewerkt 
om  hem  bij  de  Egyptenaars  met  steeds  minder  eerbied  te 
doen  beschouwen.  Zeker  is  het  dat  tot  de  vervolging, 
waaraan  hij  later  blootstond,  en  tot  de  uitroeiing  van  zijn 
naam  verschillende  redenen  hebben  samengewerkt:  in  de 
eerste  ])laats  de  toenemende  beschaving  en  verzachting  van 
zeden,  die  vooral  den  ontwikkelden  priesterstand  tegen  den 
dienst  van  een  zoo  barbaarschen  gcal  deden  ijveren,  even- 
als wij  onder  Israël  de  profeten  tegen  den  Molekdienst 
zien  te  velde  trekken;  dan  de  \verking  der  perzische  leer 
met  haar  dualisme,  want  het  is  merkwaardig  dat  de  af- 
keer  van  Set  zich  juist  sedert  de  perzische  overheersching 
openbaart ; en  eindelijk  de  invloed  der  tirieken , die  den 
somberen  doodsgod  evenmin  aan  de  oevers  van  den  Nijl 
konden  dulden  als  in  hun  vaderland , waar  zij  llades  en 
zijn  tempels  altijd  met  een  zeker  afgrijzen  beschouwden. 
Doch  dit  behoort  tot  veel  later  eeuwen,  In  de  oudste 
tijden  was  Set  zonder  twijfel  een  zonnegod.  Dat  blijkt 
daaruit  dat  hij  eigenlijk  de  wederga  niet  slechts  de 
tegenstander  - van  Horos,  den  zonnegod  is.  Evenals 
deze  wordt  hij  op  de  plecht  der  zonnebark  gevonden , om 
de  slang  der  duisternis  — waarmee  een  grillig  noodlot 
hem  eenmaal  vereenzelvigen  zou  --  af  te  weren;  als  Mo- 
ros is  hij  krijgsgod  en  scher|)rechter  in  de  onderwereld ; 
en  hij  zou  niet  als  god  van  Heneden- Egypte  nevens  hem. 
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den  god  van  0|)|)er- Egypte  zijn  gesteld,  zoo  hij  in  al- 
geineene  beteekenis  niet  met  hem  lind  overeengestemd, 
hoezeer  liij  dan  ook  in  karakter  van  hem  verschilde. 
Als  zonnegod  heet  hij  dikwijls  de  groote  heer  dos  hemels, 
en  de  spie  *.  Tegenover  Horos,  den  zonneheld,  van 
wien  leven  en  vruehtbaarheid  uitgingen,  en  die  slechts  door 
de  vrienden  der  duisternis  moest  gevreesd  worden , vooral 
tegenover  Osiris,  Unnefcr,  het  goede  wezen,  de  goede 
natnnrkra(;ht , den  zegenenden,  schoon  verborgen  zonne- 
god, was  hij  wat  .Molek  was  tegenover  Baiil  of  .laho, 
(’-iva  tegenover  \ islmu,  de  verpersoonlijking  van  de  vree- 
selijke,  verwoestende  zonnekracht,  van  de  zon  als  ver- 
terend vuur,  de  god  van  den  vernielenden  krijg  en  zijn 
verschrikkingen.  Z(m»  werd  hij  al  spoedig  de  gotl  des 
dwxls.  Weldra,  een  weinig  verheven  boven  de  natuur, 
en  menschvormiger  gedacht,  wordt  hij  niet  alleen  de  felle 
tegenstander  van  Horos,  den  heer  des  lichts,  maar  ook 
de  veroorzaker  van  alle  natuurlijk  kwaad,  aardbevingen 
en  aardsehnddingen,  gloeiende  hitte,  stormen,  bliksem 
en  donder,  verpestende  dampen,  die  water  en  lucht  ver- 
ontreinigen en  zelfs  opstijgen  naar  de  maan,  om  haar 
en  al  wat  schitterend  is  te  verduisteren.  Hij  is  het,  die 
het  cene  (K)g  van  Horos  kwetst  of  intrnkt  of  verslindt, 
waarna  luT  aan  Ua , den  opperst<m  zonnegcKl , ter  gene- 
zing wordt  overgegeven:  hetgeen  naar  de  juiste  verkla- 
ring van  l’Intarehos  op  een  gedeeltelijke  of  geheele  maans- 
verdnistering  doelt  -.  Alle  rampen  {iirsh)ii)  komen  van 

' Zie  nruRseh,  Xeils.  iler  il.  mtmienl.  Oesellschafl.  \'l,  blz.  253.  vgp. 

’ Zie  Xfils.  I'nr  aeg.  Sprache  ii.  .\ltfrlhiimskun(te,  186S,  \ih.  33. 
Met  li.  tlfi-  Opxl.  Mst.,  17.  filosse  § 17  en  18,  vermeldt  uitdnikke- 
lijk  dnt  di:  innnn«verdiiisteriiig  pliuai  his-ft  bij  den  strijil  tnssclten 
Horos  en  Set. 
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hem  Zijn  dieren  zijn  dan  ook  de  geweldige  en 
daarom  onreine,  het  nijlpaard,  de  krokodil,  het  zwijn, 
en  dat  wonderdier  met  steile  ooren , zonderlingen 
snuit  en  rechtopstaanden  staart,  dat  zijn  hiëroglyfe  iiit- 
maatt.  Eindelijk , na  geheel  en  al  losgenmukt  te  zijn 
van  de  natuur,  en  waarschijnlijk,  zrwals  ik  zeide,  eerst 
door  den  invloed  der  [’erzen,  werd  hij  het  booze 
beginsel  in  de  schepping  en  de  zedelijke  wereldorde 
tevens,  en  begon  men  zijn  naam  te  verwijderen  en 
zijn  beelden  dcK»r  die  van  Thot  en  Horos  te  vervangen. 
Zelfs  werd  in  het  graf  van  Seti  I , den  vader  van  Ram- 
ses  II  (Sesostris),  de  naam  des  konings  in  dien  van 
Osiri  veranderd 

Geheel  anders  is  het  lot  van  zijn  mededinger  Horos, 
gewoonlijk  Osiris’  zoon  en  wreker  zijns  vaders,  geweest, 
want  door  alle  eeuwen  heen  bleef  hij  een  der  geëerdste 
góden  van  Egypte.  Dat  hij  als  beschermgod  van  üpper- 
Egypte  beschouwd  werd  is  natuurlijk;  immers  hij  was 
daar  reeds  vóór  iMenes  de  inheeiusidie  en  algemeen  aan- 


' Zie  Xeiln.  ƒ.  ueg.  Spruehe,  enz.,  1868,  blz.  27. 

~ De  iiiuim  van  Set  is  niet  genoegzaam  verklaard.  Misschien 

hangt  hij  samen  met  Sal  = vlam  en  met  lali  zuiinestraal  en 
phallus.  De  Orieken  noemden  hem  Tvphon,  een  naam,  dien  men  in 
het  egyptisehe  lebhii,  den  god  van  Tcb,  waiir  hij  bijzonder  vereerd 
werd,  heeft  meenen  weer  te  vinden.  Teh  ia  het  Nglpnard,  het  aan 
Set  gewijde  dier,  en  de  lieilige  naam  der  stad  is  diiaiaan  ontleend. 
In  elk  geval  zullen  de  (irieken  den  iiaani  Typhoii  wel  van  de  1'eui- 
ciërs  hebben,  die  Set  tebhu  mei  hun  stormgotl  Ziphoii  vereenzelvigden. 
Tot  opheldering  van  de  mythen  en  de  geschiedenis  dezer  godheid  lusefl 
niet  weinig  bijgwlragen  W.  1’leyte  in  zijn  tieliijion  des  b'réisraéliles, 
recherehes  sur  te  dien  Set,  en  in  zijn  Lelire  d M.  Th.  Uevèria.  Verg. 
ook  hel  kleinere  »(;rkje  van  dezen  schrijver:  Le  dien  Set  duns  ta  bar- 
que  du  soteit. 
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jrebcdene  godheid  Niet  uiinder  begrijpelijk  is,  dat  hij 
ook  soms  de  god  vaii  liet  Oosten  genoemd  wordt , omdat 
hij  als  zonnegod  uit  het  Oosten  voortkomt  Meermalen 
wordt  hij  met  t)siris  en  ook  met  Ka  vereenzelvigd,  met 
welken  laatste  hij  het  symbool  van  den  sperwer  gemeen 
heeft  Zijn  naam  Har  of  Hor,  dien  men  met  het 
hebreeuwsehc  ai —licht  en  zelfs  met  het  grieksehe  //c/ia.s=zon 
in  verbaiul  heeft  gebracht  ‘,  laat  zich  gemakkelijk  uit  het 
egyptisch  zelf  verklaren,  en  lieteekent  de  Wciia/c,  de  o/<- 
jierxlc,  oorspronkelijk  wel  het  (((on/crhVi/ , dat  de  hiëroglyfe 
van  het  woord  liir  of  her  is  •'  waarmee  zijn  voorstelling 
als  stinx  met  het  door  de  morgenzon  beschenen  aangezicht 
ten  nauwste  sanienhangt.  Hij  is  de  gwl  der  zon  in  vollen 
glans,  niet  de  verborgene,  zooals  Osiris  en  andere  góden, 
maar  de  zichtbare,  Ihir-em-ehii,  dat  is  Horos  aan  den 
horizon  of  in  het  licht,  iiok  Ilttr-ciii-fhiili,  Horos  der  twee 
horizonten , de  koning  wdens  regeering  met  de  ordening 
der  wereld  begint,  en  van  wien  de  koningen  steeds  als 

' Zoo  liij  een»  te  Kcll'u  iu  een  opsi-lirift  uit  <len  ptoleiuiieïschen  tijd 
de  God  van  Xexier-Egypte  genoemd  wordt,  zul  dat  wel  ecu  vergissing  zijn. 

’ Kveuwel  rnoid  gezegd  wonlcn,  dal  de  Horos,  die  re/'ds  onder  de 
eerste  memtilische  koningen  bij  de  mijnen  van  den  Sinaï  als  god  van 
bet  Oosten  vere<!rd  wordt,  waarseliijnlijk  ei'ii  sterregod,  de  Siriiw 
tllar-tiopd),  is  gtiwcest 

’ Zie  Pe  Hoiige,  Ki’i’.  Atrh.,  Ibliü.  l.  biz  3+6  vg. 

' 1’leyte,  Lelire  ii  llerèria,  bIz.  9.  Pe  vergelijking  met  het  grick- 
si’he  llélios  is  ganseli  niet  verwer|H'lijk.  Pe  Egy])lenaars  hadden  geen 
/,  onderscheidden  die  althans  niet  van  de  r,  evenmin  al»  de  oude  Per- 
zen. Hel  en  Her  verschillen  du»  niet.  t it  dien  luKtfde  zou  ik  (X)k 
liever  het  Intbreenwsehe  El  (bin  Or  vergelijken.  El  is  een  nigemcene 
naam  voor  de  godheid  geworden  hij  de.  aziatisehe  Meso|M)tamicrs,  even 
als  Horos  bij  de  Egyptenaar». 

■ Zie  Itrugseh,  Hiero</l.  demul.  Worlerbuiii,  biz.  9"(,  9SU  en  983. 
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(Ic  opvolgers  beschouwd  worden,  de  heer  des  hemels,  de. 
go<ldelijke  gebieder  in  /djn  volle  heerschappij  en  kracht. 
Daarom  heeten  de  kuningen  van  Egvpte  altijd  de  levende 
Horos,  en  zijn  eigen  naam  komt  (H>k  wel  op  een  konings- 
schild  geschreven  voor  ' , zooals  trouwens  evenzeer  met  dien 
van  Osiris  het  geval  is.  Als- god  van  de  zichtbare  zon, 
is  hij  zoowel  de  vader  en  broeder  als  de  zoon  van  Osiris. 
Immers  de  nachtelijke  zon  kun  evenzeer  een  zoon  van  de 
zon  die  den  vorigen  dag  straalde,  als  de  vader  van  de 
zon,  <lie  den  volgenden  dag  opkomt,  genoemd  worden. 
Ook  kunnen  de  beide  zonnegoden  als  een  broederpaar 
worden  opgevut , gelijk  dat  in  andere  mythologiën 
niet  zelden  geschiedt.  Horos  is  daarom  als  Hnr-otr, 
Horos  de  groote,  de  oudere,  zoon  van  !seb  als  Osiris, 
en  gemaal  van  Isis  ol'  I lathor,  doch  meestal  komt  hij 
voor  als  zoon  van  Osiris  en  Isis  ot'  Hathor,  en  heet  hij 
Har  jw  clinili , Horos  het  kind,  de  jonge,  pasgeborene, 
eerst  herlevende  morgenzon.  De  Kgyptenaren  vonden 
daarin  geen  strijd.  Integendeel,  zij  voelden  wel,  dut 
deze  oudere  en  jongere  Horos  dezelfde  waren;  dat  de 
nieuwgeboren  zon,  hoewel  schijnbaar  een  andere  dan  de 
gestorvene,  daarvan  niet  verschilde,  en  zij  drukten  deze 
eenheid  uit  in  de  parado.ve  mythologische  fornnde : «Horos 
(of  -Min  of  Chem)  de  gemaal  zijner  moeder.//  Ook  hij  is 
een  krijgshaftige  god,  die  op  de  plecht  «Ier  zonnebark 
staande,  de  slang  -\pcp,  den  demon  der  duisUu’iiis,  of  als 
wreker  zijns  vaders,  diens  vijand  Set  bestrijdt.  Nu  eens 
zwaait  hij  de  lans,  dan  slingert  hij  den  drietand  teg<-n 
den  neus  van  het  .Nijlpaard,  een  van  Set's  gestalten  ', 

' Wilkiusoii,  M.  «.  t.'.,  siippl.  pi.  37.  Ni».  3. 

’ 'iril»  /.  ueg.  Spmche  u.  Allerth.k.,  1868.  blz.  15. 
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dan  is  hij  met  een  zwaard  gewapend  om  de  hoozeu  op 
liet  seliavot  {iieiiima)  in  het  Doodenrijk  te  onthootden. 
Niettemin  is  hij  evenals  Osiris  een  goede  god,  die  slechts 
tegen  de  duisternis  krijgvoert,  en  door  de  vromen  niet 
liehoet't  gevreesd  te  worden,  (ieduelit  voor  de  vijanden, 
met  name  voor  die  van  zijn  geliefd  Hgypte  — zijn  sperwer 
vliegt  altijd  boven  het  hoofd  der  oorlogvoerende  egyptisehe 
koningen  — is  hij  een  beschermer  voor  zijn  aanbidders 
en  spreekt  als  een  vader  met  den  koning,  dien  hij  zijn 
geliefden  zoon  noemt  «Ik  geef,«  zoo  s])reekt  hij  tot 

den  koning,  «ik  geef  u schrik  over  de  misdadigers,  en 
spuw  voor  u op  de  harten  uwer  vijanden  ^.«  Maar  hij 
is  ook  de  weldoener  die  den  vollen  oogst  schept , de 
heer  van  het  graan.  Zijn  schoonheid , vooral  die  van  zijn 
aangezicht,  wordt  dikwijls  geroemd.  Daarom  werd  hij 
voorgesteld  als  stin.\  (//») , wiens  naar  ’t  Oosten  gekeerd 
gelaat  met  het  breed  uitstaandc  kapsel  de  stralende  zon, 
en  wiens  leeuwenlichaam  een  beeld  van  haar  goddelijke 
kracht  is.  Als  de  gevleugelde  zonneschijf,  een  voorstelling 
die  wij  zoowel  in  Hgypte  als  in  liabylon’en  Assyrië  vinden , 
uit  welke  laatste  landen  zij  naar  1’erzië  werd  overgebracht , 
heet  hij  Jliit,  de  groote  god,  de  heer  des  hemels,  en  ver- 
leent hij  «leven,  levenskracht,  volledigen  iluur,  gezondheid 
en  alle  geluk,  als  de  zon  in  eeuwigheid.//  In  dezen  vorm  werd 
hij  vooral  de  Edfu  (Ilut) , reeds  in  overoude  tijden  vereerd 

' Zoo  in  littl  opsclirifl  bij  ilc.n  stiiix  tu  tiizeh:  «Ue  Majesteit  van 

dezen  God  spreekt  met  haar  eigen  mond,  gelijk  een  vader  met  zijn 
z/Kjii,  alzoo  spreekt  hij  ; .Vansehouw  mij,  mijn  geliefde  zoon  ïhotmes 
(Thotmes  IV,  18'  ilynastiej,  ik  ben  uw  viuler  Ilarcmehu.”  llnigsch, 
Rehebericlile  nus  Jegyplen,  blz.  385. 

’ Ducmichen,  Baiiurkuiide  coh  Uemlera,  blz.  13. 

’ De  Kougé  in  de  /iee.  Arch.,  1861.  IV.  blz,  198, 
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Xim.st  deze  drie  zonnegoden  stunn  drie  gcKlinnen , in 
het  wezen  der  zaak  even  weinig  van  elkander  verseliillend 
als  de  drie  góden  waaraan  ze  als  gemalinnen  en  zusters 
zijn  toegewezen:  Isis,  Xeplithys  en  llathor. 

Isis,  de  duizendnaiuige,  zooals  zij  later  genoemd  w'erd, 
genoot  in  de  jongste  eeuwen  van  het  egyptisehe  Kijk, 
onder  de  Ptolemaeën  vooral , een  grooter  vereering  dan  al 
de  andere  góden,  linthor  mischien  alleen  uitgezonderd. 
Toen  was  het , dat  haar  de  schoone , veelbezochte  en  veel- 
heschrevene  tempel  op  het  eiland  1’hilak  w'erd  gewijd;  toen 
was  het  dat  haar  dienst  ook  den  weg  tot  andere  volken 
vond,  en  dat  zij,  met  haar  kleinen  Horos  op  den  schoot, 
het  model  werd  \an  de  tol  Immlniw.  Men  heeft 

daaruit  willen  atleiden,  dat  zij  een  hoogeren  rang  bekleedde 
dan  haar  gemaal',  iets  wat,  althans  voor  de  oudste,  echt- 
egyptische  tijden , volkomen  onjuist  is.  In  de  oudheid  trad 
zij  veeleer  op  den  achtergrond,  en  werd  zij  spoedig  door 
andere  godinnen,  zooals  Hathor,  Mut  van  Thehe,  Pacht 
van  Memtis'  en  anderen,  overschaduwd,  of  slechts  in  ver- 
eeniging  met  dezen  aangebeden.  Toch  had  ook  zij,  zooals  wij 
met  zekerheid  weten,  reeds  onder  de  vroegste  dynastiën  eigen 
tempels.  1'it  haar  naain  (As)  kan  haar  wezen  niet  worden  op- 
gemaakt , want  hetzij  men  dien  als  "de  oude«  wil  opvatten  , 
hetzij  men, zooals  ik  verre  verkieslijk  acht,  daaraan  de  heteeke- 
nis  van  «de  verhevene,  de  eerbiedwaardige.”  wil  toeschrijven ', 


. ' Deze  bo wering  is  van  Sharjx;,  Hint.  of  t^gypt^  1,  blz.  23. 

* MarifctU;  {Rev.^itch.,  18G6.  blz.  85)  verklaart  fw  door  :Faiuin.  Het 
woord  komt  werkelijk  iii  die  beleekeiiis  voor  (zie  Bruj'soh,  Jf.  B.,  blz. 
120),  niuar  heeft  dan  den  zetel  niet  tot  detenninatief.  Met  dit  deter- 
minatief, althans  met  een  zittend  jwrsoon,  beduidt  het:  «versierd//  en 
//vereercuswaard,  verlieven."  Haar  nu  de  hiëroglyfe  van  Isis  een  zetel 
is,  moet  de  laatste  beteekenis  wel  worden  gekozen. 
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heide  beteekeiiisseii  üijn  te  algemeen  om  iets  aangaande  de 
natiinr  (U>/er  godlieid  te  loeren.  De  O rieken  lielihcn  liaar, 
lotfelijker  gewoonte,  met  een  halt' dozijn  hunner  eigene  go- 
dinnen vergeleken,  vooral  met  Demeter,  l’ersephone  en 
Hera,  een  duidelijk  bewijs  dat  zij  met  gcene  van  die  allen 
geheel  mag  worden  vereenzelvigd.  Toch  hebben  zij  deze 
vergelijkingen  niet  uit  de  lucht  gegrepen.  .\ls  de  gade 
van  O.siris,  den  gud  van  het  Doodenrijk,  of,  gelijk  zij 
veelal  genoemd  wordt:  "de  koninklijke  gemalin  van  Un- 
net'er,«  heet  zij  zelve  ook  wel  "Meesteres  van  Shetu,« 
een  der  benamingen  van  het  llijk  der  dooden,  en  komt 
dus  in  dit  opzicht  met  Persephone  overeen.  -Met  De-meter, 
de  inocder-aarde , heeft  zij  dit  gemeen,  dat  zij  "de  groote 
goddelijke  moeder"  en  godin  der  vniehtbaarheid  is.  Als 
moedergodin  draagt  zij  de  huif  in  den  vorm  eener  gier, 
die  als  het  zinnebeeld  der  moederlijkheid  beschouwd  werd, 
of  een  koeienkop  in  plaats  van  een  menschenhoofd , een 
beeld  dat  geen  verklaring  behoeft  '),  en  heet  zij  Orr- 
liiikii , "de  groote  kracht,"  de  ontvangende  en  voortbren- 
gende natuurkracht,  die  in  haar  persoon  vergoddelijkt 
werd.  Oorspronkelijk  is  zij  zeker  een  godin  der  aarde 
geweest,  evenals  Dc-meter,  al  zouden  de  groote  meerderheid 

I De  inMiiiiiji;  viin  Wükiiisoii,  dat  zij  don  koeieukop  luiii  hiuir  ver- 
lieniging  met  linthor  zou  tu  danken  hebben,  wordt  weerlegd  door  een 
ouden  mythe,  dip  vprhsuilt  (bit  hiuir  zoon  Horos,  oin  haar  te  bestraffen 
voor  haar  zachtheid  tegenover  Set , haar  het  hoofd  afsloeg , en 
Thot  hiuir  diuirvixir  een  koeienkop  in  de  plaats  gaf.  De  mythe 
diwlt  op  een  vereeniging  van  IsU  met  Set , m.  a.  w . bewijst  dat 
Isis  vik'ir  de  vaststelling  der  osiraansche  mythologie  op  siumnige 
pbiatsen  als  gemalin  van  Sict  beschouwd  werd,  en  als  zoodanig  in 
koeiengedaante  werd  voorgesteld  Ook  haar  geibuiute  van  vrouwelijk 
nijli«uml,  die  lot  in  latcren  tijd  vrij  gewoon  is,  dixït  haar  als  gade 
van  Set  kennen. 
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der  uiomiiiiciiten , en  de  eigenaardige  sj  iid)olen  liaar  later 
altiiuns  gegeven,  het  tegendeel  doen  denken.  Niet  omdat 
zij  godin  van  ’t  Rijk  der  doo<len  heet.  liet  Doodenrijk, 
waarvan  zij , zooals  ik  zeide , meesteres  is , behoorde  bij 
de  Kgyptenaars  niet  tot  de  aarde,  maar  tot  den  hemel. 
Maar  als  godin  der  vruehtbaarheid  kan  zij  moeilijk  iets 
anders  beduiden , en  er  zijn  in  haar  mythen  te  sterke 
overeenkomsten  met  die  van  Demeter,  wier  beteekenis 
als  godin  der  aarde  vaststaat , dan  dat  wij  haai’  voor  iets 
anders  kunnen  houden.  Mettertijd  echter  wordt  zij , als 
al  de  egyptische  godinnen  van  eenigen  rang  "gebiedster  des 
hemels,//  //dochter  der  Zon,//  en  heeft  dun  met  Horos,  den 
zonnegixl,  niet  alleen  den  titel  van  "(lebiedstcr  der  twee 
werelden,//  maar  ook  de  symbolen  des  lichts  en  der  he- 
melsche  heerschappij : de  zonneschijf,  de  horens  en  de 
ureusslang  gemeen.  Dan  wordt  zij  dus  een  hemelgodin, 
die  als  'zoodanig  de  moeder,  de  zuster,  de  gade  en  zelfs 
de  dochter  van  den  zonnegod  kan  worden  genoemd , en 
komt  in  dit  opzicht  het  meest  met  Hcra  overeen , die  ook 
als  godin  van  de  heldere  damjikringlucht,  de  gade  van  Zeus, 
den  ethergorl  genoemd  wordt , do(;h  niet  onwaar.schijnlijk 
in  den  aanvung  eveneens  goilin  der  aarde  was.  Daarbij  was 
Isis,  evenals  llera  en  andere  aardgodinnen , ook  godin  van 
den  naehtelijkcn , zichtbaren  hemel,  die  werkelijk  gerekend 
werd  tot  de  aarde  te  behooren , en  werd  zij  daardoor  dik- 
wijls — zeer  ten  onrechte,  omdat  alle  maangoden  in  Egypte 
van  ’t  mannelijk  geslacht  zijn  - met  de  maan  verward. 

Het  is  bijna  niet  mogelijk  haar  zuster  Nephthys 
scherp  van  haar  te  onderscheiden.  Ook  deze  heet  moe- 
der- en  hemelgodin,  want  zij  draagt  evenzeer  het  gier- 
kapsel,  en  de  zonneschijf  met  de  horens  op  het  hoofd; 
zij  heet  evenzeer  "meesteres  des  hemels,//  en  ook 
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van  haar  wordt  gezegd,  dat  zij  volheid  des  levens  en 
vreugde  selienkt  Doeh  ook  hij  liaar  is  liet  zoo  goed 
als  zeker,  dat  dit  haar  oorspronkelijke  beteckenis  niet 
zijn  kan , en  dat  wij  ook  in  haar  een  voormalige  godin 
der  aarde  moeten  zien.  Misschien  doelt  daarop  haar 
naanr.  Neht-lia,  d.  i.  meesteres  des  huizes.  Niet  zelden 
wordt  zij  met  Isis  verward,  en  deze  draagt  een  enkele 
maal  het  hierogkliseh  teeken  van  Nephthys  op  het  horifd 
Zijn  er  sporen , dat  Isis  soms  met  Set  als  gemalin  werd 
vereenigd,  de  bekende  mythe,  dat  Nephthys  door  Osiris 
moeder  van  Anubis  werd,  die  dan  weder  door  Isis  werd 
opgekweekt,  bewijst  dat  zij,  vóór  de  vaststelling  van  de 
osiraausche  mythologie,  door  sommige  üsirisvereerders 
als  de  echtgenoot  van  dezen  goeden  god  werd  lieschouwd. 
Want,  zooals  men  weet,  hebben  al  de  mythen  omtrent 
echtbreuk  der  góden  alleen  daarin  hun  (Mirsprong,  dat 
men  de  hoofdgodheden  op  verschillende  ]>laatsen  met  an- 
dere cchtgenootcn  gepaard  vond.  Eene  daarvan,  de  meest 
vereerde,  of  de  go<lin  van  den  overheerschenden  stam, 
werd  dan  de  wettige  gade;  de  anderen  daalden  tot  den 
rang  van  bijzit  af.  Niettegenstaande  zij  gewoonlijk  als 
de  vrouw  van  Osiris’  moordenaar  Set  wordt  opgevat,  is 
zij  het  toch,  die  met  Isis  den  vermoorden  Osiris  beweent, 
en  tegenover  haar  het  lichaam  van  den  geliefden  doodc 
met  uitgespreide  vleugelen  bewaakt  ’ ; een  schoon  en  juist 
zinnebeeld  van  de  aarde , aan  wier  hoede  de  dooden  wor- 
den toevertrouwd.  In  weerwil  van  deze  betrekking  heeft 
zij  dan  ook  nooit  de  ongunstige  beteekenis  verkregen,  die 
al  spoedig  het  deel  van  haar  gemaal  werd.  Natuurlijk  , 

' Pleytf,  Leitre  « Ueveria,  blz.  17. 

■ Wilkiiisoii,  il.  (I.  Supjil.  pl.  3+.  No.  2. 

' Brugsch,  Die  AdonUkInge  u.  das  Unoslied,  bir,.  23. 


Digitized  by  Googlc 


NEPHTHY8. 


77 


wnnt,  al  is  de  aarde,  als  goddelijk  wezen  gedacht,  even- 
zeer de  vromv  van  den  verschrikkelijken  als  van  den  ze- 
genenden zonnegod,  wanneer  deze  laatste  gestorven  is, 
schijnt  zij  te  treuren , en  alzoo  de  partij  van  den  versla- 
gene  te  kiezen.  Als  gade  van  Set,  den  god  des  doods, 
en  als  godin  der  aarde  die  de  gestorvenen  bewaarde  in 
haar  schoot,  is  zij  godin  des  doods,  doch  in  goeden  zin, 
wnnt  wanneer  Plutarehos  haar  het  Einde  en  de  Overwin- 
ning noemt,  dan  zal  dit  wel  beteckenen  dat  zij  de  godin 
van  zulk  een  einde  is  dat  tot  de  overwinning  voert.  .Als 
Nebt-ha,  wMee.steres  van  het  huis» , een  naani  die  wellicht 
oorsi)ronkelijk  in  fyzieken  zin  moet  wonlen  opgevnt , wordt 
zij  later,  gelijk  Isis  de  verhevene,  het  goddelijk  voorbeeld 
der  koninklijke  vrouwen,  de  heinelsehe  type  der  egypti- 
sehe  huisvrouwen , die  gewoonlijk  den  titel  van  wmeeste- 
res  des  hnizes"  droegen.  Deze  zedelijke  betcekenis  schijnt 
haar  een  plaats  in  het  osiriaansehe  pantheon  nevens  Tsis 
te  hebben  verzekerd  , met  wie  zij  als  natnurgodheid  vol- 
komen overeenstemt  ' . 

Niet  minder  dan  N'ephthys  gelijkt  nog  een  andere  go- 
din van  het  egyptisehe  pantheon  op  Tsis , ITathor , die 
nog  veel  meer  met  haar  vereenzelvigd  werd . en  die , 
hoewel  zij  in  den  bekenden  Osiris-mythe  geen  bepaalde  rol 
speelt , evenwel  hier  moet  behandeld  worden.  Dat  men  haar 

' Rrkend  is  <le  verklaring,  die  van  N'cplilliys  de  godin  der  woestijn 
tnasehen  den  oostelijken  Xijloever  en  de.  itoode  Zee,  van  Set  den  ver- 
sehroeienden  übyselien  woestijnwind,  van  Osiris  den  Nijl  en  van  Isis 
de  aarde  wil  m.akeii.  lloo  men  Nephtys  dan  .als  een  zuster  van  Tsis 
en  als  beiloH-fd  over  Osiri.s’doisl  kan  voorstellen,  is  niet  te  btigrijjicn. 
Zeker  is  het,  dat  niets  op  de  monumenten  dezs^  z.ienswijs  rcchtvnanligt. 
Zij  is  niets  auilers  dan  een  siK'ling  des  vemufts,  afkomstig  uit  een  tijd 
tiHMi  men  den  oorspronkelijken  zin  der  mythen'  niet  meer  verstond. 
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dikwijls  met  Isis  verwarde,  kan  niet  Iwvreeincii.  Haar  ge- 
stalte, ’t  zij  niet  nicnschenluKitd , 't  zij  met  koeienkop,  liaar 
kapsel  waarin  somtijds  zelfs  het  teeken  van  Isis  voorkomt,  de 
gedaante  eener  koe  dat  alles  heeft  zij  met  laatstgenoemde 
gemeen.  Ook  zij  is  de  moeder  en  de  voedster  van  Horos  en 
evenzeer  zijn  gade.  Onder  de  namen,  die  zij  in  haar  hoofd- 
tempel te  Dendera  draagt , komt  die  van  Isis  dikwijls  voor ; 
zelfs  heet  zij  daar:  '/llathor,  die  Isis  is  te  Dendera,/» 
ofschoon  men  in  aanmerking  moet  nemen  dat  deze  op- 
schriften althans  van  Interen  tijd  dagtcekenen.  In  elk 
geval  werd  zij  reeds  vroeg  met  Isis  op  ééne  lijn  gcjilaatst. 
Ook  met  Nu,  van  wie  straks  gesproken  wordt,  had  zij 
niet  weinig  punten  van  overeenkomst,  onder  anderen  dat 
zij,  evenals  deze,  //voortbrengster  van  alle  góden»»  heet, 
en  dat  zij,  in  de  hemelsehe  sykomore  zittend,  de  wateren 
des  levens  uitstort.  Is  deze  samensmelting  oud?  Ik  ver- 
moed neen;  evenmin  als  de  voorstelling  oud  is,  die  van 
haar  de  godin  der  liefde  en  der  schoonheid,  der  vreugde 
en  des  gezangs  maakt;  een  voorstelling,  die  wel  aan  haar 
wezen  niet  vreemd  is,  doch  waarschijnlijk  daaruit  ont- 
stond, <lat  de  tirieken  haar  als  hun  Aphrodite  beschouwden. 
Haar  dienst  was  zeer  verbreid,  zoodat  hij  dien  van  Nu, 
Neplithys  en  Isis  verdrong,  en  men  mag  aannemen , dat 
de  eigenscha])pen  van  de  godinnen , met  wie  zij  ’t  meest 
overeenstemde,  onwillekeurig  op  haar  werden  overgedragen. 
In  de  egvptischc  godenleer  is  dit  zeer  gewoon.  Hoe  het 
zij,  haar  eigenlijke,  oors|)ronkelijke  beteekenis,  het  karakter 
waardoor  zij  zich  van  anderen  onderscheidde,  moet  uit 
haar  naam  en  symbolen  worden  verstaan.  Haar  imam  is 
Hat-hor,  huis  van  Hoinis,  huis  der  zon,  en  moet  niet 
in  iiantheïstischeu  zin  worden  opgevat,  als  de  stot  waarin 
de  goddelijke  geest  woont,  iets  wat  slechts  de  vrucht 
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van  later  bespiegeling  zou  kunnen  zijn.  Ook  zij,  al  heet 
zij  later,  gelijk  Isis,  Xeplitlus,  Nu,  Sati,  Suben,  Paelit, 
^faut.  Net,  .\ni  en  .\nata,  zeer  bepaald:  de  gebiedster 
des  hemels,  i.s  een  godin  der  aarde,  dcM'li  niet  als  de 
treurende  Isis,  aks  de  dooden  bewakende  Nephthys,  veeleer 
als  de  heldere,  in  zonneglans  zieh  badende,  rijke  en  rijk- 
inakende  moeder,  de  geefster  van  weelde  en  geluk.  Als 
zoodanig  is  zij  de  eerstgeborene  van  den  beginne,  de 
verzadigster,  die  de  góden  en  godinnen  met  haar  gaven 
tevreden  stelt  en  Hgvpte  met  weldaden  vervult.  Zij  is 
het,  die  als  Nnb,  de  gondene,  de  zon  bij  zijn  intrede 
in  de  wereld  en  bij  zijn  neder/inken  in  het  graf,  en 
daarom  ook  den  gestorvene,  het  eer.st  ontvangt  en  begroet. 
Moeder  van  den  jongen  zonnegod,  heet  zij  toeli  tevens 
doehter  of  kind  van  Ha,  den  zonnegod  in  't  algemeen , 
den  Schepper.  Zeer  gewoon  is  de  vawrstelling,  dat  zij 
als  koe  uit  den  berg  des  gezichteinders,  den  hemelberg, 
te  voorschijn  komt , zinnebeeld  van  de  aarde  als  moeder  der 
zon.  Daarom  kwam  haar,  evenals  I loros,  de  iiaam  van  «de 
goudenew  toe.  O])-  cti  ondergang  der  zon  leveren  in 
Egypte  een  schouwspel  op,  van  wglks  pracht  degenen 
die  het  niet  aanschouwden,  zich  nauwelijks  een  ilenkbccld 
kunnen  vormen.  «De  westerhemel,«  zoo  schrijft  .\mpèrc  ', 
«is  een  oven  Nan  gesmolten  goud ; de  palmen  hebben  een 
gouden  statn  en  gouden  gebladerte.  Door  dit  bedwel- 
mende licht  heen  bespeurt  men  de  purijeren  tinten  der 
heuvels.  De  hemel  en  de  Nijl  worden  beurtelings  roos- 
kleurig en  violet  als  van  amethysten  geverfd;  dan  ver- 
dwijnt het  licht. « De  gotlin  van  de  aarde  kan  ook  zeer 
juist  het  huis  der  zon  genoemd  worden  , want  gelijk  de 

' Am|)èrc.  yuijmje  en  Eyniile  el  en  \iibie,  hh.  2Ut). 
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zon  ’s  morgens  nis  ’t  ware  uit  linnr  te  voorschijn  treedt , 
zoo  treedt  zij  Imar  ’s  avonds  in  als  liaar  huis.  Ren  an- 
der lieeld  , doch  van  denzelfden  aard,  is  het,  als  zij  moe- 
der der  zon  genoemd  wordt  ; doch  als  zij  dfx'hter  van  Ka, 
den  oppersten  zonnegod,  heet,  dan  moet  daaraan  geen 
fyzieke  beteekenis  gehecht  worden,  want  dan  is  Ha  hier 
niet  meer  een  bijzondere  godheid,  maar  reeds  de  hoogste 
god,  de  achep|ier  geworden.  De  eerstgelmrene  is  zij  , 

want  zij  vertoont  zich  ’s  morgens  het  eerst ; «meeste- 
res van  het  Westenw  of  van  de  Onderwereld  , zooals 

zij  ook  niet  zelden  genoemd  wordt , want  als  godin 
der  aarde  voert  zi  j vanzelf  ook  daarover  heerschap|)ij , 
en  zij  is  het  ook , die  de  zon  bij  zijn  opgang  en 
zijn  ondergang  schijnt  te  begroeten.  Daarom  werd 
zij  dan  ook  als  godin  van  het  Oosten  en  van  het 

Westen  beide  vereerd,  het  eerste  op  het  8inaï-voorge- 
bergte,  het  laatste  aan  de  overzijde  van  Thebc.  Even- 
zeer is  het  duidelijk,  waarom  haar  gestalte  schitterender 
genoemd  wordt,  dan.  die  van  alle  'góden , en  waarom  er 
van  den  rijkdom  harer  zegeningen  en  gaven  wordt  ge- 
sproken ' , w'ant  hetzelfde  wordt  ook  in  andere  nivtho- 
logiën  van  de  godin  der  aarde,  bijvoorbeeld  in  de  ger- 
maansclie  van  Ereya,  gezegd.  De  zedelijke  beteekenis  van 
godin  der  schoonheid  en  der  liefde,  van  de  vreugde  en 
den  lust  des  levens,  van  gezang  en  snarenspel,  vloeide 
van-zelf  daaruit  voort,  al  heeft  mi.sschicn  de  invloed  van 
den  griekschen  geest  er  toe  bijgedragen,  om  die  voorstel- 
ling meer  op  den  voorgrond  te  doen  treden.  Zeer  na- 
tuurlijk was  het  ook  «lat  men  haar,  reeds  in  overouden 
tijd , bij  bergwerken  als  beschermheilige  aanbad , hetzij 

' Dueniiplien,  llmiinkuinle  run  Denilem,  'fat.  II  cii  lil. 
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claiu'  het  roode  koper,  hetzij  er  edelgesteenten  werden  ge- 
dolven ' , wnnt  geen  hetere  jmtrones  kon  daarvoor  ge- 
vonden worden  dan  de  godin  die  uit  haar  donkeren  schoot 
de  gouden  zon  te  voorschijn  brengt 

Hehalve  deze  drie  god(!n[)uren  behoorcn  tot  den  osi- 
raanschen  kring  nog  twee  andere  godheden,  die  gewoonlijk 
geen  vrouwelijke  wederhelft  nevens  zich  hebben  '’,  'l'hot 
en  Anubis. 

Thot  (Thuti  of  Th  ui)  had  van  den  oudsten  tijd  zijn 
hpofdteinpel  te  Sesennu  (Ashniunein)  in  0])per- Kgypte , 
een  stad  die  reeds  op  de  inonmuenten  der  vroegste  dynas- 
tiën  als  aan  hem  geheiligd  voorkomt,  en  haar  heiligen 
naam  (Sesennu,  ashniunein— acht)  aan  de  acht  scheppings- 
goden  ontleent,  die  daar  met  hem  werden  aangebeden. 
Omtrent  zijn  natuur  kan  geen  twijfel  bestaan.  Hij  draagt 
de  maanschijf  tusschen  twee  horens  op  het  hoofd,  en  is 
om  die  en  andere  redenen,  zonder  twijfel  als  de  god  der 

' nruffsrh,  ff'anilening  mch  dm  Turkiiiminm  und  dm  Sinni-ffalh- 
iii.iel,  bl/..  12,  Tl'  cii  80.  Volgens  Hmgseli  zijn  dc  mijnen,  die  iliinr 
rewts  ondier  dc  leuningen  der  ll'  dynasti(!  ontgonnen  werdfcn,  gemi 
ko|)cmiijn('n,  wiuirvoor  Lcp,siiLS  ze  gehouden  liiul,  innar  turkooisiiiijncn 
geweest.  Is  dit  zoo,  dan  is  het  blauwe  edelgesteente,  (bit  uit  de  ber- 
gen voortkomt,  een  goed  beeld  van  den  blauwen  hemel,  die  uit  den 
donkeren  wolkenbeig  schijnt  Ie  wonlen  oiigedolven. 

’ .Vis  .\tarictte  en  Maury  (Rev  .Irrh.  I.8C2.  VI,  biz.  133  en  llev. 
d.  deux  Mondes  18B7.  blz.  18U.)  haar  voor  den  iinehtelijken  of,  gelijk  zij 
het  noemen,  den  ondcrwereldsheinel  houden,  (bin  geloof  ik  <hit  dit  niet 
juist  is.  Immers  blijven  dan  verscheidene  van  llathor's  attributen  on- 
verkhuird,  die  d(Xir  mijn  verklaring  allen  tot  hun  recht  komen, 

^ Kerst  toen  hij  Thot  de  driomiud  gnsite,  Hcmies  trismegistos,  geworden 
was,  wordt  hij  o.  a.  te  Troja  bij  Merafis  en  op  1’hilak  met  Nehemanus 
of  Nehemaii.  een  der  vormen  van  linthor,  verbonden.  Zie  Lepsiu.s.  l>. 
düller  der  A-  FAemrulen.  Taf  IV.  ,\o.  NIH.  Itrugseh,  Iteiseberkhte,  blz.  l.’i. 
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maan  te  boscliouwen.  Mannelijke  maangodcn  zijn  ook  in 
andere  inythologiën , bijvoorbeeld  de  gcrmaansche  en 
roiucinsehc,  niet  ongewoon,  en  bij  de  Habvloniërs  en 
Assyriërs  bekleedde  Sin , de  god  der  maan , een  zeer 
hoogen  rang.  Daarom  heeft  'l’hot  een  plaats  in  de  zonne- 
bark,  waarin  de  voornaamste  lichtgoden  vereenigd  waren. 
wKoning  der  eeuwigheid”  is  hij,  en  houdt  als  zoodanig 
den  palmtak  in  de  hand,  het  symbool  desjaars,  waarop 
hij  de  belangrijke  gebeurtenissen  of  tijdpunten  aanteekent. 
Dat  de  niaangod  ook  god  des  tijds  en  dus  der  eeuwigheid 
was,  kan  niet  verwonderen  bij  een  volk  , dat  aanvankelijk 
slechts  maanjaren  kende.  Ken  eigenaardige  mythe  heeft 
hierop  betrekking,  'l’hot.  zoo  wordt  verhaald,  die  het 
damspel  had  uitgevonden,  wint  van  de  maan  de  vijf 
schrikkeldagen,  die  men  later  bij  iiet  maanjaar  voegde  '. 
'I'hot,  reeds  niet  meer  de  maan  zelf  als  goddelijk  wezen 
opgevat , maar  van  haar  onderscheiden , en  god  der 
wetenschap  geworden,  wint  van  haar  die  vijf  dagen,  die 
zij  niet  uit  ziehzelve  geven  wilde.  Met  andere  woorden, 
de  verbeterde  tijdsbei'ekening  schreef  men  toe  aan  dien 
god , die  de  uitvinder  van  alle  kunsten , de  bron  van  alle 
kennis  was,  en  daar  hij  met  de  maan  zoo  nauw  was 
verbonden,  dichtte  men  dat  hij  ze  van  haar  door  het 
spel  had  gekregen  Als  god  der  maan  is  hij  ook  de 
bestierder  der  vier  winden,  van  den  nachtwind  namelijk, 

‘ Zie  Birch,  /(er.  Arch.  186.5.  II,  blz.  57. 

’ VViiarom  Tliol  juist  mui  het  hoofd  der  minlsehe,  jrelijlc  Horos  aan 
hoofd  der  heinelsche  poden  geplaatst  wordt  (zie  Brugseh,  Heisehmrhie , 
blz.  H5  en  179  vg.),  kan  ik  niet  genoegzanin  verklaren.  Zeker  is  het 
ilat  dit  met  zijn  waardigheid  als  gral  des  tijds  in  verband  moet  wor- 
den gcbraehl,  dmir  ook  Scb.  de  andere  tijdg.al,  mm  de  spits  der  aard- 
sehe  g(»len  ucirdt  gesteld. 
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gelijk  de  zonnegwl  de  vier  winden  van  den  dag  voort- 
bracht  wdoor  het  vuur  van  zijn  mond//  üe  oude  volken 
dachten  zich  den  wind  als  den  adem  van  den  scheppenden, 
lichtenden  god,  hetzi  j dan  in  zon  of  maan  zich  oj)enbarend. 
En  Thot , zoowel  als  Ha , is  schepper.  Maar , ofschoon  deze 
natuurlijke  beteekenis  nooit  verloren  ging,  reeds  van  de 
vroegste  tijden  af  had  Thot  ook  een  zedelijk  karakter.  Hij 
was  de  go<l  der  kennis,  der  letteren,  der  priesterlijke,  dat 
wil  zeggen  der  eenige  egyptische,  beschaving,  de  god  der 
priesters  bij  uitnemendheid.  He  samenhang  tusschen  deze 
waardigheid  en  zijn  lunair  karakter  is  zeer  wel  te  begri  jpen. 
He  wetenschap  begon  met  de  waarneming  der  hemel- 
lichamen en  de  tijdrekenkunde.  Niemand  was  meer  geschikt 
om  als  de  beschermer  van  deze  studiën  te  worden  aan- 
gemerkt, dan  de  god  der  maan,  die  niet  haar  vredig 
licht  den  stillen  nacht  beheerscht.*  Alle  werk,  waarbij 
meer  dan  gewoon  vernuft  en  verstand  gevorderd  werden, 
was  hem  geheiligd.  Zoo  werd  hij  in  vereeniging  met 
1 lathor  en  met  Iloros-sopd  bij  de  mijnen  van  den  Sinaï 
vereerd.  Als  uitvinder  van  alle  kunsten  en  van  het 
letterschrift  werd  hij  de  meester  van  het  goddelijk  woord, 
de  schrijver  die  de  heilige  Schriften  opstelde  of  ze  in- 
gaf , de  oprichter  der  bibliotheken , degeen  die  aan  de 
koningen  hun  beteckenisvolle  namen  gaf.  Ook  de  wetgever 
was  hij,  wiens  wetten  onveranderlijk  zijn.  In  de  onder- 
wereld vervulde  hij  de  rol  van  vo<jrsprauk  en  rechtvaardiger 
der  goeden,  die  hen  vrijpleitte  voor  den  rechterstoel  van 
Osiris,  gelijk  hij  eens  dezen  zelf  had  vrijgepleit;  hetgeen  oor- 
spronkelijk wellicht  een  natuurlijken  zin  zal  hebben  gehad  : 


' Zie,  Boek  d.  Up.iL,  18,  2t. 

‘ Uev.  .\rrh.  1863  Vlll.  blz.  10.^. 
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<lc  }j;()(l  (Ier  iiiRan  , die  haar  lielit  van  de  onzielil bare  zon 
ontvangt,  kan  in  dieliterlijk-niytliologisehe  taal  zeergeinak- 
kelijk  de  recht vaardigi-r  van  den  zonnegod,  het  onderpand 
van  zijn  goedlieid,  de  veroorzaker  van  zijn  lierleven 
worden,  /oo  werd  hij  in  ’t  algemeen  de  rechtvaardiger 
van  allen,  die  zich  gekrenkt  of  miskend  achtten.  «De 
god  Thot,«  zoo  roept  de  schriftgeleerde  Hui  in  zijn  plei- 
dooi {VitpijruK  Aiidshisi  I)  uit,  «staat  als  een  schild 
achter  mij«  '.  Met  hem  werd  reeds  in  ile  hoogste  oudheid 
de  godin  Safech  ■ aangebeden , de  meesteres  der  boeke- 
rijen, die  wordt  voorgesteld  als  een  vrouw,  meestal  in 
een  pantherhuid,  de  kleeding  der  o|)perpriesters,  gehuld, 
en  met  een  teeken  op  het  luMifd , dat  haar  als  godin  van 
het  sterrclicht  schijnt  te  kenschetsen.  Zoover  ik  weet 
wordt  zij  echter  nooit  de  vrouw  van  Thot  genoeuul 
Zijn  heilige  dieren  zijn  de  ibis  en  de  hondskopaap,  de 
eerste  wel  omdat  haar  kleur  met  die  der  maan  overeen- 
komt, de  tweede,  naar  ik  denk,  eenvoudig  om  dezelfde 
reden  die  de  Hindii's  bewoog  om  den  god  der  wijsheid 
in  de  gedaante  van  een  olifant  af  te  beelden,  teweten 
om  zijn  verstand  Ivvenals  hij  somtijds,  worden  de 
Se.sennu,  de  acht  met  hem  verbonden  góden , meestal 
in  deze  gedaante  voorgesteld , d(Mdi  hun  eigenlijk  karakter 

• Vgl.  De  llorrack  in  di;  Xs.  fiir  neg.  .'^iirarhr  enz.  18HH,  blz.  I 
\gg.  en  Lautli,  .Muses  der  Ehnier,  blz.  St. 

’ Volg.  bepsiiis,  .\ell.  Texie  der  Tndlenliurh.’t,  blz.  3.  nt.  moet  haar 
nwani  zoo,  en  niet,  gelijk  meestal  gebruikelijk  is,  Sif  geschreven  wonlen. 

’ .\udere  bibliotheek-  en  lettergoïlen  zijn  .\limi  te  Thebe  lllriigsch. 
HeiseberichU . blz.  29 1 vg. ),  ,\la,  de,  godin  «Ier  waarheid,  en  IWht  tle 
vrouw  van  l’tah,.  nieisteres  der  gedachten  (uid.  blz.  26|.). 

‘ Andere  verklaringen  zie  bij  llom]Hillo,  ed.  l.eeniaiis.  I,  1 1.  \Vi|- 

kiiisoii,  M.  (I.  Ij.,  Ibl  Ser.  II,  blz.  130. 
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is  nog  niet  genoegzaam  verklaard.  Tliot  genoot  van  den 
aanvang  af  een  zeer  groote  eer,  die  met  de  macht  en 
den  invloed  der  priesters,  zijn  heschennelingcn,  en  de 
toeneming  der  beschaving  voortdurend  steeg.  \'an  de 
groote,  werd  hij  de  tweemaal,  de  driemaal  groote.  Toen 
Het’s  naaiii  en  Ijeeltenis  van  de  gedenkteekenen  werd  ver- 
wijderd, nam  hij  diens  plaats  meestal  in.  En  toen  een 
nieuwe  godsdienst,  de  wereldgodsdienst  in  Ealaestina  ge- 
boren, langzamerhand  den  ouden  egyptischen  begon  te 
verdringen,  was  Hennes  trismegistos  de  god  op  wien 
men  meer  dan  oj)  eenigen  anderen  roemde,  en  onder 
wiens  naam  men  een  soort  van  theozofie  verkondigde 
die  op  de  vorming  der  oud-christelijke  teer  geen  gcrin- 
gen  invloed  heeft  uitgeoefend. 

V'an  veel  mindei'  gewicht,  en  al  spoedig  door  andere 
godheden  overschaduwd  ',  is  Amd)is  (.\npu  ofAnup,  van 
aa  = geleiden).  Ilij  is,  gelijk  zijn  naam  reeds  aanduidt, 
de  geleider  der  dooden,  de  god  der  mummies  en  der 
balseming,  en  steeds  herkenbaar  aan  zijn  sjakalskop.  Zoo 
ziet  men  hem  (B.  d.  üpst.  hst.  1 1 7)  den  gestorvene  naar 
de  Westerpoort  Shi  geleiden.  In  de  graven  (bijv.  het 
graf  No.  32  te  Uurna)  staat  hij  menigmaal  bij  de  mum- 
mie afgebeeld  als  een  wachter.  Ap-herii , wachter  der 
wegen,  te  weten  der  heinelsche  wegen,  waarover  de  doo- 
den naar  het  verldijf  van  Osiris  togen,  is  een  zijner  ge- 
bruikelijkste namen.  Hij  wordt  met  de  Hondster,  die 
in  de  egyptische  mythologie  en  tijdrekenkunde  zulk  een 
voorname  plaats  inneemt,  in  verband  gebracht  ■.  .\lis- 

' Het  vermoeden  dat  tiij  oudtijds  de  plaats  van  Osiris  zou  lielibvn 
iiigeiiomon,  door  Briigscli  gruit,  doch  niet  bewezen,  wordt  tot-nog-toe 
door  de  oudste  mouuuienton  niet  bewezen. 

- Zie  (ihabas,  1‘np.  May.  Harris,  blz.  lUl 
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schien  is  liij  niet  niiders  dan  deze  ster,  als  goddelijk  we- 
zen besehoiiwd.  Ook  bij  andere  volken  werd,  zooals  be- 
kend is,  de  Sirius,  de  schitterendste  der  vaste  sterren, 
als  godheid  aangebeden:  bij  llindu’s.  Perzen  en  (Jrieken 
stond  hij  in  groote  eer.  Tot  bewaker  van  Osiris’  lichaam 
en  geleider  naar  de  oorden  des  lichts  eigent  zich  deze 
ster,  die  ook  wel  de  ziel  van  1 sis  genoemd  wordt,  bijzon- 
der. Volgens  de  gewone  traditie  was  hij  een  zoon  van 
Osiris  en  Nephthys,  waaruit  blijkt,  dat  daar,  waar  Osiris 
en  Nephthys  als  goddelijk  echtpaar  vereerd  werden,  Anu- 
bis  gewoonlijk  de  derde  in  de  goddelijke  trias  van  vader, 
moeder  en  zoon  zal  zijn  geweest.  Hij  wordt  echter  ook 
een  zoon  van  Osiris  en  Isis  of  van  Set  en  Nejilithys  ge- 
noemd, en  schijnt  dus  ook  bij  deze  verbindingen  de 
plaats  van  den  zoon  te  hebben  bekleed.  Zoon  der  zon  is 
hij  als  alle  lichtgoden. 

Al  deze  osiraansche  góden  stammen  af  van  Seb  en  Nn, 
een  godenpaar  waarvan  het  moeilijk  is  de  beteekenis  be- 
paald te  omschrijven.  Dat  Seb  de  god  des  tijds  is,  en 
met  recht  door  de  (irieken  met  Kronos  werd  vergeleken, 
moest  door  niemand  worden  betwijfeld.  Bij  de  Egypte- 
naars  zelvcn  werd  hij  zoo  genoemd  '.  Seb  is  een  ster, 
en  in  fyzieken  zin  kan  deze  god  niet  anders  zijn  dan  de 
sterrenhemel  als  regelaar  van  den  tijd,  en  natnnrlijk  als 
bezield  wezen  gedacht.  V'an  zijn  gans,  de  klokkende 
Miilidk  (ur  (zijn  gewoon  hieroglyf  is  een  gans),  heet  het. 


* Ten  minste  als  de  verklariiii^  van  G.  .\Iaspero,  Essai  sur  l'in- 
svription  di’dicatoiri’  du  tempte  d Abydos,  blz.  6,  juist  is,  die  het  wisird 
heh  opvat  als  de  »ü|Kx:nvolgiug  der  tijden.”  Nu  heet  Seb  in  een 
üps.  bij  Wilkinson,  M.  a.  IJ.,  Suppt.  pl.  31  N'“,  1,  neb-n-heh  = heer 
van  de  opeenvolging  des  tijds. 
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dat  zij  schreeuwt  in  den  nacht  Wel  is  het  niet  te 
looclienen,  dat  hij  nu  en  dan  niet  de  aarde  in  verband 
staat,  en  dat  men  bijvoorlieeld  spreekt  van  '/machtig  zijn 
op  aarde  zooals  Seb,//  in  tegenoverstelling  van  //schitte- 
rend zijn  in  den  hemel  als  Horos,//  en  //gerechtvaardigd 
zijn  in  het  üoodenrijk  als  Osiris,//  maar  dat  dit  niet  be- 
duidt: Seb  is  de  aarde  als  goddelijk  wezen,  blijkt  duidelijk 
daaruit , dat  in  hetzelfde  geschrift,  waar  deze  woorden 
voorkomen,  gezegd  wordt : //Seb  is  van  boven,  Nu  — 
zooals  wij  zien  zullen,  een  hemelgodin  — is  van  onde- 
ren// Van  zijn  gans  wordt  ook  gezegd,  dat  zij  het  ei 
der  aarde  gelegd  heeft.  Indicn  Seb  dus  heer  der  aarde 
is,  dan  is  hij  het  als  haar  vooitbrenger,  haar  schep|jcr, 
of  als  de  tijdgorl,  zooals  wij  ook  'J'hot  aan  het  hoofd 
der  aardsche  góden  gesteld  zagen.  Hoe  het  zij,  altijd  is 
hij  de  vader  der  góden,  de  eerste  heei-scher,  van  wieu, 
zoover  ik  weet,  geen  vader  wordt  genoemd. 

Zijn  gemalin  Su  of  iS'ii-liir  heet  dan  ook  //de  voort- 
brengster der  góden.'/  Dat  zij  als  hemelgodin  beschouwd 
w'ordt,  heeft  zij  met  de  meeste  der  egyptische  godinnen, 
gemeen,  (ielijk  Hathor  zit  ook  zij  in  de  hemelsche 
sykomore , en  stort  de  wateren  des  levens  in  de  handen 
cencr  ziel  die  zich  daarmee  drenkt , of  doet  zelfs  allerlei 
gaven , bloemen  en  vruchten  op  haar  beschermelingen 
nederstroonien  •■’.  Zij  is  zonder  twijfel  de  godin  van  het 

' Pap.  Mug.  Hairi»,  blz.  lÜU.  Dt  bctuckeuis  vhii  Seb  iils  Kroiios 
steat  vost.  Zie  tVilkiiison,  M.  a.  C.,  Ibl.  Series  T,  312,  vooral  Lep- 
siiis  tc^n  Hriigsch,  Zeils.  1868,  biz.  127. 

’ Pap.  .Mag.  825  Br.  Mus.,  vertaling  van  lüreh  in  de  Rei'.  Arch. 
1863.  bbi.  123.  Het  is  wiuir,  dal  als  men  Nu  voor  dcii  ondcrwerelds- 
hemel  houdt,  mijn  redeneering  met  opgaat 

^ Zoo  ('hampolliou  , Afuiiumeiis,  pl.  CLXII. 
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water  als  kosmogonisch  l)cginsel,  van  den  lienielschcn 
oceaan , die  de  zielen  der  afgestorvenen , gewoonlijk  niet 
de  sterren  vereenzelvigd,  drenkt,  en  in  den  vruchtbaren 
dauw  allerlei  zegeningen  op  aarde  doet  afdalen. 

In  den  nacht,  wanneer  zelfs  de  maan  niet  gezien  wordt, 
is  alles  in  ’t heelal,  zijn  al  de  góden  van  den  lichtenden 
hemel , in  ruste  (cm//o/c/)),  in  vrede.  De  hemel  rust  op 
de  aarde  gelijk  een  gans,  broedend  op  haar  ei.  Silechts 
de  tijd  heerscht  nog,  en  ojienbaart  zich  in  het  heldere 
sterrelicht.  .Met  hem  waakt  de  meesteres  van  den  hemel- 
schen  oceaan , die  in  den  nach't  vcxirtgaat  haar  weldaden 
te  verleenen.  Al  de  andere  góden  zijn  verborgen.  Zoo, 
meende  do  Kgyptenaar,  moest  het  ook  eens , in  den  aanvang 
der  dingen  geweest  zijn.  Ook  toen  was  er  niemand  anders 
dan  de  eeuwige  god,  de  god  van  den  eindeloozen  tijd, 
en  de  eeuwige  wateren , die  alles  bedekten  en  vervulden, 
^laar  gelijk  iederen  morgen,  als  uit  het  huwelijk  van  deze 
twee  de  gmlen  van  den  klaren  daghemel  geboren  worden , 
zoo  is  het  (X)k  viiór  de  eeuwen  geweest,  zoo  heeft  eens, 
voordat  Osiris  bestond  of  floros  of  wie  ook  der  góden, 
Scb,  hun  aller  vader,  geheerscht 

.Van  deze  mythologie  verbond  zich  de  leer  der  onster- 
felijkheid, die  bij  geen  volk  der  oudheid  zoo  uitgewerkt 
is,  en  in  het  theologische  stelsel  zulk  een  voorname  plaats 
inneemt,  als  bij  het  egyptische.  Weliswaar  ontstond  die 
leer  niet  uit  de  mythologie,  zij  werd  er  slechts  mee  in 
verband  gebracht.  Zoodra  de  mensch  het  standpunt  van 
instinktmatig  geloof  verlaten  heeft , gaat  hij  reflekteeren , 
redeneeren,  gronden  zoeken  voor  zijn  geloof.  Den  eersten 
waarborg  voor  het  herleven  na  den  dood  vond  men  in 
hetgeen  men  dagelijks,  jaarlijks  nuit  de  zon  zag  gebeuren, 
üok  die  stierf  en  herleefde.  En  was  niet  de  zou  een 
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levend  wezen?  Was  zij  niet  een  ijeisuonlijke  godlieid 
geworden?  Waren  niet  de  ntenselien  zijn  kinderen?  Zoo 
redeneerden,  niet  sleclits  de  Egyptenaars,  maar  ook  ondtsr 
anderen  de  Indiërs;  en  deze  redcneering  seliijnt  dus  een 
overoud  eigendom  van  het  gelieele  kaïikaziselie  ras , niet 
van  de  Mesopotainiërs  of  de  Aryërs  in  het  bijzonder  te 
zijn  geweest,  tenzij  dat  ze,  wat  ik  niet  weet,  ook  bij 
andere  russen  wordt  aangetroften.  Zeker  is  het , dat  het 
geloof  der  onsterfelijkheid,  de  hope  op  een  eeuwig  leven 
bij  geen  volk  dieper  geworteld  was , dan  bij  het  egyptisehe. 
Zeer  juist  zegt  Diodoros : »De  Hgyptenaars  noemen  de 
woningen  der  levenden  herl)ergen,  omdat  zij  er  slechts 
korten  tijd  in  wonen,  de  graven  der  gestorvenen  evenwel 
noemen  zij  eeuwige  woningen,  dewijl  zij  in  den  1 lades 
een  onbegrensde  eeuwigheid  doorleven.»  Daarom  kende 
hij  geen  grother  zorg,  dan  voor  zijn  graf.  Zekere  Saneha, 
die  onder  de  eerste  koningen  der  12«  dynastie  leefde, 
en  verbannen  was,  had  in  het  naburig  rijk  van  een  waar- 
.sehijnlijk  libyschen  vorst  een  goede  ontvangst  genoten. 

was  er  tot  de  hoogste  eerepostcn  opgeklommen.  Hij 
had  er  zijn  gezin,  en  was  er  tehuis.  In  weelde  en 
overvloed  leefde  hij  er.  .Maar  de  gedachte  dat  hij  daar 
zon  nuKHen  sterven,  dat  men  liem  in  zijn  vaderland  niet 
ten  grave  zon  dragen , om  hem  daardoor  een  nieuwe 
geboorte  en  eeuwige  gedaanteverwisseling  te  verzekeren, 
prangde  hem,  en  deed  hem  verlangend  uitzien  naar  het 
verlof  om  terug  te  keeren.  Dat  verlof  komt.  De  koning 
gedenkt  zijner  en  l)cgeert  dat  hij  zal  wederkeeren.  En 
een  der  krachtigste  drangredenen  die  hij  bezigt , is  weder: 
"Denk  aan  den  dag  uwer  begrafenis,  den  tocht  naar 
Amenti;  want  gij  zijt  reeds  tot  middelbaren  leeftijd  ge- 
komen.» Hij  belooft  dut  zij  prachtig  zal  zijn.  Ook 
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aarzelt  Saiicha  niet , uiaur  laat  alles  tot  zelfs  zijn  kinderen 
aehter,  oni  onverwijld  een  prachtige  grafstede  op  te 
rieliten  tegen  zijn  naderend  einde.  Geen  wonder,  dat 
een  hoop  zoo  levendig,  zich  ook  in  de  geloofsleer  afspie- 
gelde en  een  dogine  werd.  De  Egyptenaar  drukte  dit 
dogine  aldus  uit:  de  gestorvene,  zoo  hij  vroom,  als  een 
kind  des  lichts,  geleefd  heeft,  wordt  Osiris,  (ielijk  die 
der  zonnegodheid,  daalt  zijn  sehiin  in  ’t  Westen  neder, 
terwijl  zijn  ziel  ten  hemel  stijgt  en  zijn  lichaam  wordt 
nedergelegd  in  het  graf.  Van  hetgeen  er  met  hem-zelf, 
dat  is  zijn  schim  gebeurt,  hangt  nu  af,  of  zijn  ziel  met 
zijn  lichaam  herecnigd  worden , en  hij  alzoo  herleven  zal. 
Hij  gaat  in  tot  de  wereld,  die  nu  eens  wde  verborgene» 
(Amenti),  dan  »dc  omgekeerde  wereld  der  dubbele  ge- 
rechtigheid» (Het-i  of  yet-mati),  dan  »het  land  der  rust» 
(Teser),  of  ook  Cher  nuter,  »de  goddelijke  onderwereld» 
heet.  Daar  moet  hij,  als  zondaar,  geoordeeld  worden. 
Dat  oordeel,  hoe  verschillend  Inschreven,  komt  in  lioofd- 
zaken  steeds  hierop  neder.  Eerst  wordt  uitgemaakt , of 
de  doo<le  Osiris,  met  andere  woorden,  of  hij  verwant  is 
aan  het  goddelijke  goede  wezen.  .\la,  de  go<lin  der 
waarheid  en  gerechtigheid,  of  Horos  zelf,  leidt  hem 
biimen.  Dan  wordt  zijn  ziel  op  de  goddelijke  weegschaal 
gewogen  d(H)r  .\nubis.  Horos  en  Thot,  welke  laatste  de 
slotsom  opteekent  en  hem,  zoo  ’t  mogelijk  is,  rechtvaar- 
digt. Ten  laatste  wordt  hij  door  Horos  voor  Osiris  ge- 
bracht, die  op  zijn  rechterstoel  gezeten,  met  het  helle- 
monster voor  zich,  de  vier  geniën  des  (hxxls  in  zijn  nabijheid, 
en  bijgestaan  door  de  72  rechters,  het  vonnis  spreekt. 
Luidt  dat  vonnis  veroordeclend  , dun  moet  hij  den  tweeden 
dood  ondergaan,  en  wordt  hij  aan  de  vernietiging  prijs- 
gegeven. Een  der  góden,  ’t  zij  de  verschrikkelijke  Set, 
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’t  zij  Horos,  ’t  zij  een  der  slangen  Snpi  of  A pap,  demonen 
der  duisternis,  ’t  zij  de  goede  'l'uni,  de  verborgene  zon- 
nego«l,  een  andere  Osiris  zelf,  slaat  hem  het  hix)fd  af. 
Evenwel,  bij  die  onthoofding  was  de  kastijding  nog  niet 
ten  einde,  en  het  bewustzijn  seheen  daardoor  niet  te  zijn 
uitgedoofd.  Althans  nu  werd  hij  in  de  eeuwige  vlammen 
geworpen.  Een  eindeloos  sterven , dat  schijnt  het  denk- 
beeld der  hellestraf  te  zijn,  dat  de  Egyptenaars  zich 
vormden.  Ook  die  straf  was  ge|)ersonifieerd  in  de  vrou- 
welijke demon  Auai,  wellicht  een  klanknabootsing  van 
de  «weening  en  knersing  der  tanden.//  Van  andere  straffen, 
zooals  het  verscheurd  worden  door  een  boozen  geest  in 
wiens  uitwerpselen  men  dan  verandert,  is  reeds  vroeger 
gesproken.  Er  waren  er  vele.  De  hel  had  75  afdeelingen, 
en  er  schijnt  dus,  naar  de  verschillende  zonden  waaraan 
men  zich  schuldig  maakte,  verschil  van  straften  te  hebben 
bestaan.  De  grootste  ellende  drukte  men  dikwijls  uit  in 
de  woorden : de  veroordeelden  zien  het  licht  niet  en  men 
herinnert  zich  hunner  niet  meer.  In  eeuwige  duisternis 
te  zitten  — wie  denkt  hier  niet  aan  //de  buitenste  duis- 
ternis// van  het  Evangelie?  — en  vergeten  te  worden, 
dat  waren  voor  den  vromen  Egyptenaar,  den  vriend  des 
lichts,  die  zijn  gansche  leven  door  geen  inspanning  te 
groot  achtte  om  zich  te  vereeuwigen,  de  vreesclijkste 
gedachten. 

Doch  ook  degeen  die  niet  veroordeeld  werd , was  daarom 
nog  niet  van  allen  strijd  ontheven.  Ook  hij  moest  door 
den  kamp  nog  gelouterd , door  het  vuur  iiog  gereinigd 
worden.  Vijftien  of  meer  poorten  moest  hij  doortrekken, 
waarbij  de  verschrikkelijkste  proeven  hem  wachtten.  Mon- 
sters vielen  hem  aan , gevaren  bedreigden  hem , netten 
werden  hem  gespannen.  Nu  moest  hij  dorre  streken 
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(loorreizeii , wiiar  niets  untkiomt , en  die  door  zeven  l)ooze 
geesten  belieerseht  worden ; dan  den  lienieloeeaan  bevaren  , 
waarbij  liij  gedurig,  evenals  degenen  die  in  de  zonnebark 
reisden , dreigde  overboord  te  vallen  en  te  verdrinken. 
Soms  verwarde  hij  in  doolhoven.  Doch  zoo  hij  stand- 
vastig was,  moedig  streed  met  de  heilige  lans,  en  de 
machtige  Uxiverwoorden  der  gewijde  hoeken  en  hymnen 
herhaalde,  bereikte  hij  eindelijk  de  gelukkige  velden , 
de  aalu-velden  (Klysium),  waar  heerlijke  spijzen  hem 
verschaft  werden.  Daar  mag  hij  weder  arbeiden  als  op 
aarde,  den  grond  bebouwen  en  een  fnbelachtigen  (K)gst 
vergaderen.  Daar  wordt  hij  bestraald  door  de  heerlijkheid 
van  Osiris,  en  baadt  zich  in  de  aanschouwing  van  den 
god  des  lichts.  Dan  mag  hij  ook  als  lichtgee.st  (c/ih) 
met  den  zonnegod  in  zijn  bark  door  den  oceaan  des 
hemels  varen,  of  ’s  naclits  als  saliii,  als  een  ster  aan 
het  uitspansel  stralen.  Hij  ladioort  nu  tot  de  vromen 
[aniliu),  de  getrouwen  {Iwsii),  de  wijzen  (ulici  ii)  , de  rij- 
ken («.<«).  Met  en  als  de  godheid  te  zijn,  dat  is  dus  in 
deze  oudste  uitgewerkte  onsterfelijkheidsleer  alreeds  de 
zaligheid. 

Misschien  verwondert  men  zich  dat  in  deze  leer  geen 
sprake  is  van  de  zielsverhuizing  en  de  eigenlijke  opstan- 
ding der  dooden  uit  het  graf,  dogmen,  die  men  tot-nog- 
toe  op  het  gezag  van  Ilerodotos  aan  de  Egy])tenaars 
toeschreef.  Volgens  den  griekschcn  geschiedschrijver  toch 
ging  de  ziel  van  den  doode  over  in  een  dier,  en  nadat 
zij  alle  rangen  der  dierenwereld  doorloopen  had,  veree- 
nigde  zij  zich,  ten  einde  van  3000  jaren,  weder  met  het 
mcnschelijk  lichaam.  Op  de  gedenkteekenen  echter  heeft 
men  zoo  goed  als  niets  gevonden,  wat  die  mededeeling 
bevestigde.  In  het  graf  van  een  der  Ramscssen  komt 
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wel  een  afbeelding  voor,  die  aan  zulk  een  leerstuk  zou 
doen  denken:  de  gestorvene,  na  door  Osiris  geoordeeld 
te  zijn,  wordt  in  de  gedaante  van  een  zwijn,  het  onreine 
beest,  op  een  bark  door  twee  hondskop-apen,  de  dieren 
van  Tliot,  bestuurd,  en  onder  opzicht  van  Anubis,  weg- 
gevoerd — waarschijnlijk  naar  de  plaats  der  pijniging, 
en  niet  zooals  men  gewoonlijk  aanneenit,  naar  de  aarde 
Doch  de  voorstelling  staat  geheel  op  zichzelf  en  is  ze- 
ker symbolisch.  Waarschijnlijk  heeft  Herodotos  de  be- 
kende egyptische  leer  der  gedaanteverwisselingen  van 
den  doode  verkeerd  begrepen.  Volgens  het  Boek  der 
Opstanding  ■ kan  de  gestorvene  allerlei  gestalten  aanne- 
men, van  een  sperwer,  een  arlder,  een  krokodilkoppigen 
god,  om  daardoor  zijn  vijanden  te  verschalken,  evenals 
Osiris  dit,  volgens  de  mythen,  gedaan  heeft,  en  eerst 
daarna  wordt  zijn  ziel,  die  de  sehiin  steeds  in  de  ge- 
daante van  een  sperwer  met  mcnschenhoofd  vergezelt, 
met  het  lichaam  vereenigd.  Doch  dit  alles  geschiedde 
in  het  Doodenrijk  zelf,  en  niet  op  aarde.  Het  kan  zijn 
dat  de  vader  der  geschiedenis  de  leer  door  Pvthagoras 
uit  de  egyptische  gevormd,  voor  een  echt -egyptische 
heeft  gehouden.  Misschien  is  ook  in  lateren  tijd  bij  de 
bewoners  van  het  Nijldal  uit  de  oude  eschatologie  een 
dogme  der  zielsverhuizing  ontstaan.  Zeker  is  het  niet 
oud,  en  hnn  (M)rspronkelijke  onsterfelijkheidsleer  is  niet 
anders  dan  een  mystieke  voorstelling  uit  zonnedienst  ge- 
boren. (relijk  het  ondergaan  der  zon  voor  hen  een 
scheiden  was  van  ’t  lichaam  en  de  ziel  van  den  stralen- 
den  god,  en  haar  opgang  een  vereeniging  van  beide,  zoo 
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meenden  zij,  was  ook  het  toekomstig  lot  van  den  mensoh. 
Doch  hij  herleefde  met  den  zonnegod,  en  dus  in  hoo- 
gere  gewesten. 

Intusschen  is  er  in  dit  geloof  der  oude  Kgyptenaars 
nog  veel  duisters  voor  ons.  De  studie  van  het  Boek  der 
Opstanding,  die  nog  in  haar  beginselen  is,  zul  over  me- 
nig punt  voorzeker  een  nieuw  licht  verbreiden.  Zoo 
spreekt  men  bijvoorbeeld  nog  altijd  van  de  onderwereld, 
den  onderaardschen  hemel.  Maar  ik  koester  sterken  twij- 
fel, of  het  Cher  nuter  wel  een  onderaardsche  streek  is, 
en  zou  veeleer  geneigd  zijn,  daarin  den  hoogsten  hemel 
te  zien,  den  verborgenen.  Ik  ben  niet  vreemd  aan  de 
gedachte,  dat  men  zich  de  zaak  aldus  moet  voorstellen: 
De  zonnegod  en  degenen  die  sterven  als  hij  zinken  in  ’t 
graf,  treden  in  ’t  Westen  het  Doodenrijk,  den  verbor- 
gen hemel  in,  en  doen  de  reize  van  daar  dan  niet  onder 
de  aarde,  maar  boven  den  zichtbaren  hemel,  in  omgekeerde 
orde,  naar  het  Oosten.  Veel  is  er  in  de  afbeeldingen 
en  uitdrukkingen  der  monumenten  wat  ons  dit  zou  doen 
denken.  Doch  ik  waag  niet,  daarover  met  zekerheid  te 
spreken ; en  wacht  de  beslissing  van  een  nader  onder- 
zoek der  bronnen. 

In  elk  geval  is  de  Osiris-mythe  duidelijk  genoeg.  Op 
den  boilem  der  natuur  gewassen,  en  daarin  nog  steeds 
geworteld,  heeft  hij  van  de  oudste  historische  tijden  af 
reeds  een  ethische  beteekenis.  Osiris  is  zonder  twijfel 
oorsjironkelijk  de  dagelijks  stervende  zonnegod,  die  ei- 
ken avond  een  prooi  wordt  van  den  demon  der  duister- 
nis, de  slang  .4|)ep.  Door  de  godin  des  hemels,  zijn 
zuster  en  gade,  beweend,  herleeft  hij  eiken  morgen  in 
de  jonge  zon,  den  slangendocHler,  den  wreker  zijns  va- 
ders. In  den  nacht  heeft,  hoewel  verborgen  voor  het 
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inensclielijk  oog,  de  stiijd  van  den  jongen  Horos 
met  de  inacliten  der  duisternis  plaats,  want  eerst 
na  den  kamp  kan  hij  in  den  ochtend  als  overwinnaar 
verrijzen.  Doch  de  aarde  waakt,  en  met  liaar  de  liemelsclie 
wachter,  de  Sirius,  terwijl  de  maangod  zich  als  de  plaats- 
vervanger van  den  zonnegod,  als  levend  onderpand  van 
zijn  herrijzen  vertoont.  Dit  is  de  eenvoudige  natuurgrond, 
waaruit  de  mythe  geboren  is.  Later,  toen  de  personen, 
die  daarin  handelen,  reeds  menschelijker  werden  voorge- 
stcld,  kwam  Set,  de  god  der  verzengende  zonnehitte, 
die  nu  in  ’t  algemeen  de  god  van  alle  geweldige  natuur- 
verschijnselen , en  dus  ook  des  dooris  was  geworden , in 
de  plaats  van  de  slang  Apep,  en  werd  hij  zoo  de  moor- 
denaar zijns  broeders,  de  groote  vijand  van  de  jonge  zon. 
Toen  de  akkerbouw  in  het  Nijldal  steeds  grooter  betce- 
kenis  verkreeg,  zal  de  mythe  zeker  ook  op  de  wisseling 
der  jaargetijden  zijn  toegepast,  gelijk  hij  dan  ook  meer- 
malen met  de  periodieke  overstrooming  van  den  Nijl  in 
verband  wordt  gebracht.  Maar  dat  natuurlijke  valt  in  den 
vóórhistorischen  tijd.  Als  wij  Osiris  loeren  kennen , is  hij 
reeds  meer  dan  een  natuurgod,  is  hij  reeds  de  type  van 
den  stervenden  en  herlevenden  mensch  geworden,  en 
tegelijk  dc  hoogste,  verborgene  god,  heer  der  schepping, 
die  zich  in  de  zon  en  andere  goede  natuurverscbijn.sclen 
openbaart.  Zijn  mythe  is,  reeds  voor  het  bewustzijn  der 
oude  Kgyptenaren,  de  uitdrukking  van  hun  geloof'  in  de 
zegepraal  des  levens  over  den  dood,  zichtbaar  in  al 
wat  bestaat,  in  den  loop  der  zon  en  in  de  weder- 
keerendc  vruchtbaarheid,  een  geloof,  dat  bij  hen 
den  grondslag  van  de  hoop  der  onsterfelijkheid  uit- 
uiaakte;  - maar  tevens  de  uitdrukking  van  hun  ge- 
loof in  de  zegepraal  van  het  goede,  van  de  deugd; 
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die  als  de  goede  godheid  en  gelioorznani  aan  zijn 
geboden , geleefd  hadden  op  aarde , zouden , als  ze 
stierven  gelijk  hij,  met  hem  overwinnen,  en  na  de 
overwinning  met  hem  heersehen  in  de  woningen  des 
liehts. 
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HOOFDSTUK  IV. 

DF.  HODSDIENST  V.\N  HEFIOPOLIS. 

Beroemder  nog  dan  Abydos  is  de  zonnestad  Pa-ra, 
Heliopolis  gelijk  de  Grieken  den  naum  vertaalden , een 
weinig  oostwaards  van  den  Xijl  en  niet  ver  van  de  plaats 
waar  Meiulis  gestieht  werd,  gelegen.  Haar  gewonenaam 
onder  de  Egyptenaars  en  Hebreen  was  An  ot' On  , dezelfde 
dien  ook  Hermonthis  en  Dendera,  twee  zuidelijke  steden, 
droegen  ' . Het  was  van  die  plaats  dat  de  hebreeuwsche 

‘ De  bcteckcnis  van  .\n  is  «zuil,  steen.”  De  naam  kan  dus  aan  ilie 
sleden  gegeven  zijn  naar  een  of  amier  merkwaanlig  gebouw,  een  obe- 
lisk bijvoorlxield ; doch  waarschijnlijker  is  het,  dat  wij  moeten  denken 
aan  een  heiligen  steen,  een  aerolicth,  die  in  het  binnenst  heiligdom 
verborgen  was.  De  plaats  nabij  of  in  Heliopolis.  waar  deze  groote 
verborgenheid  voor  allen  verholen  gehouden,  en  .slechts  door  den  koning 
bij  zijn  wijding  aanschouwd  werd.  heette  Ha-benben,  «het  huis  der 
twee  |)yraniidia  of  obelisken.”  Of  is  Aii,  die  ook  als  persoon  vof>r- 
koiut  en  ibui  in  de  plaats  van  den  hiaigsten  god  wordt  gesteld,  de 
nmim  der  godheid  zedf?  ;Vn  of  Annap  beteekent  in  het  turanischc 
medisch  : Gcxl  en  zou  d<x>r  de  Kgjptenaars  in  Mesopotaraië  kunnen 
zijn  overgenomen,  gelijk  Ninip  bij  de  Babyloniërs  <x)k  een  turanischc 
naain  is,  misschien  wel  dezelfde.  Anubis  eg.  anti])  zou  daarmee  dan 
ook  kunnen  samenhangen  Ihadi  ik  geef  dit  slechts  als  gissingen. 
Zeker  is  dit,  (bit  de  verschillende  eigenaardigheden  van  de  egyptische 
tmd,  beschaving  en  godsdienst  zich  het  best  latmi  verklaren  wanneer 
wij  a.annemen,  dat  ile  Kgy])lenaars  Mesopotamië  verlaten  hebben  in 
den  lijd  toen  de  assyrisclie  he<Tschappij  daar  me  niet  was  gevestigd, 
en  het  land  Jichlercenvolgens  aan  Turaniërs  en  Aryërs  belnsird  had. 
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verhale,r  tle  vrouw  vaii  Jozrf  Asiiet  of  Asnatli  (VerlieveiiR 
\eit  of  eenvoudig  Isis-Xcit)  doet  koiuen : hij  noemt  liaar 
een  dochter  van  Potiphera  (Peti-p-ra,  aan  den  zonnegod 
gewijd),  priester  van  On  In  latere  jaren  was  On  bijna 
gelicel  een  liehreeuwsehe  stad  geworden.  Eu  inderdaad 
moet  de  godsdienst  dier  plaats  met  dien  der  oude  Hebreërs 
het  meest  hebben  overeengestemd.  Ook  in  Egypte  genoot 
Ileliopolis  een  groot  aanzien;  daar  liadden , gelijk  te. 
Memfis,  de  kroningsplechtigheden  der  koningen  plaats, 
en  de  vorsten,  die  zich  daaraan  onderwierpen,  ontvingen 
den  bijzonderen  eernaam  van  Ha(|-an,  overste  van  On. 
I.)e  priesterschap  van  Ileliopolis  gold  als  een  bij  uitstek 
geleerde,  en  de  stad  schijnt  de  wieg  der  gansche  heilige 
letterkunde  te  zijn  geweest.  De  godsdienst  die  daar  zijn 
zetel  had , was  niet  minder  oud  en  eerwaardig  dan  die 
van  Osiris,  en  werd  later,  evenals  deze,  door  geheel  Egypte 
verbreid.  Op  dezelfde  oudste  monumenten , waar  wij 
reeds  de  namen  van  Osiris  en  Isis  lezen,  komt,  met 
dezen  broederlijk  vereenigd , die  van  lla , den  hoofdgod 
\an  On  voor.  De  |)laats,  die  hij  inliet  Hoek  der  Opstan- 
ding inneemt , is  geen  minder  eervolle  en  belangrijke  dan 
die  van  Osiris.  Zij  worden  er  met  elkander  verwisseld ; 
nu  is  de  een,  dan  de  ander  de  meeste,  nu  de  een.  dan 
de  ander  middelaar.  1'ns.sehen  de  twee,  zoo  nauw  ver- 
wante, eerdiensten  blijkt  van  den  oudsten  tijd  af  geen 
naijver  te  hebben  bestaan.  .Men  voelde  toen  reeds,  dat 
zij  één  waren  in  verschillenden  vorm;  of  liever,  want 

I (inn.  tl,  tö.  De  vertaling;  «Oversti;  van  On,"  dien  onze  Öta- 
tenoverzetter»  geven,  is  zeker  verkeerd.  De  overste  van  On,  Haq-an, 
was  de  koning  zelf  of  de  troonopvolger:  liet  wa»  een  der  hoogste 
eerctitels. 
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zelfs  dit  is  tt'  sterk,  dnt  beide  één  waren  in  geest  en 
vorm  , en  sleehts  in  eenige  namen  en  kleine  bijzonderheden 
verschilden. 

De  overeenstemming  in  de  vormen  is  duidelijk  genoeg. 
Horos,  de  goddelijke  personitikatie  min  beide  stelsels 
gemeen , werd  in  de  osiraansehe  mythologie  in  twee  ge- 
stalten voorgesteld , namelijk  als  Horos  den  ouderen  , den 
vader  en  broeder  van  Osiris,  en  als  Horos  het  kind;  ook 
de  heliopolitaausche  zichtliare  zonnegcKl  werd  in  twee  per- 
sonen gesplitst : Ra,  in  engeren  zin  de  god  van  de  dagzon, 
en  Harmachis  tHar-m-aehu),  de  opgaande,  zich  aan  den 
horizon  vertoonende  zonnegod.  Ra  en  Horos  hadden 
hetzelfde  symbool,  den  sperwer.  Atum  of  Tum , herhaal- 
delijk de  god  van  Au  genoemd,  was  inderdaad  dezelfde 
als  Osiris  , met  wien  hij  in  de  vignetten  van  het  Boek 
der  Opstanding  wordt  verwisseld  (o.  a.  17,  34).  Shu, 
den  gial  van  An,  zooals  zijn  gebruikelijkste  benaming 
is,  vinden  wij  te  Thinis  als  N'unhur  terug.  Het  verschil 
schijnt  daarin  gelegen  te  heliben , dnt  de  eereplaats  te 
Abydos  door  den  gestorven  of  verborgen  god  Osiris , te 
Heliopolis  daarentegen  door  Ra , den  zich  openbarenden 
gorl,  werd  ingeiiomen , hoe  hooge  eer  ook  anders  aldaar 
aan  Tuin  wedervoer.  Daarom  overheerschte  de  leer  der 
opstanding  in  de  osirafuische  theologie  ook  meer  dan  in 
die  van  Heliopolis , ofscluKui , blijkens  het  Hoek  der 
Opstanding,  de  aanbidding  van  Ra  daarmede  ixik  al 
vroeg  in  verband  werd  gt'bracht. 

Meer  nog  dan  de  vorm  kwam  de  inlioud  der  beide  stelsels 
overeen.  Dat  blijkt  o.  a.  uit  het  boven  aangehaulde  l?' 
hoofdstuk  van  hef  Boek  der  Opstanding.  I k geloof  niet  te 
tlwalen  als  ik  Heliopolis  houd  voor  de  plaats  waar  de  oor- 
spronkelijke tekst  van  dit  hoofdstuk  is  opgesteld.  De  góden 
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die  daarin  voorkomen,  hehooren  tol  die  plaats.  An  is 
het  doel  van  den  tocht  des  afirestorvenen.  Die  heilige 
stad  — De  Roiigé  meent  dat  hier  het  hemeUche  An 
bedoeld  is  - die  stad  te  bereiken  is  het  ideaal  waarnaar 
hij  streeft.  Natuurlijk,  dat  hij,  /.ooals  altijd  in  de  egyp- 
tisehe  eschatologie,  met  de  godheden  vereenzelvigd  wordt ; 
het  is  dus  eigenlijk  de  doode  die  spreekt.  Maar  het  is 
wel  mogelijk  dat  de  oude  tekst  oorspronkelijk  met  een 
ander  doel  is  opgesteld  , dan  om  als  tooverspretik  voor 
de  overledenen  te  dienen  , en  dat  hij  slechts  een  opschrift 
in  den  tempel  van  den  zonnegod  is  geweest.  Hoe  het 
zij , in  elk  geval  doet  hij  ons  de  eeht-heliopolitaansche 
theologie  van  den  ouden  tijd  kennen.  Zien  wij  wat  hij 
ons  daarvan  leert  '. 

«Ik  ben ,«  zoo  zegt  de  godheid  of  de  gestorvene  die 
met  haar  een  is  geworden  , «ik  ben  'l’um , _ een  wezen 
dat  eenig  is.«  Daarmee  wordt  nog  niet  het  monotheïsme 
geleerd  , want  de  woorden  beduiden  eenvoudig : Turn  is 
het  wezen  dat  eens  vóór  de  sehejvping  alleen  bestond. 
Tuin  is  de  nog  verborgene  of  opgeslotene  god , zooals  zijn 
naam  aanduidt  fyzisch:  de  in  de  duisternis  van  den 
nacht  zich  niet  openbarende,  maar  niettemin  levende 
zonnegod , daarom  veelal  met  de  ondergaande  zon  verge- 
leken; ko.smogoniseh  ; de,  god,  die,  viamlat  er  nog  veel- 


‘ .Men  vergelijke  1-ep.siiis,  .-//•llrsle  Te.rlf  den  Todtenhiichn,  (iat  een 
kommcntjuir  op  dit  jri'ilwilte  bevat,  ilien  ik  in  honidzaak  ffevolgd  ben. 

“ .Met  1‘leyte's  verklaring:  die  niet  is,  Thenl.  Tijdschrift,  1869, 
No.  3 blz.  243  , kan  ik  mij  niet  verinnigen.  Tmn  of  Tem  beteckent 
zeker  niet . maar  dit  is  de  afgeleide  beleekenia  die  hier  geen  rech'en 
zin  geeft.  «I4e  (fikI  die  niet  ia"  zon  voor  de  Kgyptenaren  oen  on- 
mogelijkheid zijn  geweest.  De  wortel  beteekent : opaluiten,  afzonderen, 
verbergen,  en  ibtarvan  zal  de  nn.im  moeten  worden  afgeleid. 
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voudigheid  in  de  schepping  heerschte , in  de  grondelooze 
diepte  alleen  was,  of  veeleer  de  ziel  daarvan  uitmaakte. 
Daarom  heet  hij  elders  in  het  Hoek  der  Opstanding 
(78  slot),  »de  eerste,  de  eenige  god  zonder  verandering.// 
"Ik  ben,//  zoo  vervolgt  de  godheid,  «ik  hen  Ra  in 
zijn  eerste  heerschappij,//  dat  is.  Ha  als  de  eerste  heer- 
scher  over  alles  wat  bestaat , en  als  zoodanig : «de  groote 
god,  bestaande  van-zelf,  de  schepper  van  zijn  imam,  de 
heer  aller  góden,  dien  niemand  ophoudt  onder  de  góden.// 
Uit  de  duisternis  en  de  verborgenheid  treedt  de  god  te 
voorschijn.  Hij  is  dezelfde  als  de  verborgene,  doch  draagt 
als  zich  openbarende  een  anderen  naam.  Niet  geschapen 
wordt  hij,  maar  bestaat  van-zelf.  llij-zelf  s(diept  zijn 
naam,  dat  is;  zijn  wezen;  en  omdat,  gelijk  het  elders 
heet,  alle  góden  slechts  manifestaties  of  leden  van  Ra 
zijn , is  hij  de  heer  van  alle.  góden.  Als  zoodanig  wordt 
hij  symboliscli  voorgesteld  door  den  kever  (choper) , een 
zinnel)eeld,  blijkens  de  tallooze  s(;arabeën  van  allerlei  stof 
die  nog  tot  ons  zijn  gekomen,  bij  de  Kgyptenaren  zoo 
geliefd.  In  dat  symbool  ligt  het  denkbeeld  van  worden 
door  vormverandering , en  omdat  het  hier  de  verandering 
is  van  Tuin  in  Ra  heet  hij  in  deze  gestalte  dikwijls 
Tum-ra-choper:  de  verborgene  die  zich-zelf  vormt  tot  den 
geopenbaarde.  Een  ander  zinnelieeld , dat  dikwijls  voor- 
komt, is  «Ra  in  zijn  ei.//  liet  ei  is  het  wereldei,  ook  in 
andere  mythologiën  voorkomend,  de  chaos;  en  de  Kgyp- 
tenaars  lieschouwden  Ka  als  de  kiem  daarvan , den 
beweger,  die,  door  zich-zelf  te  bewegen,  beweging  ver- 
oorzaakt. Dit  stemt  samen  met  de  beteekenis  van  zijn 
naam.  Ra  beteekent  schepper,  want  het  moet  afgeleid 
worden  van  een  wortel,  die  ;/(/(/, ca,  .vc/icppca,  beduidt.  Hij 
is  dus,  evenals  in  Amerika  en  elders,  dc  zonneziel  als 
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schepper  van  't  heelal.  Populair  was  hij  de  zichtbare 
zonnegod,  de  dagzou,  in  't  Oo.sten  geboren  en  zieli  ver- 
eenigend  met  het  Westen  ' . Maar  onder  dan  die  populaire 
voorstelling  was  de  kosmogonisehe ; zijn  naani  bewijst  dat. 
Dat  hij  de  goddelijke  heerscher,  of  de  eerste  beheerscher 
des  hemels  kon  genoemd  worden , laat  zich  gemakkelijk 
verklaren.  Door  geen  der  góden , die  hem  allen  onder- 
geschikt zijn,  opgehouden,  volbrengt  hij  ongestoord  aan 
den  hemel  zijn  loop. 

Zoo  bereikt  hij  het  einde  der  baan.  Maar  hij  sterft 
niet  voor  eeuwig : "hij  was  gisteren , hij  kent  het  mor- 
gen;" ’t  verleden  en  de  toekomst  belmoren  hem.  Nu 
echter  begint  de  kamp.  (lod-zelf  heeft  de  kampplaats 
voor  de  góden  bereid , zij  is  op  zijn  bevel  ingcricht ; een 
krasse  mythologische  uitdrukking  voor : het  is  Gods  wil , 
dat  zijn  verschillende  openbaringen  met  elkander  worste- 
len, dat  de  verjonging  en  vernieuwing  des  levens,  het- 
geen de  eigenaardigheid , het  wezen  der  godheid,  uit- 
maakt ',  slechts  door  strijd  kan  geschieden.  Die  kamp- 
plaats is  het  W'estland,  de  .\menti,  de  ingang  van  het 
Doodenrijk  of  dit  Kijk  zelf  in  zijn  geheel , en  daar  woont 
eigenlijk  de  groote  godheid,  wiens  naam  een  mysterie  en  al- 
leen aan  hemzelf  bekend  is  Zoo  moeten  de  woorden  opgevat 
worden,  die  de  godheid  of  de  met  hmir  vereenzelvigde  doode 
spreekt:  «Ik  kenden  naam  van  den  grooten  God  die  daar 
woont."  De  verklaarder,  die  hierbij  aanteekende  dat  die 
naam  "Geest  van  Ra/-  luidt,  is  zeker  het  naast  bij  de 
bedoeling  van  den  ouden  schrijver.  Want  nu  wordt  de 


' Bnigsch,  Heiseherichle,  blz.  3S. 

® Suter,  do  generieke  naam  van  de  góden  betcekent : "de  zich  ver- 
jongende." 
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godheid:  "de  groote  Bennu  die  in  An  vereerd  wordt." 
Bennu  is  de  ziel  van  Ra  {lieimii  ha  rn  Ka),  en  wordt 
daarom  bij  de  saineu-smelting  der  abvdeensche  en  belio- 
politaansche  mylliologie  dikwijls  als  vorm  van  Osiris  be- 
schouwd. He  Zonnegod,  iia  zijn  ondergang,  is  nu  een 
:iel  geworden,  en,  gelijk  hij  in  zijn  glans  aan  den  hemel, 
in  zijn  schitterend  lichaam,  als  een  sperwer  wordt  voor- 
gesteld, zoo  in  zijn  verhorgeidieid  als  ziel  in  ’t  Rijk  der 
dooden,  door  een  bennuvogel , een  reiger,  die  als  trekvo- 
gel het  denkbeeld  van  onsterfelijkheid,  van  wederkeeren 
tot  het  leven  symbolizeerde  '. 

Hetzelfde  wordt  lutgcdrukt  in  de  woorden  die  nu  volgen: 
»lk  ben  Chem  in  zijn  verschijning,  wien  zijn  beide  vede- 
ren gezet  zijn  op  het  hoofd."  Chem  is  de  ithyfallischegod, 
de  god  der  manuelijke  teelkracht  bij  uitnemendheid.  Hij 
is  de  jonge,  nieuw'e  zonnegod  als  zichzelf  telende,  ge- 
maal zijner  moeder,  mystieke  uitdrukking  om  aan  te  dui- 
den dat  de  godheid  in  al  haar  gestalten  dezelfde  is  en 
zich  steeds  verjongt  door  haar  eigene,  nimmer  stervende 
kracht.  V'andaar  dat  deze,  voor  onze  moderne kieschheid 
stuitende,  godsgest  alte  hier  met  Ra,  in  de  osiraansche 
mythologie  met  Horos  den  zoon  van  Osiris  en  Tsis,  en 
later  te  Thebe  met  Amun  vereenzelvigd  wordt. 

Zoo  is  hij  nu  in  zijn  goddelijke  woning  aangeland , "in 
den  zonneberg  van  zijn  vader  Turn."  IJitgegaan  van  de- 
zen, keert  hij  ton  laatste  tot  hem  terug,  doch  om  weer 
van  hem  int  te  gaan  in  eeuwigen  kringloop. 

' Deze  reigw'  schijnt  zijn  najiiu  tc  ontlecnen  van  oen  woord  dat 
"mannelijk  zijn”  licduidt,  en  wordt  ook  genoemd  henmi-vhe-per-lese/, 
de  Bennu  die  zich-zelf  teelt.  Brugseh,  Hier.-dem.  H'B.  hlz.  397.  U 
dit  juist,  dan  zou  de  symboliek  een  andere  zijn  dan  die  in  den  Teksi 
genoemd  wordt. 
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Dat  wordt  mi  geschetst  in  het  vervolg  van  het 
17'’  hoofdstuk,  voor  zoover  wij,  nuur  analogie  van 
het  totnogtoe  belmndelde,  bij  gissing,  den  ouden 
'l’ekst  van  de  aanteekeningen  en  bijvoegsels  kunnen 
onderscheiden. 

Uit  dat  vervolg  blijkt  dat  het  verblijf  bij  'rum  voorden 
zonnegod  een  loutering  is,  omdat  de  groote  verborgene 
god  al  zijn  zonden  wegneemt  en  hem  reinigt;  dat  is  met 
andere  woorden , door  tot  zijn  wezen  terug  te  keeren  ver- 
nieuwt de  zonnegod  voortdurend  zijn  lichaam  en  zijn 
reinheid  of  lichtglans.  Hij  wandelt  nu  op  den  weg  van 
Tuni,  den  weg  nuur  de  zalige  hemelsche  velden.  »lkben 
een  ziel  en  haar  tweelingen,//  of  //Mijn  ziel  wordt  tot 
twee  tweelingen//  zegt  hij;  dut  wil  zeggen:  de  ziel  van 
den  zonnegod  is  eenig,  maar  scheidt  zich,  nu  hij  herbo- 
ren wordt,  weder  in  twee  hoofdgestalten.  Ka  werd  te  An 
in  twee  voorname  ojienbaringen  aangebeden ; als  Tuin, 
den  oorspronkelijken  god,  bepaaldelijk  den  god  der 
avondzon,  en  als  llarmuchis , den  god  der  nieuwe  zon 
van  den  morgenstond. 

De  Kadienst  van  lleliopolis  droeg  duidelijk  een  dua- 
listisch karakter.  Op  twee  daar  nog  overgebleven  deur- 
posten las  Hrugsch  aan  de  eene  zijde  een  lofprijzing  aan 
'rum,  ter  andere  zijde  een  hulde  aan  llarmachis.  De 
naam  van  het  reeds  genoemde  heiligdom  Ha-ben-ben,  de 
twee  pyramidiën,  staat  daarmede  ook  in  verband,  llarma- 
chis (llar-m-achu) , gewiamlijk  naar  de  populaire  opvat- 
ting de  morgenzon  in  tegenoverstelling  van  Tuin  als  de 
avondzon,  is  "Horos  aan  den  Horizon”  of  /'Horos  in 
glans,//  gelijk  zijn  imam  beteekent , dus  de  zonnegod  in 
zijn  schitterende  verschijning.  Zijn  zinnebeeld,  de  stin.x 
met  het  lichaam  van  een  leeuw  cn  het  hoofd  van 
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een  niensch , symbool  der  redelijke  kiHclit,  is  bekend 
Maar  hij  werd  te  An  ook  no<;  in  een  andere,  zonder- 
linger gedaante  vereerd,  wik  ben,«  zoo  lieet  het  vertier, 
wdie  grootc  kat,  die  in  de  1’ersealaan  te  An  was,  in  den 
nacht  van  den  grootcn  strijd,  die  de  goddeloozen  be- 
waard heeft,  ten  dage  dat  de  vijanden  van  den  Heer  des 
heelals  verpletterd  werden;  degeen  die  de  goddeloozen 
naar  de  woning  van  het  seliavot  drijf,  om  liun  zielen  te 
vernietigen.*  Als  Horos  de  wreker  werd  hij  dus  hier 
zinnebeeldig  voorgesteld  in  de  gedaante  van  een  kat.  De 
voorstelling  was,  vooral  in  Heneden-Dgypte,  zeer  algemeen. 
Verscheidene  góden  werden  zoo  afgebeeld,  en  men  weet 
hoe  groote  heiligheid  aan  dat  miauwende  huisdier,  dat 
in  Egypte,  blijkens  zijn  naam  Maan,  dezelfde  klanken 
uitstiet  als  zijn  curopesehe  nazaten,  aan  de  oevers  van 
den  Nijl  werd  toegesehreven  De  reden  van  dien  eer- 
bied is  nu  duidelijk  genotg.  Do  smakelooze  verklaring, 
dat  men  de  kat  om  Inuvr  nuttigheid  als  muizendoodster 
vereerde,  behoeft  niet  meer  te  worden  weerlegd.  Zij  was 
een  symbool  van  de  godluüd , en  als  zoodanig  zeer  geluk- 
kig gekozen : een  symbool , wat  in  Egypte  hetzelfde  be- 
teekende  als  een  levende  o|)enbaring  der  gcxlheid.  Het 
vignet  bij  deze  plaats  van  het  Boek  der  0|)standing  ver- 
toont een  kat,  die  met  een  mes  een  slang  doorsnijdt. 


I -\ls  (ie  ziehtbiire  zomiegrxl  in  liet  geliecl  hi*tte  liij  hnr-m-achnli : 
Horos  der  twee  horizonten,  eii  deze  nmiui  wordt  dus  ook  luin  Turn, 
wanneer  hij  als  de  tivondzon  gedacht  wordt,  gegeven.  Zie  Brugsch, 
f).  Aegy/il.  tjntberwell,  hlz.  .’Jó  in  den  daar  aangehiuUden  hymne. 

^ Ik  wil  !uin  deze  afleiding  als  klnnknahoolsing  geen  gnxiter  waarde 
hechten  dan  zij  verdient.  Volg.  Hrugseh  Hier.dem.  h'B.  hlz.  .505, 
beteekent  het  woord  letterlijk:  het  glanzende,  schitterende,  lichtende 
(scil.  dier). 
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De  slang  is  het  beeld  der  duisternis  en  der  schadelijke 
natuurkracliten.  De  kat,  die  den  iiaclit  liefst  tot  haar 
zwerftochten  nitkiest,  met  haar  in  de  duisternis  helder 
sc-hitterende  oogen,  leende  zich  zeer  goed  tot  een  beeld 
van  den  nachtelijken  zonnegod,  van  wiens  beide  oogen, 
zon  en  maan,  zoo  dikwijls  sprake  is,  en  haar  boosaar- 
dige natunr  maakte  haar  tot  een  geschikte  vertegenwoor- 
digster van  Horos  den  wreker,  (ieheel  hetzelfde  wordt 
nitgedrukt  door  den  leeuw,  waarmee  zij  vaak  verwisseld 
wordt. 

Overwinnaar  over  de  maiditen  der  duisternis , wordt  de 
zonnegod  nu  als  koning  gekroond.  »lk  ben  degeen,« 
roept  hij  uit , »die  de  dubbele  kroon  heb  ontvangen  in 
blijdschap,  dcgeen  die  den  last  heb  ontvangen  om  over 
de  góden  te  regecrcn,  ten  dage  waarop  de  wereld  door 
den  Heer  van  het  heelal  is  geordend.-*  Nu  komt  hij  als 
de  regeerendc  voi-st , als  de  koning  van  den  dag,  uit  het 
rijk  der  duisternis  in  dat  des  lichts.  En  als  de  god  van 
den  dag  is  hij  ook  "degecn , die  de  kwalen  vernietigt  en 
den  loop  der  tijden  regelt ,«  en  blijkt  hij  ook  te  zijn : 
«de  goddelijke  kever,  de  zichzelf  scheppende,  wiens  sub- 
stantie dofir  zichzelf  bestaat.» 

De  kever  (chepra  of  choper)  is  een  zeer  gewone  vcKirstelling 
van  Ra.  In  het  I .!'•  hoofdstuk  van  het  Roek  der  Opstanding 
komt  hij  onder  den  vollen  naam  van  Rallaremchu  Che- 
pra voor  als  koning,  met  de  godin  N'eb-un,  de  meeste- 
res van  het  Zijn,  dat  is  ile  goddelijke  ureus-adder,  syni- 
liool  der  heerscha])pij  en  de  dubbele  kroon  op  het  hoofd. 
Ook  daar  (15,  19  en  20)  is  hij  een  goede  en  een  ge- 
duchte god,  goed  voor  de  goeden,  geducht  voor  de  lioozen. 
Want  hij  is  de  rechtvaardige;  met  .Ma,  de  godin  der 
gerechtigheid,  doorwandelt  hij  den  hemel. 
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Men  waclite  zicli  echter  vooral  om  Ra  eenvoudig  de  zon 
te  noemen.  Dat  men  reeds  van  vroeg  gewoon  was  den  god 
van  zijn  openljaringen  teondersclieiden , hlijktnitde  hymnen 
aan  Ra,  die  den  inhond  van  het  15''  hoofdstuk  van  liet 
Roek  der  Openbaring  uitmaken.  Scliijnbaar  wordt  hij 
daar  met  de  zon  vereenzelvigd;  er  wordt  o.  a.  van  zijn 
praehtigen  opgang  ge.sproken;  doch  inderdaad  wordt  tus- 
schen  het  wezen  dat  men  aanbad  en  zijn  zichtbare  ver- 
schijning nauwkeurig  onderscheid  gemaakt.  De  zonne- 
schijf heet  «van  hem,»  «zijn  embleem. « Hij  reist  in 
zijn  diskus  en  heet  de  oude  onbekende  in  zijn  mysterie 
(15,  40).  Zelfs  als  men  hem  ziet, aanschouwt  men  slechts 
een  afstraling  zijner  heerlijkheid : zelfs  voor  de  oogen  der 
mensclien  wandelt  hij  in  zijn  mysterie.  Dat  men  zich 
ook  van  de  eenheid  der  godheid  ten  volle  bewust  bleef, 
al  noemde  men  haar  met  verschillende  namen , bewijzen 
kollektieve  namen  zooals  Ra-haremchu-chepra  en  derge- 
lijke. Ook  is  dit  niet  iets  nieuws , een  vrucht  van  la- 
tere bespiegeling:  juist  in  de  oudste  monumenten  komt 
dit  voor,  en  het  moet  wel  het  oorspronkelijke  zijn.  Ner- 
gens vindt  men  de  stelling,  dat  fetissisme  en  aanbidding 
van  de  natuurvoorwerpen  en  natunrversehijnselen  als  zoo- 
danig slechts  populaire  \erbasteringen  zijn  van  een  oor- 
spronkelijk veel  zuiverder  godsdienst , glansrijker  beves- 
tigd , dan  in  de  oude  oorkonden  van  Kgypte. 

Om  een  denkbeeld  te  geven  van  de  aanbidding  van  Ra, 
haal  ik  een  gedeelte  van  de  hymnen  uit  het  15'  hoofdst. 
van  het  Roek  der  Opstanding , naar  de  rangschikking  en 
vertaling  van  lieféburc  ',  hier  aan-. 

' E.  Leféburt-,  Traduclioii  cutuimief  def  hytiines  au  suteil  aomposaiil 
If  .YV'  chapiire  du  Ril,  Juii.  Éy.  blz.  123  vg.  Lefébure  splitst  dn 
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(jegroet,  gij  die  als  IHim  zijt  gekomen,  en  de  schep- 
per der  góden  zijt  geweest  ' ! 

Gegroet,  gij  die  gekomen  zijt  als  ziel  der  heilige  zielen 
in  de  Amenti! 

Gegroet,  opperste  der  góden,  die  het  Doodenrijk  ver- 
licht door  uw  schoonheden ! 

(iegroet , gij  die  komt  in  glansen , en  reist  in  uw 
diskus ! 

Gegroet , grootste  van  alle  góden , heerschend  in  den 
hoogstel! , regeerend  in  den  ondersten  hemel ! 

Gegroet , gij  die  doordringt  in  den  ondersten  hemel 
(tiau)  en  beschikt  over  alle  poorten! 

Gegroet  onder  de  góden,  weger  der  woorden  in  het 
üoodenrijk  (Chernuter)i 

Gegroet,  die  zijt  in  uw  woning  (nest),  schepper  van 
den  ondersten  hemel  door  uw  deugd! 

Gegroet,  grootge worde ne  en  verheerlijkte  god ! Uw  vij- 
anden vallen  op  hun  schavot. 

(iegroet , gij  liebt  de  schuldigen  vermoord , gij  hebt 
Apap  (de  slang  der  duisternis)  vernietigd! 


n^Is  29 — 33  in  tweccn,  en  voegt  de  3 eerste  en  de  5 laatste  helften 
bijeen.  Ook  bij  het  onmiddellijk  V(X)rafgaJinde  Ls  van  zijn  belangrijken 
arbeid  gebruik  geumakt. 

* .Vldus  Lefébure.  lüreh  (in  Uunseii,  Hyi/pl's  pluee.  1)1.  V,  blz. 
170)j  vertaalt:  trfated  bij  the  crealur  of  the  (jodx.  I’e  vertaling  van 
Lefcbure  verdient  ile  voorkeur.  Tum  komt  ix)k  elders  steetls  voor  als 
de  sehepper.  \'gl.  15.  d.  O.  1,  17  var.,  aangehaald  bij  Brugsch  VV.fi. 
voc.  Keim  Kvenceu.s  15.  d.  O.  79  aanhef,  wiuir  hij  heet:  Maker  van 

den  hemel,  5chep|)cr  van  de  we.zens,  voortkomende  uit  de  wereld,  die 
alle  geslachten  (soorten)  van  bestaansvormen  miuikt,  de  góden  in  't 
leven  roept,  zichzelf  schept.  Heer  des  levens,  die  de  góden  met  le- 
ven vervult. 


Digitized  by  Google 


DE  DIENST  VAN  RA  RN  OSIRIS  Éf.N. 


10!) 


Men  kan  deze  lofzegging  niet  met  eenige  aandacht 
lezen,  zonder  in  te  zien,  wat  uit  al  het  aangevoerde  blijkt, 
dat  Ra-Tnin  en  Osiris  werkelijk  niet  verschillen,  en  de  he- 
liopolitaansche  mythologie  werkelijk  dezelfde  is  als  de 
abydeensche.  Natuurlijk,  want  ook  de  osiraansche  was, 
gelijk  wij  zagen,  oorepronkelijk  zonnemythe.  Misschien 
werd  zij  te  Heliopolis  eerst  later,  door  samensmelting 
met  de  zuidelijke , aan  de  leer  der  laatste  dingen  vastge- 
knoopt, en  was  zij  daar  aanvankelijk  meer  kosmogonisch , 
zooals  bij  de  aziatische  Mesopotamiërs. 

Kosmogonische  wezens  zijn  ook  de  twee  overige  helio- 
politaansche  hoofdgoden , die  ik  niet  onvermeld  mag  la- 
ten : Shu  en  Tefnut.  Zij  zijn  de  twee  leeuwengoden . 
waarvan  in  het  ■i’’  hoofdstuk  van  het  Boek  der  Opstan- 
ding gezegd  wordt,  dat  zij  Tuin  verlichten  als  hij  uit 
zijn  plaats  in  den  hemeloceaan  voortkomt,  In  het  17' 
hoofdstuk  heet  het.  in  een  aanroeping,  naar  de  vertaling 
van  De  Rouge,  aldus:  vO  Ra  in  zijn  ei,  die  straalt  door 
zijn  schijf,  die  schittert  aan  den  horizon,  die....  een  af- 
schuw van  oponthoud  heeft , die  wandelt  op  de  steunsels 
van  den  (lod  Shu!  (jiij  die  uw  tweede  niet  hebt  onder 
de  góden , die  de  winden  voortbrengt  door  het  vuur  van 
zijn  mond,  en  die  de  twee  werelden  verlicht  door  zijn 
glansen./'  Dat  dit  laatste  op  Shu,  en  niet  op  Ra  slaat, 
blijkt  uit  een  plaats  in  den  aanhef  van  het  óS'  hoofdstuk, 
waar  gezegd  wordt;  «Ik  ben  Shu,  die  vóór  het  licht  de 
winden  trekt  of  voortbeweegt  tot  de  grenzen  des  hemels, 
tot  de  grenzen  der  aarde,  tot  de  grenzen  van  de  ruimte 
zelfs,//  Hetgeen  hetzelfde  is  als  het  elders  gebezigde 
beeld,  dat  de  honden,  symbool  der  winden,  hem  met 
snelheid  volgen. 

Shu  is  het  kosmische  warmte-  en  licht-beginsel,  het 
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werelflei  wnarin  Ra  gezegd  wordt  zieli  te  bevinden  * , 
waarom  hij  dan  ook  de  zonnewoning  genoemd  wordt. 
Daarmee  staat  in  verband  de  naam  dien  liij  dikwijls 
draagt,  en  waaronder  hij  met  name  te  Abvdos  werd 
aangebeden,  die  van  N'nnhur  *,  een  naam  die  liet  mid- 
delpnnt , de  kern  van  Nnn,  den  hcmeloeeaan  waaruit 
alles  voortkomt,  beteekent ; hetgeen  in  beeldspraak  nitge- 
drukt  heet , dat  hij  zieh  in  het  midden  der  zonnebark 
bevindt  {liiir  xrl;  ll).  Dit  middelpunt  nu  werd  beschouwd 
als  de  bewegende  sehejipingskraeht.  Dij  is  dan  ook  (R.  d. 
O.  07)  degeen  die  de  poort  opent , de  poort  die  leidt 
tot  de  plaats  waar  de  zonnebark  zieh  bevindt.  Daarom 
is  hij  wel , gelijk  alle  heliopolitaansche  góden,  zoon  van 
Ra,  geteeld  door  Turn,  maar  eigenlijk  zonder  moeder 
geboren;  want  het  heet  van  hem,  dat  hij  zich-zelf’ geteeld 
heeft  in  den  schoot  der  godin  des  hemels.  Dij  is  de 
eenige  heer,  uit  de  hemelzee  Xun  gekomen,  waarover  in 
den  aanvang  de  vruehtbaarmakende  adem  der  gotlheid 
ging  *.  Als  het  beginsel  der  schepping  is  hij  ongeschapen  ; 
de  zon  is  begonnen  met  zijn  begin.  Dij  is  de  levengever , 
en  ontvangt , gelijk  alle  góden  die  de  eerste  oorzaak 
iiKjeten  voorstellen,  den  wonderbaren  naam  van  jonge 
oude , waardoor  men  een  eeuwige  jeugd  trachtte  aan  te 
• duiden.  Zeer  begrijpelijk  is  het  waarom  hij  met  de  go- 
dinnen Oer  hakau  en  .Ma,  de  Groote  kracht  en  de 
(ierechtigheid,  wordt  vereenzelvigd,  want  hij  is  de  kracht 
bij  uitnemendheid,  die  zich  werkzaam  betoont  in  de  stof , 


' Cliaba.s,  1‘np.  mnq.  Hairis.  blz.  96. 

’ Al/xio  leest  bepsius,  Aell  Texlf,  blz.  37.  ttewoonlijk  leest  men 
Anhnr,  van  nn.  jfcleiden  (V). 

“ l'a/j.  inny,  HanU.  23,  53  eu  34. 
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en  door  Item  heerschen  gercclitiglieid  en  waarheid,  inet- 
éénwoord  orde  in  de  schepping,  waarvan  Ma  de  per- 
soonsverbeelding is.  De  wortel  van  zijn  naain  heeft 
tweeërlei  hcteekenis;  de  eerste  is  die  van  verzenden,  de 
tweede  die  van  uitstrekken , wassen.  Heide  beteekenisseii 
komen  met  zijn  wezen  overeen  : de  \erzengende  is  hij  als 
de  levensgloed  van  ’t  httelal , de  iiitstrekkcnde  als  degeen 
die  het  hemelgewelf  oplieht,  die  «scheiding  maakt  tusschen 
de  wateren  onder  en  boven  het  uitspansel  './/  In  deze 
laatste  hoedanigheid  wordt  hij  afgebeeld  als  een  mensch 
die  met  zijn  opgeheven  armen  het  hemelgewelf,  in  de 
gedaante  van  een  voorovergebogemt  op  handen  en  voettm 
rustende  vrouw , ondersteunt , hetgeen  ook  het  determi- 
natieve teeken  van  den  wortel  sim  uitmaakt.  Daarom 
gaat  Ra,  de  zonnegod,  op  zijn  stutten,  want  die  godheid 
reist  naar  de  symbolische  voorstelling  over  den  mg  der 
hemelgodin  (B.  d.  O.,  17,  u.  34  glosse). 

Dat  Shu,  waarschijnlijk  in  lateren  tijd,  met  Ra  ver- 
eenigd  werd,  en  alzoo  gelijk  de  meeste  andere  egyjrtische 
hoofdgoden  tot  een  zon neginl  werd  gemaakt , is  natuurlijk  , 
omdat  de  kiem  van  het  wereldei  inderdaad  de  zon  is. 
Mij  is  dan,  als  de  go<l  der  verzengende  zonnehitte,  als 
de  vree.selijke  zonnegod,  het  naast  met  Set  verwant,  en 
de  ezel,  het  dier  van  Set,  dat  ook  sim  heet,  schijnt 
eveneens  aan  hem  te  hebben  behoord  In  de  mystiek 


' li.  (1.  O,  98,  vcrptelijkt  de  ntgeMorveiie.  als  hij  van  deaanlenaar 
den  hemel  reikt,  zich  met  Shu. 

^ Dergelijke  woordspelingen  zijn  in  de  egjptischc  symboliek  zeer 
gewoon.  Z(S>  heet  Shu  <K>k : Ktii-shu-li,  verhefler  der  twee  pluimen. 
Sku  beteckent  ixik  pluim.  Ol'  nu  met  dezen  iiaam  een  werkelijke 
eigenschap  van  den  god  woi-dt  aaiigeduid,  dan  of  het  slechts  ecu  spe- 
len met  klanken  is,  kunnen  wij  moeilijk  uitmaken  De  twee  pluimen 
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der  Egyptenaars  wordt  dit  aldus  uitgedmkt  ■ "Shu  heeft 
zich  gegoten  in  de  substantie  van  zijn  vader  Ra,  om 
diens  vijanden  te  verdelgen ,«  of  "de  zelfheid  (l;n)  van 
Shu  vereenigt  zich  met  die  van  Ra,*  ni.  a.  w.  Ra  als 
verdelger  der  hooze  machten,  als  ver-schrikkelijke  god, 
ontvangt  het  karakter  van  Shu.  Hij  heeft  dan  ook  de 
gestalte,  die  de  straffende  Rn  aanneemt,  namelijk  die 
van  een  kater.  Om  dezelfde  reden  wordt  hij  vereenzel- 
vigd met  lloros-tem,  den  Horos  van  het  zwaard,  en 
niet  slechts  als  krijgsgotl  met  piek  en  horens,  maar  ook 
als  bestraffer  der  boozen  in  de  onderwereld  voorgesteld 
(R.  d.  O.  !)()).  De  gade  van  Shu  is  Tefnut  of  Tef.  Uit 
haar  doet  hij  alles  geboren  worden.  Evenals  hij  wordt 
zij  veelal  afgebeeld  in  den  vorm  eener  leeuwin  of  eener 
kat , een  vorm  voor  de  noord-egyptische  godinnen  zoo 
gewoon.  Dit  alles  zou  ook  haar  voor  een  oorspronkelijke 
natuurkracht  doen  houden.  Ook  haar  naain,  die  "voch- 
tigheid of  schuim"  beteekent,  tiMJiit  dat  dit  haar  oorspron- 
kelijk karakter  moet  zijn.  Zij  is  de  oceaan  waaruit  alles 
ontstond,  als  persoonlijk  levend  goddelijk  wezen  gedacht , 
het  kosmische  water,  of  meer  bejiaald  het  schuim  daarop 
ontstaan  door  de  bewegende  kracht  van  den  gloeienden 
Shu,  wiens  adem  de  winden  zijn:  zoo  wordt  ook  de 
Aphrodite-.\starte  der  Kretensers  uit  het  schuim  der  zee 
geboren,  (iewixmlijk  echter  komt  Tefnut  voor  in  een 
gedaante,  die  van  haar  wezen  een  geheel  ander  denkbeeld 
zou  doen  vormen  , namelijk  als  de  ureusadder,  het  symbool 
der  koninklijke  macht  op  het  hoofd  van  vorsten  en  góden, 

rjjn  een  jfewooti  hoofdsieraml  der  hcerschendc  siodeii.  Welliolil  hanjrt 
dc  n&am  kai-sliii-li  samen  mei  dien  van  de  (jeheiinzinnifte  godheid 
Kui,  die  reeds  onder  de  ti''  dynastie  ann  't  hoofd  der  góden  gesteld 
wordt. 


Digitized  by  Google 


TEFNÜT. 


113 


en  het  nlgemeene  zinnebeeld  voor  alle  vrouwelijke  góden. 
Zoo  wordt  dan  ook  gezegd , dat  Shu  zijn  gade  als  verde- 
digster op  het  hoofd  heeft  ‘ , wat  geen  anderen  zin  kan 
hebben.  Shu  is  daar  echter  reeds  met  de  zon  vereenigd, 
want  in  zijn  gewoon  karakter  draagt  hij  slechts  de  struis- 
veder op  het  hoofd.  Gewoonlijk  heet  Tefnut  dan  ook: 
»de  eenige  op  het  hoofd  van  haar  vader,//  dat  is  van  Ra, 
den  zonnegod  als  schepper.  Oppervlakkig  schijnt  er  geen 
verband  tusschen  beide  voorstellingen  te  bestaan.  De 
ureus  op  het  hoofd  van  de  zonnegoden  is  een  zinnebeeld 
van  het  licht.  Hetzij  dat  zij  als  godin  Neb-un,  de 
meesteres  van  het  zijn,  of  als  Neb-anch,  de  meesteres  des  le- 
vens, of  als  Sechet  voorkomt,  steeds  is  zij /'de  vonkelende// 
of  "de  zonneschijf  in  zijn  toorn,//  dus  een  personifikatie 
van  den  verschroeienden  zonnegloed  *.  De  slang  was 
het  beeld  zoowel  van  de  vochtige  warmte  als  van  den 
verdorrenden  vuurgloed,  met  name  der  brandende  zonne- 
stralen. Zoo  is  Tefnut  de  vrouwelijke  zijde  van  Shu,  den  god 
van  hitte  en  licht,  en  vereenigt  daarom  in  zich  beide 
attributen;  als  gade  van  Shu  de  schcppingskieni  is  zij 
het  schuimende  water,  als  gade  van  Sim  den  verzenger  is  zij 
de  toornige,  opgezwollen  adder,  wiens  steek  doodelijk  is, 
de  voortbrengende  en  dia/dende  natuurkracht  in  één 
wezen  verbonden.  Daar  te/'  ook  "uitspuwen//  beteekent, 
wordt  zij  niet  zelden  afgebeeld  als  een  vuurspuwende 
leeuwin. 

Dit  zijn  "de  heeren  van  An ,«  de  hoofdgoden  van  het 
heliopolitaansche  pantheon.  Opmerkelijk  is , dat  daaronder 

' Zie  Pap.  Mag.  Harri$,  blz.  2-t. 

* Lefébure,  Chap.  A'V  du  Riliiel,  blz.  28  en  29.  Zeer  juist  verge- 
lijkt deze  geleerde  de  hier  be<loelde  egj  plische  godheid  met  de  he- 
breeuwsche  serafs,  dat  "de  verbranders"  beteekent 

s 
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slechts  één  vromvelijke  voorkomt , die  niet  meer  dan  een 
ondergeschikte  rol  vervult , geen  menschelijk  voelende 
Isis  of  Nephthys  Dit  is  kenmerkend  voor  den  gods- 
dienst van  Noord-Egypte,  die  zich  bij  alle  overeenkomst  van 
den  zuidelijken  onderscheidde.  De  góden  van  Beneden- 
Egypte  komen  in  aard  meer  met  de  zoogenaamd  seinie- 
tischo,  vooral  met  de  .syrische  en  noord-arabische  overeen, 
waarin  het  mannelijke  element  evenzeer  overheerscht,  en 
soms  uitsluitend  is  vertegenwoordigd,  en  die  ook  meestal 
geduchte  en  verterende  godheden  zijn.  In  het  egyptische 
Rijk  worden  beide  stelsels  nevens  elkander  gevonden  en 
met  elkander  samengesmolten. 

' Dn  Hiithor  van  Heliopolis.  <tin  in  Hyramiden-opschriflen  voor- 
komt (Duemichen,  Bauurkiinde  v.  Uend..  blz.  20),  is  waarschijnlijk  eerst 
door  de  Thiniten  derwnards  gebracht,  en  behoorde  er  (wrspronkelijk 
niet  te  huis. 
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Door  Menes  werd  Menitis  (Mennet’er,  de  goede  woning) 
gesticht,  a'.than.s  tot  een  sterke  vesting  gemaakt  om  de 
noordelijke  barbaren  in  bedwang  te  lionden , en  tot  rijks- 
zetel verheven.  De  god  van  .Memfis  was  Ptah , of,  gelijk 
men  daar  iiitsjirak,  Phtah,  en  de  stad  draagt  dan  ook  den 
naam  van  Ha  ka  jitah,  dat  is  plaats  der  vereering  of  der 
ziel  van  Ptah.  Kr  is  reden  om  te  vermoeden,  dat  een 
godheid  van  dien  naam  reeds  in  die  landstreek  werd  aan- 
gebeden, voordat  de  thinitisehe  koningon  daar  hun  rezidentie 
vestiaden . doch  eerst  van  nii  aan  nam  die  aod  een  hooae 
plaats  in  den  egyptischen  godsdienst  in.  Men  mag  als 
zeker  aannemen  dat  Mcnes'voorgangers  reeds  een  algemeen 
gezag  over  Opper-Egypte  hebben  nitgeoefend , eer  ze 
instaat  waren  de  beide  doelen  des  lands  onder  één  .scepter 
te  vereenigen.  Daarom  is  de  godsdienst  van  hun  woon- 
plaats Thinis-Abydos  zonder  twijfel  in  het  Zuiden  de 
heerschende  geweest.  In  't  Noorden  had  Heliojiolis  met 
zijn  in  den  grond  der  zaak  gelijksoortige  theologie,  om 
zijn  oudheid  en  om  de  geleerdheid  zijner  priesters  een 
alouden  roem.  Thans  kwam  .Memfis  aan  de  beurt.  Helio- 
polis  werd  wel  niet  geheel  over.sehaduwd , en , blijkens 
de  monumenten,  brachten  de  thinitisehe  koningen  hun 
eigen  Osirisdienst  derwaards  en  naar  .Memfis  over.  Maar 
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zij  zouden  niet  gewaagd  hebben  den  hoofdgod  van  de 
plaats  waar  zij  zich  vestigden  voorbij  te  gaan , en  hem 
daar  niet  de  hoogste  eere  te  geven.  Naar  eene  geloof- 
waardige overlevering  is  .Menes  dan  ook  de  stichter  van 
den  praclrtigen  tempel,  die  daar  aan  Ptah  werd  gewijd. 
Die  tempel  lag  aan  den  witten  muur,  of  den  zuidelijken 
wal , waarschijnlijk . evenals  de  noordelijke  wal  waarvan 
de  godin  -Veith  patrones  was,  een  verdedigingswerk  niet 
ongelijk  aan  den  chineschen  mnnr,  en  met  hetzelfde  doel 
aangelegd.  Ptah  heette  daarom  dikwijls  «de  heilige  van 
den  witten  mnnr,//  of  ook  wel  eenvoudig  «Ptah  van  zijn 
zuidelijken  wal.»  In  zijn  heiligdom  werden,  evenals  te 
lleliopolis,  de  koningen  gewijd,  en  het  feest  der  vereeni- 
ging  van  de  twee  landen  tot  één  koninkrijk,  onder  zijn 
bescherming  gevierd.  Wij  mogen  althans  veronderstellen , 
dat  het  reeds  bij  de  stichting  van  .Vlernfis  werd  ingezet , 
al  wordt  de  viering  van  dat  feest  niet  vroeger  dan  onder 
Pepi  van  de  G'  dyna.stie  vermeld.  Vreemd  is  het , dat 
Ptah  dikwijls  drager  der  witte  kroon , de  kroon  van  Opper- 
Pgypte,  genoemd  wordt:  ik  kan  dat  alleen  uit  zijn  ver- 
eenzelviging met  Osiris-sekru  verklaren. 

Men  heeft  opgemerkt  dat  aan  Ptah  eeu  geestelijker, 
zedelijker  beteekenis  wordt  toegeschreven  dan  aan  de  an- 
dere góden.  Zoo  dit  juist  is.  dan  heeft  hij  die  eerst  door 
de  priesters  verkregen.  Oorspronkelijk  was  hij  een  kos- 
niogonische  godheid  evenals  vele  anderen.  Zijn  naam  he- 
teekent  «de  vormer,»  niet,  zooals  men  doorgaans  aan- 
neemt «degeen  die  opent»  ' , en  aan  dien  naam  beant- 
woordt een  afbeelding  waarin  hij  wordt  voorge.steld  bezig 

' Van  paltthu  ~ vormen,  «aarvan  «Injclilhouwen  " de.  afgeleide  be- 
teckenis  moet  zijn,  niet  van  palhu  ~ openen.  Brugsch,  tVÖ.,  blz.  527  volg. 
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een  kind  te  teekenen  ' , symholisclie  uitdrukking  van 
den  Schepper  der  nienscheu.  Zeer  juist  hebben  de  Grie- 
ken hem  dan  ook  met  hun  Hephaistos  vergeleken,  den  (iod 
van  het  kosmische  vuur  als  scheppende,  vormende  kracht. 
Een  zijner  gewone  namen  is  Totunen  ol'  Tanen,  dat  zoo 
men  wil  evenzeer  wde  vormende«  beteekent,  doch  waarin 
anderen  de  aarde  meenen  te  zien  Zeker  is  het  dat 
Tanen  ook  als  bijnaam  van  andere  góden  en  evcnzoo  af- 
zonderlijk voorkomt.  Ptah  als  de  God  van  het  in  de 
wereld  verborgen  werkende  vuur  kun  zeer  wel  d(?  God 
der  aarde  heeten,  en  de  groene  kleur,  die  hem  op  de 
gedenkteekenen  wordt  gegeven,  pleit  daarvoor.  Dat  hij 
onzichtbaar  is,  wordt  dikwijls  gezegd.  Iedere  godheid 
is  nu  hem,  den  grooteii  verborgene,  ontstaan,  en  zijn 
beeld  wordt  niet  gekend  ’.  Zinnebeeldig  wordt  hij  daarom 
als  een  mummie  voorgesteld,  verborgen  in  een  kast. 

Als  de  vormer  geeft  hij  aan  de  afgestorvenen  nieuw 
vleesch  en  nieuwe  leden  ‘,  als  de  schepper  der  wereld 
vestigt  hij  al  wat  geboren  is,  verwekt  en  maakt  alle  din- 
gen die  zijn;  de  góden  zijn  uitgegaan  van  zijn  mond,  de 
menschel!  van  zijn  oog.  V'ersta  ik  deze  beeldspraak  wel, 
dan  beduidt  zij,  dat  hij  door  het  woord  de  hoogere,  de 
godenwereld,  of,  zooals  het  ook  heet,  al  het  geschapene  ver- 
wekt heeft,  maar  dat  hij  de  mcnschen  geschapen  heeft  door 
middel  van  zijn  oog,  de  zon.  Horos-Ra  gold  gewoonlijk  als 
de  schepper  der  menschen  bij  uitnemendheid,  dat  wil 
zeggen  der  echte  Egyptenaren.  Dezelfde  vermenging  van 

• Bij  WilkinsoQ,  M.  a.  C.,  11,  1,  249. 

' Aldus  Lefetnire,  Chnpilre  .VV  du  RUtiel,  blz.  95. 

’ Vgl.  hier  en  bij  het  volgende  Pleyte , Een  lofzang  aun  Ptah.  af- 
zonderlijke afdruk  van  een  artikel  in  De  Evangeliespiegel, 

' Pap.  Mag.  Hairis,  blz,  25. 
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zuiverder  en  zinnelijker  voorstellingen,  die  wij  in  alle 
scheppingsiuytiien,  zelfs  in  de  liebreeuwsche  aantreffen, 
ontmoeten  wij  ook  hier.  Nevens  uitdrukkingen  als  deze; 
«Uw  geest  is  eerwaardig  om  zijti  scheppingen,"  staan 
grof-plastische  zooals:  "Met  uw  handen  hebt  gij  hei  ge- 
schapene in  den  henieloceaan  gerangschikt./  De  namen 
Levengever  en  Schepper  der  verschijningsvormen,  die  hij 
di'aagt,  behooren  ook  tot  dezen  kring  van  voorstellingen. 

Met  is  moeilijk  te  zeggen  of  al  deze  attributen  reeds 
van  oudsher  aan  Ptah  werden  toegekend , en  of  hij  toen 
al,  zooals  later  geschiedde,  met  de  hoogste  godheid, 
de  eerstgeschapene  of  de  ongeschapene,  die  zichzelf  heeft 
voortgebracht  en  haar  eigen  ledematen  gevormd,  op  één 
lijn  werd  gesteld ; toen  reeds  als  de  god  der  onderwereld 
werd  opgevat,  die  zich  in  de  zichtbare  openbaart.  Ónmoge- 
lijk is  het  niet:  de  oudste  stukken  van  het  Boek  der  Opstan- 
ding bevatten  denkbeelden  die  daarmee  overeenstemmen; 
het  is  zeer  we>  denkbaar  dat  de  memtitische  priesters  die 
reeds  van  vroeg  op  hun  god  overdroegen.  Zeker  werd 
hij  in  de  oudste  tijden  nogniet  met  de  zon  verbonden , 
zooals  men  dat  later  deed,  en  waarschijnlijk  zullen  na- 
men als:  //de  lieer  der  lange  tijden,//  "de  eerwaardige, 
goudene,  schoon  en  wclgevonud  van  aanzicht//  die  hij 
onder  de  l!)“  en  dynastie  ontvangt,  eerst  van  jonger 
dagteekening  zijn.  Maar  zonder  twijfel  zijn  de  benamin- 
gen, die  hem  als  den  god  van  orde  en  gerechtigheid, 
en  alzoo  ook  der  waarheid  doen  kennen,  oud  en  oor- 
spronkelijk. Hij  is  de  heer  der  el  (ma),  die  dient  om  het 
.siiiim  cu'ujHc  te  handhaven,  en  wier  hooge  waarde  vooral 
in  een  land  als  Egypte  moest  gevoeld  worden,  waar  het 
water  jaarlijks  de  grensscheidingen  tusschen  de  lande- 
rijen onkenbaar  maakte.  Met  Ma,  de  godin  der  gerech- 
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tigheid  en  waarheid,  wier  naani  gelijkluidend  met  dien 
der  el  en  van  denzelfden  wortel  is  afgeleid,  wordt  hij 
steeds  ten  nauwste  verbonden,  en  hij  draagt  haar  sym- 
bool op  het  hoofd  Als  de  onzichtbare  vormer  van  het 
heelal  moest  hij  vanzelf  ook  de  waardigheid  van  God  des 
rechts  bekleeden.  En  w'anneer  het  later  van  hem  heet , 
dat  hij  gekomen  is,  om  weldadige  wetten  aan  de  men- 
schen  te  geven  , of  dat  hij  de  heilige  go<l  is,  die  het 
goede  liefheeft , en  daarop  zijn  machtige  heerschappij 
vestigt  ’ , dan  zijn  dat  begrippen  <lie  zich  uit  dat  grond- 
denkbeeld geleidelijk  hebben  ontwikkeld. 

Men  heeft  sedert  lang  de  verwantschap  tusschen  den 
egyptischen  Ptahdienst  en  de  Pateken-uanbidding  der  Fe- 
niciërs  erkend,  zoodat,  althans  in  later  tijd,  beide  met 
elkander  verwisseld  werden.  Dat  blijkt  o.  a.  uit  een 
plaats  van  Herodotos  (Hl;  3(3),  waar  de  grieksche  ge- 
schiedschrijver meedeelt,  dat  Kanibyzes  zich  in  den  tempel 
van  Hephaestos  te  Meinfis  begaf,  om  daar  het  beeld  van 
den  God  te  zien.  .Vlet  Hephsestos  wordt  zonder  twijfel 
Ptah  bedoeld.  En  hoe  vond  hij  nu  dat  beeld?  Het  was 
gelijk,  zegt  Herodotos,  aan  de  Pateken,  die  de  Feniciërs 
op  de  plecht  hunner  schepen  afbeelden,  dat  wil  zeggen, 
het  had  een  dwergengestalte. 

Herodotos  was  hier  zeer  juist  ingelicht.  De  naam  der 
Pateken  en  die  van  Ptah  is  dezelfde.  Ook  van  hem  wor- 
den echt-egyptische  beelden  gevonden  in  de  gedaante  van 


' Als  heer  der  waarheden  en  gerechtigheden  wordt  hij  dan  ook  aan- 
geroepcD  door  iemand  die  zich  rechtvaardigen  wil,  evenals  Thot.  Zie 
bepsius,  Zeit».,  1868.  p.  2. 

' Ops.  te  Sararieh  hij  .Memlis,  aangehaald  door  firugsch , Reitebe- 
nekte,  blz.  87. 

’ Zie  Pleyte  t.  a.  p. 
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een  dwerg  : een  gestalte  ook  voor  andere  góden  in  Egypte 
niet  ongewoon.  Ook  lag  het  zoogenaamde  tyrische  leger, 
de  wijk  die  de  Feniciers  te  .Meinfis  bewoonden,  juist  te- 
gen dienzelfden  zuidwal  waaraan  de  tempel  van  Ptah  ge- 
bouwd was. 

Was  de  Ptahdienst  een  fenicisclie  godsvereering  , door 
de  Egyptenaars  overgenomen?  Men  heeft  het  gemeend, 
doch  zeker  ten  onrechte.  Lang  voordat  de  Feniciers 
Egypte  bewoonden,  misschien  wel  voordat  zij  hun  oor- 
spronkelijk vaderland  in  Mesopotaraie  verlieten , werd 
Ptah  te  Memfis  vereerd.  Het  is  zoo.  Ptah  wordt  door 
de  Egyptenaars  dikwijls  om  zijn  schoonheid  van  aange- 
zicht geroemd  en  als  een  jongeling  voorgesteld,  maar  de 
oudheid  van  deze  voorstelling  is  niet  bewezen  , en  kan 
wel  uit  zijn  vereeniging  met  den  zonnegod  zijn  voortge- 
sproten. Tn  elk  geval  is  zij  niet  de  eenige  geweest,  die 
men  zich  van  hem  vormde.  De  Kabiren , de  acht  biNie- 
dergoden  der  Feniciers , die  ook  hun  tempel  te  Memfis 
hadden,  en  dezelfden  zijn  als  de  Pateken,  heeten  bij  He- 
rodotos  de  kinderen  van  Ptah.  Nu  wordt  door  de  Egyp- 
tenaars slechts  één  zoon  van  Ptah  genoemd:  Imhotep, 
d.  i.  ik  kom  in  vrede  ',  een  god,  die  blijkens  een  ko- 
ningsnaam  der  4^  dynastie  reeds  vroeg  in  Egypte  vereerd 
werd,  doch  die  geen  groote  beteekenis  schijnt  te  hebben 
erlangd.  De  Grieken  noemen  hem  Asklepios.  Maar  zij 
noemen  hem  tevens  den  achtste,  hetgeen  hem  als  een  der 
Kabiren  doet  kennen.  Men  weet  dat  ook  de  Egyptenaars 
onder  de  oudste  memfitische  dynastiën  reeds  de  acht  gó- 
den aanbaden,  die  te  Sesennu  met  Thot  verbonden  werden. 


I £ de  Rougd,  in  de  iiei'.  Arch. , I81U.  IV.  blz.  202.  Hij  houdi 
deze  verklaring  voor  juister  dan  de  gewone:  «Ik  kom  met  offerande.» 
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Ik  geloof,  dat  wij  ons  de  zaak  zoo  moeten  denken ; Van 
oudsher  bestond  in  de,  landstreek,  waar  Mones  Memfis 
stichtte,  de  vereering  van  den  vuurgod  als  Ptah,  als 
vonner  der  wereld,  waarschijnlijk  vereenigd  met  de  aan- 
bidding der  acht  gotlen,  die  elders  Thot  vergezelden. 
Als  kosmogonische  góden,  want  dat  waren  zij,  hoe  men 
ze  ook  opvatte,  werden  ze  in  de  gestalte  van  dwergen 
afgebeeld,  iets  wat  wij  in  alle  invthologicn  wedervinden. 
Dezen  godsdienst  lieten  de  thinitische  koningen  bestaan, 
en  veranderden  ook  zeker  te  Memfis  in  den  vorm  niet 
veel.  Doch  daarnevens  ontstond  nu  een  meer  zuiver 
egyptische  voorstelling,  die  den  god  eene  gewone  men- 
schelijke  gedaante  gaf,  en  van  hem,  met  de  noordelijke 
godin  Pacht,  of  ook  wel  met  Ma  en  met  Imhotep,  die 
slechts  een  priesterlijke  fiktieis,  een  in  de  egyptische  theolo- 
gie zoo  geliefkoosde  trias  vormde  ‘.  De  Peniciërs  namen 
den  ouden,  niet  aldus  hervormden  Ptahdienst  over,  hetzij 
omdat  ze  in  hun  mythologie  reeds  iets  dergelijks  bezaten, 
hetzij  om  andere  redenen. 

Met  Ptah  vervulden  twee  godinnen  Pacht  (Bast)  en 
Neith  reeds  in  den  oudsten  tijd  een  voorname  rol  in 
Beneden-Egypte.  Beiden  worden  onder  de  eerste  dynastiën 
dikwijls  vermeld , en  aan  beiden  , als  belangrijke  godhe- 
den van  het  Noorden,  waren  in  Memfis  tempels  gewijd. 
Het  priestersehap  van  Neith  werd,  evenals  dat  van  Hat- 
hor,  door  prinsessen  van  koninklijken  bloe<le  uitgeoefend; 
van  de  twee  godinnen  meestal  door  dezelfde  persoon.  De 
dienst  van  Neith  had  zijn  hoofdzetel  te  Saïs.  Zij  schijnt 

' Lcpsius  meent  dat  Ptah,  als  de  gecstclijiccr  godheid,  van  Ra,  den 
meer  fyzischen  god,  onderscheiden  zou  zijn.  Aelt,  Gbtlerkreis,  blz.  40. 
Indieu  dit  juist  is,  dan  kan  dat  alleen  van  dezen  vorm  van  Ptah 
gelden. 
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vooral  bij  het  libvsclie  gedeelte  der  bevolking  van  Bene- 
den-Egypte  vereerd  te  zijn  Pacht  was  de  geliefkoosde 
godin  der  .Aaiiiu  of  arabisclie  staniiuen,  en  werd  onder 
den  naaiii  van  Bast  vooral  te  Bubastis  aangebeden.  Zij 
werd  zelfs  tot  de  gemalin  of  bijzondere  geliefde  (««  nuri) 
van  Ptah  gemaakt.  Wij  komen  op  beiden  later  terug. 

Sekru  (de  geslagene?  de  gedoode?),  ook  in  den  oud- 
sten tijd  genoemd,  zal  wel  een  vorm  van  Ptah  geweest 
zijn  als  de  onderwereldsgod.  Later  werd  hij  met  hem 
en  Osiris  verbonden  als  Ptah -sokar-osiris  (Ptah-sekru-asar). 
Hij  werd  echter  te  Memtis  afzonderlijk  vereerd.  Behalve 
van  hem  vinden  wij  onder  het  Oude  Rijk  ook  melding 
van  Chnum,  den  god  der  watervallen,  vanwaar  men  toen 
reeds  steenen  tot  de  kolossale  gebouwen  der  memfitische 
koningen  aanvoerde,  en,  naar  men  vermoedt,  ook  van 
Munt,  den  god  van  Herinonthis,  dien  wij  later  weder 
zullen  ontmoeten. 

Zoo  wij  Herodotos  mogen  vertrouwen,  dan  heeft  onder 
de  2'-  dynastie  een  belangrijke  wijziging  in  de  egyptische 
godsvereering  plaats  gehad.  Hij  verhaalt  namelijk  dat 
onder  koning  Kaiechos  (Kakau)  de  heilige  dieren  voor  het 
eerst  werden  aangebeden.  Wij  zullen  dit  wel  zoo  moeten 
opvatten  , dat  de  dierendienst,  die  bestemd  was  oin  in 
Egypte  zulk  een  'groote  uitbreiding  te  verkrijgen , toen 
voor  het  eerst  van  staatswege  uitgeoefend  en  officieel  werd 
aangenomen.  Er  is  grond  , om  dit  bericht  voor  geloof- 
waardig te  houden.  De  naam  van  koning  Kakau  pleit 
voor  zijn  echtheid  , want  die  beteekent : het  mannelijke 

' Hoijft  het  tcclcun  dat  ile  Auaiu  ouder  .Vbiss,  oj>  het  graf  van 
Clmumhote))  afgebecld , met  ïich  dragen , en  dat  met  de  liioroglyfe 
van  Neith  overeenkomt,  op  aanbidding  van  deze  godheid  door  dien 
«tam  betrekking? 
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bij  uitnemendheid,  en  daarvan  is  de  stier  de  uitdmkkiug 
en  ’t  symbool.  Bepaaldelijk  heet  zoo  de  stier  van  Memtis, 
de  zwarte  Hapistier,  met  de  teekens  van  de  gevleugelde 
zonneschijf  en  den  scarabcus  voorzien.  Mogen  wij  den 
naam  van  Menes  (Mena)  met  dien  van  den  heiligen 
Menastier  (Mnevis),  den  witten  of  gelen  stier  van  Heli- 
opolis,  in  verband  brengen , dan  zou  de  vereering  van  dit 
dier  reeds  bestaan  hebben,  en  alleen  de  Apisdienst  door 
Kakau  zijn  ingevoerd.  Omstreeks  denzelfden  tijd  werd 
ook  de  aanbidding  van  den  heiligen  bok  van  Mendes 
ingesteld.  Althans  de  opvolger  van  Kakau  heet  Binuter 
(Binothris),  dat  is:  de  geest  van  God,  ’t  geen  symbolisch 
door  den  ram  of  den  bok,  waarin  men  oudtijds  weinig 
onderscheid  maakte,  werd  uitgedrukt  Bok  en  ram  zijn 
als  zinnebeelden  der  voortbrengende  kracht,  symbolen 
van  den  schepper.  Ook  Chnum  draagt  ramshoornen , en 
men  weet  dat  hij  den  schepper  voorstelt  als  de  zon  die 
den  wind  voortbrengt,  of  den  geest  blazende  over  de 
kosmische  wateren  '. 

Weldra  werd  de  dierendienst  in  Egypte  zeer  algemeen. 
In  latere  tijden  was  er  geen  plaats  van  belang  in  het 
land  of  zij  had  haar  heilig  dier.  Zij  werden  er  met  allen 
eerbied  behandeld,  gevoed,  gepleegd,  en  na  hun  dood 
zorgvuldig  gebalsemd  en  bijgezet  Te  IIcrmo|K)lis  (Hesennu, 
Ashmunein),  de  stad  van  Thot,  was  de  ibis,  het  dier  van 
dien  god , heilig , en  bij  de  groote  vereering  die  deze 
priestergod  genoot  kan  het  niet  verwonderen,  dat  men 

' \\  ellicht  hmigt  (leze  dienst  te  .Vleiidi^s  wel  suliieii  met  hetgeen  w ij 
Boek  d.  Opst.  17,  12  glosse,  vermeld  vinden,  niimclijk,  dnt  Osiris 
met  Hh  in  Tattu,  d.  i.  Mende.s  vercenigd  werd,  wnarven  Horos  de 
wreker  zijns  vaders , dat  is  de  abydeenschc , en  Hor-fetit-ati,  dut  is  de 
licliopoliUansche  Horos,  de  openbaringen  z(jn. 
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ook  te  Memfis  en  Thebe , de  rezideiitie-stedeii,  en  te  Abvdos, 
de  gewijde  doodenstad,  ibismuiiiniiën  gevonden  heeft. 
Evenzeer  werd  de  hondskop-aap  (kynokcphalos),  het  sjTn- 
bolische  dier  van  de  8 niedgezelleu  van  Tliot,  te  llermo- 
polis  en  te  Thebe  heilig  geliouden.  Waar  Anubis  ver- 
eerd werd,  /.ooals  te  Kynopolis,  daar  vindt  men  sjakal- 
muiumiën.  Te  Butos  waren  het  muizen  en  sperwers, 
symbolen  van  de  godin  en  van  den  gorl  dier  plaats  (Horos), 
die  men  eerde.  Bij  de  groote  verbreiding  van  den  Horos- 
dienst is  het  natuurlijk,  dat  sperwerlijken  ook  elders 
werden  aangetroffen.  Aan  de  kat , het  dier  van  Pacht  en 
Bast , van  Tefnut  en'  Ra,  werd  een  groote  heiligheid  toe- 
geschreven. Het  verhaal  van  Diodoros  is  bekend,  van 
den  roineinscheii  soldaat  die  bij  ongeluk  een  kat  te 
Ale.xandric  doodde,  en,  in  weerwil  van  de  pogingen  des 
konings  om  hem  te  redden , door  het  woedende  volk  ver- 
moord werd.  Het  gewijde  dier  van  de  Thebaïs  was  de 
ram,  van  Eileithyia  de  gier,  van  Herakleopolis  de  ich- 
neumon,  van  Lykopolis  of  Sint  de  wolf.  Waar  men  Set 
aanbad  daar  werd  ook  het  nijlpaard  vereerd,  en  in  de 
verschillende  plaatsen  waar  Sebak,  de  god  met  den  kro- 
kodilskop,  zijn  tempels  had , znoals  te  Oiubos  en  te 
Krokodilopolis  aan  de  Ma-ris-zee  in  het  Fayum , de 
krokodil.  Herodotos  vertelt  hoe  men  op  laatstgenoemde 
plaats  dit  dier  met  glazen  en  gouden  oorhangers  en  ringen 
aan  de  voorpooten  versierde , hoe  men  het  voedde  met 
meel  en  offervleesch , en , als  het  gestorven  was , na  het 
zorgvuldig  gebalsemd  te  hebben,  in  heilige  sarkofagen  be- 
groef. Overal  elders,  zegt  hij,  werd  de  krokodil  ver- 
volgd en  gedood,  en  dat  moet  vooral  in  de  distrikten 
van  Edfu  en  Dendera  hebben  plaatsgehad,  doch  hier  werd 
hij  gespaard.  Trouwens,  uit  hetgeen  Strabo  meedeelt, 
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mag  men  opmaken , dat  de  dieren  door  deze  bestendige 
zorg  geheel  getemd  werden.  Hijzelf  was  er  getuige  van, 
hoe  men  den  krokodil  voederde,  door  hem  de  offergaven 
in  den  muil  te  steken , die  hij  met  zekere  kalme  gela- 
tenheid schijnt  verzwolgen  te  hebben 

Maar  het  belangrijkste  bleef  door  alle  tijden  heen  de 
vereering  der  drie  genoemde  dieren ; den  Apis  van  Memfis, 
den  Mnevis  van  Heliopolis  en  den  bok  van  Mendes, 
vooral  van  den  eersten.  Dat  de  twee  stieren  geen  mede- 
dingers waren  , met  andere  woorden  dat  zij  geen  symbolen 
waren  voor  dezelfde  zaak,  blijkt  daaruit,  dat  eenzelfde 
persoon  tegelijk  priester  kon  zijn  van  Apis,  Mnevis  en 
een  heilige  vaars,  wier  vereering  onder  het  oude  Rijk 
meermalen  wordt  vermeld.  Zelfs  schijnt  de  Apis  eerst 
een  geniimen  tijd,  veertig  dagen,  in  Heliopolis  vertoefd 
te  hebben  , voordat  hij  naar  zijn  tempel  te  Memfis  werd 
gevoerd.  Of  men  reeds  onder  de  eerste  dynastiën  dat 
viertal  heilige  stieren  aanbad , waarvan  onder  de  Ptolemaeën 
melding  gemaakt  wordt,  namelijk  behalve  den  Hapi-stier 
en  Hrmerti  dat  is  den  Mnevis  , nog  twee  andere  Temur 
en  Abekur  wder  beteekenis  onzeker  is,  kan  niet  worden 
uitgemaakt.  Zeker  is  het . dat  w'ij  onder  Chufu  (Cheops) 
van  de  df  dynastie  reeds  van  een  eigen  priester  van 
Apis  lezen  , en  dat  wij  onder  (’hafra  nog  vernemen  van 
een  stier  Zasepf,  *die  te  zijner  ure  verschijnt,»  waarvan, 
naief  genoeg!  de  favorite  des  konings,  Mcrisanch,  prie- 
teres  was 

Mena  of  Mnevis.  als  de  herlevende  zon , en  alzoo 
aan  Ra-harmachis  gewijd . was  licht  van  kleur,  wit  ot 


' Zie  Duneker,  dfurhichlr  der  Aherthums , 1,  53  volg({. 
' De  Rouge.  VI  prem.  l>ym$ties.  bh.  39  vg. 
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geel;  Hapi  daarentegen,  als  "de  herlevende  Ptah,//  al- 
zoo  symbool  van  den  onzichtbaren , verborgenen  god , 
was  zwart  met  witte  vlekken,  die  op  de  gevleugelde 
zonneschijf  moesten  gelijken , en  zoo  ’t  heette  een  teeken 
van  een  kever,  zinnebeeld  des  Scheppers,  onder  de  tong. 
De  symboliek  is  duidelijk  genoeg.  De  god,  die  op  den 
dag  zich  openbaart  in  het  glansrijk  zonlicht,  leeft  ’s  nachts 
voort  in  den  donkeren  afgrond , en  is  daar  als  schepper 
van  zichzelf  en  van  alle  dingen  onzichtbaar  werkzaam ; 
of,  uit  de  mythologische  in  de  theologische  taal  overge- 
zet: de  .\pistier  is  de  levende  aflieelding  van  den  god, 
die  uit  de  duisternis  licht  schept,  en  uit  den  dood  het 
leven.  Daarom  droeg  hij  ook  een  gouden  schijf  tusschen 
de  hoornen.  Natuurlijk  werd  hij  later  met  Osiris  en 
bepaald  met  Ptah-Sokar-Osiris  in  verband  gebracht.  Hij 
was  dan  ook  eigenlijk  meer  bepaald  een  beeld  van  Ptah 
in  zijn  vorm  van  Sekm , en  Sekru  en  Osiris  verschilden 
in  het  wezen  der  zaak  niet  ' Dikwijls  heet  hij  zoon 
van  Ptah.  Dit  moet  letterlijk  verstaan  worden.  De  Apis 
werd  op  bovenimtuurlijke  wijze  geboren;  Ptah,  in  de 
gedaante  van  een  heilig  vuur,  een  hemclschen  lichtstraal, 
bevruchtte  de  uitverkorene  koe,  die  niettemin  maagd  bleef 
en  ook  na  de  geboorte  van  den  goddelijken  zoon  geen 
tweede  kalt  voortbracht.  Ken  grof-zinnelijke  vorm  van 
dat  leerstuk , dat  het  egyptische  en  de  verwante  volken 
op  verschillende  wijs  inkleedden,  en  dat  de  bespiegeling 
der  eerste  christenen  in  liefelijke  po<-zie  zou  herscheppen. 
-Met  groote  blijdschap  en  pracht  werd  de  geboortedag 

' Vergelijk  ileii  iiaum  Xe/er-hn-Sekni , die  vertnald  kan  worden: 
goede  stier  van  .Sekru . en  reeds  onder  de  2r  dynastie  voorkomt.  De 
Hougé,  t.  a.  [).,  blz.  2-t. 


Digilized  by  Google 


DF.  HAP1-8TIEH 


127 


van  den  heiligen  Godszoon  te  Merafis  gevierd.  Dan  was 
een  tijd  van  heil  en  vrede  op  aarde.  Zelfs  de  verscheu- 
rende dieren  deden  dan  niemand  schade.  Maar  nog 
grooter  was  de  zorg  voor  den  gestorven  Apis.  Als  hij 
zich  — want  dit  is  de  rechtzinnige  uitdrukking  — met 
Ptah  vereenigde  in  het  huis  der  oneindige  tijden,  om 
van  nu  aan  bestendig  op  de  plaats  der  eeuwigheid  te 
verblijven,  dan  werd  er  groote  en  algemeene  rouw  be- 
dreven, en  voor  zijn  lijk  geen  mindere  zorg  gedragen, 
dan  voor  een  zoon  der  godheid  l)ptanielijk  was.  Evenwel, 
de  dienst  van  den  doorlen  Apis  s(;hijnt  eerst  later,  onder 
de  18®  of  H)e  dynastie,  zooal  niet  te  zijn  gesticht,  althans 
die  hooge  vlucht  te  hebben  genomen,  die  steeds  zou  stij- 
gen, totdat  hij  onder  de  Ptolema-ën  het  toppunt  bereikte. 

Men  heeft  tot  verklaring  van  den  dierendienst  der 
Egyptenaren  , dien  men  als  geheel  eenig  verschijnsel 
beschouwde,  reeds  menige  poging  aangewend.  De  zaak 
is  eenvoudiger  dan  men  denkt,  en  het  verschijnsel  staat 
volstrekt  niet  op  zichzelf.  Alle  mythologiën  zijn  vol  van 
dieren-symboliek,  en  de  voorbeelden  van  heilige  dieren, 
die  levend  vereerd  werden,  zijn  vrij  talrijk.  Koeien  en 
runderen  werden  niet  alleen  in  Egypte,  maar  ook  bij  de 
Romeinen,  en  worden  nu  nog  bij  de  Indiërs  vereerd.  De 
Kelten , Germanen , Slaven  hielden  het  paard  heilig , 
onderhielden  een  aantal  dezer  dieren  bij  hun  tempels , 
en  versierden  ze  evenals  de  Egyjitenaren  Sebak's  kroko- 
dil versierden.  De  zonnepaarden  en  zonnewagen,  die  in 
den  jeruzalemschen  tempel  werden  gehouden,  zijn  uit  II 
Kon.  22,  11  bekend,  gelijk  de  vier  witte  nisaeïsche  ros- 
sen der  Perzen,  die  een  gelijke  beteekenis  hadden,  uit 
Herod.  1,  181).  De  Germanen  spaarden  ook  de  katten 
zorgvuldig,  omdat  ze,  evenals  de  wezels,  wijze  toover- 
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kundige  dieren  waren.  Ook  brachten  zij,  evenals  de 
Noormannen,  offers  aan  de  wilde  vogels,  om  hen  te  be- 
wegen dat  ze  het  graan  en  het  vee  zouden  sparen.  25oo 
werden  oudtijds  onder  ons  degenen,  die  een  van  stads- 
wege onderhouden  zwaan  doodden,  met  den  dood  ge- 
straft. De  eerbied  voor  de  ooievaars,  de  haagsche  en 
andere,  is  uit  hetzelfde  bijgeloof  gesproten.  En  wereld- 
beroemd zijn  de  ganzen  van  het  Kapitool,  die  daar,  als 
symbolen  van  huiselijkheid  en  vruchtbaarheid,  ter  eere  van 
Juno  onderhouden  werden,  en  deze  weldaad  vergolden 
met  de  redding  der  stad. 

De  dierenvereering  is  dus  zeer  algemeen  bij  verschil- 
lende volken.  Niets  is  toch  natuurlijker,  dan  dat  men 
hetgeen  mythologie  en  symboliek  als  den  góden  geheiligd, 
als  hun  gestalten  voorstellen,  ’t  zij  dan  dieren  of  andere 
voorwerpen,  zelf  als  heilig  beschouwt,  en  daaraan  een 
zekere  aanbidding  wijdt.  Nergens  heeft  dat  zeker  zulk 
een  uitbreiding  erlangd  als  in  Egypte.  Doch  ook  daar 
is  het  zonder  twijfel  uit  geen  andere  bron  gesproten 
dan  uit  de  symboliek , en  werd  het  door  het  aan- 
groeiend formalisme  begunstigd.  Ook  is  er  in  het  dier- 
lijk instinkt  iets  raadselachtigs,  iets  geheimzinnigs,  dat 
meer  nog  dan  het  redelijk  handelen  der  menschen,  aan 
een  onmiddellijke  werking  der  godheid  deed  denken.  Doch 
dit  kan  slechts  hebben  meegewerkt.  De  hoofdoorzaak  van 
den  dierendienst  is  de  dierensymboliek  der  godenleer.  De 
eigenschappen,  die  men  aan  de  godheid  toeschreef,  kwa- 
men overeen  met  hetgeen  men  in  sommige  dieren  had 
opgemerkt,  of  zich  eenvoudig  daarvan  verbeeldde,  en  zoo 
werd  in  de  dichterlijke  taal  der  mythologie  of  in  de 
raystische  voorstellingen  der  symtroliek  de  godheid  zelf 
als  zulk  een  dier  voorgesteld.  Maar  nu  is  een  dier 
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uitingen  van  liet  goilsdienstig  gevoel  deze,  ilat  men  de  god- 
heid nahij  zich  wil  liehhen,  en  de  zinnelijke  mcnseli  ver- 
langt een  onderpand  van  die  nahijlieid.  Daarom  bewaart 
hij  den  steen  die  uit  den  hemel  gevallen  is,  ot'  maakt 
zelf  een  beeld  van  de  godheid,  symbolisch  gelijk  de  ark, 
waarin  de  Onzichtbare  verborgen  was,  gelijk  de  sperwer, 
de  krokodil  en  de  ramskopiiige  godenbeelden  der  Egypte- 
naars,  of  geheel  anthropomortisch,  gelijk  de  edele  goden- 
gestalten der  (irieken.  Zoo  werden  ook  de  heilige  dieren 
der  mythologie  afgebecld  in  grooter  en  kleiner  vorm,  en 
veelal  als  amuletten,  dus  als  middelen  om  door  de  macht  der 
godheid  den  invloed  der  boozo  geesten  te  weren,  om  den  hals 
gedragen.  Maar  beter  dan  deze  voorwerpen  der  kunst 
kan  het  levende  dier  zelf  tot  een  waarborg  van  het  le- 
ven en  de  tegenwoordigheid  der  godheid  strekken.  Voor 
het  volk  was  de  beeld s])raak  werkelijkheid.  Het  beschouw- 
de het  zoo,  dat  de  godheid,  die  alle  gestalten  kon  aan- 
nenien,  ook  werkelijk  de  gedaante  van  dit  of  dat  dier  tot 
de  hare  had  gemaakt.  Een  dier,  waarin  de  godheid  zelf 
gewoond  had , misschien  nog  wonen  kon , was  daarom 
heilig,  onschendbaar.  En  was  er  een,  dat  zich  in  zijn 
soort,  door  kleur  of  bijzondere  teekencn  of  schoonheid, 
van  de  anderen  onderscheidde,  dan  werd  dit  tot  openbare 
vereering  uitgekozen , en  als  de  belichaming  van  den 
god  zelf  beschouwd.  De  dierendienst  is , evenmin  als  het 
zoogenaamde  fetissisme,  waarmee  hij  sanicnhangt , iets 
oorspronkelijks.  Het  is  een  verzinnelijking  van  de  gods- 
dienstige beeldspraak  der  dichters  en  priesters.  De  ver- 
standigen  onder  deze  laatsten  hebben  er  zeker  nooit  iets 
anders  dan  symboliek  in  gezien. 

Niet  minder  kenmerkend  voor  den  egyptischen  gods- 
dienst dan  de  vereering  der  heilige  dieren , is  de  vergo- 
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ding  d(‘r  koningcn.  Ook  deze  dagteekent  al  uit  het  Oude 
Rijk.  'I'oen  reeds  werd  voor  lien  een  ojjenlmre  aanbid- 
ding vastgesteld.  Ifet  is  waarschijnlijk  dat  Chntii  en  Cha- 
l'ra,  de  twee.  groote  koningen  der  dynastie , dit  ge- 
bruik oftieiëel  hebben  ingevoerd.  Want  wel  werden  som- 
migen hunner  voorgangers,  zooals  .Vlena,  Teta  en  Snefrn, 
de  laatste  bij  de  mijnen  van  den  Sinaï,  als  góden  aan- 
gebeden, maar  het  is  niet  zeker  of  die  eerdienst  uit  hun 
eigen  dagen  heugt.  Zeker  is  het,  dut  Chnfn  (Cheops) 
reeds  onder  een  zijner  naaste  opvolgers  als  een  god 
werd  vereerd,  en  zijn  eigen  priester  ha(l,  en  dat  de 
zonen  van  Chafra  het  priesterschap  van  hun  vader  ver- 
vulden. N'an  Ratutef,  Menkaura  (M  vcerinus),  Tatkara  of 
,\ssa,  Useskaf,  Kaka  (van  de  5'’  dynastie,  te  onderscheiden 
van  Kakau  nit  de  2'‘  dynastie),  naar  wien  een  domein  den 
naam  droeg  van:  aanroeping  der  geesten  van  Kaka 
(Kaka-uas-bin),  metéénwoord  van  alle  vorsten,  die  ook 
maar  iets  beduiden,  wordt  hetzelfde  bericht.  TS'iet  slechts 
werden  hun  ter  eer  bepaalde  graftempels  bij  hun  |)yra- 
midcn  gesticht,  maar  reeds  bij  hun  leven  richtten  zij  hei- 
ligdommen op,  waarvan  zijzelven  de  godheden  waren. 
Zoozeer  breidde  deze  inenschenvergoding  zich  nit,  dat  zij 
den  dienst  der  góden  overschaduwde  en  soms  op  den 
achtergrond  drong.  Zoo  verklaart  I na,  een  lKM)g  staats- 
dienaar onder  drie  koningen  der  ö''  dynastie,  dat  hij 
onder  de  regeering  van  Mer-en-ra,  bij  vier  werkplaatsen 
of  werven  voor  gmote  werken  ingerieht , evenzooveel 
heilige  plrfat.sen  had  ge.sticlit,  opdat  men  daar  de  geesten 
van  dien  koning,  den  eenwiglevenden  .\lerenra,  "ineerdan 
al  de  godeii"  zou  aanroepen  '.  bn  dat  bleef  zoo,  alle 

* Zie  De  Rouge,  t.  a.  p.,  blz.  I 
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eeuwen  door.  .Met  dezelfde  standva-stij^heid  waarmee  de 
dienst  der  góden  werd  gehandhaafd,  werden  de  heilig- 
dommen der  koningen  in  wezen  gehouden  . en  volgden 
hun  [iricsters  elkander  geregeld  op.  Onder  de  2(5'  dynas- 
tie vinden  wij  nog  vaste  priesters  van  Cheops,  Cephren 
en  Kathoïses  (Katutef)  van  de  t',  en  onder  de  Ptolemaeën 
nog  een  vasten  priester  van  Snefru  uit  de  3'  dynastie. 

Kn  deze  aanbidding  der  koningen  was  niet  een  staats- 
instelling, een  officiëele  dienst  door  het  despotisme  uit- 
gedacht, om  aan  h(;t  koningschap  een  grootere  heiligheid 
bij  te  zetten ; zij  was  een  geloofsartikel  voor  de  Egypte- 
naars,  en  straalt  in  alles  door.  üe  egyptisedie  godsdienst 
was  de  eerste  beschaafde  uitdrukking  van  het  geloof  in 
de  onbeperkte  soevereiniteit  der  godheid.  De  koning  — 
het  is  een  toepassing  van  hetzelfde  beginsel  waaruit  de 
dierendienst  voortvloeide  — de  koning  was , met  nog  veel 
grooter  nadruk  dan  het  heilige  dier,  de  zoon  van  (loii, 
de  levende  (üod,  de  vleeschwording  van  ’t  goddelijke 
wezen  op  aarde.  «Laat  tlod,»  zoo  spreekt,  eenige  eeuwen 
later,  de  dienaar  van  Amenemha  1 en  Usertesen  I Sa- 
neha,  die  bij  hen  in  ongenade  vervallen  was,  wlaat  God,» 
zoo  zegt  hij  van  den  koning  , in  zijn  autobiografie',  '/ge- 
nadig zijn  voor  hem,  dien  hij  heeft  opgeheven,  dien  hij 
verdreven  heeft  naar  een  ander  land , laat  hij  zachtmoe- 
dig zijn  als  Ra.»  .Vis  hij  verlof  heeft  gekregen  om  terug 
te  keeren,  is  hij  haast  waanzinnig  van  vreugde.  Hij  valt 
op  zijn  aangezicht  als  in  aanbidding  voor  de  majesteit 
des  konings.  Hij  kan  het  niet  gelooven.  »l)e  groote  God, 
de  gelijke  van  den  Zonnegod  spot  met  mij!»  roept  hij 
uit,  »uwe  Majesteit  is  als  Horos,  de  kracht  van  uw  arm 

' (ïjDdwiii,  The  Slur^  uf  Sai'hn,  1-ond.  Ediiib.  1S66. 
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strekt  zich  uit  over  alle  landen."  «Ik  leef,"  betuigt  liij 
later,  "door  den  adem  dien  gij  geeft,  ik  bemin  Ra-Horos, 
het  beeld  van  uw  edele  gestalte."  In  de  tegenwoordig- 
heid des  konings  toegelaten  is  hij  buiten  zichzelf.  Weer 
valt  hij  0|)  het  aangezicht.  »Dc  god,"  zoo  verhaalt  hij, 
«sjirak  vriéndelijk  tot  mij.  Ik  was  als  iemand  die  nit  de 
duisternis  in  het  licht  wordt  gebracht.  Mijn  tong  was 
stom,  mijn  leden  weigerden  mij  den  dienst,  mijn  hart 
was  niet  langer  in  mijn  lichaam,  zoodat  ik  niet  wist  of 
ik  leefde,  dan  of  ik  doml  was."  De^ menschenvergorling 
kan  niet  verder  gaan. 

De  eerdienst  der  koningen  was  dus  slechts  een  gevolg 
van  de  wijs  waaroj)  men  hen  beschouwde.  En  die  be- 
schouwing laat  zich  uit  het  karakter  van  den  egyptischen 
godsdienst  gemakkelijk  verklaren.  Als  ieder  goed  mensch 
na  zijn  dood  Osiiis  werd,  als  iedereen,  in  gevaar  of  nood, 
door  magische  spreuken  te  bezigen,  de  gestalte  van  een 
godheid  kon  aannemen,  dan  Iaat  zich  begrijpen,  dat  de 
koning  niet  slechts  na  zijn  dood  maar  reeds  bij  zijn  le- 
ven met  de  godheid  werd  gelijk  gesteld.  De  koningen 
zaten  immers  op  den  troon  van  Moros,  van  Tnm.  Zij 
waren  immers  zei  ven  de  levende  Moros,  de  zonen  van 
Ha  den  Schepper,  ojicnbaringcn  en  plaatsvervangers  der 
góden  op  mirde.  (iel ijk  hun  dienaren  hun  namen  met 
eenige  toevoeging  of  wijziging  droegen,  zoo  namen  zij 
die  der  giKlen  over,  hetzij  met,  hetzij  zonder  bijvoegsel. 
Tnsschen  zulk  een  viairstelling  en  bejmalde  aanbidding 
is  slechts  één  schrede. 

In  deze  konings-apotheoze  openbaart  zich  weder  sterk 
de  neiging  van  het  egyptische  volk  om  alles  te  verzin- 
nelijken. Wat  bij  den  dierendienst  plaats  had,  geschiedde 
ook  hier.  De  mythologie  stelde  de  góden  zinnebeeldig 
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voor  onder  den  vorm  van  dieren,  en  in  de  aanbidding 
der  dieren  werd  dit  verzinnelijkt.  De  theologie  of  staats- 
leer, indien  bij  de  Egyptenaars  van  zoo  iets  sprake  kan 
wezen,  maakte  de  koningen  tot  plaatsvervangers  der  god- 
heid, en  bekleedde  hen  alzoo  met  een  goddelijk  karakter. 
Dit  werd  verzinnelijkt  in  de  aanbidding  van  hun  perso- 
nen. De  leer  werd  door  niemand  betwijfeld,  en  aan  haar 
toepassing  nam  niemand  ergernis.  Het  volk  geloofde  er 
even  vast  aan  als  de  koningen  zei  ven.  Ook  vonden 

hunne  Majesteiten  zich  volstrekt  niet  bezwaard  door  deze 
hulde  hun  gebracht  en  lieten  zich  met  welgevallen  be- 
wierooken. 

Een  andere  oorzaak  van  de  aanbidding  der  vorsten 
was  het  denkbeeld,  dat  de  Egyptenaren  zich  vormden 
van  den  staat.  De  staat  was  voor  hen  nog  eene  zuivere 
godsregeering,  en  had  in  dit  opzicht  een  groote  overeen- 
komst met  den  chineschen.  (lelijk  in  China  slechts  de 
keizer,  als  de  zoon  des  hemels,  aan  de  hoogste  godheid 
offert,  zoo  waren  in  Egypte  dc  tempels  eigenlijk  niets 
anders  dan  bedehuizen  der  koningen,  waar  niemand  dan 
zij  en  de  gewijde  priesters  mochten  binnentreden.  Met 
denkbeeld  der  thookratie,  dat  bij  al  de  mesopotamische 
volken,  ook  de  aziatische  heerscht,  was  bij  de  Egypte- 
naars diep  geworteld.  (lod.sdienst  en  staat  waren  bij 
hen  niet  verbonden,  maar  één.  Er  is  geen  onderscheid 
tusschen  beide,  flod  regeert,  de  koning  is  zijn  zoon, 
dat  wil  zeggen,  (lod-zelf,  zijn  vleeschwording.  Zijn  re- 
geering  is  daarom  volkomen  absoluut.  Het  is  de  bloeitijd 
van  het  echte,  onvervalschte,  nog  door  geen  rationalis- 
tische waanwijsheid  verwaterde  droil  ilii'iii.  Het  absolu- 
tisme had  in  Egypte  niet  het  minste  tegenwicht,  niets 
wat  bijvoorbeeld  geleek  op  het  profetisme  der  Israélie- 
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ten,  waar  de  zieners  door  Gods  woord  de  gezalfden  (iods 
kontroleerden.  Hij  hen  bleek  de  liktie,  dut  de  koning 
aan  de  godheid  gelijk  is,  niet  ineBr  in  al  haar  kracht 
vol  te  honden.  Door  het  verbondsidee  is  de  israëlieti- 
sche  theokratie  als  ’t  ware  een  konstitutioneele,  en  zij 
bleef  dat,  onverschillig  of  de  stedehouder  Gods  op  aarde 
een  koning  dan  of  hij  een  hoogepriester  was,  totdat  zij 
door  .lezus  haar  geestelijke  voltooiing  ontving,  en  alle 
fiktie  ophield.  .Maar  de  zuivere,  absoluut-soevereine  (iods- 
regeering  moet  men,  meer  nog  dan  in  .\ssur  en  Babel, 
meer  nog  dan  in  China  zelfs,  in  Egypte  gaan  zoeken. 

De  volkomen  eenheid  van  godsdienst  en  staat  bij  de 
Egyptenaars  komt  ook  uit  in  hetgeen  wij  van  hun  pries- 
terschap weten.  Het  is  hier  de  plaats  om  daarvan  met 
eenige  woorden  te  spreken.  Talloos  als  de  tempels  en 
eerediensten  waren  ook  de  verschillende  priesterlijke  be- 
dieningen, en  het  ligt  niet  in  mijn  plan,  om  een  optel- 
ling der  priesternamen  van  alle  bijzondere  goilheden  te 
geven,  zelfs  al  ware  dit  mogelijk.  i\leii  kon  trouwens 
het  priesterschap  van  verscheidene,  tot  zes  of  zeven  góden 
toe,  beklceden.  De  meest  voorkomende  priesternamen 
zijn  (tb,  de  reine,  ak,  de  intredende  t.  w.  in  den  tempel, 
hon,  de  dienaar  of  profeet,  een  titel  die  aan  mannen  en 
vrouwen  wordt  gegeven;  priesteressen  heeten  ook  cfiPii , 
helpster,  en  siiait , gewijd  aan  de  godheid.  Ook  van  zan- 
gers en  zangeressen  (hes)  wordt  gewaagd  '.  \)e  sabii-n- 
per-tia,  magiërs  van  het  Groote  huis  (pharao),  schijnen 
bijzondere  tempelpriesters  van  den  koning  geweest  te 


I Belangrijkt;  mededeelingcn  omtrent  de  pricstcrlijlce  bedieningen 
vindt  men  in  een  artikel  van  Jacques  De  Rouge  in  de  Ken  Aickéol., 
1865.  I;  .373  volgg. 
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zijn  , doch  van  hen  is  eerst  later  sprake.  Zeer  oud  is 
de  betrekking  van  .vcw  , den  leider,  den  opperste,  die  het 
priesterseliap  van  1’tah  te  .Menitis  bekleedde.  Zijn  ge- 
waad bestond  in  een  pantherhuid.  Evenals  Etah-zelf 
droeg  hij  het  huur  als  oen  jongeling,  naiuetijk  in  één  lok 
of  vlecht  die  langs  eene  zijde  van  het  lioofd  afhing. 
Het  was  een  der  uaiizienlijkste  priesterlijke  waardigheden 
die  meestal  door  vorstelijke  per.sonen , soms  d(wr  den 
koning  zelven,  vervuld  werd.  Later  vonden  de  hooge- 
priesters  vuii  Ptah  hun  mededingers  in  «degenen  die  de 
poorten  des  hemels  openden  in  Apet ,«  dat  is  in  de  hooge- 
priestcrs  van  Thebe  '.  De  voornaanlsten  dezer  priesters, 
zoo  niet  allen,  werden  door  den  koning  benoemd.  Dik- 
wijls volgt  de  zoon  den  vader,  de  dochtei'  de  moeder  in 
de  priesterlijke  betrekking  op,  doch  wij  kunnen  daarin 
geen  vasten  regel  opmerken,  en  van  erfelijkheid  of  kaste 
vertoont  zich,  althans  in  het  üiule-  en  Middel-rijk,  geen 
spoor.  Meest  zijn  het  koningszonen,  en  naar  het  schijnt 
bij  voorkeur  de  vermoedelijke  troonopvolgers,  die  de  be- 
langrijkste priesterlijke  bedieningen  bekleeden,  zooals 
een  zoon  van  Snefru  die  *Sem  van  l’tuh  was,  een  post 
veel  eeuwen  later  door  Chamuas,  den  zoon  van  Ramses 
II,  vervuld.  Werden  menschen  van  gewone  afkomst  tot 
dien  hoogen  rang  verheven,  tlan  was  het  meest  omdat 
zij  met  vorstinnen  gehuwd  waren.  De  beroemde 'l'i,  die 
onder  de  4'  dynastie  leefde  , en  wiens  graf  den  oudheid- 
kenner zoo  rijke  stof  levert,  steeg  waarschijnlijk  alleen 
daarom  tot  zoo  hooge  geestelijke  waardigheden,  omdat 
zijn  vrouw  Nefer-hotep-s , die  het  priesterschap  van  Ha- 
thor  met  dat  van  Neith  vereenigde,  van  koninklijken 

' .IficqiiM  De  Rougé,  Rei'.  Arck/ol.,  186.V.  II.  32S  vuig. 
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bloede  was.  Chua,  een  andere  parvenu  uit  den  tijd  der 
r)'  dynastie , en  hoveling  van  Nefer-kn-ra , lla-meri  en 
Mer-en-rn , verwierf  de  betrekking  van  "lioofd  van  al  de 
u aardigheden  der  godsdien.stige  /.aken,*  dat  een  plaats- 
vervangend hoogepriesterschap  schijnt  geweest  te  zijn , 
alleen  oiiidat  hij  de  schoonvader  des  konings  en  zijn 
vrouw  van  de  vorstelijke  familie  was.  ' Ook  waren  deze 
personen  niet  uitsluitend  priesters,  maar  bekleedden 
wereldlijke,  zelfs  militaire  betrekkingen  nevens  de  geeste- 
lijke. De  reeds  genoemde  Ti  was  niet  alleen  "bevelhebber 
der  heilige  profeten  ,«  Iwh  of  waarzegger,  "hoofd  van  ’t 
geheim  der  goddelijke  woorden  * en  "van  de  geheimen 
van  het  huis  der  aauliidding,"  "hoofd  der  offeranden* 
en  "van  alle  reinigingen,*  bovendien  nog  bijzonder  pries- 
ter van  Ra  en  van  een  vorm  van  Horos , maar  hij 
vond  gelegenheid  om  bij  de  godsdienstige  plichten  aan 
deze  waardigheden  verbonden  , nog  die  te  vervullen  van 
"een  der  vertrouwden  van  de  vriendschap  des  konings,* 
van  "hoofd  der  poorten  van  ’t  paleis,*  "geheimschrijver 
van  zijn  meester  in  al  zijn  rezidentiën,*  "hoofd  van  al 
de  openliare  werken  des  konings,*  dus  die  van  opper- 
bouwmeester, en  was  behalve  dat  "hoofd  der  koninklijke 
schriften,*  "sekretaris  voor  al  de  dekreeten  des  konings,* 
goevernour  van  verscheidene  plaatse  n , en  mis.sehicn  nog 
wel  koninklijk  jagermeester  ook.  Chua  vereenigde  met 
zijn  hooge  kerkelijke  bediening  die  van  konimandant 
van  verscheidene  steden  , en  van  bevelhebber  der  grooten 
van  ’t  Noorden  en  ’t  Zuiden  des  Rijks.  Was  het  land 
in  oorlogsgevaar,  dan  droeg  de  koning  zelfs  het  drillen 
der  aangeworven  soldaten  uit  al  de  deelen  des  lands 

‘ E.  Dc  Eüugé,  VI  Di/imHiies,  bb.  ‘Jö,  97  en  132. 
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aan  al  zijn  ambtenaren , aan  de  priesters  gelijk  inel 
de  anderen  op.  ' Kortom  de  priesterlijke  betrekkingen 
waren  steeds  staatsambten , de  hoogste  wellicht  en  eer- 
volste , maar  van  geen  andere  soort  dmi  die  van  bevelhebber 
over  de  troepen,  landvoogd  over  het  een  of  ander  gewest , 
bouwmeester  en  kamerheer,  en  werden  meestal  door  de- 
zelfde j)ersonen  vervuld.  Dat  bleef  zoo  door  alle  tijden 
heen.  Ken  opschrift  op  een  der  eilanden  bij  de  water- 
vallen in  Opper- Kgypte  gevonden,  gewaagt  van  zekeren 
.Vmenhotep , waarschijnlijk  uit  de  IS*-’  dynastie,  die  op- 
zichter van  de  stieren  van  .\mun , koninklijk  schriftge- 
leeixle  en  tegelijk  boogscliuttcr  van  Opper-  en  \eder-Kgypte, 
stalmeester  van  zijn  .Majesteit,  prins  van  Kush  (Kthiopië), 
stadhouder  der  zuidelijke  gewesten,  en  , om  op  alles  de 
kroon  te  zetten  ; krijgsman  des  konings  en  zanger  was.  ^ 
Bestond  er  een  geleerde  stand  {(^htr-chvlii)  met  de  bewaring 
der  heilige  schriften  en  magische  hoeken  belast  dan  was  die 
zeker  niet  scherp  afgesloten.  .Men  kon  dien  vrijwillig  kiezen. 
Natuurlijk  mochten  slechts  menschen  van  opvoeding  daar- 
aan denken.  .Maar  men  behoefde  daartoe  niet  van  een 
bepaalden  stam  te  zijn,  of  tot  een  afgesloten  kaste  te 
behooren.  Er  bestaan  verscheidene  ge.schriften,  opgesteld 
door  tevredene  schriftgeleerden,  die  anderen  willen  over- 
halen om  hun  voorbeeld  te  volgen,  en  hen  pogen  af  te 
brengen  van  't  voornemen  om  de  militaire  loopbaan  te 

' E.  Db  Rouge,  VI  Dijnwities,  blz  12S. 

’ Brugsch,  f{ein'b)'rii'hle,  hh.  274.  Nog  oiulerden  laatstcn  cgyptischcii 
koning  Nektaiiebos  vervult  een  laiulvoogd  van  Opper-Egypte  heilige 
be<lietiingen  bij  versehillcnde  teiniHils , en  is  een  bestuurder  der  geld- 
middelen priester  van  Ra  en  Horos.  Brugsch , Reeufit  de  Monumenia,  I. 
blz.  10,  vg.  pl.  VI. 

’ ('habas  , Pap.  mai).  llarri»,  blz.  175. 
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kiezen;  zooals  bijvoorbeeld  de  beroemde  Papyrus  Anas- 
tasi  1,  waarin  ik  met  den  geleerden  uitgever  geen  wer- 
kelijkheid, maar  met  De  Rouge  en  Brugscli  niets  dan  een 
tiktie  kan  zien.  Sléchts  moesten  zij,  die  eenmaal  een 
priesterlijke  waardigheid  hadden  aangenomen,  en  daarom 
in  de  eerste  plaats  de  koningen,  zich  op  bijzondere  rein- 
heid toeleggen,  waarvoor  het  kaalgeschoren  hoofd  een 
middel,  en  waarvan  de  witlinnen  kleeding,  de  eenige  die 
zij  behalve  de  pantherhuid  in  funktie  mochten  dragen, 
het  symbool  was.  Ook  moesten  zij  zich  van  ’t  gebruik 
van  sommige  spijzen,  vtxiral  van  visch  en  boonen,  ont- 
houden. 

De  egyptische  geschiedenis,  door  gelijktijdige  monu- 
inenten  gestaafd,  begint  eigenlijk  eerst  met  Snefru  en 
zijn  beide  opvolgers  Chufu  en  Chafra.  Maar  zij  is  reeds 
dadelijk  met  de  overlevering,  zooals  die  door  de  Grieken 
en  zelfs  door  Manetho  tot  ons  kwam,  in  strijd,  (ieen  vor- 
sten toonden  zooveel  godsdienstijver  als  deze  drie,  vooral 
de  beide  laatsten.  Snefru  droeg  zorg,  dat  de  ontginning 
der  turkoois-  of  kopermijnen  van  den  Sinaï  onder  be- 
scherming van  den  gotlsdienst  geschiedde.  Chufu  en 
Chafra  richtten  tal  van  momimenten,  en  daaronder  ver- 
scheidene tempels  op.  Toch  vermeldt  Herodotos,  dat  zij 
zeer  goddeloos  waren,  en  de  tempels  sloten,  die  eerst  Myke- 
rinos  (Men-kau-ra),  hun  .naaste  of  tweede  opvolger,  weer 
liet  openen.  Hun  nagedachtenis  werd  dan  ook  door  de 
Egyptenaars,  volgens  hem,  nog  altijd  verfoeid.  Wij  zou- 
den, met  de  stellige  bewijzen  van  hun  werkzaamheid  tot 
verheerlijking  der  góden  voor  ons,  het  bericht  van  den 
geschiedschrijver  eenvoudig  moeten  verwerpen,  zoo  het 
niet  door  een  opmerkelijk  feit  werd  bevestigd.  Men 
heeft  namelijk  de  prachtige  standbeelden  van  Chafra,  die 


Digitized  by  Google 


CIIUFU  EN  CHAFKA. 


130 


hijzelf  heeft  laten  vervaardigen,  en  die  in  schoonheid 
en  kunstwaarde  slechts  door  de  gricks<'he  overtroften 
worden,  verbrijzeld  gevonden  in  een  put,  waar  zij  slechts 
met  geweld  in  gestort  konden  zijn,  en  waar  ze,  naar 
zekere  kenteekenen,  sedert  Chafra’s  tijd  hebben  gelegen. 
Er  schijnt  dus,  na  zijn  dood,  een  uitbarsting  van  de  volks- 
woede of  den  partijhaat  tegen  hem  te  hebben  plaats  ge- 
had, die  echter  spoedig  moet  gedempt  zijn,  want  beider 
naamschilden  worden  niet  weggcbeiteld,  zooals  dat  in 
een  dergelijk  geval  gebruikelijk  was,  en  de  gods- 
dienstige vereering  van  hun  persoon  door  eigen  priesters 
wordt  onafgebroken  voortgezet.  Wat  kan  de  reden  van 
dien  opstand  geweest  zijn?  floddeloos  kunnen  de  Egyp- 
tenaars  geen  koningen  genoemd  hebben , die  zooveel 
werks  en  schatten  aan  den  dienst  der  góden  besteedden. 
Tempelschenders  konden  zij  in  hun  oogen  niet  zijn,  die 
de  vervallen  tempels  in  nieuwe  pracht  herstelden,  en  de 
góden  weer  op  hun  verlaten  zetels  plaatsten.  Aan  onte- 
vredenheid wegens  de  zware  heerediensten,  die  de  op- 
richting van  zulke  kolossale  gebouwen  vorderde,  te  den- 
ken, schijnt  mij  een  al  te  moderne  verklaring,  weinig  in 
overeenstemming  met  den  geest  van  dien  tijd  en  dat 
volk.  De  oude  Egyptenaars  waren  geen  deniokraten,  en 
vonden  niets  natuurlijker  dan  dat  de  koning  meester  was 
over  al  de  bezittingen  en  personen  zijner  onderdanen. 
Ook  hebben  .Men-kaura  en  zijn  opvolgers,  al  zijn  hun 
pyramiden  kleiner  dan  die  van  Chufu  en  Chafra,  onge- 
stoord den  weg  van  deze  voorgangers  betreden.  Ik  ver- 
moed dat  wij  de  verklaring  in  den  godsdienst  moeten 
zoeken. 

Het  is  waarschijnlijk  dat  Chufu  en  Chafra  door  het 
volgen  eener  uitsluitende  godsdienstige  richting  aan  velen 
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ergernis  gaven.  De  góden,  wier  vereering  Snefru  naar 
den  Sinai  overbraclit,  waren  meest  opper-egyptisclie  : Ha- 
thor,  Tliot  en  een  zekere  Horos,  tenzij  dat  we  in  dezen 
laatste  een  plaatsclijken  Horos  moeten  zien , een  sterre- 
god,  dien  men  reeds  in  die  streek  van  .\rabië  aanlrad. 
Ook  aan  hemzelf  werd  daar  goddelijke  hulde  gebracht. 
Maar  Cliufn  ging  verder.  Al  de  gehouwen  door  hem  ge- 
sticht, en  daaronder  ile  ontzaglijke  pyramide  van  Gizeh 
die  al  de  andere  in  grootte  overtreft , strekken , zoover 
wij  weten,  uitsluitend  tot  verheerlijking  van  zijn  eigen 
persoon  en  van  de  osirische  en  heliopolitaansche  góden , 
aan  elkander  zoo  nauw  verwant.  De  groote  sfinx , door 
hem  opgericht,  is  het  beeld  van  Harmachis,  den  zicht- 
baren zonnegod.  .\an  dezen  is  ook  de  kleine  tempel, 
tusschen  de  voorpooten  van  het  monster,  gewijd.  In  de 
nabijheid  stichtte  of  herstelde  hij  heiligdommen  voor 
Osiris  en  Isis,  die  nog  onder  Psaminetichos  bestonden. 
Heeft  hij  ze  reeds  gevonden  en  slechts  vernieuwd , zoo- 
als  de  inhoud  van  het  daarbij  gevondene  opschrift  zou 
doen  denken  ',  dan  waren  zij  in  verval,  en  deed  hij  den 
dienst  dezer  góden  herleven.  De  prachtige  tempel  te 
Dcnderah , in  zijn  tegenwoordigeu  vorm  ten  tijde  der 
Ptolemaeen  gebouwd , werd  door  hem  gesticht , of,  zoo  de 
gissing  van  De  Rouge  juist  is,  reeds  herbouwd  Deze 

' Het  opschrift  luidt , naar  de  verlidiiig  vhu  K.  üe  Rouge',  alitus  ; 
fnrenil  tetnplum  hidis ; dedil  sitertim  praedium  de  mvo  \ reposuit  deos 
in  tede  ejux.  De  Rouge,  VI  fhjnuMiex,  blz,  t6  eii  t7.  Hier  «onit  dus 
duidelijk  op  evu  herstelling  gissinspceld. 

’ Het  opschrift,  dix>r  Duemicheu  voor  "t  eerst  auii  ’t  licht  gebracht, 
luidt,  naar  zyii  overzetting,  aldus:  «De  grondvesting,  de  groote  van 
Deudcrah,  ecu  monumentale  herstelling  , beuerkt  door  den  koning  van 
Opper-  en  Xeder-Egvpte,  den  heer  der  beide  landen  t^Ra-men-.cheper) , 
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tempel  was,  gelijk  men  weet,  aan  1 lathor,  oorspronkelijk 
een  zuidelijke  godin,  toegeheiligd.  Van  Chafra  vinden  wij 
zoover  mij  bekend  is,  slechts  een  tempelstiehting  vermeld. 
Maar  in  zelfverheerlijking  ging  hij  nog  verder  dan  zijn 
voorganger.  Dat  de  pyramide  tusschen  die  van  Chufu  en 
Menkaura,  de  tweede  in  grootte,  de  zijne  is,  kan  niet 
met  zekerheid  bewezen  worden , al  is  het  niet  onwaar- 
schijnlijk. Maar  zeker  is  het,  dat  in  de  titels  die  hij  aan- 
nam, de  apotheoze  nog  veel  sterker  uitkonit,  dan  bij  de 
vroegere  koningen.  Hij  noemt  zich  wHoros,  heer  van  het 
hart"  of  "gebiedend  hart,"  «de  goede  Horos,  de  groote 
god"  en  hij  is  de  eerste  die  zich  «zoon  der  zon," 
"zoon  des  Scheppers"  {Se-rn)  noemt.  Zijn  vrouw  of  fa- 
vorite  Merisanch  was,  zonderling  genoeg , priesteres  van 
Horus  en  Thot  en  van  zekeren  stier  Zasapf,  die  een  an- 
dere dan  de  Apis  schijnt  te  zijn,  ofschoon  de  Apisdienst 
onder  Chufu  zeker  voortgang  had.  Een  zijner  zonen  werd 
door  hem  tot  opperpriestsr  van  Thot  te  Hermopolis  en  tot 
priester  van  zijn  eigen  tempel  benoemd.  Van  de  aanbid- 

zoon  (Ier  zon,  lii»r  (lor  (liadcinc.ii  (TImt-mes),  niulat  zij  was  gevonden 
in  oude  schriften  uit  den  tijd  vnn  Koning  (Chufu).  «De  ( ) duiden  de 
koninklijke  schilden  of  cartouches  aan.  Duem.,  Bauurkunde  v.  Dend.  , 
bl.  15.  Een  ander  opschrift  doelende  op  de  herstelling  van  deuzclfden 
t(^m]K!l  door  koning  Fepi  van  de  6'  dynastie  schijnt  dc  stichting  nog 
verder  te  verschuiven.  Het  luidt  aldus  ; "Gevonden  is  de  stichtingsoor- 
konde . de  groote  van  Dendemh , in  oen  geschrift , opgeteekend  op  de 
huid  van  het....  dier,  ten  tijde  van  dc  aanbidders  van  Horos.  Het  werd 
gevonden  in  het  binnenste  vnn  een  tegelmuur  van  het  zuidelijke  huis 
ten  tijde  van  koning  (Ka  mcri) , zoon  der  zon  (Pepi)«  enz.  Ouem.,  t.  a.  p. 
blz.  19.  Haar  de.  aanbidders  van  Horos  vó(5r  .Menes  geplaatst  worden 
iHuemichen  vertaalt:  «opvolgers  van  H.«,  doeh  met  een  vraagteeken), 
vermoedt  He  Rouge  dat  de  tempel  reeds  uit  dien  vóiirhistorischen  tijd 
dagteckent. 
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ding  van  Ptnh,  den  god  die  tot  verzoening  van  het  noor- 
delijke deel  des  Rijks  te  Meinfis  vereerd  werd,  vinden 
wij  onder  de  regeering  dezer  vorsten  zoo  goed  als  geen 
spoor.  .\1  hun  liefde  schijnt  aan  de  voorvaderlijke  góden 
gewijd  te  zijn  geweest.  Den  zeker  verwaarloosden  Osiris- 
dienst herstelden  zij.  Wellicht  is  deze  eenzijdigheid,  ge- 
paard met  de  overdreven  zelfvergoding  waaraan  zij  zich 
sehuldig  maakten,  de  oorzaak  van  de  ontevredenheid  des 
volks  of  der  schriftgideerden  in  de  noordelijke  gewesten, 
en  van  den  haat  die  nog  eeuwen  later  tegen  hen  be- 
stond, geweest.  De  vernieling  van  Chafra’s  standbeelden 
strekt  zeer  tot  bevestiging  van  dit  laatste  vermoeden. 

Hoe  hetzij,  Ratutef  (Rhathoïses)  heeft  naar  het  schijnt 
den  Ptahdienst  weer  hersteld , en  Menkaura  (Mykerinos) 
was  een  ijverig  vereerder  van  dien  god,  ofschoon  de 
Osirisdienst  zeker  door  hem  niet  werd  verwaarloosd. 
Zijn  opvolgers  traden  in  zijn  voetsjmor.  Zelfs  schijnt 
de  aanbidding  van  Ptah  langzamerhand  den  Osirisdienst 
ten  laatste  in  de  schaduw  te  hebben  gesteld , totdat  deze 
in  den  grooten  Merira  Pepi  van  de  (h'  dynastie  ander- 
maal een  wakkeren  voorstander  vond. 

Het  zal  niet  ongepast  zijn,  bij  gelegenheid  dat  ik 
spreek  van  de  4''  dynastie,  wier  beroemdste  koning,  al 
droeg  hij  bij  het  nageslacht  den  naain  van  tempelschen- 
der, zich  met  het  bouwen  en  herstellen  der  tempels  zoo 
ijverig  heeft  beziggehouden,  een  enkel  woord  over  de 
egyptische  Tempels  te  zeggen.  Het  ligt  niet  in  mijn 
plan  daarvan  een  uitvoerige,  zelfs  niet  een  oppervlakkige 
beschouwing  te  geven.  Slechts  het  een  en  ander  over 
de  inrichting  der  heilige  gebouwen , die  in  bijzaken  ver- 
schillend , in  ’t  algemeen  overal  dezelfde  was.  Dat  zij 
ook  in  den  loop  der  tijden  niet  wezenlijk  veranderde. 
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bewijst  het  straks  vernielde  opsehrift  uit  den  tempel  te 
Denderah.  Daaruit  blijkt  dat  men,  bij  de  herstelling 
van  zulk  een  heiligdom , de  oude  oorkonden  en  plannen 
zorgvuldig  raadpleegde,  natuurlijk  om  daarvan  zoo  min 
mogclijk  at'  te  wijken.  De  grootere  tempelgebouwen 
lagen  meestal  in  een  ommuurde  ruimte,  w’aarin  zich  de 
propylaetMi,  uit  liggende  sfinxen  bestaande,  de  heilige 
hoornen  en  de  vijver  bevonden , waarop  de  mysteriën 
van  het  varen  en  strijden  der  góden  op  den  hemeloceaan 
vertoond  werden  en  die  zeker  ook  voor  de  menigvuldige 
afwasschingen  diende.  Was  men  het  gebouw  inge- 
treden en  de  rij  der  sfinxen  doorgewandeld , dan  stond 
men  voor  een  tweeden  ingang,  aan  beide  zijden  door 
reusaehtige  pylonen  of  zijtorens  begrensd , w-aarop 
meestal  groote  w'apenfeiten  of  godsdienstige  voorstellingen 
waren  gebeiteld  en  geschilderd.  Zeer  gewoon  w'aren 
obelisken  , vergulde  steenen  naalden,  wier  symboliek  tot 
den  zonnedienst  behoort,  en  ook  standbeelden  der  ko- 
ningen  ter  weerszijden  van  dezen  ingang , of  dieper  in  ’t 
gebouw. 

Bij  feestelijke  gelegenheden  wapperden  vroolijke  wim- 
pels van  de  hooge  masten,  die  nog  boven  de  pilaren  uit- 
staken. Ken  verhevene  jioort  voerde  nu  in  een  ruimen 
voorhof,  ongedekt,  doch  aan  drie  of  vier  zijden  met  een 
overdekte  zuilengalerij  omgeven.  Ken  of  meer  dezer 
voorhoven  werden  gevolgd  door  een  kleinere  zaal,  welks 
dak,  in  het  midden  hooger  dan  aan  de  twee  zijden,  door 
zuilen  gedragen  werd.  Dit  schijnt  een  soort  van  pries- 
tervoorhof gew'eest  te  zijn.  Want  onmiddellijk  daaraan 
grensde  het  allerheiligste,  aan  drie  zijden  door  kleinere 
zalen  en  vertrekken  omgeven,  die  elk  tot  een  bijzonderen 
ritus  bestemd  waren.  lünks  werden  de  reukw'erkcu, 
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rechts  de  tastbare  zaken  geotferd.  liet  allerheiligste  was 
laag,  klein  en  geheimzinnig.  Daar  stond  de  gewijde  ark, 
zinnebeeld  van  de  verborgene  godheid.  Deze  ark  was 
een  soort  van  kast,  hall'  bedekt  door  een  sluier  of  gor- 
dijn, en  die,  evenals  de  heilige  boot  waarop  hij  stond, 
niet  de  symbolen  van  leven,  diini/aamheid,  licht  en 
voortbrengende  kracht  versierd  was.  Zij  moet  waar- 
schijnlijk van  de  mystieke  kist  worden  onderschei- 
den, doch  komt  in  beteckenis  daarmee  eenigszins  overeen, 
en  werd  op  feestdagen  door  een  aantal  priesters  buiten  den 
tempel  rondgedragen.  Dikwijls  treft  men  er  gevleugelde 
figuren  op  aan,  die  aan  de  cherubim  van  den  israëlie- 
tischen  tempel  doen  denken.  In  de  ark  was  het  beeld  van 
de  godheid,  dat  nooit  iemand  had  gezien ; andere  beelden 
der  góden  prijkten  in  de  tempels,  en  werden  eveneens 
bij  optochten  rondgedragen.  Dikwijls  werden  met  die 
arken  ook  tochten  op  de  rivier  gemankt.  Zoo  had  er 
bijvoorbeeld  op  den  1™  der  maand  Pachons  te  Edfu,  de 
aan  Horos  in  zijn  gedaante  van  gevleugelde  zonneschijf 
toegewijde  stad,  een  groot  feest  plaats.  Dan  kwam  lin- 
thor van  Dendernh  in  haar  heilige  bark  ISeb-meri-t  of 
Peset-to-ti  (De  weex/crc.v  der  lie/dr’  en  De  rirlirlitiiif)  der 
wereld)  naar  Edfu.  Horos  ging  haar  op  zijn  bark  te  ge- 
nioet.  Hathor  verbleef  eenige  dagen  in  de  Horos-stad, 
waar  dan  groote  feesten  tot  beider  eer  gevierd  werden  '. 

Naar  het  schijnt  had  iedere  Egyptenaar  zijn  eigen 
kapel  waar  hij  zijn  godsdienstplechtigheden  verrichtte. 
In  de  tempels  zelven  mochten  slechts  de  koningen  en  de 
priesters  binnentreden.  De  voorhoven  zullen  echter  wel  voor 
het  volk  geopend  zijn  geweest.  Van  alle  kanten  spraken 


‘ Zie  Jaequns  De  Kougé,  Rfv.  Archéoi.^  1865,  U,  2U8  vg. 
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(Ie  wanden,  die  met  afbeeldingen  en  hiëroglyfen  be- 
dekt waren.  Met  de  grootste  pracht  en  kostbaarheid  was 
alles  ingericht.  Maar  over  ’t  geheel  lag  iets  geheimzinnigs 
iets  indrukwekkends,  iets  ernstigs.  De  egyptische  tem- 
pels waren  meer  grootsch  en  verheven , dan  liefelijk  en 
bekoorlijk  gelijk  de  grieksche.  De  afmetingen  waren 
kolossaal.  De  stijl  was  streng.  Het  licht  was  spaarzaam 
aangebracht.  .\[et(3(*n woord,  zij  waren  geheel  in  overeen- 
stemming met  het  hoofddenkbeeld  van  den  godsdienst 
die  er  werd  uitgeoefend,  en  spraken  bovenal  van  duur- 
zaamheid, eeuwigheid  en  van  de  heilige  verborgenheid 
der  góden. 

Met  de  6e  dynastie  zien  wij  wederom  eenige  veran- 
dering in  den  godsdienst igen  toestand  intreden.  Had 
Ptah  onder  de  opvolgers  van  Chafra  zijn  rechten  herno- 
men tegenover  den  eenzijdigen  Osiris-  en  Radienst  van 
dezen  vorst  en  zijn  voorganger  — rechten  die  hij  niet 
meer  zou  verliezen  — thans  stak  de  Osirisdienst,  op  zijn 
beurt  zeker  eenigszins  verwaarloosd,  het  luxifd  weder  op. 
.Vlen  is  gewoon  de  6>^  dynastie  een  memfitische  te  noe- 
men, en  naar  alle  waarschijnlijkheid  heeft  zij  ook  in  de 
stad  van  Ptah  gezeteld.  .Maar  ten  minste  met  evenveel 
recht  als  de  twee  eerste  koningshuizen  m<x:ht  zij  een 
thinitische  heeten.  Met  'feta , den  eersten  koiiing  dezer 
dynastie,  tocli  schijnt  zich  het  zwaartepunt  des  Rijks  van 
de  Heptanomis  naar  de  T hebaïs  te  verplaatsen,  van  Mem- 
fis  naar  .\bydos.  De  graven  van  Oizeh  en  Sakkarah  slui- 
ten zich,  en  de  aliydeensehe  worden  geopend. 

De  gr(X)te  man  der  (i‘^  dynastie,  van  wiens  langdurige 
regeering  versclieidene  gedenkteekenen  zijn  overgebleven, 
is  'feta  ’s  opvolger  Pepi  .Merira.  Die  monumenten  bewij- 
zen de  uitgestrektheid  van  zijn  gebied.  Opschriften  op  zijn 

lü 
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I)evel  gebeiteld  zijn  gevonden  te  Tnnis,  de  stad  aan  den 
oostelijksten  Nijlmond  gelegen,  toen  reeds  een  plaats  van 
gewicht,  en  die  bestemd  was  om  later  een  nog  veel 
grooter  rol  te  spelen.  Maar  ook  in  het  Oosten,  bij  de 
mijnen  van  Sinaï,  in  het  Zuiden  op  den  Boven-Nijl , 
waar  hij  de  mijnen  liet  inspekteeren , en  in  ’t  midden 
des  lauds  te  Abydos  heeft  Pepi  de  s|ioren  van  zijn  re- 
geering  achtergelaten.  Pepi  was  zoo  verstandig  om  den 
Ptah-dienst  niet  te  verhinderen.  Dat  blijkt  daaruit,  dat 
onder  zijn  regeering  het  feest  van  de  vereeniging  des 
Rijks  onder  één  scepter,  een  feest  aan  Ptah  gewijd , ge- 
vierd is.  Maar  hijzelf  schijnt  een  ijverig  voorstander  van 
den  zuidelijken  giKlsdienstvorm  te  zijn  geweest.  Hij  noemt 
zich  in  zijn  koningsschild : «Zoon  van  Hathor,  de  mees- 
teres van  Dcnderah."  Dat  hij  aan  haar  tempel  aldaar 
heeft  laten  arbeiden  bew'ijst  het  opschrift  boven  (blz.  141) 
aangehaald.  Waarschijnlijk  was  hij  niet  van  koninklijken 
bloede,  maar  gehuwd  met  een  prinses,  die  door  haar 
moeder  de  eigenlijke  erfgename  van  den  troon  moet  ge- 
weest zijn  , en  wier  kinderen  dan  ook  na  elkander  gere- 
geerd hebben,  ofschoon  een  andere  vrouw  de  favorite  was. 
Ra-meri-anch-nes , zoo  heette  de  moeder  dezer  troonop- 
volgers, was  de  dochter  van  Chua,  den  gotldelijken  vader, 
zooals  de  niet-regeerende  vorsten  van  het  heerschende 
vorstenhuis  genoemd  werden.  Deze  was  tevens  j)riester. 
-Met  zijn  vrouw  Nckabct  is  hij  te  .\bydos  begraven,  en 
zal  vandtmr  wel  afkomstig  zijn  geweest.  Nekabet  was 
bijzonder  aan  den  Üsirisdienst  gehecht.  In  haar  graf 
heet  zij  doehter  van  Thot , van  Horos  en  van  een  godin, 
die  als  koe  wordt  voorgcsteld  zooals  Hathor  (Kubeba , 
Knbebe?),  maar  vooral;  «de  gewijde  aan  Osiris  van  de 
Aiuenti,  den  Heer  van  Abydos.//  De  invloed  van  deze 
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vorstelijke  personen  is  zeker  de  oorzaak  der  herleving 
van  den  Osirisdienst  en  van  het  overwicht  van  Thinis- 
Abydos  onder  de  regeering  van  Pepi.  Ook  de  voornaamste 
staatsdienaar  van  dezen  koning  en  zijn  zoon  Merenra  noemen 
zich  uitdmkkelijk : »de  gewijde  aan  Osiris.//  Daarmee 
hing  ook  zonder  twijfel  de  bijzondere  vergoding  van 
den  persoon  des  konings  samen , die  met  den  Osirisdienst 
in  nauw  verband  stond,  en  onder  Pepi  zeer  groote  ver- 
houdingenaannam (blz.  142).  Ook  is  het  opmerkelijk  dat 
de  vorstinnen  nog  wel  het  priesterschap  van  Hathor 
bekleedden,  doch  daarmee  dat  van  Neith  niet  meer 
vereenigden,  zooals  vroeger  de  gewoonte  was.  Daarentegen 
vertoonen  zich  sporen  van  de  aanbidding  van  Chnum, 
den  god  der  watervallen , een  zuidelijken , ook  thebaan- 
schen  hoofdgod. 

Het  overwicht  van  het  Zuiden  is  dus  onder  de  regeering 
van  Pepi  en  diens  opvolgers  niet  te  loochenen.  Is  de 
naam  Imhotep,  die  aan  een  opvolger  van  Pepi  behoord 
heeft ', een  naam die  op  Ptah-dienst  wijst,  en  die  van  de 
koningin  Nit-aker-t,  dat  is  Neith  de  wijze,  een  der 
laatste  vorstelijke  personen  van  deze  dynastie,  een  bewijs 
van  reaktie  en  herleving  der  noordelijde  eerediensten  ? 
Wij  kunnen  het  niet  met  zekerheid  zeggen.  Maar  dat 
de  aanbidding  van  Osiris  en  Ra,  hoewel  dikwijls  tijde- 
lijk overschaduwd  door  nieuwere  vormen  van  godsver- 
eering,  telkens  weder  hersteld  werd,  gedurig  in  be- 
langrijkheid en  invloed  toenam,  tot  één  godsdienst  ver- 
smolten zich  overal  indrong , en  eindigde  met  de  bovenhand 
te  behouden , dat  getuigt  de  gansche  geschiedenis  van 
den  egyptischen  godsdienst. 

' Zii:  Dl!  Kmij/i;,  VI  Dynadie»,  blz.  1-D). 
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Met  het  einde  van  de  (k  dynastie  vangt  een  tijdperk 
van  verwarring  en  onzekerheid  aan.  Het  Rijk  schijnt  in 
verscheidene  deden  verscheurd  en  de  heerschappij  door 
verschillende  vorstenhuizen,  afwisselend  of  gelijktijdig 
ineinfitische  en  herakleopolitaansche , bekleed  te  zijn.' Wij 
kunnen  over  den  godsdienst  van  dat  tijdperk  , waarvan 
de  duur  niet  te  bepalen  is,  volstrekt  niet  oordeelen. 
Kerst  met  de  11'  dynastie  breekt  het  licht  weer  door,  dat 
met  de  twaalfde  een  grooter  helderheid  verkrijgt,  doch 
met  de  1 3'  reeds  weder  verflauwt , om  weldra  door 
vreemde  indringers  geheel  te  worden  gebluscht.  Men 
kan  de  regeering  dezer  drie  vorstenhuizen , dat  der  Men- 
tuhotej)s  en  Antefs.  dat  der  Amenemha’s  en  l'sertesen’s, 
dat  der  Sebekhotep’s  en  Neferhotep’s,  het  best  het  Mid- 
delrijk noemen. 

Met  hen  komen , wanneer  men  slechts  o|)  de  namen 
let , geheel  andere  godeti  tot  heerschappij , dan  die  vroeger 
de  v(M)ruaatnsten  w'aren.  Osiris  en  de  góden  van  zijn 
kring,  vooral  Ra  en  de  bij  hem  behoorende  godheden, 
worden  nog  steeds  in  de  graven  en  op  de  sarkofagen 
verheerlijkt,  doch  overigens  schijnt  hun  aanbidding  in 
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verval  te  zijn  geraakt  en  zich  tot  bijzondere  plaatsen  te 
hebben  bepaald.  Nog  veel  meer  is  dit  het  geval  met 
Ptah.  Van  zijn  vereering  vertoont  zicli,  zoover  ik  weet, 
in  dit  tijdperk  geen  spoor.  Zijn  dienst  werd  zeker  te 
.Memfis  voortgezet,  doch  oefende  daarbuiten  weinig  in- 
vloed uit.  De  góden , die  thans  aan  het  hoofd  van  al- 
len staan,  zijn,  behalve  eenige  anderen,  wier  aanbidding 
door  bijzondere  (wrzaken  een  zekere  verbreiding  erlangde 
en  waarover  wij  later  zullen  spreken : Munt  of  Mentu, 
de  plaatsclijke  god  van  Ilermontliis  (.Vn-res,  het  zuide- 
lijke An),  Chem  of  Min , de  god  van  Koptos  en  Chem- 
nis  (hlkhmin,  Panopolis),  en  Amen  of  Amun,  de  god 
van  Thebe , steden,  die,  met  uitzondering  van  Cheranis, 
allen  in  elkanders  oniniddellijke  nabijheid  lagen.  De  ver- 
heffing dezer  góden  is  natuurlijk.  Zij  waren  de  lokale 
góden  van  de  Thebaïs.  En  de  drie  koningshuizen  waar- 
onder zij  de  hoogste  eer  verwierven , behoorden  in  die 
landstreek  t’huis,  en  worden  daarom  thebaansche  ge- 
noemd. Wij  zullen  echter  zien , dat  zij  slechts  in  naam 
van  de  vroegere  en  van  elkander  verschilden  , en  dat  de 
godsdienst  in  ’t  wezen  der  zaak  dezelfde  was  gebleven. 

De  Antefs  en  Mentuhotep’s  der  ID  dynastie,  naar 
hun  naam  te  oordeelen  uit  Hermonthis,  het  zuidelijke 
An,  de  stad  van  Mentu  afkomstig,  hadden  hun  voor- 
naamsten  zetel  te  Koptos,  in  de  vallei  van  Hamamat, 
dicht  bij  de  rijke  steengroeven  die  daar  gevonden  wer- 
den, gevestigd,  en  den  god  dier  plaats  Chem,  die 
in  een  opschrift  uit  den  tijd  vau  Mentuhotep  III  »de 
god  der  Irergstreken»  heet , tot  hun  hoofdgod  aangenomen. 
In  den  aanvang  heerschten  zij  slechts  over  een  gedeelte 
van  het  land , en  wel  in  ’t  eerst  over  de  Thebaïs  alleen , 
doch  langzamerhand  breidde  hun  rijk  zich  uit.  Onder 
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den  tweeden  Mcntuhotep  waren  zij  reeds  meesters  over 
het  Zuiden  (Opsclirit't  te  Konosso  hij  Fhiliik),  en  de 
laatste  koiiingen  van  dit  huis  liadden  geheel  Kgypte 
aan  hun  scepter  onderworpen , met  uitzondering  missc:hien 
van  het  Delta  alleen.  Waarschijnlijk  werd  in  hun  tijd 
die  stad  van  Thebe  gesticht,  die  later  zulk  een  grooten 
glans  zou  verkrijgen. 

Naar  den  god  van  Thebe  «Amun«  heet  de  eerste 
koning  der  12^'  dynastie,  en  zijn  beroemde  opvolger 
Usertesen  1 legde  te  Karnak  (Thebe)  de  grondslagen 
van  dien  grooten  Rijkstempel  van  -Viiuin,  die  nog  onder 
de  Hyksüs  bestond,  en  later  verwoest,  door  de  2ü«  dy- 
nastie werd  hersteld  ' . Ook  Mentu  en  Chem  werden 
door  deze  koningen,  evenals  door  hun  voorgangers  vereerd. 
Zoo  zegt  Usertesen  I in  een  tempel  aan  Chem  en  .\mun 
gewijd  te  AVadi-lIalf'a  in  Nubie,  dat  Munt  als  god  van 
de  Thebais  hem  de  heerschappij  over  eenige  nubischc 
stammen  heeft  verzekerd  *.  Hetzelfde  mug  van  de  vor- 
sten der  13''  dynastie  worden  aangenomen;  althans  vindt 
men  te  Taaud  (Krokodilopolis),  een  plaats  wier  eeredienst 
door  hen  zeer  werd  begunstigd.  Munt  en  Aimin,  den 
eersten  als  god  van  de  Thebaïs  vermeld 

De  god  van  Koptos , die  het  meest  onder  den  naam 
van  Chem  bekend  is,  wordt  gewoonlijk  voorgesteld  "in 
de  gestalte  zijner  kracht,//  gelijk  de  Egyptenaars  zeiden  ', 
dat  is  in  den  vorm  eener  mummie  (of  zoo  men  wil  c« 
gaine),  ithyfallisch  , met  één  opgeheven  arm , die  een 


' Do  Rouge,  VI  Dynaslies,  blz  VI. 

’ C’hampollion , Monumena,  Notice,  blz.  36. 

* ChampuUiun , Monumena,  Solice , blz.  292. 

* Jacques  Do  Rouge,  Rev.  Jrch.,  1S65,  II.  333  vg. 
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zweep  draagt  en  de  dubbele  hooge  pluim  op  het  boofd. 
Ueze  zinnebeeldeu  doen  hem  kennen  als  den  god  der 
vruchtbaarheid  en  den  goddelijken  heerscher.  Zijn  naam 
laat  de  dubbele  uitspraak  Chem  en  Min  of  Men  toe, 
hetgeen  met  deze  tweevoudige  beteekenis  sainenhangt, 
daar  Chem  de  heerscher  en  Men  de  bevruchter  schijnt 
te  beteekenen  Hij  is  de  verborgene  mannelijke  na- 
tuurkracht, de  Schepper  voorgestcld  als  de  bevruchter 
der  wereld  , en  had  dus  bij  de  landbouwfeesten  den  voor- 
rang. Nevens  hem  staat  ook  meestal  een  ontluikende 
bloem  of  iets  dergelijks. 

Intusschen  schijnt  Chem  niets  anders  dan  een  eigen- 
aardige vorm  van  Horos.  Meermalen  heet  hij : Chem , 
de  zegevierende  Horos,  de  zoon  van  Osiris  of  de  zoon 
van  Isis,  zelfs  wordt  hij  de  wreker  zijns  vaders  genoemd, 
en  een  enkele  maal,  zooals  in  den  tempel  van  'l'hot 
waar  hij  met  Isis  en  Horos  de  triade  uitmaakt,  met 
Osiris  zelf  op  ééne  lijn  gesteld.  Hij  is  de  uitdrukking, 
de  verpersoonlijking  van  het  dogma  der  eenheid  van 
vader  en  zoon , van  Osiris  en  Horos , in  de  godde- 
lijke trias,  want  bij  voorkeur  heet  hij : wde  gemaal  zijner 
moeder.//  Gelijk  het  zaad,  dat  de  aarde  bevrucht,  opge- 
schoten tot  halm  haar  zoon  wordt , of  gelijk  de  zon , die 
’s  avonds  in  den  schoot  der  aarde  nederdaalt  om  haar 
te  bevruchten,  ’s  morgens  als  haar  zoon  uit  haar  schijnt 
voort  te  komen,  zoo  dacht  men  zich  de  werking  van  dc 


' Lepsius  betwijfelt  de  oudheid  der  uitspnuik  .Min,  die  Urugsch  als 
deeenigc  heeft  willen  vaststellen.  .Men  zie  echter  I.cfcbure,  CAz/pitre  .W 
du  Rituel,  biz.  5U  vg.  en  de  daar  aangehaalde  plaatsen  van  Burtan  en 
Lepagc  Uenouf.  Dc  uitpraali  Chem  is  zeker  oorspronkelijk  , doch  Men 
schjjnt  niet  minder  oud  te  zijn. 
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eeuwige,  als  goddelijk  wezen  opgevatte,  natuurkracht, 
die  het  heelal  regeert 

Maar  Chem  is  ook  wat  men  zich  gewend  heeft  minder 
juist  een  gestalte  van  Amun  te  noemen,  dat  wil  zeggen, 
hij  is  met  dezen  laatste  wezenlijk  dezelfde,  of,  beter  nog, 
beiden  zijn  eenigszins  gewijzigde  vormen  van  hetzelfde 
godsbegrip.  Want  wij  mogen  wel  aannemen,  dat  Amun 
of  Amun-ra,  de  groote  god  van  Thebc  onder  de  18«  en 
1!)>’  dynastie , zooals  hij  toen  door  de  priesters  werd  op- 
gevat, niet  de  oorspronkelijke  was.  Zijn  naam  Men  of  Min  is 
niet  een  verkorting  maar  een  bijnaam  van  Amun , waar- 
van de  eerste  letter  zwak  werd  uitgesproken.  Ook  hun 
attributen  zijn  voor  een  goed  deel  dezelfde.  Menige  af- 
beelding van  Chem  heet  eenvoudig  "Amun-ra , koning 
der  góden,//  waaruit  blijkt  dat  men  zich  ook  in  het  oude 
Egypte  van  hun  eenheid  bewust  was.  Ook  Amun  heette 
meestal,  zelfs  in  het  heiligdom  van  zijn  grooten  tempel 
te  Karnak:  //de  gemaal  zijner  moeder.//  De  hooge 

pluimen  van  Chem,  waarvan  reeds  in  den  oudsten  tekst 
van  het  17'  hoofdstuk  van  het  Boek  der  Opstanding 
sprake  is,  zijn  een  kenteeken  van  Amun.  * 

Amun  is  evenwel  geen  uitsluitend  egyptische,  maar  een 
oud-mesopotamische  godheid.  Ook  bij  de  Berbers  en  Li- 
byërs  en  bij  de  Eeniciërs  vinden  wij  hem  weder,  en  het 
komt  mij  niet  waarschijnlijk  voor,  dat  deze  volken  hem 
van  de  Egyptenaars  hebben  overgenomen.  Bij  de  Feni- 
ciërs  drukt  hij  het  denkbeeld  van  vastheid  en  duurzaam- 


' LepsinSi/Yr/MjIr  Texte  dt>  Todlenbucha,  blz.  62. 

’ De  beide  hooge  vetleren , het  symbool  der  heerschappij,  schijnen 
wezenlijk  hetzelfde  als  de  urcusslang  te  beteekenen  Zie  Lepsius,  t. 
a p.,  blz.  32. 
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lieid  uit , hetgeen  ook  in  den  egyptiselien  wortel  men 
ligt.  Dat  zal  dus  wel  de  oorspronkelijke,  algenieene  be- 
teekenis  van  dezen  Dod  geweest  zijn.  Daar  tnai  even- 
wel ook  "bevruchten,  telen«  beduidt,  lag  het  voor  de 
hand  hem  als  den  god,  die  door  bevruchting  het  heelal 
in  stand  houdt,  te  vereeren.  Doch  amun  beteekent  in  ’t 
egyptisch  tevens  «de  verborgene.//  Daar  de  levengevende 
natuurkracht  een  verborgene  is,  kon  men  dit  denkbeeld 
ook  gemakkelijk  in  dezen  god  uitgedrukt  zien.  Van 
lieverlede  werd  hij  alzoo,  waarschijnlijk  door  de  theolo- 
gische bespiegeling  der  godgeleerden,  de  onzichtbare, 
hoogste  godheid,  en  trad  deze  zijde  van  zijn  wezen  meer 
en  meer  op  den  voorgrond.  Ik  meen  echter  op  goeden 
grond  te  mogen  aannemen , dat  dit  gezuiverde  godsbe- 
grip nog  niet  tot  dit  tijdperk , maar  eerst  tot  een  later 
behoort,  en  dat  wij  daarin  den  vorm  moeten  zien , dien 
de  god  der  Thebaïs  later  te  ïhebe  aannam , zonder  even- 
wel zijn  oorspronkelijk  karakter,  althans  in  den  open- 
lijken eerdienst,  te  verliezen. 

Oppervlakkig  schijnt  Munt  of  Mentu  voel  van  de 
reeds  genoemde  godheden  uit  dit  tijdperk  te  verschillen. 
Hij  is  gew'oonlijk  een  krijgsgod,  en  heeft  in  den  regel 
een  mensehelijke  gedaante  met  s))erwerskop , een  zon 
met  ureus  en  de  beide  Amunspluirnen  op  het  hoofd. 
Evenals  Chem  en  Amun  heet  hij  Heer  van  de  Thebaïs; 
de  laatste,  als  Amun-ra,  wordt  ook  dikwijls  met  een 
sperwerskop  afgebeeld,  en  is  evenzeer  krijgsgod  als  hij. 
Zonder  twijfel  is  hij,  als  de  oudere  Amun  en  Chem-min, 
in  het  wezen  dezelfde  als  Horos  de  oudere  '.  Te  Her- 


' Ebers  beweert  (tut  hij  vaii  .Vlin  geheel  niet  verschilt,  en  schynt 
lijn  naum  ook  zoo  te  willen  lezen.  Zie  rtnj.  u J.  BH.  .if//«» , blz. 
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niontlüs  (een  naani  misschien  wel  uit  dc  samenstelling 
Har-munt,  Horos- Mout  ontstaan)  werd  hij  vereerd  als 
de  vader  van  Ilar-pe-chruti , Horos  het  kind  in  zeven 
gestalten  Indien  het  bewezen  kon  worden  dat  de 
week  van  zeven  dagen  toen  reeds  onder  dc  Egyptenaars 
bekend  was,  zooals  sommigen  aannenien,  zou  men  ver- 
moeden dat  die  zeven  Horosgestalten  daarop  betrekking 
hadden.  Gelijk  men  weet  was  ook  Horos  somtijds  een 
geweldige  godheid , god  des  doods  en  krijgsgod.  He 
iMentuhoteps  noemden  zich  naar  hem,  doch  waren  uit- 
sluitend vereerders  van  Cheiu;  een  bewijs  dat  beiden 
slechts  verschillende  vormen  van  denzelfden  god  waren. 
Saneha,  een  dienaar  der  vorsten  van  de  12'  dynastie, 
van  wiens  autobiografie  reeds  vroeger  werd  gesproken, 
zegt,  dat  hij,  onder  de  Tennu,  de  Berbers  of  Libyërs 
zijnde,  de  bijwijven  van  zijn  overwonnen  vijand  aan  Men- 
tu  wijdde.  Dit  kan  slechts  één  beteekenis  hebben.  De 
dienst  van  .Mentu  schijnt  dus,  althans  bij  de  Libyërs, 
met  ontuchtige  praktijken  gepaard  te  zijn  geweest.  Is 
dit  zoo,  dan  kan  hij  van  Cheiu,  den  ithyfallischen  god, 
en  van  Amun  niet  wezenlijk  verschild  hebben.  . En  wij 
vinden  in  dit  bericht  alweder  een  bewijs,  dat  Munt 
dc  eigenlijke  hoofdgod  van  het  Middelrijk  is  geweest. 

De  wezenlijke  beteekenis  van  dezen  god  komt  het  best 
uit  in  een  feest  op  den  1'"  der  maand  Pachons  te  zijner 
eere  gevierd , en  dat  wel  eerst  onder  de  Ramsessen  der 


1+1  en  250.  ZeiU.^  1868,  bU.  71.  Dc  gromicu,  \niarop  hij  dit  aaii- 

iieciut,  belooft  hij  later  te  (;even.  Dat  Min  of  f'hcm  een  fenicischc 
godheid  eu  geen  egjpliachc  i.s,  heeft  hij  mijns  inziens  vruchteloos  jxigcn 
te  bewijzen. 

' Zie  (.Ihampollion,  Mmuuiftu,  Notiee  ^ blz.  293  vgg. 
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l*Ji'  cn  30e  dynastie  vernield  en  af>^ebeeld  wordt , doeli 
zonder  twijfel  reeds  uit  het  Middelrijk  cn  inisschicn  reeds 
van  vroeger  dagteekcnt.  De  hoofdgod  van  dit  feest  is 
Chein,  de  ithyfallische  Anmn;  vandaar  dat  het  de  eeuwen 
door,  ook  toen  Anmn -ra  de  hoofdgod  geworden  was,  in 
diens  heilige  stad  Thebc  werd  gehouden.  Twee  beelden 
der  godheid  in  den  vorm  dien  zij  te  Koptos  en  Cheninis 
had , één  ongedekt , staande  op  een  overdekte  draagbaar 
door  jiriesters  gedragen,  en  met  de  symbolen  van  vrucht- 
baarheid bij  zich , ’t  ander  in  de  heilige  kast,  komen  op 
de  afbeelding  te  Medinet-abu  voor;  het  zal  echter  wel 
hetzelfde  wezen , dat,  na  eerst  in  zijn  heiligdom  de  offer- 
anden ontvangen  te  hebben,  door  de  priesters  in  plech- 
tigen  optocht  wordt  rondgevoerd.  Achter  het  gedragen 
beeld  volgen  vier  priesters  die  een  heilige  ark  dragen 
op  dezelfde  wijs  als  dat  bij  de  Israëlieten  gewoon  was. 
Uit  de  ark  spruit  een  vijftal  boomen  voort  '.  Twee- 
maal komt  de  witte  of  gele  stier  (Mena),  die  bij  Min 
of  Chem  behoorde,  in  de  feestelijkheid  voor,  eens  waar 
de  koning  met  een  gouden  sikkel  een  bundel  graanhal- 
men doorsnijdt  en  ook  aan  den  stier  koren  wordt  aan- 
geboden , de  andere  maal  waar  hem  een  wierookoffer  ge- 
bracht wordt.  Een  andere  gewijde  handeling  van  het 
feest  is  het  laten  vliegen  der  heilige  ganzen,  die  aan 
de  4 windstreken  bekend  moeten  gaan  maken,  dat  Horos 


* De  naam  van  zoodani;;  een  ark  wa»  hen,  d.  i.  dc  heilige,  dc  gewijde. 
Op  zulk  een  ark,  waaruit  een  akacia'  (schout)  ontspruit,  staat  (Ops.  te 
Thebe) : «Osiris  ontspruit.»/  De  ark  wa.s  dus  een  zinnebeeld  van  het 
eeuwige  leven , gesymbolizeerd  dixir  het  verborgene  zaad  dat  in  den 
boom  herleeft.  Oi)inerkelijk  is  dat  (x>k  de  ark  der  Israëlieten  van 
akacia-hout  moest  gemaakt  worden.  Vgl.  Brugsch,  /te/seAei  ioAte,  blz.  1 27. 
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in  den  persoon  van  den  levenden  koning  den  troon  be- 
klommen lieef't.  Het  scliijnt  dus  een  kroningsfeest  te 
zijn,  dat  evenwel  jaarlijks  herhaald  werd.  De  ganzen 
dragen  de  namen  van  de  vier  doo;ls-geniën ; Hapi,  Am- 
set,  Tuau-mutef  en  Kehh-seimf  en  staan  dus  met  dezen 
in  verband;  dat  zij  hier  evenwel  allereerst  zinnebeelden 
der  vruchtbaarheid  zijn,  is  wel  zeker.  De  denkbeelden  in 
deze  feestelijkheid  uitgesproken  zijn  duidelijk  genoeg.  Aan 
Horos-Chem  is  het  gewijd,  den  zonnegod  als  bevruchtende 
natuurkracht,  omdat  de  vruchtbaarheid  des  lands  hoofd- 
zakelijk van  hem  atliangt.  Maar  de  waarborg  voor  zijn 
zegen  en  bescherming  is,  dut  zijn  plaatsvervanger,  de  ko- 
ning, den  scepter  zwaait  over  het  land  ; daarom  wordt  de 
blijde  boodschap  zijner  troonsbeklimming  naar  alle  we- 
reldhoeken  verkondigd.  Van  den  koning  hangt  vooreen  groot 
deel  de  vruchtbaarheid  van  Egypte  af,  omdat  door  hem 
alleen  die  groote  openbare  werken  kunnen  tot  stand  ge- 
bracht worden,  die  noodig  zijn  om  het  gansche  land  in 
de  zegeningen  van  den  Nijl  te  doen  deelen.  Hij  is  wer- 
kelijk in  zekeren  zin  de  levengever,  de  vruchtbaarheids- 
god voor  Egypte.  Daarom  is  het  snijden  van  de  schoof 
een  der  gewichtigste  oogenblikken  van  het  feest,  een 
plechtige  herinnering  voor  den  vorst  van  datgene  waartoe  hij 
verplicht  is,  een  gelofte  van  hemzelf  om  te  zorgen  dat  het 
door  zijn  nalatigheid  het  volk  niet  aan  brood  ontbreke. 
De  eeuwige  wisseling  van  dood  en  leven,  dat  is  de  hoofd- 
gedachte van  de  theologie  der  Egyptenaars : zij  zagen  die  in 
den  loop  der  zon , zij  zagen  die  in  de  wisseling  der  jaarge- 
tijden en  zij  grondden  daarop  het  geloof  in  de  onsterfe- 
lijkheid van  den  mensch.  Dezelfde  góden  zijn  dikwijls  de 
uitdrukking  van  deze  drie  gedachten,  zonnegoden,  vrucht- 
baarheidsgoden en  onderwereldsgoden  tegelijk.  Doch  som- 
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migen  hebben  een  meer  bepaalde  beteekenis  verkregen, 
die  hen  met  een  dezer  bijzonderheden  in  nauwer  betrek- 
king bracht.  Zoo  is  Osiris,  ook  een  zonnegod  en  somtijds 
vruchtbaarheidsgod  evenzeer , bijkans  bij  uitsluiting  de 
groote  god  der  dooden  geworden , terwijl  Chem  daaren- 
tegen , ofschoon  in  het  Boek  der  Opstanding  bijvoorbeeld 
met  de  onderwereld  inr  verband  gebracht  en  van  een  so- 
laire natuur,  de  vruchtbaarheidsgod  bij  uitnemendheid  is 
geworden. 

Deze  godsdienst,  die  dus  werkelijk  niet  anders  was  dan 
een  vergoding  der  bevniehtende  natuurkracht,  de  gods- 
dienst eener  hoofdzakelijk  landbouwende  natie,  — want 
de  krijgshaftige  zijde  van  Munt  komt  eerst  later,  onder 
de  oorlogvoerende  koningen  der  IB'  en  19'  dynasticn 
uit  — stemt  volkomen  overeen  met  hetgeen  wij  van  den 
toestand  des  Rijks  in  dit  tijdperk  weten.  Vooral  onder 
de  12'  dynastie  kwam  Egypte  weder  tot  grooten  bloei, 
een  bloei  door  ijverige  beoefening  van  den  akkerbouw 
veroorzaakt,  en  door  de  kunsten  des  vredes  gekweekt. 
De  glans  van  het  Oude  Rijk  herleefde  geheel.  De  wel- 
vaart was  algemeen.  V'rede  heerschte  door  het  gansche 
land,  dat  zich  noordelijk  tot  aan  de  zee,  oostelijk  tot  den 
Binaï,  zuidelijk  tot  het  Negerland  uitstrekte.  Men  heeft 
opschriften  van  Uscrtcsen  I te  San  aan  den  tanitischen 
Nijlmond,  aan  den  Sinaï  en  te  VVadi-Halfa  in  Nubii% 
en  van  Usertesen  III  in  Ethiopië  gevonden.  Talrijke  ge- 
denkteekencn  getuigen  van  de  macht,  de  prachtliefde  en 
den  bouwlust  der  koningen.  Sommigen  hunner  behielden 
tot  in  latcren  tijd  een  hoogen  roem.  Usertesen  1 was  zoo 
groot  in  de  oogen  van  het  nageslacht , dat  een  ethio- 
pi.sche,  of  liever  een  der  naar  Ethiopië  uitgewekene  egyp- 
tisclie  koningen,  een  egyptische  ( Nektanelws ) en  een 
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grieksche  vorst  (Ptolemaeos  Lagoszoon)  zich  tot  een  eer 
rekenden  zijn  troonnaam  ' te  voeren.  Usertesen  III , die  te 
Senineh  in  Kthiopië  twee  sterkten  oprichtte,  waarlangs  geen 
neger  passeeren  mocht,  tenzij  dat  hij  schatting  aan  Zijne 
Majesteit  kwam  brengen,  werd,  zooals  talrijke  opschriften 
getuigen,  in  geheet  Nubië  als  een  bijzondere  landsgod 
aangebeden.  N’og  door  Thutnies  I werd  hem  daar  een 
tempel  opgerieht.  Ainenemha  111  is  de  beroemde  Moeris, 
d.  i.  de  overstroomings-koning , aan  wien  Egypte  niet 
slechts  een  verbeterd  kanaalstelsel,  maar  zelfs  een  geheel 
nieuwe  provincie,  op  vredelievende  wijze  veroverd,  te 
danken  had.  Ik  bedoel  het  Eayum  (Moeris),  dat  hij  door 
het  graven  van  een  groot  bassin  of  kunstmatig  meer 
vruchtbaar  maakte.  In  het  bewustzijn  dat  dit  werk  het 
geschiktst  zou  zijn  om  zijn  naam  te  vereeuwigen,  richtte 
hij  daar  niet  alleen  een  prachtig  paleis,  het  zoogenaamde 
Labyrinth,  maar  ook  zijn  pyramide  op.  Den  bijnaam 
Moeris  schijnt  hij  aan  de  regeling  der  overstroom ing  ver- 
schuldigd te  zijn. 

Evenals  de  vorsten  dezer  dynastie  richtten  ook  hun 
dienaars  en  rijksgrooten  kolossale  monumenten  op,  en  leef- 
den zij  op  koninklijken  voet.  Moet  men  hun  eigen  be- 
tuigingen gelooven,  dan  werd  al  deze  pracht  niet,  zooals 
oudtijds,  door  onderdrukking  en  afpersing  des  volks  ge- 
kocht. De  opschriften , die  zij  op  hun  graven  lieten  bei- 
telen, ademen  een  menschelijken  geest  en  een  zekeren 
zedelijken  ernst.  Werkzaamheid  werd  overal  bevorderd. 


' De  cjjj'ptische  koningen  van  dien  tijd  en  later  voerden , behalve 
hun  familienaam,  nog  drie  of  vier  andere  namen.  Dn  tnM)nnajim, 
>vmirmee  zij  ’t  meest  genoemd  werden,  was  degene  dien  zij  bij  hun 
t r(K»nsbest  ijging  luinnamen . 
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Zelfs  in  jaren  van  schaarsclite  wisten  zorgvuldige  land- 
voogden hongersnood  te  voorko?nen.  Nauwgezet  in  het 
sanienbrcngen  der  schattingen  voor  het  koninklijke  huis 
en  waakzaam  dat  niets  werd  gestolen , betuigen  zij  in 
hun  grafseliriften  met  nntlruk,  dat  zij  geen  geweldenaars 
zijn  geweest.  wGcen  klein  kind»,  zoo  spreekt  de  nomarch 
Amenj  Amenemha  te  I3eni-Hassan , »werd  door  mij  be- 
droefd, geen  weduwe  mishandeld,  geen  visseher  gestoord, 
geen  herder  belemmerd.  Er  is  geen  pentarch , wiens 
mannen  ik  tot  werkzaamheden  heb  gedwongen.»  »Ik 
deed»,  zoo  betuigt  hij  verder,  »de  inwoners  leven,  daar 
ik  hun  de  voortbrengselen  van  het  land  aanlxmd;  zoo 
waren  er  in  dc  provincie  geen  hongerenden.  Ik  heb  ge- 
lijkelijk aan  de  weduwe  en  aan  de  getrouwde  vrouw  ge- 
geven; ik  heb,  bij  alles  wat  ik  gaf,  den  groote  niet 
voorgetrokken  boven  den  kleine.»  Deze  menschelijke  ge- 
voelens zijn  in  zoo  hooge  oudheid  zeer  opmerkelijk.  De 
reeds  meermalen  genoemde  Saneha  verkondigt  zijn  eigen 
lof  in  gelijke  bewoordingen  als  Amenj  — bescheidenheid 
schijnt  niet  onder  de  deugden  der  egyptische  grooten 
l)ehoord  te  hebben.  — »Ik  gaf,»  zegt  hij,  «water  aan 
den  dorstige;  ik  plaatste  den  reiziger  op  zijn  weg;  ik 
nam  den  onderdrukker  van  de  Sakti  weg,  en  maakte 
een  einde  aan  ’t  geweld.»  Uitspraken  als  deze,  waarbij 
wij  onwillekeurig  aan  Jobs  betuigingen  denken,  geven 
ons  een  gunstig  denkbeeld  van  den  zedelijken  toestand 
der  egyptische  maatschappij  van  die  dagen,  en  dus  ook 
van  den  invloed  dien  de  godsdienst  uitoefende.  Het  is 
zoo,  lijkredenen,  vooral  wanneer  de  auteurs  daarvan  zel- 
ven  de  onderwerpen  waren,  zijn  nooit  beroemd  geweest 
om  haar  waarheidsliefde.  Dc  werkelijkheid  zal  dan  ook 
wel  niet  altijd  aan  dat  ideaal,  dat  ons  hier  geschetst 
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wordt,  beantwoord  hebben.  Overigens  liad  ook  de  hu- 
maniteit van  de  Kgv])tenaar.s,  die  men  dikwijls  met  die 
van  het  Kvangelie  vergeleken  heeft , haar  grenzen , die 
haar  van  deze  zeer  doen  verschillen.  Dezelfde  Sancha, 
die  den  dorstige  lesehtc  en  den  verdrukte  beschermde, 
vindt  er  geen  bezwaar  in  zijn  overwonnen  vijand  on- 
mecdoogend  te  bestraffen.  Hij  laat  diens  bijwijven,  on- 
schuldige slachtoffers  zijner  wraak,  aan  de  godheid  wijden, 
eigent  zich  al  zijn  goederen  toe,  plundert  zijn  huis,  en 
gaat  daarbij  uit  van  het  denkbeeld,  dat  hij  zijn  vijand 
behoort  te  doen , gelijk  deze  voornemens  was  jegens  hem 
te  handelen. 

Tntussehen  verwaarloosden  deze  hceren  ook  den  gods- 
dienst niet,  en  bleken  geen  voorstanders  eener  onafhan- 
kelijke zedeleer  te  zijn.  Met  milde  hand  begiftigden 
zij  de  tempels.  Chmimhotep,  ambtgenoot  en  opvolger 
van  Anienj , verzekert  in  zijn  rijk  en  merkwaardig  graf, 
dat  hij  weldadig  is  geweest  voor  de  heiligdommen , en 
dat  hij  daar  zijn  standbeelden  heeft  doen  plaatsen,  wik 
heb,//  zoo  betuigt  hij,  wofferanden  en  plengoffers  aan  de 
tempels  gegeven , koren  aan  den  [triester  toebedeeld , en 
mij  weldadig  jegens  hem  betoond.// 

Moest  er  gearbeid  worden,  de  talrijke  godsdienstige 
feesten  gaven  gelegenheid  tot  ontspanning,  en  de  aan- 
zienlijken verzuimden  niet  om  ook  tot  opluistering  daar- 
van bij  te  dragen.  Die  feesten  waren  zeer  talrijk.  Er 
waren , behalve  die  der  geheelc  en  der  halve  maand , 
twee  nieuwjaarsfeesten,  een  voor  het  burgerlijke  en  een 
voor  het  vaste  jaar.  Andere  jaarlijksche  hoogtijden  waren 
het  feest  van  de  groote  en  dat  van  de  kleine  warmte. 
Maar  vooral  het  feest  der  vijf  epagomenen  of  schrikkel- 
dagen, aan  ile  hoofdgoden  van  den  osiriaanschen  kring 
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Osiris,  Isis,  Set,  Nephthvs  en  Horos  gewijd,  werd  met 
buitengewone  plechtigheid  en  blijdschap  gevierd 

Ik  heb  reeds  opgemerkt  dat  de  koningen  der  12t-  dy- 
nastie de  godheid  der  Thebaïs  in  haar  drie  gestalten 
bleven  vereeren,  evenals  die  der  11®  dynastie  hadden 
gedaan.  Ook  onder  den  naam  van  Horos  werd  hij  door 
hen  aangeroepen  (Op.s.  van  üsertesen  I te  Wadi-Halfa). 
Niettemin  hielden  zij  ook  de  aloude  eerediensten  van 
Egypte  in  stand,  waartoe  zij  als  heerschers  van  het 
gansche  land  zich  verplicht  achtten.  Heliopolis  werd  niet 
verwaarloosd.  De  eenige  obelisk  van  het  Oude  Rijk  dien 
wij  kennen,  werd  daar  door  Üsertesen  1 opgericht.  Zoo- 
danige obelisken  hadden  een  tweeledig  doel,  vooreerst 
om  de  zonnestralen  te  symbolizeeren , waarom  ze  dan 
ook  geheel  verguld  werden , en  ten  andere  om  de  stand- 
vastigheid en  duurzaamheid  uit  te  drukken.  Of  eigenlijk, 
zij  waren  een  afbeelding  van  de  zonnestralen , waarop , als 
op  schitterende  pilaren , het  hemelgewelf  scheen  te  rusten : 
de  steenen  voorstelling  van  de  steunsels  van  Shu,  waarop 
Ra  wandelt  Te  Heliopolis,  de  stad  van  Shu,  waren 
ze  dan  ook  in  groote  menigte  te  vinden.  In  het  opschrift 
van  zijn  obelisk  noemt  Üsertesen  zich ; //geliefd  door  de 
geesten  van  Heliopolis,//  waaruit  blijkt  dat  de  heilige 
stad  haar  vroegeren  roem  nog  behouden  had. 

Niet  zelden  komt  in  dit  tijdperk,  en  vooral  onder  de 
12®  dynastie,  de  naam  van  den  (Jod  Chnum  (ook  -Nuin, 


' Zie  llrugsch,  Hisloire  iT Egypte,  blz.  56  cti  59. 

’ Zie  F.  Clialias , TradiicHun  compléte  des  inscriptions  hiéroglgphiques 
de  rOb/lisipie  de  Lougsor , I’arU,  1863.  Vgl.  ook  Liuilli,  lleber  Ube- 
liskeii  imd  Eyramiden,  Sitz.  Ber.  der  bayer.  Akademie  d.  Wiss.  s. 
SUinehen,  1867.  I,  i,  blz.  93  vgg. 
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vroeger  veelal  Kneph  gelezen)  voor,  dien  wij  trouwens 
reeds  onder  de  eerste  dynastiën  ontmoeten.  Het  is  tijd 
dat  ik  ook  van  hem  spreek,  want  door  alle  tijden  van 
het  egyptische  Rijk  heen  werd  hij  vereerd.  Hem  met 
sommigen,  als  «de  geest,//  aan  het  hoofd  der  geheele 
egyptische  godenwereld  te  plaatsen,  is  zeker  verkeerd, 
maar  in  de  schatting  der  vrome  Egyptenaars  heeft  hij 
toch  zeker  een  hoogen  rang  ingenomen.  Chnum  is  de 
plaatselijke  god  van  de  watervallen,  en  werd  dus  te 
Elefantine  (Ab)  op  het  eiland  Konosso  (Kebh)  hoofdza- 
kelijk aangebeden.  Nevens  hem  werden  daar  twee  go- 
dinnen Sati  en  Ankc  of  Anuka  vereerd.  Of  zijn  dienst 
van  elders  daarheen  werd  overgebracht , dan  of  hij  daar  oor- 
spronkelijk t’  huis  behoorde , is  niet  meer  met  zeker- 
ludd  uit  te  maken,  maar  zeker  is  het  dat  hij  ook  in 
naburige . plaatsen  werd  aangebeden,  en  dat  zijn  natuur 
en  die  der  beide  gotlinnen , die  hem  ter  zijde  stonden , 
hen  vanzelf  tot  lokale  góden  der  watervallen  moest 
maken.  Chnum  is  de  adem  Gods,  in  zooverre  de  geest 
en  de  wind  voor  de  gedachte  der  oude  volken  één  wa- 
ren, en  hij  was  bepaaldelijk  de  adem  Gods  als  schep- 
])onde  kracht,  niet  ongclijk  aan  de  Ruach  Jahveh  der 
hebreeuwsche  voorstelling , die  in  den  beginne  over  de 
wateren  zweefde.  Als  zoodanig  eigent  hij  zich  zeer  na- 
tuurlijk als  god  der  watervallen,  die  als ’t  ware  het 
begin  fle  egyptische  wateren  uitmaken,  en  bij  de  Egyp- 
teuaars  de  bron  der  wateren  genoemd  werden  '.  Daarom 
heet  hij  de  god  van  het  hoofd  der  Nomen , omdat  bij  de  kata- 
rakten  denomen  (distrikten)  van  Egypte  beginnen.  Evenzoo 
behoort  8ati,  wier  zinnebeeld  een  pijl  is  door  een  diereii- 


' Opsolirift  v;in  Amun-iueri-imt,  Miiriultc,  Hei',  .ti/-A.,18(i5,  tl.blz.  IBS. 
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huid  geschoten,  en  wier  imam  van  werpen  afstanit,  ja 
zelfs  //pijl"  heteekent , bij  de  pijlsnel  nederbruisende 
stroonien  der  watervallen.  Bovendien  ligt  in  dcnzelfden 
wortel  het  denkbeeld  van  bevruchten , ’t  geen  ook  dcnir 
Chnuin’s  symbool,  den  ram,  wordt  uitgedrukt.  De  naaiu 
van  Anka,  Chnum’s  tweede  gezellin,  drukt  het  idee  van 
womarmen//  uit.  Zij  is  dus  de  ontvangende,  hier  na- 
tuurlijk de  godin  der  aarde.  Een  opschrift  in  den  Sothis- 
tempcl  te  Assuan  in  Nubië,  verheft  dit  boven  allen  twijfel. 
Daar  heet  het»  «De  goddelijke  Sothis,  de  in  liefde  om- 
armende (rt/iArt-/),  om  te  bezwangeren  het  land  in  dezen 
naam  Anuka ',//  dat  wil  zeggen:  Sothis,  de  ster  Sirius, 
de  ziel  van  Isis , alzoo  de  aardgodin , heet,  als  de  omar- 
mende die  door  den  hemelgod  bevrucht  wordt,  Anuka. 

• In  de  snelle  wateren,  die,  door  den  adem  der  godheid 
gedreven , den  grond  vruchtbaar  maakten , zagen  de  Egyp- 
tenaren  een  goddelijke  werking,  een  afbeelding  van  den 
scheppenden  geest.  Maar  ook  in  de  zonne-symboliek 
kan  ditzelfde  denkbeeld  worden  weergegeven.  Dun  wordt 
Chnum  de  zonnegod  als  voortbrenger  van  den  wind; 
Chnum-ra  (een  samenstelling  die  evenwel  waarschijnlijk 
niet  oud  is),  Sati  de  goddelijke  zonnestraal,  die  het  mid- 
del is  om  de  aarde  te  bevruchten  en  soms  als  een  ge- 
stalte van  Chnum  wordt  voorgestcld.  Alleen  Anka  behoudt 
haar  beteekenis;  ook  hier  is  zijde  moederaarde,  als  god- 
delijk wezen,  en  heet,  in  overeenstemming  daarmee,  bij- 
voorbeeld te  Dakkeh  in  Nubië,  de  voedster  des  konings. 
Aan  de  beteekenis  dezer  go<lhcden  beantwoorden  de  namen 
van  Chnum’s  voornaamsten  priester  en  priesteres  te  Ele- 
fantine  (Abu).  De  eerste  heette  Tes-ra , .«degeen  die  den 


‘ BnigsHi,  Hierogl.  Ileia..  ff'B.  blz  9'2.  ' 
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hemel  aanbrengt//  (Mariette)  of,  heter  misscliien , «die 
den  hemel  schept,//  de  tweede  droeg  den  naam  Sriirk, 
dat  is  zonnestraal.  Zijn  heilige  bark  heette  naar  zijn  ge- 
woon symbool:  cliiikvr-lm:  versier.scl  van  den  ram,  ook 
wel  eenvoudig  chtikvr-uum.  Ik  haal  deze  voorbeelden 
aan  om  daaruit  het  symbolisch  karakter  van  den  egyp- 
tischcu  godsdienst  te  doen  kennen.  Nooit  is  de  symbo- 
liek tot  zulk  een  hoogte  opgedreven , nooit  zoo  doorgaande 
toegepast  als  in  het  Nijldal. 

De  wijze  waarop  het  scheppen  van  Chnum  wordt  voor- 
gesteld, is  zeer  verschillend  Nu  eens  heet  hij,  gansch 
plastisch:  de  groote  goddelijke  vormer,  de  eerste  bouw- 
meester, die  met  zijn  handen  de  góden  en  godinnen  ge- 
schapen heeft  en  die  gereed  staat  den  zoon  van  Isis  op 
de  draaischijf,  het  rad  des  pottenbakkers,  te  vormen,  een 
voorstelling  die  onwillekeurig  doet  denken  aan  de  bijbel- 
sche  vergelijking  waarin  ook  .lahveh  een  pottenbakker  heet 
Dan  weder  is  de  beschrijving  verhevener,  althans  een- 
voudiger, en  wordt  hij:  //de  schepper  der  wezens,  de 
eerste  bestaande,  de  vader  der  vaderen,  de  moeder  der 
moeders//  genoemd.  Doch  de  grond  van  al  deze  voor- 
stellingen blijft  steeds  ile  natuurlijke:  De  wind  als 
adem  Dods,  die  de  kosmische  wateren  beweegt,  en  zoo 

' Het  komt  mij  vcx>r,  il/it  ile  j/ixl  Tetuii  (of  Diiduii , «xmls  Brugsch 
leest),  die  te  Seumeh  met  Cliuum  werd  mingeboden  , doch  steeds  de 
mindere  oer  ontving  (Zie  Lepsius,  Briefe  au»  Anj.,  blz.  25‘.t  en  Brugsch 
HUtuirr,  blz.  65),  Chnum  zelf  ids  i’ormer  is,  en  dat  dit  Tctnn  met 
den  nnnm  van  ('hnum’s  noordelijken  ambtgenoot  Ptah:  Inlaiirii  samen- 
hungt.  Lsertesen  III  wordt  in  inni  opschrift  mm  genoemde  plmds 
de  //zoon  van  Chnum  en  Tetuii//  genoemd. 

’ In  den  bekenden  roman  vun  Anepu  en  Batau  wordt  aan  Chnum 
door  Ra  bevolen  , om  ook  voor  Batau  iwn  vrouw  Ie  vormen.  Hier  is 
hij  dus  een  soort  van  1'rometheus. 
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in  den  beginne  de  aarde  vruchtbaar  en  bewoonbaar  maakt. 

De  naam  der  koningen  van  de  12t  dynastie,  die  af- 
wisselend Sebckhotep  en  Neferhotep  luidt , duidt  aan , 
dat  onder  hun  regeering  de  god  Sebak  met  den  kroko- 
dilskop  een  hooge  eer  genoot.  De  aanleiding  moet  reeds 
in  de  12'  dyna.stie  gezocht  worden.  Sebak  schijnt  in 
Ethiopië  inheemsch  te  zijn  geweest,  en  eerst  vandaar 
naar  Egypte  te  zijn  gevoerd  '.  üsertesen  III  is  de 
eerste  die  Ethiopië  geheel  onderwerpt , en  zijn  zoon  Ame- 
nemha  Moeris  blijkt  reeds  een  groot  vereerder  van  Sebak 
te  zijn,  want  hij  voert  den  dienst  dier  godheid  in  de 
door  hem  gestichte  nieuwe  provincie,  het  h'ayum  in, 
wier  hoofdstad  bij  de  (Jrieken  den  naam  Krokodilopolis 
draagt,  en  noemt  zijn  dochter,  die  hem  na  zijn  zoon  in 
de  regeering  opvolgt  en  de  12'  dynastie  besluit,  Sebek- 
nefru,  een  naam  wiens  bestanddeelen  in  al  de  namen 
van  de  koningen  der  13'  dynastie  wederkeeren.  De 
koninklijke  bescherming  verklaart  de  groote  en  sjroedige 
verbreiding  van  dezen  vreemden  kultus.  De  egyptische 
stad  waar  die  werd  ingevoerd  zal , om  zeer  begrijpelijke 
redenen.  Ombos  geweest  zijn;  althans  heet  Sebak  ge- 
regeld ff  god  van  Ombos.ff  llaar  was  van  oudsher  een 
dienst  van  Set,  den  egyptischen  krokodilgod.  Ook  op 
andere  plaatsen  van  de  Thebaïs , zooals  Koptos , Silsilis 
en  Tuphium  (Tauut),  werd  Sebak’s  aanbidding  gevestigd 
en  vandaar  naar  het  Eayum  overgebraclit.  Maar  het  is 
zeker  dat  deze  vreemde  nieuwigheid  ook  een  hevigen 

I Latcro  ethiopischc  koningen  noemen  zieh  gaarne  naar  tiem.  Zijn 
naam  klinkt  ook  cthiopiseli . De  uitgang  ak  heeft  veel  van  het  ethiop 
lidwoord,  zoodat  Sebak  dan  de  kushictische  8eb  of  Chronos  7/m  zijn. 
Tot  dit  laatste  vermoeden  komt  ook,  doch  op  geheel  andere  gronden, 
Champollion,  bij  tVilkiusou,  .V.  a.  6'.  V,  blz.  37. 
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tegenstand  vond.  De  sporen  daarvan  zijn,  vooral  tc 
Dcndcrali,  onmiskcnliaar.  In  de  orthodox-osiraanselic 
plaatsen  wilde  men  van  deze  ketterij  niet  weten.  Elefan- 
tine,  Dendcrah  en  Eilfu  waren  het  hardnekkigst.  In 
die  distrikten  doodde  men  de  krokodillen  hij  menigte , 
en  koesterde  men  jegens  Scbak  een  feilen  haat.  J'hi  nog 
in  veel  later  tijd  hooren  wij  van  felle  twisten  over  de 
vereering  der  krokodillen  gevoerd.,  twisten  die  veeltijds 
bloedig  eindigden.  Het  was  dan  ook  waarlijk  geen  voor- 
uitgang, dat  het  beschaafde  Egypte,  welks  góden  al 
langzamerhand  het  karakter  van  natuurgoden  begonnen 
te  verliezen,  en  aan  een  mensehelijk  ideaal  te  beant- 
woorden, een  leelijken  krokodil  uit  Ethiopië  moest  bor- 
gen. Doch  dit  is  niet  het  eeiiige  voorbeeld  van  dien 
aard,  dat  de  godsdienstgeschiedenis  van  de  Egyptenaren 
oplevert.  VV'^at  Herodotos  van  de  Perzen  zegt,  dat  zij 
zeer  geneigd  zijn  om  iets  vreemds  uit  andere  gotlsdiensten 
over  te  nemen,  dat  geldt  van  de  Egyptenaars  misschien 
nog  meer.  Tweeërlei  redenen  hebben  krachtig  mccgc- 
werkt,  om  die  eigenaardigheid  te  doen  ontwikkelen: 
door  de  invoering  van  de  godheden  der  veroverde  lan- 
den bevorderden  de  koningen  hun  eigen  verheerlijking 
en  brachten  zij  aan  ’t  volk  en  ’t  nageslacht  een  levendige 
herinnering  van  hun  heldenfeiten  onder  het  oog ; maar  vooral 
was  het  hun  staatkunde  om  de  overwonnen  volken  ge- 
heel met  hun  Rijk  te  verbinden  , iets  wat  naar  de  be- 
schouwing der  oudheid  niet  geschieden  kon,  tenzij  dat 
ook  de  godsvereeriug  dier  volken  in  het  nationale  pan- 
theon opgenomen  en  een  cgyptische  geworden  was.  Overal, 
niet  hier  alleen,  zien  wij  den  godsdienst  in  zuiverheid 
afnemen , naarmate  de  rijken  in  uitgebreidheid  toenemen, 
en  de  reinste  godsdienst  der  oudheid  is  voortgekomen  uit 
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de  kleinste  van  de  leidende  natiën , die  door  vervolging, 
verdrukking  en  ballingschap  tot  een  onbeduidend  over- 
blijfsel was  iugekrouipcn  en  zich  meer  en  meer  in  haar 
hooghartig  nationaliteitsgevoel  van  de  andere  volken  af- 
zonderde. Het  was  de  bestemming  van  Kgyptc  om  op 
een  andere  wijs  aan  de  ontwikkeling  van  den  godsdienst 
bevorderlijk  te  zijn. 

Wat  Sebak  tegelijk  als  vreemde  godheid  eii  als  een 
der  vele  gestalten  van  den  grooteii , scheppenden  god 
doet  kennen,  dat  zijn  de  twee  godinnen  die  hem  ge- 
woonlijk worden  ter  zijde  gesteld.  Meestal  redde  men 
zich  eenvoudig,  met  hem  de  godin  der  plaats  waar  zijn 
dienst  gevestigd  werd  tot  gezellin  te  geven  '.  Niet 
zelden  evenwel  vinden  wij  hem,  althans  sedert  de  18“ 
dynastie,  met  de  godinnen  Tannit  (Tanit)  en  Anit  'ge- 
paard. ie  deze  godinnen  zijn  is  niet  moeielijk  te  be- 
palen. Tanit  en  Anit  of  Anahid  waren  twee  gestalten 
derzclfde  wijd  verbreide  mesopotamisehe  godin,  die  wij  bij 
de  Fenieiërs,  Arabieren,  Assyriërs,  Babyloniërs,  Ilebrcërs 
en  zelfs  bij  de  Perzen,  later  ook  bij  Grieken  en  Romei- 
nen, ontmoeten’.  liet  zijn  de  twee  vrouwelijke  zijden  der 
godheid:  Tanit,  eenvoudig  »de  godin  dos  hemels//  ge- 
noemd, is  de  maagdelijke  (.\rtcmis,  Athene,  Aphroditc 
OLirania),  Anit , die  het  moederkapsel  draagt  en  «de 
groote  kracht»  dat  is:  de  voortbrengende  kracht  heet, 
is  de  moederlijke  godin  (üemeter,  Aphrodite  pandemos) 

' Zoo  komt  hij  o.  ii.  euiis  voor  met  .Vnka  cn  heeft  dan  tot  roon 
Anup.  Champollion,  Mnnumeiu , S’olice , blz.  36. 

’ Zie  Lepsius,  Aeltesler  Gölterkreis,  ïaf.  I.  iii.  II.  i-  enz.  Lcpsiiw 
leest  de  uamcii  daar  Tennet  eu  Penit,  wat  hij  zonder  twijfel  thans  voor 
onjuist  zou  verklaren. 

’ Zie  mijn  Godsdienst  eim  Zuralhustra , blz.  180  vgg. 
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en  komt  geheel  met  de  arabisch-perzisclie  Anahita  over- 
een. Dat  deze  gotlinnen  evenmin  echt-egyptische  waren, 
lijdt  geen  twijfel.  Ook  zullen  zij  oorspronkelijk  wel  niet 
hij  Sebak  behoord  hebben,  tenzij  dan  dat  wij  aiinnemen, 
dat  zij  door  de  Kthiopiërs , die  omstreeks  dezen  tijd  uit 
Arabië  naar  Afrika  verhuisden , waarschijnlijk  door  Fe- 
niciërs  (Funs)  opgedrongen,  mee  derwaarts  zijn  gebracht, 
hetgeen  mogelijk  is,  doch  niet  meer  kan  worden  bewezen. 
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1»K  GODSDIENST  ONDER  HET  NIEUWE  KIJK. 


Eeuwen  lange  oiiderdmkking  sclieidt  het  Middel-Rijk 
van  het  Nieuwe.  Tusschen  deze  beide  valt  de  heer- 
schappij der  zoogenaamde  Hyksês  of  Ilerderskoningen. 
Het  tijdperk  hunner  regeering  is  een  van  de  duisterste 
der  egyptische  geschiedenis.  Wat  hen  bewoog  bij  groote 
scharen  het  Nijldal  te  overstroomen , kunnen  wij  slechts 
gissen.  Een  volkenbeweging  in  het  Midden  en  het  Westen 
van  Azië  schijnt  daartoe  de  natuurlijke  aanleiding  ge- 
weest te  zijn.  Doch  overigens,  van  de  overweldiging 
en  van  de  ruwe  heerschappij  die  op  haar  volgde,  weten 
wij  zoo  goed  als  niets.  De  latere  geschiedschijvers  mel- 
den slechts  dat , onder  de  regeering  van  zekeren , ons 
onbekenden  koiiing  Timaos  of  Arnuntimaos,  een  oostersch 
volk,  waarvan  het  ras  nioeielijk  meer  te  bepalen  is  ',  een 

' Josephos  noemt  hen  Feniciërs  of  Ambiëren.  Chaba-s,  Lest  Pasteurs 
en  Eg.  Amst.  1868.  blz.  27  — een  uitmuntende  verhandeling,  Haar- 
van  ik  dankbaar  gebruik  heb  gemaakt  — meent  dat  hun  namen  niet 
syro-aramceseh  (d.  i.  semietisch)  zijn.  Men  kan  er  moeilijk  over  oor- 
deelen,  daar  de  Grieken  ze  zoo  verhaspeld  hebben.  Dooh  verg.  den 
naam  Archles  met  dien  van  den  feniciselien  Heraklea  : Archal ; den 
naam  Saïtes  met  den  assyrisehen  naam  van  de  mnagdclijke  godin  : 
Saïs,  Saöais.  Zoo  kan  Unon  een  samenstelling  zijn  met  Ben , en 
doet  onwillekenrig  denken  aan  Ben-oni. 
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inval  in  Egypte  deed,  zich  van’t  benedengedeelte  des 
lands  meester,  en  het  geheele  Rijk  schatplichtig  maakte. 
De  barbaren  verwoestten  en  vernielden  alles:  gedenk- 
teekenen  , tempels , steden , maar  eindigden  toch  met  de 
egyptische  beschaving  over  te  nemen,  en  plaatsten  de 
monumenten  der  oude  koningen,  die  zij  eerst  verwijderd 
hadden,  weder  in  de  nieuw  gebouwde  tempels,  doch 
thans  met  naam  en  schild  der  overweldigers  voorzien. 
De  vreemdelingen  worden  egyptische  koningen.  Naar 
het  oordeel  van  oudheidkundigen  staat  de  kunstwaarde 
der gedenkteekenen,  door  hen  vooral  te  Tanis  opgericht, 
hooger  dan  die  van  de  gelijktijdige,  onderworpene,  the- 
baansche  dynastie.  Een  raad  van  egyptische  schriftge- 
leerden en  wijzen  staat  hun  ter  zijde.  Een  hunner , Set- 
aa-pehti-nubti  ' begint  zelfs  een  nieuwe  tijdrekenkunde , 
vier  eeuwen  later  te  Tanis  nog  niet  in  onbruik  geraakt. 
Een  ander,  de  bekende  Apepi  (Apophis),  waarschijnlijk 
een  zijner  voorgangers,  neemt  een  egyptischen  eerdienst 
over , en  bouwt  prachtige  tempels.  Maar  tegelijk  is  de 
geest  der  onderdrukten  ontwaakt,  terwijl  door  de  bescha- 
ving de  ruwe  kracht  der  onderdrukkers  afgenomen  schijnt 
te  zijn.  Krijgshaftige  koningen  in  de  Thebaïs,  eigenlijk 
nog  slechts  ondergeschikte  vorsten , rusten  zich  tot  den 
onafliankelijkheidsoorlog.  liet  is  de  reeks  der  Ta’s  of 
Raskenen’s  (krijgshaftige  zon),  namelijk  Ta  de  groote,  de 
zeer  groote  en  de  zeer  zeeghaftige,  gevolgd  door  Ah- 
mes  (Amosis),  wien  het  gelukt  de  vreemdelingen  uit 
hun  laatste  sterkte  te  verdrijven , en  die  dan  ook  de 


‘ Marictte  leest  don  naam : N ubti-Snti.  Volgens  hem  is  hij  de 
laatste  der  Ilerdcrskoningen  Assolh.  Volgens  andoren  is  hij  juist  de 
eerste : Saïtes,  doch  dit  is  hoogst  onwaarschijnlijk. 
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grondvester  wordt  eener  nieuwe,  de  18”  dynastie 
Uit  den  tijd  van  Apepi,  die  gelijktijdig  niet  Kaskenen 
Ta  I regeerde,  hebben  wij  een  gelirekkig,  maar  voor  de 
godsdienstgeschiedenis  zeer  belangrijk  bericht  in  Papy- 
rus Sallier  I.  Apepi,  zoo  blijkt  daaruit,  rezideert,  niet 
te  Memfis , gelijk  de  eerste  Hyksós  volgens  Manetho, 
niK-h  te  Tanis,  waar  monumenten  van  hem  gevonden  zijn, 
maar  in  het  nog  oostelijker  gelegen  Avaris  (Pelusion , 
Hebr.  Zo’ar,  Eg.  Zar  of  T’ar,  vroeger  ten  onrechte  voor 
Tanis  of  San  gehouden).  Hij  is  daar  slechts  tijdelijk, 
want  hij  is  nog  meester  van  Heliopolis,  en  uitdrukkelijk 
wordt  gezegd  dat  hij  schatting  ontvangt,  niet  slechts  van 
het  Nixirdcn,  maar  van  het  geheele  land.  "Mij  maakte,» 
zoo  verhaalt  de  Papyrus,  »van  Sutech  (Set)  zijn  godde- 
lijken  meester,  en  diende  geen  der  góden  die  in  het  ge- 
heele land  zijn.  Hij  stichtte  hem  een  tempel  van  uit- 
muntende bewerking  voor  de  eeuwen.»  In  dezen  tempel 
liet  hij.  feesten  vieren,  dagelijks  offeranden  brengen,  zijn 
vorstelijke  standbeelden  oprichten , en  versierde  den  toe- 
gang tot  het  heiligdom  met  een  reeks  van  tegenover  el- 
kander liggende  sfinxen.  Dit  getuigenis  wordt  door  de 
overblijfselen  die  men  te  Tanis  gevonden  heeft,  stand- 
beelden, sfinxen  — met  talent  uitgevoerd,  doch  van  een 
vreemd,  onegyptisch  karakter,  — bevestigd.  Set  was  de  oude 
god  vau  Neder- Egypte,  wiens  zonderlinge,  onbehaaglijke 
gestalte  wij  reeds  onder  de  koningen  der  eerste  memfi- 
tischc  dynastiën  ontmoetten.  Zijn  naam  werd  een  weinig 
gewijzigd  door  aanhechting  van  een  in  het  egyptisch  niet 


■ Chabas,  t.  a.  p.,  blz.  en  39.  Lenormaut  in  zijn  Hist.  aiieierme 
dc  l' Oriënt  heeft  een  lioohbtuk  aan  dit  tijdiwrk  gevrijd,  maar  springt 
daar  op  zonderlinge  vrijs  met  dc  vreinige  geschiedkundige  data  om. 
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ongebruikelijke  en  in  ’t  ethiopiscli  zeer  gewone  partikel, 
waarschijnlijk  omdat  dit  met  den  tongval  der  vreemde 
indringers  overeenstemde;  doch  het  was  geheel  dezelfde 
godheid.  De  reden  waarom  Apejii  juist  dezen  god  uit- 
koos, t(xui  hij  zijn  voorvaderlijken  godsdienst  voor  den 
egyptischen  prijs  gaf,  kan  niet  zijn,  dat  Set  toen  reeds 
de  god  van  Tanis  was,  want  daar  werden  totnogtoe  de 
góden  van  Ileliopolis  en  Memfis , vooral  Ptah  vereerd.  ' 
Zij  kan  geen  andere  zijn  dan  deze,  dut  zijn  eigen 
gotlsdienst  een  soort  van  Molek-dienst  moet  geweest 
zijn,  waarmee  de  vereering  van  Set  het  meest  over- 
eenkwam. 

Met  dezen  stap  vergenoegde  Apepi  zich  evenwel  niet. 
Mij  ging  een  schrede  verder.  Aan  Sekenen-ra  Ta  1,  den 
vorst  van  Thebc,  die  het  Zuiden  reeds  voor  een  goed  deel 
onafliankelijk  schijnt  te  hebben  gemaakt,  stelde  hij  voor 
een  verdrag  te  maken , waarvan  de  inhoud  ons  onbekend 
is,  doch  waarin  de  bepaling  voorkwam,  dat  voortaan 
slechts  twee  gaden  uitsluitend  in  Kgypte  vereerd  zouden 
worden,  namelijk  Siitech  en  Amun-ra,  de  god  van  Thebe. 
Zooveel  de  treurige  toestand  van  den  Papyrus  veroorlooft 
daarover  te  oordeelen,  werd  dit  voorstel  door  den  the- 
baanschen  vorst  met  verontwaardiging  afgewezen,  en  de 
strijd,  die  weldra  niet  geheelc  bevrijding  des  lands  zou 

• Zie  E.  De  Rouge,  liet’.  Arch.,  186 1.  I.  blz.  130.  Vgl.  Chabas  t.  a.  p, 
Iloo  het  mogclijk  is,  om,  zooals  Leiiormanl  doel,  tegen  het  oiibetwij- 
felbajir  getuigenis  van  den  Papyrus  en  de  zekerheid  dat  Set  een  echte 
oud-egyptischc  gixlheid  is  in,  te  zeggen:  «lis  (de.  Ilyksês)  avaieul  em- 
brassc  Ia  rcligion  de  1’Kgyptc , faisant  entrer  de  foroe  dans  sou  |mu- 
théon  le\ir  dieu  Set  ou  Sontekh , qui  tinit  par  y restcr  délinitivement, 
mais  en  perdant  Ie  premier  rang  qu’ils  lui  avaient  donné,//  begrijp  ik 
volstrekt  niet.  Tot  verlni,  lot  errores! 
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eindigen,  met  vernieuwde  woede  hervat.  Alles  maakt  den 
indruk  alsof  Apepi  het  einde  zijner  heerschappij  zag  na- 
deren, en  wat  hij  nog  bezat  behouden  wilde.  Tot  op  zijn 
tijd  toe  schijnen  de  overmachtige  Oosterlingen  aan  hun 
eigen  godsvereering,  waarschijnlijk  een  soort  van  ruwen 
zonne-vuurdienst,  getrouw  te  zijn  geweest,  en  uit  gods- 
diensthaat en  geloofsijver  de  tempels  en  beelden  der 
egyptische  goilen  te  hebben  vernield.  Apepi  doet  nu  twee 
belangrijke  koncessies.  Om  het  Noorden  niet  te  verliezen 
brengt  hij  huhle  aan  den  god  van  Neder-Egypte,  en  om 
den  tegenspoed  van  het  Zuiden  te  doen  ophouden  ver- 
klaart hij  zich  bereid  ook  Amun-ra  te  vereeren.  Maar  hij 
bepaalt  uitdrukkelijk  : geen  anderen  go<l  bovendien.  Tot 
aanneming  van  het  veelvormige  en  zinnelijke  polytheïsme 
der  Egyptentvars  kan  hij  niet  besluiten.  Doch  het  is  te 
laat.  De  echte  Egyptenaars  voelen  hun  kracht,  en  door- 
zién wellicht  het  doel  van  den  vreemden  overheerscher. 
Onder  zijn  tweeden  opvolger  neemt  de  regeering  der  Iler- 
derskoningen,  nu  nog  slechts  tot  Avaris  beperkt,  een  einde, 
en  door  het  gansche  land  worden  al  de  egyptische  góden 
weer  vereerd. 

Deze  geschiedenis  is  kenmerkend  voor  het  groote  ras, 
tot  welks  beide  takken  de  Egyptenaars  en  de  Menti  of 
Herders  behoorden.  De  godsdienst  is  voor  dit  ras  de 
hoofdzaak,  de  spil  waar  alles  om  draait.  Elke  krijg  is  een 
godsdienstoorlog.  Hier  is  het  niet  zoozeer  een  .strijd 
tusschen  twee  verschillende  godsvereeringen,  want  de  No- 
niadenvorst  is  bereid  egy[)tische  góden  tot  de  zijne  te 
maken;  het  is  een  strijd  tusschen  twee  beginselen  : het 
beginsel  van  den  rijken,  bonten,  polytheïstischen  gods- 
dienst van  de  zontui  van  Chain , en  den  ccnvoiidigcn , 
strengen  noinadengodsdienst  der  zonen  van  Sem,  de  oude 
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strijd  tusschen  Kaïn  den  landbouwer  en  Abel  den  schaap- 
herder; een  worsteling,  die  zich  later,  doch  op  den  egyp- 
tischen  bodem  met  denzelfdcn  uitslag,  herhalen  zal. 

Intusschen,  hoewel  de  herders  verdreven  werden,  de 
dienst  van  Set  werd  noch  te  Tanis,  waar  zij  dien  geves- 
tigd hadden,  noch  elders  in  Kgypte  opgeheven.  Nog  onder 
Rauises  II,  400  jaar  na  den  laatsten  der  liyksês,  is  de 
goeverneur  van  Zar  (Avaris),  Seti  genaamd,  eerste  profeet 
van  Sutech  en  hoofd  der  profeten  van  alle  góden,  een 
bewijs  dat  Sutech  geen  vreemde,  maar  een  echt-egyp- 
tische,  door  de  barbaren  aangenomen  godheid  was  '. 

Na  een  tijdperk  van  krachtsinspanning  tot  verwerving 
van  vrijheid  en  onafhankelijkheid  volgt  gewoonlijk  voor 
de  volken  een  tijdperk  van  bloei.  Dit  feit,  dat  wij  als 
de  werking  eener  vaste  wet  mogen  aanmerken,  laat  zich 
zeer  natuurlijk  verklaren.  Immers  brengt  zulk  een  wor- 
steling al  de  sluimerende  krachten  van  een  natie  in  bewe- 
ging, en  deelt  haar  een  buitengewone  veerkracht  mee; 
is  nu  het  doel  bereikt  waarvoor  men  ze  alle  inspande, 
dan  richten  die  krachten  zich  van-zelf  op  andere  doelein- 
den, werken  des  vredes,  kunst  of  wetenschap;  de  eens 
opgewekte  aktiviteit  zoekt  een  uitweg,  en  het  gevolg  is, 
dut  alles  waarop  de  geest  haar  kan  toepassen,  onder  be- 
scherming van  inwendigen  vrede,  bloeit  en  zich  ontwik- 
kelt. Zoo  ging  het  ook  thans  in  Egypte.  Op  den  strijd 
voor  de  nationaliteit  tegen  de  vreemde  overheerschers 
volgt  de  schitterendste  periode  der  egy|)tische  geschie- 
denis, wier  glans  zich  reeds  in  den  aanvang  der  18*^  dy- 


' E.  De  Rouge,  Rev.  Arch.,  ISfii.  I.  blz.  138  vgg.  en  tegen  hem 
Mariette,  18B5,  1.  blz.  16S  vgg.  Diuirtegen  wwler  De  Huugé,  t.  a. 
p.,  1865,  blz.  316. 
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nastie  openbaart,  door  de  troel)elen  aan  het  eind  daarvan 
niet  wordt  gedoofd,  onder  de  19^  dynastie  onmiddellijk 
herleeft  en  tot  zijn  volle  hoogte  stijgt,  en  zelfs  in 
zijn  ondergang  gedurende  de  2(k  dynastie  majestueus  en 
rijk  is.  Nijverheid  en  handel  verbreiden  welvaart  door 
het  dichtbevolkte  land.  De  landbouw  wordt  als  een  hei- 
lig werk  met  groote  zorg  gedreven,  en  de  werken  daar- 
voor in  het  Nijldal  onmisbaar  in  stand  gehouden  of  ver- 
beterd. Oude  steden  breiden  zich  uit  en  nemen  toe  in 
pracht  en  rijkdom  van  monumenten,  nieuwe  wonlen  ge- 
sticht. Zelfs  op  de  zee,  de  onreine,  waagt  zich  de  Egyp- 
tenaar. Vloten  worden  uitgezonden  naar  Arabic,  die 
rijkbeladen  terugkeeren.  De  oorlogen  met  de  noordelijke 
volken  worden  gedeeltelijk  ter  zee  gevoerd,  en  hoewel  de 
1'eniciërs  tot  de  vorming  dezer  egyptische  scheepsmacht 
het  meest  bijdragen,  wordt  zij  toch  zeker  voor  een  goed 
deel  ook  door  Egyptenaars  bemand.  In  die  oorlogen 
blijft  Egypte  meestal  overwinnend.  Krijgshaftige  konin- 
gen  breiden  het  Rijk  tot  diep  in  Azië  uit.  De  kunst 
verheft  zich  uit  langen  sluimer,  en  ofschoon  ze  niet  meer 
de  vroegere  stoutmoedigheid  bezit  en  veel  van  het  in- 
drukwekkende en  grootsche,  dat  haar  voorheen  kenmerkte, 
heeft  verloren,  schept  zij  ook  in  dit  tijdperk  de  lidelste 
en  schoonste  voortbrengselen.  De  letterkunde  wordt  met 
bijzonderen  ijver  door  talrijke  schriftgeleerden  beoefend ; 
verhalen  en  sprookjes,  getlichten  zoowel  zegeliederen  als 
godsdienstige  hymnen,  geneeskundige  en  magische  papy- 
russen, zijn  uit  dit  tijdperk  in  betrekkelijk  groot  aantal  voor 
ons  bewaard  gebleven.  Ook  het  godsdienstig  leven  slui- 
mert niet.  Integendeel,  juist  op  dit  gebied  is  de  grootste 
vooruitgang  op  te  merken.  Het  natuurstandpunt  wordt  niet 
geheel  verlaten,  de  zinnelijke  hulsels  worden  niet  alle  afge- 
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worpen,  verre  vandaar;  maar  de  egyptisclie  geest  weet  zicli 
meer  en  meer  tot  de  zuiverste  opvatting  der  godheid  als 
onzichtbaar,  geestelijk  wezen  te  verheffen,  en  door  de  tal- 
looze  vormen  heen  den  eenigen,  slechts  met  verschillende 
namen  genoemden  god  te  zien. 

Onder  de  regecring  van  thebaanschc  vorstenhuizen  — 
de  drie  dynastien  die  in  den  bloeitijd  van  het  Nieuwe  Rijk 
heerschten  behooren  alle  te  Tliebe  t’  huis  — is  natuurlijk 
Amun , de  god  van  Thebe , do  hoofdgod  van  Egypte. 
Hij  wordt  dan  ook  meer  dan  eenig  ander  de  uitdrukking 
van  het  hoogste,  wat  men  zich  van  het  goddelijk  wezen  kan 
denken.  Ilij  is  nog  altijd  dezelfde  god  , die  onder  verschil- 
lende namen,  ten  tijde  van  het  Middelrijk,  als  de  god  der 
vruchtbaarheid  werd  vereerd.  "Ooddelijk  hoofd,  die  ’t 
vermogen  heeft  om  uzelf  weer  te  baren, « «gemaal  zijner 
moeder,//  zoo  heet  hij  nog  steeds.  Zijn  tempel , te  Wadi- 
Ilalfa  door  IJsertesen  I (12«  dyn.)  opgericht,  en  waar 
hij  als  Chem  Kamut-f,  Chem  Amun  en  als  Amun-ra 
werd  aangebeden,  wordt  door  Amenofis  TI  (18e  dyn.)  en 
later  door  Ramses  I en  8eti  Merneptah  ( lt)e  dyn.)  ver- 
sierd. Rij  de  landbouwfeesten , zelfs  bij  de  kroning  des 
konings  werd  de  ithyfallische  gestalte  van  Amun  rond- 
gedragen, en  de  god  als  zoodanig  verheerlijkt.  Zelfs  het 
oude  denkbeeld  van  duurzaamheid  bleef  men  aan  hem 
hechten  ; «Amun,  duurzaam  {men)  in  alle  dingen//  was 
nog  een  geliefkoosde  woordspeling. 

Als  de  god  der  vruchtbaarheid  draagt  hij  ook,  evenals 
Chnum,  een  of  meer  ramskoppen  ',  en  zelf  wordt  hij 

' Ken  zeer  ffcwoiic  voorstelling  is  die  van  .\mun  als  zittend  men- 
selielijk  nezen  met  vier  ruuiskoppen  op  tién  hals,  en  aangebeden  door 
de  t of  8 hundskopapini , de  liermopolitaansclie  góden.  Zie  (’liabas, 
1‘iip.  Mmj.  /Imiis.  blz.  90  vgg.  In  't  graf  van  Seti  1,  door  Bulzoni 
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uitdrukkelijk  de  grootc  ram  genoemd  De  ramskop-^ 
sfinxen,  in  Thebe  noo  gewoon,  staan  bepaaldelijk  met  zijn 
dienst  in  verband.  Ook  in  de  bekende  oasis  van  Ammon, 
waar  zijn  egyptische  dienst  door  een  thebaanselie  kolonie 
moet  zijn  ingevoerd , werd  hij  onder  dien  vorm  aan- 
gebeden. 

Zonnegoel  was  hij  altijd  geweest ; zijn  eenheid  met  Ho- 
ros, Munt  en  Chem  bewijst  dit.  Ook  dat  bleef  hij.  In 
gedichten  uit  den  tijd  der  lih'  dynastie  afkomstig,  wordt 
gesproken  van  de  stralen  die  hij  uitzendt,  en  waardoor 
hij  de  aarde  met  helderheid  omringt , totdat  hij  zich  te- 
rugtrekt achter  de  westelijke  bergen,  en  van  «zijn  schuit 
die  den  verhorgen  berg  voorbijstevent, « ja  zelfs  recht- 
streeks van  «het  licht  zijner  schijf.»  Strijder  tegen  de 
duisternis  en  haar  overwinnaar '"wordt  hij  genoemd.  Min- 
der zinnelijk  en  een  overgang  tot  het  bovennatuurlijke  is  het 
reeds  als,  in  dat  parallelisme,  dat  slechts  de  Egy  ptenaars  onder 
alle  volken  met  de  Hebreen  gemeen , en  deze  laatsten  zonder 
twijfel  van  hen  overgenomen  hebben , van  hem  gezegd  wordt; 
«Amun,  die  zich  verbergt  in  zijn  oogappel,  ziel,  die  schittert 
in  zijn  heilig  oog;»  of  als  er  van  zijn  heilige,  aan  niemand  be- 
kende gedaanteverwisselingen  wordt  gesproken,  en  hij  het 
mysterie  der  mysteriën  heet,  in  den  schoot  van  den  hemel- 


onUlelct,  komt  hij  voor  als  nimskop  in  een  zonneschijf.  Op  het  kromme 
zwaard  dal  .Vmun  in  de  rechterhand  houdt  (afbeelding  op  dc  zege- 
poort  van  Ramse.s  III  te  Mcdinct-abu)  staat  diezelfde  ramskop  in  de 
zonneschijf,  met  een  urcusaddc.r  gekroond,  lu  't  zoogenaamde  schat- 
huis  is  hij  voorgesteld  als  liggend  ram  met  de  zonneschijf  tusschen 
dc  horens. 

’ Opschrift  bij  lirugsch,  Reiseberichle,  blz.  161.  Wilkinson  houdt 
dc  berichten  der  ouden  omtrent  den  krioeefalen  .Amun  voor  een  ver- 
warring met  t'hnuiu,  doch  de  monumenten  weerspreken  dat  beweren. 
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.oceaan  verborgen.  Doch  datzelfde  wordt  elders  evenzoo 
op  den  zonnegod  Ra  toegepast ' . 

Maar  uien  deed  nu  nog  een  schrede  verder.  Dat  toont 
reeds  de  naani  Ainun-ra , die  onder  de  regecring  der 
vreemde  vorsten  in  zwang  kwam,  en  die  soms  tot  Amun- 
ra-IIarmachu  werd  uitgebreid.  Daaruit  blijkt,  dat  men  in 
Amun  iets  meer  dan  den  zonnegod  was  begonnen  te  zien. 
Ainun-ra  is  werkelijk  een  pleonasme,  want  Amun  zoowel 
als  Ra  was  een  zonnegod.  Maar  het  was  nu  geen  pleo- 
nasme meer.  Amun  werd  thans en  zijn  naam  zelf  liet 

deze  beteekenis  toe,  ofschoon  zij  niet  de  oorspronkelijke 
kan  geweest  zijn  — als  de  verborijfiw  {amun)  godheid  be- 
schouwd, «waarvan  zelfs  Amun  een  vorm  is,»  evenals  de 
zonneschijf.  Als  zoodanig  heet  hij  «de  hoogste  kracht  met 
de  geheimzinnige  vormen,"  «de  geheimzinnige  ziel,  die 
zelf  de  schepper  is  zijner  geduchte  macht."  Ja,  men  ging 
zoover,  hem  den  geest  te  noemen,  gcestelijker  dan  de 
góden,  met  wiens  [ilannen  de  wereld  begonnen  is,  den 
eenige,  den  onbegrensde 

Anuin-ra  van  het  Nieuwe  Rijk,  zooals  hij  onder  de 
koningen  der  thebaansche  dynastiën  na  de  herstelling 
der  onafhankelijkheid  werd  aangebeden,  is  dus  eigenlijk 
de  hoogste  verborgene  ginlheid,  die  zich  in  de  zon 
openbaart,  en  als  zoodanig  de  verhevenste,  de  zuiverste 
godsdiemstige  concejitie  waartoe  de  Egyptenaars  het 

' .\ls  zonnegod  hnoft  hij,  jxxmts  op  de  bovengenoemde  triomfpoort 
van  Rnmscs  III,  dikwijls  een  sperwerskop  en  een  zwaard  met  sper- 
werskop  in  de  hand.  Uit  is  zijn  eigen  oorspronkelijke  gestalte,  niet 
uitsluitcn<l  als  .\mun-rn.  Ook  «ajir  hij.  zooals  meestal,  met  menscheu- 
hoofd  en  gekapt  met  de  dubbele  hooge  pluim  vixrrkomt,  draagt  hij  de- 
zen laatstee  naam. 

’ Zie  C'habas.  Pap.  Mag.  Hanis,  afd.  VI. 
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gebracht  liebbcu.  Hier  is  liet  godsbegrip  op  liet  oogen- 
blik  van  zijn  overgang  uit  het  natuurlijke  in  het  boven- 
natuurlijkc.  De  macht,  om  het  zinnelijke  geheel  at'  te 
werpen  en  het  natuurwezen  tot  een  reinen  transcendenten 
god  te  maken,  hebben  de  Egyptv’iiaars  niet  bezeten ; die 
beslissende  schrede  hebben  eerst,  veel  later,  dn  Hebreiói 
gedaan.  \\’ij  zien  hier  de  tweeslachtige  voorstelling  der 
godheid,  die  dezen  ook  oors|)ronkelijk  moeten  gehad  hebben, 
omdat  de  sporen  daarvan  zich  in  hun  latere  leer  nog 
duidelijk  toonen , en  waarvan  het  godsbegrip,  zooals  we 
dut  uit  hun  gesehrirten  van  de  Se  eeuw  leeren  kennen,  .de 
ontwikkeling  was.  In  de  thebaansehe  theologie  van  het 
Mieuwe  Kijk  zijn  al  de  kiemen  van  het  monothe'isme 
voorhanden,  doch  zij  blijven  in  Egypte,  vooral  om  staat- 
kundige redenen , in  haar  eerste  ontwikkeling  stilstaan. 
Voor  de  uitkomsten  der  priesterlijke  bespiegeling  was  het 
volk  nog  niet  rijp,  en  de  eerbied  voor  do  tallooze  be- 
staande godsdienstvormen,  die  een  der  eerste  voorwaarden 
van  de  eenheid  en  het  voortbestaan  der  heerschappij  uit- 
maakte, gedoogde  niet  dat  de  aanbidding  van  één  God 
het  bonte  polytheïsme  verdrong. 

Uit  die  tweeslachtigheid  laat  zich  dan  ook  het  ver- 
schijnsel begrijpen,  dat  we,  in  de  gedenkstukken  van  dezen 
tijd,  onloochenbaar  mythologische  voorstellingen  naast  uit- 
drukkingen aantreffen,  die  in  de  psalmen  en  profeliën 
van  Tsraïd  niet  misi)laatst  zouden  zijn.  In  het  beroemde 
gedicht  van  Pentaüra,  waarin  de  overwinning  van  Ram- 
ses  Tl  op  de  Cheta  wordt  bezongen,  spreekt  de  koning 
over  Amun-ra,  gelijk  de  koningen  van  Juda  over  Jahveh. 

«Zoudt  gij  mijn  vader  zijn,  o Amun?«  vraagt  hij, 
»en  zie ! zou  een  vader  zijn  zoon  vergeten  ? Heb  ik  dan 
vertrouwd  op  mijn  eigen  gedachten?  Heb  ik  niet  gewandeld 
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naar  het  woord  van  uw  mond?  Heeft  uw  mond  mijn  tochten 
niet  bestierd  , en  hebben  uw  raadgevingen  mij  niet  ge- 
leid? Amun  zal  vernederen,  die  God  niet  kennen Dan 
somt  hij  de  bewijzen  van  hulde  en  aanbidding  op  door 
hem  aan  zijn  goddelijken  beschermer  gebracht,  en  hij 
vervolgt ; «Schande  over  hem  die  uw  raadslagen  weer- 
staat, wel  hem  die  u begrijpt,  o .\mun!//  En  als  hij 
door  allen  verlaten , zich  in  ’t  midden  der  vijanden  be- 
vindt, roemt  hij  dat  .\mun  hem  meer  geldt  dan  mil- 
lioenen  krijgsknechten.  «De  listen  der  menschen  zijn 
niets,  .\mun  zal  ze  overwinnen!//  «Amun  zou  geen  god 
zijn , indien  hij  zijn  aangezicht  niet  verheerlijkte  voor  de 
ontelbare  legerscharen  des  vijands.»  Een  zijner  opvolgers, 
Ranises  lil,  verzekert  in  denzelfden  geest  (ops.  te  Me- 
dinet-abu):  «.4mun-rn  wa.s  aan  mijn  rechter-  zoowel  als 
aan  mijn  linkerhand,  zijn  geest  heeft  mijn  besluiten  in- 
gegeven. .\mun-ra  zelf  heeft  den  ondergang  mijner 
vijanden  voorbereid  eii  de  geheele  wereld  in  mijn  handen 
gegeven. « Door  op  te  trekken  heeft  ook  hij  slechts  de 
bevelen  van  Amun’s  mond  gevolgd.  Hij  is  dan  ook 
«dc  beheerscher  van  den  kring  der  góden , de  absolute 
heer,  de  eerwaardige  goddelijke  vader.»  .Maar  tegelij- 
kertijd worden  ook  de  andere  zonnegoden , zooals  Ra , 
Turn,  Harmachis,  aangeroepen,  en  wordt  van  .Munt,  van 
den  goddelijken  sperwer , zelfs  van  Haiil  gesproken. 

Dat  Amun  nooit  geheel  werd  losgemaakt  van  den  na- 
tuurgrond, waarop  zijn  voorstelling  rustte,  blijkt  ook 
dfuu'uit,  dat  hem  nog  steeds  een  vrouwelijke  godheid  als 
gade  wordt  ter  zijde  gesteld.  Slechts  treedt  deze  tegen- 
over hem  wat  meer  in  de  schaduw , dan  dat  bij  de  an- 

' Vgl.  VV.  Pleijtc  * vortiiliiig  vnii  dezen  liymne  in  het  Theol.  Tijilt. 
1869.  blz.  221  vgii. 
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dere  egyptische  godenparen  liet  geval  is.  Dat  niet  altijd 
dezelfde  godin  als  echtgenoot  van  Ainun-ru  wordt  opge- 
geven, spreekt,  bij  den  rijkdom  van  liet  egyptische  pan- 
theon en  de  verscheidenheid  der  lokale  diensten , van 
zelf.  Soms  is  het  een  eenvoudige  abstraktie,  Amunt, 
de  vrouwelijke  Aniun , wier  naam  met  dien  der  onder- 
wereld samenvalt.  Meestal  is  het  Mat  of  Mut,  wde  moeder* 
voorgesteld  als  een  koninklijke  vrouw  met  het  gierkapsel, 
en  in  haar  wezen  van  de  andere  moedergodinnen,  zooals 
Isis,  Hathor  enz.,  niet  verschillende.  Een  enkele  maal 
wordt  zij  met  Neith,  de  godin  van  Saïs,  verbonden  als 
«Mat-net,  de  groote  der  gedachten,  de  meesteres  des 
hemels*.  Ik  vennoed,  dat  zij,  oorspronkelijk  een  theo- 
logische  abstraktie,  nooit  een  volksgodin  is  geworden. 
Zij  is  eigenlijk  de  hemelsche  type  van  de  koninklijke 
moeder,  de  vorstin  die  aan  Egypte  zijn  toekomstigen 
koning  geeft.  Ook  hier,  evenals  bij  Amun,  is  het  grof 
zinnelijke  op  den  achtergrond  getreden  en  heeft  het 
anthropomorlisme  de  overhand.  Moedergodin  is  Mut  nog 
steeds , maar  zij  is  het  als  gemalin  van  den  goddelijken 
koning.  Waarschijnlijk  echter  vond  het  volk  meer  be- 
hagen in  de  aanbidding  van  het  vrouw'elijke  natuurbe- 
ginsel  onder  den  vorm  van  de  welliekende  llathor,  die 
te  Thebe  niet  weinig  geëerd  werd , of  ouder  de  veel 
zinnelijker  gestalte  van  .Vpc,  de  walgelijke  thebaansche 
godin,  waaraan  de  stad  zelf  een  hurer  namen  (ï’-a/ie- 
Thebe?)  schijnt  te  danken  te  hebben,  en  die  als  een 
zwanger  nijlpaard  wordt  afgebccid;  — een  voorstelling 
die  zij  met  Isis  gemeen  had,  van  wie  zij  trouwens  wer- 
kelijk niet  verschilde.  Men  ziet  hoe  ook  hier  vrij  zuivere 
koncepties,  waartoe  het  godsdienstig  denken  zich  had 
ontwikkeld,  niet  in  staat  waren  de  platste  eri  gemeenste 
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vormen  te  verdringen.  De  godsdienst  heeft  in  lügypte 
gedurende  de  eeuwen  van  zijn  bloei  niet  stilgestaan; 
integendeel  de  vooruitgang  is  aanmerkelijk,  maar  het 
nieuwere  en  betere  werd  eenvoudig  naast  het  oude  ge- 
steld en  van  dit  laatste  werd  nooit  het  geringste  deel 
prijsgegeven. 

Evenals  bij  Amun  en  iUut  komt  bij  den  zoon  die  hun 
is  toegevoegd  , Chonsu , het  natuurlijke  weinig  uit , zoodat 
men  dan  ook  niet  recht  zeker  is,  of  hij  voor  een  oor- 
spronkelijken  maangod  dan  wel  voor  een  zonnegod  moet 
worden  gehouden.  Ilij  heeft  met  verscheidene  andere 
góden  trekken  van  overeenkomst,  den  sperwerskop  met  de 
zonnegoden,  den  palmtak  waarop  de  jaren  worden  aange- 
teekend,  symbool  des  tijds  en  der  eeuwigheid,  met  den 
maangod  Thot,  de  jongclingslok  en  de  mummiegestalte 
met  Ptah.  Zoover  ik  kun  nagaan  - want  de  gegevens 
zijn  nog  niet  volledig  genoeg  om  de  natuur  van  dezen 
god  met  zekerheid  te  bepalen  — was  Chonsu  oorspron- 
kelijk een  solaire  godheid,  de  god  van  de  morgenzon, 
omdat  hij  soms  naast  Atum,  den  god  der  avondzon,  de 
plaats  van  Ilarmachis  bekleedt.  Ilij  is  heer  van  de  The- 
baïs  (bVioa.vH  neb  L’as  of  Znin),  dus  eigenlijk  een  gestalte  van 
Munt,  die  de  god  van  den  thebaanschen  nonios  was.  Hij 
is  ook  een  genezende  en  orakelgodheid,  en  heet  als  zoo- 
danig Chonsu  de  raadsman  (C/i.  pa-dr-seA'lier) , en  hoe 
grooten  roem  hij  in  die  eigenschap  genoot,  bewijst  het 
voorval  uit  de  regeering  van  RainsesXll,  dat  ik  vroeger 
reeds  aanhaalde  (biz.  S nt.  1).  Ilij  schijnt  een  soort  van 
egyptischen  Apollo  te  zijn  geweest.  .\Is  god  der  onder- 
wereld, in  de  gestuite  van  een  mummie,  draagt  hij  den 
naain  van  Chonsu  de  goede  rust  (f.7/.  neferlmtep).  Of 
Chonsu  een  hervormde  volksgod,  zooals  zijn  vader  Amun, 
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dan  of  hij  een  priesterlijke  tiktie  zooals  liuhotep  geweest 
zij,  waag  ik  niet  te  beslissen.  Zooveel  is  zeker,  dat  hij 
onder  de  18c  en  11)“  dynastiën  dikwijls  genoemd  en  ook 
vereerd  werd,  doeh  dat  de  bloei  zijner  heerschappij  onder 
de  20''  dynastie  valt.  Toen  werd  hem  door  Ranises  III 
een  afzonderlijke  tempel  gesticht , waar  hij  in  zijn  twee 
voornaamste  gestalten  werd  aangebeden.  Toen  was  het 
ook,  dat  zijn  roem  zich  naar  het  buitenland  verljreidde. 

Al  werd  hij  niet  uitsluitend  of  met  een  enkelen  noor- 
delijken mededinger  vereerd,  zooals  A|)epi  aan  Kaskenen 
Taa  had  voorgesteld,  Amun-ra  was  toch  in  dit  tijdperk 
zonder  twijfel  de  hoofdgod  van  Egypte.  Niet  slechts 
omdat  hij,  als  de  god  des  konings  en  van  't  koninklijk 
huis,  de  hoogste  eer  ontving,  maar  ook  omdat  naar  zijn 
beeld  nu  ook  de  andere  hoofdgoden  van  het  Rijk  her- 
vormd werden.  Dit  is  inderdaad  een  opmerkelijk  ver- 
schijnsel, dat  trouwens  niet  alleen  staat,  maar  ook  elders, 
bijv.  in  Indië,  wordt  aangetroffen.  Al  de  voorname  zonne- 
goden of  lichtgoden  worden  nu  op  dezelfde  wijs  voorge- 
steld en  verheerlijkt  als  Amun ; zij  worden  allen  voor  hun 
aanbidders  de  hoogste  godheid  zelf,  en  ontvangen  dan 
ook  dikwijls,  evenals  de  thebaansche  hoofdgod,  den  naam 
Ra  bij  den  hunnen  : Chnuin-ra,  Ptah-ra,  Sebak-ra,  zelfs 
Munt-ra.  'Dw  persoonlijkheid,»  zoo  heet  het  in  een 
hymne  aan  Shu  uit  dezen  tijd  afkomstig,  '/vermengt  zich 
met  die  van  Ra».  In  dienzellden  lofzang  wordt  Shu  tot 
den  aanvoerder  der  góden  gemaakt , en  de  waarachtige  heer 
der  dubbele  gerechtigheid  genoemd  , evenals  Osiris  en  Ptah. 
Hij  heet  nu  ook  de  god,  die  zijn  vader  gevormd  heeft  en 
de  gemaal  zijner  moeder,  de  bekende  mythologische  uit- 
drukking voor  de  ongeschapenheid  van  den  hoogsten  god. 
Al  de  góden  roepen  hem  aan,  en  hij  is  tweemaal  zoo 
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groot  als  zij.  Nog  sterker  komt  dit  uit  iii  een  hymne 
aan  Ptah  gewijd , dien  onze  landgenoot  Pleyte  vertaald 
heeft.  Men  zou  dezen  hymne  even  goed  voor  Amun-ra 
als  voor  Ptah  kunnen  gebruiken.  Ook  hij  wordt  daar  ge- 
noemd //de  groote  verborgene,  wiens  beeltenis  niet  ge- 
kend wordt,'/  en  hij  aanvaardt  de  heerschappij  over  de 
góden.  Schepper  en  levengever,  rangschikker  van  de 
deelen  der  aarde  en  heer  der  gerechtigheden,  eeuwige  en 
verhevene  wien  niemand  nabijkomt,  de  levende  geest  die 
zijn  geestelijk  wezen  doet  uitgaan,  heer  der  jaren,  die  het 
leven  verleent  naar  zijn  believen,  is  hij  inderdaad  niet 
minder  dan  Amun-ra.  Men  zou  hetzelfde  ook  van  andere 
godheden  kunnen  aantoonen.  Vanzelf  leidde  dit  tot  de 
gevolgtrekking,  dat  al  die  góden  in  wezenlijkheid  niet 
verschilden,  maar  slechts  openbaringen,  verschijningsvor- 
men van  den  éénen  grooten  God  waren.  De  góden  werden 
dan  ook  in  dit  tijdperk  met  elkander  verward  en  samen- 
gesmolten en  dooreengemengd , de  eigenschappen  en  na- 
men van  den  een  aan  den  ander  toegeschreven  en  allen  in 
denzelfden  vorm  gegoten.  Op  den  sarkofaag  van  den 
priester  Bek-en-Chonsu  wordt  de  levende  ziel  van  den 
hemel,  Amun-ra-Tum-Harmachis  genoemd.  In  den  ina- 
gischen  Papyrus  Ilarris  heet  Shu:  jonge  oudste,  d.  w.  z- 
de  eeuwige  cn  onverauderlijke  als  Ptah,  tweehoornige  god 
als  Sekru  en  Osiris,  de  god  die  de  krokodillen  terugdrijft 
als  Horus  Tem,  ja  zelfs  wordt  hij  //de  zeer  groote  godin// 
genoemd.  Ook  Amun-ra  ontvangt  daar  een  naam  die 
gewoonlijk  aan  Ptah  wordt  gegeven,  Tatanen  ofTotunen'  . 


‘ ,\Ion  vindt  zelfs  bij  Wilkinson , l’antheon  pi.  3(>,  een  beeld  van 
Hathor  als  sperwer,  met  de  legende  : //Hatliar  onder  bet  kletxl  (of  de 
vermomming)  van  Sa.//  De  Rouge  heeft  daarop  de  aandacht  gevestigd 
in  de  ff/’i'.  IreA..  1867.  blz.  129,  nt.  2.  De  voorstelling  k/ui  jonger. 
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Men  maakt  werkelijk  geen  onderscheid  meer.  üe  voor- 
name gotlen  vloeien  samen,  de  mindere  dalen  tot  den  rang 
van  dienaren  en  verschijningsvormen  af.  Onbewust  kun- 
nen zoodanige  tlieokraziën  niet  hebben  plaats  gehad.  Men 
wist  wel,  dat  men  hier  een  groote  schrede  verder  deed  dan 
de  vaderen.  De  stilstand  in  de  egyptische  godsdienstleer 
is  meer  schijnbaar  dan  wezenlijk;  omdat  men  de  vormen 
zoo  zorgvuldig  in  stand  hield,  sclieen  er  niets  te  verande- 
ren, maar  metterdaad  kwam  er  in  die  vormen  een  geheel 
nieuwe  geest,  üe  genoemde  priester  Bek-en-Chonsu  spreekt 
op  zijn  sarkofaag  herhaalde  malen  van  »het  ontwikkelen 
van  de  leer  zijns  gods»  i.  De  priesters  hebben  dat  wer- 
kelijk gedaan.  Hun  hoogste  god  was  inderdaad  zooals 
Jamblichos  hem  beschrijft , reeds  onder  de  dynastiën , 
waarover  wij  nu  spreken  : //één , door  zichzelf  bestaande, 
eeuwig,  schepper  van  al  wat  bestaat.//  Het  is  de  groote 
verdienste  der  Egyptologen,  dit  in  het  licht  te  hebben 
gesteld,  al  kunnen  wij  daarin  niet  met  sommigen  hunner 
een  overblijfsel  van  vroegere  openbaring,  dat  standhield 
te  midden  van  de  afdwalingen  des  volks  en  der  pries- 
ters maar  slechts  de  uitkomst  eener  lange  ontwikkeling 
zien.  Aan  de  schriftgeleerden  had  Egypte  dezen  vooruit- 
gang te  danken,  en  dat  zij  hun  nieuwe  denkbeelden  niet 
angstvallig  verborgen  hielden,  om  aan  de  menigte  slechts 
de  grove  bijgeloovigheden  te  laten,  zooals  dat  gewoonlijk 
wordt  aangenomen,  dat  blijkt  uit  tal  van  opschriften  die 
ieder  lezen  en  uit  boeken  die  ieder  koopen  kon.  Vanw'aar 
dan  dat , gelijk  ik  straks  reeds  opmerkte,  het  nieuwm  slechts 


maar  niet  ouder  zijn  dan  dc  thebaausche  dynastiën  van  het  Nieuwe  Kijk 
‘ Devéria  in  de  Rev.  Jrch.  , 1861,  VI,  blz.  102  vg. 

’ Alzoo  De  Rouge,  Exposé  de  l'Elal  actuel  des  études  égypliennes. 
•Itecueil  de  Ruppoils.  /'Egypte  el  l’Oi’ient)  blz.  58. 
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naast  het  oude  gesteld  werd  zonder  het  te  kunnen  verdringen, 
en  dat  een  nionotheïsme  zoo  duidelijk  uitgesproken , op 
den  eerdienst  niet  hervormend  gewerkt,  ja,  zoover  wij  weten, 
daarin  niet  de  minste  verandering  heeft  te  weeg  gebracht  ? 

Ik  vind  de  oorzaak  daarvan  in  de  staatkunde.  Meer 
dan  eenig  ander  volk,  met  uitzondering  van  het  chine- 
sche,  was  het  egyptische  aan  de  traditie  getrouw.  Was 
een  plaats,  een  huis,  een  distrikt  aan  een  bepaalden 
vorm  der  godheid  loegewijd , dan  mocht  daarin , voor  ’t 
uiterlijk,  geen  verandering  worden  gebracht.  De  naam 
van  den  god  en  de  vormen  van  zijn  aanbidding  moesten 
dezelfde  blijven  Vervallen  tempels  werden  hersteld, 
of  van  den  grond  af  nieuw  gebouwd,  maar  steeds  aan 
dezelfde  góden  gewijd,  tot  wier  eer  zij  eens  waren  op- 
gericht. Deze  eigenaardigheid  van  de  egyptische  natie, 
die  door  alle  monumenten  wordt  bevestigd , moesten  de 
koningen  eerbiedigen  , zouden  zij  hun  gezag  niet  in  de 
waagschaal  stellen.  Het  voorbeeld  van  Amenophis  IV  zal 
ons  doen  zien , hoe  gevaarlijk  het  was  daarin  verande- 
ring te  willen  brengen.  De  verstandige  vorsten  evenwel 
hielden  zorgvuldig  al  de  bijzondere  heiligdommen  in 
stand  en  de  gebruiken  in  ecre.  Tegenover  de  vormen 
oefenden  zij  de  volledigste  verdraagzaamheid,  en  lieten 
elke  plaats , elke  familie  vrij  om  zich  een  eigen  godheid  en 
eerdienst  te  kiezen  of  die  te  behouden.  Maar  in  ’t  ge- 
heel, in ’t  wezen  wisten  zij,  aan  het  hoofd  der  priester- 
schap staande,  een  eenheid  te  bewaren,  gelijk  zelden  met  zoo 
groote  verscheidenheid  gepaard  ging.  De  aanbidders  van 
de  verschillende  góden  waren  niet  zoo  verdraagzaam, 
en  verfoeiden  elkander  en  elkanders  godheden  dikwijls 
onbewimpeld.  Doch  de  wijze  vorsten  handhaafden  den 
vrede  tusschen  de  verschillende  distrikten  juist  door 
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de  volledige  vrijheid  van  eerdienst,  die  zij  aan  elk  op 
zijn  gebied  toestonden,  en  de  beseherining , die  zij  aan 
elke  plaatsclijke  godsvereering  schonken. 

De  godsdienstige  politiek  der  koningen  van  het  Nieuwe 
Rijk  was  een  politiek  van  evenwicht  en  gelijk  recht  voor 
allen.  De  vier  hooldgodcn  van  de  verschillende  deelen 
des  Rijks:  Ra,  degodvan  Jleliopolis,  of  eigenlijk  de  na- 
tionale god  bij  uitnemendheid,  de  god  van ’t  gansche 
land,  Amun,  de  god  van  Thebc  en  de  koninklijke  be- 
schermer, Ptah,  de  eerwaardige  god  van  de  vroegere 
hoofdstad  .Memtis,  en  meestal  ook  Sutech  of  Set,  de 
god  van  het  Noorden,  sedert  den  koning  Apepi  hoofd- 
zakelijk te  Tanis  vereerd , werden  in  hun  aanbidding 
steeds  vereeuigd,  en  gelijkelijk  met  gaven  en  tempels  ver- 
eerd. V'oor  de  drie  eerstgenoemdeii  richtte  reeds  Thut- 
mes  111,  van  de  IS»  dynastie,  in  Nubië  heiligdommen 
op , die  later  door  Ramses  II  werden  opgeluisterd.  Zelfs 
in  Syrië  vermeldde  hij  op  het  gedenkteeken,  daar  tot 
herinnering  zijner  zegetochten  gebeiteld,  de  namen  van 
dit  drietal  góden.  Ilij,  zijn  vader  en  zijn  opvolgers  ver- 
gaten ook  niet  Sutech  in  de  rij  dezer  hoogste  godheden 
op  te  nemen , al  werd  deze  god  op  sommige  plaatsen , zooals 
te  Denderah  en  Edfu , met  den  Booze  gelijkgesteld.  Zelfs 
in  de  namen  der  koningen  zoeken  de  llamessiden  dit 
evenwicht  te  bewaren.  Meet  de  vader  Seti  geliefd  door 
Ptah  {Sdi  Merciipluli),  de  zoon  heet  kind  van  Ra,  vriend 
van  Amun  (Itauwssu  Mtriainiiii).  Wordt  in  den  konings- 
naam  de  naam  van  een  dezer  hoofdgoden  gemist,  hij 
beijvert  zieh  om  dien  aan  zijn  zonen  te  geven.  Zelfs 
de  hoogepriesters  van  Amun,  toen  zij  de  koningen  der 
20“  dynastie  van  den  troon  verdrongen  hadden,  bleven 
aanvankelijk  getrouw  aan  deze  staatkundige  overlevering. 
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Daaibij  schijnt  Thebe  tot  een  soort  van  pantheon  ge- 
maakt te  zijn.  .Als  zichtbaar  teeken  van  de  eenheid  des 
Rijks  werd  daar  althans,  nevens  den  tempel  van  Aniun- 
ra,  een  heiligdom  van  Ptah  opgericht.  Kn  de  eerstge- 
noemde tempel  werd  een  godsdienstige  metropolis,  een 
middelpunt,  waar  om  den  grooten  god,  den  beheerscher 
van  allen,  de  voornaamste  góden  van  het  gansche  land 
werden  gerangschikt.  Doch  wij  moeten  hier  eenigszins 
meer  in  bijzonderheden  afdalen. 

De  vorst  die  deze  godsdienstige  staatkunde  het  eerst 
invoerde  en  krachtig  voorstond,  was  Thutmes  III.  Reeds 
zijn  voorgangers  Amenophis  1 en  Thutmes  I hadden  om 
de  overblijfselen  van  den  Amunstempel  door  IJsertesen 

I gesticht  een  statig  gebouw  opgericht  met  tal  van 
vertrekken  die  het  heiligdom  omringden  en  een  breeden 
voorhof  met  zijtorens  (pylonen)  en  obelisken.  Thutmes 

II  ging  voort  dezen  tempel  te  vergrooten,  onder  an- 
deren met  een  op  5(5  zuilen  rustende  zaal.  Toen 
hij  den  Ptahdienst  voor  het  eerst  in  Thebe  had 
ingevoerd  en  voor  dezen  god  een  afzonderlijk  heilig- 
dom aldaar  had  gesticht,  bracht  hij  diens  vereering 
tevens  naar  den  tempel  van  Amun  over.  Zelfs  wordt 
Ptah  daar;  Heer  van  de  Thebaïs  genoemd.  Hij  on- 
derscheidt zich  ook  te  Thebe  door  zijn  groene  kleur , 
blauwen  baard  en  diadeem  van  Amun , wiens  kleur 
blauw  was , en  heet  te  Thebe  als  te  Memfis  wheer  der 
el  of  der  gerechtigheid//.  Hoewel  Pacht,  zijn  gewone 
echtgenoot,  ook  in  het  heiligdom  voorkomt,  wordt  hem 
Hathor  als  gade  toegevoegd,  doch  hij  behoudt  zijn  zoon 
Imhotep  //het  oudste  Ptah-kind,  den  weldadigen  god, 
die  komt  als  men  hem  aanroept,  die  het  leven  aan  de 
menschen  geeft.//  Ook  aan  .Anubis  en  Thot  gaf  Thut- 
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mes  lil  in  den  Amunstempel  een  plaats.  Deze  koning 
was  zeer  ijverig  in  het  herstellen  of  bouwen  van 
heilige  plaatsen  in  alle  oorden  des  lands.  V'an  zijn  rots- 
tenipels  in  Nubië  is  reeds  gesproken.  Zoo  stichtte  hij 
heiligdommen  voor  Chnum  te  Elefantinc  (Abu)  en  Esneh, 
voor  Sebak  te  Ombos,  voor  Suben  te  Eileithyia  en  voor 
Munt  te  Hermonthis,  en  herbouwde  of  versierde  die 
van  Ra  te  Heliopolis  en  van  Ptah  te  Memfis. 

Naar  de  monumenten  te  oordeelen  heeft  Thutmes  IV 
lang  zulken  ijver  niet  aan  den  dag  gelegd.  Hij  schijnt 
een  bijzonder  vereerder  van  Ra  Ilarmachis  te  zijn  ge- 
weest. Ten  minste  was  hij  het  die  aan  den  stinx  te  Gi- 
zeh  groote  zorg  besteedde.  Een  stéle  tusschen  de  pooten 
van  dat  symbolische  dier  bevat  de  volgende  aanspraak 
aan  den  koning;  "De  Majesteit  van  dien  schoonen  god 
spreekt  door  zijn  eigen  mond,  als  een  vader  spreekt  tot 
zijn  kind,  zeggende:  Zie  mij  aan,  sla  het  (x>g  op  mij, 
mijn  zoon  Thutmes!  Ik,  uw  vader  Ilarmachu-Chepra-Ra- 
Tuni , ik  geef  u het  koningschap.//  Doch  zijn  opvolger 
-Amenophis  lil  richtte  weder  gedenkteekenen  voor  ver- 
schillende góden  op,  en  verheerlijkte  bijzonder  den 
thebaanschen  Amundienst. 

Geheel  anders  de  opvolger  van  dezen,  Amenophis  IV. 
Deze  vorst  heeft  niet  slechts  met  de  staatkunde  zijner 
voorgangers  gebroken  , maar  zelfs  gepoogd  een  volledige 
hervorming  of  liever  want  dut  is  het  woord  — een 
geheele  omwenteling  in  den  godsdienst  te  weeg  te  bren- 
gen en  voor  Amun-ra  den  god  Aten,  de  zonneschijf,  in 
de  plaats  te  stellen.  Dit  is  een  der  merkwaardigste 
feiten  , die  de  onderzoekingen  der  oudheidkundigen  aan 
het  licht  hebben  gebracht. 

.Misschien  is  dc  eerste  aanleiding  tot  hetgeen  .Amenophis 
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IA'  poogde  en  tijdelijk  tot  stand  bracht,  te  zoeken  in 
een  schijnbaar  onbeduidend  feit  uit  een  vorige  regeering. 
Onder  koningin  Misapliris.  de  zuster  van  Thutnies  III, 
was  een  expeditie  gezonden  naar  de  kust  van  Arabic, 
waar  destijds  het  volk  der  Pun  of  Puus  gevestigd  was, 
een  volk  waarin  men  op  goede  gronden  de  Feniciërs 
(Puuiërs)  meent  te  herkennen.  Fit  dat  land , door  de 
inwoners  zelven  en  op  hun  voorbeeld  door  de  Egy|)te- 
naars  het  gwldclijke  of  heilige  land  {la  nnhr)  genoemd, 
werden  allerlei  kostbare  voortbrengselen  aangebracht. 
Een  uitdrukking  in  een  der  opschriften  van  Misapliris’ 
graf  doet  vermoeden,  dat  met  die  handelsartikelen  ook 
een  buitenlandsche  godsdienstvorm  in  Egypte  werd  in- 
gevoerd. De  koningin  was  een  ijverige  aanbidster  van 
Amun-ra  en  Ilathor.  vGij  hebt,«  z(m)  laat  zij  zich  in 
haar  graf  door  eerstgenoemden  god  toesjireken,  wgij  hebt 
mijn  hart  altijd  voldaan  , (daarom)  geef  ik  u al  het  god- 
delijke leven  en  al  den  goddelijken  vrede , die  in  mij 
woont,  elke  kracht  die  ik  bezit,  elke  sterkte  die  ik  heb 
en  elke  sterkte  die  mij  gelukkig  maakt,  alle  wateren  en 
alle  landen,  al  de  Shasu-volken,  en  uw  hart  zal  zich 
over  hen  verheugen.  Wij  geven  ii  het  land  de  Puns.« 
Hij  heeft,  verklaart  hij  verder,  zijn  zetel  in  het  heilige 
land,  in  het  distrikt  der  wierookbergen.  Ook  Flathor, 
aan  wien  nevens  hem  het  welslagen  van  den  tocht  te 
danken  is , de  moedergodin , die  de  geboorten  te  Thebe 
schept,  de  m.eesteres  der  magie  , die,  door  ^lisaphris  vurig 
aangebeden,  haar  verzekert;  «AI  wat  de  hemel  bezit  is 
het  uwe ,//  wordt  beheerscheres  van  ’t  land  der  Puns  ge- 
noemd. Daaruit  mag  men  opmaken  dat  de  Egypteuaars 
de  aanbidding  dezer  beide  góden  met  een  kolonie  naar 
het  heilige  land  hadden  overgebracht.  Doch  wederkeerig 
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verzekeren  de  arabische  oversten  aan  de  koningin , dat 
Hathor  gelijk  is  aan  Aten,  de  godheid,  van  Kgypte  en 
van  hen  zelf.  Deze  Aten  kan  wel  geen  andere  zijn  dan 
de  fenicische  Adonis  (Adon),  die  naar  't  scliijnt  toen 
eerst  en  aanvankelijk  als  vrouwelijke  godheid,  in  Egypte 
bekend  werd  ' . 

Iloe  het  zij,  de  uitsluitende  vereering  van  dezen  god 
als  mannelijk  wezen  werd  nu  door  Amenoiihis  IV  doorge- 
dreven. Deze  vorst  was  vóór  zijn  troonsbeklimming 
priester  van  Ra  geweest.  Was  het  dit  wat  hem  bewoog 
om  den  dienst  van  dezen  god,  onder  de  gestalte  van 
Aten,  de  schitterende  zonneschijf,  met  uitsluiting  van 
alle  andere  te  doen  heerschen?  Of  was  het  de  invloed 
zijner  moeder,  de  weduwe  van  -\menopliis  III , Tij  of  Taja, 
die  niet  van  egyptische  afkomst  was  en  een  aanbidster 
van  den  zichtbaren  zonnegod  kan  zijn  geweest?  Waar- 
schijnlijk is  dit  laatste  niet,  want  .Vten  zal  wel  de  egyp- 
tisch  geworden  .\donis  (de  Heer)  geweest  zijn,  wiens 
naam  in  klank  met  het  egyptische  alen,  schijf,  rol, 
overeenkwam  en  door  de  bewoners  van  het  Nijldal,naar 
de  gewoonte  der  oude  volken  , aldus  werd  verklaard.  Ook 
heeft  Taja  op  de  monumenten  geen  fenicisch  uiterlijk , 
maar  kleur  en  gelaatstrekken  van  dat  noordelijke  volk  dat 
tot  een  arisch  ras  moet  hebben  behoord.  Wat  daarvan 
zij,  Amenotis  T^’  deed  zijn  werk  niet  ten  halve.  Overal 
roeide  hij  den  dienst  van  andere  góden , vooral  van 
Amun  uit , deed  hun  namen  wegbeitelen  en  de  monu- 
menten hun  gewijd  vernielen.  Slechts  de  namen  van  Ra 
en  van  Osiris  werden  geëerbiedigd  *.  Zijn  eigen  naam 

' Zie  Duemiclifiii,  Fleet  of  an  egnplian  Qiieen  , biz.  .S.  kol.  1.  Plaat 
S.  5.  18  cn  passim. 

’ Niet  alleen  van  Ka,  zooals  Brugsch  , Histoire,  blz.  119,  wil,  maar 
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Aluenhotep  veranderde  hij  uit  haat  tegen  Amun , naar 
wien  hij  heette,  in  Chu-n-aten,  //glans  van  de  zonne- 
schijf,// en  aan  dien  zijner  vrouw  Nefert-.luti  voegde 
liij  dien  van  Nefru-aten  toe.  Zelfs  de  koningsschilden 
zuiverde  hij  van  de  namen  die  met  Amun  waren  samen- 
gesteld , en  liet  in  de  plaats  daarvan  den  troonnaam 
beitelen,  die  dus  gedurig  tweemaal  nevens  elkander 
voorkomt.  In  Thebe , de  Amunstad,  kon  hij  het  niet 
uithouden ; zij  was  hem  te  onrein  naar  het  schijnt.  Vrij- 
willig verliet  hij  haar , en  stichtte  een  nieuwe  rezidentie 
in  Midden- Kgypte  bij  Tell-el-amarna , waarvan  de  over- 
blijfselen nog  voorhanden  zijn,  en  die  zeer  uitgestrekt 
en  prachtig  moet  geweest  zijn.  Ook  van  den  grooten 
zonnetempel  dien  hij  er  bouwde,  met  twee  voorhoven  en 
drie  paar  pylonen,  zijn  nog  de  sporen  te  vinden.  In  de 
nabijgelegen  rotsen  zijn  nog  de  graven  zijner  hovelingen 
die,  naar  hun  aard,  gehoorzaam  de  vorstelijke  luim  eer- 
biedigden, cn  met  den  koning  in  aanbidding  nederzon- 
ken  voor  //de  levende  zonneschijf,»  ofschoon  ze  waar- 
schijnlijk, w'are  hij  een  dienaar  van  Amun  geweest,  met 
geen  minderen  ijver  aan  dezen  god  hun  hulde  zouden  ge- 
bracht hebben.  Aan  onderdanigheid  ontbrak  het  hun 
niet,  dat  bewijst  de  slaafsche  houding,  waarin  zij  steeds 
op  de  gedenkteekenen  tegenover  den  koning  en  zijn 
huis  verschijnen,  een  houding  zelfs  ongewoon  voor  Egyp- 
tenaars,  die  anders  met  geen  republikeinsche  denkbeel- 
den besmet  waren.  Was  het  een  overmaat  van  vleierij, 
dat  zij  zich  even  leelijk,  ja  afgrijselijk  lieten  voorstellen 

ook  van  Osiris  en  zijn  godenkring.  Dit  blijkt  uit  een  stéle , wsarop 
een  lofzang  aan  Osiris  gebeiteld  staat.  De  naam  van  .\niun  is  daar 
overal  uitgewischl , maar  de  namen  van  Osiris , tsia  en  Honrs  heeft 
men  gespaard.  Zie  ('habas,  Rei.  arch.,  1857,  blz.  67. 


Digitized  by  Google 


DE  G0DSDIEN8T1UK  BEWEGING  VAN  CIICNATEN.  1U3 


als  Zijne  Mnjesteit  zelf  met  haar  dikken  buik  en  idioten- 
gezicht ? Opmerkelijk  is  in  elk  geval  de  afschuwelijkheid 
van  de  voortbrengselen  der  beeldende  kunst , die  uit 
Chu-n-aten’s  rezidentie  tot  ons  zijn  gekomen.  Het  is 
haast  niet  mogelijk  hier  aan  onbekwaamheid  der  kunste- 
naars te  denken,  al  zou  het  kunnen  zijn  dat  de  ge- 
oefende beeldhouwers  zich  tot  het  heiligschennende 
werk  van  den  godsdienstigen  hervormer  niet  wilden 
leeuen.  Er  moet  wel  aan  opzet  gedacht  worden,  maar 
wat  de  oorzaak  van  zulk  een  zonderlinge  luim  geweest 
zij , laat  zich  niet  eens  meer  gissen.  Deze  gebrekkige 
beeldhouw-  en  schilderwerken  staan  in  scherpe  tegen- 
stelling mst  de  dichterlijke  voortbrengselen  van  de  aan- 
bidders van  Aten.  Aten-ra  zelf  wordt  afgebeeld  als  een 
zonneschijf  met  een  ureus  en  een  viertal  nederhangendc 
kringen,  waaruit  stralen  schieten  die  in  handen  uitloopen; 
een  dier  handen  is  met  de  rechterhand  des  konings  ver- 
bonden; een  andere  brengt  het  levensteeken  aan  diens 
mond  '.  Allerlei  offeranden  worden  hem  gebracht,  daar- 
onder vooral  bloemen.  Een  hoofdbestanddeel  van  den 
eeredienst  bestond  in  gezang,  waartoe  bepaalde  zangers 
en  zangeressen  waren  aangesteld , en  de  liederen  die  zij 
aanhieven  onderscheidden  zich  door  een  verheffing  en 
dichterlijke  schoonheid , die  men  aan  dit  zonderlinge 
hof  allerminst  zou  verwachten  *. 

VWrzixiver  wij  de  hervorming  van  Chu-n-aten  kunnen 
beoordeelcn,  die,  zoo  wij  hopen,  van  latere  ontdekkingen 
nog  meer  licht  zal  ontvangen , was  zijn  doel  bepaald  om 
een  zeker  monotheïsme  in  te  voeren.  Zijn  vervolging  van 

' 7.W.  o.  ii.  <lo  pliuit  bij  tVilkiiisoii , M,  « 6'.,  Siijiiilrmenl,,  pliuit  .SO. 

■ lini;;9('li , llhlohe,  blz.  IIS  en  vgg. 
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den  Amunsdienst  en  de  andere  godsdienstvormen  van 
Egypte , met  uitzondering  van  de  zonaanbidding , is  zoo 
alleen  te  verklaren.  Dit  feit,  in  zoo  vroegen  tijd,  is 
hoogstnierkwaardig.  Doch  het  droeg  geen  vrucht.  Reeds 
de  naaste  opvolgers  van  den  hervormer,  ofschoon  aan  zijn 
familie  verbonden,  zijn  schoonzonen  — want  hij  had  geen 
zoon  nagelaten  — verlieten  den  weg  door  hem  bewandeld , 
en  brachten  weder  aan  Amun  hun  hulde.  Toch  was  dit  in 
het  oog  der  rechtzinnigen  niet  genoeg.  Al  de  sporen 
van  Chu-n-aten’s  ketterij , zelfs  de  gedachtenis  van  dien 
vorst  en  van  de  heerschers  die  de  regeering  aan  hem  te 
danken  hadden,  moesten  uitgewischt  worden.  Dat  deed 
koning  Horemheb  (Horos),  die  zich  na  den  derden  op- 
volger van  den  hervormer  meester  • maakte  van  het  ge- 
zag, en  van  het  zuivere  koninklijke  bloed  schijnt  te 
zijn  geweest.  HÜ  deed  de  monumenten , door  Chu-n-aten 
te  Thehe  opgericht,  sh-chten,  en  gebruikte  de  steenen 
voor  andere  gebouwen.  De  hoofdstad  in  Midden-Egypte 
werd  met  den  grond  gelijk  gemaakt.  Van  de  gedenk- 
teekenen  te  Memtis,  die  den  naam  van  Chu-n-aten  droegen, 
werd  zelfs  een  vloerplaveisel  gemaakt,  en  zijn  ketterij 
daar  alzoo  letterlijk  met  voeten  getreden  '.  En  niet 

‘ Dat  blijkt  uit  de  medcdcclingcii  van  8ir  Charles  Nicholson , On 
ihe  disk-iror<^hippeis  of  Mempliis',  in  de  Triinsnclions  of  the  R.  Socii-ty 
of  Uleralure,  IH  Series,  Vol  l.K.  Part  II.  blï.  1117  vgg.  Totnogtoe  ha<l 
men  sioo  noordelijk  geen  monumenten  van  den  hervormer  gevonden, 
üij  bewijzen , (bit  het  gehecle  Fanioncn-rijk  onder  zijn  heerschappij 
stond.  Uit  de  omstandigheid  dat  aanbidding  vati  de  vergode  zotmeschijf 
reeds  onder  .tmenophis  IV  voorkomt,  en  (bit  emk  Sc'i  I te  KI  llamma- 
mat  onder  dat  (miblcein  wordt  voorgesleld , maakt  Nicholson  op,  (kt 
de  vijandschap  tegen  Chunaten  meer  uit  dynastieke  dan  uit  godsdien- 
stige (K)rzaken  voortspres)!.  Het  bewijs  komt  mij  niet  voldiamde  v(xjr. 
Ik  heb  Z(dt  op  .Vtendienst  otider  Misaphris  opmerkzaam  gemaakt.  Maar 
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slechts  werd  de  thebaansche  trias  in  eere  hersteld  — dat 
had  reeds  Amen-tut-anch,  de  onraiddellijke  opvolger  van 
Chunaten,  gedaan  — maar  ontving  van  Horeinheb  eene 
vurige  vereering.  Aniun  l)elooft  liein  dun  ook  in  zijn 
tem{iel,  die  uit  de  afbraak  van  den  geslechten  zonne- 
tempel was  samengesteld,  een  rijken  zegen.  .Met  hem 
werd  Thot,  de  god  der  schriftgeleerden  aan  wie  hij  waar- 
schijnlijk zijn  verheffing  te  danken  had,  aangebeden  '.  En 
als  van  ouds  liet  Horeraheb  zich  affieelden  .staande  tus- 
schen  de  twee  beschermgoden  van  het  IV  oorden  en  Zuiden 
des  Rijks,  Set  en  Horos.  De  restauratie  was  in  vollen 
gang.  De  meeste  gedenkteekenen  van  Iloremheb  zijn 
dan  ook  van  godsdienstigen  aard , en  hij  schijnt  — ge- 
lijk Manetho  verzekert  — een  soort  van  dweeper  te  zijn 
geweest.  Na  zijn  dood  evenwel  ging  de  regeering  in 
een  ander  koningshuis  over. 

De  eerste  der  Ramsessen  beklom  den  troon.  De  naam 
dien  hij  draagt  en  de  góden  die  hij  bij  voorkeur  ver- 
eert doen  vermoeden  , dat  liij  uit  het  Noorden  afkomstig 
en  onder  begunstiging  van  do  onlusten,  die  ’t  laatst  van 
Iloremheb’s  regeering  moeten  gekenmerkt  hebljcn,  tot 
koning  verheven  is.  Dit  vermoeden  wordt  bevestigd  door 
de  omstandigheid  dat  zijn  kleinzoon  Ramses  II  later  naar 
Memfis  gaat  om  hulde  aan  zijti  voorvaderen  te  brengen, 
en  zichzelf  met  den  god  van  IJcnedcn-Egypte  Siiteeh 


iets  anders  is  het  Aten  te  aanbidden , iets  anders  zijn  vereering  tot  de 
allccniicersclicndc  te  willen  maken  ; cn  dat  was  zeker  de  cenigc  reden 
van  d<‘>  vervolging,  later  tfjgcn  Chunaten  ingcsteld. 

* l)c  bewgzen  levert  de  tempel  te  Djebel*addeh  in  Nubie.  Amiin 
cn  Horos  nemen  daar  nevens  Thot  de  voornaamste  plmits  in  Anka, 

de  gfMÜn  van  de  streek,  z<M>gt  den  koning.  (’haiujioUioii,  Munumeiis, 
IM.  II,  l.  2.  3. 
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vereenzelvigt.  ' . Wel  sticht  hij  een  tempel  voor  Horos 
in  zijn  ithyfallische  gestalte,  maar  in  zijn  graf  worden 
voornamelijk  genoemd  Turn  van  Heliopolis  als  »de  groote 
god,  de  meester  des  hemels,  de  eerste  op  aarde, « en 
Neith  als  '/de  groote  moeder , de  meesteres  des  hemels 
en  de  koningin  der  godheden,"  beiden  dus  góden  in  het 
Noorden  t’  huis  behoorende. 

Na  zijn  korte  regeering  begon  het  roemrijke  bewind 
van  Seti  1 (Ramaa-men  Merenptah  Seti),  die  niet  zijn 
zoon  maar  zijn  scdioonzoon  schijnt  geweest  te  zijn.  Ook 
zijn  naam  is  zuiver  noordelijk:  Ra,  Ptah  en  Set  zijn 
góden  van  Beneden-Egypte.  Hij  schijnt  het  dan  ook 
noodig  gevonden  te  hebben,  tot  bevestiging  van  zijn  ge- 
zag, zijn  zoon  Ranises,  die  als  het  kind  van  een  konink- 
lijke prinses  van  het  zuivere  bloed  was,  oniniddellijk  na 
diens  geboorte  tot  mederegent  te  benoemen  Ook  volgde 
hij,  als  een  wijs  staatsman,  de  goflsdienstige  politiek 
van  Thutmes  Hl.  Men  heeft  vermoed,  dat  hij  van  de 
familie  der  Hyksós  was,  een  vermoeden  waartoe  het 
syro-aramesche  profiel  van  hem  en  zijn  zoon  en  een  op- 
schrift te  Tnnis  aanleiding  hebben  gegeven Zeker  is  het 
dat  hij  in  dit  geval  alles  gedaan  heeft,  om  de  ergernis, 
(hxir  zulk  een  afkomst  bij  de  Egyptenaars  gewekt,  weg 
te  nemen.  Met  grooten  ijver  bracht  hij  hulde  aan  Amun 
van  Thebe,  wiens  tempel  (te  Karnak)  hij  met  die  alle 


' Zie  het  opschrift  bij  Briigsch , Hhloire,  bis.  150  en  154. 

’ Deze  hy|)olhcze.  wordt  uitnemend  verdedigil  door  O.  Mas|)cro  in 
/.nn  Ei$ui  aur  l' inarriptioH  deViral'jirt  du  lempU  tF  Alnjioa  rt  la  jnmeaar 
da  Sr'aoatrh.  P.iris,  1867.  Vooral  biz  68  vgg 

” Dit  vermotïlen,  door  De  Rongé  uitgesproken,  weersproken  door 
.Mariettc,  heelt  veel  V(jor  zich , miuir  blijft  stmls  onzeker.  Zie  de  plaiit- 
sen  mingehiuild  biz  174  nt.  1. 
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beschrijving  te  boven  gaande , 1 64  voet  diepe  en  320  voet 
breede,  door  134  machtige  zuilen  gedragene  zaal  ver- 
rijkte, die  in  de  geheele  wereld  haar  wedergade  niet 
heeft.  In  een  ander  gedeelte  van  Thebe  (te  Qurna)  liet 
hij  een  graftenipel  voor  zijn  voorganger  Raiuses  T op- 
richten, eveneens  aan  Arauii  geheiligd.  Zelfs  in  den 
tempel,  dien  hij  in  de  oude  Osirisstad  Abjdos  stichtte 
of  herstelde,  brengt  hij  Amun  zijn  hulde.  De  bewoor- 
dingen waarin  dit  geschiedt  zijn  kenschetsend  voor  de 
verwarring  van  de  verschillende  godsdienstvormen  in  dit 
tijdperk.  Het  relief  vertoond  Seti,  den  halsband  uscck 
aaii  vzijn  vader  Amun«  aanbiedend,  doch  de  verdere 
tekst  spreekt  met  geen  woord  van  dien  god,  maar  is 
waarschijnlijk  overgenomen  uit  een  heliopolitaansch  ge- 
s<!hrift  dat  de  plichten  der  koningen  jegens  de  góden  be- 
vatte. Hij  luidt  aldus:  «Wees  genadig,  god  Tuin ! wees 
genadig,  god  Ra!  gij  de  schepper,  die  u verheugt  wan- 
neer gij  opstijgt  in  den  hemel,  en  wanneer  gij  straalt  op 
de  obelisken  die  in  den  tempel  Oer-to  te  Heliopolis  zijn 
De  oprichting  van  dezen  Osiris-tempel  te  Abydos  door 
Seti  en  zijn  zoon  Ramses,  getuigt  van  een  herleving  dezer 
oudste  egyptische  godsvereering  onder  de  regeeriug  en 
de  bescherming  dezer  vorsten.  Toch  schijnt  die  herle- 
ving niet  een  eenvoudige  herstelling  van  het  oude  ge- 
weest te  zijn.  De  god  aan  wien  dit  nieuwe  heiligdom 
gewijd  was,  was  niet  de  oude  Osiris,  maar  een  samen- 
stelling van  de  drie  godengestalten : Ptah-sokar-osiris. 
"Kom  tot  mij,"  zoo  heet  het  in  een  der  opschriften, 
Ptah-sekru-asiri , die  troont  in  Ra-men-ma  (de  naam  van 
den  tempel),  goddelijk  geheimenis  der  gorlheden , en  ik 


' Marielte,  Rev.  Arch.,  1860.  II,  24. 
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kom  tot  u,  wiens  aanbiddingen  het  goddelijk  mysterie 
der  godheden  zijn./*  l)c  drie  verwante  godenvornien , 
die  wij  onder  de  eerste  dynastiën  nog  gescheiden  aan- 
treffen, worden  hier  tot  één  verbonden.  Dit  getuigt  van 
een  wijziging  in  de  oorspronkelijke  osiraansehe  theologie, 
die  evenwel  reeds  van  vroeger  dan  Seti’s  regeering  kan 
dagteekenen.  De  tempel  was  bovendien , evenzeer  als  de 
A munstempel  te  Thebe,  tot  een  metropolis , een  pantheon 
bestemd.  Wij  zagen  reeds  dat  ook  Amun  daar  werd 
aangebeden.  Ook  wordt  er,  behalve  van  den  onder- 
wereldsgod  in  zijn  drieëenigen  vorm,  gesproken  van 
«den  kring  der  góden  daar  met  hem  vereenigd,//  — die  in 
den  grooten  en  den  kleinen  kring  der  godheden  van 
Noorden  Zuid  wordt  gesplitst,  — en  in  ’t  bijzonder  van 
den  zonnegod  Ilarmachu.  Talrijke  offeranden,  bestaande 
in  viervoetige  dieren  en  vogels,  worden  daar  door  Seti  en 
Ramscs  verordend.  De  teksten  gewagen  van  honderden, 
duizenden,  honderdduizenden,  millioeiien,  en  de  uitdruk- 
kingen daarbij  gebezigd  bewijzen,  dat  de  Egyptenaars, 
evenals  de  hun  naast  verwante  en  ook  de  arische  volken 
der  oudheid,  deze  offers  als  een  voedsel  voor  de  góden 
beschouwden  Met  deze  vernieuwing  van  den  Osiris- 
dienst hangt  samen,  dat  het  onder  de  19c  dynastie  weer 
als  een  groot  voorrecht  en  een  waarborg  voor  de  toe- 
komstige zaligheid  beschouwd  werd,  begraven  te  worden 
in  dat  Abydos , waar  de  god  der  onderwereld  troonde , 
en  waar  de  mythische  topographie  van  het  Rijk  der 
dooden  in  de  namen  van  de  omliggende  plaatsen  en 
streken  was  uitgedrukt 


' Marictte , Re.v.  Arch.,  1866.  I.  blz,  76 
’ Lepsius,  ZeUschrift,  1868.  blz.  2. 
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Ilad  Amun  zijn  plaats  in  den  tempel  van  Ptah-sokar-  osiris 
te  Abydos , in  de  Aniunstad  werden  wederkeerig  Ptali  en 
Osiris  door  Seti  vereerd.  Ook  het  zoogenaamde  Speos  Arte- 
niidos , de  rotstempel  van  de  noordelijke  godin  Pacht  te 
Benihassan  in  Midden-Egy[)te , is  van  hem  afkomstig.  Geen 
enkele  voorname  godsdienstvorm  van  het  land  werd  dus  door 
dezen  koning  verwaarloosd,  die  daardoor  toonde  een  even 
bekwaam  regent  als  gelukkig  veldheer  te  zijn,  en  het  was  of 
hij  door  de  imnbiddiiig  der  plaatselijke  godheden  in  streken 
waar  zij  niet  oorspronkelijk  ’thuis  behoorden,  het  bewijs 
wilde  leveren,  dat  die  lokale  góden  góden  van  het  egyptische 
volk  geworden  en  de  vereering  van  allen  waardig  waren. 

Bij  die  egyptische  godheden  werden  nu  zelfs  verscheidene 
vreemde  gevoegd , waarmee  de  Egyptenaars  door  de  glans- 
rijke veroveringstochten  van  Seti  I en  zijn  opvolgers  be- 
kend raakten.  Baal,  Astarte,  Anata,  Kedesh,  Reshpu  ', 
kanaanitische  en  syrische  góden,  hadden  hun  eeredienst  en 
priesters  nu  ook  in  het  Nijldal,  ofschoon  hun  afbeeldingen  hen 
nog  altijd  duidelijk  van  de  egyptische  góden  onderscheidden 

Ramses  II  Meriamun,  de  door  Amun  geliefde,  die 
naar  een  zijner  bijnamen  door  de  Grieken  Sesostris  ge- 
noemd wordt,  regeerde,  zooals  wij  zagen,  gelijk  met  zijn 
vader,  en  zette  na  diens  dood  het  bewind  in  denzelfden 
geest  voort.  Met  het  verhaal  zijner  oorlogen  en  opge- 
schroefde heldenfeiten,  waarvan  het  bekende  gedicht  van 

' Vroeger  lus  men  dezen  umuu  Ranpu.  Reeds  Rirch  en  onatliankelijk  van 
hem  De  Vogüé  vonden  de  ware  lezing  Rcspim.  Het  is  de  fenisische  donder- 
god, die  op  de  Cyprische  monumenten  menigmiuil  voorkomt.  Zie  De  Vogüé, 
Mélange»  d' archéologie  oriëntale,  blz.  76  vgg. 

’ Dat  de  egyptische  Bar  of  Bal  dezelfde  als  Baal  is,  wordt  betwijfeld 
door  Chabas,  docli  terecht  heeft  Pleyte , Theol.  Tijds.,  1869,  3e  stuk. 
blz.  243,  ut.  27  , bet  gevoelen  van  dezen  geleerde  bestreden. 
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1’entaiira  een  zoo  gezwollen  beschrijving  geeft,  en  niet 
(Ie  vraag  of  hij  werkelijk  den  naani  van  «de  (iroote« 
verdiende,  dien  men  hem  dikwijls  heeft  gegeven,  hebben 
wij  ons  hier  niet  op  te  houden.  Aan  veerkracht,  werk- 
zaamheid, persoonlijken  moed  ontbrak  het  hem  niet,  maar 
ook  niet  aan  ijdelheid,  die  hem  zelfs  op  den  roem  zijner 
vcKjrgangers  naijverig  maakte,  en  hun  daden  op  zijn 
rekening  schrijven  deed.  Tn  ’t  godsdienstige  volgde  hij 
geheel  de  politiek  van  zijn  vader  en  van  Thutmes  III, 
in  wiens  navolging  hij  zelfs  een  viertal  heiligdommen  en 
daarbij  behoorende  steden  in  Nubië  stichtte,  aan  de  vier 
hoofdgoden  Ra,  Amun,  Ptah  en  Sutech  gewijd,  of  liever 
aan  hemzelven  onder  de  gestalte  dezer  godheden,  bijzon- 
der van  den  laatsten.  Van  een  vorst,  die  in  roemzucht 
al  zijn  anders  niet  bescheidene  voorgangers  overtrof,  en 
die  de  zelfverheerlijking  tot  doel  van  zijn  leven  schijnt 
te  hebben  gesteld,  kan  men  verwachten  dat  hij  zeer  bouw- 
lustig  zal  zijn  geweest.  Uat  is  inderdaad  het  geval.  De 
groote  tempel  de  Karnak  (Thebe)  werd  natuurlijk  door 
hem  uitgebreid  en  verfraaid,  maar  wat  hij  daaraan  liet 
verrichten  wordt  ver  overtroffen  door  hetgeen  hij  deed 
tot  uitbreiding  van  den  graftempel  van  zijn  vader  Seti  I 
en  zijn  grootvader  Kanises  I te  Qurna,  aan  de  westzijde 
der  rivier  bij  Thebe,  en  door  den  bouw  van  het  Ramesseum  , 
zijn  eigen  graftempel  aldaar,  aan  Anuin-ra  gewijd.  De  ouden 
roemden  liijzonder  een  bark  van  cederhout,  verguld  van 
buiten  en  van  binnen  verzilverd,  door  hem  aan  den  the- 
baanschen  hoofdgod  gewijd,  en  inderdaad  spreken  de  op- 
schriften in  den  eerstgenoemden  graftempel  van  zoodanige 
heilige  schuit,  die  bestemd  was  om  den  god  .\inun  op 
zeker  feest  te  vervoeren,  en  die  Ramses  II  hem  had  laten 
vervaardigen.  Met  geen  minderen  ophef  maken  zij  gewag 
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van  een  kolossaal  beeld  in  het  «^laf  van  Osymandias,  zoo- 
als  zij  het  Raincsseum  noemen;  dit  moet  het  zittende 
beeld  van  onzen  Uainses  geweest  zijn,  dat  nn  verbroken 
is,  d(x-li  eenmaal,  met  het  voetstuk,  geen  mindere  hoogte 
had  dan  eenenveertig  voet.  Een  beschrijving  van  deze 
en  andere  monumenten  behoort  niet  in  een  godsdienst- 
geschiedenis t’huis,  en  heeft  voor  de  geschiedenis  der 
kunst  of  de  oudheidkunde  alleen  belang.  Slechts  merken 
wij  in  ’t  voorbijgaan  op,  dat  de  kun.st  gedurende  de  lange 
regeering  van  Ramses  Meriainun  in  groot  verval  raakte; 
de  oudste  gedenkteekenen  die  zijn  naam  dragen  behooren 
tot  de  beste  die  de  egyptische  oudheid  heeft  aan  te  wij- 
zen, de  laatste  daarentegen  zijn  slecht  en  slordig  bewerkt 
en  getuigen  van  een  treurigen  achteruitgang.  En  niet 
slechts  daar , in  alles  openbaarde  zich  die.  Slechts  het 
drukkendste  despotisme  was  instaat  om  vrede  te  bewa- 
ren in  een  rijk,  dat  zich  tot  diep  in  Azüi  uitstrekte  en 
dus  uit  de  veclslachtigste  bestanddeelen  was  samenge- 
steld, om  manschappen  te  leveren  voor  zulke  uitputtende 
oorlogen,  en  handen  voor  zoo  talloozc  openbare  werken. 
•Met  dit  despotisme  hangt  de  apotheoze  van  den  koning 
samen,  die  onder  Ramses  II  tot  het  toppunt  werd  ge- 
voerd. Niet  slechts  liet  hij  zich,  evenals  vroegere  vorsten, 
in  tempels  door  hemzelf  opgericht  aanbidden  ; niet  slechts 
stelde  hij  zichzelf  als  gelijke  naast  Amun  en  Ptah,  Rn 
en  Sutech  ' — ook  anderen  zelfs  onder  het  Oude  Rijk 
hadden  iets  dergclijks  gedaan  — maar  hij  stelt  zich  aan 


' In  overeenstemming  met  deze  aanbidding  van  Amun,  Ita,  Ptali  en 
Suteeli  in  de  nubiselie  tempels  en  van  Kjimses  TI  nevens  hen,  is  een 
uitdrukking  in  den  Pap.  Leid.  380  , waar  deze  vorst  onder  de  na.ucn 
van  genoemde  godhctlen  wordt  aangeroepen. 
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het  hoofd  der  góden,  en  noemt  zich  hun  heerseher  (Ops. 
te  Gerf  llussên  in  Nubië).  Men  zou  echter  dwalen  zoo 
men  deze  apotheoze  als  menscheiivergoding  in  letterlij- 
ken zin  beschouwde,  en  bijvoorbeeld  met  de  aanbidding 
der  romeinsche  keizers  eenvoudig  op  ééne  lijn  wilde  stel- 
len. Het  was  inderdaad  een  godsdienstig-staatkundige 
fiktie  van  dezelfde  soort  als  de  koning  door  Gods  genade 
van  de  legitimisten  en  de  onsehendbare  koning  der  kon- 
stitutioneelen.  Niet  de  mensch  Ramses  of  de  mensch 
Thutmes,  zijn  zelflieid  — men  verguune  mij  dit  bar- 
baarsche  woord,  — zijn  essentie  {ka),  zijn  hemelsche  type 
ontvangt  de  hoogste  hulde,  omdat  die  met  het  wezen  der 
hoogste  godheid  geïdentifieerd  werd.  De  fiktie  bij  de 
Egyptenaars  was  deze  : Horos  of  Ra , de  hoogste  zonne- 
god metéénwoord , is  de  eigenlijke  koning  van  Egypte 
(zooals  later  Jahveh  van  Israël) ; de  levende  koning  is 
zijn  openbaring  op  aarde,  in  wien  de  volheid  van  den 
god  is  overgegaan.  Daarom  zag  niemand  er  heiligschen- 
nis in,  den  vorst  naar  zijn  geestelijk  wezen,  dus  als  god- 
zelf,  te  aanbidden,  en  was  het  ook  gansch  iets  anders 
dan  gemeene  afgoderij.  Het  was  een  vergoding  van  het 
koningschap  meer  dan  van  den  koning,  een  van  de 
stoutste  uitdrukkingen  der  theokratie.  Daarom  — en  dit 
vooral  mag  bij  de  beoordeeling  van  een  voor  ons  zoo 
ongewoon  verschijnsel  niet  uit  het  oog  worden  verloren 
— daarom  staat  de  koning  zelf  op  de  monumenten  al- 
tijd als  aanbidder  tegenover  zijn  eigen  beeld,  en  brengt 
hij  aan  zijn  eigen  goddelijk  wezen  zelf  het  wierookoffer 
en  andere  gaven.  Men  bleef  dus  den  levenden  persoon, 
den  biddenden  koning,  van  den  aangebedene  onderschei- 
den. 

Geen  wonder  dat  de  vorst  dan  ook  als  de  middelaar 
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cn  de  alvermogende  middelaar  tussehen  den  mensch  en 
de  godheid  lieschouwd  werd.  Een  hoogst-inerkwaardig 
voorbeeld  daarvan  levert  een  stéle,  te  Uakkeh  in  Nubië 
gevonden.  Wat  op  dien  steen  verhaald  wordt  levert 
bovendien  een  aardige  parallel  met  hetgeen  in  Exodux 
over  de  wonderbare  drenking  der  kinderen  Israels  op 
hun  woestijnreis  wordt  verteld.  De  zaak  was  deze:  de 
mijnwerkers  in  een  ethiopisch  distrikt  hadden  groot  ge- 
brek aan  drinkwater.  Een  put  door  Seti  I gegraven  , 
120  ellebogen  diep,  was  en  bleef  droog.  Men  besloot 
zich  tot  Ramses  te  wenden,  die  zich  destijds  te  Memfis 
bevond.  Van  hem  verwachtte  men  hulp.  wGij  zijt  als 
de  zou ,//  zoo  wordt  de  koning  o.  a.  toegesproken  (naar 
de  vertaling  van  Brugsch),  //want  gij  doet  alles  wat  uw 
hart  begeert,  alles  gebeurt.  25oo  gij  gedurende  den 
nacht  een  voornemen  hebt  opgevat , het  wordt  verwezen- 
lijkt als  de  aarde  verlicht  is.  — Elke  rede,  die  uitgaat 
van  uw  mond,  is  gelijk  aan  de  woorden  van  god  Ilar- 
machis.  De  weegschaal  (der  gerechtigheid)  is  in  ’t  mid- 
den uwer  lippen  en  de  vaas  van  ’t  evenwicht  is  (daar) 
gesteld  door  god  Thot ; — zoo  gij  zegt  tot  het  water : 
kom  voort  uit  de  rots , zoo  komt  het  hemelsche  water 
te  voorschijn  naar  uw  woord,  daar  gij  Ra  zijt  met  de 
leden  van  Choper  (de  kever,  de  schepper).  — Gij  zijt  het 
levend  beeld  van  Ra  en  de  zoon  van  uw  vader  Turn 
van  Ileliopolis.  De  god  IIu  is  in  uw  mond  en  de  god 
Sau  in  uw  hart  de  zetel  uwer  tong  is  het  heiligdom 


' Hu  b dc  gud  vau  den  smaak,  ook  wel  van  het  zinnelijk  gevoel. 
Sau  dc  god  der  intclligciitic , soms  ook  met  gehoor,  gezicht  en  gevoel 
of  smaak  als  een  der  vier  zinnen  beschouwd.  In  de  zonnebark  is  Sau 
het  hoofd  der  ckwipage  en  Hu  de  stuurman.  Op  deze  plaats  schijnt  Hu 
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der  waarheid.  Een  god  is  gezeten  op  uw  lippen , en 
uw  woorden  worden  dagelijks  ten  uitvoer  gebracht.  Wat 
uw  hart  gemaakt  heeft  gaat  over  naar  god  Ptah,  die 
alle  werken  schept.//  (Ptah  is  hier  dus  metterdaad  de 
uitvoerder  van  de  gedachten  des  konings,  als  van  den 
hoogsten  god.)  De  prins  van  Kush , d.  w.  z.  de  goever- 
neur  van  Ethiopië,  dringt  dan  het  verzoek  zijner  on- 
derhoorigen  aan , en  voegt  er  bij : //Zoo  gijzelf  tot  uw 
vader,  god  Nijl  (Hapi),  den  vader  der  góden , zegt:  maak 
dat  het  water  uit  den  berg  voortkome!  dan  zal  het  ge- 
beuren juist  zooals  gij  gesproken  en  bevolen  hebt:  want 
hoewel  wijzelf  tegenwoordig  waren,  werd  ons  gebed  niet 
verhoord ; maar  gij , gij  wordt  bemind  door  uw  vader  en 
alle  góden , meer  dan  eenig  koning , sedert  de  regeering 
van  God.//  Het  behoeft  niet  gezegd  te  worden  dat  dit- 
maal de  proef  gelukte,  daar  anders  het  opschrift  wel 
achterwege  zou  zijn  gebleven , en  natuurlijk  aan  de  won- 
dermacht van  Ramses  werd  toegeschreven  '.  Wij  glim- 
lachen bij  deze  sierlijke  aanspraken.  Maar  wij  zouden 
dwalen  indien  wij  ze  voor  zinledige  formulen  hielden, 
zooals  de  hedendaagsche  kanselarijstijl  van  het  Oosten 
die  niet  minder  gezwollen  is,  of  voor  louter  laffe  vleierij. 
Het  was  de  uitdrukking  van  het  geloof  dier  dagen;  men 
hield  zich  even  vast  verzekerd  van  de  wondermacht  des 
konings,  als  de  Roomsch-katholiek  onzer  dagen  van  ’s 
Pausen  onfeilbaarheid. 

Ramses  II,  de  groote  bestrijder  der  Cheta,  die  aan- 
bidders van  Sutech  waren , was  zelf  een  vurig  vereerder 

(Ie  gotl  van  de  welsprekendheid  te  zijn.  In  het  B.  d.  Opst  ,17,16  wordt 
daarvan  een  mystiek  gebruik  gemaakt.  Zie  De  Bougé.  Ree.  Arch., 
186U.  I.  blz.  244. 

' Brugscb , Hi»toire,  blz.  150  vgg. 
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van  dien  god.  Hij  had  aan  hem  te  Thebc  — in  ’t  zui- 
delijk gedeelte  der  stad  en  waarschijnlijk  ook  elders  — 
een  tempel  gew’ijd.  Een  priester  van  dat  heiligdom  wordt 
genoemd;  »De  gewijde  van  Osiris,  de  schriftgeleerde 
van  den  tempel  van  Sutech,  Nofremen.«  Twee  zijner 
zonen  noemt  hij  naar  dien  god.  En  te  Tanis  (San),  in 
den  Set-tempel,  liet  hij  door  Seti,  den  goeverneur  van 
het  distrikt  van  Tsar  (Avaris,  Pebusian),  bevelhebber  der 
troepen  en  eersten  profeet  van  Set,  een  gedenktafel  op- 
richten ter  herinnering  aan  het  4e  eeuwfeest  van  den 
nieuwen  kalender , daar  door  den  herderskoning  en  Su- 
tetrh-aanbidder  Nubti-Suti  of  Sutech-aa-peh-ti  Nubti  in- 
gesteld. Misschien  ligt  daarin  de  verklaring  zijner  voor- 
keur voor  dezen  noordelijken  god,  en  stamde  hij  werke- 
lijk van  den  genoemden  herdersvorst  af.  Wellicht  achtte 
hij  het  ook  uit  staatkundig  inzicht,  als  veroveraar  van 
Palaestina  en  bondgenoot  zijner  voormalige  vijanden , de 
Cheta,  van  belang  aan  den  godsdienst  dier  noordelijke  streken 
een  bijzondere  eer  te  liewijzen.  Het  schijnt  dat  Ramses  zelfs 
te  Koptos,  waar  van  oudsher  Chem  of  Min,  in  wien  wij 
denzelfden  god  als  Horos,  Munt  en  Amun  herkend 
hebben,  vereerd  werd,  den  dienst  van  Set  heeft  inge- 
voerd en  met  dien  van  de  god  dier  plaats  verbonden  ' . 

Ook  Menifis  werd  niet  vergeten.  Het  was  onder  de 
regeering  van  Ramses  Meriamun , dat  de  Apis-dienst  in 

' .Mthans  een  st^lc  uit  7.(jn  tyd,  nabij  Koptos  gevonden,  bevat  de 
ongewone  samenstelling  .\Iunt-har-set.  Ebers  heeft  daaruit  de  in  den 
tekst  genoemde  gevolgtrekking  afgeleid.  Het  wm  echter  ook  kunnen 
lijn,  (bit  de  uitdrukking  eenvoudig  beteekeiide  : «Munt,  heer  van  Opper- 
en Neder-Egypte.tf  hetgeen  mij  niet  onwaarschijnlijk  voorkomt.  De 
oude  koningen  mxnnden  sieh  leinls  Horos-Set  als  gebieders  over  de 
beide  dis'ien  ib^s  laiids 
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nieuwen  glans  herleefde,  en  dat  de  vereering  van  de  ge- 
storvene heilige  stieren,  zoo  al  geèn  aanvang  nam,  ten 
minste  met  bijzonderen  ijver  werd  uitgeoefend.  Werd  ie- 
dere gerechtvaardigde  doode  Osiris,  ook  de  gewijde  Apis 
werd  dat  na  zijn  dood,  en  ontving  dus  den  naam  van 
Asar-hapi,  vanwaar  de  prachtige  begraafplaats  voor  deze 
dieren,  in  de  nabijheid  van  Memfis  opgericht  en  door 
Mariette  ontdekt,  het  Serapeum,  haar  naam  ontleent.  Een 
der  zonen  van  Ramses,  waarschijnlijk  zijn  vermoedelijke 
troonopvolger , doch  die  vóór  zijn  vader  stierf,  Chamuas 
(Sha-em-Zam , gelijk  zijn  naam  vroeger  gelezen  werd), 
had  zich  geheel  aan  den  dienst  van  Ptah  in  dezen  vorm 
gewijd.  Naar  het  schijnt  heeft  hijzelf  zich  in  de  schoonste 
grafstede  van  dat  monument  laten  bijzetten.  Althans  in 
een  der  kapellen  die  van  buiten  slechts  opschriften  bevat 
lietrekking  hebbende  op  een  gestorven  Apis,  heeft  men 
een  gedeelte  van  een  mummie  in  menschelijke  gedaante 
gevonden,  waarop  de  naam  van  Chamuas  meermalen  ge- 
lezen wordt.  Is  het  werkelijk  zijn  lijk  dat  hier  begraven 
werd,  dan  is  dit  een  der  sprekendste  voorbeelden  van  de 
gewoonte  der  Egyptenaars  om  zich  in  leven  en  dood  ge- 
heel te  vereenigen  met  de  godheid,  aan  wie  men  zich  bij 
voorkeur  had  geheiligd.  Chamuas,  goeverneur  van  Mem- 
fis, en  hoofdpriester  (Seni)  van  Ptah  en  den  levenden 
Apis,  heeft  dan  ook  willen  rusten  aan  de  zijde  van  die 
aangebeden  dieren,  die  hij  eens  als  de  openbaringen  van 
zijn  gcliefkoosden  god  had  gehuldigd.  Zeker  is  het,  dat 
hij  in  deze  betrekking,  nog  bij  het  leven  van  zijn 
vader  Ramses,  door  diens  toekomstigen  opvolger,  zijn  broe- 
der Merenptha  (Menepthes)  vervangen  werd. 

Het  verdrag  door  Ramses  11  met  Chetusir,  den  vorst 
der  Clieta , het  maelitige  volk  dat  gedurig  met  de  Egyp- 
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tenaars  om  de  heerschappij  van  West-Azië  streed,  ge- 
sloten , is  zeer  belangrijk  om  de  godsdienstige  denk- 
lieelden  van  dien  tijd  en  de  hoofdgodsdiensten  des  Rijks 
te  doen  kennen.  Het  wordt  voorgesteld  als  een  uitvoe- 
ring van  de  raadslagen  der  góden,  en  wel  van  wRa  en 
Sutech,  voor  het  land  van  Egypte,  in  zijn  betrekking 
met  het  land  van  Cheta./>  Hier  is  Ra  dus  de  vertegen- 
woordiger van  Egypte,  Suti  of  Sutech  van  het  Cheta- 
volk;  zij  waren  dus  de  eigenlijke  nationale  góden  der 
beide  landen.  Verder  worden  als  de  beschermgoden  van 
Ramses  uitdmkkelijk  genoemd:  Ammun-ra,  Hamiachu, 
Ptah  van  Memfis,  heer  van  Anchta  (het  land  des  le- 
vens of  de  levende  wereld).  Munt,  gebiedster  van  Acheru 
(vgl  Uemeter  acheiro  en  de  Acheron,  de  onderwereld), 
de  godin  der  moederaarde,  en  Chonsu-nefer-hotep,  en  be- 
halve aan  de  meesten  dezer  góden  brengt  Ramses  offer- 
anden aan  Set,  wden  grooten  krijgsman,  den  zoon  van 
Nu.«  Daar  hij  die  plechtigheden  verricht  in  de  naar 
hem  genoemde  stad  Pa- Ramses  Meriamun , aan  wier  bouw 
of  versterking  volgens  Eiodust  de  verdrukte  Hebreen 
mede  moesten  arbeiden,  brengt  hij  bepaaldelijk  hulde 
aan  de  vormen  van  Amun  en  Ptah,  voor  wie  hij  daar 
ter  plaatse  heiligdommen  had  opgericht.  Bovendien  wor- 
den nog  onder  de  egyptische  góden  wier  zegen  over  dit 
traktaat  wordt  ingeroepen,  de  bergen  en  de  stroomen, 
de  aarde , de  winden , ja  zelfs , wat  zeer  opmerkelijk  is , 
de  onweders  en  de  groote  zee  genoemd.  Ook  de  Cheta, 
hoewel  zij  voornamelijk  Sutech  aanbaden,  wiens  naam 
bij  hen  een  appellative  beteekenis  schijnt  verkregen  te 
hebben  even  als  Baiil  bij  de  Syro-Eeniciërs,  — ook  de 
Cheta  waren  geen  inonotheïsten.  Bij  hen,  evenals  bij 
de  Egyptenaars,  wordt  van  duizend  niamielijke  en  viou- 
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Avelijke  góden  gewaagd,  waarvan  sommigen  aangeduid 
worden,  en  Antarta  (Astarte?  of  Anata-arta,  vgl.  Melsek- 
art?)  met  name  genoemd.  Ook  zij  hielden  de  bergen 
en  stroomen  heilig.  Uit  alles  blijkt,  dat  er  in  aard  van 
godsvereering  tusschen  de  beide  volken  geen  verschil  be- 
stond, en  dat  althan.s  de  Egyptenaar.s  er  geen  bezwaar 
in  zogen  de  góden  der  Cheta  tot  de  hunne  te  maken. 

De  regeering  van  Ramses’  zoon  en  opvolger  Meneph- 
thes  (Merenptah)  was  zeer  onrustig  en  bewogen.  Zooveel 
wij  kunnen  nagaan  was  het  onder  hem,  dat  de  Hebreen 
met  andere  gevangenen  Egypte  uittogen.  De  verwarring 
waarin  het  Rijk  verkeerde  begunstigde  dien  uittocht  niet 
weinig,  en  het  verhaal  der  Israëlieten  zelf  bewijst,  dat 
godsdienstige  beweegredenen  daarbij  een  voorname  rol 
speelden.  Wij  komen  later  op  dit  punt  terug. 

Menephthes  schijnt  een  zwak  en  over-vroom  vorst  te 
zijn  geweest,  die  daarom  niet  in  staat  was  de  reaktie 
tegen  het  despotisme  zijns  vaders,  die  bij  zijn  optreden 
uitbrak,  het  hoofd  te  bieden.  Mogen  wij  Manetho  geloo- 
ven,  dan  is  hij  zelfs  genoodzaakt  geweest  een  groot  deel 
van  den  tijd  zijner  regeering  in  Ethiopië  door  te  brengen, 
waarheen  hij  voor  overmaehtige  vijanden  de  wijk  had  moeten 
nemen.  Maar  er  ligt  hier  nog  veel  in  het  duister,  en  de 
monumenten  stellen  ons  niet  in  staat  om  ons  van  dezen 
vorst  iets  meer  dan  een  zeer  flauw  en  nevelachtig  beeld 
te  vormen. 

De  meeste  gedenkteekenen  van  zijn  regeering  zijn  te 
Memfis  gevonden,  en  daarom  vermoedt  men  dat  hij  zijn 
zetel  derwaarts  heeft  overgebracht.  Zeker  is  het,  dat  zijn 
grootste  sympathiën  waren  voor  de  góden  van  Heneden- 
Egyptc.  Wel  heeft  hij  de  oflëranden  van  .Amun,  den  the- 
baan.schen  hoofdgod,  en  van  ilcn  \ijlgod  venueerderd,  en 
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Hathor  gediend,  maar  zijn  geliefkoosde  góden  waren,  Ptali 
en  Suteeh.  VViJ  zeiden  reeds  dat  hij,  in  de  waardigheid 
van  Ptah-priester  en  bestierder  van  den  Apisdienst,  zijn 
broeder  Chaiuuas  nog  l)ij  het  leven  zijns  vaders  was  op- 
gevolgd. Na  zijn  troonsbekliiuiuing  is  hij  aan  dien  god 
niet  ontrouw  geworden.  Ook  Set  werd  ijverig  door  hem 
vereerd,  en  wel  voornamelijk  in  zijn  lokalen  vorm  van 
god  van  Avaris  (Pelusion)  , die  meer  een  uitheemsch 
karakter  had,  ofschoon  hij  hem  ook  huldigde  als  Nub, 
heer  van  het  Zuiden  — want  Set,  de  god  van  Beneden- 
Kgypte  sedert  onheuglijke  tijden,  was  langzamerhand  ook 
een  nubisehe  godheid  geworden,  omdat  hij  de  eenige  was 
onder  de  echt-egyptisehe  godheden , die  met  de  gods- 
dienstbegrippen der  zuidelijke  barbaren  en  negers  overeen- 
kwam. Deze  aanbidding  van  den  god  der  Hethiten  kan 
bij  Menephthes  wel  uit  vrees  zijn  voortgesproten,  omdat 
hij  van  die  zijde  met  een  inval  bedreigd  werd;  doch  zij 
kan  ook  eenvoudig  op  dezelfde  wijze  verklaard  worden  als 
wij  dit  bij  Ramscs  11  reeds  déden. 

■Met  Merenptah  begint  het  verval  van  de  zuidelijke 
macht,  dat  onder  de  20''  dynastie  al  meerenmeer  uitkomt. 
Wel  mdent  nog  een  lange  reeks  van  thebaansche  konin- 
gen  de  regeering  uit ; wel  zijn  er  onder  hen,  zooals  llam- 
ses  111,  die  de  glorie  van  Seti  en  Sesostris  nabijkomen; 
wel  richten  zij  voortdurend  monumenten  op  en  vermelden 
zij  in  gezwollen  taal  de  grootheid  hunner  krijgsbedrijven  ; 
maar  de  sporen  van  toenemende  verzwakking  vertoonen 
zich  onmiskenbaar.  Ik  zal  de  eentonige  geschiedenis 
dezer  Bamsessen  niet  achtereenvolgens  doorloopen.  Zij 
hebben  weinig  of  niets  oorspronkelijks,  en  zijn  slechts 
kopiën,  soms  zeer  slecht  gelukte,  van  hun  voorgangers. 
De  uitstekeudste  onder  allen  is  de  reeds  genoemde  Ram- 
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sea  TTl,  die  den  grooten  teni|)el  voor  Aimin-ra  te  Medi- 
iiet-abu  (Thehe)  heeft  opgericht.  Hij  was  de  laatste 
veroveraar  uit  dit  geslacht.  Zijn  opvolgers  hadden  moeite 
het  verkregene  nog  te  behouden ; slechts  in  roemzucht 
gaven  zij  hun  voorgangers  niets  toe.  Zij  bleven  monu- 
menten opriehten  en  ziehzelven  daarop  verheerlijken , tot 
dat  het  ten  laatste  den  priesters  van  Ainun  gelukte  de 
heers(Omppi) , die  zij  reeds  lang  metterdaad  hadden  be- 
zeten, ook  in  naam  voor  zich  te  verwerven  en  den 
laatsten  der  Ramessiden  van  den  troon  te  stooten. 

Voor  het  uiterlijk  bleef  de  godsdienst  onder  de  2()c  dy- 
nastie dezelfde,  die  hij  onder  de  vorige  koningen  ge- 
weest w'as.  Het  eenigc  verschil  dat  wij  kunnen  opmerken 
is  een  ijveriger  dienst  van  den  god  ('honsu,  die  nu 
meer  op  den  voorgrond  treedt.  Ramses  111  richtte  voor 
hem  een  afzonderlijk  heiligdom  op,  dat  de  voornaamste 
bron  voor  de  geschiedenis  dezer  periode  is,  en  wij  heb- 
ben gezien,  dat  zijn  roem  zich  zelfs  tot  in  het  buiten- 
land verbreidde.  Dit  hangt  waarschijnlijk  samen  met 
twee  feiten  die  wij  in  deze  periode  opmerken : de  toe- 
neming van  de  macht  der  priesters  en  van  het  bijgeloof. 
Chonsu  namelijk  was,  evenals  Amun , en  nog  meer  dan 
hij , een  priestergod  en  een  orakel-god  die  wonderen 
deed.  De  eerste  hoogepriester , die  zich  de  kroon  op 
het  hoofd  zet,  Her-hor,  kiest  Chonsu’s  tempel  om  zijn 
groote  daden  te  vermelden.  Chonsu  wordt  dan  ook  met 
Thot , den  eigenlijken  god  der  geleerden , ten  nauwste 
verhouden,  lu  de  reeds  meermalen  aangehaalde  lofge- 
zangen, uit  den  tijd  der  2Ü<‘  dynastie  afkomstig,  door 
Pleyte  vertaald,  en  hoofdzakelijk  aan  Ptah  gewijtl,  komt 
de  vorm  Thot-chonsu  voor,  en  wordt  Thot  met  groote 
liefde  geprezen.  De  dichter  vergeet , dat  hij  Ptah  bezingt 
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en  begint  eensklaps  in  den  lof  van  den  god  van  ller- 
niopotis  uit  te  weiden , en  hij  lierinnert  daarbij,  hoe 
liet  Thol , de  besehermer  der  geleerden,  is,  die  den  tuin 
van  Kgypteland  kunstig  heeft  aangelegd  naar  zijn  plannen 
en  de  verdeeling  der  landerijen  in  schoone  orde  heeft 
gerangsehikt.  «Mij,//  zoo  zegt  hij  zelfs,  en  de  toepas- 
sing ligt  voor  de  hand,  »hij  verdeelde  de  machten,  hij 
stelde  de  hoofden  aan,  hij  roeide  de  gebreken  uit,  hij 
vernietigde  de  logen.  Hen  liefelijke  ademtocht  ging  van 
hem  uit./.  Hn  hij  herinnert  aan  hetgeen  hij  in  den 
strijd  der  góden  gedaan  heeft,  "hij,  de  groote  scheids- 
rechter tusschen  Horos  en  Set,  de  vereeniger  der  mach- 
ten, de  groote  rustaanbrenger  in  den  strijd.  Daarom 
heeft  Ha  zijn  geest  verheven  en  hij  bestuurt  menschen 
en  góden,  bekwaam  om  te  heerschen.//  Is  het  niet  als 
een  uitnoodiging  om  zich  aan  de  beelddragers  en  ver- 
tegenwoordigers van  Thot  op  narde  toe  te  vertrouwen  , 
die  de  gebreken  zullen  wegnemen  en  beter  heerschappij 
voeren  dan  de  zwakke  koningen?  Al  de  weldaden  die 
Hgypte  geniet  komen  immers  eigenlijk  van  hen,  de  ge- 
leerden. Ka-zelf  heeft  hen  bekwaam  geoordeeld  om  te 
heerschen.  Als  men  bedenkt  dat  dit  onder  den 
Ramses  geschreven  werd,  dan  zijn  de  toespelingen  op 
hetgeen  weldra  volbracht  werd  duidelijk  genoeg. 

Vroeger  was  een  strijd  tusschen  het  priesterlijk  en 
koninklijk  gezag  niet  wel  mogelijk,  want  toen  waren 
de  koningen  zelven  met  hun  zonen  en  hoogste  staatsbe- 
ambten de  voornaamste  jiriesters;  de  priesterlijke  waar- 
digheden en  andere,  burgerlijke,  betrekkingen  waren  niet 
gescheiden  noch  onvereenigliaar.  Slechts  bestond  er  een 
stand  der  geleerden  , die  evenwel  geen  scherper  grenzen 
had  dan  bij  ons,  en  waar  men  vrijwillig  in-  en  uittreden 
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kon.  Met  hef  begin  der  20*^  dynastie  schijnt  daarin 
verandering  te  komen.  Andere  hoogepriesters  van  Anmn 
dan  de  koningen  treden  op.  De  priesterseliap  wordt 
meer  van  de  leeken  gescheiden.  De  tempel  van  Rainses 
II  te  Qurneh  is  geheel  open;  die  van  Ramses  111  te 
Medinet-abu  (beide  gedeelten  van  Thebe)  is  met  een 
balustrade  gesloten  voor  het  nieuwsgierig  oog  ' . De 
waardigheid  van  eersten  profeet  of  hoogepriester  wordt 
weliswaar  niet  erfelijk,  zooals  nu  met  andere  ambten 
wel  het  geval  schijnt  te  worden  maar  gaat  toch 
meermalen  over  van  vader  op  zoon.  Dat  alles  duidt 
aan  dat  zich  nu  in  Rgypte  vormde,  wat  daar  vroeger 
niet  bekend  was , een  afgezonderde  geestelijke  stand , 
een  vaste  priesterschap.  Aan  de  priesters , hetzij  door 
de  koningen  benoemd,  hetzij  op  andere  wijze  aangesteld, 
lieten  dezen  nu  niet  alleen  den  dienst  der  heiligdommen, 
maar  ook  andere  zaken  over.  Dit  werd  noodlottig  voor  hun 
gezag.  Sedert  de  hoogepriester  Roi  onder  Seti  11  zijn 
invloed  liet  gelden,  nam  die  al  meerenmeer  toe  onder 
de  opvolgers  van  eerstgenoemde ; Roma,  Aleribast , Ramses- 
necht , Amun-hotep,  totdat  eindelijk  Herhor  de  waardigheid 
van  grootvizier  of  majordomus  met  de  koninklijke  verwis- 
selde. Doch  daarmede  was  dan  ook  de  macht  van  Thebe 
voor  goed  gebroken,  en  zijn  invloed,  die  waarschijnlijk  alleen 
nog  door  den  glans  van  den  Ramses-naam  werd  in  stand 

' De  opmerking  is  van  8harpe , Hislory  of  Eijypt^\.  blz.92,  die  an- 
ders met  groole  voorzichtigheid  moet  worden  gebruikt, 

- bcizit  men  een  volledige  lijst  van  de  voorvaders  van  zt^keren 

rhnum-het-m,  die  onder  Amasis  (571 — 527  v.  C.)  opperbouwmeester 
van  N(K>nU  en  Zuid-Kgjptc^  was  , en  die  betrekking  met  andere,  ook 
godsdiiuutige  waaniigheden  vetreenigde.  Al  die  viiorvnxlers,  waarvan  de 
eerste  zeker  tot  bet  eind  der  2U**  dynastie  opklimt , bekleeden  hetzelfde 
ambt.  Brugsch,  Ili%toirey  blz.  256  vg. 
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gehouden,  gefnuikt.  \ieti>  was  gewoner  in  Egypte  dan  dat 
de  koning  tevens  het  hoofd  van  den  godsdienst  was, 
maar  een  heerscliappij  door  de  priesterschap  van  een 
bepaalde  godlieid , al  ware  ’t  ook  van  de  hoogste , uit- 
geoefend, was  geheel  tegen  den  geest  van  dit  volk. 

Tegelijk  met  het  wassen  der  priesterlijke  macht  in  het 
Zuiden , dat  nog  steeds  de  zetel  des  Rijks  was,  groeide 
ook  — en  het  eene  feit  is  aan  het  andere  niet  vreemd  — 
het  bijgeloof  aan.  Met  egyptische  volk  had  daartoe  aan- 
leiding genoeg.  De  mystiek  en  magie  namen  in  zijn 
godsdienst  een  groote  plaats  in.  Bij  zulk  een  uitgebreide 
symboliek,  die  ten  laatste  zelfs  de  geleerdste  niet  meer 
ontwarren  kon,  was  dut  niet  anders  mogelijk.  Maar  in 
het  tijdperk,  dat  wij  nu  doorliepen,  nam  die  neiging  sterk 
toe.  Nuchtere  zedelijke  maximen,  zooals  die  van  1’tah- 
hotep  uit  het  Oude  Rijk , verhalen  die  de  werkelijkheid 
wedergaven,  zooals  dat  van  Saneha  uit  het  Middel- Rijk, 
voldeden  niet  meer  aan  den  smaak  des  tijds.  De  fantazie 
deed  haar  eischen  gelden.  Met  moesten  nu  dichtwerken, 
vooral  magische  boeken  vol  tooverspreuken  en  machtige 
liederen  en  wondersprookjes  zijn,  zooals  dat  van  Anepu 
en  Batau.  25elfs  in  het  Boek  der  Opstanding  is  deze  ver- 
andering zichtbaar.  Tn  de  hoofdstukken  uit  dezen  tijd 
afkomstig  worden  de  symbolen  en  plechtigheden  inge- 
wikkelder, de  formulen  langer.  De  voordeelen,  die  door 
’t  gebruik  der  bijzondere  hoofdstukken  verkregen  kunnen 
worden,  worden  meer  op  den  voorgrond  gesteld  en  bree- 
der  uitgemeten  ' . Zoozeer  nam  de  tooverij  toe,  dat  onder 
de  regeering  van  Ramses  II  daartegen  van  overheids- 
wege maatregelen  moesten  genomen  worden.  Een  zekere 


’ Zie  Lefébure,  Hymnet  au  Soleit,  bU.  6. 
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Ilai  of  Hui  wordt  ter  dood  veroordeeld,  omdat  hij  be- 
zweringen gedaan,  «door  goddelijke  macht  tle  inenschen 
bekoord»  had,  waartoe  hij  zich  op  listige  wijs  een  ma- 
gisch boek  had  weten  te  vorsehaffen.  Men  ziet,  de  rech- 
ters zelven  twijfelen  niet  aan  de  werkelijkheid  dezer  too- 
vermacht,  maar  zij  veroordeelen  Hai,  die  een  bestierder 
der  kudden  was,  tot  den  dood,  omdat  hij  onbevoegd  de 
magie  had  beoefend  Maar  de  lust  in  tooverij  moet 

groot  geweest  zijn,  als  men  zich  daarmee  bezig  hield  op 
gevaar  van  met  den  dood  gestraft  te  worden.  Ook  aan 
dagen  begon  men  in  dezen  tijd  veel  te  hechten.  Er  zijn 
uit  de  eeuw  der  Ramessiden  verscheiden  kalenders , die 
de  goede  en  noodlottige  dagen  (dies  fasli  cl  nc/iisli)  aan- 
geven, en  regelen  bevatten  waarnaar  men  zich  had  te 
gedragen  om  onheil  te  voorkomen.  Ik  deel  uit  een  daar- 
van eenige  voorbeelden  mede : 

24  Thot  (.luni-.luli)  was  een  groote  treurdag.  Daarop 
en  op  de  beide  volgende  dagen  had  de  groote  strijd  tus- 
schen  Set  en  Horos  plaats,  waarbij  Set  niet  verslagen  en 
Isis  gewond  werd. 

9 Paophi  (.hdi-Aug.)  een  gelukkige  dag,  want  toen 
hadden  de  góden  den  vijand  geslagen. 

12  Choiak  (Sept.-Okt.).  Op  dezen  dag  mag  men  niet 
uitgaan,  omdat  daarop  de  verandering  van  Osiris  in  den 
Bcnnu-Vogel  plaats  heeft. 

14  Tobv  (Okt.-Nov.).  Geen  wellustige  gezangen  aan- 
hooren,  omdat  Isis  en  Xephthys  dan  haar  broeder  Osiris 
be  weenen. 

17  Toby.  Niet  baden,  omdat  de  godin  Nu,  het  he- 
melsche  water,  dien  dag  uitgaat. 


‘ Chabtis,  Pap.  Mag.  Harris,  blz.  170. 
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20  Toby.  Barisis  neemt  het  liclit  der  wereld  weg;  er 
is  slechts  duisternis.  Daarom  tot  zonsondergang  niet  uit- 
gaan. 

3 Mechir  (Nov.-Dec.)  Niet  reizen,  want  op  dien  dag 
heeft  Set  een  zijner  tochten  volbracht. 

14  Mechir.  Sebak  geslagen  op  de  plecht  van  de  gó- 
den bark.  Niet  uitgaan. 

2!)  Mechir.  Set  in  al  zijn  woede.  Niets  aanzien  tot 
zonsondergang. 

24  Pharmuthi  (Jan.-Feb.).  Den  naam  van  Set  niet 
schertsend  noemen,  of  men  krijgt  twist  en  onrust  in 
huis. 

Voorts  wordt  veel.  vasten  geboden.  De  dagen  zonder 
mythologische  herinnering  en  die  waarop  de  góden  ze- 
gevierden zijn  allen  gelukkig.  Die  herinneringen  zijn  voor 
het  grootste  deel  aan  de  osiraansche  mythologie  ontleend  '). 
Natuurlijk  dat  de  dag  waarop  men  geboren  weixl , naar 
de  meening  der  oude  Bgyptenaars , ook  een  grooten  in- 
vloed moest  uitoefenen  op  het  levenslot.  Die  op  den 
5'“  Paophi  geboren  werd,  zou  door  een  stier  gedootl  wor- 
den, maar  die  op  den  van  dezelfde  maand  zijn  ge- 
boortedag vierde,  zou  een  hoogen  ouderdom  bereiken.  Ivn 
zoo  voor  een  menigte  andere  dagen  van  het  jaar.  Niet 
weinig  hield  men  zich  ook  in  dezen  tijd  reeds  bezig  met 
mystieke  namen  en  tooverformulen  zonder  slot  noch  zin. 
Reeds  het  1G2>'  hoofdstuk  van  het  Boek  der  Opstanding, 
dat  in  de  dagen  van  het  Nieuwe  Rijk  moet  ontstaan  zijn, 
bevat  aanroepingen  van  zulke  namen  als  Penhakahakaher- 
her , Uarauaakarsank-Robiti,  cn  werd  daarom  voor  zeer 
diepzinnig  gehouden,  .\ndere  teksten  uit  den  tijd  van 

' De  Rouge,  /teil.  Arch.,  1852.  II,  blz.  687 — 691.  Een  anderen  ka- 
lender deelt  Chabae  mede  ; Pap.  mag.  ffarrii,  blz.  157. 
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Rainses  II  behelzen  aanroepingen  van  dergelijke  onzin- 
nige namen  , zooals  Kamehar-Kaiuarau-Karchanm  , Sha- 
tabuta,  Artabuhuïa  Anrohakata-Satita  en  fallooze  meer. 
Die  zich  overtuigen  wil,  hoe  ver  het  mirakelgeloof  der 
Egyptenaars  alle  grenzen  van  het  mogelijke  had  over- 
schreden, leze  het  reeds  genoemde  sprookje  van  Batau  en 
Anepu  ',  dat  met  de  geschiedenis  van  -lozef  zooveel 
overeenkomst  heeft,  en  dat  daarom  ook  geschikte  gele- 
genheid aanbiedt , om  een  vergelijking  in  te  stellen  tus- 
schen  het  gezond  verstand  der  hehreeuwsche  verhalers  en 
de  wilde  fantazie  hunner  voormalige  onderdrukkers.  Het 
is  nog  niets  dat  Batau  de  taal  der  dieren  verstaat,  en  dat 
er  tusschen  hem  en  zijn  broeder,  die  hem  vervolgt,  een 
breede  stroom  met  krokodillen  gevuld  ontspringt , maar  hij 
bezit  het  vermogen  om  zijn  hart,  zijn  levensbeginsel  ne- 
der te  leggen  in  de  bloem  eener  akacia,  zoodat  als  die 
bloem  werd  afgesneden  zijn  dood  daarvan  het  gevolg 
moest  zijn.  Maar  werd  het  hart  dan  in  zeker  vocht  ge- 
legd, dan  zou  het  zijn  gewone  plaats  weer  temgvinden, 
en  Batau  zou  herrijzen.  Zoo  geschiedt  het  ixik.  De  góden 
formeeren  voor  hem  een  vrouw,  die  hem  door  den  koning 
ontroofd  wordt,  en  het  geheim  van  Batau’s  hart  aan 
haar  nieuwen  gemaal  toevertrouwt.  Evenwel,  Anepu  brengt 
zijn  broeder  met  behulp  van  het  toovervocht  weer  in  het 
leven.  Nu  verandert  hij  zich  in  een  stier,  een  heiligen 
.4pis.  De  koning,  als  hij  ontdekt  heeft  wie  deze  stier 
is,  laat  hem  dooden  , maar  uit  twee  bloeddruppels  van 
’t  gewijde  dier  ontstaan  twee  prachtige  perseaboornen . 

‘ Hot  sprookje  is  vertaald  door  De  Rougé,  Rei<.  Arch.,  1852,  blz. 
385,  vgg.,  Brugsch,  /lu.?  dem  Oriënt,  blz.  7 vgg.  Ebers,  Aeg.  ii.  d 
liuchrr  Mosit,  blz.  311  vgg.,  en  behandeld  door  Chabas,  t.  a p.,  blz. 
IBl  vg. 
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Maar  ook  deze  worden  oiiigelmkt,  en  het  zou  met  Ha- 
tau  gedaan  zijn  geweest,  zoo  niet  een  splinter  van  een 
dier  wonderlmomen  in  den  mond  der  koningin  ware  ge- 
vlogen, die  nu  haar  eigen  gemaal  als  zoon  weder  ter  we- 
reld brengt. 

De  stof,  waaruit  dit  sprookje  geweven  is,  behoeft  niet 
ver  te  worden  gezocht.  Zij  is  duidelijk  geen  andere  dan 
de  oude  mythologie  en  theologie,  hier  op  het  gebied  der 
menschenwereld  overgebracht.  Wie  herkent  niet  in  Batau 
den  gemaal  zijner  moeder?  den  god  , die  als  hij  gestor- 
ven is,  gelijk  Ptah  in  den  heiligen  stier,  gelijk  Osiris 
in  de  gewijde  akacia  of  persea  herleeft?  het  goede  we- 
zen dat  vervolgd  en  gedood  wordt , doch  door  de  zorg 
van  .\nepu  (Anubis)  weder  opstaat  uit  de  dooden?  Maar 
dat  men  deze  heilige  mythen  uit  de  sfeer  der  godenwe- 
reld tot  de  kinderen  der  menschen  deed  afdalen , bewijst 
dat  de  oorspronkelijke  beteekenis  dezer  heilige  zinne- 
beelden voor  velen  verloren  gegaan  en  het  wondergeloof 
tot  eene  groote  hoogte  geklommen  was. 
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.Met  den  val  van  de  thebaansclie  opperheerschappij  is 
het  met  de  overmaclit  van  het  Zuiden  gedaan.  Zoo  Thebe 
nu  en  dun  nog  een  weinig  van  de  vroegere  grootheid 
herkrijgt,  is  liet  door  noordelijke  vorsten,  die  het 
voor  een  tijd  uit  zijn  vernedering  opheflen.  Het 
Zuiden  geeft  den  strijd  niet  op.  De  thebaansclie  hooge- 
priesters  van  Aiiiun,  die  zich  in  de  plaats  der  Ramses- 
sen  het  koningschap  heliben  aangeinatigd , worden  wel- 
dra verjaagd,  en  zien  zich  gedwongen  naar  Ethiopië  de 
wijk  te  nemen  ; met  hen  wordt  metterdaad  het  echte 
opper-egyptische  koningschap  uit  het  land  verbannen. 
Maar  gedurig,  bij  de  minste  aanleiding,  bij  de  minste 
kans  op  welslagen , zoodra  er  maar  verdeeldheid  of  ver- 
warring in  het  Noorden  ontstaat , komen  zij  uit  hun 
wijkplaats  te  voorschijn,  en  onderwerpen  het  gelieele 
land  aan  hun  heerschappij : doch  zij  zijn  niet  meer 
bij  machte  om  het  ook  te  behouden.  Vbin  het  Noor- 
den gaan  de  nu  regeerende  en  als  wettig  beschouwde 
vorstenhuizen  uit,  totdat  vreemde  veroveraars  hun  den 
scepter  ontnemen , en  de  natiën,  die  dan  de  hoogste  plaats 
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bekleeden,  elkander  met.  het  inee.sterschap  over  de  wereld 
ook  het  bezit  van  Kgypte  betwisten. 

Van  de  verdeeldheid  tussehen  de  koningen  en  priesters 
te  Thebe  maakte  een  neder-egyptiscli  vorstenhuis,  dat 
zijn  zetel  te  Tanis  had  of  vandaar  afkomstig  was,  ge- 
bruik , om  zich  van  het  oppergezag  meester  te  maken. 
Waren  zij  nazaten  van  de  voormalige  herdersvorsten,  of 
althans  aan  dezen  verwant?  Waren  zij  wellicht  afstam- 
melingen van  den  kommandant  Seti,  dien  wij  onder 
Ramses  II  als  goeverneur  van  die  noord-oostelijke  ge- 
westen ontmoeten?  Met  ligt,  evenals  de  geschiedenis 
dezer  vorsten  , geheel  in  het  duister.  Zooveel  is  zeker 
dat  de  tanitische  eerdienst , de  aanbidding  van  Sutech , 
onder  hun  regeering  niet  de  heerschende  is  geweest. 
Dat  was  veeleer  de  godsdienst  die  te  Meudes,  een  andere 
stad  van  het  Delta,  haar  zetel  had. 

De  mendezische  eerdienst  was  zeer  oud  en  bestond  al 
onder  de  koningen  van  het  Oude  Rijk.  Toen  reeds  schijnt, 
hetzij  door  Kakaii  (Kaiechos),  hetzij  door  zijn  zoon  Ri- 
nuter  (Binothris),  de  vereering  van  den  heiligen  bok  aldaar 
gesticht  te  zijn  (zie  bl.  128).  Mendes,  — want  zoo  heette 
eigenlijk  de  bok,  en  het  schijnen  de  Grieken  geweest  te 
te  zijn  die  den  naani  van  het  heilige  dier  op  de  stad 
üverdroegen  - beteekent : «de  bok  van  Ded  of  Dud,” 
of  ook,  omdat  de  bok  daarvan  het  symbool  is : «de  geest, 
de  ziel  van  Dcd.«  Ded  was  de  naam  der  stad,  doch  ook 
die  naam  heeft  een  mythologische  beteekenis.  /></  — of 
zooals  de  verschillende  lezingen  geven:  duilu  of  ilnd  — is 
de  bekende  zuil  met  de  vier  dwarsbalken  of  tafels  boven- 
aan, die  gewoonlijk  do  tatzuil  genoemd  wordt,  en  door 
Champollion  voor  een  nijlmetcr  werd  gehouden.  De  zuil 
drukt  het  denkbeeld  van  duurzaamheid , vastigheid  uit , 
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liet  denkbeeld,  dat  in  alle  mesopotainisclie  godsdiensten 
van  oudsher  een  zoo  voorname  plaats  inneemt.  Die  zuil 
nu  is , naar  mij  voorkomt , een  afbeelding  van  het  heelal 
zelf,  waarvan  de  dwarsbalken  de  vier  boven  elkander 
zich  welvende  hemelen  vertegenwoordigen , zooals  wij 
die  dikwijls  in  de  vignetten  van  het  Boek  der  Op- 
standing zien  voorgesteld  '.  Ba-n-ded  zou  dan  be- 
teekenen  "de  wereldgeest//,  die  ook  elders  door  een  bok 
of  ram  werd  gesymboliseerd.  Hoe  het  zij,  zeker  is  het, 
dat  de  godheid  die  hier  onder  de  gestalte  van  dit  on- 
welriekende beest  werd  aangebeden,  geen  andere  was 
dan  Osiris,  wiens  vereering  wel  in  het  Delta  niet  in- 
heemsch  zal  zijn  geweest,  maar  reeds  door  de  eerste 
thinitische  koningen  derwaarts  moet  zijn  overgebracht. 

In  weerwil  van  den  grooten  afstand  en  de  min  of 
meer  versehillende  opvatting  der  godheid , bleven  Mendes 
en  Thinis-Abydos  steeds  met  elkander  in  betrekking,  en 
werden  zelfs  priesters  uit  de  eene  stad  naar  de  andere 
overgeplaatst.  Naar  het  schijnt  was  eene  overplaatsing 

' Ook  bg  de  Hebreen  is  het  woord  d*t  werttd  beteckent,  zooals 
men  weet,  afiEfeleid  van  een  wortel,  die  «duurzaam  zijn//  beduidt.  Dat 
de  dadzuil  met  Osiris  en  ook  met  Ptah  in  verband  staat,  blijkt  daar- 
uit dat  zijzelven  dikwijls  in  dien  vorm  worden  voorgesteld , en  werd 
reeds  vroeger  opgemerkt.  Ook  te  Busiris,  oen  plaats  die  haar  naam 
van  Osiris  ontleent,  werd  een  feest  gevierd,  dat  //het  oprichten  der 
dadzuil"  heette.  De  naam  van  den  priester  Pe-nehem-isis,  op  wiens 
grafmonument  de  naam  van  kouing  Banded , den  eersten  van 
deze  dynastie  voorkomt,  wijst  evenzeer  op  Osiris-dienst.  De  Grieken 
noemden  dezen  koning  Smendes.  Om  deze  overbrenging  te  kunnen 
verklaren  behoeven  wij  niet , met  Briigsch , een  syllabe  neu  voor  den 
naam  Banded  aan  te  nemen , want  de  Grieken  waren  meer  gew/x/n 
zulk  een  s voor  vreemde  namen  te  zetten.  Men  denke  aan  Smerdes 
die  Burdiyi  heette.  Zie  Brugsch , Hutoire,  blz.  313. 
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van  Mendes  naar  Abydos  een  bevordering.  Zekere  schrift- 
geleerde uit  den  tijd  van  Ramses  V'Tll  verhaalt,  dat  hij 
een  dienaar  des  konings  was  in  de  sterkte  Mendes  in 
Neder-Egypte ; doch  zijn  vader  was  zanger  en  dienaar 
van  den  Farao  in  Abydos,  en  weldra  werd  hijzelf  op 
last  des  konings  derwaarts  overgebracht , oni  er  den  be- 
langrijken post  van  bode  of  koerier  te  vervullen.  Zijn 
inededeeling  wordt  ingeleid  door  een  hulde  aan  Osiris 
van  Abydos,  met  de  aldaar  nevens  dezen  vereerde  godheden, 
en  aan  Osiris  van  Mendes'.  AVjj  kunnen  uit  dit  opschrift 
tevens  zien,  dat  de  herleving  van  den  Osiris-dienst  in 
het  Noorden  reeds  onder  de  Ramsessen  begonnen  was. 

Na  de  eerste  tanitische  koningen  beklimt  een  vorsten- 
fatnilie  den  troon , die  wel  uit  Bubastis  de  neder-egypti- 
sche  stad,  zuidelijker  dan  Mendes  en  Tanis,  doch  aan 
denzelfden  Nijlarm  als  dit  laatste  gelegen,  afkomstig  moet 
zijn,  docrh  wier  namen  voor  het  grootste  deel  zeer  onegyp- 
tisch  en  zuiver  babylonisch-assyrisch  klinken:  Takelut  (Tig- 
lat),  Ximrut,  Sargin,  Nabonesha,  Shashank.  Toch  zijn 
het  geen  buitenlandsche  veroveraars  die  hier  de  teugels 
van  het  bewind  in  de  hand  nemen,  llun  voorvaders  wa- 
ren sedert  jaren  rustige  ingezetenen  van  Egypte,  wier  af- 
komst slechts  bleek  uit  de  namen  die  zij  aan  hun  kin- 
deren bleven  geven,  doch  die  zich  zoo  geheel  in  het 
egyptische  leven  verplaatst  hadden , dat  zij  zelfs  priester- 
lijke betrekkingen  vervulden.  Zij  hadden  zich  met  het 
laatst  regeerende  vorstenhuis , het  tanitische,  verzvvagerd , 
en  waren  vroeger  reeds  aan  de  thebaansche  priestervorsten 
verwant.  Uit  kracht  van  deze  bloedverwantschap  erlang- 
den zij  zonder  twijfel  de  heerschappij. 

' Zie  het  opschrift  bij  Brugsch,  H'uloire,  blz.  201. 
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Ook  hebben  zi)  geen  vreemden  godsdienst  ingevoerd , 
maar  zijn  veeleer  tot  den  thebaanschcn  Amundienst  tenig- 
gekeerd  , dien  zij  in  eere  hielden.  Shashank  I,  bekeml  door 
zijn  beseherming  van  Jerobeam , toen  deze  voor  Salomo’s 
wraak  gevhiclit  was,  en  van  Hadad  den  edomietisclien  prins, 
en  door  zijn  veldtocdit  tegen  Jiida,  alzoo  een  vijand  van 
Salomo  en  Hehabeain , was,  gelijk  hijzelf  betuigt,  hooge- 
priestcr  van  Anuin-Ra,  den  koning  der  góden.  Over 't  ge- 
heel volgden  deze  vorsten  de  godsdienstige  overlevering  door 
heerschers  der  18'  en  lü'  üvnastie  nagelaten.  Dezelfde 
góden,  die  toen  meest  geëerd  werden,  stonden  nu  ook 
aan  het  hoofd  van  het  ofticiëele  jjantheon.  Shashank  1 dient 
Anmn  en  Mut , Harmachis  en  Turn,  Ptah  (onder  den 
vorm  van  Ptah-niin) , hetzelfde  drietal  dus,  dat  onder  de 
IS**  dynastie  den  godsdienst  van  het  geheele  Rijk  verte- 
genwoordigde. Slechts  Suteeh , dien  de  Ramsessen,  of 
liever  de  afstammelingen  van  Seti  I nevens  dit  drietal 
plaatsten,  wordt  hier  gemist.  Hij  begon  een  weinig 
op  den  achtergrond  en  uit  de  gunst  te  geraken,  ofschoon 
hij  nog  dikwijls  genoemd  wordt.  De  dagen  zijner  grootste 
glorie  zijn  voorbij , al  zijn  de  dagen  zijner  diepste  ver- 
nedering, toen  hij  als  een  boos  en  afschuwelijk  wezen 
uit  de  rij  zijner  broeders  en  zusters  en  uit  de  rangorde 
der  groote  góden  verstooten  werd , nog  niet  aange- 
broken. Die  woedende  vervolging  schijnt  hij  eerst  aan 
de  Perzen  en  (Jrieken  verscluddigd  te  zijn.  Als  in  den 
goeden  ouden  tijd  maakt  Shashank  zijn  zoon  Shuput  (Sho- 
fet?)  tegelijk  hoogepriester  van  Anmn  en  bevelhebber 
der  ruiterij,  en  aan  een  anderen  ojjperpriester  van  den- 
zelfden  god,  die  de  plichten  van  bouwmeester  vervulde, 
geeft  hij  bevel  den  tempel  van  den  thebaanschen  hoofd- 
gial  in  volle  pracht  te  herstellen;  een  bevel , dat , l)lijkens 
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(Ie  opschriften,  met  grooten  ijver  werd  iiitgevoerd.  De 
Amundienst  schijnt  dus  met  zijn  hoofdzetel  in  verval  te 
zijn  geraakt.  Maar  van  Shasliank  wordt  gezegd,  dat 
hij  Thebe  deed  herleven.  Toch  bepaalde  hij  zijn  gun- 
sten niet  tot  Thebe  . Ook  te  Hermonthis  en  te  Helio- 
|)olis  (de  beide  .\n’s)  richtte  hij  gedenkteekenen  op  (Ops. 
in  den  .Vmunstcmpel  te  Thebe).  Zijn  doel  was  dus  dui- 
delijk, om  de  schitterende  thebaansche  theokratie  weder 
in  eere  te  herstellen. 

Al  zijn  opvolgers  betraden  denzelfden  weg.  Osorkon  I, 
zijn  zoon,  wordt  te  Thebe  als  vereerder  van  Amun,  Ila- 
thor  en  Chnum  genoemd.  Onder  Osorkon  II  wordt  de 
A pisvereeniging  te  Menifis  hersteld,  en,  evenals  het 
onder  Ramses  11  zijn  zoon  Chamuas  geweest  was, 
die  een  dergelijke  hervorming  tot  stand  bracht , zoo  was 
het  nu  ook  de  zoon  en  vermoedelijke  opvolger  des  ko- 
nings  Shashank  , aan  wien  die  herstelling  werd  opgedra- 
gen. Hen  ander  zijner  zonen  werd  benoemd  tot  hooge- 
priester  van  Amun,  opperhoofd  der  troepen  die  bij  den 
tempel  van  dezen  god  behoorden  en  goevemeur  van  't 
Zuiden,  liet  voorbeeld  der  oude  kouingen  w'ordt  dus 
in  alles  gevolgd.  Het  is  een  volledige  restauratie.  Amun 
en  Ftah  blijven  tot  het  (dnd  dezer  dynastie  de  voor- 
naamste góden. 

Intusschen,  naar  de  gew'oonte  der  egyptische  n^gee- 
rende  vorstenhuizen,  verzaakten  zij  ook  den  plaatselijken 
godsdienst  hunner  voormalige  woonplaats  zij  woonden 
nu  te  Thebe  — geenszins.  Wat  zij  daarvoor  gedaan  heb- 
ben, is  ni(!t  meer  met  zekerheid  te  bepalen.  Kubastis 
ligt  geheel  in  pidn.  Maar  dat  zij,  zoowel  als  hun  op- 
volgers, de  drie  tanitisehe  koningen  van  de  2Se  dynastie 
aan  de  vereering  van  Uast  trouw  zijn  gebleven,  blijkt 
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uit  een  menigte  van  namen  in  beide  familiën,  die  met 
den  naam  van  Bast  samengesteld  zijn , en  o.  a.  ook  uit 
den  naam  van  een  hunner  Pachi  , de  kat,  het  lieilige  dier 
der  godin  van  Bubastis. 

Bubastis  schijnt  zeer  oud  te  zijn,  en  de  naam  der 
plaats  (Pa-bast,  woning  van  Bast)  duidt  aan  dat  zij  naar 
de  godin  Bast  genoemd , en  deze  daar  steeds  vereerd 
werd  Toch  zullen  het  deze  koiiingen  wel  geweest  zijn 
die,  door  hun  troonsbeklimming  en  vorstelijke  bescher- 
ming, den  dienst  hunner  godin  zoo  algemeen  in  zwang 
brachten , en  tot  die  hoogte  van  bloei  opvoerden  , waar- 
op vijf  eeuwen  later  Herodotos  dien  vond.  De  vader 
der  geschiedenis  heeft  een  levendige  herinnering  bewaard 
van  den  schoonen  tempel  aan  Bast  gewijd,  en  de  vroo- 
lijkef  eest  viering  die  ter  harer  eer  plaats  had.  Die  tempel  is, 
verhaalt  hij,  behalve  aan  den  ingang  van  alle  zijden  met  wa- 
ter omgeven,  want  twee  kanalen  die  van  den  IS’ijl  naarden 
ingang  van  den  tempel  voeren  , vereenigen  zich  aan  de 
achterzijde  en  sluiten  dus  het  gansche  gebouw  ter  rechter 
en  ter  linkerzijde  in.  De  gewijde  muur,  die  het  gansche 
heiligdom  omgeeft,  heeft  een  lengte  van  (iüO  voet  en  een 
even  groote  breedte  en  is,  gelijk  ook  andere  gedeelten 
van  den  tempel,  met  talrijke  afbeeldingen  bedekt.  Het 
allerheiligste  is  door  een  gewijd  boschje  omgeven,  bestaande 
uit  zeer  hooge  boomen.  Van  den  ingang  leidt  een  breede, 
goedgeplaveide , aan  beide  kanten  met  boomen  beplante 
straat  naar  een  anderen  tempel, aan  Hennes,  dat  is  waar- 

‘ Hnijjscli,  Huloirf,  blz.  33.  leiilt  ilc  uiidlieid  van  Bubastis  dajUTaii 
af,  dat  de  stoii  d(X>r  .Muitellio  rewls  by  de  regecrin){  van  een  koning  uit 
de  dynastie  (Itoetlios)  genoemd  wordt.  liet  bewijs  is  zwak.  .Maai- 
de gixlin  komt  re«ls  zeer  vroeg  op  de  monumenten,  en  o.  a.  in  het 
Boek  der  Opstanding  voor. 
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schijnlijk  aan  Tliot  gewijd.  Daar  dc  grond  der  stad  aan- 
merkelijk opgehoogd  was,  en  alleen  de  tempel  op  zijn 
oude  grondslagen  was  blijven  staan , kon  men  gemakke- 
lijk het  gansche  heiligdom,  dat  in  het  midden  der  stad 
lag,  overzien.  Dit  zijn  de  hoofdtrekken  der  lieschrijving, 
die  Herodotos  uit  eigen  aanschouwing  van  den  tempel 
te  Hubastis  geeft  (II,  13S).  Geen  feest,  zegt  hij  el- 
ders (II,  5!)  vg.),  werd  met  zooveel  pracht  en  zooveel  uit- 
gelaten, ja  zelfs  moedwillige  blijdschap  gevierd , en  wekte 
zulk  een  algcmeene  deelneming  op  als  dat , wat  ter  eere 
van  Hast  werd  gevierd.  Men  doet  den  tocht  naar  Hu- 
bastis  in  booten,  opgevuld  met  menschen  van  allerlei  leef- 
tijd en  geslacht.  Onder  muziek  en  zang  vordert  de  reis. 
Hij  elke  stad,  die  men  voorbijvaart,  wordt  opgehouden; 
de  inwoners  loopen  uit  om  de  feestgangers  te  zien , maar 
moeten  zich  laten  welgevallen  dat  zij  door  de  vrouwen 
onder  dezen  gescholden  worden,  en  moeten  dansen  wan- 
neer zij  de  muziek  hwren.  De  egyptische  dames  schijnen 
bij  deze  gelegenheid  van  de  natuurlijke  wetten  der  kiescli- 
heid  ontheven  te  zijn  geweest.  Mag  men  Herodotos  gc- 
Icwven , dan  werd  het  feest  zelf  door  niet  minder  dun 
70(1,000  personen  bijgewoond,  hetgeen  niet  zeer  waar- 
schijidijk  is,  en  werd  daarbij  niet  slechts  een  groot  aan- 
tal otfers  geslacht,  maar  W)k  meer  wijn  gedronken  dan 
het  geheele  jaar  te  zamen  genomen. 

En  wie  was  nu  de  godheid  die  op  zulk  een  lustige 
wijze  vereerd  werd? 

Hast  was  een  vorm,  en  wel  de  siei lijker  vorm  van  de 
godin  die  in  Heneden- Egypte  algemeen  werd  aangebeden, 
(!ii  te  Memtis  als  de  echtgenoot  of  voornaamste  geliefde 
(aa  aar/)  van  1’tali  voorkomt,  namelijk  1’ucht.  I’acht, 
dut  letterlijk  «de  leeuwin//  beteekent,  is  een  van  die 
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vrcesclijke  godheden  wier  dienst  hij  de  Egyptenaren  niet 
populair,  maar  hij  de  '['erachieten  en  andere  met  hen 
verwante  mesojjotamische  stammen  zoo  gewoon  was.  Zij 
braakt  vlammen  tegen  de  hoozen  om  hen  te  verslinden , 
en  de  foltering  der  boozen  in  de  onderwereld  staat  onder 
haar  opzicht.  Zij  wordt  voorgesteld  als  een  liggende, 
soms  als  een  overeindstaande  leeuwin  , die  vlammen  spuwt, 
ook  wel  als  een  vrouw  met  kattekop  ',  en  is  aan  Tafnu, 
de  heliopolitaansche  godin , die  op  dezelfde  wijze  werd 
afgeheeld,  ten  nauwste  verwant.  Zij  is  de  godin  van  het 
vuur,  in  de  eerste  plaats  het  zonnevuur,  in  zijn  verterende, 
geweldige  werking , en  als  zoodanig  godin  van  den  krijg. 
Wij  zijn  niet  genoeg  ingelicht  om  te  verklaren,  hoe  zij 
tegelijk  beschermster  van  de  werken  des  vredes,  van 
boekerijen  bijvoorbeeld,  en  «meesteres  der  gedachten» 
kan  wezen.  Ook  in  .\thene  en  Minerva  evenwel  vinden 
wij  de  krijgsgodin  met  de  «meesteres  der  gedaehten« 
vereenigd.  Misschien  was  de  reden  waarom  men  aan  de 
vreeselijke  Pacht  ook  de  macht  over  de  gedachten  toe- 
schreef alleen  daarin  gelegen , dat  men  aan  tooverliederen 
en  spreuken  zoo  groote  waarde  hechtte  tot  overwinning 
en  vernietiging  der  boozen  en  der  vijanden,  en  is  zij  dus 
de  go<lin  van  de  geweldige,  vernielende  kracht  des  woords. 

De  Egyptenaars  beschouwden  haar  als  een  vreemde. 
Zij  beluMjrt  wel  van  oudsher  in  Heneden- Egypte  t’huis, 
en  komt  daar  reeds  onder  het  Oude  Rijk  voor,  maar  zij 
was  afkomstig  van  andere  stammen,  die  daar  in  zoo 
gr(K>tc  verscheidenheid  woonden.  Zij  werd  daarom  voor 
de  moeder  van  de  «.\iimu,/  dat  zijn  de  zoogenaamde 

' Zie  ƒ’«/(.  .W«g.  825  Br.  vert.  door  Bircli  in  Her.  iirch., 

Vll.blz  125,  vgl.  iild.  vut,  bl/..  129  vg.  en  +38.  "1’iielil  , die  voor/.it 
bij  hel  selmvot.vnnr  bmk<‘iide  tK«<ni  liiuir  vijnnden»  7.<k)  heet  zij  diuir. 
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Semieten , de  noniadenstamiueii  van  het  Oosten  gehouden , 
evenals  Ra  de  scliepper  der  eigeidijke  Egyptenaars  was  ' . 

Maar  de  vrouwelijke  godheid  dezer  stainiuen  had  twee 
gedaanten , twee  openbaringen  (zie  blz.  Iü7):  de  maagde- 
lijke,  krijgshaftige,  strenge,  geweldige  (Astarot,  Tanit), 
en  de  moederlijke,  vriendelijke,  weldadigCj  wier  dienst, 
uit  tegenstelling  met  de  strengheid  der  andere,  meestal 
tot  de  grootste  ongebondenheid  oversloeg  (Ashera,  Anahit). 
Zoo  stond  ook  hier,  tegenover  de  woedende  l’acht,  de 
zachtmoedige  Rust,  wde  meesteres  des  levens  in  de  beide 
streken*  (Ops.  te  Aradus)  en  moeder  van  Nofre-tum , den 
goeden  zoiuregod.  Evenals  Pacht  werd  zij  voorgesteld  met 
leeuwe-  of  kattekop  ■ en  is  zij  een  vuurgodin,  want 
haar  naam  staat  met  Iwsl  — «vlam*  in  verband , en  komt 
ook  overeen  met  het  woord  dat  «balsemen»  beteekent. 
Doch  zij  is  het  vuur  in  zijn  weldadige  werking,  niet 
vernielend  maar  bewarend  en  bevruchtend , de  inwonende 
groeikracht  der  natuur  en  ook  het  vuur  van  den  harts- 
t(K'ht  der  liefde.  Zij  was  in  de  oude  tijden , en  ook  nog 
onder  de  regeering  der  bubastische  koningen , zeker  een 
zelfstandig  goddelijk  wezen , maar  werd  later,  evenals  alle 
moeder-godinnen  van  Egypte,  met  Isis  of  met  Ilathor 
vereenzelvigd.  iMet  de  laatste,  wier  dienst  eveneens  met 

• Opmcrkiilijk  is  liet  dat  zij  heet  muir  het  <lier,  onder  welks  ge- 
stalte zij  gewooulijk  wordt  voorgesteld.  Hierin  komt  zij,  onder  alle 
gfsleii  van  het  cgyptische  pantheon , voor  zoover  mij  bekend  is , alleen 
met  Sebak,  den  krokodilgod,  overeen,  die  uit  Nubië of  Ethiopië  werd 
ingevoerd.  Dit  pleit  ook  voor  haar  uitheemsehe  afkomst.  De  Egjpte- 
niuirs  gaven , zooals  alle  oude  volken , luin  hun  eigen  góden  beteekenia- 
volle  namen,  en  onderseheidden  zeer  nauwkeurig  tusschen  den  god  en 
zijn  voorstelling. 

‘ Zie  Wilkinson.  M.  ii.  .S'iip/j/emen/ , 1‘laal  51,  n®.  V. 
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zang  cn  dans  gepaard  ging  en  in  vroolijke  feesten  be- 
stond,,  had  zij  vooral  grootc  overeenkomst,  en  in  den 
tempel  van  I lathor  te  Edfu,  die  een  metropolis  der  ver- 
eering  van  alle  moedergodinnen  geworden  was , wordt 
deze  ook  Bast  genoemd. 

Intusschen,  als  ware  de  krijgshaftige  Paeht  verstoord 
over  de  voorkeur  aan  haar  mededingster  gegeven,  stortte 
zij  de  rampen  van  den  oorlog  uit  over  het  land.  Onder 
de  latere  koningen  der  22',  en  waarschijnlijk  ook  onder 
die  der  28e  dynastie  (een  tanitische),  was  de  eenheid  van 
Egypte  verbroken.  V'ersehillende  vorsten  betwistten  elkan- 
der de  heerschappij.  liet  land  was  in  verscheiden , twaalf 
of  dertien,  kleinere  rijken  verdeeld.  Natuurlijk  moest  dit 
het  volk  verzwakken.  En  de  afstammelingen  der  thebaan- 
sehe  opperpriesters  zagen  zich  de  gelegenheid  geopend  om 
het  land  weer  geheel  aan  hun  heerschappij  te  onderwer- 
pen: een  gelegenheid  waarvan  zij  dan  (X)k  aanstonds  ge- 
bruik maakten. 

Want  de  ethiopische  veroveraars,  die  nu  achtereenvol- 
gens Egypte  voor  hun  zwaard  doen  bukken  en  waarvan 
eenigen  zelfs  een  tijdlang  regeeren  en  een  ethiopische 
dynastie  vormen , zijn  geen  anderen  dan  de  priesters  van 
den  thcbaanschcn  .\mun , die  het  aangematigd  konink- 
lijk gezag  niet  hadden  kunnen  behouden,  en  naar  het 
Zuiden  waren  geweken.  In  Ethiopië  hadden  zij  een  on- 
afhankelijk rijk  gesticht,  waarvan  Napata  (bij  DjcbelBarkal) 
de  hoofdstal  was,  en  dat  dcunaam  van  .Meroë,  .Meni,  Mcrua 
draagt  De  staatsinrichting  was  er,  zooals  zich  laat 

' liet  Mi;roë  wtuirnin  Stmbo  spreekt  liig  zuidelijker,  zoouls  lH;kend 
is , ui;uir  de  najiiii  vim  liet  dorp  .\lenuii  bij  den  Itiirkid,  du.s  bij 
de  pliuits  Wiiar  Xiipiila  lii",  j;eeft  ons  reelit  om  den  iiiuim  Mem  ook 
tot  liet  oudere  iKsmlelijker  eele^ene  etliiopiselie  Kijk  uit  te  strekken. 
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vcrvvaohten , zuiver  theokrafisdi  gelijk  in  Kgypte,  doeli 
met  overweging  van  het  priesterlijk  element.  De  koning 
zelf  was  eerste  priester  van  Aniun  ; zijn  zoon , de  ver- 
moedelijke troonopvolger,  de  tweede  Hoewel  de  op- 
volger alzoo  reeds  bij  het  leven  van  den  vader  aange- 
wezen scheen  te  zijn,  moest  hij  zich  niettemin  aan  het 
orakel  onderwerpen.  Het  woord  van  God,  dat  wil  in 
dit  geval  zeggen  het  welbehagen  der  priesters , benoemde 
den  koning,  ofschoon  de  keus  naar  het  schijnt  in  den 
regel  op  den  zoon  des  gestorven  konings  viel  ’.  De  gods- 
dienstige wetten  schijnen  met  groote  strengheid  gehand- 
haafd te  zijn.  Kr  werd  althans  nauwlettend  gewaakt , 
dat  geen  onreine  den  tempel  van  Amun  zou  betreden. 
Zekere  stam  of  sekte  — het  duistere  opschrift,  dat  deze 
bijzonderheid  meedeelt,  laat  dit  in  ’t  onzekere  — werd 
uitgesloten  van  den  Amuns-tempcl , omdat  hij  leerde  dat 
het  geen  misdaad  was  iemand  te  dooden.  Daarom,  zoo 
heet  het , moeten  zij  geworpen  worden  in  het  vuur  van 
Suti , opdat  alle  priesters  en  profeten  die  naderen  tot  den 
verheven  god  (Amun),  geëerbiedigd  worden.  Men  ziet 
dat  ook  hier  zelfs  Suti  genoemd  wordt  als  de  god  der 
wrekende  gerechtigheid.  De  góden , die  hier  werden 
aangebeden,  waren  zuiver  egyptisch : Amun-ra  in  de  eerste 
plaats,  ook  Num,  de  god  der  watervallen  , tenzij  dat  dit 
een  verwarring  is  met  den  ramskoppigen  Amun  Iets 

' Lepsius,  Briefe , blz.  217. 

* De  Grieken  (Heroilotos,  Diodoros  en  Strabo)  venickercn  (Ut  de 
ethiopische  koningon  ibwr  het  orakel  gekozen  werden.  Ken  stele  te 
Djebcl-barkal , waar  verhaald  wordt  hoe  .\snin,  de  z<x)n  van  den  over- 
leden vorst,  op  die  wijze  is  gekozen , bevestigt  dit  bericht.  Zie  Mariotte, 
in  de  Rei/.  Arch.,  1865,  11.  blz.  171  vgg. 

’ WUkinson,  M.  a.  C.,  II.  i.  blz.  241,  noemt  den  god  van  Ethiopië 
Niun,  waarschijnlijk  omcUt  hij  van  geen  ramskoppigen  Amun  wil  weten. 
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later  werden  er  feesten  ingesteld  voor  Horos,  Ha,  Osiris 
en  Isis.  En  dat  het  de  zuiver  thebaansche , niet  meer 
de  natuurlijke,  Amuns-aanbidding  was.  blijkt  uit  een 
woord  van  den  veroveraar  Amun-ineri-nut , dat  bij  boven 
alle  góden  dien  aanbidt , wiens  naani  verborgen  is  Zijn 
diejiere  beteckenis  heeft  de  naar  Ethiopië  overgebruebte 
eg)  ptische  godsdienst  zeker  mettertijd  in  het  vreemde  land 
verloren,  maar  de  vormen  bleven  er  nog  eeuwen  bestaan. 
T.ang  nadat  de  afstammelingen  der  thebaansche  priesters 
door  inlanders  en  de  egyptisehe  taal  door  de  ethiopisebe  ver- 
vangen waren . werden  nog  de  egyptisehe  hiëroglyfen  als 
Ictterteekens  gebezigd  en  de  egyptisehe  góden  aangeroepen’. 

Reeds  onder  de  eerste  koningen  van  het  bubastisehe 
huis  had  een  ethiopisch  vorst  Azaehr-amun  een  poging 
gewaagd  om  Egypte  te  veroveren,  maar  hij  schijnt  het 
niet  te  hebben  kunnen  behouden.  fJelukkigcr  was  een 
zijner  ojivolgers  , Pianehi  Meriamun,  naamgenoot  en  waar- 
schijnlijk afstammeling  van  een  der  hoogepriesters  van 
Aniun  die  onder  de  laatste  Hamsessen  nog  te  Thebc  rc- 
zideerde.  koning  werd  door  de  Thebanen  tegen 

een  zekeren  saïtischen  overweldiger  Tafneeht,  den  vader 
van  koning  Bokehoris  (Rok-en-ranf),  te  hulp  geroepen  , 
en  hij  besloot  aanstonds  te  wapen  te  snellen  , om  aan  dat 
verzoek  te  voldoen.  Naar  het  schijnt  heeft  Thebe  dus 
slechts  onwillig  de  overmacht  van  het  Noorden  gedragen 


Zekof  is  iict,  (lat  .\mun  «n  Num  met  een  rara-  of  bokkekop  op  de 
cthiopischc  nionumentcn  , altlmiis  op  de  latere,  niet  worden  ondersclieiden. 

, l.  »•  P-<  Doch 

in  ’t  vervolg  wordt  gewgil  ibit  de  priesters  in  den  terajicl  van  Anum- 
ra  te  Tliebc  liem  ‘l®  bloem  anch  (het  leven)  brengen  van  ilien,  wiens 

I .«ren  is  Rit  kan  niet  anders  dan  Amun  wezen, 
naam  verborgen  is 

’ Jiirch. 
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en  wilde  het  liever  onder  den  scepter  zijner  voormalige 
opperpriesters  staan,  dan  aan  een  krijgsman  uit  llenedcn- 
Llgypte  gehoorzamen,  liet  ligt  buiten  mijn  bestek, 
om  zijn  krijgstocht  te  verhalen,  (lenoeg,  dat  Thebe  hem 
met  vreugd  inhaalt,  Memfis  een  hardnekkigen  tegen- 
stand biedt,  maar  ten  laatste  wordt  veroverd,  en  dat 
Tafnecht  met  al  de  vorsten , ’t  zij  kleine  koningen , ’t  zij 
libysche  bevelhebbers,  zich  aan  den  krijgshaftigen  pricster- 
vorst  moet  onderwerpen.  Pianchi  schenkt  hun  genade 
en  ontvangt  hun  huldiging.  Toch  verleent  hij,  en  hier  herken- 
nen wij  den  priestervorst,  aan  geen  der  saamgezworenen  den 
t<jegang  tot  zijn  paleis,  omdat  zij  allen  onrein  zijn;  één 
slechts,  Ninirut  van  üubastis , verwant  aan  de  koningen 
van  de  22«  dynastie,  die  geheel  de  egyptische  beschaving 
en  godsdienst  hadden  aangenomen,  werd  tot  de  nabijheid 
van  Pianchi  toegelaten,  omdat  hij  zich,  evenals  alle 
rechtzinnige  Pgyptenaars,  van  zeevisch  onthield  '.  Pianchi, 
onder  inroeping  van  Amun’s  zegen  ingetogen  en  terwijl  hij 
zijn  vereering  voor  alle  echt-egyptische  gcnlheden  betuigt, 
neemt  nu , om  zich  als  beheerscher  van  het  Noorden  te 
doen  kennen , den  naam  van  de  toenmaals  in  Heneden- 
Pgypte  heerschende  godin  bij  den  zijnen  aan,  en  noemt 
zich  Pianchi  Meriamun  8e- Bast , zoon  van  Bast.  Hij 
brengt  hulde  aan  Thot  den  Heer  van  Hermopolis  en 
zijn  achf  góden,  en  laat  zich  nu,  evenals  zeker  vroeger 
te  Thebe,  te  .Memtis  en  Heliopolis  plechtig  tot  koning 
wijden,  üe  stele,  waaraan  dit  gan.sche  verhaal  ontleend 

' Het  eten  van  vlseli  wordt  in  het  Bta^k  der  üpsliuidiiig  menigmaal 
verboden.  Ttivierviseh  evenwel  moelit  ierler  eten,  Ixilialve  de  priesters. 
Zi!evi.sch  was  voor  allen  onrein.  Doeli  het  is  zeker  dat  de  gemengde, 
mcerendeels  aziatische,  bevolking  van  het  Delta  zich  aan  dat  verbod  niet 
hield , en  zelfs  aan  de  go<leii  visseheu  otterde. 
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CD  (lic  iii  de  ruïnen  van  Napata  gevonden  is,  hestdirijft 
die  wijding  in  bi|zonderliedcn.  De  pleehtiglicden  waren 
zeer  omslachtig.  Zij  begonnen  met  een  otfer  aan  Tuin 
den  god  van  lleliopolis  in  een  plaats  nabij  die  stad,  dat 
door  andere  otters,  o.  a.  aan  de  góden  van  Meintis,  ge- 
volgd wordt.  Nadat  de  vorst  naar  (ï/nr,  de  plaats  van 
de  eerste  offeranden,  is  teruggekeerd,  en  zich  daar  in 
den  Nijl  heeft  gereinigd,  vangen  de  laatste  plechtigheden 
aan , die  allen  in  de  nabijheid  van  An  (lleliopolis)  volbracht 
worden.  Op  een  soort  van  zandheuvel  {Sliiii-lui  cm-an, 
het  hooge  zand  bij  lleliopolis)  worden  witte  koeien , melk, 
wierook  en  ander  reukwerk  aan  de  opgaande  zon  geof- 
ferd , waarna  in  den  groeten  tempel  zelf  twee  daden  van 
aanbidding  geschieden.  Daarbij  zingt  de  ller-heb,  de 
opperzaïigcr,  zijn  hymne  aan  de  godheid.  Nu  is  de 
koning  bereid  en  geheiligd  tot  de  handeling,  die  de  kroon 
op  zijn  wijding  moet  zetten.  Dat  heeft  plaats  in  den  tem- 
pel van  Ila-bcnbcn  (Blz.  137  nt.  1),  «de  plaats  der  twee 
pyramidiën.//  Daar  is  het  allerheiligste  scsiwt  iir,  »de 
grootc  nis«,  waar  Ha  zelf  woont  en  de  twee  heilige  zon- 
nebarken  staan.  De  koning  reinigt  zich  voordat  hij  daar 
intreedt  met  wierook  en  «levend#  bloed.  Dan  gaat  hij 
binnen,  alleen,  gelijk  de  israëlietischc  hoogepriester,  om 
het  groote  geheimenis  te  aanschouwen.  «Hij  stond  daar 
alleen,  deed  de  grendelen  los,  opende  de  deur,  en  be- 
schouwde zijn  vader  Ra  in  Habenben,  met  de  tweehei- 
lige barken  van  Ra  en  Tum«  '.  De  koningswijding  was 
dus  metterdaad  een  inwijding  tot  de  hoogste  godsdienstige 
mysteriën,  een  hoogepriesterlijke  daad ; geen  wijding  van 
een  leekevorst  tot  theokratisch  koning  door  de  priesters, 

' Pi!  Eougé,  Rev.  arch.,  1863.  VIII.  bl?..  103  vg. 
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want  de  koning  zelf  gaat  alleen , als  het  hoofd  der  prics- 
tcr«;liap,  het  binnenste  heiligdom  in;  geen  priester  mag 
hem  vergezellen. 

Met  Pianclii  ving  een  kortstondige  overmacht  van  het 
Zuiden  weer  aan.  Het  schijnt  wel  dat  hij  niet  tot  het 
einde  van  zijn  leven  over  Kgypte  geregeerd  heeft,  en  dat 
hij  althans  spoedig  het  gezag  over  de  Delta-landen  ver- 
loren heeft,  maar  zijn  inval  was  de  voorbotle  cener  eenigs- 
zins  langdurige  ethiopisehe  heerschappij.  Men  doet 
verkeerd  zich  deze  als  een  vreemde  overheersehing  voor 
te  stellen.  Sabaka,  Sabataka  en  Tahalka  (Taharka)  dragen 
ethiopisehe  namen , maar  zijn  zeker  van  zuid-egyptisch 
bloed,  en  werden  door  de  echte  Egyptenaars  veeleer  als 
bevrijders  van  vreemde  onderdrukking,  dan  als  overwel- 
digers beschouwd.  De  strijd  tusschen  Noord  en  Zuid 
was  nu  tusschen  Sais  en  Ethiopië.  Tegen  Tafnecht  van 
Saïs  had  Pianchi  gestreden.  Tafnecht’s  zoon,  Bok-en- 
ranf  (Bokchoris),  die  werkelijk  koning  geworden  was,  werd 
door  Sabaka,  uit  de  geschiedenis  van  Israël  bekend,  be- 
oorloogd en  gedood.  Toen  later  de  assyrischc  koning 
-Vssurbanipal  de  door  zijn  voorganger  onderworpene,  en 
bij  diens  dood  afgevallen  koninkjes  van  Neder-Egypte  had 
getuchtigd  en  geheel  Egypte  aan  zijn  heerschappij  onder- 
danig gemaakt,  stelde  hij  den  grooten  tegenstander 
van  de  Ethiopiërs,  den  vorst  van  Saïs,  Necho,  tot  on- 
derkoning aan,  die  dan  ook,  zoodra  de  Assyriër  naar  zijn 
land  was  teruggekeerd , de  wraak  van  Taharka  moest  on- 
dervinden. liet  was  een  worsteling  op  leven  en  dood 
tu-sschen  de  afrikaansche  Me.sopotamiërs , die  gedurig 
naar  het  Zuiden  verdrongen  werden,  en  de  aziatische 
Mesopotamiërs , die  reeds  sinds  geruimen  tijd  een  vasten 
voet  in  Egypte  verkregen  hadden.  Deze  laatsten  vonden 
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nu  liun  machtigste  Iiondgenootcn  in  cle  Assyriërs,  die 
Taliarka  voor  de  tweede  maal  overwonnen  en  dwoiiKcn 
naar  Napata  terug  te  trekken,  waar  hij  zicli  schijnt  ge- 
troost te  hebben  door  liet  stichten  van  een  Aniunstem- 
pel.  Nog  eens  overwon  hij ; door  zijn  vroegere  vijanden , 
de  inlandsehe  aziatische  vorsten,  tegen  de  Assvriërs  te 
hulp  geroepen , had  hij  het  geluk  dezen  de  nederlaag  toe 
te  brengen,  en  den  troon  te  herwinnen.  Maar  hij  stierf 
spoedig,  en  zijn  zoon  Rutnien,  die  hem  opvolgde,  zag 
zich  spoedig  genoodzaakt  Kgypte  voor  goed  te  verlaten. 

Mogen  wij  Ilerodotos  vertrouwen,  dan  hebben  de  cthi- 
opische  vorsten , zooals  alle  priestervorsten , zachtmoedig 
geregeerd : Sabaka  zou  de  dootlstraf  in  (hvangarbeid  heb- 
ben veranderd  en  velerlei  nuttige  werken , vooral  kanalen, 
hebben  tot  stand  gebracht  Dat  zij  den  thebaanschen 
eerdienst  herstelden  en  begunstigden , waarvan  de  monu- 
menten in  de  oude  Amunstad  de  bewijzen  leveren,  be- 
hoeft nauwdijks  te  worden  gezegd. 

Nog  één  poging  w'cndden  zij  aan  om  het  verlorene  te 
herwinnen.  Amun-meri-nut  (ook  Amun-rut  gelezen  en 
met  Urdaniani  der  assyrische  opschriften  voor  denzelfden 
gehouden  ' ) heeft  een  droom , die  hem  de  heerschappij 
van  Kgy|)te  en  Kush  (Ethioj)ic)  toezegt.  Als  een  echt 
Egyptenaar  ziet  hij  daarin  een  wenk  van  de  godheid  zelf 
en  tijgt  op  w^eg.  Of  het  de  Assyriërs,  dan  of  het  louter 
inlandsehe  vorsten  zijn,  die  hij  bestrijdt,  is  niet  uitge- 
niaakt.  Maar  ook  hij  wordt  te  Thebe  met  blijdschap  in- 
gehaald,  en  verricht  er  de  heilige  plechtigheden  in  den 
tempel  van  Amun , die  alleen  de  koning  leiden  mocht. 
Na  een  hardnekkigen  strijd  trekt  hij  ook  Memfis  zege- 

' Zie  llaigh  iu  Lepsius'  Zeits.,  186'J.  .laii.  blz.  3. 
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vierend  l)iiincn.  Manr  liij  is  niet  in  staat  liet  te  honden. 
Zijn  zoon  Pianchi  II  regeert  nog  in  de  Tliebaïs,  maar 
weldra  gelioorzaanit  het  gansehe  land  aan  andere  meesters. 
Egypte  is  sedert  dien  tijd  niet  meer  onafhankelijk , dan 
in  schijn.  De  eigenlijke  nationaliteit  des  volks  gaat  te 
gronde.  Het  is  uitgelcefd.  De  nn  volgende  saïtisehe 
koningen,  hoewel  vreemdelingen,  herstellen  wel  de  Oud- 
egyptische beschaving,  zooveel  zij  vermogen , maar  wor- 
den, door  het  land  voor  de  (irieken  te  openen,  onwetend 
de  middelen  om  die  beschaving  tot  gemeengoed  der  wereld 
te  maken. 

\a  den  aftocht  van  Amun-meri-nut  hadden  de  vorsten 
van  Sais  de  vrije  hand , en  maakten  zich  aanstonds  mees- 
ter van  de  heerschappij.  Men  heeft  de  regeering  dezer 
Necho’s  en  Psamtik’s,  die  ten  laatste  door  een  gelukkigen 
overweldiger,  den  genialen  fortuinzoeker  Aniasis,  werd 
omvergeworpen  of  liever  voortgezet,  niet  onjuist  het  tijd- 
perk der  egyptische  rntitissanct;  genoemd.  Althans  was 
dit  het  begin  van  die  rriitiissaiice , die  met  hun  val  niet 
ophoudt,  maar  onder  de  Ptolemmën  aanhoudt,  en  reeds 
onder  de  bubastische  koningen  was  voorliereid.  Evenals 
dezen  waren  de  Saïten  geen  volbloed- Egyptenaars.  Zij  be- 
hoorden waarschijnlijk  tot  een,  sedert  lang  inliet  noord- 
westen van  het  Delta  gevestigd  libysch  geslacht.  Maar 
ook  zij  hadden,  gelijk  de  Takelut’s  en  Osorkon’s  van 
Hubastis,  de  egyptische  beschaving  zoo  geheel  overge- 
nomen , dat  hun  regeering  als  een  herleving  daarvan  mag 
worden  aangemerkt,  en  de  kunst  onder  hun  bescherming 
zelfs  weer  een  betrekkelijk  grooten  bloei  bereikte.  Met 
de  beschaving  hadden  zij  ook  het  gcheele  godsdienststel- 
sel der  Egyptenaars  tot  het  hunne  gemaakt.  1’samtik  T 
wijdt  geschenken  aan  Turn  van  lleliopolis  (üps.  te  Pom- 
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pcji  gevonden),  en  bevordert  den  Ptahdicnst  te  Memfis , zon- 
der daarbij  Tlielie  en  Pliilak  te  vergeten.  Voor  den  Apis- 
dienst  draagt  hij  een  bijzondere  zorg.  Nanwlijks  is  hem 
aangezegd  dat  de  tempel  van  //zijn  vader  Osiris-apis,« 
het  Serapeum,  in  verval  is,  of  hij  beveelt,  dat  die  spoe- 
dig geheel  in  vorigen  staat  zal  worden  hersteld,  en  dat 
men  het  goddelijke  lichaam  van  den  onlangs  gestorven 
heiligen  stier  op  koninklijke  wijs  zal  ter  aarde  bestellen. 
Over  ’t  geheel  is  de  vereering  van  den  gestorven  god , 
hetzij  als  Ptah-sekru-asiri , hetzij  als  Asiri-hapi,  onder  de 
saïtische  vorsten  met  grooten  ijver  uitgeoefend.  Amasis 
volgde  dit  voorbeeld  na.  Toen  ook  onder  zijn  rcgecring 
een  Apis  stierf,  liet  hij  hem  begraven  met  een  nooit  ge- 
kende pracht.  De  sarkofaag  was  van  rooskleurig  graniet, 
schooner  en  grooter  dan  de  andere , en  al  de  versierselen 
en  heilige  amuletten  waren  van  goud  en  edelgesteenten. 
Al  de  hóófden  van  de  steden  in  Opper- en  Neder- Egypte 
waren  uitgenoodigd , om  hun  geschenken  aan  den  gestor- 
ven god  te  komen  brengen,  en  in  de  hulde  hem  gewijd 
te  deelen  (Ops.  van  Amasis,  bevelhebber  der  boogschut- 
ters). De  tempel  van  Ptah  te  Memfis  werd  door  hem 
niet  vergeten , maar  met  de  prachtigste  monumenten  ver- 
rijkt. De  góden  van  den  osiraanschen  kring  bleven  in 
eere;  dit  blijkt  uit  den  sarkofaag  van  .Vmasis’  echtge- 
noot (Britsch  Muzeum),  waar  zij  als  Hathor  wordt  voor- 
gestcld , met  de  scepters  van  Osiris  in  de  hand , en  uit 
den  tempel  door  den  kouing  te  Memfis  ter  eere  van  Isis 
gesticht.  En  eindelijk  wordt  .\masis  op  een  reliëf  te  Silsilis 
afgelieeld,  met  zijn  vrouw  Anchnes  otferende  aan  Amun , 
Mut  en  Chonsu-nefer-hotep , de  welbekende  góden  van 
het  thans  gezonkene  Thebe.  Egypte  is  het  land  van  ’t 
behoud  bij  uitnemendheid.  Koningshuizen  wisselen  elkan- 
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der  af.  Oorlogen  en  omwentelingen  dreigen  alles  het 
onderste  hoven  te  keeren.  Overweldigers , soldaten  zonder 
afkomst  of  opvoeding,  maken  zich  meester  van  ’t  gezag. 
V'^reemde  indringers  heerschen  eeuwen  achtereen.  Nieuwe 
godsdienstvormen  en  namen  komen  op , en  zelfs  onder- 
gaat de  godsdienstige  beschouwing  menige  verandering 
en  ontwikkelt  zich.  Maar  altijd  en  onveranderlijk  komt 
het  oude  weer  boven,  of  blijft  naast  het  nieuwe  voort- 
leven , al  is  het  daarmee  werkelijk  in  strijd. 

Ook  de  dienst  van  Neith,  de  godin  van  Saïs,  die  nu 
door  de  vorsten  uit  dit  huis  tot  een  heerschende  werd, 
was  niet  nieuw.  Haar  vereering  komt  reeds  onder  de 
eerste  dynastiën  voor.  Prinsessen  van  koninklijken  bloede, 
althans  vrouwen  van  aanzien,  nemen  onder  Chafra,  Sa- 
hura  en  anderen  het  hoofd-priesterschap  van  Neith  waar, 
die  destijds  reeds  den  bijnaam  heeft:  //van  den  noorde- 
lijken wal//  {mi'liil  >icl)tl)  in  tegenoverstelling  van  Ptah 
//van  zijn  zuidelijken  wab/  Sinds  dien  tijd  was  zij  een 
weinig  op  den  achtergrond  geraakt,  tot  de  saïtische  ko- 
ningen  haar  nu  weder  verhieven.  De  Libyërs,  waarvan 
deze  koningen  afstamden,  waren  steeds  aanbidders  van 
Neith.  Haar  eigenaardig  teeken  is,  van  de  vroegste  tijden 
af  dat  zij  op  de  cgyptische  monumenten  voorkomen,  op 
hun  klecdercn  te  zien  -.  Haar  naam  maakt  ook  in  Meso- 


' Zie  De  Rouge,  VI  premières  dynasties,  biz.  63,  97,  109.  Onder 
deze  pricateressen  komt  ook  ccii  zekere  Ant,a  voor,  een  aziiitiselie  niuim. 
Is  dit  een  bewijs  dut  de  vereering  van  Neith  niet  inheemscli  was? 
Doeli  zij  was  ook  priesteres  van  Hatlior. 

’ Vgl.  Kbers,  Aeyyplen  it.  d.  BB.  ,Vosis,  blz.  108.  liet  teeken  van 
Neilli  was  waarscbijiilijk  een  wevcrspool.  Hebben  ile  rensaiditige  wever- 
sjioelen  die  de  .Vnm  onder  Abisa,  als  zij  Kgypte  ten  tijde  van  de  12e  ily- 
nastic  intrekken,  met  zieh  v<aa‘en,  iets  met  dim  dienst  van  .Neith  te 
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potamic  somtijds  een  be.standdecl  van  den  naam  der 
koninginnen  uit  (Nitokris,  Nit-aker),  ofschoon  deze  konin- 
ginnen van  Egyptische  afkomst  kunnen  geweest  zijn.  De 
vraag  of  de  Ldiyërs  reeds  vóór  Imn  komst  in  Egypte  de 
godin  Neith  vereerden,  dan  of  zij  dip  van  de  Egypte- 
naars  hadden  overgenoiuen,  samenhangende  met  de  vraag, 
of  de  oorsprong  van  den  Neith-dienst  in  .Vssur  of  Babel 
en  dus  niet  in  Egypte  moet  worden  gezoclit,  is  nog  voor 
geen  voldoende  beantwoording  vatbaar.  V^oor  een  godheid 
van  de  Libyërs,  die  van  arisch  ras  schijnen  geweest  te 
zijn,  kan  ik  haar  niet  houden;  dezen  moeten  haar  heb- 
ben overgenomen , ’t  zij  van  Babel , ’t  zij  van  Egypte. 
Zij  waren  daartoe  zeer  geneigd.  Amun,  een  andere, 
zeker  egyptische  en  ook  aziatisch-mcsopotamische  god , 
was  hun  hoofdgod  geworden.  Een  andere  berbersche  god 
(iiirzil  verraadt  zijn  mesopotamische  afkomst  door  den 
uitgang  van  zijn  niuim , die  het  hebreeuw.sche  El  = god 
in  gedachte  brengt  '.  Men  heeft  ook  in  sommige  af- 
beeldingen op  hun  ruwe  monumenten  den  cgyptischen 
invloed  meenen  te  bespeuren  liet  zou  dus  niet  te 

maken?  De  wijs  waarop  een  (liuirvaii  op  licn  rug  van  een  ezel  gclailen 
is,  zou  (lat  doen  denken.  .Men  merke  op  dat  hot  aymlxwl  van  Ncilh 
onder  het  Oude  Rijk,  uit  twee  gekruiste  pijlen  be.stoud,  ovensinstem- 
mundc  met  het  zinnebadd  van  Sati. 

' Prof.  M.  de  Gckjo,  De  Berbers,  in  De  GuU,  .Tuli  1S67,  hlz  30  vg. 

’ Barth,  DUcoeeries  and  Trareh,  1.  blz.  17i,  beschrijft  een  reliëf, 
dat  vrij  groote  kunstviuirdighiud  verraadt.  Twee  strijders,  waarschijn- 
lijk gfslen , wonlen  daarop  voorgesteld , mensehvormig , doch  mei  diere- 
kop|KUi.  Een  dier  kopjaui  heeft  veel  van  (ien  ibis,  de  andere  gedijkt 
veel  op  dien  van  Set.  Evenals  bij  de  Egyptenaars  dragen  ixrk  de 
berbersche  jong(dingen  den  enkelen  haarlok,  naar  de  rcehler/.ijdc  over- 
hangende. Rarth  , t.  a.  p.,  111,  blz.  2-t3.  Volgens  F.  de.  Hougrummt, 
L'iige  dii  brtmie,  blz.  271  vg.,  zijn  al  de  symbolen  die  men  in  Xoord- 
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verwonderen  zijn , indien  zij  ook  de  aanbidding  van  Neith, 
die  ik  tot  nog  toe  slechts  als  een  echt-egyptische  kan 
beschouwen,  hoewel  aan  andere  niesopotainisehe  gods- 
dienstvormen verwant,  hebben  overgenomen. 

De  rechte  beteekenis  van  Neith  is  niet  zoo  gemakkelijk 
te  bepalen.  Zij  is  zonder  twijfel  moedergodin , want 
menigmaal  wordt  zij  moeder  der  góden , goddelijke  moe- 
der genoemd.  Ook  wordt  zij  soms  met  Anka  vereenigd, 
die,  zooals  wij  zagen  (blz.  103),  de  vruchtbare  moeder- 
aarde beteekent.  Ook  aan  de  thebaansche  godenmoeder 
Mat  of  Mut  is  zij  ten  nauwste  verwant , en  wordt  met 
haar  niet  zelden  verwisseld.  Maar  zij  is  tegelijk  — en 
daardoor  onderscheidt  zij  zich  van  Anka  en  Mut  — 
maagdelijke  godin.  Dit  wordt  uitgedrukt  in  de  woorden 
van  het  opschrift  haars  tem[)els:  "Mijn  gewaad  heeft 

niemand  opgelicht,//  waarop  dan  onmiddellijk  volgt:  wde 
vrucht,  die  ik  gebaard  heb,  is  de  zon«  '.  Zij  is  dus  de 
maagdelijke  moeder  der  zon,  en  vereenigt  in  zich  wat 
gcwoonlijk,  zoowel  bij  de  Kgyptenaars  als  bij  de  Kenici- 
ërs,  .Vssyriërs  en  andere  verwante  volken  in  twee  per- 
sonen gescheiden  werd.  De  zon  beteekent  hier  de 

hoogste  zonnegod  als  de  schepper,  die  ook  zichzelf 
geschapen  heeft  zonder  vader,  ’t  Zijn  alle  zoovele  po- 
gingen van  de  symbolische  mystiek  om  de  altijd  voort- 
brengende dcK'h  steeds  reine  natuurkracht,  waaruit  alles 
zijn  oorsprong  neemt,  te  verpersoonlijken.  Daarom  heet 

.Afrika  aaiitreft , van  samietischen  oorsprong.  Deze  schrijver  is  oclilcr 
gewoon  <1(!  feiten  ste^als  in  het  liclit  r.ijner  eigene  theoriën  te  beschouwen. 
* liet  geheele  opschrift,  zooals  I’roklos,  nauwkeuriger  dan  PIntar- 
het  luult  ajllus  : /a  orr«,  la  Ktu  ta  y/yorótu 

fyi'o  ti/tf  ’i'uf  tftor  yiturn  r,  or  iyu  xHft.fóv  * i f Mur  , 

lyti^to.  Vs;l.  Ou  Hou*;!'  Ht*v.  Arrh.,  Iü51,  l.  bl/,.  58 — tiU, 
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het  ook  in  den  aanlief  van  datzelfde  opschrift ; «Ik  ben 
wat  is,  wat  zijn  zal  en  j^eweest  is,//  en  nog  duidelijker 
aldus:  «de  groote  voortbrengende  moeder  van  Ra,  die 
een  eerstgeborene  is,  en  die  niet  geteeld,  maar  gebaard 
is.//  (Ops.  van  Uza-hor-penres , zoon  van  Pefanet , pries- 
ter van  Neith  te  Saïs.)  Niet  de  natuur  als  zoodanig, 
niet  de  inerte  materie,  zooals  men  gewild  heeft  ' — 
want  ik  kan  daarin  niet  anders  zien,  dan  latere  panthe- 
istische  bcs])iegelingen  van  vreemden  , op  het  egyptische 
overgedragen  — maar  de  eeuwige  diepste  grond  van  alle 
dingen  als  goddelijke  moedermaagd  gesymboliseerd,  zie- 
daar Neith  van  Suis.  Daarvan  alleen  kan  gezegd  worden 
dat  zij  is  «de  gebiedster  van  alle  góden,//  en  dat  er 
«geen  tweede  is  buiten  haar.//  (Ops.  op  het  graf  van 
Titi  te  Thebe.)  Inderdaad,  onder  de  egyptische  godin- 
nen is  er  geene,  haar  volkomen  gelijk.  Haar  eigenschap- 
pen worden  op  andere  godinnen  overgedragen , maar 
deze  geven  allen  slechts  ééne  zijde  van  het  dubbele  wezen 
weder,  dat  wij  in  Neith  ontmoeten.  In  al  haar  mystieke 
onbeholpenheid  behoort  deze  eonceptie  tot  de  hoogste  en 
verhevenste  der  egyptische  theologie. 

De  mystiek  vond  hier  een  ruim  veld  voor  haar  fantas- 
tische spelerijen.  Ik  wil  daarvan  een  enkel  voorbeeld 
noemen.  In  een  magischen  Papyrus  vindt  men  het  huis 
van  Osiris  op  een  voetstuk  dat  het  zinnebeeld  der  waar- 


^ nu  dpiikbcold  hütdt  zijn  ontstniin  tc  dankon  aan  d«  ngjptiJW'hc 
Ixatdiouwiii*^,  (lat  het  vrouwelijk  beginsel  louter  lijdelijk  was.  Maiiry, 
anders  een  uitstekend  kenm^r  van  omh^  godsdicusU'n,  vat  Neitli , in 
navolging  van  Marictte,  als  de  miliêre  inerte  op,  Ie  milieu  snnn  vie 
nu  sein  dmtnel  la  yén/ratiun  sVtait  opérte.  Rev.  d.  deux  Monde'iy  1 
1807,  biz.  18i» 

- I*ap.  Mmj.  823  Hrit.  verlrudd  dtK>r  Hirch,  blz.  13. 
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heid  is.  Onderaan  is  een  ovaal , dat  den  iiaaiu  van  Neith 
draagt  als  godin  der  vreemde  volken.  Vóór  het  huis  staat ; 
"O  gij,  die  dagelijks  verborgen  zijt!«  Op  de  zijden; 
"Zeer  verborgen,  zeer  geheim.//  Aan  de  uithoeken  staan 
de  namen  van  Hor,  Thot,  Isis  en  Nephthys.  Dan  volgt 
debesehrijving:  //Ik  heb  den  hemel  geopend  en  de  aarde//  — 
het  huis  is  dus  het  heelal  — //ik  ben  de  zetel  van  Neith, 
verborgen  in  het  verborgene,  bedekt  in  het  bedekte,  op- 
gesloten in  het  opgeslotene , onbekend , ik  ben  het  weten  ; 

ik  ben  degcen  die  verborgen  is  in  de 

vlam,  die  nooit  ophoudt ; de  hemel  is  gesloten  en  beslo- 
ten zijn  de  wateren;  waar  de  wateren  versehrikkelijk  zijn 
daar  is  de  vlam  stil. ...  De  woning  van  Neith  is  aan  de 
keel  van  Nunhur,  den  god  van  Tenu  (Thinis)//  Dit 
laatste  is  duister  genoog.  Maar  duidelijk  is  het,  dat 
Neith  de  zeer  verborgene  heet,  omdat  zij  de  diepste 
grond  is,  en  de  legende  van  haar  gesluierd  beeld,  zoo 
schoon  door  Schiller  weergegeven,  is  uit  huur  wezen  ge- 
nomen. Daarom  werd  zij  dan  ook  de  godin  der  diepste 
wetenschap  en  wijsheid , wier  gewone  bijnaam  «Arr : //de 
wijze,  de  geleerde//  was,  en  konden  de  Cirieken  haar 
zeer  goed  met  Athene  vergelijken,  wier  naam  men  zelfs 
wel  als  een  omzetting  van  den  haren  beschouwd  heeft. 
Evenals  deze  was  zij  een  krijgshaftige  godin;  immers 
was  zij  het,  die  het,  land  van  Egypte  door  haar  noorde- 
lijken muur  tegen  de  barbaren  beveiligde;  de  bijnaam, 
haar  naar  dien  wal  gegeven,  was  nog  in  lat(TC  eeuwen 
zoo  gewoon,  dat  wij  hem  zelfs  te  Tyrus  vinden  (Ops. 
door  Kenan  gevonden).  Dit  zul  ook  de  reden  geweest 
zijn,  waarom  zij  met  Ptah,  den  god  van  den  zuidwal, 
dikwijls  vereenigd  werd,  ofschoon  Pacht  diens  gewone 
gezellin  was.  Met  Osirisdienst  was  de  hare  nauw  ver- 

lü 


Digitized  by  Google 


242  GESCHIEDENIS  VAN  DEN  EQÏPTISCHEN  GODSDIENST. 


bonden ; het  graf  van  dien  goeden  god  werd  in  haar 
tempel  aangewezen.  Ook  behooren  de  verborgene  god- 
heid der  onderwereld  en  de  verborgene  diepste  grond 
van  alle  dingen  natuurlijk  bijeen. 

Wij  zullen  ons  niet  verdiepen  in  de  vraag,  in  hoever 
Athene  of  .Vnahit,  Anit  met  Neith  verwant  is;  of  zij 
werkelijk  dezelfden  zijn,  evenals  de  grieksche  Zeus,  de 
Indische  Dyaus  en  de  romeinsche  Jupiter,  dan  of  zij 
slechts  in  de  gedachte  die  zij  uitdrukken  cn  toevallig  in 
den  klank  overeenkomen.  Maar  dat  deze  egyptische  con- 
ceptie haar  weg  tot  de  christelijke  Kerk  heeft  gevonden, 
en  daar  door  middel  van  de  aanbidding  van  Isis,  op 
wie  in  den  tijd  der  Ptolcniaeco  en  der  Csesars  de  eigen- 
schappen van  Neith  waren  overgebracht,  in  de  Moeder- 
maagd der  Roomsch-katholieken  herleefde  en  in  deze 
geheel  werd  geanthropomorfeerd,  behoeft  voor  hem,  die 
de  dogmen-  en  mythengeschiedenis  der  oude  Kerk  kent, 
geen  betoog.  Het  geheimzinnige,  het  onuitsprekelijke 
heeft  zoo  groote  aantrekkelijkheid  voor  den  godsdienstigen 
niensch,  dat  de  oude  natuurmythen,  lang  nadat  de  namen 
der  natuurgoden  uitgewischt,  en  de  godsdiensten  waartoe 
dezen  behoorden  zijn  vervallen , als  legenden  en  dogmen 
herboren  worden  in  godsdiensten  waar  zij  eigenlijk  mis- 
plaatst zijn;  vooral  wanneer  zij  werken  op  het  gevoel,  en 
datgene  in  zich  vereenigen  wat  het  heerlijkste  ’t  geen  de 
mensch  in  de  natuur  kan  aanschouwen,  en  nochtans  on- 
vereenigbaar  is : een  gezegende  moeder  en  een  reine 
maagd. 

De  stad  en  tempel  van  Saïs  worden  door  de  vreem- 
delingen , zooals  Herodotos,  geroemd  om  haar  groote 
pracht.  Thans  zijn  de  overblijfselen  daarvan  heinde  on 
verre  verspreid.  De  prachtige  naos  (het  allerheiligste) 
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uit  één  steen  gehouwen,  en  door  Ainasis  ten  geschenke 
gewijd,  is  thans  te  Parijs.  Men  noemt  op  de  monumen- 
ten vooral  twee  heilige  plaatsen  te  Saïs,  wde  groote  voor- 
name// of  //dubbel  groote//  (au  ur),  waarsehijnlijk  de 
grfKite  vijver,  waarvan  ook  de  grieksehe  gesehiedsehrijver 
spreekt,  en  die  voor  het  vertonnen  der  groote  mysteriën 
van  den  Osirismythe  diende,  en  het  dien,  het  binnenste 
of  verliorgene,  waarsehijnlijk  het  graf  van  Osiris,  dat 
zieh  bevond  aan  de  aeh terzijde  van  den  muur,  dat  het 
heiligdom  van  Neith  raakte.  Aan  haar  werden  vooral 
sehapen  geofferd.  De  gewone  voorstelling  der  godin  is 
in  menschengedaante  met  de  kroon  van  Neder-Egypte 
op  het  hoofd,  doeh  zoo  wij  hetgeen  Herorlotos  als  den 
sarkofaag  van  Mykerinos’  doeliter  liesehrijft  voor  een 
beeld  van  Neith  mogen  houden , dan  had  zij  in  haar 
tempel  te  Saïs  den  vorm  van  een  liggende  koe  met  een 
ronde  gouden  plaat  tusschen  de  horens,  ook  aan  kop  en 
nek  met  goud  versierd  en  met  een  purperen  mantel  be- 
dekt, en  dan  werden  vóór  dit  beeld  steeds  een  wierookoffer 
en  een  lamp  brandende  gehouden.  Zulk  een  beeld  zou  zeer 
goed  met  het  wezen  der  gcalin  overeenkomen , daar  de 
onlievlektc  ontvangenis  van  den  Ilapistier,  levend  beelcf 
van  den  zonm^god,  ook  tot  de  doginen  van  de  egyjitisehe 
theologie  behoorde.  Ter  harer  eere  werd  op  een  be- 
paalden nacht  van  het  jaar  het  feest  der  lamjien  gevierd, 
(leheel  Egypte  was  dan  verlicht  door  lampen,  gevuld  met 
olie  en  zout,  waarin  een  wiek  dreef  en  die  den  gansehen 
nacht  bleven  branden  ; maar  een  tal  van  bedevaartgan- 
gers trok  naar  Saïs  om  de  groote  plechtigheid  daar  bij  te 
wonen  en  mede  te  vieren.  liet  feest  had  betrekking 
op  het  nimmer  stervende  zonnelicht.  De  saïtische  tem- 
pel was,  gelijk  de  meeste  viKirname  tempels  in  Egypte, 
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een  pantheon  geworden.  Daar  werden,  behalve  Neith  in 
twee  gestalten . naar  haar  dubbele  natuur , Selk  de 
sehorpioengodin.  Ma,  de  goilin  der  waarheid  , Isis , Sati, 
Nephthys  en  Suben,  de  godin  der  vruchtbaarheid  en  der 
overwinning,  en  de  mannelijke  góden  Thot,  heer  van 
Sesenuu , Seb,  de  vader  der  góden , Osiris  met  de  kroon 
van  Opper-  Kgypte , Chern  met  de  dubbele  kroon , Anu- 
bis  en  Horos,  elk  in  tweeërlei  vorm,  en  Chepra,  de  zonne- 
god, als  schepper  aangebeden , alle  góden  die  tot  den  osi- 
raanschen  kring  behooren,  of  die  een  zijde  van  de  natuur 
der  godin  uitdrukken. 

Neith  heeft  haar  heerschappij  langer  behouden  dan  de 
vorsten  die  haar  zoo  hoog  vereenlen ; onder  de  perzische 
overheersching  bleef  zij  een  van  de  gevierdste  godheden , 
wier  i'oem  zich  later  ook  verre  buiten  Kgypte  verbreidde. 

•Aanvankelijk  bracht  zoo  de  groote  katastrofe  die  Egypte 
aan  de  oppermacht  van  een  geheel  vreemd  ras  had  on- 
derworpen , in  den  godsdienst  des  lands  geen  verandering 
te  weeg.  Dat  was  vooral  te  danken  aan  een  hoogen 
staatsdienaar,  ijverig  vereerder  van  Neith  en  zoon  van 
den  priester  dier  godin  Pefanit,  waar.schijnlijk  ook  zelf 
haar  priester,  Tlza-hor-penres.  Deze  haastte  zich,  bij  het 
onheil  dat  zijn  land  had  getroffen,  wat  er  te  redden  viel 
te  behouilen.  Hi.i  wist  het  vertrouwen  van  Kambyzes, 
den  perzischen  veroveraar,  die  den  egyptischen  naam  van 
Ramesut  aannam , te  winnen , en  werd  door  dezen  als 
zijn  voornaamsteii  raadsman  benoemd.  Het  eerste  wat 
hij  deed,  was  aan  ilen  koning  een  denkbeeld  te  geven 
van  het  gnmt  gewicht,  dat  de  dienst  van  de  saïtische 
godin  bezat  '.  Hij  klaagde  hem,  dat  die  tempel  door 

' Het  tlicolo}09oli  oiiderricht  dal  Uzahor  luui  den  koning  gaf,  ging 
nog  vcnler.  en  liep  niet  alleen  over  den  dienst  in  de  vei-aehillende 
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de  vreemde  troepen,  die  men  daarin  had  gelegerd,  ver- 
ontreinigd werd.  Kambyzes  luisterde  naar  de  raadgevin- 
gen en  Ijezwaren  van  zijn  eg}  j)tisclien  dienaar.  Hij  beval 
den  tempel  te  zuiveren,  de  troepen  een  andere  leger- 
plaats aan  te  wijzen  en  al  hun  woningen  in  het  heilig- 
dom te  vernietigen.  Bovendien  liet  hij  de  priesterorde- 
ningen  weer  voltallig  maken,  gebood  dat  de  offeranden 
geregeld  gebraeht  en  de  feesten  oj>  hun  tijd  gevierd  zou- 
den worden,  en  dei-d  dit  alles;  '/omdat  hij  aan  Uza-hor- 
penres  last  had  gegeven  hem  de  grootheid  van  Saïs  te 
doen  kennen./'  Het  schijnt  dus,  dat  Kambyzes  zelf  naar 
den  hoofdgodsdienst  van  zijn  nieuwe  provincie  gevraagd 
had.  Hij  deed  nog  meer.  Te  Saïs  aangekomen , liet  hij- 
zelf zich  in  de  geheimenissen  der  godin  inwijden,  en 
verrichtte  in  haar  tempel  al  de  plechtigheden,  die  de 
egyptische  koningen  — de  weldoende,  voegt  de  ijverende 
Neith-priester  er  naïef  bij  — daar  vroeger  hadden  vol- 
bracht, en  stelde,  op  hun  voorbeeld , een  litanie  in  voor 
den  Heer  der  eeuwigheid  (Osiris)  in  het  binnenste  hei- 
ligdom van  den  tempel  der  godin. 

Maar  spoedig  was  alles  veranderd.  Kambyzes,  die  eerst 
met  zooveel  gematigdheid  over  Egypte  regeerde  en  zelfs 
eerbied  voor  den  nationalen  godsdienst  aan  den  dag  legde, 
werd  een  temj)elsehender  en  geweldenaar.  Dat  kan  aan 
geen  godsdienstijver  worden  toegeschreven,  maar  moet 
alleen  het  gevolg  zijn  geweest  van  de  teleurstellingen  die 
hij  zich  door  zijn  eigen  dwaasheid  en  onverstand  had  be- 

tempcls  vau  Neith,  maar  ook  over  al  dc  godon  cii  godinnen , die  te 
Saïs  vereerd  werden , en  over  de  vier  goddclyke  woningen  in  de  vier 
hemelstreken  "die  de  afgrond  zijn  «aar  de  góden  zetelen;"  vau  welke 
laatste  bijzonderheid  de  krijgshaftige  Hakhamanide  wellicht  geen  hel- 
derder begrip  heeft  verkregen  dan  ons  op  dit  oogenblik  mogelijk  is. 
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rokkend.  Drie  krijgstochten,  door  liom  te  gelijkertijd  be- 
raamd, inislukten  geheel.  Een  expeditie  tegen  de  Kar- 
thagers  werd  opgegeven,  omdat  de  Eenieiërs  weigerden 
tegen  hun  stamgenooten  te  vechten.  De  beide  andere 
werden  beproefd.  Zonder  kennis  van  de  landstreken  die 
men  moest  doortrekken,  zonder  genoegzamen  voorraad 
voor  de  lange  reis,  trok  hij  met  een  leger  tegen  de  Ethi- 
opiërs  uit,  en  zond  een  afdeeling  daarvan  naar  de  Oazis 
van  Amun,  om  de  bewoners  daar\'an  aan  zijn  gezag  te 
onderwerpen.  Hijzelf  moest  onverrichter  zake  terugkeeren, 
en  het  leger,  tegen  de  Ammoniërs  gezonden , werd  geheel 
bedolven  onder  het  zand. 

Nu  kende  dan  ook  de  woede  van  Kambyzes  geen  palen. 
Zoodra  hij  te  Thebe  was  teruggekeerd,  verw'oestte  hij 
er  vele  gedenkteekenen.  Te  Memfis  maakte  hij  het  nog 
erger.  De  stad  was  in  blijdschap  om  de  geboorte  van 
een  nieuwen  Apis.  Kambyzes,  in  zijn  waanzin,  meende 
dat  men  zijn  nederlaag  vierde.  Hij  liet  de  bestuurders 
der  stad  ter  dood  brengen  en  wondde  den  heiligen  Apis. 
In  het  heiligdom  van  Ptah  binnengetreden,  bespotte  hij 
diens  dwergbeeld,  en  liet  de  standbeelden  der  Kabiren 
verbranden.  Men  kan  de  ontzetting  en  de  droefheid  be- 
grijpen, die  gansch  Egypte  vervulden.  Zulk  een  heilig- 
schennis was  ongehoord.  Uzahor  betuigt,  dat  zoodanig 
onheil  nooit  had  plaats  gegrepen;  de  smart  over  hetgeen 
hijzelf  beleefde,  deed  den  schriftgeleerde  vergeten,  dat 
de  godsdienstgeschiedenis  van  zijn  volk  nog  wel  donker- 
der bladzijden  bevatte.  Het  schijnt  dat  Saïs  de  woede 
van  den  tiran  ontging,  en  zoo  dit  werkelijk  het  geval 
is  geweest,  dan  heeft  de  stad  dit  aan  haar  doorlucht igen 
burger  Uzahor  te  danken  gehad,  die  betuigen  kon:  «Tk 
was  een  goed  burger  mijner  stad,  ik  heb  haar  bevol- 
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king  gered  in  de  groote  ramp  die  het  ganschc  land  trof.// 

Maar  betere  dagen  waren  aanstaande.  Xauwlijks  heeft 
de  groote  Darius  den  troon  beklommen,  of  hij  toont 
zich  voor  Egypte  een  zachtmoedig  en  verstandig  hecrscher. 
Hij  beveelt  aan  Uzahor  pen-res , die  weer  de  godsdienstige 
belangen  zijner  landgenooten  aan  den  koning  had  voor- 
gedragen, om  alles  door  het  geheele  land  te  regelen,  en 
de  orde  (de  beteekenis  van  het  oorspronkelijke  woord  is 
twijfelachtig)  der  schriftgeleerden  en  //den  naam  van  alle 
góden , hun  tempels , hun  offeranden , de  viering  van  hun 
feesten  voor  altijd//  te  herstellen.  Hij  laat  in  de  oazis 
van  Thebe  (Wah-el-Kardjch)  een  tempel  van  Amun  bou- 
wen , naar  welken  god  hij  zich  als  egyptisch  vorst  had 
laten  noemen  (lla-amun-meri  of  Meri-amun-ra).  Kn  nadat 
de  Egyptenaars  tegen  zijn  willckeurigen  stadhouder  Ary- 
andes  of  Oryandros  (Ariyaramna?)  zijn  opgestaan,  brengt 
hij  hen  tot  rust  en  wint  hun  harten,  door  een  som  van 
honderd  talenten  voor  een  nieuwen  Apis  uit  te  loven, 
daar  de  oude  juist  gestorven  is.  Dit  laatste  feit  is 
kenmerkend  voor  het  egyptische  volk.  Zijn  godsdienst 
was  den  Egyptenaar  alles.  Het  despotisme  heeft  hem 
eindelijk  tot  verzet  aangespoord.  Hij  heeft  de  wapenen 
gegrepen  om  het  vreemde  juk  af  tc  schudden.  Maar  het 
geschenk  van  een  nieuwen  heiligen  stier  is  genoeg  om 
hem  tot  bedaren  te  brengen,  en  vrijwillig  het  juk,  dat 
hij  verbreken  wilde,  weer  op  zich  tc  doen  nemen.  Hoe 
onnoozel  dit  zij , het  volk,  dat  door  zulke  middelen  in 
toom  kan  gehouden  worden,  staat  toch  hooger  dan  dat 
volk  van  Rome,  dat  alle  tirannie  verdragen  wilde,  mits 
men  het  brood  en  spelen  (y/n/ic/H  cl  rirvenses)  gaf. 

Het  is  hier  de  plaats  om  met  eenige  woorden  te  spreken 
over  het  heiligdom  van  Amun  in  de  oazis  Sivah,  waar- 
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heen  Kanibyzes  een  vergeefsche  expeditie  uitzond,  en 
dat , schoon  reeds  wereldberoemd,  nu  voor  het  eerst  met 
zekerheid  in  de  egyptische  geseliiedenis  optreedt  liet 
heiligdom , welks  orakel  van  heinde  en  ver  werd  geraad- 
pleegd, lag  diep  in  de  woestijn,  acht  dagreizen  van  de 
kyreneesche  kust  en  twaalf  van  Meuifis  Verwijderd.  Het 
geheimzinnige  en  verwijderde  deed  er  een  groote  heilig- 
heid aan  toeschrijven,  ofschoon  het  in  dubbelzinnigheid 
voor  geen  andere  godspraak  onderdeed.  Men  leidde  die 
"aiumonische  draaierij»  otTrar»/)  schertsend  van 

de  gedraaide  horens  af,  die  den  ramskoppigen  god  ver- 
sierden. Omtrent  de  stichting  bestaan  slechts  mythen 
of  legenden.  De  thebaansche  Amunspriesters  vertelden 
Ilerodotos  van  twee  profetessen,  door  de  Feniciërs 
geroofd,  en  waarvan  de  eene  in  Libyë,  de  andere  in 
Hellas  verkocht  werd ; de  eene  stichtte  het  Amunsorakel, 
de  andere  dat  te  Dodona.  De  Grieken  maakten  daarvan 
twee  zwarte  duiven.  Zooveel  blijkt  hieruit,  dat  de  kolonie 
in  de  Amuns-oazis  een  egyptische  was,  van  Thebe  uitge- 

' liet  bericht  dat  Bokchoris  (24c  dynastie)  in  de  8c  eeuw  v.  C. 
het  reeds  geraadpleegd  zou  hebben,  maakt  deel  uit  van  het  apokrjfo 
vertelsel,  dat  onder  zijn  regcering  de  uittocht  der  Joden  zou  hebben 
plaats  gehad  (Lysi..i.  by  Joseph  c.  Ap.,  1 , 34.  Taeit.  Ilist.,  5,  3),  en 
h(*ft  dus  evenveel  waarde  tüs  deze  fabel  zelve.  .Meer  grond  heeft  het 
verhaal,  dat  een  der  tegenstanders  van  Psumtik  I,  Tementhes  genaamd 
(Tafnecht?),  het  orakel  van  Amun  geraadpleegd  zou  hebben,  en  een 
waarschuwing  tegen  hanen  zou  hebben  ontvangen , wiuirop  hij  dan  ook 
door  karische  soldaten  met  hancvedcren  op  den  helm  overwonnen  zou 
zijn  j 1’olyaen.  Var.  huit.  7,3,  aangeh  by  Parthey,  Das  Orakel  uml  die 
Oase  des  Amman,  Abhandl.  der  phU.  kist.  kl.  der  Bert.  Akademie, 
1862,  blz.  158.  Het  kan  evenwel  ten  tijde  van  Bokchoris  bestaan 
hebben.  In  Griekenland  en  Klein-Azië  genoot  het  reeds  een  grooten 
roem.  Dat  Kroesos  het  raadpleegde  en  Pindaros  het  bezong,  is  bekend. 
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gaan.  Volgens  Diodoros  (3,  71  vgg.)  zon  Dionysos  het 
orakel  van  zijn  vader  Aninion  gesticht  hebben,  toen  deze 
wuit  het  Rijk  verdreven  was,«  en  aan  zijn  zoon  de  zege- 
praal had  voorspeld.  Dit  zou  doen  vermoeden  dat  de  kolo- 
nie uit  bannelingen  bestond  Zoo  iets  kun  slechts  op  twee 
tijdstippen  der  egyptischc  geschiedenis  hebben  plaats  ge- 
had: of  ten  tijde  van  Chunaten’s  (Amenofis  IV)  vervol- 
ging tegen  de  Ainunsdienaars , of  ten  tijde  van  de  uit- 
wijking der  thebaansche  Amunspriesters  naar  Ethiopië. 
Het  eerste  zou  wel  het  waarschijnlijkste  wezen.  Doch 
dit  zijn  slechts  gissingen.  Een  ontcijfering  van  de  hiero- 
glyfische  opschriften  van  den  tempel  Omm  beidah,  een 
der  heiligdommen  van  de  oazis,  vooral  van  de  konings- 
schilden  die  men  daar  gezien  heeft,  zou  meer  licht  kun- 
nen geven.  In  elk  geval  bewijzen  deze  opschriften  en 
schilden,  dat  de  tempels  en  nederzetting  zuiver-egyptisch 
waren  en  met  het  Rijk  in  voortdurende  betrekking  bleven, 
al  maakte  de  oazis  volgens  Ilerodotos  een  onafhankelij- 
ken  staat  onder  eigen  vorsten  uit.  Dat  de  taal  thans 
niets  egyptisch  meer  behouden  heeft  en  een  berber-dialekt 
is,  pleit  niet  sterk  tegen  de  egyptische  afkomst,  want 
iets  dcrgclijks  zien  wij  in  Meroë  geschieden,  en  ten  tijde 
van  Herodotos  hield  de  taal  van  de  Amuns-oazis,  vol- 
gens hem,  het  midden  tusschen  egyptisch  en  ethiopisch  '. 

De  god  dien  men  in  de  tempels  van  de  oazis  vereerde, 
was  Amun  met  den  ramskop,  dezelfde  die  in  Ethiopië 
werd  aangebeden ; in  den  Omm-beidah  tempel  is  hij  af- 
gebecld.  Zoo  droeg  Alexander,  wanneer  hij  zich  als  Amun 
kleedde,  horens  op  het  hoofd  (Dhu-l-karnaïn).  Toch  wordt 
er  nog  van  een  ander  beeld  gesproken , namelijk  van  een 


' Parthey,  t.  a.  p.,  blz.  149  vg. 
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kegel  (umbilicus)  met  edelgesteenten  bezet , een  van  die 
l>cclden  zooals  die  in  fenicischc  teiiijKjls  veelal  voorkomen ; 
missehien  was  dit  de  plaatselijke,  libysehe  voorstelling 
van  den  gotl , dien  de  Libyers  met  de  Egv  ptenaars  gemeen 
hadden  In  den  tempel  brandde,  evenals  in  het  sai- 
tische  heiligdom , een  eeuwige  lamp,  zinnebeeld  van  het 
altijddurende  licht.  Het  orakel  geschiedde  niet  door 
woorden,  maar  op  echt-egypti.sehe  wijs,  door  teekenen  en 
zinnebeelden , die  dan  evenwel  door  de  priesters  in  woor- 
den werden  overgezet.  Ook  de  aan  de  zon  gewijde , of 
misschien  alleen  om  haar  wisselende  temperatuur  naar 
de  zon  genoemde  bron , genoot  in  de  oudheid  een  groote 
vermaardheid. 

Hier  eindigt  de  geschiedenis  van  den  egyptischen 
godsdienst  voor  zoover  die  binnen  de  perken  valt,  die  ik 
mij  heb  afgebakend.  Nog  een  korten  tijd  gelukte  het 
Egypte  zich  van  de  overheersching  der  Perzen  te  ont- 
slaan ; een  halve  eeuw  werd  het  nog  door  eigen  vorsten 
geregeerd,  die,  gelijk  de  overgebleven  monumenten  be- 
wijzen, de  vroegere  nationale  koningen  iii  alles  navolg- 
den, en  den  nationalen  godsdienst  van  Memtis,  Ilermo- 
polis  en  Thcbe  in  eere  hielden  en  beschermden.  Daarna 
worden  de  Perzen  weer  meesters,  en  worden  door  de 

‘ -\l5  1’iirthey,  t.  a.  p.,  blz.  137,  meent,  (lat  de  Grieken  aan  den 
god  van  de  oazis  bij  vergissing  den  naam  .\mun  gegeven  hebben, 
omdat  deze  nooit  met  oen  ramskop  wordt  afgcbecld,  en  wij  dus  ook 
hier  aan  Chnum  moeten  denken,  kan  hem  dit  niet  worden  toegegeven. 
Zijn  gevoelen  spruit  vcwrt  uit  de  meening  van  Wilkinson,  (Ut  alleen 
(!hnum  met  ramskop  werd  afgebeeld.  liet  is  sinds  lang  bewezen  dat 
dit  symbool  ook  .\mun  eigen  was.  Zoo  hadden  llathor,  Isis,  Neith  den 
koekop.  Osiris  en  Ptah  het  dud-symbool,  Horos,  Ea,  .Munt  den 
sperwerskop  gemeen,  en  is  de  krokodil  het  beest  zoowel  van  Sebak 
als  van  Set. 
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Grieken  vervangen.  Onder  de  Ptoleinaeën  heeft  Egypte 
wel  een  zelfstandig  bestaan,  maar  het  ontwikkelt  zich 
niet  meer.  In  weerwil  van  de  prachtige  en  deels  sehoone 
tenij)els  die  gesticht  of  hersteld  worden,  is  het  verv'al 
duidelijk.  Voor  de  godsdienstgeschiedenis  is  dit  tijdperk 
hoogstbelangrijk,  maar  het  Iwlioort  reeds  tot  de  nieuwe 
eeuw,  die  thans  was  aangebroken,  de  eeuw  van  het  uni- 
verzalisme.  De  periode  die  nu  begint  vertoont  ons  dat, 
niet  slechts  in  Egypte  maar  overal,  in  zijn  wording.  De 
godsdiensten  beginnen  zich  te  vermengen.  Niet  slechts 
dat  men  góden  en  gebruiken  van  elkander  overneemt 
die  dan  in  het  kader  van  den  nationalen  godsdienst  op- 
genomen , en  daarom  gansch  gewijzigd  worden , maar  de 
uitlandschc  godsdiensten  worden  eenvoudig  ingevoerd. 
De  Amuns-oazis  wordt  het  middel  om  den  dienst  van 
den  thebaanschen  god  door  geheel  Afrika  en  Grieken- 
land te  verbreiden,  en  staat  dus  zeer  geschikt  aan  het 
eind  van  mijn  geschiedkundig  overzicht,  omdat  de  ver- 
eering  van  den  ramskoppigen  god  in  de  libysche  woes- 
tijn juist  den  overgang  vormt  tot  de  nieuwe  periode. 
Amuu,  die  tot  de  Romeinen  niet  doorgedrongen  schijnt  te 
zijn,  wordt  gevolgd  door  Isis  met  Harj)okrates  en  Serapis, 
die  vooral  in  Italië  met  zulk  een  dweepzieken  ijver  ge- 
diend werden.  Maar  niet  slechts  dat  de  godsdienstvor- 
men zich  verbreidden , de  godsdiensten  zelven  vermengden 
zich.  Egypte  was  voor  het  Westen  het  ware  vaderland 
van  die  vermenging,  Alexandrië  het  middelpunt.  IIcl- 
leenschc,  judeesche  en  egyptische  elementen  gistten  daar 
dooreen,  en  wat  uit  die  gisting  te  voorschijn  kwam,  heeft 
later,  toen  het  Evangelie  van  Jezus  zich  van  Palaestina 
uit  begon  te  verbreiden,  op  de  leer  en  de  inzettingen 
van  den  nieuwen  wereldgodsdienst  een  beslissenden  in- 
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vloed  uitgeoefend,  waarvan  de  sporen  nog  aanwezig  zijn. 
Maar  hoe  belangrijk  deze  periode  ook  zij , en  hoe  aan- 
trekkelijk de  studie  daarvan  ook  moge  wezen,  het  be- 
hoort niet  tot  de  oude,  maar  werkelijk  reeds  tot  de 
nieuwe  godsdienstgeschiedenis,  waarvan  het  de  inleiding 
uitmaakt , en  ligt  dus  buiten  mijn  bestek.  Mij  blijft 
alleen  nog  over  in  eenige  algemeene  opmerkingen  over 
het  karakter  van  den  egj'ptischen  godsdienst  en  zijn  ver- 
band met  zedelijkheid,  staat  en  kunst  de  slotsommen 
van  ons  onderzoek  neder  te  leggen. 
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HET  KARAKTER  VAN  DEN  EGÏPTISCIIEN  GODSDIENST  EN 
ZIJN  ZEDEUJKE  VRUCHTEN. 

N 

Het  karakter  van  den  egyptischen  godsdienst  kunnen 
wij  niet  begrijpen,  wanneer  wij  niet  allereerst  pogen 
de  twee  hoofdverschijnselen  te  verklaren,  die  ons  bij  een 
beschouwing  dier  religie  in  het  oog  springen.  Die  tw'ee 
hoofdverschijnselen  zijn  twee  groote  tegenstellingen,  die 
bij  een  oppervlakkige  beschouwing  raadselachtig  voorko- 
men, en  die  toch  niet  zoo  onverklaarbaar  zijn  als  zij 
schijnen.  In  den  egyptischen  godsdienst  vinden  wij 
eigenschappen  vereenigd,  die  elkander  schijnen  uit  te 
sluiten,  en  die  toch  blijken  feitelijk  niet  pnvereenigbaar 
te  zijn,  gelijk  zij  ook  logisch  wel  met  elkander  kunnen 
worden  verzoend.  Uit  alles  wat  de  monumenten  ons 
omtrent  het  geloof  der  oude  Egyptenaars  doen  kennen, 
spreken  twee  dingen : vooreerst,  een  levendig  besef  van 
de  geestelijke  natuur  der  godheid,  gepaard  met  grof  zin- 
nelijke voorstellingen  der  verschillende  góden;  en  ten  an- 
dere, een  niet  minder  levendig  besef  van  de  eenheid 
(lods,  gepimrd  met  de  grootste  verscheidenheid  der  god- 
lijke  personen  '. 

' Zeer  Miuir  drukt  (diiibas  (/ter.  arch.  1862,  V.  blï.  273)  dit  uit  op 
de  ïolgciKle  wijs ; En  présence  des  doetrines  de  In  vieille  Egjpti^  on 
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Men  lieeft  de  verklaring  van  deze  verschijnselen  ge- 
zocht in  het  bestaan  eener  dubbele  godsdienstleer,  een 
esoterische  en  een  exoterische , cene,  bestemd  voor  de 
geleerden,  alleen  aan  hen  en  weinige  uitverkorenen  be- 
kend, doch  voor  de  menigte  zorgvuldig  geheim  gehouden, 
eene  andere,  bestemd  voor  het  volk , waaraan  men  slechts 
de  schaal  gaf  en  waarvoor  men  de  kern  verborg.  Of, 
om  het  met  ronde  woorden  te  zeggen,  de  priesters  lieten 
de  onkundige  schare  in  haar  bijgeloof  volharden , terwijl 
zijzelven  beter  wisten,  en  aan  al  die  zinnelijke  voor- 
stellingen en  praktijken  niet  de  minste  waarde  hechtten. 
Deze  meening  is  evenwel  geheel  uit  de  lucht  gegrepen 
en  niets  meer  dan  een  moderne  fantazie.  Daar  waren 
in  Egypte,  gelijk  overal  elders  in  alle  tijden , ontwikkelde 
en  onbeschaafde,  geleerde  en  ongeleerde  menschen.  De 
laatsten  bleven  staan  bij  het  zichtliaar  symbool  cn  ver- 
genoegden zich  veelal  met  den  vorm ; de  eersten  drongen 
dieper  door,  cn  spoorden  de  gedachten  op,  in  die  sym- 


üprouve  unc  ospcce  ilo  vortige  commu  a rapproclie  d’un  abJme  insomlablo. 
Aucune  mythologie  u’a  jauiai-s  posstklé  une  masse  au-ssi  coiishk'rablc  tic  my- 
thes bizarres  et  compluiutis,  entes  sur  un  principe  simple  comme  celui  du 
monotheïsme;  une  vaste  cliaine  parait  dans  cc  systeme  rattacher  insensi- 
blement  riiomme  et  les  mnnes  aux  innombrablcs  divinites  qui  représentent 
les  moties  particuliors,  les  formts  et  les  voltmtés  de  rètre  universcl,  Ic 
pivot  de  t’cnscmbic.  Lc  tout  formc  uii  pauthéisme  particulier  dimt  la 
délinition  cxiictc  exigerait  une  Science  plus  étendue  quo  la  nótro./<  Ik 
Imit  de  uittlrukking  : pantheïsme , die  mij  op  het  cgjptischc  stelsel  slechts 
onder  groot  voorbehoud  toejmsselijk  scliynt,  voor  rekening  van  den 
schrijver.  Inilicn  ik  het  waag  een  verklaring  te  beproeven , waarvoor 
hij  is  tcniggtxlcinstl , dan  is  het  niet  omdat  ik  mij  op  een  iiitgestrektcr 
gelecrtlheid  beroem  tlan  tic  zijne,  nnuir  omdat  ik  meen  dat  de  wattr- 
iiemiiig  der  htaifdvi^rschijnsclen  en  tle  opmerking  van  de  leidende  ge- 
dachte die  zich  in  alle  uildrukl,  de  verklaring  van-zelf  tuin  de  hand  gtrll. 
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holen  verborgen.  Maar  ook  zij  liechtten  aan  die  zichtbare 
teekenen , aan  die  vormen  van  den  godsdienst , die  plech- 
tigheden en  gebruiken,  een  bepaalde  waarde.  Zij  waar- 
deerden de  vormen  om  de  ideën , die  zij  uitdrukten , 
maar  oui  zich  van  de  vormen  los  te  maken,  daartoe 
waren  ook  zij  niet  in  staat.  En  dat  zij  hun  diepere  op- 
vatting opzettelijk  verborgen  zouden  hebben  gehouden, 
daarvan  blijkt  niets.  Integendeel.  Het  hieroglyfenschrift , 
hoewel  niet  zoo  duidelijk  als  het  romeinsche  alfabet,  was 
geen  geheims<;hrift.  En  al  de  beelden,  waarmee  zij  de 
muren  der  openbare  gebouwen  bedekten , waren  van  ver- 
klarende legenden  vergezeld.  De  boeken,  waarin  zij  hun 
godsdienstige  bespiegelingen  openbaar  maakten , waren 
voor  ieder  verkrijgbaar,  en  het  werd  zelfs  noodzakelijk 
voor  de  toekomstige  zaligheid  geacht,  om  de  heilige  teks- 
ten uit  het  hoofd  te  kennen.  De  verbreiding  hunner  leer 
had  geen  andere  grenzen,  dan  de  vatbaarheid  der  ge- 
loovigeu.  Zelfs  jegens  vreemden  waren  zij  niet  terug- 
houdend in  hun  mededeelingen  over  godsdienstige  onder- 
werpen. Grieksche  onderzoekers  zooals  Herodotos,  en 
wijsgeeren  als  Flato,  genoten  hun  onderricht  en  werden 
zelfs  in  hun  diepste  wetenschap  ingewijd.  VV'at  zij  ver- 
zwijgen moesten,  was  alleen  datgene,  wat  de  eerbied 
verboijd  vulgair  te  maken , zooals  de  naani  van  den  hoog- 
sten  god,  dien  bijvoorbeeld  ook  de  Israëlieten  schroom- 
den uit  te  spreken.  Maar  ieder  belangstellende  kon  wor- 
den ingewijd;  zelfs  slaven  werden  daarvan  niet  uitgesloten. 
In  elk  geval  vindt  men  bij  henzelven  de  geestelijke  op- 
vatting en  de  ruw-zinnelijke  vorm  met  elkander  vereenigd. 
Cliamuas,  de  zoon  van  Rmnses  II,  was  zeker  met  de 
tlie|)ste  mysteriën  vertrouwd,  en  tegelijk  een  gcloovig 
ijveraar  voor  den  menititischen  stierendienst.  Het  vraag- 
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stuk,  hoe  twee  schijnbaar ■ zoo  ongelijksoortige  zaken  kun- 
nen samengaan,  blijft  dus  in  zijn  geheel,  en  kan  door 
het  aannemen  van  een  exoterische  en  esoterische  leer 
niet  worden  uitgemaakt 

Want  het  blijft  inderdaad  opmerkelijk,  dat  men  zich 
zoo  duidelijk,  zoo  nadrukkelijk  kon  uitspreken  over  de 
verborgenheid,  de  onzichtbaarheid  der  godheid,  als  ik 
dat  in  ’t  voorgaande  menigmaal  heb  kunnen  vermelden , 
dat  men  haar  //de  ziel  der  zielen,//  //den  geest,  gecste- 
lijker  dan  alle  andere  geesten//  kon  noemen,  die  leeft 
door  zichzelf,  ongeschapen,  ongcteeld,  eeuwig,  en  haar 
tegelijk  voorstellen  in  de  gedrochtelijke  gedaante  van  een 
mensch  met  dierenkop,  of  in  die  van  een  dier  zelf,  van 
een  boom,  van  een  zuil  met  dwarshouten,  van  een  ge- 
vleugelde schijf,  of  ook  in  den  walgelijken  vorm,  waarin 
de  god  Cheni-min  gewoonlijk  is  afgeheeld. 

De  naaste  oorzaak  van  dit  verschijnsel  vind  ik  in  de 
symboliscli-mystieke  richting  van  den  egyptischen  gods- 
dienst, die  zich  uit  het  mythologische  stelsel  ontwikkeld 
heeft.  Een  symbool  is  de  zinnelijke  inkleeding  van  een 
eenvoudige  of  samengestelde  gedachte.  Een  mythe  is 
de  voorstelling  van  een  natuurverschijnsel  als  persoonlijke 
handeling.  (Jewoonlijk  ontstaan  de  symbolen  uit  mythen, 
en  altijd  gaat  de  mythologie  aan  de  symboliek  vooraf. 
Tot  de  vorming  eencr  mythologie  wordt  behalve  een 

’ I.epsius,  Die  Gtiller  der  + Elementen,  bl*.  198,  schrijft  naar 
waarheid : //Soweit  man  die  reli^iöscn  Vorstcllungeii  überhaupt  in  Bild- 
(xlcr  Wort-syinbolik  kleiden  konnte,  soweit  wiirden  sic  eben  dadurch 
exoterisch  iind  zugiingUch  für  je«bm  höher  Unterrichteten ; nur  die  tiefere 
spccidativc  .\uslcgung  oder  Begriindung  musste  begreiflich  bis  aiif 
cinen  fïrad  den  eingeweibten  Pricstern  vorl/clialtcn , iind  insofern  ihr 
(icheimniss  blcilKUi.// 
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dichterlijke  aanleg,  ook  vereischt  een  toestand  van  zwerven, 
strijden,  veroveren,  een  epische  toestand  om  zoo  te  zeg- 
gen, een  staat  van  wording  en  vorming,  niet  van  vast- 
heid en  orde  , niet  van  een  vredig  en  gezeten  leven.  Duurt 
deze  staat  van  worsteling  voordat  men  tot  vastheid  en 
een  geregelde  staats-  of  kerkinrichting  komt,  lang,  en  is 
een  volk  daarenboven  rijk  aan  verbeelding  en  dich- 
terlijk vermogen,  dan  zal  zijn  mythologie  ook  rijk  en 
veelvormig  zijn,  en  zul  het  die,  als  het  tot  vestiging  is 
gekomen,  omzetten  in  poëzie  en  geschiedenis , verheer- 
lijken door  de  kunst , en  tot  punt  van  uitgang  zijner 
wijsgeerige  bespiegelingen  maken.  Duurt  daarentegen 
de  epische  tijd  van  een  volk,  van  een  godsdienst  slechts 
kort,  komt  het,  onder  den  invloed  van  gunstige  om- 
standigheden, reeds  vroeg  van  het  zwervende  jagers-  en 
herdersleven  tot  den  gevestigden  staat  van  landbouwei’s, 
dan  houdt  het  mythenvormeiule  vermogen  weldra  op, 
de  mythen  worden  symbolen,  de  symboliek  laat  haar 
rechten  gelden,  en  de  mythologie  wordt  overvleugeld. 
Dat  zien  wij  bij  het  egyptische  volk  geschieden.  Men  ver- 
moedt dat  het  gelijk  de  arische  volken  eenmaal  uit  Azië 
naar  het  Westen  is  getogen,  en  men  heeft  daarvoor  goede 
gronden.  Het  heeft  dus  ook  zijn  heldentijdvak , zijn  periode 
van  worsteling  en  omzwerving,  van  slrwjgtf  for  lif'e.  ge- 
had. Maar  die  schijnt  niet  lang  te  zijn  geweest.  Van 
Mesopotamië  naar  Afrika  is  de  weg  niet  ver,  en  de  stam- 
men waaraan  het  Nijldal  betwist  moest  worden  waren 
zeker  niet  talrijk  en  niet  machtig.  Toen  het  gezeten 
leven,  de  geordende  staat,  en  daarmede  de  kunst  voor 
de  Egyptenaurs  begon,  had  de  mythologie  nog  nauwlijks 
tijd  gehad  om  te  groeien,  en  vond  de  bespiegeling  van 
den  geleerde,  de  fantazie  van  den  dichter  en  kunstenaar 
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bijkans  niet  meer  dan  een  enkelen  mythe,  den  osiraan- 
schen  zonnemythe,  die  onder  andere  namen  overal  de- 
zelfde is,  en  een  rijkdom  van  nog  ruwe,  niet  ge- 
anthroponiorfeerde , mythische  voorstellingen.  Het  an- 
thropomorfische,  het  menschelijke  werd  hoofdzakelijk 
door  Osiris  en  door  zijn  noordelijken  dubbelganger  Atuni-Ila 
vertegenwoordigd.  Voeg  daarbij,  dat  de  Egyptenaar, 
gelijk  al  de  hem  naast  verwante  volken,  een  zekere 
huivering  schijnt  gehad  te  hebben , om  de  godheid  in 
menschelijke  gedaante  voor  te  stellen,  en  een  symbool, 
een  monsterachtige  voorstelling,  meer  met  den  eerbied 
aan  de  godheid  verschuldigd  overeenkomstig  achtte. 
Een  diep  gevoel  van  de  verhevenheid  van  God  boven 
den  mensch  is  een  kenmerk  der  mesopotaniische  gods- 
diensten in  ’t  algemeen  , waardoor  zij  zich  onderscheiden 
van  de  arische,  die  meer  de  verwantschap  van  de  góden 
met  de  menschen  op  den  voorgrond  stellen. 

Uit  die  symbolische  richting  van  den  egyptischen 
godsdienst,  waartoe  de  genoemde  omstandigheden  mede- 
w'crkten,  verklaart  zich  nu  de  eerstgenoemde  tegenstelling 
geheel.  Worden  symbolen  niet  verstaan  — gelijk  het 
geval  is  bij  de  onkundige  menigte  — dan  geven  ze  na- 
tuurlijk tot  veel  grooter  afdwalingen  aanleiding,  dan  my- 
thologische (dat  zijn  hier  menschvormige)  voorstellingen. 
Aanbidt  men  het  symbool  als  zoodanig , het  dier , den 
boom,  den  steen  als  de  godheid-zelve,  dan  staat  zulk 
een  godsvereering  lager  dan  de  aanbidding  van  een  god 
als  de  olympische  Zeus,  de  attische  Athene,  de  delfische 
Apollo,  bij  wie  al  de  symboliek  zich  in  een  menschelijk 
wezen , alzoo  het  hoogste  wat  wij  bij  ervaring  kennen, 
heeft  samengevat  en,  ik  moet  er  bijvoegen,  verscholen. 
Maar  verstaat  men  het  symbool , weet  men  den  zinne- 
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lijken  vorm  van  de  daarin  gehulde  gedachte  te  onder- 
scheiden , iets  wat  bij  symbolen  veel  gemakkelijker  is 
dan  bij  mythen,  dan  zal  men  ook  spoediger  tot  een 
zuiver  geestelijke  opvatting  komen  en  aan  de  grofheid, 
de  leelijkheid  van  het  zinnebeeld  geen  aanstoot  nemen. 
Integendeel,  men  zal  zich  aangetrokkén  voelen  door 
het  diepzinnige,  en  steeds  nieuwe  symbolen  tot  voer- 
middelen  van  nieuwe  gedachten  blijven  bezigen.  Men 
zal  licht  verwarren  in  een  doornbosch  van  mystiek, 
maar  men  zal  niet  zoo  spoedig  het  bewustzijn  verliezen 
dat  er  in  ai  die  vormen  een  diepere  zin  schuilt,  en  loopt 
geen  gevaar  om  de  gansche  geloofsteer  te  zien  overgaan 
in  een  verzameling  van  zinledig  geworden  fabelen  , die 
slechts  om  haar  dichterlijke  schoonheid  bekoren.  Zoo 
hebben  de  Christenen  nooit  geheet  vrede  gehad  met  een 
menschelijke  afbeelding  van  den  heinelschen  Vader,  al 
was  zij  door  het  penseel  van  een  Rafacl  of  Michelangelo 
geschilderd ; maar  niemand , zelfs  de  strengste  Protestant, 
ergert  zich  aan  de  zinnebeeldige  voorstelling  van  God  in 
den  vorm  van  een  (alziend)  oog,  of  van  zijn  werking  in 
de  gedaante  eener  duif.  Metéénwoord,  de  voor  onzen 
smaak  vreemde  figuren , waaronder  de  Egyptenaar  de 
goddelijke  wezens  voorstclde , zijn  met  een  zuiver  gees- 
telijke, verhevene  opvatting  der  godheid  veel  beter  ver- 
eenigbaar,  dan  de  schoone,  edele  godengestalten  van 
Hellas. 

Niet  anders  is  het  met  de  tweede  tegenstelling  die  ik 
noemde:  het  levendig  besef  van  Gods  eenheid,  gepaard 
met  de  grootste  veelvuldigheid , de  bontste  verscheiden- 
heid der  goddelijke  personen.  Inderdaad,  met  duidelijke 
woorden  wordt  het  monotheïsme  in  menig  cgyptisch  ge- 
schrift uitgesproken,  en  het  zou  niet  gemakkelijk  zijn 
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een  polytheïsme  te  vinden  rijker  dan  hetgeen  aan  den 
Nijl  bloeide.  Gedeeltelijk  laat  zich  dit  op  dezelfde  wijze 
verklaren  als  de  eerste  tegenstrijdigheid.  Ergerden  zich 
de  onontwikkelden  niet  aan  de  grofzinnelijke  symbolen, 
vooreerst  omdat  zij  vermoedden  dat  daarachter  een  diepe 
zin  was  verborgen  en  dat  die  monsterachtige  voorstellingen 
ulzoo  heilig  waren,  en  ten  andere  omdat  zij  nog  niet 
hoog  genoeg  stonden  om  daardoor  geërgerd  te  worden ; 
namen  de  geleerden  daaraan  geen  aanstoot,  omdat  zij 
den  zin  begrepen,  en,  gelijk  het  aanvankelijk  gaat,  den 
eerbied  voor  het  geheimenis  op  het  omhulsel  overbrachten; 
zoo  was  het  ook  met  het  polytheïsme,  dat  was  aange- 
groeid naarmate  het  monotheïsme  helderder  werd  voor 
het  bewustzijn  van  de  meest  gevorderden.  liet  volk  had 
van  monotheïsme  zeker  nog  geen  begrip;  het  stiet  zich 
aan  de  veelheid  der  góden  niet ; doch  elk  koos  zijn  eigen 
god,  en  vereerde  dien  meestal  alsof  hij  de  eenige  ware. 
Oe  geleerden  zagen  in  de  vele  goildelijke  personen  slechts 
openbaringen,  manifestaties,  geen  emanaties  zooals  men 
gewild  heeft,  van  den  eenen  onsterfelijken , ongcschape- 
nen,  verborgenen  god.  üe  góden  waren  zijn  scheppingen. 
Ra-zelf  schept  zijn  leden,  en  die  leden  zijn  de  góden. 
De  verborgene  god,  door  wien  in  den  beginne  alles  ge- 
worden is  (Turn  in  het  Bock  der  Opstanding)  is  een 
eenig  wezen , maar  hij  openbaarde  zich  daarna , en  ojien- 
baart  zich  voortdurend  in  tallooze  gestalten.  Daarom 
was  men  zoo  verdraagzaam  voor  alle  vormen,  voor  ieder 
godsbegrip,  mits  het  zich  bepaalde  tot  de  plaats  waar 
het  t’ huis  behoorde;  daarom  nam  men  ook  zoo  gemak- 
kelijk vreemde  gmlsdienstvormen  over ; en  hoewel  de  ge- 
dachte dat  God  één  is  steeds  nadrukkelijker  werd  uit- 
gesproken , lief  men  het  polytheïsme  met  kalmte  viairt- 
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woekeren,  omdat  voor  het  denken  van  den  Egyptenaar 
aan  de  stelling:  fJod  is  één , zieli  die  andere  verbond  : zijn 
manifestaties  zijn  zonder  getal.  Doch  daarom  was  men 
ook  zoo  onverdraagzaam  voor  eiken  godsdienstvorm  die 
zich  als  den  eenig  waren  wilde  doen  gelden,  en  gelukte 
het  Apepi  niet  om  het  Pantheon  tot  een  tweetal  góden, 
Amun-ra  en  Sutech,  te  herleiden,  noch  Chunaten  om 
aan  zijn  god  Aten-ra  een  langer  leven  dan  aan  zieh-zelf 
te  verschaffen.  Dat  was  inderdaad  een  ketterij,  waar- 
tegen juist  de  geleerden,  de  priesters  moesten  opkomen. 
Dat  was  een  stellen  van  een  enkele  openbaring  Gods  in 
de  plaats  van  den  eenigen  .Allerhoogsten  zelf.  Het  is 
zoo,  Amun,  Ra,  Ptah  en  Sutcch  bijvoorbeeld,  ook  Osi- 
ris, Chnum  en  Atum  en  somtijds  Thot  werden  elk  in  ’t 
bijzonder  als  de  hoogste , de  eenige  God  voorgesteld. 
Maar  men  hatl  zich  sinds  lang  gewend,  om  deze  ver- 
schillende goddelijke  wezens  slechts  als  verschillende 
namen  van  dcnzelfden  God  te  beschouwen  , zooals  blijkt 
uit  samenstellingen  gelijk  Amun-ra-tum-harmachis,  Ptah- 
sokar-osiris,  Ptah-num,  enz.,  en  ook  daaruit,  dat  men 
aanroepingen  van  den  eenen  onder  het  beeld  van  den 
anderen  plaatste.  Bovendien  verbood  de  staatkunde  om 
een  van  die  vormen,  vooral  van  de  plaatsclijke  gods- 
diensten van  voorname  steden  of  belangrijke  distrikten 
uit  te  roeien  '. 

' De  Israëlieten , die  de  belangrijke  schrede  reeds  gctlaau  hadden, 
waarvan  het  gebod:  «Gij  zidt  geen  andere  gcxlcn  hebben  voor  mijn 
aangezicht,»  getuigt,  zagen  toch  ook  geen  bezw'aar  om  den  eenigen 
God  voor  te  stellen  in  ’t  midden  zijner  zonen,  en  bleven  nog  zeer 
lang  een  aantal  goddelijke  wezens  nevens  .lalivch  verccren.  De  vraag 
of  het  monotheïsme  onder  dan  het  polytheïsme,  on  dit  laatste  een 
verbastering  van  het  eerste,  dan  of  het  eerste  nit  het  laatste  ontstaan 
zij,  kan  niet  door  de  geschiedenis,  maar  alleen  door  tilozofischc  de- 
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Thans  zijn  wij  in  staat  de  hoofdgedachte  van  den 
egyptischen  godsdienst  te  verstaan.  Naar  den  vorm  zijner 
leer  behoort  hij  tot  de  overwegend  symbolische,  naar 
den  vorm  zijner  organisatie  of  wil  men  het  kerkelijke 
inrichting  noemen , behoort  hij  tot  de  kategorie  der  theo- 
kratische,  en  openbaart  daarin  zijn  nauwe  verwantschap 
met  de  mesopotamische  (semietische)  godsdiensten,  die  ook 
alle  symbolisch  en  theokratisch  van  vorm  zijn.  Naar  zijn 
ontwikkeling  behoort  hij  niet  tot  de  uitsluitend  mono- 

duktic  worden  uitgcmBiikt.  In  Kgjptc  i.s  het  monotheïsme  ouder  dan 
het  vcelvormige  polytliefeme  der  18»  en  19e  dynastie  bijvoorbiicld. 
Reeds  in  de  zedelijke  maximen  van  Ptali-hotep,  die  rxx)  al  niet  onder 
het  Oude,  althans  onder  het  Middel-rijk  zijn  opgcstcld , treilen  wij  het 
aan.  C'habas  zegt  daarvan  (Jlff.  arch.  1858.  I.  blz.  16  : «li’idcc  ab- 
straite  de  la  Divinité  intervient  fréiiueinmcnl  <lans  Ie  texte , eomme 
si  1’autcur  avait  la  notion  de  1’unit^  et  de  rindivisibilité  divincs.» 
Ook  in  de  o\idsto  stukken  van  het  Biaik  der  Opstanding  wonlt  het 
gcle<!nl.  Men  heeft  het  willen  vimleii  in  de  duistere  formule ; piitu  (of 
paul)  ntilerii,  ’t  geen  .Mariette  vertaalt:  ,Jehovah  Elohim,  Ie  seigneur 
des  dieux,«  doch  Lepsius,  De  Rouge  en  Cliabos  verzetten  zich  dajir- 
tegen,  en  meenen  dat  zij  moet  worden  overgezet : «de  meervoudigheid 
der  góden. /<  Lepsius,  D.  Göller  der  1 Eletneiiien,hh  22+  vgg.  Brugsch 
verklaart  haair : "de  negen  góden."  In  elk  geval  wordt  er  de  go<ien- 
wereld  geheel  d(X>r  aangixluid , en  het  is  dus  een  stap  tot  monotheïsme. 
In  de  gesehiixlcnis  zijn  raonotheïstische  uitspraken  en  pohiheïstischc 
stelsels  even  oud.  De  vraag  is  slechts  of  men  in  den  vóórhistorischen 
tijd  met  de  voorstelling  en  aanbidding  van  «»n  of  meer  góden  is  aan- 
gevangen,  en  die  vriuig  is  nog  niet  als  opgelost  te  beschouwen.  De 
mcening  dat  alle  godsdienstvormen  de  verbastering  van  een  zuivere, 
en  dus  monotheïstisehc,  oorspronkelijke  openbaring  zouden  zijn,  is  even 
onwetenschappelijk  en  kinderachtig,  als  het  gevoelen  dat  men  met  het 
ruwste  fetissisme  begonnen  is , onbewezen  en  onwaarschijnlijk  mag 
worden  genoemd.  Men  kan  zoggen  dat  do  Egyptenaara,  zo<xlrn  zij  in 
de  historie  optreden , monotheïsten  in  de  leer  cii  polytheïsten  in  de 
praktgk  zijn. 
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theïstische  noch  tot  de  overwegend  polytheïstisclie , maar 
staat  op  het  standpunt  waarop  men  de  eenheid  en  gees- 
telijkheid Gods  met  de  veelvoudigheid  zijner  ope  nbaringen 
])oogt  te  verzoenen.  Als  zoodanig  moet  hij  aan  het  be- 
gin van  die  ontwikkelingsrij  geplaatst  worden , die  onder 
de  oude  godsdiensten  in  het  monotheïsme  der  Joden 
haar  toppunt  bereikt ; wederom  alzoo  de  ontwikkelingsrij 
die  de  inesopotamische  godsdiensten  hebben  doorloopen. 
Onder  deze  godsdiensten  moet  hij  dus  bepaaldelijk  wor- 
den gerangschikt. 

Maar  elke  godsdienst  heeft  ook  zijn  eigenaardig  ka- 
rakter. Dat  karakter  wordt  niet  bepaald  door  den  vorm 
waarin  hij  zich  vertoont  en  de  ontwikkeling  die  hij  heeft 
bereikt,  maar  door  de  hoofdgedachte  die  hij  uitdrukt, 
al  hangt  die  met  zijn  vorm  en  zijn  ontwikkeling  samen 
En  die  hoofdgedachte  van  den  egyptischen  godsdienst, 
datgene  wat  den  Egyptenaar  in  het  heelal  het  meest  had 
getroffen  en  wat  hij  dus  allereerst  in  zijn  theologie  weder- 
gaf, is:  het  leven  in  zijn  eeuwigen,  onveranderlijken 
grond  en  zijn  talloozc  verschijningsvormen.  «Leven,  ge- 
zondheid, welzijn»  {anch  u:a  midi),  dat  is  zijn  leus,  het 
inbegrip  van  alles  wat  hij  w'enscht.  Het  onverwoestbare 
van  dat  leven , in  weerwil  van  de  vijandige  machten  des 
doods  en  der  vernietiging,  was  de  inhoud  van  al  zijn 
geloof  en  al  zijn  hoop.  Dat  was  het  groote  dogma,  tot 
welks  uitdrukking  zijn  talloozc  symbolen  moesten  dienen. 
De  góden  en  de  koningen  als  goddelijke  personen  hebben 
steeds  het  zinnebeeld  des  levens  in  de  hand.  Ook  de 
goddelijke  triaden,  vader,  moeder  en  zoon,  drukken  die 
gedachte  uit.  Dat  eeuwige  leven,  die  standvastigheid  bij 
’t  wisselen  der  verschijnselen,  nam  hij  in  alles  waar:  in 
de  lichtende  verschijnselen  des  hemels,  vooral  in  den 
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loop  (Ier  zon,  die  dagelijks  stierf  en  herrees,  in  den 
loop  der  jaargetijden,  bij  hem  bepaald  door  den  perio- 
dieken aanwas  en  daling  van  den  N’ijl,  in  de  nimmer 
uitgeputte  vruchtbaarheid  der  aarde,  en  dat  paste  hij 
toe  op  het  menschelijk  leven.  Vandaar  dat  zijn  hoogste 
godheid  altoos  tegelijk  zonnegod  en  vruchtbaarheidsgod, 
veelal  bovendien  water-  of  nijlgod  en  type  van  den 
mensch  zelven  is ; vandaar  dat  zijn  eenige  mythe,  die  het 
best  door  den  Osirismythe  wordt  vertegenwoordigd,  terecht 
uit  dit  alles  kan  verklaard  worden,  en  een  zonnemythe, 
een  jaarsmythe,  een  nijlmythe,  een  onsterfelijkheidsmythe 
tevens  is.  Vandaar  dat  de  leer  der  onsterfelijkheid  zulk 
een  voorname  plaats  in  zijn  theologie  inneemt.  Vandaar 
eindelijk  dat  het  woord  waarmee  hij  het  afgetrokken 
denkbeeld : God,  wedergeeft  {iniUr  of  nrlfr),  letterlijk 
wde  zich  steeds  verjongende,de  onvergankelijke'/  beteekent '. 

Diezelfde  hoofdgedachte  die  den  grondtoon  der  egyp- 
tische  godsdienstleer  uitmaakt , spiegelt  zich  dan  ook  af 
in  de  egyptische  staatsinrichting.  Ook  in  den  Staat  vond 
de  grootste  verscheidenheid  en  vrijheid  van  vormen  zijn 
eenheid  in  het  absolute,  goddelijke  koningschap.  De 
koning  is  "de  levengever  als  de  zon.«  Zijn  rijk  is  eeuwig 
en  zijn  ideaal  is  "voor  millioenen  van  jaren  te  heerschen 
op  den  troon  van  Iloros".  Bij  alle  verschil  in  bijzon- 
derheden, en  in  weerwil  van  de  groote  omwentelingen 
die  herhaaldelijk  plaats  hadden  , blijven  de  staatsvormen, 

' Bnigsch,  Hierogl.  dem.  W’B.,  in  voce.  Ook  De  Rouge  geelt  deze 
verklaring.  Hij  leidt  miler  af  van  ’t  werkwoord  niiler  = "renouveler.» 
en  zegt  {Itev.  arch  , 1860.  I.  blz.  .'151):  »Jc  |x!nsc  que  1’idée  qui  a 
présidé  au  choix  de  ee  mot  pour  designer  uu  dieu,  est  rétenielle  jeu- 
ncss/i  rcnouveléc  pcrirxliiiuemeut, ' "De  Hoer  der  eeuwen//  is  een 
zeer  gewone  naam  voor  den  hoogsten  God 
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gedurende  de  lange  reeks  van  eeuwen  dat  het  egyptisehe 
Rijk  bestond,  verwonderlijk  gelijk  en  in  het  wezen  onver- 
anderd. Elke  nieuwe  periode , ook  na  langdurige  verwarring, 
is  werkelijk  een  verjonging,  een  herhaling  van  de  vorige. 

Hetzelfde  nemen  wij  waar  in  de  kunst.  In  overeen- 
stemming met  de  ernstige  geheimzinnige  symboliek,  zijn 
haar  voortbrengselen  meer  indnikwekkend  en  grootsch  dan 
behaaglijk  en  aantrekkelijk.  Ook  bij  de  oprichting  van 
monumenten  is  de  uitdrukking  «voor  millioenen  van 
aren,//  »/voor  de  eeuwen,//  zeer  gewoon  en  geliefkoosd. 
Jlet  massieve,  het  duurzame  is  een  der  hoofdkenmerken 
van  de  egyptisehe  kunst.  En  hoewel  ook  zij  haar  bloeitijd 
en  haar  tijd  van  verval  heeft  gehad , hoewel  een  opmerkzaam 
beschouwer  en  kenner  tusschen  de  voortbrengselen  der 
verschillende  perioden  een  onmiskenbaar  onderscheid  weet 
aan  te  wijzen,  de  hoofdtypen  blijven  onveranderd  dezelfde 
van  Chufu  tot  Amasis,  ja,  tot  onder  de  Ptolemaeën  en 
voor  een  deel  tot  den  romeinschen  keizerstijd  toe. 

Nauwer  nog  dan  godsdienst  en  kunst  staan  godsdienst 
en  zedelijkheid  met  elkander  in  verband.  Er  bestaat 
tusschen  deze  steeds  een  wederkeerige  werking.  Eu 
zoo  is  het  ook  in  Egypte  duidelijk , dat  beide  godsdienst 
en  zedelijkheid  van  elkander  onderling  afhankelijk  zijn. 

Men  heeft  zich  verwonderd  over  de  zuiverheid  der 
egyptisehe  moraal , die  evenwel  — men  vergete  dit  niet  — 
bij  het  elementaire  blijft  stilstaan,  en  zich  niet  van  de 
zedelijke  maximen  tot  beginselen  verheft.  In  elk  geval 
zijn  die  maximen  zeer  schoon,  en  keeren  voor  een  deel 
in  de  mozaïsche  wet,  ja  zelfs  in  het  Evangelie  weder. 
Ik  heb  vroeger  (bl.  159vgg.)  op  eenige  daarvan  gewezen. 
Meermalen  worden  vroomheid,  liefderijkheid  en  barm- 
hartigheid, zachtmoedigheid,  ingetogenheid  in  daden  en 
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woorden,  kuischheid,  liescherming  der  zwakken,  welwil- 
lendheid jegens  minderen  en  eerbied  jegens  meerderen, 
ook  eerbied  voor  den  eigendom  tot  in  het  geringste  als 
deugden  aangeprezen  en  geroemd.  Gaat  men  na,  het- 
geen de  gestorvene  in  het  oordeel  moest  kunnen  be- 
tuigen, dan  is  dit  deels  negatief:  wik  heb  geen  zonden 
gepleegd  tegenover  de  menschen,  de  ellendigen  niet  on- 
derdrukt; geen  ambtenaar  werk  opgelegd  boven  zijn 
krachten,  geen  slaaf  door  zijn  meester  laten  mishandelen; 
niemand  lijden  veroorzaakt  of  doen  w'eenen  of  doen  ster- 
ven van  honger.  Ik  heb  niet  gelogen,  niet  gestolen, 
niet  gedood,  zelfs  niet  bevolen  iemand  verraderlijk  te 
vermoorden,  niet  gebeden  dat  iemand  het  zag;  ik  heb 
geen  overspel  gepleegd;  ik  ben  geen  huichelaar,  geen 
losbandige,  geen  dronkaard  geweest.  Ik  heb  maten  noch 
gewichten  vervalscht,  de  dieren  der  goddelijke  offeranden 
niet  ontvreemd  of  eenig  eigendom  der  godheid  gestolen, 
ik  heb  de  melk  van  den  mond  der  zuigelingen  niet  ge- 
nomen. Ik  heb  niet  gelasterd,  noch  den  koning,  noch 
mijn  vader,  noch  God  gesmaad,  en  God  niet  veracht  in 
mijn  hart  '.w  Maar  deels  zijn  er  ook  pozitieve  plichten, 
wier  opvolging  hij  voor  den  Rechter  in  de  zaal  der  dub- 
bele gerechtigheid  moet  kunnen  betuigen : wik  heb  brood 
gegeven  aan  hem  die  honger  had,  water  aan  hem  die 
dorst  had , kleederen  aan  den  naakte  en  aan  den  zwerver 
een  toevluchtsoord  ;w  waaruit  blijkt  dat  het  nalaten  van 
’t  kwaad  alleen  in  de  oogen  der  egyptische  moralisten 
niet  genoeg  was.  Dergelijke  betuigingen  komen  menig- 
maal voor.  Als  het  ideaal  van  een  vorst  of  edele  (er;>a  ha) 

' Men  vindt  den  zoogon.  ouden  Kanon  bij  Pleyte,  Etudes  Egyplo- 
logiques,  A.Ü.  6,  blz.  168  vgg.,  den  nieuweren  in  de  vertaling  van  Birch, 
bij  Bunaen,  Egypl's  place  in  universal  HUlory,  Dl.  V,  blz.  358  vgg. 
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wordt  een  man  getcekend ; getrouw  aan  zijn  moeder, 
ijverig  voor  zijn  meesteres,  aangenaam  van  mond,  zacht 
van  woorden,  wellevend  jegens  grooten  en  geringeu.  En 
zeer  schoon  is  de  lofrede  op  zulk  een  aanzienlijke:  »Zijn 
liefde  was  het  voedsel  van  den  arme,  de  zegen  van  den 
zwakke,  de  rijkdom  van  dien  die  niets  heeft.*  Een 
liefelijke  geest  waait  ons  uit  deze  levensregelen  tegen , en 
niet  zonder  schijn  van  recht  heeft  men  beweerd,  dat 
zulke  gezuiverde  moreele  grondstellingen  de  vrucht  niet 
konden  zijn  van  een  godsdienst  wiens  vormen  nog  zoo  ge- 
brekkig en  soms  zoo  onkiesch  waren,  en  daarvan  ge- 
heel onafhankelijk  waren. 

De  waarheid  is , dat  deze  zedenleer  bij  den  Egypte- 
naar volstrekt  niet  van  zijn  godsdienstleer  was  afgescheurd, 
maar  dat  beide  bij  elkander  pasten  en  behoorden.  De 
ruwe , voor  ons  gevoel  stuitende  symbolen , verhinderden 
niet,  dat  dc  godsdienstige  voorstellingen  van  den  Egyp- 
tenaar tot  de  zuiverste  der  oudheid  behoorden.  Over  zijn 
geloof  in  Gods  eenheid  en  geestelijkheid  werd  reeds  ge- 
sproken. Voeg  daarbij,  dat  men  in  de  uitspraken  der 
egyptische  dichters  of  schriftgeleerden  omtrent  het  wezen 
van  God  in  zijn  betrekking  tot  de  menschenwereld, 
soms  geen  onderscheid  weet  op  te  merken  met  die  der 
psalmdichters  en  profeten  van  Israël.  Het  gevoel  van 
afhankelijkheid  tegenover  de  godheid  kan  niet  grooter 
zijn.  Aan  de  hulp  der  godheid  schrijven  de  koningen 
al  hun  grootc  daden  toe.  Zijn  God  is  het  die  den  ko- 
ning  geleidt,  zijn  leden  met  kracht  vervult,  zijn  geest 
en  vreeze  door  alle  landen  verbreidt  en  hem  overwinning 
en  macht  geeft  over  alle  natiën , hem  ingeeft  waar  hij 
gaan  moet , en  de  neusgaten  zijner  vijanden  van  den 
adem  des  levens  berooft.  Wederkeerig  is  de  koning  of 
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de  mensch  in  ’t  algemeen  verplicht  de  godheid  door  zijn 
werken  te  verheerlijken  (Ops.  van  Shashank  I te  Silsisis). 
Alles  komt  van  (iod.  Van  de  onheilen  door  Kambyzes 
veroorzaakt  heet  het  op  de  zoogenaamde  Slaluellc  mw- 
jilwre-  «Groote  ramp  die  in  het  geheele  land  plaats  had 
en  wier  gelijke  nooit  was  geweest;  groote  beproeving 
van  Godswege.//  En  Ptahhotep  zegt  tot  zijn  leerling: 
"Zoo  gij  Icrii  (?)  op  UW'  land  teelt,  is  God  het  die  het 
u geeft , de  groote  verzorger  van  de  verzadiging 

van  uw  mond//.  ' Tn  hetzelfde  boek  wordt  de  goede 
zoon  een  gave  (ïods  genoemd.  God  leeft , zoo  wordt 
daar  ook  geleerd , door  hetgeen  goed  en  rein  is. 

In  dit  laatste  ligt  reeds  de  gedachte  der  goddelijke 
heiligheid  opgesloten. 

Zulke  godsdienstige  voorstellingen  zijn  met  een  reine 
zedenleer  niet  onbestaanbaar,  maar  bevorderen  die  veeleer. 
Een  godsdienstleer,  die  zulke  begrippen  omtrent  de  god- 
heid en  omtrent  haar  betrekking  met  de  menschen  bevat, 
staat  hooger  dan  een  verzameling  van  min  of  meer  ver- 
staanbare, meest  onpraktische  mythen,  hooger  dan  een 
stel  voorschriften  omtrent  plechtigheden  en  gebruiken ; 
zij  gaat  niet  buiten  het  leven  om , maar  grijpt  in  het 
leven  in  , en  moet  daarop  invloed  uitoefenen.  Waar  de 
mensch  zich  zoo  geheel  afhankelijk  van  God  gevoelt 
en  overtuigd  is,  dat  hij  hem  alles  is  verschuldigd,  waar 
hij  hetgeen  goed  en  rein  is  met  God  in  verband  brengt, 
waar  hij  zich  geroepen  weet  hem  tot  een  eere  te  zijn , 
of,  zooals  het  in  het  127®  Hoofdstuk  van  het  Boek  der 
Opstanding  heet , zijn  welbehagen  te  doen , en  door 
zijn  liefde  God  aan  zich  te  verbinden , daar  spruit  zijn 

* Zie  Chabas,  Rev.  arcA.,  1851.  I.  23.  715  723. 
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zedelijk  liewustzijn  niet  slechts  voort  uit  het  gevoel  zijner 
verantwoordelijkheid  jegens  zijn  inedenienschen,  maar  ook 
uit  het  gevoel  zijner  verantwoordelijkheid  aan  die  hoogere 
Ixivenmenschelijke  macht. 

De  egyptische  góden  zijn  dan  ook  voor  het  meeste 
deel,  en  voorzoover  de  hoofdgoden  betreft,  zedelijke  wezens 
geworden.  Indien  Ptah  de  heer  der  el,  of  wat  hetzelf- 
de beteekent : der  gerechtigheid  wordt  genoemd , dan 
staat  daarmee  van  zelf  het  recht  en  ook  de  eigen- 
dom onder  de  goddelijke  bescherming , en  een  zoude 
daartegen  is  een  vergrijp  tegen  God.  De  groote  rol 
die  Ma , de  godin  der  waarheid  en  der  gerechtigheid 
zelve,  in  de  gansche  symboliek  en  mythologie  speelt , 
verdient  hier  ook  in  aanmerking  te  worden  genomen. 
Als  men  zijn  oprechtheid  en  goede  trouw  wilde  bezwe- 
ren , dan  beriep  men  zich  op  Thot , den  pleiter  in  het 
hemelsche  rechtsgeding , zonder  wiens  rechtvaardiging 
geen  ziel  zou  worden  behouden.  De  geheele  symboliek, 
zooals  die  gesproten  is  uit  den  grooten  mythe  der  Egyptcna- 
ren,  beeldt  den  strijd  af  tusschen  licht  en  duisternis,  vrucht- 
baarheid en  dorheid , leven  en  dood , en  in  die  gedachte 
ligt  reeds  een  zedelijke  kracht.  Maar  die  zedelijke  be- 
teekenis  werd  er  dan  ook  door  hen-zelf  aan  gegeven. 
Osiris  is  niet  alleen  de  zonnegod ; die  beteekenis  wordt 
zelfs  geheel  door  zijn  latere  opvatting  overschaduwd ; hij 
is  het  goede  wezen  (Unnefcr) , in  tegenoverstelling  van 
de  booze  macht  die  hem  vervolgt , Apepi  de  slang , later 
Set  zijn  broeder.  En  wat  de  kroon  zet  op  alles:  het 
doodengcricht , dat  in  de  godsdienstige  beschouwing  der 
zonen  van  Cham  zulk  een  voorname  plaats  inneemt, met 
zijn  breede  vierschaar  van  42  rechters , die  elk  naar  een 
liijzondere  overtreding  onderzoek  (Imm  en  den  grooten 
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god , den  heer  der  eeuwen,  Osiris  zei  ven  met  zijn  on- 
bedrieglijke weegschaal  en  zijne  zekere  vergelding  als 
voorzitter,  toont  genoegzaam,  dat  men  een  zedelijk  leven, 
een  leven  van  heiligheid  en  weldadigheid  , als  eene  dure 
verpliehting  jegens  de  godheid  zelve  opvatte.  Als  god 
Osiris  te  worden , een  weldoener , een  goed  wezen , 
vervolgd  maar  gerechtvaardigd,  geoordeeld  maar  vrijge- 
sproken , dat  moest  het  ideaal  van  lederen  vrome  zijn  , de 
voorwaarde  voor  zijn  onsterfelijk  leven , het  nooilweiulig 
middel  tot  zijn  behoud. 
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In  dfzelidr  daKt'ii  en  te  zrltdcr  t^|d,  spreekt 
J»hveb , »iUrn  de  Lituleren  Isniel»  komen,  zi'  en 
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Mei;  den  naaiu  van  inesopotainische  god.sdiensten  be- 
doel ik  de  godsdiensten  van  die  volken , wier  oorsprong 
in  Mesopotaiiiië,  tussclien  de  twee  rivieren  Eut'raat  eiiTigris, 
of  althans  in  de  oniniddellijke  nabijheid  van  deze  stro<nnen 
moet  gezocht  worden,  en  die,  gelijk  wij  zoogoed  als  met 
zekerheid  weten,  vandaar  zijn  uitgegaan.  Ook  de  Egyp- 
tenaars  mogen,  zooals  ik  reeds  zeide,  daartoe  worden  ge- 
rekend, wani  hun  taal,  godsdienst  en  zeden  bewijzen  hun 
nauwe  verwantschap  met  de  oudste,  dat  wil  zeggen  de 
eers  tont  wikkelde  natiën  van  het  mesopotamisehe  ras,  en 
alles  dringt  ons  aan  te  nemen,  dat  zij  met  deze  lautsten 
uit  hetzelfde  stamland  afkomstig  zijn.  Maar  deze  mee- 
ning  rust  slechts  op  gronden  van  hooge  waarseliijnlijkheid, 
en  wordt  niet,  zooals  dat  bij  Hebreen,  Arabieren  en 
enkele  hun  verwante  volken  liet  geval  is,  door  oude 
overleveringen  gestaafd,  liovendien  versehillen  de  egypli- 
sehe  beschaving  en  godsdienst  oneindig  meer  van  die  der 
.'Vssyriërs  bijvoorbeeld  of  der  Hebreen,  dan  de  god.sdieiist 
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en  beschaving  van  Assyriers,  Hebreen  en  cle  andere  lue- 
sopotaiiiische  volken  onderling.  De  Egyptenaars  hebben, 
bij  alle  overeenkomst  met  de  west-aziatisclie  staninien, 
zooveel  eigenaardigs  en  oorspronkelijks,  dat  zij  als  een 
zelfstandige  tak  van  het  groote  geheel  een  afzonderlijke 
behandeling  verdienden. 

De  mesopotamisclip  volkenfamilie  wordt  gewoonlijk  het 
semietisehe  ras  genoemd.  Ik  heb  op  de  onjuistheid  dier 
benaming  reeds  gewezen  (blz.  ID— 22).  Het  zoogenaamde 
semietisehe  ras  bestaat  uit  zonen  van  Chain,  zoowel  als 
uit  zonen  van  >em.  Met  andere  woorden  de  volken  dezer 
familie  vertoonen  voor  een  deel  hel  karakter  van  bescha- 
ving dat  ile  Hebreen  het  chamietische  noemden , voor  een 
deel  dut,  waaraan  zij  den  roemrijken  naum  van  Sem  ga- 
ven. Een  blik  in  de  volkeidijst  van  Cciiesis  10  kan  elk  daar- 
van aanstonds  overtuigen.  Dat  <le  Kanaiineers  of  1'eniciërs 
tot  de  naaste  verwanten  der  Hebreen  en  der  Arabieren  be- 
hooren  en  dus  tot  het  semietisehe  ras,  wordt  door  nie- 
mand, die  met  hun  taal  bekend  is,  in  twijfel  getrokken. 
Niettemin  heeten  zij  (Cen.  10,0)  zonen  van  Chain.  En 
tereclit.  Een  der  uitstikcndste  kenners  van  de  fenicische 
oudheid  ' zegt  uitdrukkelijk,  dat  de  1'eniciërs  gedurende 
een  reeks  van  eeuw'en  in  kunst , godsdienst  en  lieschaving 
de  slaafsche  navolgers  van  Egypte , dut  is  dus  van  Chain 
geweest  zijn.  Dat  de  taal  der  Assyriërs  van  denzelfden 
stam  is  als  het  helireeuwsch  en  aranieesch  is  door  de 


* RciiHii,  Mimou  fff  Phenirif^  hW..  67  ‘*n  100.  Hij  zegt  o.  ii.  /Hle 
plus  en  plus  (lans  la  suite  d<*  eet  uuvriige,  iious  verruus  la  Pliénicie 
(ievenir,  sous  Ie  rapport  reügimix,  une  prüvince  tie  rKgj  pte.”  Kn  ver- 
der: "Ce  ipinn  ehercherait  vaiiienient  en  Phénicie,  f'esl  une  période 
origiiiaie.  I/art , la  religitin  , la  civilisution  {janiisseiit  y avoir  été  iin 
prexluit  veim  en  grande  partic  des  bords  du  Nil.’* 
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ontcijfering  van  de  bain  Ionische  en  assyrische  spijker- 
opschriftcn  overtuigend  l)ewezen..  Ook  de  schrijver  van  de 
volkenlijst  (Gen.  10,  22)  rekent  hen  tot  de  zonen  van 
Sem.  De  ond-babvlonisehe  beschaving  echter,  door  hem 
in  den  inythischen  persoon  Nimrod  .sumcngevat , en  waar- 
mee hij  de  assyrische  in  verband  brengt  (10.  II),  wordt 
door  hem  van  Kush  en  alzoo  van  Chain  afgeleid  '.  Nu 
is  evenwel  de  taal  van  het  eerste  chaldeeuwsche  Rijk. 
waarvan  wij  gedenkteekenen  bezitten , en  dat  aan  het 
assyrische  voorafging,  van  die  der  .Vssyriers  niet  we- 
zenlijk verschillend,  üok  de  Himyarieten  of  Sabeërs  in 
het  7'  vers  vermeld,  heeten  bij  hem  zonen  van  Kush, 
ofschoon  hun  taal  tol  de  zoogenoemd  semietische  moet 
worden  gerekend.  Kvenzoo  de  taal  der  Kushieten  bij 
uitnemendheid,  «het  verachtelijke  ras  van  Kush”  zooals 
hun  egyptische  naburen  hen  onvriendelijk  betitelden  : de 
Kthiopiërs.  De  zonen  van  Put  eindelijk.  Punt  of  Puns 
gelijk  de  Egyptenaars  hen  noemden,  mogen  echt-arabi- 
sche  of  in  .\rabië  tijdelijk  verblijvende  fenicische  stammen 
zijn  geweest,  zeker  waren  zij  wat  men  is  overeengekomen 
Semieten  te  noemen.  Twh  is  Put  voor  den  auteur  van 
Genesis  10  een  zoon  van  Chain  (vs.  (i).  üok  hier  blijkt  dus 
weder,  wat  ik  reeds  vroeger  opmerkte,  dat  de  Chamieten 
en  Semieten  van  den  ouden  hebrceuwschen  schrijver  niet 
twee  rassen  vertegenwoordigen,  in  den  zin  dien  wij  ge- 


' .Mochten  wij  dc  gebruikelijke  vertaling  van  het  in  den  Tekst  aan- 
gehaalde vers;  «Uit  ditzelfde  land  is  .Vssur  uitgegaan"  voor  de  ware 
houdim,  dan  zou  dat  «'.en  nog  sterker  bewijs  viwr  mijn  stelling  zijn, 
want  dan  zouden  volgens  don  hebrecuwschen  schrijver  echte  zonen  van 
Kern  uit  een  kushietiseh  land  afkomstig  zijn.  D(M-Ii  hel  schijnt  dat 
Nimrtxi  siibjekt  is,  en  dat  gelezen  in<K!t  worden:  «Uit  hetzelfde  land 
toog  hij  naar  Assur."  Zie  Knobel's  O-miumlar  op  deze  plaats. 
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woon  zijn  aan  dat  woord  te  liecliten.  Te  zaïnen  maken 
zij  één  ras  uit,  en  liet  aziatisehe  deel  van  dat  ras,  dat 
ik,  bi)  gebrek  aan  beter  benaming,  de  mesopotamisclie 
familie  wil  noemen,  hoewel  het  zich  naar  het  karakter 
van  de  beschaving  der  verschillende  volken  waaruit  het 
is  samengesteld  in  chamitiseh-kushietische  en  semictisehe 
natiën  laat  verdeden,  onderscheidt  zich  nochtans  door  een 
merkwaardige  eenheid  van  volksaard,  godsdienst  en  taal. 

Die  eenheid  van  god.sdienst,  die  op  een  geiueenschap- 
pelijke  afkomst  van  de  verschillende  mesopotamisclie  volks- 
godsdiensten wijst,  zal  door  de  beschrijving  van  deze 
laatste  het  best  worden  aaiigetoond.  Hier  slechts  dit  w'ei- 
nigc.  Onder  omstandigheden,  die  het  ónmogelijk  maken 
aan  een  ontleening  in  den  historischen  tijd  te  denken, 
ontmoeten  wij  dezelfde  godennamen,  dezelfde  godsdien- 
stige gebruiken  bij  natiën,  sinds  lang  gescheiden,  en  die 
eerst  later  weer  met  elkander  in  aanraking  kwamen.  De 
god  Dakan,  die  in  het  stelsel  der  Chaldeén  van  Habel 
znlk  een  voorname  plaats  inneemt,  is  inderdaad  niet  ver- 
scheiden van  den  god  Dagon , dien  de  Filistijnen  reeds 
vóór  de  14>’  eeuw  van  Kreta  naar  het  vasteland  van  Azië 
met  zich  brachten.  Shamin-rum,  de  heiuelhooge,  een  der 
goddelijke  wezens  van  de  fcnicischc  mythologie,  heeft  zijn 
tegenhanger  in  de  assyrische  Seiniramis,  de  mythische 
koningin , naar  wie  later  een  w'erkcli jke  vorstin  werd  ge- 
noemd en  wier  iiaani  S'animu-ramat  eveneens  de  hemel- 
hooge  of  de  hooge  hemel  beteekent.  De  assyrische  Istar 
treffen  wij  in  gewijzigden  vorm  als  Asteróth  in  Fenicie 
en  Syrië  aan.  Do  uitspraak  en  spelling  van  Bel  en  Baiil 
verschillen , maar  de  babylonische  Rel  cn  de  syro-fcnici- 
sche  Baiil  verschillen  werkelijk  niet  '.  De  naam  voor  de 


* Dat  zelfs  dc  .Assyriërs,  waar  zij  op  hun  monumenten  den  naam 
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hoogste  godheid  en  voor  de  godheid  in  ’t  algemeen  is  bij 
al  de  mesopotainische  natiën  dezelfde,  of,  zooals  zekere  sporen 
verraden,  cens  dezelfde  geweest.  Terwijl  de  Aryers,  w'ier  iiiy- 
thologiën  zonder  eenigen  twijfel  uit  één  gemeenscha|)i)elijke 
bron  zijn  opgeweld,  op  dit  punt  althans  niet  eenparig  zijn, 
gelijk  uit  de  namen  dcru  en  tU-us , Imfia  en  hoij,  cuol  en  (jml 
duidelijk  blijkt,  vinden  wij  de  namen  iln,  ét,  al  niet  slechts 
in  .MesojK)tamië,  maar  overal  waar  de  volken  uit  het  land 
der  twee  rivieren  de  go<lheid  hebben  aangeroepen.  Men 
zou  deze  voorbeelden  met  nog  vele  andere  kunnen  vermeer- 
deren; ik  bepaal  mij  rot  de  genoemde  die  de  treffendste  zijn. 
Dat  ook  het  karakter  der  mesopotamisehe  godsdiensten  — 
en  dit  is  het  waarop  het  bij  de  vergelijking  en  rang- 
schikking der  religiën  boven  alles  aankomt  overal 
hetzelfde  is  en  op  de  verschillende  trairpeii  van  ontwik- 
keling hetzelfde  blijft,  kan  eerst  door  een  beschrijving 
hunner  geschiedenis  worden  aangetoond. 

intusschen  is  het  mogelijk,  bij  deze  onmiskenbare  een- 
heid, een  tweetal  uiteenloopende  richtingen  te  onder- 
scheiden , die  wij  in  de  geschiedenis  der  mesopotami- 
sche  godsdiensten  met  elkander  in  voortdurende  wor- 
steling zien,  en  waarvan  ik  hier  reeds  met  een  enkel 
woord  moet  spreken.  Reeds  in  het  land  der  twee  rivieren 
kunnen  wij  dit  opmerken.  Babyloniërs  en  Assyriërs  heb- 
ben steeds  metterdaad  één  volk  uitgeniaakt,  en  ook  de 
godsdienstige  voorstellingen  van  elkander  overgenomen. 
Toch  schijnt  de  godsdienst  der  forsche,  krijgshaftige 


vim  (ten  fcnicischcn  BaiU  vermelden , dit  verschil  van  spelling  in  acht 
nemen , bewijst  niets  tegen  de  oorspronkelijke,  eenzelvigheid  der  góden 
Baal  (op  de  assyr.  opschrirteii : Bi’il)  en  Bel  (op  de  opschriften  Bil), 
maar  alleen  dat  men  zieh  in  Mesopolaniie  van  die  e.cnheid  niet  mexir 
bewust  was  en  de  dialcktische  verscheidenheid  voor  een  wezenbjke  aanzag. 
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Assyriërs,  die  he'  dorre  noordelijke  gedeelte  vun  Meso- 
potaiiiië  bewoonden,  oorspronkelijk  althans,  veel  strenger 
en  ruwer  gerveest  te  zijn,  dan  die  der  veel  vro''gcr  be- 
schaafde, weelderige  Habvloniërs  in  hun  vruchtbaar  en 
ontzenuwend  Zuiden.  Hetzelfde  verechil  vertoont  zich  bij 
de  volken,  die  reeds  in  overouden  tijd  van  Mesopotamië 
uittogen  De  godsdienst  der  stainnien  die  de  rijke  kust- 
landen en  weelderige  dalen  bewoonden  is  zinnelijker, 
weeker,  dan  die  der  onbeschaafde  en  krijgshaftige  berg- 
bewoners. 8abeërs , die  het  zuiden  van  het  arabische 
schiereiland  bewoonden  en  Isniaëlieten  aan  de  Hebreen 
zoo  nauw  verwant,  Kanaaneërs,  die  de  weelderige  Syri- 
sche eerdiensten  reeds  hadden  ovcrgenoinen  en  Hebreërs, 
zoolang  ze  aan  hun  voorvaderlijken , strengen  godsdienst 
trouw  bleven,  verschillen  in  dit  o|)zicht  evenzeer  en  op 
gelijke  wijs  als  Babyloniërs  en  Assyriërs.  De  geschiedenis 
der  mesopotainische  godsdiensten  is  die  van  den  strijd 
dezer  twee  elementen.  Daarin  ligt  de  sleutel  van  haar 
recht  ver.-tand,  daarin  het  dramatische  vooral  van  de  is- 
raëlietischc  godsdienst-geschiedenis.  '1'erwijl  in  Mesopota- 
mië en  in  8yro-fenicië  het  zinnelijke,  dat  wij  wel  het 
onzuivere,  met  vreemde  bestanddeclen  vermengde  mogen 
noemen,  de  overhand  behoudt,  zien  wij  bij  de  Israë- 
lieten en  bij  de  .Vralijeren  ten  laatste  het  strengere, 
het  echt-nationale  element  zegevieren  en  in  het  man- 
nelijke .lahvisme,  in  den  strcng-monotheïstischen  Islam 
zijn  schitterendsten  triomf  behalen  '.  I>e  volgende  ge- 


- Bclanirrykc  opmerkingen  hierover  komen  voor  in  het  artikel  van 
Prof.  Land  in  het  Theol.  Tijdi.  1868.  2c  stuk:  Over  den  godtnaam 
nirr  r»  den  ülel  opmerkingen,  die  liaar  waarde  behouden,  ook 

al  kan  men  zich  niet  met  al  de  beschouwingen , van  den  schrijver 
vereenigen. 
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schiedenis  zal  dit  feit,  dat  liier  slechts  kan  worden  aan- 
geduid , helderder  in  liet  licht  stellen. 

Nevens  deze  tweeërlei  richting,  die  zich  hij  al  de  nie- 
sopotainisehe  volken  openbaart,  onderscheidt  men  bij  hen, 
wat  den  godsdienst  betreft,  <lrie  voorname ontwikkelings- 
rijen,  waarvan  er  echter  slechts  twee  binnen  den  kring 
vallen,  dien  ik  mij  heb  afgebakend,  zoodat  dan  ook -dit 
Tweede  Hoek  in  twee  voorname  afdeelingen  moet  worden 
gesplitst.  Drie  verschillende,  takken  hebben  zich  nit  den 
gemeenschappelijken  stam,  die  in  Sennaiir  moet  gezocht 
worden,  zelfstandig  ontwikkeld,  te  weten:  de  mesopota- 
mische  in  engeren  zin  of  babylonisch-assyrische,  de  ka- 
naaneesch-araiueesche  en  de  arabisclie.  De  eerste,  waartoe 
ook  de  god.sdienst  der  Ilimyarieten  of  Sabeërs  in  Vemen, 
het  zniden  van  .Vrabië,  waarschijnlijk  moet  worden  gerekend, 
mag  reeds  vroeg  met  araniecsche  bestanddeelen  vermengd 
zijn,  maar  volgt  toch  zijn  eigen  loop,  totdat  hij  in  het 
Habel  van  Xebukadrezar  zijn  toppunt  bereikt.  De  nawerking 
van  een  vroeger  tijdperk , dat  wij  misschien  best  het 
zuiver-kushietische  kunnen  noemen,  komt  op  dit  stand- 
punt nog  het  helderst  uit.  De  godsdienstleer  der  Chal- 
deën  van  Babel.der  -Vssyriërs  en  der  Sabeërs  bevat  nog 
verscheidene  turanische  bestanddeelen , die  wij  in  de  an- 
dere inesopotamische  godsdiensten  niet  meer  opmerken. 
De  kanuiineesch-arameesche  tak  zou  wellicht  beter  nog  de 
kanailnecsch-israëlictische  genoemd  kunnen  worden,  want 
het  arameesche  element,  waarvan  wij  bovendien  weinig 
weten,  schijnt  tot  de  algemeene  ontwikkeling  weinig  bij- 
gedragen te  hebben,  en  op  de  plaatsen  waar  het  met  het  ka- 
naiineesche  in  aanraking  kwam,  spoedig  voor  dit  laatste 
geweken  te  zijn.  Onder  de  benaming  kanaiincesch-aramee- 
schc  zijn  echter  de  Israëlieten,  Arumeërs  van  oorsprong 
en  later  met  de  Kanaaneërs  in  taal  en  godsdienst  ver- 


Digitized  by  Google 


280 


l)K  MHSOPOTAMISt'HK  GODSDIENSTEN. 


ljundon,  van-/,elf  begiepen , terwijl  het  juist  de  vermen- 
ging vun  den  aranieeschen  met  den  kamiiinecselien  gods- 
dienst is,  waaruit  de  eigenaardige  ontwikkeling  van  liezen 
tak  moet  worden  verklaard.  In  den  godsdienst  heb- 
ben noch  Kaïiaaneërs  noch  Arameërs,  of  wat  hier  op 
hetzelfde  neerkomt,  noch  Fenieiërs,  noch  Syi'iërs,  elk 
op  zichzelf  iets  wezenlijks  geleverd.  Hun  godsvercerin- 
gen,  voor  zoover  ze  niet,  gelijk  die  der  Fenieiërs,  voor 
een  goed  deel  van  de  Fgyptenaars  ontleend  waren,  zijn 
metterdaad  niet  anders  dan  herhalingen  op  kleinere  schaal, 
ik  mag  wxl  zeggen  verbasteringen  van  ’t  geen  wij  in 
Habel  en  Assur  aanschouwen.  Zij  kunnen  geen  aanspraak 
maken  om  als  een  afzonderlijke  hoofdfainilie  van  den  mc- 
sopotaiuischen  godsdienst  te  worden  beschouwd.  Zij  zijn 
niet  anders  dan  de  uitgangspunten  vun  die  ontwikke- 
lingsrij , die  in  het  Jahvisme  van  Israël  uitloopt.  Men 
kan  zeggen  dut  het  Jahvisme  der  israëlietische  profeten 
uit  de  gisting  van  al  deze  godsdienstige  bestanddeelen 
in  het  westen  van  Azië  geboren  is.  Oorspronkelijk  niet  veel 
verschillend  van  de  strengere  mesopotamische  godsver- 
eeringen , en  daarom  tegen  den  weelderigen  Raai-  en  Ashe- 
radienst  gekant,  is  het,  gezuiverd  in  den  strijd  en  te- 
gelijk door  den  invloed  van  dezen  tegenstander  eenigszins 
verzacht  en  menschelijker  gemaakt,  tot  den  heerlijksten 
godsdienst  der  oudheid  gew'ordcn , wiens  voortbrengselen 
even  klassiek  zijn  in  hun  soort,  als  die  der  grieksche 
kunst  en  letterkunde  in  de  hunne.  Wij  volgen  de  reli- 
gieuze ontwikkeling  der  Israëlieten,  om  wie  zich  eenige 
kleine  stammen,  Moabieten,  Ammonieten,  Edomicten , 
groepeeren,  totdat  de  verhevenste  uiting  van  het  lah- 
visme,  de  hervorming  der  profeten  vun  de  8"  eeuw, 
door  1‘izra  tot  den  grondslag  van  een  kleinen  theokrati- 
schen  staat  wordt  gemaakt.  Hetgeen  daarna  volgt  levert 
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niets  oorspronkelijks  meer  op,  cn  behoort,  tol  de  gescliic- 
denis  der  voorliereiding  van  dien  wereldgodsdienst,  die 
zich  door  .Jezus  uit  het  .Jahvisnie  ontw'ikkeld  heeft.  De 
nieuwe  tenijrel  is  als  het  graf  van  den  godsdienst  der 
groote  profeten , doch  waarin  hij  als  een  egyptische 
mummie  bewaard  wordt,  om  den  dag  der  opstanding  af 
te  wachten.  liet  larwegraan  valt  in  de  aarde  en  sterft, 
doch  om  straks  rijke  vrucht  te  geven.  Maar  het  verhaal 
daarvan  ligt  buiten  mijn  bestek.  Evenzoo  de  ontwikke- 
lingsrij,  die  in  den  Islam  haar  toppunt  heeft,  daar  ook 
deze  niet  meer  tot  de  oude  maar  tot  de  w'ereldgodsdien- 
sten  behoort.  V'an  den  godsdienst  der  eigenlijke  Arabie- 
ren, de  Yoktaniden  en  de  met  hen  verbonden  Ismaëlieten 
zal  dus  slechts  ter  loops  worden  gesproken,  en  alleen 
zoover  dat  dienen  kan,  om  hetgeen  binnen  onzen  kring 
ligt  op  te  helderen. 
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II  O O F Ü S T U K I. 

r>E  BEWONERS  VAN  MESOPOTAMIË  EN  ÜE  BRONNEN  VOOR 
DE  KENNIS  VAN  HUN  GODSDIENST. 


Het  land  tussclien  de  twee  rivieren  Kufraat  (.Vssyr. 
Furral,  Hebr.  Phrat)  en  Tigris  (een  grieksch-perzische 
verbastering  van  het  inheemsehe  Tiklat , hebreeuwseh 
Hiddekel)  gelegen,  is,  evenals  het  Nijldal,  een  der  zetels 
van  de  vroegste  beschaving  der  nienschheid  geweest,  of- 
schoon de  welgestaafde  geschiedenis  daar  zoo  hoog  niet 
opklimt  als  in  Hgypte.  De  firieken  noemden  het  Meso- 
potamië,  het  land  midden  tiisschen  de  rivieren  gelegen, 
vrije  vertaling  van  het  assyrisch-bahylonische  Sennaar,  een 
naani  ook  aan  de  Hebreen  bekend , en  van  het  bij  deze 
laatsten  meer  gebrnikelijkc  Naharaïin  (egypt.  Naharina), 
dat  evenals  Seiiiiaiir  • de  twee  rivieren  beteekent  ' . Wel 

' Oppert,  Hisloire  des  empires  de  Ch^tldee  el  d'Assiirie  d'aprés  les 
monuments  (Krlr.  des  Aimnies  de  philos.  elirélA.  biz.  I+,  meent  dat 
het  «iKjrd  Kosdim.  viKtrkomende  in  den  naam  L'r-Ka'nlim,  het  vaderland 
der  .Vbraiuiden,  een  turanUcli  woord  is,  dat  hutzellde,  namtdijk  : de  twee 
wateren  beteekent.  Ur-Kasdim  zou  dan  het  land  der  twee  wateren. 
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iiKK-lil  het  zoo  heeteii , want  het  had  zijn  bestaan  voor 
een  goed  deel,  zijn  vruchtbaarheid  en  rijkdom  geheel  aan 
die  twee  stroomen  te  danken. 

De  beschrijving  der  verschillende  stammen  , die  dit  land 
bewoonden,  en  de  bepaling  tot  welke  rassen  zij  gerekend  ^ 
moeten  worden,  is  een  van  de  moeilijkste  en  duisterste 
hoofdstukken  der  volkenkunde,  .\lles  is  hier  nog  onzeker. 

Zoo  worden  de  Chaldeën,  die  althans  in  Halnlonië  de 
heerschende  stam , de  bewaarders  van  geleerdheid  en 
beschaving  waren,  zoodal  de  hebreeinvsche  schrijvers  bij 
voorbeeld  het  babylonische  Rijk  steeds  het  chaldeeuwsche 
noemen , door  den  eenen  geleerde  voor  echte  Semieten, 
een  volk  aan  de  Hebreen  verwant,  door  den  ander  voor 
Turuniërs  van  den  ural-altaïscheu  tak,  d(X)r  een  derde, 
op  grond  van  het  arisch  karakter  van  de  taal  der  Kurden, 
voor  .-Vryërs  gehouden.  Men  kan  tusschen  deze  meeniri- 
gen  kiezen,  maar  wie  zal  het  wagen  daarover  met  zekerheid 
te  beslissen?  Ik  kan  mij  hier  in  deze  vraagstukken  niet 
verdiepen,  en  het  is  voor  mijn  dwl  ook  onnoorlig.  liet 
eenige,  wat  inogelijk  en  wat  <x)k  noodzakelijk  is  tot  recht 
verstand  van  den  babyloni.sch-assyrischen  godsdienst,  is, 
de  aandacht  te  vestigen  op  een  welbewezen  feit. 

Dat  feit  is  dit.  Zoover  de  historische  oorkonden  strek- 
ken is  de  heerschende  taal  in  Me.sopotamië , ten  zuiden 

.MesoputHmiê  /.gii.  Voor  Je  gewone  opvatting  echter,  dut  Kasdim  de 
C'haldeën  beduidt,  en  dus  het  meervoud  van  kasd  is,  pleit  het  voor- 
Itonien  van  dit  enltelvoud  in  den  naam  .Vrpaksad;  het  land  grenzende 
aan  Ksad  of  Kasrl,  d.  i.  C'haldcu,  en  de  onMtandighnid  dat  het  assyri- 
sche  An/rfi,  d.  z.  de  (.'haldeën,  waarvan  de  (irieken  hun 
vormden,  en  wiiarmcc  de  naam  der  Kurden  en  (iordyeérs  schijnt  samen 
te  liHiigeu,  V(Kir  knmti  staat,  dmir  de  sisklank  in  het  assyrisch  voor  een 
tandletter  dikugis  in  / overgiuii.  .Mëiiunt,  (Jrammciie  Asxyrienne , 
blz.  155. 
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van  Armenië  en  ten  oosten  van  den  Chaboras,  die  het 
noordelijk  gedeelte  van  het  land  tusschen  Eufraat  en  Ti- 
gris  in  twee  deelen  scheidt  en  aan  welks  westelijken 
oever  Araineërs  woonden,  een  syro-araincesche  of  seiuie- 
tisclie,  en  behoort  dus  het  eigenlijke  volk,  ’t  zij  in 
Habylon , ’t  zij  in  Assyrië , tot  hetzelfde  ras  als  Araineërs 
en  Hebreën , Kanaiineërs  en  Arabieren.  Doch  het  schrift 
waarvan  men  zich  voor  die  taal  bediende,  het  zooge- 
naamde spijkerschrift,  en  dat,  evenals  het  demotische 
schrift  in  Egypte,  uit  een  hieratisch,  gelijk  dit  weder  uit 
een  hieroglyfisch  schrift  ontstaan  is,  moet,  om  redenen 
die  liier  niet  nader  kunnen  ontvouwd  worden,  door  een 
volk  zijn  uitgevonden,  dat  een  geheel  andere  taal  sprak 
dan  het  assyrisch.  Zonder  twijfel  heeft  het  oorspronkelijk 
gediend  om  een  turanische  taal  weder  te  geven,  en  werd  het 
door  de  Medoskythen,  de  Armeniërs,  de  Elaniieten  en  de 
Kasdo-skythen,  allen  turanische  volken,  voor  hun  opschrif- 
ten gebezigd.  De  Assyriërs  en  Babyloniërs  moeten  het 
van  zoodanig  volk,  het  kasdo-skythische  waarschijnlijk, 
ontleend  hebljen,  gelijk  het  later,  in  gewijzigden  vorm, 
door  de  Perzen  van  hen  werd  overgenonien  ' . Dit  bewijst 
dat  een  turanische  beschaving  in  Meso|)otamië  aan  de 
kushietisch-scmietische  is  voorafgegaan , een  vermoeden 
dat  tol  zekerheid  overgaat,  als  men  bedenkt,  dat  de  oudste 
wetten  van  de  babylonische  maatschappij  oorspronkelijk 
in  dien  turanischen  tongval,  dien  men  het  kasilDxlinlliisth 


' Zie  .M^nant,  Les  écrilures  eunéiformes,  2e  AW,  blï.  C.  276  en 
passim.  Ménnnt,  Ae*  iioiiis  propres  iissyrieiis.  blz.  3 vp  .Mebiant , 
(Jranwiuire  Assyrienue  blz.  5 en  7 I.enormant,  Miiiiiiel  ile  I'  Hut  nni:. 
ile  l'  Oriënt,  3e  hit.  II.  blz.  153  VfCjf.  l.éoii  de  Kwny,  Les  n'riliires 
ligurnlires  et  liiéroglypliitpies,  blz.  66. 
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noemt,  zijn  opgesteld  en  daaruit  in  hetassyrisch  vertaald 
Ook  schijnt  dit  in  zekeren  zin  de  taal  der  geleerden , der 
priesters  en  magiërs,  gebleven  te  zijn,  waarvan  zij  zich 
onder  elkander  bedienden.  Alzoo  was  de  oudste  bescha- 
ving turanisch,  en  zijn  Turaniërs  de  leermeesters  der 
kushietisch-semietische  stammen  in  iUesopotamië  geweest. 
Heliben  deze  laatsten  zich  die  vreemde  beschaving 
ook  geheel  toegeëigend,  en  op  hun  beurt  hun  eigen 
taal  en  godsdienst  tot  de  hcerschende  gemaakt , vooral 
de  godsdienst  bleef  niet  weinig  bcstanddeelen  van  dien 
der  vroegere  meesters  behouden.  Vertegenwoordigers  en 
bewaarders  van  alle  kennis  en  wijsheid  en  waarschijnlijk 
ook  priesters  en  raad.slieden  der  koningen  bleven  de  tu- 
ranischc  geleerden,  en  verscheidene  eigenaardigheden  en 
gebruiken  van  den  assyrisch-babylonischen  godsdienst 
laten  zich  zóó  alleen  verklaren.  Ifat  schijnt  die  welbe- 
kende en  goedgeslotcn  stam  der  Chaldeën  geweest  te 
zijn,  die  in  de  medische  Magiërs  zijn  evenbeeld  lipeft  (gelijk 
de  Chaldeën  zelf  te  Babel  ook  Magiërs  schiinen  geheeten  te 
hebben) , en  die  in  het  babylonische  Rijk  een  zoo  voor- 
name rol  heeft  gespeeld. 

Het  sterkst  vcrloonen  zich  deze  turanische  of  clial- 
deeuwsche  bcstanddeelen  natuurlijk  in  dat  gedeelte  des 
lands,  waar  de  beschaving  het  vroegst  ontlook,  en  waar  zij 
zich  eerst  schijnen  gevestigd  te  hebben,  te  weten  in  het 
zuiden,  in  Babylonië.  Dit  gedeelte  van  Mesopotamië 


* lAïnonnant,  Manutl,  II,  16.  Uc  fragmenten  van  deze  oude  inzet- 
tingen met  de  assyrische  vertaling  daarnevens  zijn  op  hel  Itritseh  Mu- 
zeum.  Oppert,  en  Mesnputninie  I,  bl/„  75,  ziet  in  de  sekte  der 

Vezitli's,  gewoonlijk,  doch  waarschijnlijk  ten  onrechte,  aanbidders  van 
het  bcMize  ln-.ginsel  genoemd,  en  die  thans  nog  in  .Mesupolamië  gevon- 
den woolen,  de  alstaiiuuelingen  dezer  Turaniërs. 
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strekt  zich  uit  van  den  perzischen  zeeboezem  tot  daar 
waar  de  twee  rivieren  evenwijdig  beginnen  te  loopen. 
Het  is  dus  een  smalle  strook  lauds,  geheel  alluviaal, 
laag,  vlak  en  heet,  maar  vruchtbaar  in  buitengewone 
mate,  zoodat  met  weinig  zorg  en  inspanning  het  zaad  er 
honderd-  en  zelfs  tweehonderdvoudigen  oogst  geeft.  De 
bewoners  van  deze  gelukkige  streek  noemden  zichzelf 
oudtijds  de  Sumirs  en  de  Accads.  Met  die  namen  schij- 
nen twee  verschillende  volken  te  worden  aangeduid,  doch 
die  onder  één  scepter  vereenigd  waren.  Koning  van  de 
Sumirs  en  Accads  was  iii  de  oudste  tijden  de  gew’one, 
in  later  eeuwen,  toen  de  beide  stammen  zeker  niet  meer 
te  onderscheiden  waren,  onder  alle  de  eerwaardigste  ti- 
tel der  babylonische  en  over  Babel  heerschende  a.ssy- 
rische  vorsten.  Men  is  thans  geneigd,  in  tegenstelling 
met  de  vroegere  meening  , de  Accads  in  het  zuidelijkst 
gedeelte  nabij  de  zee,  de  Sumirs  noordelijker  te  zoeken, 
en  in  de  eersten  Kushieten,  in  de  laasten  Turaniérs,  met 
andere  woorden  een  kasdo-skythischen  stam  te  zien.  (Jok 
schijnen  twee  steden  naar  deze  beide  volken  genoemd 
te  zijn  ' ),  ofsclioon  geen  dier  plaatsen,  althans  niet  onder 
deze  namen  , op  de  monumenten  voorkomen.  W el  leest  men 
daarop  de  namen  van  Babel  en  Horsippa,  Erech  (hetgriek- 
sche  Orchoë  , het  tegenwoordige  VVarka),  Chalanne  (thans 
Mugheir),  Sippara  (hcbrceuwsch  : Sephurvaïm,  de  boeken- 
stad ?)  en  Nipur,  door  (Jppert  met  de  stad  Accad  en  het 
hedendaagsche  Nitt'er  vereenzelvigd  ^),  reeds  in  de  vroeg- 

' Pe  auteur  van  (ienesis  10  noemt  oniler  de  steden  van  Nennaar  oot 
Accad,  hetgeen  echter  emi  verwarring;  met  dcii  volksnimm  kan  zijn.  .\in- 
mianus  .Man’.  23 , 6 sprrekt  van  een  siad  Nninere  bij  Ktesifon  Vg! 
Lenorinant , Maiiuel,  11,  bl.  7. 

Expéd.  en  Mèmp.  1,  bbs.  271.  Zt«>ucl  de  eeiie  als  dc  andere  ideuti- 
likatie  is  echter  zeer  twijfelachtig. 
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ste  oudheid  middelpunten  eener  liooge  beschaving.  Moes- 
ten de  «vier  streken,//  waarvan  in  een  anderen  konings- 
titel uit  het  Oude  Rijk  sprake  is,  als  synoniem  worden 
opgevat  met  de  //vier  talen,//  waarvan  elders  gewaagd 
wordt,  dan  was  Rabylonië  in  vier  landstreken  verdeeld, 
in  elke  waarvan  een  verschillend  dialekt  werd  gesproken. 
Het  is  echter  zeker,  dat  die  //vier  streken»  niet  anders 
dan  de  //vier  hemelstreken»  beduiden  '),  en  dat  dus  de 
genoemde  titel  slechts  een  staaltje  van  die  vorstelijke 
grootspraak  is , die  wij  van  oostersche  en  andere  koningen 
gewoon  zijn. 

Later  dan  het  eigenlijke  Sennaiir  werd  Assyrië  beschaafd. 
Uit  noordelijke  deel  van  Mesopotamië,  dat  zich  ook  ten 
oosten  van  de  Tigris  uitstrekt,  is  van  geheel  anderen 
aard  dan  het  zuidelijke,  liet  is  hooger  gelegen  en  op 
eenigen  afstand  van  de  rivieren  Tigris  en  Chaboras  slechts 
op  zeer  enkele  punten  vruchtbaar,  doch  meest  uit  dorre 
zandvlakten  bestaande.  Daar  ontwikkelde  zich  het  krach- 
tige, krijgshaftige  volk  der  Assyriërs,  een  volk  van  jagers 
en  veroveraars  , welks  kracht  eerst  door  langdurigen  voor- 
spoed en  weelde  gebroken  werd.  Zijn  godsdienst,  aan- 
vankelijk streng,  mannelijk  en  wreed,  is  in  overeenstem- 


' Het  bewijs  daarvoor  vind  ik  in  het  feit,  dat  die  4 streken  door 
het  ideogram  voor  de  godheid  (.‘bVj  en  door  dat  voor  den  afgrond 

of  liemcloccaan  gedetermineerd  worden.  Zie  Ops.  van  llainmnrabi 

in  't  Br.  Miiz.  by  .Mcnant,  Inscriptions  de  Hammourabi , blz.  73cn7". 
Hij  zegt  niet  te  weten  wat  met  dat  tecken  /t.Y  te  doen.  ’t  Is  ech- 
ter duidelijk.  Ook  het  woord  sainie  = hemel,  heeft  het  voor  zich. 
De  4 streken  behooren  niet  tot  de  aarde,  maar  tot  den  hemel,  daarom 

dragen  zij  het  teeken  van  't  goddelijke  en  tegelijk  dat  waariiiK)r  de 

hemeloceaan  wordt  aangeduid,  en  dat  ook  de  godim  Bel  steeds,  .Mar- 
duk  nu  en  dan , en  de  groote  godin  Bi  of  Bilït  acliter  hun  imam 
ontvangen. 

19 
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luing  met  de  natuur  des  lands,  en,  hoewel  hij  spoedig 
met  babylonische  bestanddeelen  vermengd  werd , vertoont 
hij  over  ’t  geheel  een  gansch  ander  karakter  dan  de 
weelderige  godsvereering  van  Jiabel.  Ilesen,  dat  reeds 
vóór  Nineve  bloeide,  Nineve  (daar,  waar  thans  de  stad 
Mossul  en  de  vlekken  Khuyundsjik  en  Nebbi  Yunès 
liggen) , Calach  (thans  Nimrud),  Assur  of  Ellasar,  en  in 
het  midden  des  lands  Singar,  zijn  de  voornaamste  steden, 
waarbij  later  de  stichting  van  Sargon,  Dur-Sargina,  het 
teg.  nwoordige  Khorsabad,  moet  worden  geteld. 

In  godsdienst,  zoowel  als  in  taal  en  beschaving,  zijn 
Assyriërs  en  Bubylonicrs  wezenlijk  een,  en  de  beide  Rijken, 
hoewel  ze  steeds  afzonderlijk  bestuurd  werden,  waren, 
zoolang  ze  bestonden , met  elkander  vereenigd.  Onafhan- 
lijk  van  elkander  konden  zij  niet  zijn;  nu  was  Assur  dan 
was  Babel  meester,  maar,  met  slechts  enkele  uitzonde- 
ringen, waren  ze  voortdurend  onder  één  hoofd  verbonden. 
Ook  bleef  de  babylonische  beschaving,  en  niet  minder  de 
godsdienst  van  de  stad,  die  steeds  als  de  heilige,  de 
geliefkoosde  woning  der  góden  beschouwd  werd,  ik  bedoel 
van  Babel , op  de  ussyrische  een  overwegenden  invloed 
uitoefenen,  gelijk  wederkeerig  de  assyrische  góden  in  het 
babylonische  pantheon  werden  toegelaten,  zoodra  van  Babel 
uit  de  scepter  over  de  beide  deelen  des  lands  werd  ge- 
zwaaid. Wij  kunnen  dus  slechts  van  den  assyrisch-baby- 
lonischen  als  van  één  godsdienst  spreken.  Niettemin  kan 
het  den  opmerkzamen  beschouwer  niet  ontgaan , dat  Baby- 
loniërs  en  Assyriërs,  gelijk  in  alles,  zoo  ook  in  den  gods- 
dienst, elk  een  eigenaardig  karakter  vertoonen,  en  dat  van  de 
góden,  die  het  ofticiëele  pantheon  uitmaken,  het  eene  deel 
aan  Babel,  het  andere  aan  .\ssur  behoort.  \\'ij  ontmoeten 
hier  hetzelfde  verschijnsel  als  in  Egypte:  de  geschiedenis 
is  een  onafgelmiken  worsteling  tusschen  Noord  en  Zuid, 
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met  dit  onderscheid  alleen,  dat  niet,  gelijk  in  Egypte, 
het  Noorden,  maar  het  Zuiden  hier  ten  laatste  het  veld 
behoudt ; evenwel , om  al  zeer  spoedig  de  opperhecrschappi) 
aan  vreemdelingen  te  moeten  afstann.  Het  gezag,  even- 
als de  beschaving,  begint  van  Babel,  althans  van  ’t  Zui- 
den, komt  dan  aan  Assur,  en  keert,  na  kleinere  wisse- 
lingen en  epizoden , ten  slotte  tot  Habcl  terug.  Ik  zal 
tractiten  den  godsdienst  in  deze  drie  perioden , die  van 
’t  oud-chaldecuwsche,  die  van  ’t  assyrische,  en  die  van 
’t  nieuw-clmldeeuwsche  Kijk,  dat  zijn  de  hoofdtijdperken 
der  babylonisch-assvrische  geschiedenis,  te  scheisen,  zoo- 
ver de  bronnen  mij  dat  mogelijk  maken. 

De  bronnen  der  godsdienst-ge.schiedenis  van  Sennaar  en 
Assur  zijn , behalve  ecnige  verspreide  berichten  der  Ouden, 
die  echter,  vooral  wat  Ktesias  betreft,  met  groote  be- 
hoedzaamheid moeten  gebruikt  worden,  de  fragmenten 
van  Herosos  im  de  thans  ontcijferde  opschriften  der  as- 
syrische en  babylonische  koningen.  Berosos,  een  baby- 
lonisch  priester  van  Bel,  die  waarschijnlijk  een  tijdgenoot 
van  .\lexander  den  (Jroote  geweest  is  '),  heeft  de  oud- 
heden van  zijn  vaderland  in  ’t  (irieksch  beschreven,  en, 
zooals  men  meent,  daarbij  gebruik  gemaakt  van  vele 
zorgvuldig  bewaarde  oude  opteckeningen , die  hem,  den 
priester,  natuurlijk  ter  beschikking  stonden  ^).  Indien 
dit  waar  is,  en  indien  Berosos  werkelijk  de  oude  taal 

' De  meeniiig  dal  Berosos  ten  tijde  van  .\ntiochos  11  Theos,  en 
dus  omstreeks  ZSO  zijn  werk  zou  hebben  gesehreven,  steunt  op  een 
bericht  van  Eusebios,  Pmep.  Ev.  .K , 11  Talinnos,  adv.  Gr.  LVIll  p. 
171  e<l.  1’aris. , uien  Eusebios  meent  te  verbeteren,  zegt  dat  hij  onder 
den  derden  opvolger  van  .Vlevander,  .\ntiochos  I Sotcr,  dus  ongeveer  2SU, 
zijn  boek  geschreven  heeft.  Dit  is  waarsehijidijker,  omdat  allen  ver- 
zekeren, dat  B.  etm  tijdgenoot  van  .\lexandur  was. 

’ Syncellus,  Cliroiiogr,  p.  H ti.  en  p.  28  ;V.  Euseb.  Ghron.  1,  2. 

19» 
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zijner  voorvaderen  verstond,  dan  is  hij  een  slecht  theoloog 
en  een  zwakhoofdig  man  geweest.  Hetgeen  hij  ons  omtrent 
do  oude  godsdienstige  overleveringen  van  zijn  volk  mee- 
deelt, heeft  hij,  op  euhemeristische  wijs,  als  historie 
opgevat,  en  van  de  beteekenis  der  symbolische  figuren 
die  de  wanden  der  babylonische  paleizen  en  tempels  be- 
dekken, schijnt  hij  geen  flauw  begrip  te  hebben  gehad. 
Toch  heeft  hij  de  mythen  zelve  zeker  met  nauwkeurig- 
heid meegcdeeld,  en  daarom  kunnen  wij  slechts  betreu- 
ren, dat  ons  van  zijn  werk  niets  anders  dan  eenige  frag- 
menten bij  Chronografen  en  Kerkvaders  gebleven  zijn. 

Veel  overvloediger  zijn  de  oorkonden  zelf,  waarvan 
üerosos  gebruik  zou  hebben  gemaakt,  en  die  door  de 
glansrijke  ontdekkingen  en  opgravingen  van  Hotta,  Place, 
Layard,  Rawlinson  en  Oppert,  om  slechts  dezen  te  noe- 
men, weder  uit  de  ruïnen  zijn  te  voorschijn  getreden. 
De  koningen  van  Babel  en  Assur  waren  in  het  verhalen 
hunner  eentonige  heldenfeiten  niet  minder  breedsprakig 
dan  hun  egyptische  mededingers,  en  verraden  daarin 
een  veel  historischer  geest  dan  hun  perzische  opvolgers, 
zooals  dan  ook  steeds  de  Mesopotamiërs  een  vrij  wat 
levendiger  gevoel  en  klaarder  begrip  van  historie  blijken 
bezeten  te  hebben  dan  de  aziatische  Aryers.  Doch  ook 
wat  op  den  godsdienst  betrekking  heeft,  vermelden  zij 
gaarne.  Layard  " is  zoo  gelukkig  geweest  in  de  ruïnen 
van  Nineve  de  bibliotheek  te  vinden,  door  koning  Asur- 
banipal  (GtiO  v.  C.  ongeveer)  daar  gesticht,  bestaande 
uit  een  groot  aantal  aan  beide  zijden  zeer  dicht  be- 
schreven tabletten  van  klei,  die  zoovele  bladzijden  van  ver- 
schillende boeken  uitmaken  ').  Onder  die  geschriften  zijn 


' l.ayanl,  A'inweA  and  Us  Itemains,  II,  biz.  185.  Nineveh  and  Ba- 
bylvn,  blz  29a  vgg.  (Auierili.  uitg.)  Üngelukkigt-rwijze  zijn  da  lablettuii, 
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ook  mythologische  en  liturgische  lijsten  van  de  namen 
en  eigenschappen  der  góden  en  van  de  plaatsen  en  tem- 
pels hun  gewijd,  en  overblijfselen  van  hetgeen  wij  assy- 
rische  psalmlioeken  zouden  kunnen  noemen.  Doch  helaas! 
wij  kunnen  voor’shands  nog  niet  meer  doen  dan  het  be- 
staan dezer  laatste , voor  ons  zoo  gewichtige,  bronnen  — 
vermelden.  Ons  zijn  zij  nog  gesloten.  De  mannen  van 
het  vak,  de  as.syriologeii , hebben  zich  met  de  verklaring 
daarvan  nog  niet  bezig  gehouden , en  de  beoefenaars  der 
godsdicnst-wetenschap  zijn  in  dit  opzicht  van  dc  voor- 
lichting der  filologen  afhankelijk.  Willen  wij  dus  deAs- 
syriërs  en  Rabyloniërs  over  hun  eigen  godsdienst  raad- 
plegen, dan  zijn  wij  tot  de  in  grooten  getale  uitgegeven 
en  verklaarde  historische  op«chriften  beperkt,  die  ons 
nochtans,  zooals  bliiken  zal,  een  rijken  oogst  leveren. 

Ik  mag  evenwel  niet  zwijgen  van  een  groote  moeie- 
lijkheid,  waardoor  het  gebruik  dezer  bronnen , vooral  wat 
betreft  de  mythologie , wordt  gedrukt.  Ik  bedoel  de  lezing 
der  eigennamen.  Wel-is-waar  is  de  sleutel  tot  het  zoo- 
genaamde anarische  s[)ijkerschrift , waarin  de  op.schriften 
der  babylonische  en  assyrische  vorsten  vervat  zijn,  met 
zekerheid  gevonden,  en  wordt  de  taal  dier  opschriften 
thans,  dank  zij  de  studiën  van  de  reeds  genoemde  ge- 
leerden en  nevens  hen  van  Hineks,  Fox/falbot,  Norris , 
Ilaigh,  Smith,  Ménant,  de  Sauley,  Lenonnant,  Olshausen 
en  anderen,  met  even  groote  juistheid  gelezen  als  de 


later  bij  Layard's  afwezigheid  gevonden,  door  de  zorgeloosheid  of  de 
onkunde  der  vinders , deels  gebroken  en  deels  in  groote  verwarring  ge- 
raakt. Keu  schoone  verzameling  bevindt  zich  thans  in  het  Britseh 
Muzeum  en  men  is  ijverig  bezig  die  te  rangschikken,  hetgeen  mot 
groote  moeite  gepaard  gaal.  Zie  Opjairt,  Méinoire  sur  les  rapporls  de 
l' Egypte  el  de  l'Assyrie  dans  l'AntiquUé,  blz.  iS. 


Digitized  by  Google 


0()2 


DE  GODSDIENST  VAN  DABEI,  EN  ASSUR. 


ou(l-j)crzische  der  hakliKmaiiizisclie  koningoïi  ')•  Maar  de 
assyrisch-babylonische  schriftgeleerden  waren  gewoon  voor 
de  inheeinsche  eigennamen , bijzonder  der  góden  en  der 
koningen , een  eigenaardige  schrijfwijze  te  bezigen.  Zij 
schreven  die  geheel  of  gedeeltelijk  in  ideogrammen,  teekens 
die,  ten  minste  in  die  verbinding,  geen  klank , maar  een 
denkbeeld  vertegenwoordigen;  teekens  uit  het  turanisch 
ontleend,  doch  die  met assyrische  klanken  moesten  gelezen 
worden,  op  dezelfde  manier  als  onze  cijfers,  die  elk 
uitspreckt  in  zijn  eigen  taal,  of  beter  nog,  als  wanneer 
wij  (f-a  schrijven  en  dit  i’iizmvnorlK  uitspreken.  Zoo 
wordt  bijvoorbeeld  de  naam  van  Sennacherib  geschreven 
met  teekens,  die,  zoo  wij  ze  naar  den  klank  dien  zij  be- 
zitten wilden  uitspreken,  Aniskurmissu  zouden  luiden, 
die  van  Nebukadrezar  met  teekens,  die  tot  de  uitspraak 
Anpasadusis  zouden  leiden.  Of,  om  van  de  góden  te 
spreken,  de  god  Sin,  met  wiens  naam  die  van  Sennache- 
rib (Siu-achi-irib)  begint , wordt  daar  en  ook  elders  aan- 
geduid door  twee  teekens,  die,  zoo  zij  klanken  uitdrukten: 
An-ix  gelezen  zouden  moeten  worden.  De  god,  die  in 
den  naam  van  Nebukadrezar  (Nabiuv-  of  Nabu-kudur- 
usur)  voorkomt,  wordt  aangeduid  door  teekens,  die  als 

' Zie  dit  met  onpartijdigheid  en  kliiarheid  aangewezen  door  Schrader, 
Die  Basis  der  EntsiUerung  der  assi/riseh-M/tjIonischen  Keilschriflen , 
in  ZS  d.  deids.  morgenl.  Gesells.  .XXltl.  iii.  1S6U,  blz.  337  vgg. 
Als  Hineks,  Specimen  chnplers  of  an  Assi/rian  Grammar,  in  Journ. 
of  the  royal  .-Is.  Soc.  Setc  Ser.  Vol.  ü.  P.  ii.  1866,  blz.  4 81,  verklaart 
dat  drie  hoofddwalingen  de  geheele  spraakioinst  van  Oppert  bederven , 
en  dat  de  opschriften  der  Sargonidqn  door  dezen  geleenle  in  veroeni- 
ging  met  Ménant  vertaald,  ook  zelfs  bij  benadering  niet  juist  zijn 
overgezet,  dan  mag  ons  dit  tot  voorzichtigheid  en  tot  eonig  voorbehoud 
aansporen , doch  dan  kan  zulk  een  onbillyke  overdrijving  ons  niet 
nopen  om  de  vele  belangrijke  uitkomsten,  door  Oppert’s  en  Ménant’s 
werken  aan  het  licht  gebracht , ongebruikt  te  laten. 
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klankteekcns  An-jia  of  Aii-ak  zouden  luiden,  maar  werd 
zonder  twijfel  Nabu  (hebr.  Ncbo)  genoemd.  Is  het  nu 
inogelijk,  behalve  in  enkele  gevallen,  zooals  deze,  waar 
de  Hebreen  ons  de  ware  uitspraak  bewaard  hebben,  te 
beslissen , welke  der  ons  bekende  babylonische  of  assyrische 
godheden  door  dit  of  dat  teeken  bedoeld  wordt,  en  ziin 
wij  hier  niet  genoodzaakt  in  den  blinde  te  raden?  Men 
zou  bet  kunnen  ineenen,  als  men  bedenkt,  dat  Oppert, 
anders  voor  geen  stoutmoedige  gissingen  terugdeinzend , 
vóór  eenige  jaren  nog  getuigde,  dat  men  de  namen  der 
voornaamste  koningen  slechts  daar  met  zekerheid  had 
kunnen  bepalen,  waar  men  die  van  elders  dan  uit  de 
spijker-opschriften  kende,  doch  dut  men  zich  in  de  meeste 
gevallen  slechts  met  vermoedens  had  moeten  behelpen, 
en  dat  Sir  H.  Rawlinson  belijdt,  omtrent  de  gewone  uit- 
spraak van  de  namen  der  babylonisch-assyrische  hoofd- 
goden, zoo  als  Bel,  Salman-Nisroi'h , Ao,  Ninip-.Samdan 
en  Mylitta  nog  in  twijfel  te  zijn  ').  Evenwel,  er  is  hier 
niet  zoo  groote  reden  tot  ongerustheid , als  het  wel  schijnt. 
De  scherpzinnigheid  der  assyriologen  heeft  vewr  een  groot 
deel  ook  over  deze  moeilijkheid,  van  gelijken  aard  als  die 
waarmee  de  egyptologen  hadden  te  worstelen , gezege- 
vierd. Aii-ix  zou  in  ’t  hollandsch  moeten  gelezen  worden ; 
(Jod  dertig,  An-jm,  God  olieflesch,  An-ul:  waarschijnlijk 
God  egge,  en  wij  weten  thans  met  c^en  groote  gewis- 
heid als  de  Assyriërs  zelven,  dat  de  god  Dertig  niemand 
anders  zijn  kan  dan  Sin,  de  god  der  maand,  en  dat  de 
beide  andere  teekens  den  god  Nabu  moeten  beduiden, 
om  redenen  die  later  zullen  worden  ontwikkeld.  Waar 
het  niet  mogelijk  was  uit  de  spijkervormige  karakters  het 


' Oppert,  Erpèd.  en  Mésnp.  II,  blz.  106.  Rawlinson,  BilingunI 
Beadings,  in  J.  R.  A.  S.  Vol.  I.  Pt.  ii.  186*.  blz..  187  nt. 
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oorspronkelijk  hioroglyf  te  raden,  daar  lieeft  men  door 
nauwkeurige  vergelijking  in  de  meeste  gevallen  de  ideo- 
grammen met  de  assyrische  namen  der  góden  kunnen 
identificeren,  zonder  dat  daarover  nog  eeiiige  twijfel  be- 
hoeft te  bestaan  ').  Het  spreekt  van-zelf,  dat  op  een 
gebied , nog  zoo  kort  geleden  geheel  onbekend  , niet  alles 
even  helder  en  zeker  kan  zijn,  en  dat  menige  vertaling 
door  latere  onderzoekingen  zal  worden  gewijzigd.  Zullen 
wij  daarom  moeten  wachten  totdat  alles  verklaard  is,  en 
van  het  licht,  dat  reeds  ontstoken  werd,  geen  gebruik 
mogen  maken,  uit  vrees  van  in  de  eene  of  andere  bij- 
zonderheid te  dwalen?  Of  moeten  wij  ons  nog  steeds 
vergenoegen  met  de  gebrekkige  en  zeker  niet  in  ieder 
opzicht  betrouwbare  ovcrleveringeti  der  Ouden,  en  doen 
wij  onvoorzichtig  ons  te  verlaten  o]>  authentieke  oorkon- 
den, waarvan  de  algemeene  zin  ten  minste  niet  twijfel- 
achtig is?  Wij  zouden  dan  de  studie  van  alle  oude  ge- 
schiedenis moeten  staken,  en  in  haar  plaats  een  groot 
vraagteeken  moeten  zetten.  Het  eenige,  wat  wij  behooren 
te  doen,  is  op  de  kleine  schakeeringen  en  bijzonderheden 
van  de  verklaring  en  overzetting  dier  oorkonden  niet  al 
te  veel  te  bouwen,  en  uit  datgene  wat  nog  aan  twijfel 
onderhevig  is  geen  vermetele  gevolgtrekkingen  te  maken. 
Geen  deel  van  het  groot  gebied  der  godsdienstgeschie- 
denis heb  ik  met  zooveel  behoedzamen  twijfel  betreden 
als  dit,  maar  de  meeste  mijner  twijfelingen  zijn  voor 
overtuigende  gronden  bezweken. 

' Op  overtuigfinde  wijs  is  dit  aangewezen  door  Joachim  Ménant, 
in  zijn  geschrift : Les  noms  propres  assyriens ; Hevherches  sur  la  for- 
mation  des  espressions  idéograiihiques.  1861.  Zie  vooral  bil.  17,  25, 
41,  59. 
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De  oudste  geschiedenis,  de  stichting  en  opkomst  van 
Babel  ligt  nog  zeer  in  het  duister.  Noch  de  Nimrod, 
van  wien  de  sclirijvcr  van  Genesis  10  zoowel  het  chal- 
deeuwsche  als  het  assyrische  Kijk  atleidt,  en  die  volgens 
hem  al  de  voornaamste  steden  van  Seminar  en  van  As- 
sur  gebouwd  heeft,  noch  de  Fucchios  en  Chomasbelos, 
die  Ilerosos  als  de  eerste  koningen  van  Rabel  op  den 
zondvloed  laat  volgen , kunnen  aks  historische  personen 
worden  aangemerkt.  Nimrod  is  een  echt-babylonische 
naam,  die  tot  heden  echter  noch  onder  de  koningen, 
noch  onder  de  góden  i.s  opgemerkt,  en  die  slechts  bij 
wijze  van  woordspeling  met  //rebel»  kan  worden  vertaald. 
Chomashelos  laat  zich  gcinakkelijk  als  Sainas-bel , dienaar 
van  Bel  verklaren,  maar  de  pogingen  oiu  Euechios  in 
babylonische  klanken  over  te  zetten,  zijn  tot  hiertoe  steeds 
mislukt  '.  Met  hen  vangt  Berosos  de  oudste  dynastie 
aan,  die  men  de  accadisehe  of  kushietische  pleegt  te 
noemen.  Daarop  laat  hij  een  medische  volgen , waarvan 
Zoroaster  de  stichter  zou  zijn,  voorts  elf  koningen,  vol- 
gens hem  Chaldeers,  doch  die  Rawlinson  en  Oppert  met 
de  elamietische  vorsten  vereenzelvigen , die  een  tijd  lang 

' Lenorraont  wil  in  Euechios  of  Kuechoös  den  imam  Kush  ontdek- 
ken! Hij  zet  dien  aldus  om;  .Vvil-Kus  = man  van  Kush.  Manuet  [I, 
blz.  19.  fik  citeer  van  het  ilanuel  voortaan  in  den  regel  de  derde 
uitgave.) 
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het  Ijabylonische  Rijk  aan  zich  liebbeii  onderworpen.  Dezen 
worden  weder  door  inlandsclie  koningen  vervangen,  die  het 
oude  clmldeeuwsche  koningshuis  in  engeren  zin  uitinaken.  In 
de  arabische  vorsten,  die,  volgens  den  Rel-priester,  tusschen 
deze  Clialdeën  en  de  assyrische  oppermacht  den  scepter 
voerden,  wil  men  de  vazallen  der  egyptische  overlieerschers 
zien , die  destijds  Mesopotamië  aan  zich  onderworpen 
hadden.  Ik  waag  het  niet  de  gegrondheid  dezer  overle- 
veringen en  de  juistheid  dezer  identitikaties  te  beoordee- 
len , noch  mij  te  verdiepen  in  chronologische  berekeningen, 
die  voor  mijn  doel  weinig  vrucht  beloven.  Het  eenige 
wat  zeker  moet  geacht  worden,  is  dit.  De  oudste  be- 
schaving van  Mesopotamië  is  in  Babylonië  te  zoeken. 
Daar  moet  reeds  vóór  het  begin  der  23*'  eeuw  vóór  C. 
een  beschaatd  Rijk  gevestigd  zijn  geweest,  want  Asur- 
banipal,  vorst  van  .Vssyrië,  die  in  üüO  leetde,  verhaalt 
dat  hij  uit  Suza,  de  hoofdstad  van  Elam  (Suziana),  de 
standbeelden  heeft  wedergebracht  flie  Kudurnachundi , 
een  elamietisch  koniug,  lü35  jaren  vóór  hem  uit  Erech 
geroofd  had.  Kudurnachundi  heeft  dus  ongeveer  23(IU 
V.  C.  het  babylonische  Rijk  aan  zich  onderworpen,  en 
ccht-elamitische  koningsnainen  die  op  de  lijsten  nevens 
den  zijnen  voorkomen,  zooals  Kudurmabuk,  Purnapu- 
riya,  Kurigalzu,  naar  wien  zelfs  een  sterkte  ten  westen 
van  het  tegenwoordige  Bagdad  haar  naam  heeft,  bewij- 
zen dat  deze  vreemde  heerschappij , die  misschien  de- 
zelfde is  als  de  medische  van  Berosos,  een  geruimen 
tijd  heeft  geduurd  ’ . Een  andere  zekere  datum  is  die 

' Ook  Zikar-Sin,  de  zoon  van  Kudurmabuk,  behoort  tot  dc 
Elamietcn,  al  klinkt  zijn  naam  babylonisch.  Die  naam  bewijst,  dat 
de  vreemdcliiiften  den  jjodsdienst  van  't  veroverde  land  ton  deele  aan- 
namen. Van  hun  eiRcn  góden  zijn  ons  sleehts  do  namen  bekend: 
Sumud,  Lagamar,  l’artikira,  .Vmmankasibar,  .Vnsapata,  Kagiba,  Sim- 
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van  den  assyrisclieii  koning  Tsinldagun , die  ook  over 
Habel  scliijnt  gclieerscht  te  hebben  en,  volgens  het  ge- 
tuigenis van  ilen  assyrischen  vorst  Tiglut-pileser  van  de 
12'  eeuw,  zevenhonderd  jaar  vóór  hem  moet  hebben 
geleefd  en  alzoo  in  ISOO  v.  C.  De  chaldeeuwsche  ko- 
ningen  (iungur,  Samsi-bin  en  de  beroemde  Jlammurabi 
die  hem  gevolgd  zijn,  moeten  dus  met  anderen  na 
ISOO  geplaatst  worden.  Doeh  er  zijn  anderen,  van  wde 
ook  gedenkteekenen  zijn  overgebleven , en  die  zeker  niet 
allen  na  Ismidagan  geregeerd  hebben,  ja,  die  op  een 
oude  lijst  zelfs  vóór  de  Klaraieten  gaan,  zooals  die  ko- 
ning  l’rcham  of  I.Vukh,  wdens  naam  nog  niet  met  ze- 
kerheid is  te  lezen,  en  zijn  zoon  llgi,  om  niet  te  spre- 
ken van  zekeren  Sagaraktiyas  en  een  geheele  reeks  van 
.Sin-aanbidders : Naram-sin,  8in-Said,  Irsu-sin,  Rim-sin 
en  anderen.  Zij  werden  vroeger  door  Oppert  allen  tot 
het  eerste  chaldeeuwsche  Rijk  na  2017  gerekend.  Moeten 

gum,  Karm,  Kirsamas,  Sndami,  jVipaksina,  Dilala,  I’aniiulimri , Si- 
lagani,  .N’apau  en  Kiiidakurtiu.  Indiftn,  hetgeen  in  (iencsis  I + verhaald 
wordt,  omtrent  de  cx|ie<litie  van  den  clamietisehen  koning  Kcdor-la- 
omcr  en  zijn  ondcrhoorigeii  tegen  de  vorsten  van  Sodom  en  Gomorra , 
historiseh  is  (en  de  titel  van  '/overwinnaar  van  Syrië"  door  den  (damic- 
tischen  vorst,  van  wien  wij  een  opschrift  bezitten,  aangenomen,  pleit 
daarvoor  sterk),  dan  moet  dat  tnssehen  2300  en  2100  v.  (’.  hebben 
plaaU  getiail  l)c  naam  Kedor-laomer  is  zuiver  e.lamietiseh.  Ijrgamar  is 
de  naam  van  een  elamietische  godheid.  Talbot,  .1  Glomary  of  the  Assy- 
rinn  languaye,  in  .1.  R.  A.  S.  Vol,  IV.  1’.  i 1869,  blz.  30,  onder 
n'.  202,  vgl.  n“.  192.  Ook  nanchiinla  of  nachumli,  waarmee  de  naam 
van  don  anderen  elamieti.selien  veroveraar  is  saiuengestcld , is  die  van 
pxm  goddelijk  wezen  en  wel  van  de  elamietisehc  Istar.  Volgens  George 
Smith,  Eyypl.  campnigm  of  Etarhnddon  enz  in  Lepsius'  ZS.  1868, 
blz.  '16,  zijn  l.agaioar,  Nachundi  en  .\labuk  verschillende  namen  voor 
dezelfde  godin,  zoodat  de  Kudur-naehuudi  en  kiidur-mabuk  der  Op- 
schriften een  en  dezelfde,  en  ook  een  met  den  Kedor-Laomor  van 
Genesis  ld  zou  zijn 
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zij,  nu  ile  datum  van  Kudur-nachundi  bekend  is,  nog 
vóór  dezen,  en  zelfs  vóór  die  dynastie  van  Meders  ge- 
plaatst worden  waarvan  Herosos  spreekt?  Reeds  heeft 
Lenonnant  dit  gedaan,  en  daartoe  een  oorspronkelijk 
aciadisfli  Rijk  vóór  2500  aangenomen  Ik  durf  op 
zoo  zwakke  gronden  nog  tot  zulk  een  duizelingwekkende 
hoogte  niet  opklimmen , te  meer  daar  de  medische  dy- 
nastie van  Berosos , door  de  assyriologen  als  een  arische 
beschouwd , mij  wat  al  te  apokrief  is.  Ik  vat  dus  de 
godsdienstige  gegevens,  ons  door  de  monumenten  van  al 
deze  vorsten  geleverd , bijeen , als  getuigenissen  omtrent 
den  godsdienst  in  het  oud-chaldeeuwsche  of  oud-babylo- 
nische  Rijk.  Dat  kan  daarom  te  veiliger  geschieden,  om- 
dat het  standpunt  van  godsdienstige  ontwikkeling,  voor- 
zoover  deze  korte  gedenkstukken  ons  vergunnen  daar- 
over te  oordeelen , duidelijk  op  alle  hetzelfde  is  Wat 
de  godsdienst  vóór  dien  lijd  in  Sennaiir  geweest  is , welke 
góden  de  uitvinders  van  het  spijkerschrift  hebben  aange- 
beden , kan  nu  slechts  zeer  in  ’t  onbepaalde  worden  ge- 
gist en  eerst  door  latere  onderzoekingen  worden  uitge- 
maakt. Ik  wensch  dit  dus  voorloopig  in  ’t  midden  te 
laten. 

Bij  de  betrekkelijkc  spaarzaamheid  der  gedenkteekenen 
uit  den  tijd  van  het  oude  babylonische  Rijk,  kunnen  wij 
niet  als  uitgeinaakt  beschouwen,  dat  de  góden,  wier  na- 
men daarop  niet  vermeld  worden,  destijds  ook  geen  ver- 
eering  genoten  en  eerst  later  voorwerpen  van  aanbidding 
werden.  Van  sommige  later  dikwijls  genoemde  godhe- 

' Met  dit  accndisohc  Kijk  bedoelt  I,.  een  kushictische , geen  tii- 
rnnische  heerschappij.  De  fransche  assyriologen  beschouwen  de  .Vccads 
als  Knshieten,  dc  Sumirs  als  Turaniërs  De  cngclsehe  daarentegen 
berloclcn  met  nccndisch  of  proto-babylonisoh  dc  tumnische  taal,  waar- 
voor het  spijkerschrift  is  uitgevonden. 
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den  is  dit  tot  hooge  waarsehijnlijkhcid  te  brengen.  Doch 
liet  i.s  niet  inogelijk  dit  van  allen  te  doen.  Wat  wij 
echter  met  zekerheid  kunnen  zeggen  is , welke  góden  in 
dat  eerste  tijdperk  van  den  babylonisch-assyrischeii  gods- 
dienst bij  voorkeur,  en  misschien  wel  uitsluitend,  wer- 
den aangebeden.  Zij  zijn  Bel  of  Bel-Dagan,  .Vnu  ot 
Annu,  llu  of  .\hu,  8in  en  Saraas  en  de  godinnen  Be- 
lit  en  Anunit 

Opmerkelijk  is,  dat  deze  góden  juist  die  zijn,  welke 
door  alle  tijdperken  van  de  babylonisch-assyrische  heer- 
schappij heen  als  de  hoogste  beschouwd  en,  in  de  latere 
theologie  althans,  tot  twee  hoofdtriaden  of  drieëenheden 
verbonden  werden.  De  voornaamste  dezer  triaden  bestaat 
uit  Annu,  Bel  en  Hu  (bij  Rawlinson:  Hea),  de  tweede 
uit  Sin,  Saraas  eii  den  lageren,  zichtbaren  Hu  (bij  Raw- 
linson; Iva).  Of  zulk  een  stelsel  zich  reeds  in  die  oude 
tijden  gevormd  had,  durf  ik  niet  beslissen,  en  het  komt 
mij  ook  zeer  twijfelachtig  voor.  Zeker  is  het  dat  op  ecu 
cylinder,  door  Layard  te  Kuyundsjik  (Nineve)  gevonden, 

• Bel  ItaKun , Belit  Tavat  en  Samas  in  opss.  van  Urcham  (?); 
Belit  soevereine  van  Bit-anu , ops.  van  11^ ; Belit , ops.  van  Ismidagan ; 
Samas,  Sin  en  de  groote  Godin,  ops.  van  Gungun;  Sin,  Samas  en 
Anunit,  ops.  van  Sagaraktiyasj  Anu,  ops.  van  Irsu-Sin ; Bd  Üagan 
en  Belit , o|>s.  van  Rim-Sin ; Bel  IJagan , ops.  van  .Vmar-Sin ; Sin , 
ops.  van  Kndunnabuk;  Bel  Dagan,  ops.  van  Zikarsin ; Samas,  ops. 
van  Pnrunpurija;  Bel  Dagan  en  Sin,  ops.  van  Knrigalzn  en  van  Si- 
ninun;  Samas  en  Belit  van  Zari,  ops.  van  llammnrabi.  Het  opschrift 
van  .Mardnkidinacli , waarin  met  Belit  ixik  .Marduk  relais  voorkomt,  moet 
niet  tot  het  Oude  Rijk  gerekend  worden,  zooals  Opi>crt  doet,  maar  tot  In- 
teren tijd,  Hij  was  een  tijdgenoot  van  Tiglatpileser.  indien  Samsi-bin  (te 
onderseheiden  van  z(jn  lateren  assyr.  naamgenoot)  tot  de  oudste  dynastie 
moet  worden  gerekend,  dan  bewyst  v.gn  ops.  dat  in  .Vssyrié  de  goii 
,\sur  toen  reexls  werd  vereerd.  Bovendien  komen  de  namen  van  boven- 
gemelde góden  ook  in  tal  van  eigennamen  voor. 
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en  door  hem  voor  hel  zegel  van  Sennaeherib  zelven  ge- 
houclen,  in  elk  geval  afkomstig  uit  den  tijd  van  dien 
vorst  (704 — (iSl  v.  C.),  de  hoogste  godheid  als  drieëenheid 
wordt  voorgesteld.  Haar  beeld  is  daar  namelijk  het  ge- 
wone, de  menschelijke  gestalte  met  vleugels  en  vogelstaai't 
in  den  ring,  doch  in  plaats  van  één  hoofd  heeft  zij  er 
drie  Ook  ligt  de  vorming  van  deze  twee  triaden  voor 

de  hand,  zooals  blijken  zal,  wanneer  wij  het  karakter 
van  elk  dezer  góden  nader  hebben  leeren  kennen. 

üe  eerste  god  der  hoogste  triade  en  zonder  twijfel  een 
der  oudste  góden  van  Babel  is  Annu,  de  Annos,  Anos 
of  üannes  der  ürieken  en  die  in  Babel  zelf  waarschijnlijk 
Anna  werd  uitgesproken  dezelfde  die  2 Koningen  17, 
14  als  een  der  góden  van  Sippara  (Sepharvaim)  Anamelek, 
Koning  Ana  genoemd  wordt.  In  de  voornaamste  stad 
van  ’t  oude  Rijk  Uruch  (hebr.  Erech,  grieksch  Orchoè, 
thans  nog  V\  arka),  en  dus  in  het  zuidelijk  gedeelte  van 


' Zie  de  afbeelding  van  dezen  rylinder  bij  Layard,  Minevehaiid  Ha- 
bylun,  blz.  135  lik  citeer  de  aincrik.  uitgave). 

^ Zie  over  de  verschillende  schrijfHyzen  van  zijn  naam  Kavvlinson, 
miinyuat  Ufad'mg»,  in  J.  R .1.  3.  I ; il,  1864  blz.  202,  nt.  32 ; 205,  nt.  37  ; 
230,  nt.  4.  Menaiit,  Abms  propres,  blz.  25  en  47.  Over  de  griek- 
sche  schrijfwijs;  Movers,  Rel.  und  Cull.  d.  Rhoenieier,  blz.  94;  285; 
411.  De  scherpzinnige  combinaties  van  den  geleerden  Baronet  mogen 
als  curiositeit  vermeld  worden  Het  heilig  getal  van  Annu  was  60, 
in  ’t  bab.  Dis.  .Annu  was  god  van  de  stad  Urukha  of  Warka.  Di», 
lieer  van  Warka , is  dus  hetzelfde  als  het  klassieke : Dis , god  van  den 
Oreus  ! Hawl.  , llerod.  blz.  592.  Niet  minder  stout  is  de  andere  vergelij- 
king van  Nir  Honrj'.  Den  oud-babyloni.schen  ( turanischen)  muim  van 
Annu:  Huros  brengt  hij  in  verband  met  het  baktrische  huerava  het 
sanskr.  su^rava  en  zelfs  met  den  niiam  Kurus  (Kyros;.  lUl.Rend,  blz,  230. 
De  etymologiën  van  .Movers  zijn,  gelijk  de  meeste  van  dien  uitstekenden 
geleerde,  geheel  uit  de  lucht  gegrejwn ; de  lezing  van  den  naaiu  is 
zeker. 
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Seimatir  gelegen,  stond  zijn  beroemdste  tempel.  Maar 
ook  op  menige  andere  plaats  werd  in  den  loop  der  eeuwen 
een  Vuluniia,  huis  van  Annu  opgericlit,  waar  hij  niet 
zelden  te  zanien  met  Hu  vereerd  werd.  Zoo  had  de  eeiiige 
oud-babylonische  vorst  van  wien  wij  weten  dat  hij  zijn 
gezag  ook  over  As.syrië  uitstrekte,  Samas-IIu,  te  Ashur 
(Kalalishergat)  een  heiligdom  voor  deze  beide  góden  ge- 
sticht. Uit  de  eeretitels,  die  hem  gegeven  worden,  kan 
omtrent  zijn  wezen  niet  veel  worden  opgemaakt.  Dien 
van  »de  ondoordringbare”  heeft  hij  met  Hu  (aan  wien 
deze  eigenschap,  gelijk  wij  zien  zullen,  van-zelf  toekomt), 
dien  van  //  N ader  der  góden , Heer  der  aarde  of  der  landen”, 
met  Bel  gemeen,  terwijl  ook  die  van  » Heer  der  hoogten” 
niet  aan  hem  alleen  eigen  is.  Dat  hij-  "Verzamelaar 
van  schutten”  heet,  is  te  algemeen  om  er  iets  uit  af  te 
leiden , en  de  namen  van  "de  Oude,  het  oorspronkelijk 
hoofd”  hem  gegeven,  leeren  slechts  dat  hij  tot  de  oudste 
en  eerwaardigste  godheden  behoorde  Duidelijker  is, 
dat  hij  met  Bel-Dagan  en  Tsalman-Nisroch  als  de  góden 
van  het  vloeibare  verbonden  en  als  vader  van  den  vuurgod 
Adar  (>iinip)  met  Bel-Dagan  zclven  en  ook  met  den  hoog- 
sten  god  der  Assyriërs,  Asur,  verwisseld  wordt  Daar- 
uit blijkt,  dat  Annu  een  gestalte  van  den  hoogstcn  god 
zelven  is,  omdat  hij  met  dezen  wordt  verwisseld,  en  omdat 
men  zeker  zijn  kan,  dat  overal  waar  van  een  god  van 
het  vloeibare  in  ’t  algemeen  of  van  den  oceaan  sprake 

' Vgl.  ovur  ilczc  titeU  Sir  H.  Itawliuson,  £s$ay  on  the  religiuii 
of  the  Babijlonians  and  ,tssi/rinns.  in  O.  liawliuson's  llerodutus  t.,  blz.  591 
vg  (voortaun  luiiigeiiaald  als  II.  Itawl.  issaj)  on  Opi>ert,  Uiiloire, 
blz.  72  cn  1U9. 

^ Zie  Oppert , l-f»  Imcriptions  assyr.  dn  Snryonidef  el  les  fasles 
de  Xinive  {l.'xlr.  d.  Anniiles  d.  1‘hilos.  Chrél.j.  blz.  3S  ^voorlaaii  aan 
te  halen  ala ; Opp.  Saryunides,  Eitr.)  en  Oppert,  llistoire,  blz.  1'23. 
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is,  oorspronkelijk  geen  andere  dan  de  hoogste  in  den 
henieloccaun  verborgene  bedoeld  wordt. 

Maar  een  mythe,  waarin  Annu  de  hoofdrol  speelt,  en 
die  door  Herosos  bewaard  bleef,  zal  ons  zijn  karakter 
beter  doen  kennen.  De  babylonische  priester  verhaalt, 
op  zijn  oiidwijfsche  manier,  het  volgende:  win  Habylon 
was  oudtijds  een  groote  menigte  volks  van  verschillende 
natiën  samengevloeid,  die  Chaldea  bewonen;  maar  zij 
leefden  zonder  wet , als  de  dieren.  Doch  in  ’t  eerste  jaar 
verscheen  uit  de  erythreesche  zee  (den  perzischen  zee- 
boezem) binnen  de  babylonische  grenzen,  een  vreeselijk 
beest,  met  name  Oannes  [gelijk  ook  Apollodoros  in  zijn 
Historie  verhaaltj,  het  geheele  lichaam  hebbende  van  een 
visch , doch  onder  den  kop  van  den  visch  een  ander  hoofd 
dragende;  het  had  ook  menschelijke  voeten,  die  onder 
den  vischstaart  uitkwamcn  en  een  menschelijke  stem; 
zijn  beeld  wordt  tot  nu  toe  bewaard.//  Inderdaad  zijn 
zulke  afbeeldingen  nog  voorhanden,  waarop  de  beschrij- 
ving van  Herosos  in  ’t  algemeen  zeer  goed  past.  A’iet 
ongewoon  is  op  de  assyrisch-babylouische  monumenten 
de  voorstelling  van  een  god  met  drie  paar  horens  op  zijn 
hoofddeksel,  dus  van  den  eersten  rang , gansch  in  mensch- 
vormige  gedaante,  doch  geheel  bekleed  met  een  visch- 
huid,  waarvan  de  kop  boven  zijn  hoofdtooisel  uitkoint 
en  daaraan  het  aanzien  van  een  bisschopsmyter  geelt , af- 
hangende, nu  tot  de  enkels,  dan  tot  het  middel,  in  welk 
laatste  geval  een  vogelstaart  de  onderste  ledematen  gedeel- 
telijk bedekt  '.  Dat  wij  hier  met  symboliek  te  doen 
hebben  en  niet  niet  de  afbeelding  van  zeker  beest,  is 
duidelijk  genoeg.  Doch  hooren  wij  verder  wat  Berosos 
bericht.  //Overdag  verkeerde  dit  dier  met  de  menschen 

' Zie  (Ie  afbeeldingen  by  Lnyard,  Xin  a.  Bab.,  bbt.  29-4, 

295  en  301. 
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zonder  eenig  voedsel  tot  zich  te  iieuien , en  dan  onder- 
wees hij  ze  in  letteren,  wetenschajipeii  en  kunsten  vun 
allerlei  aard , het  bouwen  van  steden , het  oprichten  vun 
tempels,  het  invoeren  der  wetten  en  de  landmeetkunde; 
voorts  toonde  hij  hun  hoe  men  zaaien  en  oogsten  moet, 
metéénwoord  alles  wat  tot  de  menschelijke  samenleving 
behoort , zoodat  na  dien  tijd  zelfs  niets  nieuws  is  uit 
gevonden.  Wanneer  de  zon  onderging,  dun  dook  dit  diei 
Oannes  weder  in  de  zee  en  bracht  de  nachten  in  de  wa- 
teren door,  want,  zoo  voegt  Berosos  er  met  geleerde  def- 
tigheid bij,  »het  dier  was  een  amfibie!”  Daarna,  zegt 
hij,  zijn  ook  nog  andere  dieren  verschenen,  maar  Oannes 
was  het,  die  een  boek  over  den  oorsprong  der  dingen 
en  de  staatsregeling  schreef,  en  dit  aan  de  menschen 
overleverde 

Voor  iemand , die  in  de  mythologische  taal  geen  vreem- 
deling is , kan  deze  vischmensch  niet  langer  een  mysterie 
zijn.  Hij  is  niet  anders  dan  de  hoogste  godheid  zelf,  die 
des  nachts  verborgen  in  de  oneindige  hemelzee  zijn  men- 
schenkinderen  schijnt  te  hebben  verlaten , doch  des  daags 
in  de  schitterende  zon  die  uit  de  vloeden  opstijgt  zich 
aan  hen  openbaart  en  als  met  hen  verkeert.  Dat  van 
hem,  vooral  in  zijn  manifestatie  als  zonnegod,  alle  be- 
schaving wordt  afgeleid,  dat  hij,  als  zoodanig  vooral, 
de  onderwijzer  en  opvoeder  van  het  menschelijk  geslacht 
is,  wordt  niet  slechts  door  de  Babyloniërs  verzekerd, 
maar  is , in  verschillenden  vorm , het  geloof  van  alle  oude 
volken.  Dat  hij  in  de  gestuite  van  een  visch  wordt  af- 
gebeeld,  en  later  als  een  mensch  met  een  vischhuid  be- 
dekt, kan  ons  evenmin  bevreemen.  Het  volk  dut  het 


' Beros.  bij  Synccll.  Chron.  p.  29  eu  bij  Kiiseb.  Chroit.  (iuterpr. 


Armen.)  1,  3. 


Digilized  by  Google 


304 


DE  GODSDIENST  VAN  BAUEI,  EN  ASSUft. 


eerst  liet  zuiden  van  Mesopotaniië  bewoonde  en  zich  aan 
de  oevers  van  den  perziselien  zeeboezem  had  neergezet  — 
want  het  is  daarheen  dat  de  sage  van  Oannes  ons  ver- 
wijst — zal  wel  in  den  aanvang  hoofdzakelijk  van  visch- 
vangst  geleefd  hebben.  Voor  zulk  een  stam  was  er  geen 
natuurlijker  symbool  dan  dit  (Jelijk  de  viseh  in  de 
zee,  zoo  was  ook  de  hoogste  god  in  den  hemeloccaan 
verborgen,  maar  des  daags  vertoonde  hij  zich  en  zwom 
in  zijn  heerlijkheid  langs  het  uitspansel , dat  door  de  oude 
volken  als  de  bodem  eener  hemelzee  beschouwd  werd. 
Mvenvvel,  hij  was  tevens  menseh,  dat  is,  met  rede  be- 
gaafd, de  hoogste  rede  zelve,  waaruit  alle  wijsheid  en 
beschaving  op  aarde  haar  oorsprong  nemen.  Hij  is  »de 
intelligente  viseh,  de  heer  van  het  verstand  , de  onderwijzer 
van  ’t  menschdom”,  waarvan  meermalen  op  de  monu- 
menten sprake  is,  hetgeen  ten  onrechte  op  Hu  wordt 
toegepast.  iMetéénwoord,  wij  hebben  hier,  in  gebrek- 
kigen  en  zelfs  smakeloozen  vorm,  een  eenvoudige  en  zui- 
vere opvatting  der  godheid,  die  voor  den  vromen  zin 
van  de  gromlleggers  der  oudste  be.schaving  getuigt. 

^ an  denzelfden  aard  als  .\nnu  was  Bel , de  hoogste 
Bel,  wel  te  onderscheiden  van  zijn  vele  gestalten  of  ma- 
nifestaties Niet  altijd  wanneer  de  (ïrieken  van  Belos  spre- 
ken , mogen  wij  daaronder  dezen  Bel , die  tot  de  hoogste 
triade  behoorde,  verstaan.  Zoo  noemt  Herodotos  den  be- 
roemden baby  Ionisch  en  tempel  met  de  zeven  of  acht  ver- 
diepingen , Vvaarvan  ik  later  nog  zal  moeten  sj)reken , en 
die  iii  een  oorspronkelijken  vorm  zeker  reeds  in  het  oude 
Kijk  bestond,  den  tempel  van  Belos;  maar  wij  weten 


' Dat  (Ie  zon  mecnimleii  ah  viseh  wordt  voorgestelil , (X)k  in  an- 
dere uiytholugien , bewijst  Schwartz,  Soime,  Mond  und  Sleine,\Ai.  Ii3 
v'g.  Vgl.  Denz.  Lrspiiiuj/  der  Mylhulogie , bl.  Ü70. 
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(lat  hij,  in  den  tijd  van  den  griekschen  geschiedschrijver 
althans,  aan  Bid-.Mardiik  en  waurschijidijk  tevens  aan  Hcl- 
Xelio,  ja  aan  al  de  góden  van  de  week  of  van  de /.even 
planeten  gewijd  was.  Babel  was  niet  de  stad  van  Bel, 
maar  «de  poort  der  góden”,  Bab-ilii,  de  heilige  stad  bij 
uitneineiulheid  , de  godsdienstige  metropolis  van  het  land. 
Toch  was  men  ook  in  Mesopotamiö  reeds  gewoon  elk 
dezer  gestalten  van  de  hoogste  godheid  kortweg  Bel  te 
notmien,  en  Sargon  noemt  de  babylonische  tempels,  waar- 
heen hij  ojigaat  om  te  aanbidden  en  de  handen  te  grij- 
pen van  den  verheven  god  .Mardiik,  eenvoudig  de  heilig- 
dommen van  Bel  ‘.  Dat  was  taik  volkomen  juist  en  met 
den  geest  van  het  oude  polytheïsme  in  ovcreeiistemniing. 
Kr  bestond  eene  geheele  klasse  van  godheden,  die  den 
Haam  van  Bel  droegen,  en  die  elk  weder  een  bijzond(?re 
voorstelling  van  den  hoogsten  god  waren,  zooals  Sin  de  god 
der  maand,  Nisruk,  Alarduk,  Nebo  en  verscheidene  andere. 
Zij  vertegenwoordigden  en  verpersoonlijkten  als  ’t  ware 
een  eigenschap  der  hoogste  godheid.  Maar  die  hoogste 
godheid  zelf,  de  Bel,  dat  is;  de  1 leer  bij  uitnemendheid, 
heette  "Bel  van  den  afgrond”  waarmee  natuurlijk  de 

' Oppert,  Sargoïi.  Extr.  bl.  30. 

® De  Ix'tcckenis  run  het  ideogram  is  zeker,  de  lezing  niet.  Op- 
pert l(!<-.st ; /.V  KIT  — Hel-gi.  Talbot  leest : [iel-huah.  Met  Rawlinsoii 
liel-nipru  te  lezen,  op  grond  dat  de  sOul  Xipnr  met  hetzelfde  id(;ogram 
wordt  aangwlnid,  Eaxiiy,  biz.  590  vg. , is,  dankt  mij,  onjuist,  en  zijn 
identitieering  van  dit  Niprii  met  Nimrut  gaat  geheel  niet  op.  Ximrutis 
een  babyloniseh-assyrisehe  nanni,  die  in  dezen  vorm  ook  bij  i*n  meso- 
potauiische  familie  in  Egypte  voorkomt  Pe  st:ul  Nipur  heette  in  ideo- 
grammen : /.V  KIT  hl,  d.  i.  ,'stad  van  den  lieer  des  afgrrmds even- 
als BabiO  DIX  TIK  KI,  d.  i.  „stml  van  de  gelKxrrtc  (?)  der  talen." 
.Miuir  even  verkeerd  als  hel  nu  zijn  zou  HIX  TIK , als  het  elders  voor- 
kwam: Kahilu  te  willen  lezen,  even  verkeerd  is  het /A’ A/Tals  naam  van 
Itel -.  Bel  Xipru  te  omsehrijven.  Vgl.  Oppert , ijp.  e«  .Uesop.  1.,  blz.  21 1 . 
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hemel -oceaan  bedoeld  wordt,  en  ook  Bel-Dagan,  de  god 
der  telende  natuurkracht  en  der  vermenigvuldiging,  even- 
als Annu  in  vischgestalte  voorgesteld.  Hij  was  dus  inder- 
daad dezelfde  als  deze , namelijk  de  verborgene  hemelgod , 
en  werd  op  gelijke  wijze  voorgesteld.  Natuurlijk  dat  hij  ook 
de  namen  draagt  van  //vader  der  góden,  oppersten  heer  der 
landen , koning  van  alle  geesten”  ',  dat  zijn  godheid  gezegd 
wordt  die  van  andere  góden  te  boven  te  gaan  (Ops.  van  Asur- 
nasirpal , 023  v.  C.)  en  dat  de  koningen  zich  als  zijn  plaats- 
vervangers beschouwen  (o.  a.  Ops.  van  Sarginn  te  Nimnid, 
na  712  v.  C.).  Toch  is,  hoewel  bij  in  den  grond  van 
Annu  niet  verschilt , tusschen  beider  beteekenis  een  kleine 
schakeering  op  te  merken.  Was  Annu  de  hoogste  god 
als  onderwijzer  en  opvoeder  der  menschheid,  als  bron  van 
alle  kennis  en  kunst.  Bel  is  meer  bepaald  de  hoogste 
god  als  schepper,  baitii,  de  voortbrenger  en  deuiiurg,  de 
bouwmeester  van  ’t  heelal,  en  ’t  is  als  zoodanig  dat  hij 
bijzonder  te  Nipur  (Niffar),  de  stad  naar  hem  genoemd, 
te  Calach  en  op  enkele  andere  plaatsen  bijzonder  vereerd 
werd  * . 

Dit  komt  overeen  met  den  scheppingsmythe,  zooals  die 
door  Berosos  bewaard  is;  ook  daarin  wordt  de  hoofdrol 
door  Bel  gespeeld.  ‘Kr  was  een  tijd,  zoo  luidt  dit  ver- 
haal, toen  alles  duisternis  en  water  was.  In  dit  water 
ontstonden  allerlei  monsters,  vreeselijke  dieren,  met  vier 
of  twee  aangezichten,  twee  hoofden,  twee  geslachten, 
stieren  met  mcnschenhoofden , menschen  met  vischstaarten 
en  een  menigte  andere,  samengesteld  uit  verschillende 
dieren , zooals  dat  te  zien  is  in  den  tempel  van  Bel.’ 
Het  is  zluidelijk  dat  de  schildering  dezer  vóórwereldlijke 

' Kawlinson,  Essay,  blz.  695  cn  598. 

i Zie  Oppert,  E-vy.  en  Mésop.  11,  blz.  263  vg.  en  Histoire, 
blz.  4+  en  72. 
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dieren  door  de  latere  mythologie  ontleend  is  aan  de  sym- 
bolische goden-gcstulten,  die  men  in  de  tempels  aan- 
schouwde, ofschoon  de  ongebreidelde  verbeelding  er  nog 
verscheidene  monstcrsoorten  heeft  bijgevoegd.  ‘Al  deze 
gedierten  stonden , altoos  volgens  Berosos , onder  bevel 
van  een  vrouw  met  name  Momoroka,  ’tgeen  in  ’t  chal- 
deeuwsch  luidt  Thalatli  (of  beter  Thauath)  en  in  ’t  grieksch 
wordt  overgezet : Tlialami  (zee)  en  [als  van  gelijk  getal] 
Scirni'  (maan).  .Maar  Bel  snijdt  de  vrouw  midden-door, 
en  maakt  uit  haar  eene  helft  den  hemel,  uit  de  andere 
de  aarde.  Daarbij  gingen  van-zelf  de  monsters  te  niet 
.Maar  om  nu  in  de  plaats  daarvan  menschen  te  scheppen, 
snijdt  Bel  zich  het  hoofd  af,  en  kneedt  uit  het  bloed, 
dat  daaruit  op  de  aarde  druipt,  en  de  aarde  waarmee  ’t 
zich  vermengt,  de  menschen,  die  daarom  redelijke  wezens 
zijn  en  deel  hebben  aan  den  goddelijken  geest.’ 

Daarna  herhaalt  Berosos  nog  eens,  wat  hij  reeds  om- 
trent de  scheiding  van  hemel  en  aarde  gezegd  heeft, 
doch  zonder  van  de  vrouw  te  gewagen.  Dan  laat  hij  Bel 
een  der  mindere  góden  bevelen , om  zich  het  hoofd  af  te 
snijden,  en  uit  het  daarbij  vergoten  bloed  menschen  en 
dieren  te  maken,  waarna  Bel  zelf  de  sterren,  de  zon,  de 
maan  en  de  vijf  planeten  schept.  Duidelijk  is  dit  een 
tweede,  van  de  eerste  verschillende  overlevering,  die  de 
schrijver,  evenals  die  van  Genesis  1 en  2,  als  een  voort- 
zetting van  denzelfden  mythe  laat  volgen,  omdat  in  die 
eerste  van  de  schepping  der  dieren  en  der  hemellichamen 
niet  gesproken  werd 


' Berosus,  ubi  supra.  Zoo  men  het  verhaal  als  tói  geheel  wil  be- 
schouwen , is  men  genoodzaakt  iu  het  laatste  gedeelte  datgene  wat  op 
de  schepping  dea  menschen  betrekking  heeft , nil  te  werpen.  Doch  ook 
dan  zelfs  komt  er  geen  eenheid  in.  Dat  de  dieren  geschapen  worden 
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Dit  scl)e))|)ingsveiimnl , dat  latni-  tot  allpiini  dipp/iniiiga 
Itpspiegelingen  aanloiding  heeft  gegeven,  en  waarin  men 
nog  in  onzen  tijd  de  syinboliselie  inkleeding  van  een  aloud 
pantheïsme  heeft  willen  zien,  is  een  zeer  eenvoudige  na- 
tuurmythe,  volstrekt  niet  mystieker,  sleelits  minder  seluM)n 
en  verheven  dan  die  van  (ienesis  1,  en  ook  in  het  hoofd - 
denkbeeld  van  dezen  niet  versehillend.  liet  is,  als  alle 
oude  sehepi)ingsverhalen,  niet  anders  dan  de  mythische 
voorstelling  van  den  dageraad  overgebracht  op  den  oor- 
sprong der  dingen.  Ilomorka  of  Thauath ',  die  ile  grieken 
als  de  zee  en  de  maan  beide  overzetten,  is  geen  andere 
dan  de  godin  van  den  nachtelijken  hemel,  die  heerschappij 
voert  wanneer  alles  duisternis  en  vochtigheid  is,  en  dus 
-ook  in  dien  nacht  der  eeuwen  die,  naar  men  zich  voor- 
stelde, den  dageraad  der  schc])ping  was  voorafgegaan. 
Zij  is  de  vrouwelijke  Bel  der  babylonisch-assyrische  op- 
schriften , Belit  van  den  afgrond , die  daarom  als  de  moeder 
van  al  wat  leeft  werd  beschouwd  Tn  de  monsters  waar- 
over zij,  de  godin  van  den  hemeloceaan  en  van  de  maan, 
bevel  voert , kan  men  wel  niet  anders  dan  de  sterrebeelden 
zien,  die  het  daglicht  niet  kunnen  verdragen,  zooals  het 


uit  het  hoofd  eeiier  godheid  heeft  volstrekt  geen  ziu , en  die  dubbele 
onthoofding  bewijst  genocgzaïun  dat  wij  hier  twee  verhalen  vóór  ons 
hebben. 

' Homorka  heeft  men  op  zeer  verschillende  wijze  verklaard.  .\lo- 
vers,  Phom  I,  270  als  .lm  laka  h,  moerler  van  het  vaste;  Bunsen,  .tej. 
slellf , V,  227  als  Am-argd , .Moraler  der  aarde.  Moederaarde;  Dietrich, 
ald  als  Ihmnr-kai,  stof  van  het  ei.  Deze  laatste  verklaring  komt  mij 
al  zeer  ongelukkig  voor.  Wellicht  dat  wij  de  syllabe  ka  als  de  bekende 
kushietische  partikel  beschouwen  en  Homor  met  den  arabischen  wortel 
kamara  = fliiril  aqiia  fluTii  exundanle  et  effuxu  (Wincr,  te.r.  ffebr.  voo.) 
in  verband  moeten  brengen.  Thauath  is  het  bekende  Thau  of  Tohu , 
de  Chaos , hier  met  den  vrouwelyken  uitgang. 
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verder  lieet,  en  t)ij  de  scheiding  tiisschen  hemel  en  aarde 
van-zelf  verdwijnen.  Hel  daarentegen  is  de  (iod  van  den 
helderen  hemel,  die  zich  hij  de  ondc  volken  van  de  me- 
sofiotainische  familie  steeds  openliaart  in  de  zon.  Hij  mankt 
iloor  het  daglicht  scheiding  tnsschen  hemel  en  aarde,  of  in 
strenger  mythologische  taal,  hij  snijdt  de  vrouw,  die  den 
afgrond , den  Chaos,  de  alles  nog  hedekkende  hetnelzee  ver- 
tegenwoordigt, in  tweeën.  Zoo  was  hel  ook  hij  den  dageraad 
der  wereld,  hij  de  schepping.  Scheppen  wordt  door  de  volken 
dezer  familie,  zoo  ook  door  de  Ilehreën,  gewmonlijk  uitge- 
drukt door  een  woord,  dat  oorspronkelijk  «doorsnijden”  he- 
teckent.  Ook  Oenesis  1 maakt  Elohiiu  door  middel  van 
het  licht  sriu'iiliiifi  tusschen  licht  cn  duisternis  en  onmid- 
dellijk daarna  tusschen  do  wateren  onder  en  hoven  het 
uitspansel.  De  voorstelling  wordt  ook  elders,  o.  a.  hij 
polynezische  volken , aangetroffen , cn  is  dus  door  de  ku- 
shietisch-.scmietische  volken  waarschijnlijk  van  de  Tura- 
niërs  ontleend. 

Het  overige  van  den  mythe  verklaart  zich  van-zelf.  Bel, 
de  hemelgod , als  hij  narde  en  hemel  uit  den  Chaos  ge- 
schapen heeft,  schept  ook  de  hemellichamen  en  versiert 
de  aarde.  Dat  hij  de  menschen  schept  uit  het  hloed  van 
zijn  hoofd  vermengd  met  het  stof  der  aarde,  is  natuur- 
lijk de  mythische  formuleering  van  de  tweevoudige  natuur 
des  menschen  als  aardhewoner  en  aan  de  godheid  ver- 
want, als  een  der  dieren  en  redelijk  wezen  tevens,  het- 
geen in  den  scheppingsmythe  der  Hehreën  op  eeuigszins 
andere,  doch  gelijksoortige  manier  wordt  uitgedrukt. 

De  derde  god  der  hoogste  trias  komt  ook  in  de  tweede 
trias  voor,  en  is  daar  de  eerste.  ïoch  is  hij,  hoezeer 
men  ook  een  onderscheiding  tusschen  zijn  wezen  als  lid 
der  eerste  en  zijn  wezen  als  lid  der  tweede  drieëenheid 
heeft  willen  maken,  zonder  cenigen  twijfel  een  cn  dezelfde. 
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■Men  heeft  gewild,  flat  hij,  met  Aniiii  en  Mei  vereen igd, 
een  hooger  geestelijk  wezen , het  ongeschapene  en  ver- 
borgene licht , doch  dat  hij , met  de  góden  Sanias  en  Sin 
verbonden,  van  lagere  natuur,  de  licht- of  dampkringsgod 
in  meer  fyzieken  zin,  of,  gelijk  de  Grieken,  o.  a.  Da- 
maskios  het  noemen , het  geopenbaarde  licht  zou  zijn  ' . 
Indien  deze  onderscheiding  ooit  gemaakt  is  in  den  tijd 
dat  de  babylonische  godsdienst  tot  de  levende  behoorde, 
dan  moet  dat  in  latere  dagen  van  bespiegeling  zijn  ge- 
weest. De  monumenten  geven  ons  geen  recht  om  den 


* .Aldus  Oppert,  Hisinirr,  bir..  2S.  Ook  Rawlinson,  Esunii,  blr..  599 
vgf;.  en  606  vgg.,  mankl  een  scherp  onderscheid  tusschen  beiden, 
en  leest  zelfs  de  namen  verschillend,  namelijk  Hea  en  Iva.  De  eerste 
is  by  hem  d<!  god  van  het  leven  en  de  intelligentie,  de  laatste  de  god 
van  den  ether,  tn  ilcnzelfdcn  geest  spreekt  over  .\o  en  Yao  Movers, 
Phoen.  l,  blz.  2H5  en  555  en  elders.  In  zijn  Biling.  Rfadings,  t a.  p. 
blz.  222 , noot  57  zegt  Rawlinson  dat  de  nanm  van  Ao  in  't  acca- 
disch  (d.  i.  hel  tnranisch  van  Babyloniê)  .)tirmir  luidde.  Oppert, 
in  zyn  fx/icd.  en  Hésop.  II,  blz.  87  vg.,  identifieert  hem  met  //«tCl), 
den  gfsl  by  uitnemendheid,  waarom  hij  dan  ook  Itu  llu,  Oo<l  god, 
zou  genoemd  worden  Dit  llu  ilu  ia  echter  een  schrijfwyzc  voor  't 
meerv.  van  llu,  en  moet  dus  Hui  gelezen  worden;  of  'tooit  op  Hu 
slaat,  komt  mij  nog  onzeker  voor.  De  naam  van  onzen  god  wordt  of 
geschreven : fonetisch  , zonder  voorvoeging  van  het  determinatieve  teeken 
voor  een  gixlheid  (hetgeen  wel  een  bijzondere  onderscheiding  aanduidt), 
of  met  een  ideogram:  .IA'  IM.  god  der  hemelstreek.  Dit  teeken  kan 
ook  gelezen  worden  bin  (zooals  in  Hcnhadad),  waarom  men  hem 
thans  veelal  Bin  noemt.  Is  deze  lezing  juist,  dan  ligt  voor  de  hand 
aan  ’t  egyptische  biu  of  ben,  het  mannelijke,  de  produklieve  kracht, 
te  denken.  De  lezing  Hu  of  Hiva  of  Iva,  — want  dit  is  slechts 
een  verschil  van  uitspraak  — d.  w.  z.  de  sijnde,  de  levende,  komt 
mij  vooralsnog  dc  verkieslijkste  voor , en  het  meest  in  overeenstemming 
met  dc  cigenschapix!n  van  den  god,  zooals  wij  die  uil  de  gedenkteekenen 
lecren  kennen.  De  lezing  Phul  of  Vul,  waaraan  Geo.  Smitb  nog  vast- 
houdt, steunt  op  zeer  zwakken  grond.  Z.  Ka  wlinson,  £sHiy,  blz.  605  vg. 
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god  IIu  in  twee  vormen  te  sclieidcn.  Ovcial  waar  hij 
voorkomt  herkennen  wij  in  liein  aanstonds  den  welbekenden 
God , dien  alle  volken  der  oudheid  als  di  ii  hoogsten  ver- 
eerden, den  god  des  hemels,  dat  wil  zeggen,  den  god, 
die  zich  in  al  de  verschijnselen  van  den  hemel  openbaarde, 
of,  in  mythologische  taal,  wiens  kinderen  al  de  lichtende 
góden  van  den  dag  en  den  nacht,  al  de  geweldige  he- 
melmachten  zijn,  terwijl  hijzelf  in  den  hoogsten,  on- 
zichtbaren  hemel,  in  den  ether  troont.  Oorspronkelijk 
was  hij  wel  de  gepersonifieerde  hemel  zelf,  wat  onder 
anderen  nog  uitkomt  in  de  spreekwijs:  IIu  en  de  góden, 
die  zijn  hart  bewonen  ',  en  in  al  zijn  attributen  duide- 
lijk doorschemert.  Verpcr-soonlijking,  anthropomorflsme, 
overdraging  van  menschelijke  eigenschappen  en  het  nien- 
schclijk  zelfbewustzijn  op  de  hem  omringende  natuur, 
waarvan  de  mensch  zich  afhankelijk  voelde,  is  de  oor- 
sprong van  alle  mythologie  en  theologie.  Leven,  ziel,  geest, 
adem,  dat  waren  voor  de  oude  volken , zelfs  nog  voor  de 
Hebreen,  Grieken  en  Romeinen,  toen  hun  bijzondere  ta- 
len zich  vormden,  slechts  verschillende  namen  voor  een- 
zelfde zaak.  Kn  wat  was  de  wind  nu  anders  dan  het 
goddelijk  wezen,  dat  in  den  hemel  woont?  De  hemel  leeft, 
want  men  voelt  zijn  ademtocht;  alzoo  heeft  hij  een  ziel, 
een  geest,  zooals  de  mensch.  Hij,  op  wiens  bevel,  door 
wiens  kracht  al  de  hemellichamen  zich  bewegen  en  van 
wien  de  aarde  afhangt,  hij  was  alzoo  de  levende  hij  uit- 
nemendheid, de  god  die  werkelijk  is.  Daarom  werd  hij 
reeds  vroeg  van  de  natuur  losgemaakt  en  als  een  in  den 
hemel  wonend,  bovenzinnelijk  wezen  beschouwd. 


' Opschrift  bij  Oppert,  Expéd-  en  Métop.  II,  blr..  3+9.  Het  hart 
van  IIu  is  hier  wel  het  binnenste,  het  nllerheüigste  en  verborgenste , 
des  hemels. 
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«Hevvaker  van  licinel  cn  aardt-,//  dat  is  llu  reeds  in  de 
KKeeuw  in  Assyrië  (ops.  van  Asurnasirpal,  kol.  II,  reg.  122). 
Hn  vvaarseliijidijk  is  liet  meeste  wat  de  latere  assyrisehe 
vorsten  (de  gedenkteekenen  uit  het  oiid-clialdeeuwsche  Rijk 
vermelden  alleen  zijn  aanbidding,  maar  maken  van  zijn 
eigenschappen  geen  gewag)  op  hun  monumenten  van  hem 
zeggen,  reeds  in  dien  zin  te  verstaan.  Voor  hen  — en 
nog  des-te-meer  in  de  vroegste  oudheid  — is  llu  in  de 
eerste  plaats  een  geweldige  (iod,  wiens  macht  men  vreezen 
moet.  '/Als  een  storm  , een  wervelwind  van  Hu,// dat  is  een 
der  gewoonste  beelden  door  de  krijgshaftige  vorsten  van 
.-Vssur  gebezigd.  Als  Hu  doen  zij , gelijk  Asurnasirpal 
van  zichzelvcn  roemt,  den  dood  //regenen”  over  de  vij- 
anden, en  Samas-Hu,  die  door  zijn  vader  Salmanasar 
naar  Hu  genoemd  was  (9'  eeuw  v.  C.)  noemt  hem  //den 
verwoester,//  Die  op  de  tafel  des  oordeels  van  Hu  ge- 
schreven was,  zag  zijn  land  ontvolkt,  met  stinkende  lij- 
ken bedekt  en  was  zelf  een  kind  des  doods.  Met  zijn 
vlammend  zwaard  — waarmee  natuurlijk  de  bliksem  be- 
doeld wordt  — verspreidde  hij  pest  en  hongersnood  over 
het  land , verstrooide  hij  den  oogst,  vernielde  de  spruiten, 
rukte  de  boomen  uit  en  sloeg  het  koren  neder  '.  In 
den  regel  zijn  het  de  vijanden  des  lands  over  wie  de 
groote  hemelgod  deze  verschrikkingen  uitzendt ; een  be- 
wijs dat  men  hem  toen  reeds  niet  meer  geheel  als  na- 
tuurgorl  beschouwde.  Zoodra  de  wind  voor  den  adem  van 
den  god  des  hemels  wordt  gehouden , is  de  storm  natuur- 
lijk een  openbaring  van  zijn  toorn,  en  even  natuurlijk  is 
het,  dat  men  dien  veeleer  tegen  de  vijanden  van  het  volk 
dat  hem  aanbad , dan  tegen  dat  volk  zelf  gericht  waande. 


I Oppc.ri,  Histoiie,  blz.  58,  Kawliiisoii , Essai),  blz.  607. 
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Kvemvcl  ook  de  over.stroümingcn  cii  hijzoiidcr  do  groote 
vloed , de  zondvloed  waarvan  de  oude  legenden  ver- 
haalden waren  het  werk  van  llu  (hn  hemelgod.  De 
god  des  hemels  i.s  in  alle  oude  uiytliologie  tevens  de  god 
van  den  reg(m  men  denke  aan  Zeiis  cn  Indra  bijvfxir- 
beeld  — en  de  regengod  meestal  god  der  stroomen.  Zoo 
wordt  llu  ook  niet  zelden  de  Heer  der  kanalen  genoemd. 

Intussehen  miskenden  de  Habyloniërs  ook  de  weldaden 
van  den  hemelgod  niet.  Op  de  obelisk  van  Nimrud  heet 
hij:  de  verhevene,  die  zichzelf  verlicht  en  die  over  de 
vruchtbaarheid  waakt , en  Nebukadrezar  noemt  hem  den 
god,  die  overvloed  en  die  den  vruchtbaren  dauw  of  regen 
aan  de  velden  geeft  Ook  is  hij,  gelijk  alle  hemelgoden 
wier  adem  de  wind,  wier  stem  de  donder  is,  een  orakel- 
god,  en  werd  hij  later  te  Habel  als  zcKxlanig  met  zijn 
zoon  .Marduk  verbonden  ’.  Zeker  was  het  dus  niet  uit 
vrees,  maar  wel  omdat  hij  zulk  een  hooge  plaats  in  de 
hiërarchie  der  goddelijke  wezens  innam,  dat  Mu,  reeds 
van  ouds  en  door  alle  tijden  der  babylonisch-assyrische 
heerschappij  heen , algemeen  w'erd  aangelH'den , en  dat  te 
Babel , Borsippa , Calach , .\ssur  en  elders , ’t  zij  voor  hem 
alleen , ’t  zij  voor  hem  in  vereeniging  met  .\nnu.  prachtige 
heiligdommen  werden  opgericht.  Het  is  nog  niet  gelukt  met 
zekerheid  zijn  beeld  op  de  monumenten  aan  te  wijzen, 
en  het  zou  mij  niet  verwonderen  zoo  er  van  hem  zelfs 
geen  afbeeldingen  bestonden.  Dat  hij  de  gehoornde  god 
zou  wezen , die  met  zijn  knods  het  monster  verjaagt,  koïiit 
mij,  hoew'el  het  niogelijk  is,  niet  waarschijnlijk  vemr. 


' Over  (Ie  babylonisehe  zondvloedssage  spreek  ik  uitvoeriger,  als 
wij  haar  tevens  met  de  hebreeiiwsche  kunnen  vergelijken. 

* Oppert,  HLil.  blz.  109.  Ménant,  Cramm.  asstjr.  blz.  331  vgg. 

* Oppert,  Expéd.  en  Mesvp.  I,  blz.  178. 
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Van  meer  belang  is  de  vraag  naar  den  oorsprong  van 
de/.e  lioogste  triade.  VV^at  is  de  reden , dat  deze  drie  god- 
heden, die  elk  voor  zicli  den  hoogsten  god  vertegenwoor- 
digen , en  met  slechts  kleine  wijzigingen  in  hun  wezen 
gelijk  zijn,  op  deze  manier  nevens  elkander  gesteld  wer- 
den? Hu  wordt  ook  met  Sin,  den  niaangod,  en  metSamas, 
den  zonnegod,  in  een  drieheid  verbonden , maar  niets  is 
natuurlijker  dan  de  vereeniging  van  den  god  des  hemels 
met  zijn  twee  openbaringen  of  zonen,  de  góden  van  zon 
en  maan.  Ook  de  egyptische  godsdienst  heeft  verscheidene 
triaden,  doch  zij  zijn  van  anderen  aard.  De  egyptische 
triaden  bestaan  uit  vader,  moeder  en  zoon,  of,  een  en- 
kele maal,  uit  den  seheppenden  zonnegod  met  zijn  twee 
openbaringen ; de  morgen-  en  avondzon , den  zichtbaren 
en  den  verborgenen  zonnegod.  De  heliopolitaansehe  drie- 
eenheid  Ra-Tum-Harmaehu  staat  in  soort  gelijk  met  de 
babylonisehe:  Hu-Sin-Samas.  Doch  Annu,  Bel  en  Hu  staan 
volkomen  gelijk.  Hier  moet  dus  iets  dergelijks  hebben 
plaats  gehad,  als  hetgeen  in  Indië  aanleiding  gaf  tot  de 
vorming  der  trimurti : Brahman-Vishnu-.Siva,  die  evenzeer 
gelijk  in  rang  en  aard  zijn.  Zijn,  ev'enals  deze  drie  hin- 
dusehe  godheden,  ook  Annu,  Bel  en  Hu  de  hoogste  gó- 
den van  drie  verschillende  stammen , rassen  of  sekten  ? 
Behoort  Annu,  bij  wiens  naaiu  het  turanische  woord  voor 
vgod”  (AA)  steeds  wordt  uitgesproken , terwijl  het  bij  an- 
dere godennamen  slechts  geschreven  werd  doch  geen  klank 
vertegenwoordigde,  oorspronkelijk  aan  de Turaniërs  die  zich 
in  AIcsopotamië  hadden  gevestigd  ? Is  Bel , die  zeer  be- 
paald in  Babylonië  en  niet  in  het  noorden  t’huis  be- 
hoort, vanwaar  hij  zijn  weg  onder  den  vorm  Baal,  naar 
Syrofenicië  en  elders  vond,  de  oud-kushietische  hoofd- 
god? En  moeten  wij  in  Hu  den  god  van  die  stammen 
erkennen , die  van  de  armenische  bergen  het  laatst  naar 
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’t  zuiden  trokken , den  god  dien  ook  de  Arameërs  en  de 
Hebreen  uanhaden,  en  die  van  den  hoofdgod  der  oude 
Aryers,  waarmee  z,ij  een.s  wellicht  hetzelfde  land  bewoon- 
den, wel  in  iiaaiii  maar  niet  in  het  wezen  verschilt?  Ik 
waag  deze  gissingen , die  mij  niet  ongegrond  scliijnen, 
slechts  in  den  vorm  van  vragen  voor  te  dragen.  De  ge- 
gevens die  wij  bezitten  zijn  nog  te  gebrekkig,  om  dit  nu 
reeds  te  beslissen;  latere  onderzoekingen  en  ontdekkingen 
zullen  moeten  uitmaken,  of  mijn  vermoedens  juist  zijn, 
dan  niet. 

Meer  nog  dan  een  der  genoemde  góden  werd  de  god 
Sin  in  het  oude  ehaldeeuwsche  Rijk  aangebeden.  Tn  rang 
lager  dan  zij , stond  hij  in  de  vereering  der  Rabyloniërs 
hooger.  Dit  is  een  zeer  gewoon  verschijnsel  in  alle  gods- 
diensten. De  góden  , die  als  middelaars  staan  tusschen  den 
hoogstel!  god  en  de  menschheid,  worden  veel  ijveriger  dan 
het  hoogste  Wezen  gediend.  Zij  staan,  meent  men,  den  zwak- 
ken mensch  nader.  Als  openbaringen,  zonen  van  den  Ver- 
hevene, den  Onzichtbare,  ziet  hen  het  menschelijk  oog.  Men 
durft  hen  onbeschroomder  te  genaken.  Zoo  was  het  in  den 
vroegsten  historischen  tijd  van  Rabylonië  met  Sin.  De 
oudste  gedenkteekeneu  die  bewaard  zijn  gebleven,  de  op- 
schriften van  koning  Urcham  (?)  te  Mugheir  (Chalanne?) 
gevonden , vermelden  in  hun  archaïstische  karakters  de 
stichting  van  den  grooten  tempel  voor  Sin,  dien  hij  aan- 
ving te  bouwen,  en  dien  zijn  zoon  llgi  voltooide,  een 
der  beroemdste  tempels  van  Rabylonië,  door  den  laatsten 
koning  Nabunahid,  eeuwen  daarna  nog  in  ouden  glans 
hersteld.  De  volgende  vorsten  wedijveren  in  zijn  vereering. 
Zelfs  elamietische  veroveraars  noemen  hun  zonen  naar  hem, 
en  men  acht  het  een  eer  zich  naar  hem  te  mogen  heeten. 
Het  spreekt  van-zelf,  dat  hij  meermalen  het  hoofd  en 
de  meester  der  góden,  der  waaiachtige  góden  genoemd 
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wordt  en  dat  men  geen  eeretitels  voor  hem  te  verheven 
acht.  In  de  polytheïstisclie  godsdiensten  is  dit  gebruik 
algemeen.  De  god,  die  op  liet  oogenblik  de  lieersehende 
is,  wordt  als  de  hoogste,  haast  als  de  eenige  aangebe- 
den, al  geven  de  theologen  hem  niet  den  eersten  rang. 
Niettemin  was  Sin  een  zeer  speciale  god,  wiens  oorspron- 
kelijk karakter  zich  nimmer  verloochent.  Hij  is  een  der 
góden  die  den  titel  Hel,  Meer,  mogen  dragen,  en  moet 
dus  als  een  ojienbaring  van  dezen  hoogsten  god  beschouwd 
worden,  zooals  iiij  dan  ook  zoon  of'  oudste  zoon  van  Hel 
van  den  abyssos,  van  Hcl-Dagan  heet  '.  Ook  heet  hij  god 
der  maan  en  der  maand,  en  naar  ’t  schijnt  god  van  den 
ilierenriem  Hij  is  de  god,  die  het  doorloopen  van  de 

dertig  dagelijksche  huizen  regelt,  de  regelaar  der  góden, 
die  hemel  en  aarde  verlicht,  titels  die  zich  van-zelf  ver- 
klaren. En  uit  de  laatstgenoemde  eigenschap  kon  gemak- 
kelijk  de  voorstelling  worden  afgeleid,  dat  hij  de  rechter 
der  wereld  is,  die  gezag  geeft  aan  het  oordeel  des  kon ings 
Een  mannelijken  maangod  heblicn  wij  ook  in  Egypte 
aangetrott'en,  en  vindt  men  evenzeer  bij  andere  volken, 
zooals  de  (iermanen  en  Romeinen,  en  de  voorrang  aan 


' Ygl.  .Mómint , Soms  propres  au.  biz.  -tO  vg.  en  -13.  In  ideo- 
gnimmeu:  .*1A'  l.\  SL'  = gixl  beer  ,S’t/(der  verinciiigvuldigiiig?).  Heeft 
dit  Shu  fdc  sameidi  schijnt  in  ’t  ass.  als  de  hebr.  shin , ite  sin  als  s 
tc  zijn  uitgesiirokcn)  iets  met  den  egyptischen  S>liu  gemeen? 

- In  ideognimmen  ,'1.V  IS  — (iod  dertig.  Hesycli.  -U- 

Vgl.  Oppert  , Ejp.  en  Més  II,  biz.  87  cn  Uisl.  biz.  .34. 
Talbtit,  OIoss.  II.  N°.  2Si,  leidt  zijn  nnain  af  van  sanim veranderen 
VIg.  Ravlinsou.  Bil.  Beail.  biz.  230  en  Essay,  biz.  014,  wnszijntura- 
nisehe  iiaam  lliiilti , 't  geen  Har  werd  uitgesproken.  De  nattui  van 
den  berg  Sinai,  waar  de  Egyptenaars  o.  a.  den  niaangtal  Thiit  aan- 
biuleii,  moet  met  den  lussyr.  maangod  Sin  in  verband  staan. 

“ Oppert , lli.sl.  bIz.  31  en  E.i'ped.  en  .Més.  I , biz.  23S. 
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Sin  in  Hubel  boven  Sanias  toof^ekeml  kan  ons  niet  ver- 
wonderen. .Mesopotaniië  is  het  vaderland  der  astrologie 
en  astronomie  geweest , en  de  hiëroglyfe  waarmee  men 
een  god  in  ’t  algemeen  aanduidde  was  een  ster,  hetgeen 
l)ewijst  dat  sterrendienst  aan  de  oevers  van  Tigris  en  Eu- 
fraat  de  oudste  vorm  van  godsvereering  was.  De  god  die 
den  naehtelijken  hemel  verlichtte,  die  bovendien  den  Ump 
der  maanden  en  den  duur  der  jaren  regelde,  moest  dus 
in  ’t  oog  van  de  chaldeeuwsche  sterrenwichelaars  wel  een 
buitengewone  eere  waardig  zijn. 

Nevens  hem  evenwel  en  dikwijls  met  hem  verschei- 
dene tempels  waren  aan  de  góden  van  7.011  en  maan  ge- 
meenschappelijk toegewijd  werd  de  zonnegod  Sanias, 
of  zooals  hij  oudtijds  heette  Sansi,  vereerd.  Te  Larancha 
of  Larsam  had  hij  reeds  in  de  vroegste  tijden  zijn  be- 
roemd heiligdom , waar  hij  te  zamen  met  de  vrouw'elijke 
zonnekracht  Gula  of  Ai  werd  aangebeden.  Deze  tempel, 
waarschijnlijk  dezelfde  die  elders  de  tempel  van  den  dag 
te  Sip|)ara  genoemd  wordt  ',  was  reeds  door  den  ouden 
Urcham  (?)  gesticht,  door  Purnapuriya  en  Hammurabi  ver- 
nieuwd, en  behield  tot  den  val  van  het  latere  babylouische 
Rijk  zijn  alouden  roem.  De  wijze  waarop  de  zonnegod 
door  de  Habyloniërs  en  .'Vssyriërs  werd  vereerd,  de  titels 
die  hij  ontving,  verschillen  niet  veel  van  hetgeen  wij  in 
den  zonnedienst  van  andere  volken  kunnen  opmerken, 
liet  ideogram,  waarmee  zijn  naani  in  den  regel  geschreven 


' üp|x^rt  (llisluire,  blz.  19,  vs^l.  28.)  houdt  I.arsiim  iSenkurrh)  viH>r  ceii 
plaats  even  buiten  Sippuru  en  geliecl  aan  den  dienst  van  Natnas  ge- 
wijd. Rawlinson  maakt  ondersclieid  lussclien  den  tempel  van  I..  en  dien 
van  N.  Zie  lixstti/ , blz.  010. 

- Ook  fonetisch  «ordt  die  iiiuim  geschreven  : zie  bij  .Uénant,  InsCrr. 
des  irvefi  de  /jlat/ues  de  hhurmbad,  variant  bij  reg.  23  van  ’t  Opa. 
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wordt,  beteekent : (iod  van  liet  licht  (.l.Y-LT) , en  heeft  geen 
verklaring  noodig.  Slechts  een  zijner  titels  verdient  bij- 
zondere vermelding.  Het  is  die  van  scheidsrechter,  hetzij 
der  landstreken , hetzij  van  hemel  en  aarde,  zooals  hij  reeds 
vroeg  en  tot  in  de  laatste  dagen  van  Babel  genoemd  wordt. 
«Aan  Samas,tf  zoo  zegt  nog  Xebukadrezar  (Ops.  Br.  Mus.,  kol. 
IV,  reg.  29)  «den  hoogsten  scheidsrechter,  die  de  verschillen 
in  zijn  paleis  regelt,  heb  ik  in  jodenlijm  en  baksteenen,  in 
Bahel  den  tempel  van  den  rechter  des  Hemels  opgericht, 
den  tempel  van  god  Samas.«  ' De  godheid  in  het  algemeen 
als  rechter  over  de  mensehen  te  beschouwen  is  natuur- 
lijk, omdat  de  godsdienst  en  dus  middellijk  ook  het  gods- 
begrip, zijn  oorsprong  neemt  in  het  geweten.  Maar  niet 
minder  natuurlijk  is  het,  dit  rechterschap  toe  te  schrijven 
aan  dien  bijzonderen  god  die  zich  in  het  zonlicht  open- 
baart, aan  wiens  oog  niets  ontsnapt  en  die  alles  aan  het 
licht  brengt. 

Hetgeen  wij  omtrent  de  vrouwelijke  góden  van  Babel 
weten  is  nog  vrij  gebrekkig.  Zooveel  is  wel  zeker  dat 
Istar  een  echt  assyrische  godheid  is  en  dat  Zarbanit, 
Naiia,  Tasmit,  zoo  zij,  wat  niet  onwaarschijnlijk  is,  reeds 
onder  het  oude  Rijk  plaatselijk  vereerd  werden , eerst  la- 
ter, met  haar  verhetl’ing  tot  goddelijke  echtgenooten , tot 
algemeene  heerschappij  kwamen.  Slechts  een  enkele  maal 
vinden  wij  de  vrouwelijke  Anu : Anunit,  op  een  inscrip- 
tie van  het  chaldeeuwsche  Rijk  vermeld  .Meestal  was 

' Oppert,  Expéd.  I,  blz.  140  Zie  vcnler  de  opseliriften  Exyêd  I, 
blz.  23S,  IlUlmre,  blz.  44.  7C.  109 

- Iii  een  ops.  van  Sagaraktija  bij  Oppert,  llistoire , blz.  23,  «aar 
zij  met  den  zonnegoïl  Samaa  verbonden  wordt.  .Met  Sin  vereenigd 
komt  zij  eerst  in  de  jongste  liab) Ionische  opschriften  voor:  Oppert, 
Mému'ire  ».  /.  rappoilx  de  l’  Eijyple  et  de  l'  Assyrie  dans  1'  anliyuite 
i^aris,  18U«j,  Uz.  «9  mait. 
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liet  <le  vrouwelijke  zijde  van  een  andere  gialhcid , te  we- 
ten van  den  gixl  tier  selie|)ping  en  van  den  zontvloed,  Hel 
ol'  llu,  die  in  die  vroegste  periode  de  hoogste  aunhid- 
ding  ontving. 

De  Grieken  noemden  haar  met  den  algeineenen  naam 
dien  zij  droeg,  Mylitta , ’t  geen  wel  een  verzachte  uit- 
spraak van  Helit,  de  vrouwelijke  Hel , de  vrouwe,  zal  zijn, 
üt'  -Mylitta  Taant,  de  vrouwe  van  den  afgrond.  Onder 
de  laatste  benaming  is  zij  de  gezellin , of  liever  het  vrou- 
welijke principe  van  Hel  van  den  afgrond,  den  god  van 
den  henieloccaan.  Zij  wordt  in  den  loop  der  eeuwen  txik 
wel  met  andere  goddelijke  personen,  dtx'h  steeds  met  den 
hoogstel!  god  verbonden,  en  zij  is  dan  ook  de  vrouwe- 
lijke gfxlheid,  de  moedergodin  bij  uitnemendheid.  De 
stof,  de  materie  in  tegenoverstelling  van  de  kracht,  is 
zij  nooit  geweest.  Integendeel,  haar  worden  (Ops.  van 
Rim-Sin)  de  blijdschap  des  harten,  het  verhetten  der  ziel, 
het  hooge  verstand  toegesehreven. 

Ken  opschrift  van  den  beroemden  llamnnirabi , den 
koning  van  Habel,  die  het  kanaal  dat  zijn  naam  draagt 
liet  graven,  en  daardoor  aan  het  land  der  Sumirs  en 
Akkads  een  onsehatbareu  dienst  bewees,  kan  ons  een 
denkbeeld  geven  van  de  voorstellingen  die  men  zich  om- 
trent haar  op  het  eind  der  eerste  chaldeeuwsehe  dynastie 
vormde.  Zij  is  daar  gelokalizcerd  in  een  stad , waarin 
men  Zcrghul  * heeft  nieenen  te  herkennen , en  haar  naam 

' In  't  üps.  van  ’t  Britach  Muzeum  dal  hier  bedoeld  nordt  en 
waarvan  J.  .Ménant,  Inscriplium  de  Uammuunihi,  rot  de  Babylone 
(Paris,  1863)  blz.  7‘2  vg-g.  een  korte  verklaring  geeft,  beet  die  stad 
in  ideogrammen  Z.Mtl  ItliT  KI,  ’t  geen  zou  kunnen  beteekenen  stad  van 
het  middenpunt  (hoofdpunt  van  vereering?)  van  Zari.  Zari  kan  met 
zira,  "nakroost,  zaad,”  samenhangen,  dat  ook  in  den  naam  der  godin 
Zir-banit  viK)rkomt;  Kawlinson,  Essay,  blz.  630.  Missehieu  is  de  eerste 

21 
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wordt  gesflirevcn  rnet  een  ideogram,  dat  den  klank  lil 
lieeft.  Dit  /{/  lioiid  ik  voor  liet  vrouwelijke  van  HA, 
het  ideogram  van  II,  <lcn  gml  bij  uitnemendheid,  den 
god  van  den  zontvloed.  Zij  heet  daar  ook  Hl  van  den 
afgrond  en  wordt  vrouwe  van  het  water,  het  vuur,  de 
aarde,  ile  lucht,  dus  van  de  vier  elejuenten,  godin  van 
hemel  en  aarde,  wellicht  ook  vrouwe  der  gerechtigheid 
genoemd.  Haar  is  de  wtempel  van  den  geest  van  hemel 
en  aarde//  en  een  andere,  waarvan  de  naam  onzeker  is 
(//de  tempel  der  eeuwige  aanbidding//?  misschien  ook  een 
andere  naam  van  eerstgenoemd  heiligdom)  toegewijd. 
Men  ziet,  zij  is,  ofschoon  hier  haar  vereering  aan  een 
bepaalde  plaats  wordt  vei'bonden , geen  bijzondere  maar 
een  ulgenieene,  de  hoogste  godheid  zelve,  de  geest  des 
heelals,  het  levensbeginsel  der  wereld  in  vrouwelijke  ge- 
daante, als  moeder  opgevat.  De  godinnen  der  mcsopo- 
tainisehe  volken  hebben,  vooral  in  den  oudsten  tijd,  niet 
die  scherj)  geteekende  persoonlijkheid,  waardoor  de  vrou- 
welijke godheden  der  arische  volken  zich  onderscheiden. 
Zij  zijn  slechts  de  verdubbeling,  de  weinig  zelfstnndige 
afschaduwing  der  mannelijke  góden,  iets  wat  met  den 
maatschappclijken  toestand  der  vrouw  in  die  dagen  en 
bij  dat  ras  overeenstemt.  Zelfs  in  Kgypte,  waar  de  vrouw 
zich  veel  vrijer  bewoog  dan  in  Babel,  hadden  de  godin- 
nen een  bepaalder  karakter  en  spelen  zij  in  de  mytho- 
logie een  lielangrijker  rol.  Of  do  groote  godin  in  het 
oude  Habel  reeds  met  dezelfde  losbandige  gebruiken  ge- 
diend werd  als  dut  later  geschiedde,  of  men  haar  reeds 
de  vrouwelijke  eerbaarheid  wijdde,  is  op  den  tegenwimr- 


IcUcrgn-cp  van  Zeri^liul  ook  diiarvan  af koinslijj , en  is  (jhtil  uit  gula 
— de  oruote  vrouw , de  iiiaeldi^e  jriHÜn  ont.stiuin.  Men  zou  dan  ech- 
ter Z<iri  in  ’t  Ops.  als  fonetisidi  en  idet  ideo^ratisch  moeten  opvatten. 
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digen  stimd  onzer  kennis  niet  uit  te  maken , maar  het 
komt  mij  lMX)g.stwaarseliijnlijk  voor 

Dezelfde  Ifammuralii,  die  on.s  omtrent  de  hoogste  godin 
der  Haliyloniër-s  lieeft  ingelieht,  heeft  nog  meer  gedenk- 
teekcnen  nagelaten,  waaruit  wij  , evenals  uit  het  genoemde, 
kunnen  opmaken  , welke  goilen  onder  het  oude  chaldeeuw- 
sche  vorstenhuis  de  meest  geierde  waren.  Daardoor  wordt, 
hetgeen  wij  tot-nog-toe  uit  andere  dokumcnten  hebben 
afgeleid,  volkomen  bevestigd.  II ij  noemt  zich  een  vriend 
van  Anmi  en  Bel  Dagan,  een  aanbidder  van  Samas.  Hij 
zegt,  dat  Ilu  * en  Hel  hem  de  heerschappij  gegeven  en 
zijn  handen  met  hun  schatten  gevuld  hebben.  Hij  geeft 
zichzelf  den  titel  van  eaanbidder  van  den  grootsten  dor 
góden, « waarin  wel  geen  zuiver  monotheïsme  is  uitge- 
sproken , doch  dut  daaraan  al  zeer  nabij  komt.  Maar  in 
het  opschrift,  waarin  hij  de  stichting  van  zijn  beroemd 
kanaal  beschrijft,  en  ook  elders,  vermeldt  hij  in  de  eerste 
plaats,  althans  met  bijzondere  eer,  een  godheid , die  reeds 
van  den  oudsten  tijd  af  aan  de  bijzondere  hoofdgod  van 
Babel,  de  Bel  of  Heer  dezer  heilige  stad  schijnt  geweest 
te  zijn,  en  van  wien  op  geen  der  andere  monumenten 
uit  het  Oude  Rijk  gesproken  wmrdt,  waarschijnlijk  omdat 

' Zie  over  Mjiittft  cn  lil , Talbot,  (jlon.,  n°.  73,  eii  Kawliiison , 
Bil.  Beatl.  194  nt.,  2U0,  201  nt.,  203  vg.  Beiden  houden  haar  voor 
eenzelvig  met  lUiea,  de  laatste  cxik  met  .Vda. 

’ .Ménant,  /n?cc.  de  Hammuinahi , blz.  39,  noemt  liem,  doch  aar- 
zelend, KI.  De  (ideognrtische)  tekst  luidt ; /IA  AL'  (of  IJ')  .‘l.V  I.\  KIT. 
Daar  AU  ol  c ook  het  kopiicl woord  is,  leest  .Ménant:  Ilu  en  Bel.  Maar 
wanneer  Tin  als  bijzondere  god  wordt  opgeval,  schrijft  men  zijn  imam 
anders  dan  met  het  idmigram  .t.V.  .\la  men  echter  bedenkt,  dat  de 
naam  van  den  gial  Hu  dikwijls  met  het  andere  idixigram  vixir  het  kop- 
pelwoord geschreven  wordt,  dan  is  het  niet  vreemd,  dal  zijn  imam  hier 
door  het  samengestelde  tceken  van  dat  wixird  wordt  uitgednikt , daar 
het  toc'h  eveneens  luidde. 
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(Ie  koningen , waarvan  deze  afkomstig  zijn,  niet  te  Babel 
rezideerdeti.  Ik  bedoel  den  grooten  Marndiik,  Merodach  naar 
de  uitspraak  der  Hebreini . wiens  eenheid  niet  Bel  daaruit 
blijkt,  dat  llainmuralri  hem  ook  god  van  den  afgrond  noemt. 
De  koning  beschouwt  hem  als  zijn  bijzonderen  bescherm- 
god. De  vijanden  van  ^Tarnduk  zijn  het,  die  hij  bestrijdt, 
en  naar  diens  onveranderlijke  raadsbesluiten  heeft  hij  zijn 
kanaal  doen  graven.  Sinds  dien  tijd  vinden  wij  Marnduk 
onafgebroken  te  Babel , en  ook  door  de  as.syrische  vorsten 
wanneer  zij  meesters  van  die  stad  zijn,  vereerd.  .Maar 
eerst  onder  de  laatste  babylonische  koningen  , vooral  onder 
Nebukadrczar,  zul  hij  het  toppunt  zijner  glorie  bereiken, 
en  wij  zullen  dun  gelegenheid  vinden  om  uitvoeriger  van 
hem  te  spreken.  Intusschen  verzuimde  irammurabi  niet, 
ook  de  andere  eeredieiisten  te  bevorderen , en  herstelde 
hij  te  fjnrsam,  de  stad  van  het  middenpunt  des  lichts 
(IT  ni  T KI),  het  heiligdom  of  de  heiligdommen,  die 
"Huis  des  lichts"  en  «Huis  van  den  zonnegod//  heetten  '. 

Maar  zijn  reg(;ering  was  de  laatste  scliittering  der  oud- 
ehaldeeuwsche  dynastie.  Weldra  zou  Assur  den  glans  van 
Babel  voor  langen  tijd  verduisteren. 

* Vgl  voor  h1  wat  ovor  IlHUimurabi  gezepjd  wortlt : Mcnaiit , Inscr 
de  Hnmmunthi  y w^iariii  vooral  het  opsclirifl  vau  ilen  Louvre  met  bij- 
zondere zorg  wordt  behandeld. 
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Niet  aanstonds  ecliter  werd  de  macht  der  oude  Chal- 
deën  door  die  der  Assyriërs  vervangen.  In  de  IS'  eeuw 
vóór  C.  scliijnt  het  oudste  hahylonisclie  Rijk  reeds  in 
verval  te  zijn  geraakt  en  in  het  midden  der  17'  daagde 
uit  het  westen  een  veroveraar  op,  die  ook  Mesopotainië 
aan  zijn  gezag  onderwierp.  Fgypte  liad  zich  na  lange 
vernedering  opgeheven,  en  toen  de  kamp  voor  de  onaf- 
hankelijkheid heslecht  was,  en  de  Ilyksós,  die  pest  des 
lands,  waren  uitgedreven , zocht  de  eenmaal  opgewekte 
strijdlust  een  uitweg  in  veroveringen.  Thutnies  I over- 
won geheel  het  zuidwesten  van  Azië  en  bracht  ook  uit 
Naharina,  gelijk  het  land  der  twee  rivieren  in  zijn  op- 
schriften heet,  een  rijken  buit  mede,  waaronder  het  paard, 
dat  edele  dier,  door  de  oude  volken  aan  den  schoonslen 
der  góden  gewijd,  door  puriteinsche  Israëlieten  beneden 
het  grauwe  dier  van  Set  gesteld , en  aan  de  Egyptenaars 
onder  het  Oude  Rijk  onbekend.  Sinds  dien  tijd  was 
.Mesopotaraië , Habel  zoowel  als  Assur,  aan  Egypte  schat- 
plichtig. Zelfs  onder  vorsten,  die  door  de  Egyptenaars 
slechts  noode  erkend  werden,  brachten  de  Rutennu,  zoo- 
als  zij  de  Mesopotamiërs  noemden,  getrouw  hun  schat- 
tingen op.  Het  spreekt  echter  van-zelf  dat  het  juk  van 
zulke,  voor  dien  tijd  vrij  ver  verwijderde,  meesters  niet 
zwaar  kon  drukken.  In  godsdienst,  staatsregeling,  dy- 
nastie werd  waarschijnlijk  niet  veel  veranderd.  Het  eenige. 
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wat  verhinderd  werd , en  wat  de  overheersehende  volken 
in  de  oudheid  natuurlijk  steeds  zorgvuldig  trachtten  te 
voorkomen , was  do  stichting  van  eene  gansch  Mesopota- 
niic  omvattende  heerscliapj)ij.  Diridi-  vt  iitiptra!  - de 
wereldbchcerschers  hebben  deze  leus  in  praktijk  gebracht, 
lang  voordat  er  lat  ij  n werd  gesproken.  De  kleine  vorsten 
van  Habel,  Chalne,  Re.sen  en  zonvelen  er  meer  waren, 
voorvaders  waarschijnlijk  van  de  latere  prefekten  van  het 
ussyrischc  Rijk,  hadden  in  hun  kring  een  betrekkelijke 
onafhankelijkheid  en  zelfstandigheid,  mits  zij  maar  niet 
naar  de  opperheerschappij  de  hanrl  uitstrekten  of  weiger- 
den de  schatting  te  betalen.  Toch  zijn  er  s|)oren , dat  de 
egyptische  beschaving  — en  vooral  in  de  kunst  waren 
de  zonen  van  Chain  de  Babyloniërs  verre  vooruit  — 
op  die  der  Babyloniërs  en  .-Vssyriërs  een  grootcn  invloed 
heeft  uitgeoetënd.  Het  is  daarom  niet  onwaarschijnlijk , 
dat  ook  de  godsdienst  van  deze  laatsten  door  den  egyp- 
tischen  eenigszins  werd  gewijzigd,  althans  in  heiligdom- 
men, afbeeldingen,  voorstellingen,  inricldingcn  en  het- 
geen tot  den  eerdienst  behoort.  Men  herinnert  zich,  hoe, 
nog  eeuwen  later  en  toen  de  egyptische  macht  reeds  zeer 
gedaald  was,  de  god  Chonsu  naar  het  oosten  gezonden 
werd,  om  een  kranke  syrisclie  prinses  te  genezen.  Maar 
hoedanig  die  invloed  geweest  is,  kunnen  wij  zelfs  l)ij  be- 
nadering niet  meer  opmaken.  Daartoe  ontbreken  ons  alle  ge- 
gevens. De  voorwerpen,  waarin  men  vruchten  van  de  egyp- 
tische nijverheid  of  kunst,  of  althans  haar  navolging  kan  ont- 
waren, en  die  Layard  in  de  paleizen  der  latere  assyrische 
koningen  vond,  behooren  niet  tot  dezen  tijd.  \'icr  eeuwen 
lang  staat  .Mesopotamië  onder  egyptische  overmacht,  alsof 
Egypte  zich  op  de  oosterlingen  wreken  wilde  van  den 
smaad,  dien  het  ook  verscheiden  eeuwen  lang  van  hen 
had  ondervonden.  Toch  was  er  groot  verschil.  Babel  en 
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Assur  wiireu  schatplichtig,  meer  niet.  1'hi , hoewel  wij 
niet  veel  van  de  nieso|K)tnniische  ge.sehiedenis  gedurende 
die  eeuwen  weten , wat  wij  er  van  weten  en  van  kunnen 
raden,  toont  genoegzaam,  dat  liet  tijdperk  der  egyptische 
opperheer.sehappij  voor  de  Siimirs  en  .\kkads  wel  niet 
een  eenw  van  glans  en  glorie,  maar  toch  (Hik  niet  van 
volslagen  duisternis  is  geweest. 

In  dezen  tijd  moet,  volgens  Berosos,  een  dynastie 
van  aiahisehe  koningen  geplaatst  worden,  wier  namen 
zelfs  --  ganseh  niet  arahiseh , maar  zuiver  habyloniseh 
luidend  trouwens  — door  (ieorgius  Syneellu.s  worden  op- 
gegeven. Hoeveel  kunnen  wij  hiervan  gelooven?  Moeten 
wij  in  deze  Arabieren  met  Oppert  en  De  HougcMle  Cheta 
of  Hethieten  zien,  die  in  dezen  tijd  in ’t  westen  van  Azië 
een  voorname  rol  begonnen  te  spelen?  Of  een  deel  der 
uit  Egypte  verdrevene  iShasu?  Of,  met  lyenormant,  diKir 
de  Egyptenaar.s  aangestelde  landvoogden  van  arabischen 
oorsprong?  Ik  zal  niet  pogen  het  vraag.stnk  uit  te  maken. 
Slechts  dit,  wat  met  mijn  onderwerp  saiueuhangt,  iinHit 
ik  doen  opmerken,  namelijk,  dat  een  dier  arabische  ko- 
ningen Xabius,  dat  is  dus  Nabu,  zou  hebben  geheeten. 
Natuurlijk  is  dit  de  naam  van  den  welbekenden  god,  naar 
wien  zooveel  koningen  van  Babel  zich  genoemd  hebben. 
\V  ij  treffen  echter  dien  naam  onder  de  góden  van  het 
Oude  Rijk  niet  aan,  hoewel  die  van  den  god  die  later 
zijn  bt’stendige  medgezel  is,  .Maruduk,  zooals  wij  gezien 
hebben,  reeds  door  llammurabi  en  wellicht  al  vroeger 
werd  aangebeden.  Nu  is  Nebo,  gelijk  de  Ilebrcën  den 
naam  schrijven , een  godheid  in  ’t  zuiden  van  Kanaiin 
en  v(Hjral  in  ’t  Overjordaansche  (een  gebied  door  de  Ouden 
tot  Arabië  gerekend)  en  bijzonder  door  de  .Mpabicten  ver- 
eerd. Twee  plaatsen , een  o|i  het  latere  grondgeliied  van 
den  stam  .luda,  een,  de  voornaamste,  op  dat  van  den  stam 
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Ruben  en  de  bekende  berg  waarop  de  dood  van  Mozes 
geplaat't  wordt,  heeten  naar  hem.  Het  komt  mij  dus 
niet  onwaarschijnlijk  voor,  dat  werkelijk  een  krijgshaftige 
bende  uit  dat  gedeelte  van  Arabic,  en  aan  de  Moabietcn 
verwant , een  tijd  lang  in  Rabcl  geheerseht  en  daar  den 
dienst  van  god  Nabu,  den  god  der  profeten  en  priesters, 
heeft  ingevoerd. 

De  vrijheid  van  het  chaldeeuwsche  gezag  maakte  Assur 
zich  ten  nutte,  om,  in  alle  stilte  en  als  ’t  ware  zonder 
overhaasting,  zich  te  versterken  en  tot  een  Rijk  te  vor- 
men. In  weerwil  van  de  schatplichtigheid  aan  Egyjge 
wist  zekere  Rel-pasku  ' de  verschillende  staten  of  vor- 
stendommen van  Assyrië  tot  een  monarchie  te  vereenigen. 
Dit  kan  niet  veel  vroeger  dan  het  begin  der  15‘’  eeuw 
vóór  C.  hebben  plaats  gehad.  De  staatkunde  der  oud- 
ste nssyrische  koningen  was : door  verdragen  met  Rabylon 
zich  te  versterken,  en  door  huwelijken  langzamerhand 
ook  op  den  troon  van  Babel  afstammelingen  of  verwanten 
van  hun  eigen  koningshuis  te  plaatsen.  De  vorsten,  die 
destijds  over  Rabel  den  scepter  voerden,  dragen  zuiver 
elamietische  namen  , en  behooren  dus  naar  afkomst  tot 
die  dynastie , die  oudtijds  in  Azië  een  zoo  groote  macht 
uitoefende.  Twee  assyrische  vorsten  sloten  met  twee  van 
hen  een  verdrag,  en  een  derde,  AssurubaP.at,  huwde  aan 
den  laatste  dezer  twee  babylonische  vorsten  Purnapuri- 
ya  zijn  docditer  uit.  Ook  was  hij  het  die  de  geregelde 

' Alclu.s  schrijft  den  naam  Geo.  Smith  in  zijn  artikel  over  de  veld- 
tochten van  .\sarhaddon  en  .Assurbanipal  in  Lepsius’  ZeiUchr.  f.  atg. 
Spracht  &a  Xov.  ISfiS,  blz.  113  vg.  Men  vindt  daar  ook  den  hoofd- 
inhoud mei'gcdccld  van  de  belangrijke  konings-  en  eponjmen-lijst,  in 
het  Itr.  Muz.  bhwaard,  waaruit  de  bijzonderheden  in  den  tekst  geput 
zijn.  Vgl.  het  gebruik  daarvan  gemaakt  door  Lenormant,  Manuel , 3“ 
éd.  II,  blz.  B7. 
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erfopvolging  to  Habel  licrstelile  en  toen  zijn  kleinzoon 
Karahardas  aldaar  vermoord  wa.s , diens  broeder  Kiirigalzu 
op  den  troon  plaatste  en  Haliel  tuchtigde.  Evenwel  aan 
onderwer|)ing  van  de  heilige  stad  waagde  men  zich  nog 
niet,  al  schenen  de  assyrischc  vorsten  even  begeerig  te 
zijn  om  daar  vasten  voet  te  erlangen  als  de  Czaar  der 
Russen  naar  het  bezit  van  Konstantinopcl , totdat  de 
groote  Ramscs  Sesostris,  die  evenals  zijn  voorgangers 
zijn  macht  aan  Azië  had  laten  gevoelen , door  zijn  zwak- 
ken zoon  Merienjitah  was  vervangen.  'J’oen  was  er  niets 
meer  wat  Assur  wccrhiehl , en  Taklut-t.snm<lan  I veroverde 
Babel,  dat  van  nu  af  wel  door  bijzondere  vorsten  bestuurd, 
maar  van  Assur  uit  geregeerd  werd.  Het  was  alzoo  de- 
zelfde vorst,  die  door  zijn  zwaklieid  de  Hebreen  gelegenheid 
gaf  om  Egypte’s  slavenjuk  al'  te  werpen,  en  aan  Assyrië 
om  zich  tot  een  machtig  rijk  te  verheffen.  De  tijd  van 
Cham  was  vexirbij,  het  uur  van  Sein  had  geslagen. 

Babel  was  dus  nu  aan  Nineve  (Ninua , de  woning)  on- 
derworpen. Maar  het  was  een  onwillig  vazal.  Gedurig 
trachtte  het  zich  aan  den  greep  van  zijn  veerkraehtigen 
nabuur  te  ontworstelen.  De  eene  opstand  was  niet  mis- 
lukt — en  soms  slaagden  de  Balnloniërs  er  in  om  voor 
een  gcruimen  tijd  hun  onafhankelijkheid  te  verwerven  — 
of  de  andere  werd  weder  gepoogd.  Babel  voelde  zijn 
meerderheid  als  de  zetel  van  geleerdheid  en  godsdienst, 
en  herinnerde  zich  dat  het  eens  de  meerdere  in  bescha- 
ving en  maclit  was  geweest.  Krijgstochten  naar  Babel 
zijn  dan  ook  de  chronische  kwaal  van  het  as.syrische  Rijk. 
Dat  bleef  zoo  van  de  verovering  van  Babel  op  het  eind 
der  I E'  tot  de  gcheclc  verwoesting  van  Nineve  op  het 
eind  der  7“  eeuw. 

Naar  de  meening  van  sommige  assyriologen  zou  N'ineve 
echter  reeds  vroeger  verwoest,  daarna  weder  hersteld , en 
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tf‘11  lamste  gclieel  vernietigd  zijn.  In  liet  midden  der  8*' 
eeuw  V.  C.  ot'  iets  vroeger  zou  Nineve  door  de  vercenigde 
macht  der  .Meders  onder  Arhakes,  der  Ihiliyloniërs  onder 
Belesis  (Balazu , den  geweldige;  ol'  volgens  anderen  onder 
Nalinnassar)  en  der  Blamiclen  onder  Sutruk-Naeluindi  ver- 
overd en  met  den  grond  gelijk  gemaakt  zijn.  Daarop 
zou  Belesis,  die  geen  ander  moet  wezen  dan  de  koning 
Pliul,  aan  wien  Menahem  van  Israël  schatting  betaalde 
en  die  dus  een  Bahyloniër*  was,  gedurende  48  jaren  over 
Babel  en  Assnr  geregeerd  hebben,  totdat  het  den  Assy- 
riër  Takhit-|)ahi.sar  Tl  gelukte  de  oppermacht  van  Assur 
te  herstellen.  Tiet  is  waar  dat  de  reeds  genoemde  ko- 
ningslijst  van  dit  alles  niets  vermeldt,  en  Taklut-pahisar 
daar  in  geregelde  orde  op  Asur-licchus  volgt;  dat  ook  op 
geen  enkel  assyrisch  monument  de  naam  van  een  koning 
T’hul  is  gevonden,  en  dat  de  naam  Asur-licchus,  of  zooals 
anderen  lezen  .\sur-nirari,  al  zeer  weinig  gelijkt  op  dien 
van  .Sardanapalos,  die,  naar  de  griekscdie  berichten,  de 
overwonnen  assyrische  vorst  zou  zijn,  tenzij  dat  die  met 
Oppert  Asiir-tanagbal  mag  gelezen  worden , wat  er  iets 
meer  op  gelijkt.  Maar,  zonder  hier  in  een  beoordeeling 
te  willen  treden  van  de  verschillende  gissingen,  wanhopige 
en  gelukkige,  waardoor  men  deze  omstandigheid  heeft 
trachten  te  verklaren , moet  ik  erkennen , dat  ik  in  die 
omstandigheid  zelve  geen  groot  bezwaar  kan  zien.  Na- 
men van  overweldigers  worden  op  ofliciëele  koningslijsten 
in  den  regel  geïgnoreerd,  en  in  de  kunst  der  verhaspeling 
van  vreemde  namen  hadden  de  Grieken  een  zeer  grootc 
hoogte  bereikt.  Toch  komt  mij  de  kombinatie  al  te  kun- 
stig en  de  grond  waarop  zij  rust  te  zwak  voor.  Dit  is 
zeker  dat  Nineve,  na  het  oude  Hesen  als  hoofdstad  des 
Rijks  vervangen  te  hebben  en  dat  gedurende  de  glans- 
periode der  eerste  assyrische  heerschappij  gebleven  te 
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zijn,  met  Asur-licdius  üplioudt  dit  tc  wezen,  en  dat  de 
oorzaak  daarvan  wel  in  een  geweldige  katastrofe  moet 
worden  gezoelil.  Eerst  Sinaeliirib,  in  ’t  Itegin  der  7« 
eeuw  V.  C.,  herstelde  de  stad  in  dien  rang.  E\en  zeker 
is  liet,  dat  op  het  eind  der  regeering  van  genoemden 
koning  te  Calaeh  een  opMtatid  plaats  had,  en  datTaklut- 
palasar  II,  die  daar  zijn  rezidentie  vestigde,  van  ’t  ge- 
slacht der  oude  assyrische  koningenwas,  zoodat  de  eerste 
assyrisehe  dynastie  gerekend  moet  worden  eerst  met  zijn 
opvolger  Salmanasar  te  eindigen,  een  tlynastic,  waarvan 
Taklut-palasar  I (Oppert:  1250  v.  C. , Smith : 1120  v. 
C.),  Asurnazirhahal  (Oppert:  Sardanapalos  III,  923  v. 
C. , Smith:  833  v.  C.),  Salinanasar  II  (III''  Smith: 
858  V.  C.),  diens  opvolger  Hin-liechus  of  Ilulicehus,  'Paklut- 
palasar  11  (Smith:  745  v.  C.)  en  Salinanasar,  zijn  op- 
volger, ’t  zij  door  hun  monumenten, ’t  zij  door  beriehten 
van  elders,  de  bekendste  en  deels  de  krachtigste  koningen 
waren  ' . 

De  stichter  eener  nieuwe  en  zeer  krachtige  dynastie 
was  Sargina  ofSurvukin,  tartan  of  opperbevelhebber  van 
het  leger  en  van  het  oude  koninklijke  bloed,  maar  die, 
niet  voorbijgang  van  den  wettigen  troonopvolger,  op  het 
laatst  der  S*"  eeuw  v.  C.  (721  of  718)  tot  koning  werd  ge- 


' Zie  over  don  strijd  ttangiiandc  Pliul  oii  dc  eerste  veroverinp;  van 
Ninovo,  de  artikelen  van  Smith,  Hai"h  en  Oppert  in  T/opsins'  Zeil». 
1868.  blz.  93,  113.  1869.  blz.  9,  63,  93,  106,  117,  en  Kev.  Arrh. 
Nov.  en  Deo.  1868.  Vf;l.  Opjairl,  Expéd.,  1,  blz  288  vg.  l.cnormant, 
Hamiel , II,  blz.  77  vgg. — Smith  en  Haigh  houden  Asur-licehus  voor 
1’hul.  Dc  eerste  verandert  din  naam  dan  in  Bcl-liechns , wat  niet 
mogolijk  is,  dc  ander  meent  dat  Phui  dc  chaldccuwschc,  Asur-liechns 
de  assyrische  naam  van  deren  vorst  zou  zijn.  Ik  zou  eer  geneigd  zijn 
Phul  vtxir  een  tartan  of  legerhoófil  te  honden,  waarin  de  Israëlieten 
bij  vergissing  den  koning  zelf  konden  zien. 
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kozen,  of  zich  daartoe  opwierp.  Het  was  te  Harran , dat 
de  sterrenwichelaars  een  eklips  te  zijnen  gunste  duidden  en 
dat  de  vorsten  des  Rijks  hem  als  koning  erkenden.  Hij 
bouwde  zich  een  eigen  stad,  Dur-saryukin,  naar  hemzelf 
zoo  genoemd  (het  tegenwoordige  Khorsabad),  wier  ruïnen 
aan  de  ouditeidkenners  zulk  een  rijken  schat  van  monu- 
menten hebben  opgeleverd.  Meer  nog  dan  de  heerschappij 
zijner  voorgangers,  was  de  zijne  die  van  het  zwaard. 
Syrië,  Egypte,  Gaza  moesten  voor  hem  bukken.  Ook 
Rabel  werd  door  hom  weder  veroverd,  nadat  het  onder 
Maruduk-Maladan  tegen  hem  was  opgestaan,  een  strijd 
waarop  wij  om  zijn  godsdienstige  beteekenis  terugkomen. 
Sinachirib,  .Vsurahiddin  (Esnrhaddon)  en  Asurbanipal, 
zijn  nakomelingen  en  opvolgers,  regeerden  in  denzelfden 
geest.  Maar  de  zwakheid  van  de  twee  koningen,  die  op 
den  laatstgenoemde  volgen,  Asuredilili  en  Saruk,  bereidde 
den  ondergang  van  het  Rijk,  die  in  (HK)  v.  C.  plaats 
had.  Toen  Jiam  de  heerschappij  der  krijgshaftige  Assy- 
riërs  voor  altijd  een  einde,  en  Niuove  bezweek  voor  de 
vereenigde  slagen  van  de  .Meders  onder  Uvakshathra 
(Kyaxares)  en  van  de  Habyloniërs  onder  Xabuhabala.sar 
(Xabopolassar),  om  nimmermeer  te  herleven. 

Dit  is  de  vluchtige  schets  der  assyri.sche  geschiedenis, 
zooals  wij  haar  uit  de  monumenten  hebben  leere.n  ken- 
nen. /ij  was  no(xlig  om  de  godsdienstgeschiedenis  van 
dit  volk,  voor-zoover  daarvan  sprake  mag  zijn,  te  kun- 
nen verstaan.  Elders  is  zij  uitvoeriger  te  vinden.  Doch 
eer  wij  tot  de  beschrijving  van  dien  godsdiejist  over- 
gaaii,  moet  de  vraag  nog  gedaan  worden,  wie  deze  As- 
svriërs  waren , en  in  hoedanigc  betrekking  zij  tot  de 
Habyloniërs  stonden. 

De  Assyriërs  waren  krijgshaftiger,  ruwer,  geharder  in 
den  strijd  dan  hun  bai)ylonische  naburen.  Oneindig  meer 
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dan  dezen  tot  groote  veroveringen  bekwaam  en  genegen, 
aanvankelijk  niet  zoo  wellustig  en  verwijfd , maar  wreeder 
en  bnrbaarscliei';  niet  zoo  geleerd,  maar  in  staat  om  zich 
de  vruchten  der  habylonische  wijsheid  Uw*  te  eigenen  en 
op  't  voetspoor  der  IVfagiërs  de  uitbreiding  hunner  kennis 
voort  te  zetten;  leerlingen  der  Hubylouiërs  in  nijverheid, 
letterkunde  en  het  technische  der  bouwkunst,  maar  in 
alles  wat  eigenlijk  kunst  mag  heeten  verreweg  hun 
meesters.  Kr  is  tusschen  beide  stammen  een  duidelijk 
en  zelfs  voor  den  opperv  lukkigen  blik  onmiskenbaar 
verschil,  maar  het  verschil  is  niet  van  dien  aard,  dat  wij 
op  grond  daarvan  alleen  de  Babyloniërs  en  Assvriërs  tot 
twee  onderscheiden  rassen  of  volkenfainities  zouden  bren- 
gen. Er  is  meer  wat  voor  hun  nauwe  verwantschap  pleit. 
Het  is  waar,  dat  de  oude  hebreeuwschc  schrijver  van 
tien.  10  de  Babyloniërs  van  Kush  en  dus  van  Chain, 
de  .Vssyriërs  van  Sein  doet  afstaiumen,  maar  wij  hebben 
gezien,  dat  de  drie  stamvaders,  Chain,  Sem  en  .lafet, 
geen  drie  volkenrassen,  maar  drie  standjmnten  van  be- 
schaving aanduiden.  En  werkelijk  hehooren  de  oude  Ha- 
byloniërs  en  de  Assyriërs  tot  twee  ver.schillende  tijdperken 
van  ontwikkeling.  De  beschaving  der  eersten  loopt  even- 
wijdig met  die  der  Egyptenaars,  die  der  laatsten  daaren- 
tegen is,  wat  haar  vordering  betreft,  meer  met  de  syro- 
fenicische,  de  oud-israëlietische  en  die  der  Joktaniden 
verwant.  De  oud- baby  Ionische  beschaving  is  kushieti.sch, 
of,  zooals  w'ij  dit  misschien  evenzeer  mogen  uitdrukken 
(wat  op  een  zoo  duister  gebied  met  groote  behoedzaam- 
heid moet  gedaan  worden);  zij  is  het  rezultaat  der  eerste 
vermenging  van  een  kaukazischen  of  w'il  men  arischen 
stam,  met  Turaniërs,  die  zich  reeds  vroeger  onder  de 
donkere  oudste  bcw’oners  van  het  zuiden  van  Azië  ge- 
vestigd  hadden,  en  daar  tot  een  zekere  beschaving  waren 
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gekomen.  De  assyriselic  lie.sehaving  daarentegen  is  sernie- 
tiseli , (lat  is  - - altijd  met  lietzelfde  voorbehoud  — het 
rezultaat  eener  latere  vermenging  van  een  kaïikazischen 
of  arisehen  stam  met  Kusliieten  Hierbij  blijft  dan  nog 
onbeslist,  of  de  taal  van  het  oud-chaldeeuwsehe  Rijk, 
züoals  Rawlinson  en  andere  engelsehe  geleerden  willen  , 
een  andere  dan  die  van  het  latere  assyrische  i-n  nieiiw- 
babylonisehe  Rijk  is  gmveest,  en  als  de  akkadisehe  daar- 
van moet  worden  onderseheiden,  dan  of  zij,  zooals  de 
fransehe  assyriologen  op  het  voorbeeld  van  Oppert  beweren, 
daarvan  weinig  heeft  verschild.  In  ’t  eerste  geval  heeft 
het  turanische  element  althans  in  dit  opzicht  langer  over- 
heer.scht  dan  in  het  laatste.  Ook  blijft  het  waar,  al  mogen 
de  Rabyloniërs  zonen  van  Kush  en  de  Assyriërs  zonen 
van  Sem  zijn,  dat  de  eersten  de  opvoeders  der  laatsten 
zijn  geweest,  hetgeen  de  schrijver  van  Gen.  10  dus  uit- 
drukt, dat  Nimrod-,  de  iiersoonsverbeelding  deroud-ba- 
liylonisehe  ontwikkeling,  van  ’t  zuiden  uit  naar  Assur  is 
gegaan,  en  daar  de  eerste  middelpunten  der  beschaving 

' Ik  kan  dit  liicr  slechts  ter  l<x>ps  aanduiden,  te  meer  omdat  het- 
geen 1’rof.  ürill  in  zijn  Iwlungrijke  verhandeling , ter  vergadering  van  de 
Akademie  van  uretcnschapjien  voorgelezen,  over  het  zoogenaamde  semieti- 
sehe  ras  gezegd  heeft,  mij  nog  slechts  d<K>r  de  gebrekkige  uittreksels 
der  Dagbladen  bekend  is.  Prof.  Krill  schijnt  de  Semieten  vixir  Turaniërs 
te  houden,  die  zich  met  de  Arvërs  hebben  vereenigd.  Ik  zou  de  zaak 
omkeeren , doch  lam  met  den  utrechtschen  hoogIccRuir  overtuigd , dat 
de  semietische  volkenfamilie  een  gemengde  is  Mijn  overtuiging  steunt 
hoofdzakelijk  op  gronden  aan  de  vergelijkende  gtxisdienststiidie  ont- 
leend, dfx-h  zij  wordt  door  de  uitkomsten  der  veigelijkende  tiudweten- 
scliap  niet  weersproken. 

^ Ik  houd  den  naam  Nimrut  vixir  turanisch.  Waarschijnlijk  be- 
duidt hij;  ’s  wcrehls  (Sim)  middelpunt  (rul),  wimrmee  dan  zeker  de 
zonnegixl,  het  middelpunt  van  ’t  heelal  en  de  beschavende  go<lhcid  bij 
nitneini’iidheid,  wordt  bedix-ld. 
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heeft  gesticht.  Hetzelfde  ligt  in  de  legende  van  Seniira- 
inis  en  Imar  geniaal  Mniis.  De  legende  is  waarschijnlijk 
ontstaan  na  de  y>'  eeuw  v.  C.,  tixni  de  as-syrische  koning 
Ilulichus  lil  met  een  hahylonische  jirinses,  Semirainis, 
in  het  huwelijk  trad,  om  zoodoende  op  den  troon  van 
Mahel  nog  een  ander  recht  dan  dat  der  verovering  te 
hehhen,  en  zij  is  door  de  I’erzen , door  wier  heiniddeling 
Ktesias  met  haar  bekend  werd,  zeker  uitgewerkt  en  ge- 
wijzigd. De  naam  der  vorstin  Samuramit  (de  verhevene 
des  liernels  of  hemelhooge)  was  die  der  groote  godin  van 
Babel,  de  vrouwelijke  gestalte  van  den  god , dien  wij  als 
Shamiimim  ook  bij  de  Feniciërs  vinden.  Dat  gaf  aan- 
leiding om  haar  tot  de  grondlegster  van  BabeI’s  groot- 
heid en  pracht  te  maken , en  de  mythologie  der  groote 
godin  op  haar  als  werkelijke  geschiedenis  over  te  brengen. 
Semirainis  wordt  als  w'ellustig  en  krijgshaftig  tevens  be- 
schreven; zij  is  het,  die  het  eerst  de  muren  der  hoofd- 
stad van  Baktrië  beklimt,  die  haar  veroveringen  van  In- 
dië  tot  Kgypte  en  Ethiopië  uitstrekt;  zij  is  het  ook,  die 
door  den  koning  van  Indië  - een  vreemdgekozen  mora- 
list! over  haar  losbandigheid  berispt  wordt  en  zich 
in  haar  grafschrift  beroemt,  in  het  midden  harer  bi'zig- 
heden  nog  tijd  voor  vermaak  en  liefde  te  hebben  gevon- 
den. Dit  dubbel  karakter  is,  zooals  men  weet,  ook  aan 
de  kushieti.sche  godin , die  in  Babel  haar  hoofdzetel  had , 
en  wier  dienst  inderdaad  van  Indië  tot  Egypte  verbreid 
was,  eigen.  Semiraniis  verdw'ijnt  in  de  gedaante  van  een 
duif,  evenzeer  een  symbool  der  moedergodin.  Haar  eerste 
gemaal  heet  Oannes,  dien  zij  voor  Ninus,  de  jiersoons- 
verbeelding  der  assyrische  beschaving,  verlaat.  Oannes 
of  .\nnu  is,  zooals  wij  zagen,  de  beschavingsgod  van  het 
zuiden  van  .Mesopotamië.  Dit  kan  niet  anders  lieteekenen, 
dan  dat  zij  , oorspronkelijk  tot  het  stelsel  der  babvlonische 
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góden  hchoorende  en  met  de  eigenaardige  cultuur  van 
dat  gewest  verbonden , later  ook  met  den  hoofdgod  van 
het  assyrische  pantheon  vereenigd  werd , toen  haar  dienst 
ook  tot  het  noorden  doordrong  en  haar  voorstelling  met 
die  van  Istar  vereenigd  Averd.  Ninos,  met  wien  Seini- 
ramis  nu  huwt,  is  de  personifikatie  van  het  krijgshaftige, 
wereld-veroverende  Assur.  Zijn  imam  is  waarschijnlijk 
ontleend  van  den  grooten  krijgsgod  van  Assyrië,  Ninip 
of  Nin  (de  uitgang  ip  schijnt  dikwijls  te  zijn  weggelaten, 
zooals  ook  AA'  = A/iimp  bewijst).  Van  hem  wordt  gezegd 
dat  hij  Nineve  stichtte  of  herstelde  en  naar  zijn  naam 
noemde,  een  etymologie,  zooals  wij  die  mew  bij  de 
(irieken  vinden;  de  naam  van  Mineve,  \inua  , IxAeckont : 
de  woning,  en  heeft  met  Xiniji  niets  te  maken.  Ook 
zijn  zoon  heet  Ninyas,  hetgeen  met  Ninua,  den  naam 
der  stad,  letterlijk  overeenkomt.  Deze  is  niet  krijgshaf- 
tig zooals  zijn  vader,  maar  een  verwijfd  en  weelderig 
vorst.  11  ij  vertegenwoordigt  het  latere,  door  de  weelde 
bedorvene  en  ontzenuwde  Nineve  of  Assyrië,  dat  ook  een 
zoon  kon  genoemd  worden  van  den  geharden  strijdlusti- 
gen  bewoner  der  assyrische  hooglanden , in  god  Ninip 
verpersoonlijkt,  en  van  de  wellustige  Semiraniis,  de  verslap- 
pende beschaving  der  warme  en  vochtige  babylonische 
laaglanden.  \Vat  hier  mythisch,  wat  historisch  is,  laat 
zich  dus  nog  duidelijk  opmaken.  Twee  geschiedkundige 
feiten  maken  den  grondslag  uit  van  het  gansche  verhaal ; 
een  babylonische  prinses  Semiramis  is  de  vrouw  geweest 
van  een  assyrischen  koning,  en  de  beschaving  van  het 
assyrische  Rijk  is  een  vrucht  der  vereeniging  van  het 
krachtige  bergvolk  der  .Vssyriërs , met  de  weeke,  doch  meer 
ontwikkelde  babylonische  natie.  Het  eerste  bepaalde  den 
vorm,  het  tweede  den  inhoud  der  vertelling,  die  het 
overige  harcr  stof  aan  de  godsdienstleer  ontleende.  Zoo 
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weeft  (Ie  legende  haar  veelkleurig  kleed,  waarvan  ge- 
seliieilenis  en  mythe  als  de  schering  en  de  inslag  zijn. 

Wat  wij  op  het  gebied  van  den  godsdienst  waarne- 
men is  daarmee  niet  in  strijd.  Daar  bespeuren  wij  het 
meesterschap  van  Habel , dat  sUmds  ook  voor  Assur  de 
heilige  stad  bleef.  De  godsdienst  van  het  oude  Ualnd  heeft 
op  den  as.syrisehen  geluid  denzellden  invloed  uitgeoefend 
en  heeft  zich  daarmee  geheel  op  dezelfde  wijze  vermengd, 
als  de  grieksehe  nuit  den  romeinschen.  De  kushieti.sche 
godsdienst  van  Habel  is  in  zijn  wezen  datgene  wat  men 
gewoon  is  Sabeïsme  te  noemen , vercering  der  godheid 
lumfdzakelijk  onder  de  gestalten  der  hemellichamen;  ster- 
rendienst, zooals  ’t  zeer  oneigeidijk  heet.  De  semietisehe 
godsdienst  der  Assyri("rs  was  dat  oorspronkelijk  ook,  doch 
naar  ’t  schijnt  meer  in  dien  vorm,  waarin  wij  de  sterren 
en  andere  hemellichamen  bij  de  Harzen  aangebeden  vin- 
den , en  bezat  er  evenals  de  parzische  nog  een  belang- 
rijk element,  den  zoogenoemden  vuurdienst,  bij.  Indien 
Ijiiyard  gelijk  heeft,  wanneer  hij  zegt,  dat  juist  de  oud- 
ste assyrische  monumenten,  zooals  die  te  Nimrud  (het 
eigenlijke  Calacli),  geen  sporen  van  vuurdienst  maar  wel 
van  sterrendienst  vertoonen ; dat  daarentegen  de  svmbolen 
van  zon , maan  en  sterren  en  de  drietand  op  de  jongere  ge- 
denktcickenen  te  Khuyundsjik  (Nineve)  en  Khorsabad  (Dur- 
Saryukin)  niet  voorkomen,  maar  wel  de  bewijzen  aanwe- 
zig zijn  dat  de  vuuraanbidding  ten  tijde  dat  deze  monu- 
menten gesticht  werden , dat  is  na  de  8c  eeuw , de  heer- 
schende  was  ' ; dan  mag  daaruit  niet  worden  opgemaakt, 
dut  de  .\ssyriërs  oorspronkelijk  zuivere  sterrenvereerders, 
en  eerst  later  door  vreemden  invloed  vuuraanbidders  zijn 


' l.uyard,  Sintveh 
il(‘  iinot  aldiutr. 
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geweest,  maar  wel,  dat  met  de  verheffing  der  Sargoni- 
deii  een  reaktie  tegen  den  in  baby  Ionisch  en  geest  gewij- 
zigdeii  sterrendienst  plaats  had  en  de  echt-assyrische 
vuurdieust,  die  waarschijnlijk  verwaarloosd  was,  daarbij 
in  eere  werd  hersteld.  Jlovendien  is  thans  te  bewijzen,  dat 
de  dienst  van  den  god  des  vnnrs  van  de  oudste  tijden  in  As- 
sur  werd  iiitgeoefend,  wat  zich  van  llabcl  niet  bewijzen  laat. 

Nog  in  een  ander  gewichtig  punt  zijn  de  babylonischc 
en  assynsche  godsdiensten , bij  alles  wat  de  laatste 
van  den  eersten  heeft  overgenomen,  duidelijk  onder- 
scheiden. De  weelderigheid  en  ontucht,  die  een  ken- 
merk van  den  kushietischen,  met  name  van  den  babylo- 
nischen  godsdienst,  uitmaken,  zijn  aan  den  assyrischen 
werkelijk  vreemd.  Nergens  in  Assyrië  hebben  de  oud- 
heidkundigen hetzij  het  bekende  symbool  der  vrouwelijke 
lioofdgodin,  hetzij  eenig  ander  spoor  van  het  bestaan 
dier  losbandige  gebruiken  aangetroffen , waardoor  llabcl 
zoo  berucht  is  geworden.  Slechts  bij  uitzondering  heeft 
men  in  de  paleizen  der  assyrische  vorsten  een  obsceene 
voorstelling  gevonden , iets  wat  zich  bij  het  nauw  ver- 
keer met  Babel  nauwlijks  anders  laat  denken  '.  Daar- 
entegen waren  wre^idheid  en  bloeddorstigheid,  die  zich 
in  het  martelen  van  krijgsgevangenen  ter  eere  der  góden 
en  in  inenschenotfers  openbaren , kenmerken  van  den 
assyrischen  godsdienst,  waarvan  wij  in  den  babylonischen 
geen  bewijzen  vinden.  Althans  schijnen  daar  de  men- 


' Layard,  iVin.  u s.  Ueberr.,  blz.  19S  «n  H9.  Het  gebod  van  Xis- 
riik-Salmaii  to  Khorsabad  gevonden,  on  «naro))  ik  later  terugkom , 
uiiiakt,  ook  wanneer  de  vertaling  van  Oppert,  E-rp/d.  en  Mésup.  II  , 
339  vgg.  goliisd  juist  is,  geen  uitzondering.  iSuryukin  bidt  sleidits  dat 
zijn  echt  gezi^nd  zij.  Trouwens  men  zou  zich  niet  verwonderen  juist 
in  den  harem  afwijkingen  van  ile  overigens  algcmecne  nssyrisehe  sober- 
heid te  vinden. 
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schenofiers,  evenals  in  Egypte,  reeds  vroeg  in  onbruik 
geraakt  te  zijn.  Het  is  w'nar,  dat  de  latere  habyloniselie 
koningen , die  de  traditiën  van  de  assyrisclie  lieerscliappij 
overnamen , in  wreede  behandeling  hunner  gevangenen 
aan  de  .Vssyriërs  niets  toegaven;  doeh  deze  schijnt  allengs 
het  godsdienstig  karakter  verloren  en  dat  van  een  staat- 
kundige instelling  ontvangen  te  hebben.  Van  luensehen- 
otiërs  vindt  men  ook  bij  hen  niets  bericht 

In  het  assyrische  pantheon  zijn  babylonische  en  asay- 
rischc  góden  vcrecnigd,  doch  het  is  niet  onmogelijk 
meer  die  van  elkaar  te  onderscheiden.  Niets  kan  daartoe 
beter  van  dienst  zijn  dan  een  vergelijking  van  tw'ee  op- 
schriften uit  verschillenden  tijd,  die  beide  een  opsom- 
ming der  hoofdgoden  van  het  assyrische  rijk  bevatten  en 
ons  alzüo  tevens  eenigszins  een  voorstelling  van  de  ge- 
schiedenis der  assyrische  religie  geven.  Het  oudste  is  een 
opschrift  van  Takluthabalusar  I (Oppert:  1250  v.  C.,  Smith 
1120  v.  C.),  het  andere  van  Asurnazirpal  (Oppert:  Sar- 
danapalos  III,  923  v.  C.,  Smith  : 833  v.  C.).  In  het  eer- 
ste worden  de  hoofdgoden  in  deze  orde  vermeld:  Asiir, 
Hcl-l)agan,  Sin,  Sanias,  Hu,  Ninip  of  Adar-tsanidan, 


' .Munter,  Reliijim  d.  Bubyloniër,  blz’  71  vg.,  zegt  »cl,  dat  inon- 
sclieiiotfcrs  overal  tot  den  sterrendienst  behoonien  , en  zich  dus  ook  bij 
ile  Babyloniëra  lieten  verwachten,  zoo  wij  al  geen  uitdnikkclijke  getuige- 
nissen bezatep.  Die  uitdrukkelijke  getuigenissen  zijn  echter  slechts  twer: 
in  getal : lo.  hel  weri»n  van  de  drie  jongelingen  in  den  vurigen  oven 
d(Sir  X ebukjulrezar ; miuir  M.  zelf  ontzenuwt  dit  bewijs  door  er  bij 
te  vtK'.gen : „falls  etwas  Wahrea  an  der  fieschichte  ist,"  hetgeen  wij 
wel  durven  liwehencn;  2o.  het  verecren  van  Adrammelek  en  -\iiam- 
inelek  d<x>r  kinderolfers , wat  2 kon  17,  30  van  de  Sepharvaïeten  be- 
richt wordt.  Wie  .\nanimclck  ia,  blijft  nog  onzeker.  .Ydrammelek  even- 
wel is  Ailar,  de  vuurgod,  een  echt  assyriaehe.  ISepharvaiin  of  Sippara 
lag  op  de  grenzen  van  llabylonië  en  Assvrië. 
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Istiir.  Aaiistoiiils  lierkoiincn  wij  liier  de  lialiyloiiisehe  gó- 
den: Hel-Dagan  en  de  trias  Sin,  Saiiias,  Hu,  die  in  de 
gewone  orde  op  elkander  volgen.  Docli  zij  worden  vooraf- 
gegaan door  Asur,  den  hoofdgod,  naar  wien  het  land-zelf 
genoemd  werd,  den  nationalen  god  der  Assyriërs,  en  ge- 
volgd door  den  vuurgod  Adar  of  Ninip,  eveneens  een 
assyrisehe  godheid.  Istar,  de  eenige  vrouwelijke  onder 
de  hoofdgoden,  de  nationale  godin  van  Assyrië,  gemalin 
van  Asur,  sluit  de  reeks.  Opmerkelijk  is,  dat  het  aantal 
dezer  góden  juist  zeven  bedraagt,  evenals  bij  de  IMrzcn 
Ahura  met  zes  andere  geesten  den  kring  der  zeven  hoogste 
goddelijke  wezens,  de  Amesha-epènta  of  onsterfelijke  hei- 
ligen, uitniaakt,  terwijl  ook  onder  dezen  slechts  één  vrou- 
welijke geest  Armaiti  wordt  gevonden.  Dit  zevental  is 
niet  toevallig,  maar  opzettelijk  gekozen.  Wij  weten  toch, 
dat  in  den  tijd  van  Takluthabalasar  I nog  andere  voor- 
name góden  in  Assyrië  werden  aangebeden.  Zijn  vader 
heet  naar  den  god,  dien  de  fransche  assyriologen  Salnian 
\isrnk  noemen,  een  echt  assyrisehe  godheid  van  den 
hoogstel!  rang,  en  hijzelf  roept,  nevens  andere  go<ldel ij ke 
wezens,  den  babylonischen  god  .\nnu  aan,  die  niet  bene- 
den Hu,  en  den  god  A’ergal,  die  niet  beneden  Ninip 
stond.  Men  heeft  dus,  ter  wille  van  het  zevental,  een 
keuze  gedaan.  Of  dit  een  astronomischen  dan  wel  een 
anderen  grond  heeft,  durf  ik  niet  bepalen.  De  vijf 
góden  die  hier  aan  de  planeten  beantwoorden  zoinlen  , 
zijn  niet  allen  dezelfde,  wier  namen  in  het  zeker  latere 
stelsel  met  de  vijf  planeten  verbonden  worden.  In  beide 
stelsels  komen  Adar  of  Ninip  en  Tstar  voor.  Maru- 
duk,  die  later  .hipitcr  tot  jilaneet  heeft,  is  een  ba- 
bylonische  gestalte  van  13el,  en  Hel-Dagan  kan  dus  hier 
aan  -lupiter  beantwoorden.  Maar  noch  Asur,  noidi  Hu 
zijn  planetengixlcn ; het  is  evenwel  mogelijk  dat  Mars  de 
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l)loc(li}'c  planeet  oudtijds  met  den  krijgsgod  Asnr  en 
Mercurius  met  Mn  den  waditer  in  verband  werd  gehraclit. 

Iloc  liet  zij,  wij  vinden  hier  bij  de  ons  bekende  ba- 
bylonisehc  góden  een  vijftal  andere,  die  op  oudere  mo- 
numenten niet  voorkomen.  Drie  daarvan  werden  onder 
Taklutliabalasar  I tot  de  zeven  hoofdgoden  gerekend : 
A.sur,  .Vdar-Xinip-Tsamdan  en  Istur.  De  twee  anderen, 
.Salnian-Xisruk  en  Xergal,  waren  destijds  nog  niet  onder 
ile  grootste  goillieden  opgenomen.  Toch  bekleedden  zij 
toen  reeds  een  hoogen  rang. 

Aan  Asur  kwam  in  Assyrië  de  eerste  plaats  toe.  Zijn 
imam  is  ook  die  des  lands  en  het  is  waarschijnlijk  dat 
dit  naar  hem,  niet  hij  naar  het  land  dat  hem  behiMirdc 
genoemd  werd  '.  Zoo  hij  niet  de  eenigc  godheid  is, 
hij  is  zoozeer  de  voornaamste,  dat  ook  op  gedenkteeke- 
nen  aan  andere  góden  gewijd  steeds  sprake  is  van  Asur, 
’s  konings  heer,  in  wiens  gehoorzaamheid  hij  wandelt 
en  die  hom  alle  macht  heeft  verleend.  Zelfs  wordt  zijn 
naam  appellatief  gebezigd  voor  de  godheid  in  ’t  alge- 
meen. In  den  kring  der  góden  neemt  hij  dezelfde 
plaats  in  als  de  koning  onder  de  menschen.  Melijk 
deze  de  scheidsrechter  op  aarde,  zoo  is  Asur  dat  in  den 
hemel,  en  wanneer  aan  Samas  en  Sin,  de  zichtbare  go- 

' Oppert  meent  dat  onderscheiden  moet  worden  tussehen  den  nmiin 
van  het  land  en  van  don  god , en  dat  de  laatste  in  fenieisclic  trans- 
scriptie met  samech , de  eerste  met  sjin  werd  "eselircvcu.  Erpéd.  en  Me's. 
M,  blz.  352  vg.  Doch  beide  namen,  die  in  ’l -Vssyriseh  steeds  met  het- 
zelfde ideogram  worden  geschreven,  zijn  noch  in  oorsprong,  noch  in 
klank  verschillend  geweest.  In  de  OPerzische  opss.  heet  het  land  Assur 
Mhnru  (de  Ih  als  de  cngelsehe  uit  te  spreken),  een  bewijs  dat  de  assy- 
risehe  uitspnuik  niet  .Vsliur  (.ksjur)  was,  daar  de  Perzen  anders  wel 
hun  gewonen  sisklank  gebezigd  zouden  hebben  , die  zooals  Kern  , ZS  4.  d- 
morgenl.  Ceselh.  1869,  blz  212  vg.  bewezen  heeft,  stcaU  sh  luidde. 
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den,  dezelfde  waardiglicid  wordt  loegesclireveii , dan  i.- 
dat  als  de  openharingen,  de  plaatsvervangers  van  den 
hoogslen  god.  Gelijk  de  vorst  «/koning  van  de  legioenen 
(Am«0  der  inenselien ,”  zoo  is  Asiir  dat  van  de  legioe- 
nen der  góden  Hij  is  de  god  der  rcclitvaardig- 
lieid  en  de  verhoorder  der  gebeden , machtige  beseher- 
iner  der  goeden  en  overwinnaar  der  boozen.  Dr>eh  hij 
is  ook  zeer  bepaald  de  nationale  god;  de  vijanden  des 
lands  zijn  de  zijne,  en  daarom  moeten  ze  dan  ook  bestre- 
den worden.  Voor  de  assyrisehe  koningen,  die  gaarne 
hnn  kinderen  naar  hem  noemen,  is  hij  het  hoofd  der 
góden  {Asur-ris-lli) , koning  der  zeven  góden  of,  gelijk 
elders  gezegd  wordt,  van  de  vergadering  der  grootc 
góden,  die  het  koningschap  heeft  ingesteld.  Het  spreekt 
van-zelf,  dat  het  krijgshaftig  karakter  der  assyrisehe 
monarchie  ook  op  de  voorstelling  van  haar  hoogsten  god 
invloed  moest  oefenen,  en  dat  Asur  dus  meest  als  een 
geweldig,  verschrikkelijk  wezen  beschreven  wordt,  voor 
wien  men  sidderen  moet.  Hij  geeft  de  overwinning 
ann  het  zwaard  van  den  koning  die  hem  aanbidt  en  in- 
spekteert  zelfs  zijn  leger*.  wAsur,  de  vader  der  góden,” 
zoo  zegt  later  Sinachirib  (Ops.  van  een  stier  te  Nineve, 
naar  de  vertaling  van  Oppert)  «heeft  allen  aan  mij  onder- 
worpen die  het  hoofd  hoog  dragen;  hij  heeft  mijn  hoofd 
verheven  opdat  ik  het  land  en  de  menschen  beware;  hij 
heeft  mij  den  scepter  der  gerechtigheid  gegeven,  die 
het  vaderland  (?)  gelukkig  maakt.  Ik  ben  meester  zon- 

I Door  anderen  wordt  kiss:l  {kiixhat)  vertaald:  geslachten  (Talbot 
OIoss.  n"  t),  iets  wat  hier  geen  vem-hil  maakt. 

^ Oppert,  Ej^péd.  en  Mi's,  II.  blz.  Het  volgende  opschrift,  ald. 

l,  blz.  294.  Zie  voor  het  boven  omtrent  .\sur  gezegde  de  opsehrilten 
bij  Oppert  Ilistoire , passim,  vooral  blz.  44,  45,  47,  72,  74,  102, 
110,  130. 
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(Ier  gelijke,  hij  heeft  mijn  arm  belast  met  de  vernietiging 
der  rebellen.” 

Het  i.s  niet  niogclijk  meer  te  bepalen  wat  de  oorspron- 
kelijke, mitunrlijke  beteckenis  van  Asur  geweest  is, 
voordat  hij  tot  den  nationalcn  god  van  de  assyrisehe 
moimrehie  werd  verheven.  Ik  kan  cehter  in  hem  geen 
bloote  abstractie  zien,  noch,  zcxcals  men  gewild  heeft', 
de  samenvatting  dergrootc  góden  in  éini  persoon,  — iets 
waarvan  geen  enkele  mythologie  een  vcxcrbeeld  oplevert , — 
noch  de  hemelsehe  type,  de  apotheoze  van  het  koning- 
schap. Al  zijn  door  de  verandering  van  den  staatkundigen 
toestand  de  denkbeelden  omtrent  hem  gewijzigd , zonder 
twijfel  is  hij  de  oude  volksgod  der  assyrisehe  stammen, 
die  waar.sehijnlijk  geen  andere  dan  de  god  van  den  lieh- 
tenden  hemel  is  geweest 

De  oorspronkelijke  natuurlijke  beteekenis  van  Istar, 
die  dikwijls  met  Asur  als  gemalin  wordt  verbonden  ’, 
is  gemakkelijker  te  bepalen.  Haar  iiaam  van  //soeverei- 
ne des  hemels  en  der  aarde”  en  zelfs  die  van  //hemel.sche 
koningin”  zegt  nog  niet  veel,  want  als  de  voornaamste 
der  godinnen  heet  zij  zoo  van-zelf  Maar  wanneer  zij 
de  godin  15,  dat  is  der  15  dagen,  dus  der  halve  maand 
genoemd  wordt,  en  er  steeds  onderscheiden  wordt  tus- 
schen  de  godin  15  (/{/)  of  Istar  van  Aineve  en  die  van 
-\rbil  (Arbcla),  dan  moet  zij  evenals  Sin,  de  god  30, 
met  de  maan  in  verband  worden  gebracht.  Evenzeer 


' Oppert,  Expéd.  en  Més.,  11,  biz.  33C. 

* Zijn  iili«grara  .l.Y  S.1  kan  //(iocl  licht”  betcekenen.  Vgl.  Ménmit 
iVoms  propres,  blz.  69.  Grammaire , bl/,.  15,  A’i/ZW/iii/e,  blz.  193,  Raw- 
liiisou.  Bil.  Bead.,  blz.  195,  at.  10  zegt  dat  de  oudste  vorm  vau  zijn 
iiiuim  Ashit  is,  en  hij  brengt  dit  met  Set  in  verband,  dcc  bij  de  ïsa- 
biërs  Ishithii  heet  (?j. 

“ Ops,  van  Sinachirib  bij  Oppert,  Expe'd.  en  Més.,  I.  blz.  297. 
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is  zij  met  de  seliitterciidste  der  planeten,  Veniis,  verlum- 
den,  cn  heet  als  zoodanig  koningin  der  sterren  waar- 
mee overeenstemt,  dat  zij  op  de  afbeeldingen  een  halve 
maan  en  een  zeer  groote  ster  hoven  zich  heeft  /ij 
is  altoos  de  hemelgodin , zich  openbarende  in  de  ver- 
schillende maan-fazen  en  in  Vernis  als  morgen-  en  avond- 
ster. .Meer  nog  dan  Asur  had  zij  een  krijgshaftig  karakter. 
Zij  is  de  koningin  der  veldslagen,  der  overwinning, 
die  de  helden  en  hun  daden  beoordeelt,  ’s  konings  hand 
in  den  krijg  bestuurt  en  hem  ook  op  de  leeuwenjacht  ter 
zijde  staat.  Met  een  zwaard  in  de  hand  en  van  ver- 
scheidene lansen  omgeven,  wordt  zij  afgebeeld.  Haar 
dienst  is  zuiver  assyrisch  en  eerst  later  naar  Jlabel 
overgebracht.  Ook  is  zij  in  Assur  steeds  godin  van  den 
oorlog,  de  geweldige  en  verschrikkelijke,  en  werd  zij 
daar  nooit  met  de  weelderige  godin  der  vruchtbaarheid, 
gelijk  te  Habel  met  Nana  en  in  Kanaiin  en  Syrië  met 
.Ashera  verbonden  *.  Had  -Asur,  naar  het  schijnt,  ner- 
gens een  bepaalden  tempel,  Istar  had  te  Assur  cn  vooral 
te  Nineve  en  Arbela  prachtige  en  beroemde  heiligdom- 
men. 

Evenzeer  als  Asur  cn  Istar  was  Ninip,  zooals  zijn  naam 
totnogtoe  gelezen  werd , met  den  vasten  bijnaam  Tsamdan, 


' Talbot,  fi/oxs,  n“  fiü. 

* Zie  dc  afbfel(liii<f  bij  Miinter,  der  linlnjUmier , 'lab.  I.  tig.  .ï. 

lliuir  lunaire  natuur  wordt  ook  ibiariloor  bewezen  , dat  bijv.  in  Kgypte 
w;uir  liajir  dienst  was  (t(*)rgerirongen  , haar  priesterseliap  met  dat  van 
den  maangixl  .\ah  verbonden  wi«.  Zie  iirugseli , fteaieil  de  Mmum.. 
I.  pl.  IV,  6 blz.  7. 

’ Zie  de  Opss.  bij  Oppert,  Erpéd.  en  Me'sop.,  I,  blz.  30i  II,  blz. 
358.  Ilhluire , blz.  55,  72,  75  , lOil  Talbot,  Gloss  u"  137.  Ibiw- 
linson  , Essay,  blz.  634  vg.  Vgl.  BU.  llead.,  blz.  194.  nt. 
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(Ic  imiclilige  een  oorlogsgod  .Men  zoUj  naar  sommige 
uitspraken,  tussehen  deze  drie  krijgsgoden  dit  onderscheid 
kunnen  maken , dat  Asnr  de  overwinningen  bevestigt , 
en  het  leger  in  de  steden  beschermt,  Istar  ten  strijde 
voert  en  Ninip  de  wallen  beschermt  *,  doch  meestal  wordt 
dit  niet  volgchouden  en  wordt  bijvwrbeeld  ook  van  den 
laatste  gezegd,  dat  hij  de  landen  der  oproerige  volken 
verwoest.  Meer  dun  de  heide  eerstgenoemde  godheden 
is  hij  met  Ncrgal  de  god  van  de  jacht,  en  zeer  bepaald 
wordt  hem  het  stichten  der  steden  toegesehreven.  Hij 
was,  vooral  sedert  de  !)'  en  8'  eeuw,  een  zeer  vurig 
vereerde  god.  liet  zou  te  lang  zijn,  om  al  zijn  bijnamen, 
waarvan  er  meer  dan  honderd  bekend  zijn , te  vermelden. 
Al  die  namen  kenmerken  hem  als  heer  der  dapperen , die 
zijn  volgers  met  moed  bezielt,  en  daarom  zulk  een  grooten 
invloed  heeft  op  den  uitslag  van  den  strijd.  Deze  zedelijke 
betcekenis  hangt  ten  nauwste  samen  met  zijn  oorspron- 
kelijke beteekenis  als  natuurgod.  Immers  hij  heet  ook 
«degeen  die  op  den  wind  rijdt,  die  de  donderknodsen  der 
góden  slingert,  die  zijn  schild  uitspreidt  over  de  hoogten 
van  hemel  en  aarde,  licht  van  hemel  en  aarde,  die,  ge- 
lijk de  zon,  het  licht  der  góden,  de  natiën  verlicht 
-Vis  wij  nu  daarbij  in  aanmerking  nemen,  dat  hij  het  is 
/'die  de  cirkels  van  hemel  en  aarde  doet  wentelen,”  en 
beider  middelpunt  bewaakt;  dat  hij  de  zeven  planctcn- 
goden  beschermt,  en  haar  sferen  gemaakt  heeft;  dat, 
gelijk  de  indi.sche  .kgni  en  de  baktrische  Atar,  beiden 
vuurgoden,  de  eerstgeborenen  der  hoogste  godheid  zijn. 


' Op|XTt,  E-rpéd.  en  A/ée,  II , blz.  337,  vergelijkt  het  iirabisclir /•«/«- 
ilnn  — de  eeuwige.  Koran,  Sur.  112. 

^ Opp:rt,  Expéd.  en  Mes.,  I,  blz.  356. 

•'  Rawlinson,  Essay,  blz.  Cl 9. 
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Ilij  (Ic  ccrstgchoreiic  van  Anmi  cii  kind  van  den  lioogslen 
liemcl , het  licht  van  licnicl  en  aarde  heet ; dat  hij , gelijk 
Agni  wcderum,  de  aanbidder  heet  der  góden  die  hem 
hebben  geteeld,  en  degeen  die  bij  hen  de  middelaar  der 
mcnschcn  is;  dat  hij  scheiding  maakt  tusschen  de  wateren, 
dat  hem  het  openen  van  waterleidingen  wordt  toegekend , 
omdat  hij  woont  in  de  verborgene  diepte  der  (heincl)y,ec , 
en  dat  hij  het  is,  die  aanspoort  tot  alles,  dan  behoeven 
wij  omtrent  zijn  eigenlijke  natnur  niet  meer  in  twijfel 
te  zijn.  Hij  is  de  god  van  het  hemclsehe,  allesdoordrin- 
gende en  bezielende  vuur,  dat,  verborgen  in  de  diepte 
van  den  henieloccaan , zich  in  het  schitterend  zonlicht, 
in  de  sterren , in  den  bliksem  en  — hetgeen  wij  over- 
drachtelijk  zonden  noemen,  doch  door  de  oude  volken 
letterlijk  werd  opgevat  — ook  vertoont  in  den  moed  der 
dapj)crcn,  die  tot  alle  groote  daden  aanspoort.  Als  zoo- 
danig is  hij  dan  ook  de  zoon  van  den  cirkel  ',  waar- 
schijnlijk den  schitterenden  dierenriem,  en  ’t  zij  daarom, 
’t  zij  omdat  hij  de  cirkels  der  planeten  doet  wentelen , 
degeen  die  de  steden  met  een  kring  van  ondoordringbare 
wallen  omgeeft  Indien  het  bewezen  is,  dat  de  naam  van 
dezen  god  eigeidijk  Adar  moet  worden  gelezen , wat  door 
sommige  assyriologen  beweerd  wordt  dan  zon  mijn  ver- 
klaring tot  volkomen  zekerheid  zijn  verheven  , omdat  Adar 

' Zijn  ideogram  .t;V  B.t/t  batnidt  "god-rirktl.”  I)c7.e  iiiiam  C.t/t,  die 
ook  d/.l.S  kan  gelezen  worden,  brengt  Kawlinsoii,  Bil.  biz.  231, 

nt  4,  met  verscheidene  arische  woorden , o.  a.  het  skr.  tihn  in  verbanil, 
wat  mij  zeer  gewaag(t  voorkomt.  Zijn  niuim  Ninip  is  nog  onverklaard. 
A7.V  vat  Rawtinstiu  op  als  Be/,  heer,  doch  A7A’  is  = /Wil  = vrouwe. 
IP  verklaart  Rfiwlinson,  Essay,  blz.  622,  met  naam,  ’t  geen  echter 
geen  zin  geeft.  II'  betwkent  ook:  generatie,  geslacht,  doch  ik  zie 
niet  <bt  dit  op  Ninip  meer  van  tocimssing  is. 

- I.enormant,  Manud,  II,  blz.  184,  nt.  Oppert,  .ilemoire  sar  les 
rapfw  ls  de  l'  Egyple  et  de  l’  Assyrie , blz.  6 , nt 
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(Ic  hckoiidc  vuurg(Ml  is.  Ook  weten  wij,  dat  liet  vuur 
evenals  de  liciucl  door  de  Assyriërs  als  gcxldclijk  werd 
heseliouwd  ' . 

Jlet  was  vooral  onder  de  regeerinj;  der  latere  assy- 
risehe  kouiii‘'en  Asurnnzirpal  en  Sanuis-lui  (Oppert : 10'' en 
IK,  Smitli : 0''  en  8"  eeuw)  dat  de  dienst  van  Ninip  ecu 
"rootc  uitlirciding  verkreeg.  Toen  werd  liij  het  h<H)fd , 
de  koning  der  góden,  de  held  onder  de  helden,  de  grol 
die  den  scepter  geeft  oin  over  alle  steden  te  heersehen, 
heer  der  heeren , die  niet  vergeeft  en  wiens  werk  de  ver- 
woesting is,  die  in  de  taal  der  góden  de  god  heet  wien 
niemand  kan  kw'etsen  en  die  het  loven  uitdooft,  de  gewel- 
dige düodsgod  alzoo,  doch  die  het  leven  der  rechtvaardigen 
verlengt,  en  wiens  woord  ninnner  faalt.  Zoo  heeft  in 
■Vssyrië  met  dezen  vuurgod  hetzelfde  phmts  gehad,  wat  wij 
in  Indië  met  Agni  zien  gebeuren,  die  echter  geen  krijgs- 
god, maar  vooral  de  god  van  het  offer  was.  liet  is  op- 
merkelijk, dat  ongeveer  tezelfder  tijde,  toen  Ninip’s 
vereering  in  Assur  haar  grootste  hoogte  bereikte,  de 
dienst  van  den  wreeden  vuurgod  .Molek,  van  onzen  Ni- 
nip wezeidijk  niet  verschillende,  in  .luda  zulk  een  groote 
uitbreiding  kreeg. 

Dezen  waren  de  drie  eigenaardig  assyrischc  góden.  VVij 
kunnen  niet  verzuimen  o|)  te  merken  dat  alle  drie  krijgs- 
goden zijn,  de  godin  cvenzoowel  als  de  beide  anderen. 
Kracht,  ruwheid,  geweld,  krijgsmoed,  heerschappij  door 
het  zwaard,  dat  zijn  hun  kenmerken  en  gaven.  Toch 
verschillen  zij  als  natuurgoden,  dat  wil  zeggen  als  open- 
baringen der  geestelijke  godheid  in  de  zichtbare  natuur, 
van  andere,  zachter,  vredelievender,  welwillender  god- 


' liet  woord  komt  voor  met  lut  detirminulicf  AS,  <lat  (iod  be- 
tcekent,  Oppert,  Expèd.  en  iUs.,  II,  blz.  94. 


Digilized  by  Google 


I)K  noDSDIKNST  VAX  ISAIiEl.  EX  ASSUH. 


(lelijke  wezens,  zuuals  zij  bij  andere  natiën  vo<jrküinen , 
niet.  Hemelgoden,  nutan-  en  sterrc-godinneii,  vuurgoden, 
wij  ontmoeten  ze  bij  alle  volken  der  oudheid  In  dien  zin 
vinden  wij  bij  alle  volken  der  oudheid,  in  alle  godsdien- 
sten, de  hoogste  niet  uitgezonderd,  dezelfde  góden  weder, 
liet  is  het  karakter  dut  verschilt,  en  dat  karakter,  die 
voorstelling  wordt  bepaald  door  het  karakter  van  het  volk , 
waardoor  ze  vereerd  worden.  Dezelfde  hemelgod  die  bij 
de  IVirzen  een  wMjzc  en  goederticrene,  bij  de  Grieken  een 
wel  ontzaglijke  en  almachtige  maar  toch  wehvillende  vader 
der  menschen  wordt,  wordt  bij  de  llindu’s  in  de  dagen 
dat  zij  stuk  v<mr  stuk  hun  nieuwe  vaderland  veroveren, 
de  wilde,  strijdlustige,  altijd  overwinnende  India  met 
zijn  Marut’s,  die  den  ouden,  vreedzamen  god  van  den 
hemeloceaan  Vanwm  op  den  achtergrond  dringt,  en  bij 
de  wereld  veroverende  Assyriërs  een  even  strijdhaftige, 
schoon  nog  verschrikkelijker  koning.  Dezelfde  maangodin 
die  wij  in  Hellas  als  de  kuische,  jachtlicvende  Artemis 
aantreffen,  wordt  in  Assur  de  bloeddorstige  Istar.  De- 
zelfde vuurgod,  die  als  Agni  in  Indië,  als  Atar  in  Rak- 
trië  bovenal  w'eldadig  en  zegenend  werkt,  of  zich  als 
Hephaestos  voornamelijk  met  de  werken  des  vredes  be- 
zighoudt, neemt  in  Assur  de  gestalte  van  den  onver- 
zocnlijken,  menschenmoordenden  Adar-tsamdan  aan,  aan 
wien  de  ouders  zelfs  hun  eerstgeborenen  moesten  offe- 
ren. Zelfs  de  góden  die  zij  met  de  Rabyloniërs  ge- 

meen hebben,  komen  bij  de  Assyriërs  meestal  in  hun 
verschrikkelijkste  gestalte  voor.  Zoo  zeker  is  het,  dat,  ge- 
lijk de  godsdienst  zelf  den  niachtigsten  invloed  uitoefent 
op  het  leven  en  werken  van  een  volk,  de  godsdienstbe- 
grippen afhankelijk  zijn  van  het  standpunt  waarop  het 
staat , den  aard  waardoor  het  zich  kenmerkt  en  het  be- 
drijf dat  het  uitoefent.  De  godsdienstbegrippen  der  land- 
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bouwende  en  handeldrijvende  volken  zijn  zachter,  tnaar 
hun  godsdiensten  vervallen  daarom  veelal  tot  weelderigheid 
* en  zinnelijkheid.  De  godsdienstbegrippen  der  zw’ervende 
ol'  krijgshartige  volken  zijn  zuiverder,  strenger,  maar  hun 
godsdiensten  worden  dan  ook  ineestal  bloedgierig  en  wreed, 
(ieheel  onvermengd  zien  wij  geen  dezer  beide  godsdienst- 
vormen meer  in  de  geschiedenis  optreden;  er  kan  altijd 
slechts  van  een  overheerschen  van  het  eene  ot'  andere 
clement  s|)rake  zijn.  In  Egypte,  dien  mikrokosmos  der 
onde.  godsdienstge.schiedenis , die  volledige  god.sdienstwe- 
reld  in  het  klein,  zijn  beide  elementen  vertegenwoordigd , 
staan  ze  nevens  elkander,  worstelen  soms  op  leven  en 
dood  en  worden  zoo  goed  mogelijk  vercenigd  — ofselnjon 
door  den  invloed  eener  rijke  be.schaving  de  zachtere  be- 
grippen steeds  de  bovenhand  behouden.  In  Assur  daar- 
entegen heeft  het  strenge,  harde,  bloc-dige  element  de 
(jnbetwiste  heerschappij,  zooals  wij  dat  nergens  onder  de 
mesopotamisehe  volken,  met  uitzondering  misschien  van 
de  Israëlieten  in  hun  heldentijdperk,  aantreffen.  Het 
oude,  weelderige  Habel  heeft  zeker  de  andere  zijde  van 
het  g<Klsdienstig  leven  op  den  voorgrond  gesteld  en  zachter, 
schoon  ook  onreiner  begripj)en  aangchangen;  ofschoon  de 
monumenten  van  het  oud-chaldeeuwsche  ilijk  te  onvol- 
halig  zijn  om  dit  onweerlegbaar  te  bewijzen,  zijn  er  sporen 
genoeg  die  ons  recht  geven  tot  deze  veronderstelling.  Wij 
zullen  zien  hoe  men  in  het  latere  babylonische  Rijk , zoo 
wel  als  in  Syro-Fenicië  en  Kanaün,  beide  richtingen  poogt 
te  vereenigen , die  dan  ten  laatste  in  den  godsdienst  der 
judeesche  profeten  tegelijk  vergeestelijkt  worden  en  met 
elkander  verzoend. 

Mog  een  andere  opmerking  moet  hier  worden  gemaakt. 
De  ginlsdienst  der  .\ssyriërs  is  wel  ruwer  en  wreeder, 
maar  ook  zuiverder,  gecstel ijker,  minder  zinnelijk  dan 
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die  der  mesopotainische  Kushietcn.  Er  is  grond  oni 
dit  verscliijnsel,  behalve  aan  den  (mrlogzuchtigen  geest 
der  geharde  bewoners  van  de  lioogere  landstreken,  nog 
aan  een  andere,  medewerkende  oorzaak  toe  te  schrijven: 
te  weten  aan  een  grootcre  inmenging  van  arisch  bloed. 
De  naam  der  a.ssyrischc  krijgsgodin  toch  is  niet  kii- 
shietisch  of  seniietisch,  maar  zonder  eenigen  twijfel  zuiver 
arisch  of  indo-gerin.aansch.  Het  is  het  baktrische  rlari' , 
dat  nog  in  ons  ster,  het  latijnsche  slrlla , voortlecft  en 
zijn  vertakkingen  in  alle  arische  talen  heeft  en  in 
een  der  eranische  dialckten  zelfs  ichir  luidt.  ' Indien 
Ninip  werkelijk  Adar  heette,  dan  is  ook  zijn  naam 
een  arische.  Atar  is  de  baktrische  vuurgeest  of  een- 
voudig het  vuur,  een  naam,  die  zich  naar  de  bak- 
trische klankleer  wel  niet  voldoende  laat  verklaren , 
maar  toch  van  een  zuiver  arischen  wortel  moet  wor- 
den afgeleid.  * Is  ook  .'\sur  een  god  van  ari- 


' Justi,  Hiuiilburh  d.  Zendsprache , Wiirlerb.  in  voc.  De  (lerzisdie 
immcii  met  f (gevolgd  door  een  nuxlckliiiker)  beginnend,  ontvangen 
iti  ’t.\ssyri«di  en'l  Skytliisch  gen'oonlijk  een  V(K)ro[>gcz«tte  i.  k'kudni 
wordt  assyriscli ; Iskuduni,  (^hniribi,  in  ’t  assyrisch  Sapardu , skytliiscli : 
Isbanla,  (^Jaknnka,  skyth.:  Iskiiinia,  (^Itana,  skyth.:  Isibina.  .Mi'nant, 
Splliibaire  ax.i.,  blz.  120  vg.,  1S4,  144..  .Moeten  het  baktr.  f/are,  het 
vedi»ehe  s/rir  van  Imktr.  niiA  en  vist.  os  — ti'erpen  (het  wer|)cn  der 
stralen)  wonlen  afgeleid , zooals  de  mee.ste  taalgelecnlen  willen  , dan  is 
de  beteckenis  van  Istar  als  krijgs-  en  jaehtgmiin , die  haar  schichten 
werpt , tevens  verklajinl.  .Anderen  willen  die  woonlen  aflpiden  van 
Sir  — simden,  't  geen  ook  voor  de  sterren  goed  past,  Pietet,  Uri- 
i/ines  Indo-européetmes , II,  blr..  210.  Najir  Istjir,  de  godin,  ln»l  «Kik 
zeker  de  heddin  van  het  hebreenwsehe  Jhwk  Ksther,  wier  naam  mini 
gewiionlijk  voor  een  zuiver  [xirzisehen  houdt,  gelijk  .Mordochai  naar 
Manidiik  of  McriHlai'h. 

- Van  (ld,  vreten,  verteren,  zie  .Insti,  t.  a.  p.  in  rnc.  lletsaiiskr. 
lilliarian  bewijst  «lat,  al  werd  het  wiKird  dlar  in  ’t  skr.  door  «(/«i  ver- 
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sdien  uorsproiig?  Men  heeft  hem  met  liet  sanskrit 
Asiini,  het  liaktrische  Alwra , dat  in  ’t  Ond- Perzisch 
zelfs  de  aspiratie  verliest  en  ilmvi  luidt , vergeleken,'  een 
•jissint; , die  no^  niet  voldoende  hewezen  is.  Zeker 
is  het,  dat  Asur  onder  de  mesopotamischc  góden  van 
.\zië  alleen  staat  en  uitsluitend  aan  de  Assyriërs  behoort, 
wat  met  de  andere  assyrisch-babylonische  godheden  het 
geval  niet  is,  en  dat  hij  in  klank  alleen  met  A.sar  (Osi- 
ris) overeenstemt,  ofschoon  hij  in  zijn  wezen  hemelsbreed 
van  dezen  verschilt , zoodat  ik  ze  niet  zou  durven  ver- 
eenzelvigen. Voorloopig  moet  dit  in  het  midden  worden 
gelaten.  Maar  dat  Istar  en  Adar  arisehc  góden  zijn  , 
en  dat  dus  de  heerschende  stand  in  Assyrië,  al  heeft 
hij  mee  zijn  oorspronkelijke  taal  laten  varen,  van  ari- 
schen  oorsprong  w^as,  mug  als  hoogstwaarschijnlijk  worden 
be.sehouwd. 

Omtrent  de  twee  andere  góden  die,  behalve  de  reeds 
besprokene,  in  de  dagen  van  Takluthabalasar  I in  As- 


ilrongen , liet  toch  in  oen  vrocj^er  tijdperk  tot  de  arische  taid  mixit  hehben 
behoord.  Hoe  zeer  zelfs  bij  naiiwvorwante  volken  de  uitdrukkingen  visir 
het  vnur  verschillen,  kan  het  latijnschc  iqnh,  vergeleken  met  het  griek- 
sche  'fi'j,  bewijzen 

Ook  den  anderen  uaain  van  Ninip  : Tsamdan,  die  in  Klein-Azüi  Sandan 
of  Sandes  luidde,  heeft  men  uit  de  arische  talen  trachten  te  verklaren.  Zie 
11.  L.  Ahrons  in  Orienl  und  Occidmt , 18C2.  blz.  1.  Mocht  het  juist 
zijn  , dat  de  klein-.Vziatische  8andan  van  arischen  oorsprong  is,  wat 
ik  niet  geheel  wil  verwerpen,  toch  is  Ninip’s  naam  Tsamdan , die  bijv. 
in  den  naam  van  Taklut-tsamdan  voorkomt,  zonder  twijfel  semietiseh. 

' Lenormant,  t.  a.  p.  blz.  182.  Hoe  men  over  dit  vermoetlen  denke, 
zeker  kan  (biartegen  niet  worden  ingebracht,  dat  de  .Assyriërs  dan 
evenals  de  naburige  Eraniers  Ahiir  en  niet  Asur  gezegd  zouden  hebben. 
He  oudste  vorm  is  .Asura,  Ahura  is  de  latere.  He  sisklank,  dien  <ie 
louim  in  ’t  Ond-.Arisch  moet  gehml  hebben,  kan  bij  de  Indiërs  n .As- 
syriërs gebleven  zijn , terwijl  hij  bij  de  Eraniërs  in  h overging. 
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syrie  werden  aangeliedcn,  Nergal  en  Salinan , heerscht 
nog  veel  onzekerlieid.  Het  karakter  van  Nergal  te  be- 
palen is  /eer  geniakkelijk.  Hij  wordt  steeds  met  Ninip 
verbonden  als  god  van  de  jacht  en  van  den  krijg.  Als 
Asurnazirpal  in  een  inscriptie  zijn  beroemde  jaclitfeiten 
vermeldt,  de  dolfijnen  die  hij  in  de  zee,  de  wilde  zwij- 
nen en  biitt'els  die  hij  op  den  Libanon,  en  de  menigte 
ons  onbekende  beesten  die  hij  elders  gedood  heeft,  dan 
leidt  hij  al  deze  glorie  van  Ninip  en  Nergal  af'.  Ook 
heet  Nergal  de  koning  van  den  strijd,  kampioen  der  gó- 
den. Hovendien  is  hij  de  beheerscher  van  den  storm  en 
het  mannelijk  beginsel,  een  naam  dien  ook  Ninip  draagt  '. 
Uit  2 Kon.  17,  2t  merken  wij  dat  hij  de  god  der  stad 
Kutha  is,  wier  ligging  men  niet  met  waarsehijnlijkheid 
weet  tc  bepalen.  Uaarmee  komt  overeen,  dat  het  mono- 
gram van  den  god  van  Kntha  het  begin  is  van  den  naam 
van  Nebukadrezar’s  opvolger,  dien  de  Orieken  Neriglos- 
sor  (Nergal-sar-uznr)  noemen.  Eindelijk  weten  wij , dal 
hij  met  de  planeet  Mars  werd  verbonden,  wat  met  zijn 
karakter  als  bloedige  oorlogsgod  strookt.  Doch  hier  houdt 
fK»k  onze  zekere  kennis  op.  Omtrent  de  beteekenis  van 
dien  naam  kunnen  wij  slechts  vermoedens  opperen,  en 
terwijl  de  een  dien  afleidt  uit  het  as.syrisch,  roept  de 
ander  het  arisch  en  turanisch  ter  hulj)  '.  Was  hij  een 


' West.  as.  Inscr.  pl.  23.  Vertaald  en  verklaard  bij  Méiiant,  (immm. 
Assi/r.  blz  352  vjjg. 

- Hawlinson,  E.ssay  , blz.  (131  denkt  aan  .Vir  ~ beid  en  gal  — 
gnad.  Oppert,  Expéd.  en  Mes.  I,  blz.  219  en  II,  blz.  38  verwerpt 
ilie  afleiding,  en  verklaart  den  muun  nit  bet  assyriseb  ragnl , stappen, 
tripiiebei.  II  ij  iinamt  dat  de  gial  dus  gema'uid  wordt  «egena  de  te- 
ruggaande beweging  der  planeet  Mars,  wiuinian  dez<v,  volgens  Uiol  eii 
De  Itoiigé,  (K)k  bij  ile  Kgypleinuirs  zijn  niutiu  ontbwnde.  Ibs-Ii  bijzidf 
zegt,  dat  «lil  bijnaam  van  den  gcxl  beteckent:  "die  viairtgiuil”  en  bet 
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assyrische  of  een  babylonische  god  ? Voor  het  eerste  pleit, 
dat  hij  als  de  voorvader  der  assyrische  koningen  geldt, 
dat  hij  steeds  met  Ninip  verbonden  wordt  en  dut  zijn 
aard  meer  met  dien  der  assyrische  góden  overeenstemt; 
voor  het  laatste  dut  een  der  babylonische  vorsten  zich  naar 
hem  noemt.  Doch  de  godsdiensten  waren  toen  reeds  zoo 
vermengd , dat  dit  laatste  bewijs  geen  groote  kracht  iicelt. 
Ik  houd  hem  dus  voor  een  der  assyrische  godheden.  Doch 
ik  zou  niet  durven  verzekeren , wat  door  Lenormant  wordt 
beweerd,  dat  hij  het  is,  dien  men  in  de  gestalte  van  een 
mensch  met  hanepooten  en  een  zwaard  in  de  hand  op 
de  monumenten  aantreft.  Slechts  weten  wij  zeker  uit  een 
der  tabletten  van  de  bibliotheek  van  -Vsurbanipnl,  dat  hij 
te  Kutha  in  de  gestalte  van  een  leeuw  werd  voorgesteld. 

Nog  onzekerder  zijn  wij  ten  aanzien  van  den  god,  naar 
wien  Takluthabalasar’s  vader  heette,  namelijk  Salman,  of  . 
eigenlijk  Salammanu.  Dit  is  de  bijnaam  van  een  god 
w'iens  eigenlijke  naam  nog  niet  met  zekerheid  is  gelezen. 
De  parijsche  assyrioloog  Oppert  en  zijn  leerlingen  houden 
hem  voor  denzelfden  god,  in  wiens  tempel,  volgens  2 Kon.  19, 
37,  Sinachirib  door  zijn  zonen  vermoord  w'crd,  en  lezen  den 
naam  dus  N'isroch,  Nisruk.  Daar  Nisruk  in  klank  overeen- 
komt met  het  woord  dat  adelaar  beteekent,  zou  hij  de  god 
zijn  die  zeer  dikwijls  op  de  monumenten  wordt  afgebeeld 
met  arendskop  en  vier  vleugels.  Nochtans  zou  zijn  naam  een 
andere  beteekenis  hebben  en  l)eduiden;  «degeen  die  de 
banden  des  huw'elijks  sluit.”  Doch  die  naam  kan  ook. 


monogram  .IA’  S.16',  dn  god,  die  wandelt.  Mochten  wij  den  naam  Ner- 
gal,  gelijk  Istar  en  .\dar  als  arisch  beschouwen,  dan  zou  hij  »mcn- 
schenetcr"  («r  ~ man,  gal  =r  eten)  kunnen  beduiden,  hetgeen  bij 
zijn  karakter  zeer  goed  zou  passen. 
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en  moet  waarschijnlijk  ganscli  anders  gelezen  worden 
Ik  zou  dan  ook  van  dezen,  voor  ons  nog  zoo  raadselach- 
tigen  god  hier  niet  gewagen,  zoo  hij  in  het  assyrisehe 
pantheon  niet  blijkbaar  zulk  een  voorname  rol  had  gespeeld. 
Hij  wordt  met  niemand  minder  dan  met  Hilit,  de  soeve- 
reine der  góden,  de  moedergodin,  verbonden.  Vurige  ge- 
ileden worden  tot  hem  gericht.  .\ls  Bel-Dagan  en  de 
andere  voornaamste  góden  is  hij  «heer  van  den  afgrond  , 
den  hemeloeeaan*  en  «van  het  vloeibare, « //heer  der  ge- 
heimenissen (of:  der  góden  ?)«  ede  bouwmeester  (yaiti/.H)" 
nl.  van  het  heelal,  een  naam  die  met  dien  van  den 
egv'ptisehen  T’tah  in  oorsprong  en  bcteckenis  overeenstemt. 
Als  zoodanig  is  hij  de  god  des  huwelijks,  wien  men  om 
talrijk  nakroost  smeekt,  en  die  daarom  ook  de  godin, 
onder  wier  bescherming  de  geboorten  plaats  hebben , rmast 
zich  heeft.  Wij  kunnen  wel  met  zekerheid  aannemen, 
dat  hij  de  hoogste  godheid , de  god  van  den  hemeloeeaan 
als  schepper  en  als  zoodanig  ook  de  god  der  instand- 
houding van  ’t  menschelijk  geslacht,  evenals  Ptah  de  vor- 
mer, is.  /ie  ik  echter  wel,  dan  is  Salammanu,  evenals 
Istar  en  Adar,  een  arische  godheid,  en  wel  geen  ander 
dan  de  Salmoneus  van  de  grieksche  mythologie,  wiens 
naam  met  de  zee , den  oceaan  -,  in  verband  staat  en  die, 
als  mededinger  van  Zeus,  wiens  donder  hij  nabootst, 
een  oude  hemelgod  zijn  moet.  Evenals  Salmoneus  moet 
Salammanu  of  Salmanu  dun  een  oud-arische  god  van  den 
hemeloeeaan  geweest  zijn,  die,  misschien  verbonden  met 
een  iidieemschen  god  Nisruk  (?),  misschien  om  zijn  ade- 


’ Talbot  lücst  ('fjiOfisibltf*')  BITA.  Het  monogram  BIT  is 
on  luult  ook  f^AL  on  MAL.  Of ’t  ook:  AVs,  word  uitgoxprokon  , 7,o*k- 
als  df*  fransclio  golo4*rdon  willon , is  zcior  Iwijfrlwhlig. 

’ Van  aal.  Vgl.  ProUo.r,  (irierli.  li.  bl/-.  :il  l vg. 
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laarskop  zelf  zoo  genoemd,  nevens  Annn  en  Bel-Dagan 
een  plaats  in  het  assyriseli-bal)ylonisdie  pantheon  er- 
langde. V'oor  ’t  overige  moeten  wij  de  nadere  onderzoe- 
kingen afwaehten 

'l’wee  eeuwen  ongeveer  na  Takliithahalasar  I,  onder 
Asurnazirpal , is  het  pantheon  der  Assyriërs  aanmerkelijk 
nitgehreid,  ot'  liever  zijn  de  zeven  hoofdgoden  met  een 
aantal  anderen  vermeerderd,  die  nu  met  hen  op  gelijke 
lijn  worden  geplaatst.  In  de  lijst  van  voornaamste  god- 
heden , waarmede  deze  koning  een  uitvoerig  verhaal  zijner 
heldeidëiten  aanvangt , neemt  Annu  de  plaats  van  Bel- 
Dagan  in  en  wordt  deze  laatste  god  met  Sanias  achter- 
aan gestehl.  Nergal,  Salman  en  de  babylonische  Belit 
van  den  hemeloceaan , worden  door  hem  ook  onder  de 
hoofdgoden  gerekend,  ofschoon  Istar  haar  gewone  plaats 
blijft  innemen.  Zelfs  keurt  hij  de  twee  babylonische 
gialen , Maruduk  en  Nebo , de  hoogste  aanbidding  nevens 
de  assyrische  waardig. 

De  vereering  van  deze  beide  godheden,  waarvan  zich, 
zooals  werd  opgemerkt,  te  Babel  reeds  vroeg  de  sporen 
vertoonen , begint  sedert  de  !)'•  eeuw  ook  in  Assur  steeds 
meer  belangrijkheid  te  verkrijgen.  Toen  Hulichus  (Bin- 
lichus)  III  van  .Vssyrië  met  Sammuramat  van  Babel  in 
bet  huwelijk  trad,  steeg  natuurlijk  de  eerdienst  van  deze 
heilige  stad  in  aanzien.  Ter  liefde  zijner  gemalin  en 
zeker  )iiet  minder  om  zich  den'  steun  der  babylonische 


' Oppert  heeft  het  karakter  van  (lezen  god  als  bewerker  van  de 
vruchtbaarheid  des  huwelijks  V(K>ral  in  het  licht  gesteld ; ffeped.  c«  Més., 
II,  blz.  339  vgg.  Vgl.  blz.  2(15,  3-1 1,  en  t blz.  294.  Ik  vrees  echter 
Jat  zijn  vertolking  van  Sarjiikiii's  gebed  om  nakriMJst,  tot  dezen  god 
gericht , niet  ouvoorwaardelijk  te  vertrouwen  is.  Belangrijke  opmer- 
kingen maakt  Tallwl.  (Uossaiiiim,  no.  UIT  Zie  ook  Opjawl,  llisluire, 
blz.  72  en  109. 
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priesterschap  te  verwerven,  stichtte  hij  te  Xineve  een 
prachtigen  tempel  voor  Nebo  (Nabu),  den  eigenlijken 
priestergod  der  Babyloniërs,  en  plaatste  daarin  diens  stand- 
beeld. Maar  eerst  sedert  Saryukin  of  Sargina,  den  stich- 
ter der  nieuwe  dynastie,  bereikt  dit  godenpaar  den  hoogsten 
rang  dien  het  in  Assyrië  kon  erlangen  , den  eersten  namelijk 
na  Asur.  In  ile  opschriften  van  dezen  vorst  worden  zij 
met  Asur  in  een  zeüere  trias  vereen igd.  Zelfs  noemt  hij 
de  stad  Kisisim,  nadat  hij  haar  heeft  iugenomen,  Kar- 
Maruduk  (stad  van  Maruduk),  terwijl  een  andere  door  hem 
veroverde  stad,  die  hij  aan  Asur  wijdt,  den  naain  van 
Kar-Sargina  ontvangt  Sargina,  die  zijn  verhefting  mis- 
schien aan  den  invloed  der  priesters  had  te  danken,  was, 
blijkens  zijn  opschriften,  een  bijzomlcr  godsdienstig  man. 
Het  was  de  gewoonte  der  assyrische  koningen,  om  zich 
als  de  strijders  voor  den  waren  go<l  en  de  uitbreiding 
van  hun  Rijk  als  de  propaganda  der  ware  godsvereering 
te  beschouwen.  Natuurlijk  is  dit  ook  de  doorgaande 
voorstelling,  die  Sargina  van  zijn  krijgstochten  geeft.  Zijn 
oorlogen  zijn  gericht  tegen  de  goddeloosheid  {ri.tili).  Zijn 
overwinningen  schrijft  hij  toe  aan  de  genade  der  góden, 
en  aan  zijn  gebed  de  nederlaag  zijner  vijanden.  Maar  hij  doet 
in  dit  opzicht  meer  dan  anderen.  De  oude  inzettingen  van  de 
l)croemde  zonnestad  Baiilbck  en  van  liet  niet  minder  heilige 
Charran,  inzettingen  van  godsdienstigen  aard  die  sedert ge- 
ruimen  tijd  in  onbruik' geraakt  waren,  herstelt  hij.  • Ver- 
scheidene medische  steden  noemt  hij  naar,  dat  wil  zeg- 
gen; wijdt  hij  aan,  assyrische  góden,  met  geen  ander 
oogmerk,  dan  om  den  plaatselijken  eerdienst  door  de 
aanbidding  van  dezen  te  vervangen.  Zeer  leerzaam  is  in 

' Opi>ert  cn  Mi-naiit,  ƒ>■*  Faxleji  de  Sargon,  Tek.>it , 7,  60.62.63. 

* T.  a.  p 10.  11. 
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dit  op/iclit,  wat  liij  van  zijn  oorlo<r  tegen  Maniduk-I)nl- 
iddin  (Merodach-Raladan),  den  vorst  van  Chaldea,  dien 
hij  als  zijn  vazal  beschouwde,  verhaalt,  een  oorlog,  die 
een  ware  godsdienstkrijg  mocht  hecten  ' . De  chahlceuw- 
sche  koning,  die,  naar  mij  voorkomt,  ten  onrechte  voor 
koning  van  Habel  gehouden  wordt,  en  die  noch  over  die 
stad,  noch  over  de  Suniirs  en  Akkads  regeerde,  maar 
het  eigenlijke  Chaldea,  de  landstreek  nabij  de  kust  van 
den  perzisclien  zeeboezem  , beheerschte , had  zich  , naar 
’t  zeggen  van  Sargina,  tegen  den  wil  der  góden  vergrepen. 
Ilij  had  zich  een  slecht  aanbidder  van  den  Heer  der 
Heeren  (Rel  Rcli),  waarschijnli)k  den  babylonischen  hoofd- 
god , betoond , was  ongehoorzaam  geweest  aan  de  voor- 
schriften der  groote  góden  en  had  hun  zijn  gaven  ont- 
houden ; hetgeen  in  onze  taal  wil  zeggen,  Maruduk-balid- 
din  had  zich  van  het  priestergezag  der  Rabyloniërs  on- 
afhankelijk pogen  te  maken  en  nagelaten  hun  stoffelijke 
blijken  zijner  hulde  te  geven.  Met  den  koning  'van  Elam 
vereenigd  rustte  hij  zich  ten  strijde,  overviel  het  oude 
gebied  der  Sumirs  en  .Akkads,  en  beheerschte  (?)  Rabel, 
«de  stad  van  Rel , die  de  góden  oordeelt,”  gedurende  twaalf 
jaren,  en  dat  «tegen  den  wil  der  góden, « zooals  Sargina 
er  uitdrukkelijk  bijvoegt  ’.  Deze  laatste  rukt  nu  tegen 


' T.  a.  p.  121  vgg. 

s Ik  meon  dat  dit  de  zin  is  van  de  duistere  plaats,  t.  a.  p.  123 
vg.  die  door  Op]x;rt  en  Mcnant,  naar  mij  voorkomt,  onnauwkeurig 
vertaald  is.  Het  woord  «Ijeliecrsclit”  is  onzeker,  doch  schijnt  door  den 
samenhang  tc  wonleii  gevorderd.  .Meroilach-Baladan  is  de  koning 
die  aan  llizkia  het  bekende  gezantschap  afvaardigde,  en  die  Jes.  39, 
1 , ten  onrechte  zoon  van  Kaladaii  heet ; hij  was  zoon  van  Yakin ; de 
hebrecuwsche  schrijver  heeft  Baladan  {hal-iddina  — heeft  een  zixm  ge- 
geven) voor  een  patronjmicum  aangezieu.  Ilij  U dezelfde  dien  1’tole- 
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Iiciii  uit,  CU  Mui'uduk-Malidfliii  trekt  zicli  weldra  uit  lla- 
l)ol  naar  lkhi-l)el  en  vandaar  naar  ecu  door  zijn  vader 
gesticht  en  naar  dezen  genoemd  kasteel  terug.  Daar 
wordt  hij  geslagen.  Niet  zonder  afschuw  vermeldt  Sar- 
gina,  dat  de  Chaldeër  de  verschillende  plaatsen,  door 
haar  orakels  beroemd,  en  de  góden  die  daar  hun  woning 
hadden,  onder  zijn  aanhangers  of  bevelhebbers  verdeelde, 
dat  wil  zeggen,  hun  de  inkomsten  daarvan  toewees.  En 
hij  verzuimt  niet  mede  te  deden,  dat  hij  aan  degenen 
die  in  Sippara,  Nipur,  Habel  en  Borsippa  een , waar- 
schijnlijk heilige,  bediening  uitoefenden,  het  bezit  hunner 
rijkdommen  weer  verzekerde  en  hun  zijn  bescherming 
verleende,  de  oude  oorkonden  die  in  onrechtvaardige 
handen  waren  overgegaan,  weer  op  de  j)laats  liet  bren- 
gen waar  ze  behoorden , de  góden  van  Chalanne , Orehoe, 
Rata,  Earsam,  Zari  en  Kisik,  die  door  den  chaldeeuw- 
sclien  overheerscher  geroofd  waren,  weer  in  hun  heilig- 
dommen plaatste  en  de  geschonden  inzettingen  her- 
stelde. 

.Maar  van  niets  gewaagt  hij  met  zooveel  voldoening 
als  van  datgene,  wat  voor  hem  zonder  twijfel  het  zaligst 
oogcnblik,  het  glanspunt  van  den  geheclen  krijgstocht 
was.  '/In  blijdschap  des  harten  en  met  een  stralend  aan- 
gezicht,// zegt  hij,  "ging  ik  alleen  de  heiligdommen  van 
den  grooten  Bel  binnen , en  vatte  ik  de  handen  van  den 
grooten  Heer,  den  verhevenen  .Mamduk  aan.//  Zw  werd 
hij  dan,  als  wettig  vorst  van  de  gewijde  stad,  tot  het 
allerheiligste  van  de  godheid  en  in  haar  onmiddcllijkc  na- 


macDS  Mardokem])H(lo3  noemt,  tlczc  regrerde  sedert  721  v.  C.  gwlu- 
reude  12  jaren,  waarmee  de  twaalf  jaren  zijner  hw.rsehappij  over  Babct 
worden  bedoeld.  De.  12  jaren  in  hel  opschrift  vermeld  licbben  dus 
ook  waarschijnlijk  daarop  betrekking. 
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bijhcid  tocgclutcn,  iets  wat  voor  de  luesopotainisclie  ko- 
ningen  een  even  gewenschtc  eer  schijnt  geweest  te  zijn, 
als  voor  de  l'arao’s  het  aanscliouwen  van  den  hoogsten 
god  Ra  in  het  heilige  An  of  Heliopolis. 

Na  deze  vestiging  zijner  heerschappij  in  het  Zuiden, 
die  tevens  een  godsdienstige  reaktie  was,  achtte  Sargina 
den  tijd  gekomen  om  het  verwoeste  Nineve  door  een 
nieuwe  hoofdslad  te  vervangen.  Hij  stichtte  alzoo  een 
prachtige  stad , die  hij  naar  zichzelf  Dur-sargina  of  Dur- 
saryukin  (het  tegenwoordige  Khorsahad)  noemde.  Daarbij 
loonde  hij  denzelfden  ijver  voor  godsdienst  en  rechtzin- 
nigheid, die  zijn  krijgsondernemingen  had  gekenmerkt. 
De  poorten  der  stad,  naar  de  vier  hemelstreken  gericht, 
wijdde  hij  aan  acht  der  voornaamste  góden,  die  van  ’t 
Oosten  aan  Samas  en  Hu , die  van  ’t  Zuiden  aan  Rcl- 
Dagan  en  zijn  echtgenootc,  die  van  ’t  Westen  aan  .\nnu 
en  Istar,  die  van  ’t  Noorden  aan  Salman  en  Rilit,  góden 
aan  wie  hij  erkent  alles  verschuldigd  te  zijn,  bezitting 
en  geluk,  bescherming  zijner  wapenen  en  van  zijn  huis  ' . 
Tempels  voor  deze  en  andere  góden  werden  door  hem 
in  de  nieuwe  rezidentie  opgcricht.  Inzettingen,  met  hun 
vercering  niet  bestaanliaar,  werden  gewijzigd.  De  pries- 
ters — waarschijnlijk  de  voornaamste  der  stad  en  des 
lands  * — werden  door  hun  gehoorzamen  begunstiger  ge- 
raadpleegd omtrent  de  rangorde  waarin  de  góden  mocs- 


' Lcnormaiit , Mnnuel , II,  blz.  187. 

- Ik  veimood,  dat  deze  onderscheiding  ligt  in  de  benamingen, 
die  Oppert  en  .Méimnt  ramki  en  mirmwhchi  lezen  d<x^h  die  zij  onver- 
Imild  laten.  Het  eerste  W(x)rd  eindigt  met  het  dcterminatie.f  van  een 
sU«l,  het  tweede  met  dat  eener  landstrt>ek.  Zie  al  de  in  den  tekst  ge- 
noemde bijzonderheilen  vermeld  bij  Oppert  en  Ménant,  Fusies  de 
SurgoH,  18,  156—158. 
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ten  worden  aangelieden  en  de  offers  die  lien  hehoorden 
te  worden  gebracht. 

Sinachirib  wandelde  in  de  voetsta|)j)en  zijns  vaders. 
Het  verhaal  zijner  krijgstochten  behoort  niet  hier.  Maar 
wat  als  opmerkelijk  moet  vermeld  worden  is,  dat  de 
eerbied  voor  Babcl , de  heilige  stad,  die  ook  hij  koesterde, 
hem  niet  heeft  kunnen  weerhouden  om  haar  eenmaal  ern- 
stig te  tuchtigen.  Herhaaldelijk  hadden  de  Chaldeërs  weder 
gepoogd  zich  van  zijn  oj)pergezag  te  ontslaan  en  hadden  zij 
zich  van  Babel  meestergemaakt.  Maruduk-baliddin  maakte 
van  den  dood  van  Saryukin  gebruik  om  zijn  voormalige 
heerschappij  te  herkrijgen,  \adat  hij  verslagen  en  ge- 
storven was , stonden  anderen  tegen  de  .Issyriërs  op.  Ten 
laatste  was  het  geduld  van  Sinachirib  ten  einde.  Babel 
werd  vreeselijk  gekastijd.  Had  het  reeds  geleden  door 
de  plundering  der  opstandelingen,  die,  om  zich  de  zenuw 
van  den  oorlog  te  verschaffen , de  tempelschatten  van  de 
stad  van  Bel  als  hun  w'ettig  eigendom  hadden  beschouwd, 
nu  werd  de  geheele  stad  door  de  Assyriërs  geplunderd 
en  gedeeltelijk,  met  verscheidene  van  zijn  god.sdienstige 
monumenten  , verbrand.  De  godenbeelden,  door  een  vroe- 
geren  babylonischen  koning  op  Takluthabalnsar  veroverd , 
werden  weder  naar  Assyrië  gevoerd.  Maar  nog  altijd  was 
het  ontzag  voor  de  heilige  inzettingen  der  godenstad  zoo 
groot , dat  Sinachirib  niet  waagde  het  afzonderlijke  baby- 
lonische  koningschap,  dat  een  gewijd  karakter  had,  af 
te  schaffen , en  zijn  zoon  en  latcren  opvolger  .Vsurachid- 
dinna  tot  die  waardigheid  bevorderde. 

ilij  was  het  ook  die  Nineve  herstelde.  wHet  was,« 
zegt  hij,  '/noch  van  de  kunst  de  zetel  meer,  noch  van 
de  uitlegging  der  wetten , noch  van  den  eerbied  voor  het 
gebed , waaruit  de  rcgcering  en  de  bescherming  der  on- 
derdanen geboren  worden."  Toch  was  het  "de  stad  der 
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verheerlijking  van  Istar,  en  al  de  lieiligdoiunicn  der  góden 
en  godinnen  waren  daar  te  vinden.»  Zoo  besloot  hij  dan, 
zeker  niet  minder  oin  godsdienstige  dan  om  staatkundige 
redenen,  de  beroemde  luctrojwlis  van  hel  11  ijk  en  de 
godsvereering  te  herbouwen , daar  toch  haar  hoeksteen , 
zooals  hij  verzekerde,  nog  immer  door  de  góden  in  stand 
was  gehouden  Zoo  deed  hij.  Doch  toen  hij  op  het 
prachtig  paleis  dat  hij  er  stichtte  de  woorden  liet  bei- 
telen , waarin  zegen  der  góden  beloofd  werd  aan  hem , 
die  dit  paleis  als  ’t  eenmaal  door  den  loop  des  tijds 
vervallen  was,  herstellen  zou,  en  vervloeking  gedreigd  te- 
gen elk  die  zijn  naam  zou  uitwisschen,  vermoedde  hij 
zeker  weinig  dat  de  tijd,  waarin  Nineve  voor  altoos  tot 
een  puinhoop  zou  worden  gemaakt,  reeds  zoo  nabij  was, 
en  dat  tachtig  jaren  later  van  zijn  schoone  rezidentie 
geen  steen  meer  op  den  anderen  zou  zijn  gebleven. 


' Oppert,  Ex-péd.  en  Més.,  1,  blr..  299 
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Aan  (Ic  verwoesting  van  Nineve,  liet  trotsche  en  ge- 
liate,  liad  laik  Balicl’s  koning  Nal)ii|mliitsiir  (Xaliopolas- 
sar)  (teelgenoinen.  Reeds  bijna  twintig  jareii  zat  hij  o|) 
den  troon,  en  liij  liad  dien  tijd  niet  verloren  laten  gaan. 
Aangespoord  door  zijn  gade,  naar  haar  naain  te  oor- 
deelen  een  egyptisehe  prinses,  bevorderde  hij  de  nijver- 
heid en  ontwikkeling  van  zijn  volk  en  verhoogde  hij 
den  glans  van  Rabcl  door  prachtige  gebouwen.  De  naatn 
van  Nitokris,  zooals  de  Grieken  haar  noemen,  dat  is 
N'it-aker-t,  Neith  de  wijze,  in  Kgypte  zeer  gewoon,  wordt 
waar  er  sprake  is  van  Habel’s  herleving,  bijna  meer  op 
den  voorgrond  gesteld  dan  die  van  Nabupalutsur;  iets 
wat  in  Mesopotamië  slechts  zelden  gebeurt.  Zij  moet 
dus  een  grooten  invloed  gehad  hebben,  en  vond  in  den 
koning  een  gemaal  harcr  waardig.  Maar  vooral  haar 
beroemde  zoon  Nabukudurutsur  (Nebukadrezar)  zou  hel 
werk , door  haar  aangevangen  , met  machtige  hand  voort- 
zetten en  ten  toppunt  voeren.  De  regeering  van  dezen  vorst  is 
de  glansperiode  van  deze  korte  dynastie.  Hij  is  eendergrool- 
ste  en  machtigste  figuren  uit  de  oude  geschiedenis  van  het 
Oosten.  Wil  men  hem  beoordeelen  naar  republikeinsehe  ge- 
voelens,künstitutioneele  begrippen,  filanthropische  voorschriC- 
tcii,  dan  moet  hij  als  despoot,  als  verdrukker  van  vreemde 
natiën , als  veroveraar  worden  veroordeeld.  Maar  geplaatst 
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in  liet  liclit  van  zijn  lijd,  be-scliouwd  als  zoon  van  dal 
volk  en  die  eeuw,  is  hij  grootcr  dan  een  zijner  voor- 
gangers en  overschaduvvt  hij  al  zijn  tijdgenooten  on- 
der de  vorsten.  Zelfs  de  karikatuur,  die  het  boek 
Daniël  van  hem  heeft  geleverd , oin  een  anderen  despool 
te  kunnen  treffen  — de  eenige  voorstelling,  die  men 
gewoonlijk  onder  ons  van  hem  kent  — is  niet  in  staat 
al  de  trekken  zijner  grootheid  uit  te  wisschen.  Hij  is 
ideaal  van  den  koning  in  den  goeden  ouden  zin,  laat 
ik  zeggen:  in  den  eeht-mcsopotamischen  zin  van  het  woord: 
krijgsheld,  machtig  veroveraar,  beschermer  van  kunst  en 
kennis,  ijveraar  voor  den  waren  godsdienst,  schitterend 
evenbeeld  van  de  godheid  op  aarde.  Hij  heeft  een  wil.  Hij 
weet  wat  hij  wil.  Er  zijn  geen  bergen  in  zijn  land, 
maar  de  gunstelinge  zijns  harten,  de  koningin,  als  me- 
dische koningsdochter,  verlangt  naar  de  hoogten  van 
haar  schilderachtig  vaderland.  »Men  behoeft  niet  naar 
.Medio  te  gaan  om  hoogten  te  aanschouwen,'/  meent 
N'ebukadrezar  //waar  geen  bergen  zijn  daar  brengc  men 
ze  aan!//  en  die  terrassen,  die  men  de  hangende  tuinen 
van  Babel  noemt  en  als  een  der  zeven  wereld-wondercn 
beschouwde,  verrezen  aan  den  oever  van  den  Eufraat. 
En  dat  is  slechts  een  zijner  schep|)ingen.  Het  is  ongc- 
loofelijk,  hoe  groot  een  aantal  ontzaglijke  gebouwen  deze 
koning,  die  bestendig  in  oorlog  was,  in  betrekkelijk 
korten  tijd  heeft  hersteld  of  gesticht.  Zoo  goed  als  de 
gcheelc  heilige  of  koninklijke  wijk  van  Habel  werd  door 
hem  herbouwd.  De  groote  Belstempel  van  die  stad,  bo- 
venal aan  Maruduk  gewijd  en  de  tempel  in  zeven  verdie- 
pingen te  Barzipa,  vroeger  een  afzonderlijke  plaats  doch 
nu  een  wijk  van  Babel  geworden,  twee  reusachtigc  stich- 
tingen, hadden  aan  hem  de  eeiie  haar  vernieuwing,  de 
andere  haar  herbouwing  van  den  grond  af  te  danken. 
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Behalve  deze  en  nog  versclieidene  andere  heiligdommen 
te  Bahel,  waarover  straks  uitvoeriger  wordt  gesproken, 
versierde  hij  den  tempel  van  Nergal  te  Kutha  met  nieuwe 
zuilengangen  en  stichtte  hij , althans  wanneer  het  opschrift 
waarin  dit  vermeld  wordt  (üps.  op  het  vaatje  van  Phil- 
lips) geen  overdrijving  behelst,  geheel  nieuwe  tempels 
in  de  plaats  van  de  beroemde  tempels  van  het  licht  of 
den  dag,  aan  Sin  en  Samas  gewijd,  te  Sippara  en  Lar- 
sam,  van  den  tempel  van  Sin  te  Ur,  van  die  van  Annu 
te  Nipur  en  bouwde  hij  in  de  stad  Bas  (?)  den  fftem|)el 
van  de  eeuwige  aanbidding,”  ter  eere  van  Bel-Zarbi , zijn 
Heer.  Het  was  of  er  voor  Nebukadrezar  niets  onmo- 
mogelijk  was  Hij  heeft  Babel  tot  de  eerste  stad  der 
wereld  en  tot  meesteresse  van  VVest-Azie  gemaakt  — zoo- 
lang hij  leefde.  Zijn  macht  was  geheel  persoonlijk  en 
alleen  aan  zijn  genie  te  danken  Want  de  heerschappij, 
waarvan  hij  de  laatste  groote  en  tegelijk  de  schitterend- 
ste vertegenwoordiger  was,  neigde  ten  ondergang.  As- 
sur  was  gevallen,  wel  voor  de  slagen  van  Babel,  maar 
meest  toch  voor  die  van  dat  krachtige  jeugdige  volk, 
dat  zich  in  het  Oosten  meer  en  meer  ontwikkelde,  de 
Medo-Perzen.  Babel  zelf  had  weinig  levenskracht  meer. 
Al  de  mcsopotamische  volken,  die  tot  hiertoe  de  hoofd- 
rollen op  het  tooneel  der  wereld  gespeeld  hadden,  waren 
oud  geworden  en  gingen  een  langen  tijd  van  verval  en 
slavernij  te  gemoet,  waaruit  eerst  de  Islam  ze  zou  doen 
ontwaken.  Zoodra  dan  ook  de  teugels  der  regeering 
uit  de  stervende  hand  van  Nabukudurutzur  vielen,  was 
het  lot  zijner  .stad  en  van  zijn  rijk  reeds  beslist.  Hoor 
zijn  glans  hadden  ze  geschitterd;  toen  hij  niet  meer  was, 
verbleekte  ook  haar  glorie  en  ging  weldra  ten  onder. 


' Oppert,  Erpéd.  en  Me's.,  1,  blz.  231  vg. 
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Het  was  of  deze  {jroote  koning  al  de  krachten  die  er 
iu  het  oude  babylonisch-assyrische  rijk  waren  overgeble- 
ven nog  eens  voor  het  laatst  verzamelde,  om  het  in  al 
zijn  heerlijkheid  aan  de  wereld  te  doen  aanschouwen , 
zoodat  het  daarna  dan  ook,  uitgeput  door  deze  gewel- 
dige overspanning,  zieltogend  nederzonk. 

Maar  ik  mag  niet  vooruitloopen.  Ken  blik  op  de  hei- 
ligdommen van  het  Habel  van  Nebukadrezar  geeft  de 
geschiktste  aanleiding  om  het  een  en  ander  te  zeggen 
omtrent  de  inrichting  der  babylonisch-assyrische  tempels, 
zooveel  wij  daarvan  weten,  over  den  eerdienst  en  de 
priesters  door  wie  hij  verricht  werd,  en  over  de  natuur 
der  echt-babylonisehe  góden. 

De  gelukkige  nasporingen  der  oudheidkenners  stellen 
ons  in  staat  om  ons  een  zeer  duidelijk  denkbeeld  te 
te  vormen  van  de  inrichting  der  assyrische  en  babyloni- 
sche  paleizen , maar  omtrent  de  tempels  tasten  wij  nog 
in  groote  onzekerheid  rond.  Waarschijnlijk  waren  deze 
echter  van  gansch  verschillende  vormen.  In  een  sooit 
van  gebouwen , wier  afbeelding  nevens  die  der  groote 
paleizen  op  de  bas-relief’s  voorkomt  en  die  eenigszins  op 
grieksche  tempels  gelijken,  heeft  men  gemeend  de  baby- 
lonisch-assyrische  heiligdommen  te  moeten  vinden.  In- 
derdaad is  daar  alles  voor  te  zeggen.  Men  ziet  slechts 

“O 

den  voorgevel.  Deze  is  door  een  soort  van  platte,  uit 
groote  vierkante  blokken  bestaande  en  met  schüden  be- 
dekte kolommen  in  verschillende  vakken  verdeeld , waar- 
van het  middelste  den  ingang  bevat.  Nimst  dezen  staan 
twee  lansen  (of  obelisken?),  wier  spits  zich  even  hoog 
als  het  gebouw  zelf  verheft,  en  ook  op  den  top  van  het 
met  ruitvormige  versiersels  bedekte  gevelveld  prijkt  een 
reusachtige  lanspunt.  Naast  den  ingang  staan  twee  go. 
denbeelden,  even  hoog  als  de  deur,  en  achter  een  van 
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(leze  een  reiisaclitig  vroiiwelijk  dier  dnt  een  jong  -/.oogt. 
Twee  groote  reinigings-vaten , elk  op  een  nietnlcn  onder- 
stel , zijn  op  den  voorgrond  geplaatst.  Ook  de  kapellen 
voor  bepaalde  godheden  , in  de  paleizen  der  assyriselie  vor- 
sten gesticht,  hadden  aan  den  ingang  rclicf-beciden  der 
voornaamste  g(Mlcn  en  van  die  leeuwen  of  stieren  met 
mensehenhoofden , die  ook  aan  de  poort  der  paleizen 
en  haast  overal  voorkomen.  Standlu'elden  zooals  dat 
van  Nabu  , onder  de  regeering  van  Ilulichus  1 11  en  Sam- 
mnrainat  opgerieht,  waren  zeldzaam.  Ken  enkele  maal 
ziet  men  ook  een  afbeelding  in  li(iiil-rcH)'/  van  den  koning 
zelf,  gekleed  in  priesterlijk  gewaad,  omhangen  met 
de  heilige  symbolen  van  zon,  maan,  drietand  en  kruisen 
den  gewijden  staf  in  de  hand,  naast  den  toegang  tot  die 
vorstelijke  heiligdommen,  en  het  is  opmerkelijk , dat  v((ór 
dit  beeld  een  altaar  geplaatst  is,  waaruit  blijkt  dnt  ook 
in  Assnr,  zij  ’t  dan  niet  in  de  tempels  gelijk  in  Kgypte, 
althans  daarbuiten,  aan  de  vorsten  een  zekere  hidde 
als  aan  de  godheid  gebracht  werd  '.  In  het  allerheiligste 
des  tempels  schijnt  n(xdi  in  .Assur,  noch  in  Chnldea,  in 
den  regel  een  beeld  der  godheid  geplaatst  te  zijn  gewee.st, 
evenmin  als  dat  in  Egypte  en  bij  andere  mesopotainische 
volken  het  geval  was.  Doch  evenals  in  Egypte,  stonden 
daar  de  heilige  arken,  de  flljijii  ili , dnt  zijn:  de  sehe|)cn 
der  góden , die  soms  prachtig  versierd  waren  «als  de 
sterren  des  hemels.//  ’ Afbeeldingen  der  góden  waren 
echter  zeer  algemeen.  Zij  waren  niet  louter  symbolisch 


' I.ayiinl,  liabylon  and  Siniveh,  blz.  302  vfrg. 

* Tall/ot,  Glossarium,  no.  03  «ii  240. 

^ W.it  Movers , lUd.  der  Phnenic.,  lilz  00  (■{{(;.,  om  Ir  lirwijzini 
(lal  (Ir  .\ssyri("'r«  eooi  brridrti  dan  .illrrii  syildiolisrlir  lirzjilrii , 'r(  d(K)i' 
de  ()|>gravin"rn  «crrlrj/d.  Zijn  vrrnnfli^r  vrrklarin"  van  2 kon  IC, 
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In  de  ruïnen  vnn  het  ZV\'.  paleis  te  Calacli  (Niinrud) 
vond  liuyard  de  afbeelding  van  een  optocht,  waarin  vier 
bepaald  assyrisdie  afgoden,  allen  in  menschel ijke  gedaante, 
door  krijgslieden  gedragen  worden  Meestal  echter  waren 
de  goderdieeldcn  symbolisch.  Hekend  is  de  visehgotl , oor- 
spronkelijk wel  een  men.scheidichaam  met  vleugels  en  ein- 
digende in  een  vischstaart,  later  een  menschelijke  ge- 
daante met  den  koj)  van  een  visch  als  hoofddeksel,  ter- 
wijl het  vel  van  den  visch  langs  den  rug,  soms  tot  aan 
de  enkels  afhangt,  en  niet  zelden  bovendien  met  den  staart 
van  een  arend.  Xiet  minder  algemeen  is  de  god  met  den 
arendskop.  Ook  een  met  hanepooten  komt  nu  en  dan  vfwr. 
Dat  deze  vermenging  van  het  menschelijke  en  dierlijke 
de  l>ijzondere  eigenschappen  der  góden  zinnebeeldig  moet 
voorstellen , en  dat  de  Habyloniërs  en  Assyriërs  zich  daar- 
van bewust  zijn  geweest,  lijdt  geen  twijfel.  Maar  even 
zeker  is  het,  dat  deze  symboliek  uit  de  mythologie  haar 
oor.sprong  ontleent.  Zoo  raag  het  juist  zijn,  wat  de  grooto 
engelsche  ontdekker  Layard  schrijft  ',  dat  de  leeuwen  of 
stieren  met  het  menschenhoofd  en  de  arendsvleugelen , 
die  als  wachters  de  ingangen  tot  de  paleizen  en  tempels 
bewaken,  zinnebeelden  zijn  van  de  goddelijke  wijsheid, 
kracht  en  alomtegenwoordigheid,  de  oorspronkelijke  Ix;- 
teckenis  kan  dit  niet  zijn  geweest.  Zij  werden  bepaald 
als  giKldelijke  wezens  bcschouw’d,  want  zij  hebben  het 
determinatief-tcckcn  der  godheid  vóór  den  imam.  ffl^foge 


17  ca  18  is  "cheol  mislukt,  Vgl.  Tlicnius  o.  d.  p.  Trouwens  volgens 
Movers  evenals  volgens  Hitzig  beliooren  dc  .Vssyriërs  bepaald  tot  de  era- 
nische  familie. 

’ Iniyanl,  AÏ/lireA  ii.  s.  Ikbemxle,  blz.  +21  Vgl.  ook  verseliei- 
dene  aflieeldingeii  bij  Miinter,  IM.  il  liahyUmifr , pl.  I en  11. 

' l.ayants,  .ViaireA  «.  s.  I'eherr.  bl/,.  +3  Diuirentegen  bij 

/.e , bl/,.  +22,  natuiirkrm'hten  of  mindero  kosiiiiselie  geisten. 
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de  wachtstier,//  zoo  heet  het  in  een  opschrift,  «de  be- 
seheruiende  godheid  over  de  paleizen , waken  bij  dag  en 
nacht!*  ' Mij  komt  het  voor,  dat  zij  aanvankelijk  niets 
anders  geweest  zijn  dan  personifikaties  van  die  wolk- 
gevaarten , die  de  poorten  des  hemels  bewaken , den  god 
des  hemels  dragen  en  zelfs  nu  cn  dan  dezen  god,  vooral 
in  zijn  gestalte  van  god  des  lichts,  bestrijden  en  door 
hem  verwonnen  worden;  een  soort  van  wezens , zooals  wij 
die  in  de  Cherubim  der  Hebreen  vvedervinden.  Echt-as- 
syrisch-babylonisch , schoon  later  door  de  Mazdaya^na’s 
overgenomen  om  hun  godheid  te  kunnen  afbeelden,  is 
ook  de  menschelijke  figuur  in  den  gevleugelden  cirkel , 
die , ’t  zij  de  hand  biddend  omhoog  heft . ’t  zij  een  drie- 
puntigen  pijl  afschiet,  en  zonder  twijfel  den  hoogsten 
god  zelf,  den  hemelschen , Asur  of  Hu,  of  Rel,  voorstelt 
Deze  figuur  is  zeker  zeer  oud  en  zal  wel  van  kushieti- 
sclien  of  vóór-kushietischen  oorsprong  moeten  zijn.  Zagen 
de  Assyriërs  cn  Rahyloniërs  daarin  wellicht  een  symbo- 
lische voorstelling  van  de  godheid , oorspronkelijk  kan  zij 
niet  anders  geweest  zijn  dan  de  gevleugelde  zonneschijf, 
zooals  die  ook  bij  de  Egyjitenaars  voorkomt  (Ilar-hut) 
en  waarin  de  menschelijke  gestalte,  als  afbeelding  van 


' Talbot,  Gtoss.  no.  t>6.  Volgens  Opj)ert,  Expéd.  en  ^fA..  ,hh 

93,  heeten  zij  alapn  = stier,  sidu  = idool  en  lamsu  : bfwldhouw- 

werk.  Ygl  ook  I.cnormant , Manuel,  II,  blz  192. 

- Zie  afbeeldingen  o.  a.  bij  I-ayard,  Sineveh  und  liabylon ,hh  5 IS. 
Ménant,  Noms  propres , blz.  17.  Herilures  cunéiformen , blz.  37,  84, 
99.  Vgl.  Layard,  Sineveh  u.  seine  üeberresle , blz.  177.  Volgens  hem , 
blz.  295,  komt  deze  figuur  wel  op  de  oudere,  doeh  niet  op  de  jon- 
gere assyrisclie  monumenten  voor. 

* Ken  belangrijke  bijdrage  tot  de  kennis  van  deze  voorstelling 
der  godheid  heeft  onlangs  II.  Hrugsch  geleverd  in  zijn  : Die  Sage  i on 
der  ge/IugeUcn  Soimensrheibe , Göttingen , 1870. 
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ile  zonneziel,  later  door  de  Assyriërs  of  Haljyloniërs  werd 
{geplaatst. 

Van  geheel  ' anderen  aard  en  vorm  ilan  de  gewone 
tempels  was  liet  voorname  heiligdom  van  Marmlnk  te 
Hahel  en  dat  van  Neho  in  de  voorstad  Itar/ipa.  Melde 
worden  menigmaal  in  de  opschriften  genoemd  en  steeds 
met  l)ijzonderen  eerbied.  Hersteller  of  zelfs  stichter 
van  \hil-saggatu  en  Val-zida  is  een  eeretitel , dien  de 
latere  balnlonische  koningen  zicdi  gaarne  toeëigenen  en 
niemand  doet  dat  met  meer  recht  dan  de  groote  Nebii- 
kadrezar.  Wat  Takhithabalasar  IV  misschien  reeds  be- 
gonnen, wat  Asurahiddin  de  zoon  van  Sinachirib  tot 
een  begin  van  uitvoering  gebracht  had,  dat  heeft  hij 
krachtdadig  opgevat  en  zoo  goed  als  voltooid : ik  bedoel 
de  herstelling  van  het  aloude  heiligdom  van  Mabel, 
Val-saggatu,  de  plaats  die  (of:  van  hem  die)  het  lioofd 
verheft.  Dit  was  de  graftempel  van  Mel-.Maruduk  (i\fe- 
rodach),  die  waarschijnlijk  den  vorni  eener  j)yramide 
met  treden  had,  en  die,  zoo  hij  werkelijk  dezelfde  is 
dien  Herodotos  het  graf  van  Helos  noemt,  met  drie 
beelden,  een  van  den  hoofdgod  zelf  en  twee  van  vrou- 
welijke godheden,  versierd  was.  Deze  laatste  noemt  de 
grieksche  geschiedschrijver  Hera  en  Rhea,  waarmee  naar 
’t  schijnt  de  balnlonische  godinnen  Zarbanit  en  Milit 
van  den  hemeloceaan  bedoeld  worden.  Hoe  het  zij, 
naar  de  uitvoerige  be.sch  rij  ving  die  Nebukadrezar  van 
\'al-saggatu  geeft,  kunnen  wij  ons  nog  eenigermate 
een  voorstelling  daarvan  maken.  Maruduk-zelf  had  daarin 
twee  heiligdommen,  waarschijnlijk  boven  elkander;  het 
eene  werd  beschouwd  als  zijn  graf,  zijn  rustplaats,  waar 
men  zijn  orakels  kwam  vernemen;  het  andere,  op  den 
top  van  ’t  gebouw,  was  het  allerheiligste,  de  geheimzin- 
nige [)laats,  waar  zeker  de  god-zelf  verondersteld  werd 

24 
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te  wonen.  iNiets  had  de  groote  koning  gespaard  oni 
deze  twee  gewijde  vertrekken  de  hoogste  godheid  waardig 
Ie  maken  De  grootste  hoornen  van  den  Libanon,  die 
hij  van  daar  naar  zijn  hoofdstad  liad  laten  vervoeren, 
bestemde  hij  voor  de  orakelccl;  hij  versierde  liaar  met 
gecizeleerd  goud  en  overdekte  liaar  met  een  gewelf  in 
den  vorm  eener  lelie.  Een  altaar  dat  gedurende  de  fees- 
ten bij  den  aanvang  des  jaars  in  Val-saggatii  werd  op- 
gesteld , ofschoon  het  gewoonlijk  op  een  heuvel  buiten 
de  stad  schijnt  gestaan  te  hebben,  het  altaar  der  lots- 
bedeeling  of  <ler  soevereiniteit  van  den  verheven  Heer 
der  góden,  door  een  vroegeron  koning  van  zilver  ver- 
vaardigd, werd  door  hem  met  zuiver  goud  liekleed. 
Maar  vooral  aan  het  allerheiligste  besteedde  hij  een 
groote  zorg.  Het  gewelf  daarvan  werd  zoodanig  met 
glas  en  edelgesteenten  ingelegd,  dat  daardoor  het  uit- 
s|)ansel  met  sterren  bezaaid  werd  afgebeeld.  üok  Nabu, 
die  zijn  voornaamsten  tempel  te  Harzipa  had,  was  noclitans 
in  Val-saggatu  niet  vergeten.  Waarschijnlijk  was  het  hei- 
ligdom, dat  hem  daar  gewijd  werd,  in  den  voet  der  py- 
ramidc  geplaatst.  Ook  daaraan  had  Nebukadrezar,  naar 
hij  zegt,  den  glans  van  den  dag  gegeven.  Zoo  was  "de 
tempel  van  de  grondslagen  der  aarde,  waaraan  zich  de 
oudste  heugenis  van  Babel  hecht ,//  de  woning  van  den 
Heer  der  góden  .Maruduk,  ingericht. 

Val-zida  daarentegen  — een  nog  onverklaarde  naam  — 
heette  de  beroemde  tempel  van  Nabu  te  Harzipa  (Hor- 
sippa,  thans  Hirs-Nimrud  liij  llillah).  Het  behoorde  tot 
die  zonderlinge  soort  van  gebouwen , die  men  meer  in 
Azië  aanlrof,  onder  anderen  in  de  hoofilstad  van  Medië, 
llangmatana  of  Kkbatana,  te  Dur-Sargina  , de  stad  door 
Saryukin  gesticht  en  zeker  ook  elders.  Het  bestond 
namelijk  uit  zeven  boven  clkamler  zich  vcrheflënde  ter- 
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rassen  van  versehillemle  kleur,  door  ccn  tempel,  te  Bnr- 
zipa  een  tempel  van  Nabu , bekroond.  Daarom  heette 
Val-zida  bij  de  Babyloniërs:  de  toren  der  zeven  hemel- 
sferen, want  elke  verdieping  was  aan  een  der  zeven 
planeten  gewijd,  de  zwarte  aan  Saturnus,  de  witte  aan 
V'enus,  de  juirperen  aan  .Iu])iter,  de  blauwe  aan  Aferen- 
riiis , de  bloedroode  aan  .Mars,  de  zilveren  aan  de  Maan 
en  eindelijk  de  gouden,  die  de  bovenste  was,  aan  de 
/on.  Daarboven  nog  was  Nabn’s  kapel,  waar  bij  met 
Nana,  zijn  gemalin,  woonde,  en  die  Nebukadrezar 
met  goud  en  niet  ivoor  versierde.  Volgens  Herodotos 
vond  men  daar  geen  beeld  maar  slechts  een  ojigcmaakt 
bed  en  een  gouden  tafel,  en  bracht  een  door  de  god- 
heid aangewezene  vrouw  daar  den  nacht  door.  Inderdaad 
spreken  ook  de  opschriften  van  een  «kamer  der  vrouwen,// 
maar  onderscheiden  die  van  //plaats  der  rust  van  Xabu.// 
(Jelijk  Nabu  in  Val-saggatu,  zoo  schijnt  Maniduk  in 
\’al-zida,  in  de  onderste  verdieping,  zijn  bijzonder  hei- 
ligdom en  zittend  beeld  te  hebben  gehad,  tenzij  dat  de 
Zeus  of  Bel,  waarvan  Heroilotos  hier  spreekt , veeleer  Sin, 
de  god  der  maan,  geweest  is,  die  volgens  Nebukadre- 
zar's  getuigenis  zijn  tempel  in  den  vorm  eener  spelonk , 
in  de  grondslagen  van  den  toren  te  Barzipa  had.  .Mag 
men  staat  maken  op  de  juistheid  der  vertaling,  vooral 
door  de  fransche  assyriologen  van  Nebukadrezar’s  opschrift 
gegeven,  dan  hechtte  zich  aan  dit  reusachtig  gebouw 
een  overlevering  gelijk  aan  die  van  den  toren  van  Dabei 
in  ’t  verhaal  van  Genesis,  en  zou  dus  de  toren  der 
zeven  hemelsferen  en  de  toren  waarvan  de  hebrceuwsche 
schrijver  spreekt  dezedfde  zijn.  //De  eerste  koning,/  zoo 
zou  de  hersteller  van  het  heiligdom  verhalen  , //heeft  (den 
toren)  gebouwd  , maar  zonder  den  top  te  kunnen  voltooien. 
De  menschen  hadden  hem  daarom  verlaten  sinds  den 
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tijd  van  den  zontvlocd,  hun  woordnn  voorthrengonde 
in  verwarring.»  Ik  moet  echter  hekennen  op  dit  punt 
nog  tot  de  twijfelaars  te  beliooren  , ofsclioon  ik  niet  twijfel 
dat  de  schrijver  van  Genesis  met  zijn  toren  van  Habel 
g<'en  ander  gebouw  dan  het  heiligdom  van  Harzipa 
bedoeld  heeft,  en  het  even  zeker  i.s,  dat  dit  tot  de  al- 
leroudste nionumenteu  van  Chaldea  behoort,  door  den 
hmtsten  van  de  groote  babjlonische  koningen  in  rijker 
|)ra(dit  hersteld 

Meermalen  reeds  zijn  de  twee  godheden  genoemd, 
die  in  de  beide  l)eschreven  heiligdommen  te  Habel  samen 
vereerd  werden , al  was  het  eene  meer  aan  den  een , 
het  andere  hoofdzakelijk  aan  den  andere  gewijd ; het  is 
noodig  hen  eenigszins  nauwkeuriger  te  bespreken.  iMaru- 
duk  en  Nabu , de  twee  groote  góden  van  Habcl  en  van 
Chaldea  in  het  algemeen , doch  wier  vereering  ook  tot 
Assur  was  doorgedrongen , komen  meestal  vereenigd 
voor.  Heiden  vertegenwcmrdigim  zij  den  hoogsten  god , 
doch  elk  in  een  eigene  gestalte;  beiden  zijn  zij  dus  vor- 
men van  Hel-Heli,  den  Heer  der  llceren,  doch  zij  hebben 
ieder  een  duidelijk  geteekend  karakter.  De  een  is  de 
god  der  koningen,  de  ander  der  priesters;  wat  niet  zeg- 
gen wil , dat  de  een  door  de  koningen , de  ander  dooi- 
de geleerden  en  priesters  werd  aangebeden,  want  zij 
werden  door  beiden  evenzeer  en  door  het  gehcelc  volk 
aangebeden,  maar  dat  in  den  een,  Maruduk,  het  koning- 
schap, in  den  ander,  Nnbu,  de  geleerde  stand  zijn  ver- 


' .Men  7,\p.  over  Viil-.saf'ïatii  cn  Vnl-ziilu;  Oppert,  E-i'iH'd.  en  Mespp., 
I , biz.  17C 'jrf;.,  20G  v^rfr.  l.eiiormnnl,  .l/naiw/,  II , blz.  228  vg.,  2:11 
vg.  Of  do  gisningon  van  don  oorston,  dio  dn  laatsto  ovonieoiul  , in 
al lo.s  zeker  zijn,  iliirf  ik  niet  beslissen,  lii  liiaifdzaken  stemt  neliter, 

wat  het  heiligdom  van  Nabn  iM'trefl,  <K>k  Sir  II.  liawlinson  met 

Oppert  ovi'reen. 
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gijildeliikiiig , zijn  ideaal,  zijii  licmclschcii  vertegenwoor- 
ger  vond. 

Mardiik  ol'  Marudtik  is  waarsehijidijk  in  den  aanvang 
de  liemelgod  als  liecrseher  geweest.  Zijn  ideogram , 
dat  waarseliijnlijk  »god  van  den  lieht-eirkel*  (.lA’ 
TSl'lt  L’T)  beteekent,  doet  hem  kennen  als  den 
god  die  in  Clialdea,  gelijk  Asur  in  Assyrië,  door  de 
mensehelijkc  gedaante  in  den  lieliteirkel,  den  gevleugel- 
den  zonnecirkel,  werd  voorgesteld'.  Hij  is  de  eigen- 
lijke koning  des  lands,  in  wiens  naam  en  plaats  de 
regeerende  koning  bevelvoert,  die  dezen  geschapen  en 
hem  het  koningschap  heeft  toevertrouwd , aan  wien  deze , 
behalve  ’t  leven,  de  vermenigvuldiging  van  zijn  geslacht, 
de  duurzaandieid  van  zijn  troon,  de  overwinning  van 
zijn  zwaard  en  de  bezieling  tot  alles  goeds  te  danken 
heeft,  Schepper  en  Vader//  noemt  hem  de  koning, 
'/groote  Heer,  die  zonder  einde  is.//  Ook  is  hij  de 
wijze,  de  heer  der  orakels,  gelijk  zich  dat  van  den 
oppersten  koning  der  wereld  verwachten  laat,  die  met 
de  hoogste  wijsheid  regeert  en  wiens  dekreten  steeds  worden 
gehoorzaamd  De  vorst  is  zijn  stadhouder.  .Men  leerde,  dut 
Maruduk  over  de  gelioorzaamheid  die  men  hem  verschuldigd 
was  ten  gunste  des  koningslreschikt  had,  waarin  het  beginsel 
van  hcttiroil  (liviii  met  volkomen  zuiverheid  is  uitgesproken  *. 


I)  l)c  tninscriptic  vau  .IA  TSi’R  UT  in  Maruduk  is  zeker.  Zie 
Mi'iianl,  Insc.  de  Uiimmourahi , biz.  35.  Vf/1.  Oppert,  Exjied.  cii 

Mésop.,  II,  blz  270  vj/.  — Smith  in  Lepsius’ /ei/.'t.  1869,  biz.  05,  stiuift 
(te  fonetische  lezing  Maruduk.  De  afleiding  van  den  naam  is  onzeker. 
.Ulo  pogingen  oin  dien  met  cranisclic  dialckten  in  verband  te  brengen 
komen  mij  misinkt  voor.  De  muim  is  semietiseh  of  knshietiseli  en 
moet  wel  samenhangen,  dunkt  mij , met  den  w ortcl  radah , die  zoowel 
voortgaan  als  heersrhen  beteekent. 

- Vgl.  over  Marndnk : Opj/ert,  Expéd.en  Mésop.,  II , blz.  270  vgg.,  281 
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Nabil  (Nebo)  of  Nabiiiv  is  ovaiials  Manubik  ile  hoog- 
ste god,  wat  niet  alleen  blijkt  uit  de  grootc  vefeeriiig 
waarvan  hij  het  voorwerp  was,  maar  bovenal  daaruit 
dat  hij  niccrmaleii  «degcen//  genoemd  wordt  "die  zieh- 
zelf  teelt;"  alzoo  de  ongeselmpene , eeuwige  godheid 
zelf,  een  uitdrukking  ook  in  Egypte  zoo  gewoon.  .Als 
de  hoogste  godheid  ordent  hij  de  werken  der  schepping, 
licstuurt  hij  de  legioenen  van  hemel  en  aarde,  houdt  hij 
de  tafelen  der  lotsbedeeling , doet  hij  de  zon  op-  en 
ondergaan,  regelt  hij  den  tijd,  bezit  hij  een  onverander- 
lijke  macht  en  heeft  hij  deel  gehad  aan  de  schepping  des 
hemels.  vAVie  gij  zijt,  die  na  mij  komt,//  zoo  spreekt 
Ilulichus  IV'^,  //vertrouw  op  Nubu  en  gij  hebt  niet 
iioodig  op  een  anderen  god  te  vertrouwen.//  Toch  wordt 
hij  soms,  als  bijzondere  openbaring  der  godheid,  weer 
onder  Hel  geplaatst.  Zijn  naani  is  afgeleid  van  een  be- 
kenden scmictischen  wortel,  die  de  ingeving  met  den 
goddelijke!!  geest,  de  profetische  bezieling  bctcekent. 
Hij  is  dus  de  god  des  woords , de  babylonisehc  Thot , 
en  alzoo  de  bijzondere  beschermer  der  geleerde  kaste , der 
priesters  en  schrijvers.  Dat  bewijzen  ook  de  ideogram- 
men, waarmee  zijn  naam  wordt  geschreven:  ,LV  AK, 
de  god  die  werkt  of  bestiert,  d.  w.  z.  die  werkt  op  den 
menscli,  den  menschelijken  geest  bestiert,  en  ,1;V  1‘A, 
de  god  van  de  oliekruik  waarmee  de  koningon  gezalfd 
werden  . Met  dit  alles  stemt  overeen,  dat  hij  zoon 


vgf(.  1.  blz.  1.56.  178.  IS6.  IJiitoire , 72.  109.  TiiUxit , Clous.,  n". 
39  cn  H.  It/iwlinson,  Essay,  blz.  627  vgg. 

I Andi'rs  Op|«;rt,  Eipéd.  en  Mesop.  II,  blr..  87-  Vgl.  «•htor 
Meiiant,  A'oms  prnpres,  blz.  22  vgg  Is  hot  t/jcvallig,  dut  Nobuku- 
drezur,  als  hij  zijn  oigen  naam  schrijft,  nooit  het  ideogram  .liV  P.\, 
maar  altijd  .l.Y  AK  gebruikt? 
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van  Anim,  den  onderwijzenden  en  beseliavenden  god,  is; 
ook  de  cg)[)tisclic  góden  die  ziclizelt'  geschapen  hebben 
worden  elders  weder  zonen  van  andere  góden  genoemd. 
.Menigmaal  heet  hijdegod  der  letteren  en  des  verstaiids , 
de  geleerde  en  wijze,  en  zelfs,  naar ’t  schijnt,  de  genees- 
heer, wien  een  standbeeld  gewijd  wordt  nit  dankbaarheid 
voor  de  genezing  van  een  zieken  koniug  '.  Hij  geeft 
aan  de  vorsten  den  scepter  der  rechtvaardigheid , en 
met  Tasmit,  die  in  Assyrië  zijn  gemalin  was  (in  Babel 
was  dat  Nana),  heeft  hij  den  koniiig  gelijk  een  vader 
en  een  moeder  opgevoed.  Als  Asnrbanipal  een  menig- 
te tabletten  laat  vervaardigen  om  het  assyrischc  volk 
bekend  te  maken  met  de  taal,  god.sdienst,  wetenschap 
en  letterkunde  der  beschaafder  Babyloniërs,  dan  wordt 
dat  werk  in  den  naam  van  Nabu  ondernomen.  De 
pijlspits  of  wig,  het  hoofdbestanddeel  van  het  babyloni- 
sche  schrift,  schijnt  zijn  symbool  geweest  te  zijn,  waar- 
naar hij  den  naam  Tir  droeg  , dcnzelfden  dien  ook  een 
bekende  genius  der  Parzen  had,  door  dezen  onder  de 
booze  geesten,  dat  zijn  de  uitliecmsche,  gerekend  en  van 
hun  inlandschen  Tistrya  wel  te  onderscheiden.  De  ster 
Mercurius  was  de  zijne,  als  aankondiger  van  den  dag 
en  profeet  der  zon;  wellicht  dat  hij  daarom  ook  bijwij- 
len als  de  vader  van  Maruduk  beschouwd  wordt  i. 

De  Belit  van  Bel-Maruduk  heette  Zarbanit  of  Zarpanita, 
die  ook  de  opperste  godin  of  de  soevereine  der  groote 
góden  genoemd  wordt.  Zij  is  de  moedergodin , de  godin 
der  vruchtbaarheid  bij  uitnemendheid.  Haar  naam  is  ver- 


' Ten  minste  nis  ’t  juist  is  wat  Talbot,  (ilossar.,  n".  204'  zegt. 

3 Men  zie  over  Nabn:  Oppert,  Expéd.  en  Mésop.,  II,  53.  87. 
189.  257  vg.  311  vg.  318.  32 1 320.  3f)0  llisloire,  blz.  72.  109. 
131.  Talbot,  Clossar.,  n“.  7.  Rawlinson,  Essap,  blz.  637  vgg. 
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■schilloiKl  uitgeleid,  maar  altijd  drukt  hij  de  godachto  van 
voort l)rcnging  uit  <.  «Soevereine  der  góden,  verhevene 
moeder,”  zou  bidt  Nahukudnrutzur  in  den  tempel  dien 
liij  liaar  wijdt  in  ’t  midden  van  llabel , «wees  in  alles 
gunstig!  Dat  mijn  werken  slagc  met  uw  liul|)!  Bevrucht 
het  zaad ! Besluit  in  den  moederschoot  het  ongeboren 
kind  tot  den  bepaalden  tijd ! Wees  beschermend  aanwezig 
bij  de  geboorte!”  In  welk  verband  haar  titel  van  //soe- 
vereine van  de  toppen  der  bergen”  met  haar  wezen  vali 
vruchtbare  moedergodin  staat,  of  het  is  omdat  daar  de 
hemel  zich  met  de  aarde  schijnt  te  vereenigen,  dan  wel, 
zoiials  waarschijnlijker  is,  omdat  zij  eigenlijk  de  godin  van 
den  vruchtbaren,  allesvoortbrengenden  hemeloceaan  zelf 
is,  durf  ik  niet  beslissen.  .Maar  zeker  is  het,  dat  haar 
tempel  het  tooncel  was  van  een  wcclderigen  eerdienst, 
en  dat  daar,  gelijk  reeds  de  grieksche  schrijvers  verhaal- 
den, ieder  babylonisch  meisje  zich  cens  in  haar  leven 
aan  een  vreemdeling  moest  prijsgeven,  terwijl  het  geld, 
dat  zij  daarvoor  ontving,  als  oflergave  in  den  tempelschat 
werd  gestort.  Dit  walgelijk  gebruik,  dat  zoozeer  tegen 


' Oppert,  Expt'd.  en  II,  biz.  297,  leidt  den  nimm  af  van 

ilen  wortel  znraf  in  den  zin  van  conjimclio  venerea,  ’t  zeilde  als  //«///ƒ 
wiuirvan  nwds  voljjens  Jselden  de  Venus  der  ('haldeei-s. 

Ilincks  van  den  wortel  zir/i  (?).  Ii.awIinson,  Essay,  bIz.  G30,  ontlisMlt 
den  n;vam  dus:  Zir-buuit,  d.  i.  Zir  genilrix.  Zir  zou  dan  de  huogc , 
de  verhevene  be.leekenen.  Het  bewijs  is  de  uitdrukking  in  een  Ops.  van 
Ni;bukiulrezar:  Zir-um  hanilUja  = Zir,  ilc  moeder  die  mij  baarde.  Deze 
huitste  etymologie  heeft  ongetwijfeld  het  meest  voor  zich.  Vgl.  o.  a. 
den  naain  van  een  der  eponymen  onder  Saryukin:  Zirubani,  8inith  , 
Oh  assyr.  History,  in  I.epsius’  Zeils.  ISlitl.  biz.  lil.  He  fransehe 
assyriologi’n  houden  Izirli,  gelijk  zij  lezen,  niet  v/Kir  ism  eigeninuun, 
maar  voor  een  appelhitief  belioorcndc  bij  een  voorafgaand  Hu,  zo/xlat 
de  zin  wordt : deae  sublimi  , mairi  genilrici  meae.  Aldus  Ménant . 
Oramm.  assyr.,  biz.  331 
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onze  liegrippiMi  van  kicsclilicid  cn  zoildijkhciil  iiidmisclit, 
hetzij  iiit  de  lictizucht  der  priesters,  lietzij  als  een  poging 
tot  l)c[)crking  cn  regeling  van  de  wilde  ontuelit  te  willen 
verklaren , zou  een  groote  oppervlakkigheid  en  een  vol- 
slagen onkunde  van  den  geest  der  oudheid  verraden.  Zoo 
diep  gewortelde  en  wijdverbreide,  zoo  tegen  hetgeen  den 
inensch.  hetgeen  de  vrouw  dierbaarst  i.s  strijdende  ge- 
l^rniken  als  het  offeren  der  eerstgeborenen  aan  den  vuurgod 
en  der  kuischheid  aan  de  groote  moedergodin,  worden 
niet  door  jiriesters  opgelegd  en  komen  niet  voort  uit  de 
hmg.ste  hartstochten,  uit  bloeddorst,  wreedheid  cn  zinne- 
lijkheid. Zij  hebben  een  dieperen  grond,  en  die  diepere 
grond  is  het  godsdienstig  gevoel  of  het  geweten,  dat  wil 
zeggen:  het  gevoel  van  absolute  gebondenheid  aan  een 
hoogere  macht.  Die  de  godheid  wil  bezitten,  haar  ge- 
meensehap  en  zegen  wil  smaken,  moet  zich  geheel,  on- 
voorwaardelijk, moet  het  liefste  wat  hij  heeft  aan  haar 
geven.  Die  wil  dat  de  allesverterende  vuurgod  zijn  huis, 
zijn  kinderen  sjiaro,  moet  hem  zijn  eerstgeborene  afstaan, 
en  daardoor  tevens  zijn  vol  vertrouwen,  zijn  alleswagcnd 
geloof  bewijzen.  Die  wil  dat  de  moeder  van  al  wat  leeft 
haar  met  rijkdom  van  kinderen  zegenc,  moet  beginnen 
haar  te  dienen  in  haar  tempel  op  de  wijs  zooals  dat  met 
haar  natuur  overeenkomt.  liet  wezen  van  den  godsdienst 
is  zelfverloochening,  zelfopoffering  aan  God,  maar  slechts 
langzaam  en  na  op  velerlei  doolpaden  te  zijn  afgedwaald, 
heeft  de  mcnsch  de  ware,  alleen  Gode  welbehaaglijke  zelf- 
verloochening gevonden,  die  in  zich  tocw'ijdende  liefde 
bestaat,  lilen  lange  ontwikkeling  was  er  noodig  voordat 
.lezus’  liefhebbend  en  godgeheiligd  gemoed  haar  volkomen 
o])enbaren  kon.  .Maar  ook  de  offers  die  het  weelderige 
Habel  en  het  ruwe  .Vssiir  aan  zijn  góden  bracht,  maken  een 
deel  van  die  ontwikkeling  uit  en  zijn  een  tasten  en  zoeken 
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geweest  om  de  echte  godsdienstige  zelt'veiZHkiiig  te  vinden. 

(Jelijk  Ziirl)anit  naast  Maniduk,  zoo  stond  Nana  of  Xanaia 
nevens  Xabu.  Zij  is  ceTi  in  W'ost-Azië  zeer  algemeen 
viKjrkomende  godin,  die  door  de  (irieken  met  hun  Ar- 
temis  vergeleken  wordt  en  dus  , in  tegenstelling  van  de 
weelderige  en  vruchtbare  moeder  der  góden,  de  kuisehe 
godin  schijnt  geweest  te  zijn , die  zich  in  het  stille  schijnsel 
der  maan  openbaarde.  Haar  tempel  te  liabel  heette  de 
tempel  der  hoogten,  der  verhevene  plaatsen  {VAL  SIIA- 
Mir,  VAL  CIlAliltlS),  en  van  haar  drie  heiligdommen 
te  Harzipa,  alle  gelijk  het  eerstgenoemde  door  Xebuka- 
drezar  herbouwd , droeg  een  haar  eigen  naam  en  heetten 
de  beide  andere;  de  tempel  des  levens  {hit  haliili)  en  de 
tempel  van  den  geest  des  levens  {hil  iidimsli  Imlnli).  Zoo 
men  meent,  beantwoordden  zij  aan  de  drie  fazen  der 
maan  als  de  wassende,  de  volle  en  de  afnemendc'.  De 
gegevens  ontbreken  ons  om  met  zekerheid  te  zeggen , 
welke  eigenaardige  voorstellingen  de  Habyloniërs  zich 
van  deze  godin  hebben  gemaakt  en  op  welke  wijs  zij 
haar  vereerden. 

Dezen  w'aren  de  góden,  die  in  het  tweede  chaldecuw- 
sehe  Rijk  boven  alle  andere  vereerd  werden.  Niettemin 
werd  de  dienst  der  andere  gnden  door  de  koningen  dezer 
dynastie  en  met  name  door  Xebukadrezar  niet  verwaar- 
loosd. Te  Rabcl,  de  heilige  stad,  het  grootc  middeljiunt 
van  den  godsdienst  des  lands,  werden  evenzeer  de  heilig- 
dommen hersteld  voor  Sin,  //die  het  oordeel  des  konings 
inspireert,”  voor  Saiuas,  "die  aan  zijn  lichaam  bet  gevoel  der 
rechtvaardigheid  meedeelt”  en  wiens  tempel  alzoodie  //van 


o .vullis  Oppert,  Expéd  en  MAnp.,  l,  blz.  212.  Zie  de  inscriptie 
bij  .Méiiant,  O'nimm.  iiimi/r.,  bl/..  B30.  V<;1.  Itiiwlinson  , Bit.  Beail., 
blz.  2A2,  en  Movers , Bel.  d.  Phoenic.,  blz.  026  vg. 
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(li;n  recliter  der  wereld”  lieet,  voor  IIu,  »die  deii  overvloed 
ovi'i-  het  liiiid  uitstort”  cii  die  den  iiroicfiselicn  bliksem, 
Vfxir  de  wnnrzef{gcr.s  zoo  gewichtig,  slingert,  — twee  tein- 
[)cls,  die  "Van  den  gever  des  onweders”  in  de  eigenlijke 
stad,  en  een  andere  in  de  voorstad  Harzipa,  eindelijk, 
voor  de  Hilit  van  het  huis  des  hemels  {nil-aiiiiii)  en  voor 
Adar-tsamdan,  die  de  wapenen  des  vijands  verbrijzelt. 

Zoo  zorgde  men  geen  enkele  godheid  te  vergeten  of 
te  verwaarloozen , voorzoover  zij  behoorden  tot  de  góden 
des  lands.  De  godsdienst  van  Mabcl,  ziwwel  als  die  van 
Assur,  was  dus  polytheïstiseh.  Maar  niettemin  schemert 
een  zeker  monotheïsme  daarin  duidelijk  door.  Men  vindt 
hier  hetzelfde  als  in  Egypte,  en  dat  kwam  uit  dezelfde 
oorzaken  voort.  V'ele  góden,  maar  één  god  boven  allen 
"Aanbidders  van  den  lieer  der  Ileeren  {pitlih  Itel  Ildi)” 
zoo  noemen  zich  de  koningen  gaarne.  Als  zij  aan  een 
der  mindere  góden  van  het  pantheon  hun  hulde  brengen  , 
dan  zijn  zij  overtuigd,  daarmee  niets  te  kort  te  doen  aan 
den  eerbied  die  den  hoogsten  god  tockomt.  Integendeel, 
de  eer  hun  bewezen  wordt  middellijk  aan  hem  gebracht. 
Als  Nebukadrezar  den  aloudcn  tempel  van  Samas,  den 
zonnegod,  te  Larsam  herstelt,  dan  betuigt  hij  dit  te  doen : 
"in  de  aanbidding  van  den  hoogen  Heer  Maruduk  (le- 
lijk de  groote  koning  zelf  boven  de  onderworpen  vorsten 
en  de  goeverneurs  van  de  gewesten  des  Rijks , gelijk  de 
stand  der  geleerde  Chaldeën  boven  de  minder  ontwikkelde 
standen  des  volks,  zoo  stonden  Rel-.Maruduk  en  Rel-Nabu 
boven  de  andere  góden.  De  godenstelsels  der  oude  vol- 
ken zijn  geheel  geschoeid  op  de  inrichting  der  staten. 
De  hiërarchie  der  góden  wordt  bepaald  door  de  staatsin- 
richting. Toen  de  thinitische  koningen  de  twee  deelen 

' Zie  ’t  Opa.  bij  Ménant,  Gramm.  assyr.,  blz.  822  en  323. 
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van  Hj'vptt!  onder  één  seepler  vereeiiig<l  lui(tdcn,  werden 
de  liootdgodeii  van  ?voord  cn  Zuid:  Set  en  1 loros,  nevens 
elkander  gesteld,  maar  omdat  deze  dubbele  staat  tege- 
lijk een  eenheid  was,  werd  de  god  der  nieuwe  liootdstad 
Memtis:  Plah,  ter  wiens  eere  het  feest  der  vereeniging  van 
’t  Rijk  onder  één  scepter  gevierd  werd,  gelijk  later  de 
god  van  Tliebc:  Anum,  aan  het  hoofd  der  góden  gesteld. 
N'iet  anders  ging  het  in  Assur  en  Rabcl.  Zoolang  de 
assyrisehe  monarch  ie  duurde,  was  A sur  de  lieer  der  góden, 
en  hoewel  bij  ’t  wcderopleven  van  Rabérs  macht  Rel- 
Maruduk  cn  Rel-Nabu  naast  hem  gesteld  werden,  zooals 
met  name  de  Sargoniden  deden , nochtans , omdat  Ra- 
bcl  nog  onderworpen  was,  volgen  zij  op  Asur  en  staan 
zij  niet  geheel  met  hem  gelijk.  Na  den  val  van  Nineve 
valt  Asur  met  haar.  Maruduk  en  Nabu  worden  de  on- 
betwiste heersehers  der  godenwereld,  zoodra  de  ehal- 
decuwsche  dynastie  de  o|)[)ermachtige  wordt.  Assyrië, 
de  militaire  monarchie,  heeft  één  hoofdgod,  doch  Rabel , 
wjiar  de  macht  der  priesters  en  geleerden  geen  mindere  was 
dan  die  van  den  koning,  heeft  twee  hoofdgoden.  Marmluk, 
do  god  des  kouings,  moet  Nabu,  den  god  der  wetenschap 
cn  der  goddelijke  bezieling,  als  zijn  evenknie  naast 
zich  didden. 

■Met  Xcbukradezar’s  dood  begon  Rabel’s  verval  De 
koningen  die  hom  opvolgden  en  slechts  kort  regeerden , 
waren  niet  in  staat  de  zinkende  monarchie  op  te  heften. 
Kenigszins  scheen  de  oude  glorie  te  herleven  onder  Na- 
bunahid  (vroeger  ten  onrechte  van  N'abu-imtuk  onder- 
scheiden, dii‘  dun  als  zijn  voorganger  beschouwd  werd), 
een  vorst,  die  door  de  kaste  der  Chaldeën  op  den  Iroon 
geplaatst  was  cn  waarschijnlijk  zelf  daartoe  behoorde. 
Zeventien  jaren  lang  bekleedde  hij  den  troon.  DoCh 
reeds  vertoonden  zich  de  sombere  voorboden  van  het 
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(iiiKle.  Do  Perzische  vorst , die  aan  Nergalsimilsur  ilon 
tweeden  opvolger  van  Nebukadrezar  in  .Medië  een  groole 
nederlaag  liad  toegehracht,  waarin  de  l)ahylünisehe  ko- 
ning  '/.elf  sneuvelde,  Cvrus,  naderde  met  zijn  overwiiinende 
legers.  1'Ivenals  in  Israël  en  .Inda  schreef  iium  r>ok  te 
Hahel  dit  dreigend  gevaar  aan  den  toorn  der  godheid 
t(M!,  oindal  men  haar  dienst  had  verwaarloosd.  Dat 
blijkt,  uit  een  opschrift  uit  Xahunahid’s  laatste  regee- 
ringsjaar.  Daar  beschrijft  hij,  hoe  hij  het  beroemde 
heiligdom  te  Chalanne,  door  den  ouden  koning  Orcham  (?) 
en  diens  zcM)n  llgi  gesticht  doch  sedert  vervallen , herstel- 
de. Hij  deed  het  ter  eere  van  Sin,  den  Heer  der 
góden  van  hemel  en  aarde,  den  koning  der  góden,  der 
waarachtige  góden,  die  den  grooten  hemel  bewoont, 
zijn  Heer,  die  als  de  eigenlijke  Heer  van  het  heiligdom 
der  groote  godin  in  Chalanne  beschouwd  werd,  en  hij 
belijdt  zijn  schuld  tegenov(!r  dien  god,  die  vroeger  in 
het  chaldeeuwschc  rijk  zulk  een  hooge  |ilaats  bekleedde 
en  nu  eenigermate  op  den  achtergrond  scheen  geraakt 
te  zijn.  '/Alzoo,//  roept  hij  uit,  »mij,  Nabunahid, 
koning  van  Babel,  die  in  schuld  ben  tegenover  uwe 
groote  godheid , red  mij , verleen  mij  een  lang  leven  tot 
in  ver  verwijderde  dagen.  Mn  wat  aangaat  Beksarntzur 
mijn  eerstgeboren  zoon,  het  kroost  mijns  harten,  beziel 
zijn  hart  met  de  aanbidding  van  inv  groote  godheid , 
en  nooit  geve  hij  toe  aan  dc  zonde...//  '.  AVat  Xabu- 
nahid  ook  vreesde,  waarschijnlijk  zal  hij  zich  niet  voorge- 
steld hebben,  toen  hij  deze  woorden  liet  beitelen,  dat  dit, 
zooal  niet  zijn  laatste  levensjaar,  althans  het  laatste 
zijner  regeering  zou  wezen  en  dat  de  zov)ii  van  zijn  hart 
nooit  den  troon  van  Babel  zou  beklimmen , ja  misschien 

' Zie  Ops.  bij  .Vténaiit,  (,’ruimn.  imi/r.,  biz.  31.5. 
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wel  bij  dc  bestorming  der  lieilige  stad  door  den  perzi- 
schen  veroveraar  den  dood  zou  vinden'. 

' Ofsclioon  het  bcsUiaii  vim  Belsarutzur  of  Beltsazar,  waaraan  men 
({etw  ijfelil  heeft , diwr  het  aanfcchaahie  ojtsehrift  wordt  gewaarborgd , 
komt  het  onhislorisehc  ran  hel  Hoek  Daiiièl  daarin  uit,  dat  hij  madi 
de  z<xin  van  Xebukadrestar,  noeh  ooit  koning  van  Babtd  gewce.st  is. 
liet  is  daarom  ook  iiccr  onzeker,  of  hij  bij  dc  bestorming  van  Babcl 
werkelijk  is  omgekomen,  zixxds  in  datzelfde  Boek  verhaald  wordt,  Uw- 
wijl  zijn  vader,  gelijk  bekend  is,  gespaard  werd.  Barzipa,  wiuir  deze 
laatste  zich  ophield , wns  toen  waarschijnlijk  een  wijk  van  Balx^l  ge- 
worden. liet  is  dus  twijfelaehtig  of  men,  zooids  k Henen , Geselt,  v d. 
isra‘1.  godsd.  11,  blz.  25  sehijnt  te  onderstellen,  het  sjwircn  van  den 
vader  daaruit  mag  verklaren  , dat  hij  zich  bij  de  bestorming  van  Ba- 
b<d  niet,  evenals  zijn  zoon,  in  de  h<s>fdstad  bevond. 
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Vergelijkt,  men  den  asbiyrisch-bahylonisclien  godsdienst 
met  den  egyptisclien , dun  bemerkt  men  uanstonds  dat 
beide,  bij  alle  versebil , en  ofschoon  elk  een  zeer  scherp 
geteekend  bijzonder  karakter  l)ezit,  tot  dezelfde  groote 
familie  van  godsdiensten  behooren.  Het  is  waar  dat  de 
namen  der  godheden  gansch  verschillend  zijn.  Alle 
iwgingen  om  daarin  overeenkomsten  aan  te  wijzen  moe- 
ten als  mislukt  beschouwd  worden,  of  blijven  althans 
op  het  gebied  der  onzekere  gissingen'.  Het  eenige 
wat  opmerking  verdient  is,  dat  de  hoogste  godheid  lln 


' Sir  11.  Kiiwlinson  heeft  verscheidene  van  deze  gissingen  gewajisd, 
Z<Ki  lioudt  hij  o.  n.  den  njuim  Hiir,  dien  verscheiden  góden  v.-in  ’t 
assjriseh  bnbyloniseli  pantheon : Tsamdan , Annu  en  Sin,  dragen,  voor 
eenzelvig  met  Moros.  Bil.  Head..  biz.  230  vg.  (icscnius  heeft  den  naam 
van  Osiris  op  een  assyr.  gemrne  van  ’t  Hiuigsche  Muzemm  meenen  te  vin- 
den, do<di  wordt  door  llawlinson,  t.  a.  p.  biz.  2t3,  weerlegd  Zoo 
veruKXslt  Oppert,  dat  het  ideogram  voor  Auni/ij,  Sarni,  in -Mesopotamic 
uil  een  hiëroglyfe  ontst.-uui  is , die  een  bij  minduiddc , evenals  dat  in 
Kgypte  gewixm  was.  Doch  de  bij : sechet  of  chab,  is  in  Kgypte  het 
symlxKil  van  het  koningschap  van  Neder-Kgypte  en  niet  van  ’t  koning- 
schap in  't  algemeen,  tn  den  lijd  dat  de  twee  volken  met  elkaar  in 
luinraking  kwamen,  hebben  zij  veel  van  elkander  ontleend;  zie  diuimver 
l.ayard,  Siiiivrli  ii.  *.  l'ebeiresie , bIz.  186.  19U.  299  vgg  ; doch  dit 
kan  ons  hier  natuurlijk  niet  dienen. 
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in  't  ou(l-cliaI(leeuwsch  of  turaniscii  Ra  lieelte,  evenals 
(Ie  lioogste,  nationale  goil  der  E^yptenaars.  Ra  is  in 
Egvpte  wel  de  schepper , en  in  Rabcl  beteekent  Ra  de  god 
van  den  zontA'loed ; daar  echter  de  zontvloeds-inythe 
een  scheppingsinythe  is,  maakt  dit  wezenlijk  geen  ver- 
schil. Evenzeer  kan  men  den  algemeenen  turanischen 
naam  van  god ; ,1a  of  Aiiiuiji,  met  het  egyptische  .la, 
een  heilige  zuil  of  steen,  en  met  Anup,  den  ouden'  me- 
dedinger van  Osiris,  vergelijken,  doch  dit  is  twijfelach- 
tig. Waarschijnlijker  is  de  overeenkomst  tusschen  iN’ii, 
den  egyptischen  god  van  den  heinel-oceaan,  en  Aiiiiu , 
d.  i.  eigeidijk;  god  Nu,  die  in  Chaldea  een  gelijke  be- 
teekenis  had.  Maar  dit  is  ook  alles.  Evenwel,  waar 
twee  volken  zidke  verschillende  talen  spraken  als  het 
assyrisch  en  egyptisch,  kan  men  zich  niet  vervvonderen 
dat  de  overeenstemming  in  de  namen,  waarmee  zij 
hun  góden  noemden,  niet  grooter  is.  De  overeenstem- 
ming der  denkbeelden  daarentegen  is  soms  trefl'end. 
Zoo  zou,  om  slechts  dit  te  noemen,  de  babylonische 
uitdrukking:  »Nabu  die  zichzelf  teelt,»/  in  Egypte  vol- 
maakt rechtzinnig  zijn , terwijl  zij  aan  de  arische  gods- 
dienstleer geheel  vreemd  is.  .Maar  wat  ons  noo|)t  de 
btdnlonisch-as.syrisehe  en  egyptische  godsdiensten  tot 
eene  familie  te  brengen  is  dit,  dat  ze  beide  symbolisciie, 
theokratische  en  nionarchisch-polytheïstischc  godsdiensten 
zijn. 

M ij  zagen  dat  in  Egypte  de  symboliek  de  mythologie 
bijna  geheel  op  den  achtergrond  heeft  gedrongen.  De 
Voorstellingen  die  de  As.syrii'rs  van  hun  góden  geven 
bewijzen  dat  bij  hen  hetzelfde  plaats  had.  Jlet  verschil 
bestaat  alleen  hierin , dat  de  mythologie  bij  hen  nog 
armer  sehiint  te  zijn,  en  de  symboliek  reeds  langzamer- 
hand in  dogmatiek  begon  over  t(‘  gaan;  dca-h  wij  zijn 
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op  dit  puilt  niet  genoegzaam  ingelicht,  om  met  volle 
zekerheid  te  kunnen  spreken.  Uit  slechts  kunnen  wij  met 
gewisheid  zeggen,  dat  de  dierendienst,  die  belichaamde 
symboliek , die  in  Egypte  zoo  grootc  uitbreiding  had  ge- 
Kregcn,  in  Habel  en  .\ssyrië  bijna  niet  bestond.  Zoo  er 
al  heilige  dieren,  slangen,  duiven,  paarden  bij  of 
in  de  tempels  gehouden  werden,  van  een  bepaalde  aan- 
bidding dezer  dieren  vinden  wij  in  .Mesopotamië  geen 
spoor 

Was  de  egyptische  godsdienst  theokratiscli , niet  min- 
der was  dat  de  babylonisch-as.syrische.  De  koning  is  de 
stedehouder,  <le  plaatsvervanger  {patis)  der  góden , hun 
onderkoning  {iiwih,  mihni),  hun  oogappel,  hun  liooge- 
priester  (.sviA/iU/mAAi/)  Het  koningschap  van  Babel  was 
bepaald  een  priesterlijk  ambt,  maar  ook  de  assyrische 
koningen  regeeren  in  naam  van  Asur.  Als  zoodanig  wor- 
den zij  "door  de  góden  geëerd"  en  leiden  zij  hun  macht, 
hun  waardigheid,  hun  soevereiniteit  van  hen  af.  Ue  koning 
is  hun  gunsteling  en  hun  roem , ja , bij  uitzondering 
door  hen  geschapen.  Zelfs  is  hij  de  middelaar  tusschen 
de  godheid  en  zijn  volk,  door  wien  de  menschen  de 
goddelijke  openbaringen  ontvangen.  "Ue  góden  (Nabu 
en  Tasmit,  de  góden  der  openbaring  en  des  onderrichts)» 
zegt  .^surbanipal , "hebben  aan  de  koningen,  mijn  voor- 
gangers, dit  spijkerschrift  geopenbaard."  En  hij  schrijft 
dan  die  openbaring  van  Nabu  tot  leering  zijner  onder- 
danen op.  "Koning  der  gerechtigheid,"  zoo  noemt  zich 


' Vgl.  Munter,  Rel.  der  Babyl.,  blz.  33 — 35. 

- Zie  Je  verschillende  namen  voor  priesters , waarvan  sommige 
twijlelachtig  zijn,  by  Talbot.  Ghuar.,  n°.  146,  J4Ï,  148,  177  (f),  178, 
179,  ISO.  Vyf  van  deze  zes  of  zeven  titels  worden  dikwijls  door  den 
koning  gedragen. 
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-WbiikiuhTzav,  "waaraclitig  licider  der  volken,  gids  der 
menscliheid,  ....  die  (der  góden)  diejizinnige  raadslagen 
uitvoert,  de  meester  des  levens,  de  verhevene  monarch 
zonder  hluam.»  «Maruduk  de  groote  lleer,«  zoo  vervolgt 
hij,  '/heeft  mij  tot  het  koningschap  der  natiën  verheven.... 
Ik  onderwerp  mij  eerhiedig  aan  Maruduk , die  mij  gescha- 
pen heeft.  Hij  heelt  mijn  aandacht  gevestigd  op  de  in- 
achtneming zijner  voorschriften;  hij  heeft  voor  mij  zijn 
duisterste  godspraken  geopenbaard,  zijn  hoogste  vvetten." 
"(lij  hebt  mij,"  zoo  heet  het  elders,  "tot  heerscher  over 
alle  mensehen  gemaakt,  om  over  hen  uilen  te  waken, 
gelijk  uw  eigene,  verhevene  voorzienigheid,"  of  ook; 
"gij  hebt  mij  bekleed  met  de  soevereiniteit  der  wereld , 
als  uw  sterfelijk  Ix/eld."  Op  de  beeldhouwwerken  wordt 
de  vorst  dan  ook  steeds  als  de  type  der  hoogste  god- 
heid voorgesteld.  Di;  gevleugelde  tiguren,  die  hooger 
geesten  beduiden,  dienen  hem.  Al  zijn  handelingen  in 
oorlog  of  vrede  staan  met  den  nationalen  godsdienst  in 
verband.  Di;  symbolische  gestalte  in  ileii  gevleugelden 
cirkel,  die  den  hoogsten  god  af  beeldt,  gelijkt  in  houding 
en  gewaad  op  den  koniug,  boven  wiens  hoofd  zij  zweeft. 
Al  de  borduursels  op  zijn  kleeding  heirben  een  mythische 
of  liever  symbolische  beteekenis.  Zelfs  zijn  wapenen, 
armbanden  en  andere  sieraden  zijn  met  afbeeldingen  van 
heilige  dieren,  leeuwen,  stieren,  eenden  voorzien,  ’s  Ko- 
uings  beeld,  dat  hij  in  zijn  eigen  paleis  aan  den  ingang 
der  temjiels  en  ook  in  de  overwonnen  steden  of  aan  de 
bronnen  der  groote  rivieren  i)laatst,  is  een  beeld  van  het 
koiiiug.schap,  doch  de  glorie  van  .Vsur  wordt  daaro[>  ge- 
schreven. I•)venwel,  en  hierin  is  versidiil  met  Kgypte  en 
vooruitgang  tevens,  al  worden  deze  beelden  eerbiedig 
gehuldigd , de  koniug  zelf  wordt  niet  zoo  grof  vergood 
als  dat  aan  de  oevers  van  den  .Vijl  geschiedde,  en  blijlt 
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stewls  een  inenseli , «het  stertelijk  beeld//  der  ■'odheid'. 

Do  balnlouiscli-tissvrische  tlieokrutie  onderscheidt  zich 
ook  daarin  van  de  egyptische,  dat  zij  uitsluitcnder, 
sclierper  at’gebakend  tegenover  vreemde  godsdiensten  en 
tegelijk  inwendig  minder  ab>oluut  was. 

Nog  veel  sterker  dan  in  Egypte  is  in  liabel  en  .\ssur 
de  overtuiging,  d-.it  de  oorlogen  door  de  koningen  ge- 
voerd niet  zoozeer  staatkundig  als  wel  godsdienstig  waren. 
Op  gelijke  wijs  als  Israid  van  de  oorlogen  van  Jahveh, 
zoo  sprak  de  Assyrier  van  de  oorlogen  van  .\sur,  de 
Habyloniër  van  Maruduk’s  heiligen  krijg.  Het  zijn  de 
diepzinnige  besluiten  van  Asur,  die  den  koning  tot  ilen 
strijd  bewegen,  en  het  is  onder  opzien  tot  hem,  dat  hij 
zijn  slagorden  schaart.  W'ederrechtelijk  hebben  andere 
vorsten  schattingen  geïnd  van  volken  door  hen  overwonnen, 
want  die  schattingen  behooren  aan  .Vsur,  wien  alles 
tockomt.  Daarom  ontvangen  de  góden  dan  ook  steeds 
een  groot  deel  van  den  buit,  en  wat  de  koning  daarvan 
voor  zich  kiest,  kiest  hij,  zooals  hij  zorgdraagt  opzet- 
telijk te  vermelden,  in  de  aanbidding  van  Asur  zijn 
Heer.  Natuurlijk  dut,  als  de  vijanden  iets  van  den  buit 
verbergen , hun  dit  als  een  zonde  tegen  Asur  wordt 
toegerekend.  Over  't  algemeen  zijn  zij  «goddeloozen»  en 
is  rebellie  opstand,  niet  tegen  den  koning,  maar  tegen 
(iod.  Worden  zij  overwonnen  of  onderwerpen  zij  zich, 
dan  geschiedt  dat  doijr  en  aan  .Vsur.  Sinachirib  zegt 
van  de  koningen,  die  zich  voor  zijn  wapenen  hebben 
vernederd,  dat  zij  zich  tot  de  vroomheid  bckeeid  hebben, 

' Dl'  bew  ijsplaatsen  zijn  te  talrijk  om  ze  alle  tc  noemen.  .Men 
vgl.  l.ayaiil,  Xiiieieh  u.  i.  Ueberreste.  blz.  t27.  Oppert,  h’xped.  en 
Mêsop..  I.  blz.  230.  30.5.  33fi.  353.  11,  blz.  53.  31 S.  300.  Sargnnides, 
blz  25  Uixluire,  blz.  lUÜ.  112  vg.,  lil.  115.  117.  125.  Talbot, 
(jtuesut  , 31.  3'J.  6(.  146.  160. 
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en  nog  sterker  <lriikt  Asnrnazirpnl  dit  uit,  als  hij  ver- 
liaalt  degenen  die  Asiir  verloocdienden  bekeerd  te  hebben. 
Zoo  schenkt  Takluthnhahisar  aan  een  ovi-rwonnen  voret 
slechts  \ergiftenis,  oj)  de  belofte  dat  hij  zich  aan  de 
groote  góden  ondei  werpen  en  hun  aanbidding  gedurende 
zijn  gansclu^  leven  voortzetten  zal.  liet  is  dan  ook  werke- 
lijk niet  alleen  de  glorie,  maar  de  aanbidding  van  hun 
hoogstel)  god , dien  de  koninge.n , naar  hun  eigen  getui- 
genis, zich  voorstellen  door  hun  krijgstochten  te  verbiei- 
den.  .Vsurnazirpal  zegt  dit  tiitdrukkelijk.  Zijn  groote 
vooi’ganger  Takluthabalasar  I ontneemt  aan  de  inwmners 
van  een  door  hem  vooverde  plaats  hun  vijfentwintig 
góden , en  dwdngt  hen  tot  de  aanbidding  vati  .\sur.  Om 
de  suprematie  der  assyrische  góden  duidelijk  te  doen 
uitkomen  wijdt  hij  de  vijfentwintig  veroverde  beelden 
aan  verschillende  van  de  eerstgenoemde  godheden,  vooral 
aan  de  godinnen  des  lands  in  haar  tempels  Ivcnigszins 
anders,  maar  met  dezelfde  bedoeling,  handelde  ,\sura- 
chiddin,  toen  hij  een  ai’abisidien  statn  overwonnen  had. 
Hij  stelde  niet  slechts  een  vionw  uit  zijn  harem  in  de 
plaats  der  ai’abischc  vorstin,  maar  nam  ook  de  goden- 
beelden van  den  stam  weg,  beschreef  ze  met  de  glorie 
van  god  Asur  en  plaatste  ze  toen  weder  in  hun  eigen 
heiligdom  ' . Van  denzelfden  geest  gistuigl  een  iindere 
daad  van  '1’akluthabalasar.  Na  een  voorspoedigcn  veld- 
tocht in  het  land  der  Naïri  of  «der  rivieren ,//  dat  in  de 
nal)ijheid  der  Kaspische  zee  moet  gezocht  wmrden , heeft 
hij  de  koningen  van  dat  land  levend  in  handen  geki’egen. 
Ilij  heeft  medelijden  met  hen  en  schenkt  hun  vergiffenis. 
.Maar  dat  mocht  niet  zoo  onvoorwaardelijk  geschieden. 


* Oppert,  Mfinoitr  sur  frs  nifiiwrls  de  el  de  I Assyrie, 

blz.  U i oii  Utt. 
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Zij  bolioorden  nan  de  góden ; hun  fer  eero  en  ter  vol- 
doening moesten  zij  worden  geslaclit,  evenals  Agag  door 
Saimiel  voor  .laliveli  in  stukken  geliakt  werd,  nadat  Saul 
gorldelüos  genoeg  was  geweest  hem  te  sparen.  Taklut- 
habalasar  is  van  dezelfde  gehwfsleer  als  Samuel,  en,  voor- 
zichtiger dan  zijn  israëiietisehe  ambtgenoot , zorgt  hij  aan 
de  góden  een  vergoeding  te  geven  voor  de  menschen- 
levens  die  hnn  niet  worden  geofferd.  L)e  bezittingen  der 
gevangen  vorsten  ontvangt  Sanias,  en  zoo  wordt  de  ge- 
heele  buit  //gewijd  aan  godsdienstige  liandelingen . als 
eigendom  van  de  groote  góden  , vexjr  de  lengte  van  dagen, 
voor  de  eeuwige  tijden.//  ' Niet  ongewoon  was  het,  dat 
de  assyrische  vorsten,  vooral  de  Sargoniden,  veroverde 
steden  niet  slechts  naar  hnn  eigen  namen , maar  ook 
naar  die  van  hun  góden  noemden,  zooals  K.ar-Nubu,  Kar- 
Sin , Kar- II  u en  Kar-lstar  *.  Geen  wonder,  dat  bij  zulk 
een  beschouwing  de  vreemde  go<len  veracht  en  nooit  in 
het  pantheon  werden  toegelaten.  INenals  de  Israëliet  met 
minachting  sprak  van  de  eloliiin  uchérim,  de  andere  gotlen, 
zoo  noïinde  (X)k  de  .Vssyriër  een  vreemden  g/al  met  de- 
zelfde woorden:  ilii  m In  Kgyple  werden  vreemde 

góden  in  het  pantheon  opgenomen,  doch  op  voorwaarde 
dat  zij  geheel  en  al  cgyptisch  zouden  worden.  In  Assyrië 
traden  zij  de  tempels  niet  in , dan  als  onderdanige  va- 
zallen van  de  g(xlen  des  lands , en  troonden  daar  ter 
verheerlijking  van  dezen , evenals  de  overwonnen  vorsten 
aan  het  hof  van  den  grooten  koning. 

o O 


' !)b  benijzen  vim  't  voorgiumdi'  zijn  /.<ki  oviTvlowlig , ilat  nu-.ii 

(Ie  opschriften  slechts  behoeft  d/nir  te  zien , om  ze  aanstonds  in  menigte 
te  vinden.  Zie  ectitcr  viKiml  Oppert,  llishiire,  blz.  t4  vgg  en  74  vgg. 
targonides  blz.  22.  Kxp/d  en  1,  blz  2Ü7.  Me'muiiv  sur  /e< 

rapporti  etc.,  blz.  Sü.  82.  84  vg. 

- Oppert,  Mémoire.,  blz,  9‘.l. 
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-Maar  was  de  balnl()niscli-a>>vii<clie  tliookiatie  tegen- 
over andere  god.sdiensten  uitshiitender  dan  de  egyptisehe, 
inwendig  wa^  zij  beperkter.  Ik  zeide  reeds  dat  de  konin- 
gen  van  Habel  en  .\ssiir  nooit  op  zoo  grove  wijze  ver- 
good werden  als  die  van  Egypte,  en  de  opvatting  der 
(lodsregeering  was  in  eerstgenoemde  rijken  dus  minder 
zinnelijk,  geestelijker  dan  in  liet  laatste,  liet  is  waar, 
dat  de  hoogste  priesterlijke  waardigheid  ook  in  Me.sopo- 
tainië  bij  den  koning  benistte.  ,\ls  hij  haar  uitoefent , 
draagt  liij  een  bijzonder  gewaad:  om  het  middel  een  vei - 
sierden  gordel , welks  einden  tot  oji  de  voeten  afhangen, 
om  den  hals  de  heilige  symbolen : zon , maan , sterren , 
gehoornde  muts  en  drietand , in  de  hand  een  staf  met 
een  kogel  of  sehijf  aan  ’t  eind,  of  een  soort  van  twee- 
tand, die  op  de  afbeeldingen  door  een  golvende  lijn  met 
de  boven  zijn  hoofd  zwevende  goddelijke  figuur  verbon- 
den is,  en  dus  het  magische  werktuig  sehijnt  te  wezen 
waardoor  hij  zich  met  de  godheid  in  gemeenschap  stelt 
Maar  naast  den  koning  stond  een  machtige  priesterscha]), 
naar  het  schijnt  veel  zelfstandiger  dan  de  egyptisehe,  en 
niet  als  deze  in  den  regel  door  den  koning  benoemd. 
Menigmaal  ziet  men  hen  op  de  monumenten  afgebeeld , 
met  een  denappel  of  een  bloem  met  drie  of  vier  bloe- 
sems in  de  eene,  en  een  vaatje  van  gedreven  of  gegra- 
veerd metaal  of  gesneden  hout  in  de  hand,  evenals  de 
góden  zelven  en  dus  hun  beelddragers.  Niet  zelden  zijn 
zij  eunuchen,  wat  met  godsdienstige  denkbeelden,  nok 
in  Klein-.Azië  zeer  verbreid,  in  verband  schijnt  te  staan, 
ofschoon  de  eunuchen  ook  in  geheel  andere  , zelfs  mili- 
taire, betrekkingen  voorkomen.  Üe  Chaldcërs  , bewaar- 
ders der  heilige  overlevering , bedienaars  van  den  gods- 

' l.ayard,  Xiniveh  u.  s.  l'elterresie , blz  127. 
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flifiist  Cl)  ot'ticiöcle  ^elet'rdeii , nimiktcn  ecu  iifzonilerlijke 
kaste  uit.  Of  zij  dezelfden  zijn  als  de  .Magiërs,  wier 
overste,  onder  anderen  volgens  .lereni,  39,  2,  in  het  ge- 
volg des  konings  voorkomt , dan  of  dezen  van  hen  ver- 
schillen, valt  moeilijk  te  beslissen  Zeker  is  het  dat 
de  .Magiërs  een  medische,  dat  is  hier  turanisehe,  stam 
waren , en  dat  men  in  de  Chaldeërs  van  Ihibel,  oj)  grond 
van  de  heilige  taal  die  zij  bezigden , hoogstwaarschijnlijk 
ook  Turaniërs  moet  zien.  De  vaste  organizatie  gaf  aan 
de  geleerden  en  priesters  (;en  groote  kracht.  Het  is  waar, 
dat  de  koning  soms,  om  zipi  plannen  in  ’t  herbouwen 
van  tempels  door  te  zetten,  de  priesterlijke  instellingen 
veranderde-.  Maar  wij  hebben  opgemerkt,  hoe  hij  de  ge- 
leerrlen  steeds  in  alles  raadpleegde  , hoe  bijvoorbeeld  Saryu- 
kin  en  Xebukadrezar  hen  ontzagen  , en  hoe  zij  hun  eigen  god 
Xabu  nevens  den  god  van  't  koningschap  .Marudiik  hadden. 
Zelfs  stelden  zij  eigenmachtig  \ahunahid,  den  zoon  van 
hun  eigen  hoofd , in  de  plaats  van  den  kleinzoon  van 
Xebukadrezar,  die  hun  niet  behaagde.  De  grootere  zelf- 
standigheid van  de  priesterschaj)  in  Tlabel  en  Assur  is 
zonder  tegenspraak  een  zekere  vooruitgang,  want  zij  waar- 
borgt den  godsdienst  althans  eenige  onafhankelijkheid 
tegenover  den  staat  .Maar  den  grooten  staj),  dien  de 
Kenieiërs  en  vooral  de  Israëlieten  deden,  ik  bedoel  de 
volledige  scheiding  tussehen  de  attributen  en  rechten  des 
konings  en  die  der  priesters,  hebben  de  Mabyloniërs  en 

' Talbot,  O'/im..  ii“.  1K8  zi«(  iii  't  iissyr.  Iiniju  den  iiaaiu  Mnij  of 
Mog,  d.  i.  Magii-r.  I)c  vadnr  van  N’abnnahid  wordt  Huhu  imgn  go- 
nwnnd,  wal  dan  volkom<'ii  wnz.idvig  zou  zijn  met  het  Itab-mog  van 
•len-mia.  Dok  Ni-bukadrezar  zelf  heet  Imgii. 

- OpjHTt . Expéd  en  ilesoi>.,  1,  blz.  187.  De  idgemuaelitige  daad 
des  konings  br^wijst  tevens  dat  de  priestcrsehai)  hem  dorst  wcerstimn. 
Hetzelfde  ondervond  .Uexander,  .\rrian.  Ex^ed.,  I..  \ 111,  17. 
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Assyriërs  iiug  iiifl  gowiiagd,  t*ii  van  de  sclii-idiiig  tiis- 
schen  priesterscliii|)  en  profetisuie,  zooals  die  in  Israël 
voltooid  werd,  is  bij  hen  nog  niet  het  flauwste  spoor  te 
bemerken. 

Dat  de  babylonisch-assyrisehe  godsdienst , evenals  de 
egyptische  een  monarchisch-polytheïstisehe  was,  behoeft  nu 
het  vroeger  (vooral  blz.  377  vg.)  daarover  gezegde  niet 
meer  te  worden  aangetoond.  Alleen,  merk  ik  op,  dat 
het  monarchale  van  het  pantheon  in  Habel  niet  meer 
zoo  zuiver  was,  omdat  de  macht  der  priesters  daar  een 
splitsing  van  den  h.oogsten  god,  den  Heer  der  Heeren 
(Rel  Reli),  in  twee  gestalten  noodzakelijk  hml  gemankt. 

Xiettemin,  bij  alle  overeenkomst  met  den  egyptischen 
godsdienst,  is  de  assyrisch-babylonische  veel  nader  ver- 
want aan  de  syrische,  fenicische,  israëlietische  en  arabische 
godsdiensten  en  maakt  dus  met  deze  een  bepaalden  tak 
van  de  groote  mesopotamische  familie  uit , dien  men 
den  kushietisch-semietischen  of  lieter  den  aziutisch-me.so- 
potamischeu  zou  kunnen  noemen.  Hij  vertoont  daarvan 
alle  kenmerken.  Niet  alleen  dat  de  góden  bij  dit  volk  voor 
een  goed  deel  dezelfde  namen  dragen  als  bij  Syriërs , 
Feniciërs,  Filistijnen,  Moabietcn,  Hebreen,  zooals  Adar, 
Rel,  Dagan , Nabu,  II  en  de  overal  vereerde  Istar  of 
.\storet,  — om  niet  te  spreken  van  de  bewoners  van 
Yemen  of  Zuid-.\rabië , waar  we  verscheiden  assyrische 
góden  wedervinden  — maar  zij  vertoonen  geheel  hetzelfde 
karakter,  in  menig  opzicht  verschillend  van  dat  der 
egyptische.  Drukt  de  algemeene  naain  dezer  laatsten 
het  denkbeeld  van  eeuwige  verjonging  uit , de  generieke 
namen  der  as.syrisch-babylonische  góden  getuigen  van 
heerschappij  en  kracht.  Tstar,  naar  wie  de  godinnen 
van  Assyrië  de  inlaral  heeten , is,  zooals  wij  zagen, 
waarschijnlijk  van  arischen  oorsprong.  Maar  de  Rel’s 
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en  Belit's  zijn  de  lieeien  en  vrouwen,  de  llu  zijn  de 
sterken'.  Ridm,  de  j'mote,  en  Tsanidan , de  machtige, 
zijn  gewone  hijnainen  der  godlieid.  (iel ijk  de  oude 
Hebreen  hun  god  Kl-Sliaddai , god  den  nmciitige,  noem- 
den, zoo  heet  ook  Asur  Sltttilii-rabii,  de  zeer  machtige 
Het  denkbeeld  van  de  eeuwigheid  der  góden  wordt  wel 
uitgesproken  en  dat  van  het  leven  wordt  ouder  ande- 
ren door  den  god  Hu  vertegenwoordigd,  maar  het  wordt 
geheel  anders  opgevat  en  is  lang  zoo  overheerschcnd 
niet  als  in  Egypte.  De  leer  der  onstertelijkheid,  hel 
geliefkoosde  dogme  der  zonen  van  Chain,  treedt  hier, 
evenals  bij  de  andere  zoogenaamd  semietische  volken , 
dan  ook  geheel  op  den  achtergrond.  Als  Cod  te  worden 
is  hier  niet  meer  het  voornaamste,  evenals  bij  den 
Egyptenaar.  De  verhevenheid,  de  grootheid  en  opper- 
macht der  góden  wordt  door  de  Babyloniërs  en  Assyri- 
ers  steeds  in  't  volle  licht  gesteld.  Hoe  hoog  de  koniug 
ook  sta,  hij  spreekt  van  zijn  nederigheid  tegenover  Bel'. 
vDat  de  blik  van  goedertierenheid,  die  in  uw  eeuwig 
aangezicht  schittert,  mijn  angsten  verdrijve,*  zoo  bidt 
Asurbanipal,  "en  dut  de  toorn  en  de  woede  van  God 
mij  nimmer  genaken.  Dat  mijn  tekortkomingen  en  zon- 

' Talbot,  (iinxsni.,  n”.  220. 

- Volgens  l{ii»linsoii  botfiekenen  Hel  en  II  hetzelfde,  en  behoort  de 
eerste  tot  Bttbel,  de  luatste  tut  .Assyiië  Indcrdaml  leest  men  in  een 
opschrift  Van  Saryukin  (OpjHTt , t.  n.  p.  .Tat  : »de  gnxrte  Bel-Dagan , 
meester  der  aarde,  bewount  .Vlesopolamië , rle  ilii  cn  islaral  trewonen 
•Assyrië.»  Maar  dat  bewijst  nog  niet  ilal  de  Ijeteekenis  dezellde  was. 

> Talbot,  67ess(ir.,  u".  ISO  cn  193.  I'at  de  góden  als  levengevers 
beschouwd  werden  blijkt  uit  namen  als:  Aftur-iUila , X.  geeft  leven, 
.\ernal-iibiitlnl,  N.  geeft  leven  enz.  Talbot,  t.  a.  p.  n°,  208.  Doch  dit 
is  nog  geheel  iets  anders  dan  het  egyptisehe  dogma. 

* Oppert,  lluluire,  blz.  1.5 
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den  iiilgewischt  worden  en  dut  ik  mij  met  linn  verzoend 
vinde,  wmit  il;  hm  de  shnif  :ijiii'r  iiiiirlil,  de  aunlridder 
der  grtM)te  góden.  Dat  van  nw  maelitig  aangezkdit  mijn 
Imipe  kome Zoo  zegt  N’ebnkadrezar , nadat  hij, 
evenals  de  egvptisehe  soevereinen,  zich  beroemd  heeft 
door  Manidnk  geteeld  te  zijn,  veel  nederiger  dan  dezen; 
"Ik  handel  jegens  Manidiik  mijn  schepper  als  een  vroom 
en  niet  als  een  onverschillig  man.  Dat  het  gezegend 
zij.  Ik  heb  een  daad  van  verbrijzeling  des  harten  ge- 
daan zonder  blaam,  voor  mij  alleen,  in  mijn  hart. « ' Kn 
ehlers  betuigt  hij:  "Ik  heb  mij  aan  .Maruduk  Ijevoleii , 
ik  heb  den  zoom  vair  zijn  gewaad  aangegrepen.  Hij 
heeft  de  begeerten  van  mijn  hart  onderzocht  tot  in  haar 
drijfveisren  " •’  Zeer  gebruikelijk  is  de  uitdrukking;  wan- 
delen in  de  gehoorzaamheid  van  Asur.  .\lles  wordt  dan 
ook  van  de  godheid  afgeleid.  Menigmaal  betuigen  de 
koningen  hun  dankbaarheid  dat  zij  in  zoo  hoogen  stand 
geboren  zijn,  waarin  de  góden  hen  geplaatst  hebben. 
Zelfs  smeeken  zij  hen , om  de  aanbidding  hunner  god- 
heid op  te  wekken  in  hun  eigen  harten  en  in  die  hunner 
onderdanen  '.  Het  is  waar,  dat  zij  ook  loon  verwach- 
ten, en  door  hun  vroomheid  een  hoogen  ouderdom  hopen 
te  verkrijgen,  een  geduchte  ook  bij  de  Israëlieten  zoo 
gewoon  \Vederkeerig  is  hun  eerste  zorg  na  een  voor- 
spoedigen  veldtocht  om  otiëranden  voor  de  góden  te 
slachten  en  hun  tempels  te  verfraaien , want  met  hun 
hulp  hebben  zij  overwonnen. 

.\lles  wordt  door  den  goilsdienst  beheerscht.  Zelfs  de 

' I.iMiormanI , Mtmuel,  tl,  biz.  131. 

* Oppert,  1’J.rped.  en  Mesop.,  I,  blz.  233. 

s T.  a.  p.  blz  31S. 

* Oppert,  t.  a.  p..  Talbot . lilosKir  ii'’.  25S. 

•’  T.  H.  n“.  1‘.I3. 
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werken  vaii  algi'inofii  nut,  /.ooals  kanalen,  worden  tol 
roem  van  \siir  of  Manuliik  aanj^elegd.  De  bouw- 
kundige versiersels  in  de  paleizen,  tot  de  franjes  aan 
de  gordijnen  toe,  bestaan  uit  heilige  zinnebeelden.  Stoe- 
len en  tafels  rusten  0|)  gewijde  dieren.  Zelfs  op  de 
wagetis  en  het  paardentuig  bemerkt  men  deze  em- 
blemen '.  Naar  Hel  waren  de  muren  van  Habel , naar 
acht  ver.s<-hillende  góden  de  poorten  van  l)ur-Sarvukin 
genoemd.  Haksteenim  zou  men  niet  vormen  dan  in  de 
derde  maand,  de  maand  van  Sin,  op  den  dag  aan  Nabu 
gewijd,  omdat  deze.  als  de  god  der  baksteenen  en  fun- 
damenten , de  god  der  magische  cirkels  beschouwd 
werd,  en  natuurlijk  werden  hem  daarbij  offeranden  ge- 
bracht. In  de  vijfde  maand  daalt  de  god  des  viiiirs  neder, 
jaagt  de  vochtige  wolken  weg  en  grondvest  steden  en 
huizen.  Daarom  werden  dan  de  grondslagen  gelegd  en  de 
bnksteenen  gemetseld,  waarbij  gewijde  steenen  in  den  grond 
werden  geworpen,  evenals  men  dat  in  Hgypte  met 
kleine  godenbeelden  deed.  .\an  de  góden  werden  de 
paleizen  gewijd.  Asur  en  Adar  waren  de  verdedigers 
der  steden.  Natuurlijk  ontvingen  (xjk  de  kontrakten 
een  godsdienstige  wijding  en  waren  niet  echt  zonder 
dat  V\andaar  dan  ook-  de  gnarte  zorg  door  koningen 
en  priesters  voor  de  heilige  letterkunde  en  het  godsdien- 
stig onderricht  van  hun  volk  gedragen,  waardoor  .\sur- 

' Diose  merkwlinligc  \ Brbiiiduiig  xwisclicii  der  Iteligioii  imd  deii 
t’flichteu  and  Ercignisnai  <U»  iitt'cntlielieii  uiid  1’rivat-lcbens , wclchc 
so  bcmerkBnswi^rth  aul  deti  assyrischen  und  aegyptischi-ii  Monumenten 
und  den  jiidiscben  Oi',setze  dargcatellt  i.st , i»t  c.iner  philosopliisolien 
Forstihung  wohl  wiirdig."  I.ayard,  t.  a.  p bl/.  42.S  Ten  deele  be- 
lioort  dit  tot  de  eigena-ardighcitl  der  ïehwle  meso|)otamisehe  g(«istlinnsl- 
l'amilie  als  een  symboliselie 

- Op*  Van  Saiyitkin  bij  Oppert,  Er/iéd  en  bl/.  vg. 

Lenormant , Manuel,  II,  blz.  142. 
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liHiiipal  btówogtiii  werd  nauw  keurige  li  jsten  van  de  namen 
en  eigenschappen  der  góden  te  doen  opmaken  en  de  li- 
turgische lofzangen  te  doen  opteekenen  "Alles  behoort 
aan  God,  alles  is  des  Ileeren,//  ziedaar  het  hoofddogine 
der  aziatisrdi-mesopotamisrhe  godsdiensten.  .Men  moet 
Hem  alles  wijden , hel  eigen  lichaam , de  dierbaarste 
kinderen,  eer  en  leven.  Kn  de  godsdienst  der  Babylo- 
niërs  met  zijn  eunuchen  en  zijn  kuischheidsotters  in  den 
tempel  van  Zirbanit  te  Babcl,  de  godsdienst  der  .\.ssy- 
riërs  met  zijn  mensehen-  en  kinderoffers  aan  den  vuurgod, 
zijn  voor  de  afsehuwelijkste  toepassing  van  dat  dogme 
niet  teruggedeinsd. 

Maar  al  vertonnen  de  babylonische  en  assyrische  gods- 
diensten al  de  karaktertrekken  van  de  familie  waartoe  zij 
behooren , elk  heeft  toeh  ook  zijn  eigenaardig  karakter. 
De  assyrische  is  streng,  hard,  meedoogenloos.  De  eigen- 
aardig assyrische  góden  zijn  wreede,  bloeddorstige  góden, 
tot  Islar  de  krijgshaftige  toe.  Tot  hun  eeretitels  behooren  : 
"de  sterke,  die  niet  vergeeft,//  "degeen  wiens  werk  ver- 
woesting is.//  Het  is  zeer  natuurlijk.  Die  de  verhalen 
leest,  door  de  assyrische  koningen  van  hun  zoogenaamde 
heldenfeiten  gegeven , kan  het  niet  anders  verwachten. 
Men  walgt  van  al  de  gruwelijke,  uitgezóchte  wreedheden, 
die  daarin  met  welbehagen  verteld  worden.  Zij  beroemen 
zich  de  steden  verwoest  en  verbrand,  het  land  in  eitn 
wildernis  te  hebben  veranderd.  Spietsen,  kruisigen,  in- 
metselen , prijsgeven  van  al  wat  jong  is  aan  de  beeste- 
lijkheid  der  soldaten , ziedaar  de  straften  die  op  de  weer- 
spannige volken  en  stammen  worden  toegepast.  .U'snijden 
van  neuzen  en  (Kiren,  handen  en  voeten,  uitsteken  van 
oogen , dat  zijn  onbeduidende  kleinigheden.  Maar  het 

' Oppt-rl,  Mc'moire,  blz.  t? 
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villen  van  zijn  mwledingers  was  voor  den  assynschcn 
vorst  een  bijzonder  genoegen,  waarbij  liij  niet  verzuimde 
in  lioügsteigen  persoon  tegenwoordig  te  zijn.  Kn  met 
l)lü(Hlige  ironie  plaatsten  ze  vorstelijke  kronen  op  de  hoof- 
den der  gemartelde  koningen.  Dit  alles  geschiedde  in 
't  openbaar.  De  huid  der  gevilden  werd  aan  den  muur 
hunner  eigene  stad  of  van  Nineve  gespijkerd.  Van  de 
lijken  en  de  algcsneden  hoofden  werden  pyramiden  ge- 
maakt. Hetgeen  de  kiesehheid  verbiedt  te  beschrijven, 
gebeurde  op  estraden  , daarvoor  met  opzet  gebouwd  , voor 
aller  oog.  Het  was  de  theorie  der  afschrikking  in  haar 
volle  kracht.  Het  waren  de  harde  lessen  door  de  stede- 
houders der  groote  góden  aan  de  wereld  gegeven.  Het 
was  de  prediking  van  Asur  en  Istar,  die  door  de  volken 
moesten  gevreesd  worden , van  die  góden  w ier  gespierde 
gestalten,  dikwijls  in  strijd  met  allerlei  monsters,  zij  op 
de  muren  hunner  paleizen  afbeelddeu , w'ier  toorn  zoo 
verschrikkelijk  was,  en  die  zij  daarom  juist  met  zulk  een 
innige  vroomheid,  met  zulk  een  diepen  eerbied  aanbaden. 
\’oor  een  volk  als  dit  waren  dezen  de  rechte  idealen. 

In  Habel  daarentegen  was  het  anders.  Daar,  in  het 
vruchtbare  (,‘haldea,  heersehte  boven  allen  de  godin  der 
vruchtbaarheid.  Daar,  op  den  geboortegrond  der  west- 
aziatische  beschaving,  stonden  heiligdommen  van  schep- 
pende, beschavende  góden.  Daar,  in  het  middelpunt  der 
geleerdheid,  was  de  god  der  intelligentie  een  der  twee 
hoogste.  Opmerkelijk  is  het  te  zien,  hoe  dezelfde  god 
in  üabel  en  in  Nineve  van  twee  verschillende  zijden  be- 
schouwd wordt.  Hu  is  de  god  van  den  wind,  of  juis- 
ter-. de  hoogste  hemelgod,  wiens  adem  de  wind,  wiens 
openbaring  de  storm  en  het  onweder  is.  Hij  is  alzoo 
ook  de  god  des  geestes  en  daarom  der  intelligentie.  .\'u 
wordt  in  Assyrie  de  eerste,  natuurlijke  beteekenis  steeds 
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op  den  voorgi'ond  gesteld:  «als  een  storm  van  dat 

is  een  geliefkoosde  vergelijking  voor  de  assyriselie  kouin- 
ge.n.  In  llabel  is  liet  meer  liet  pioletiscli  karakter  van 
zijn  omveders  dat  men  doet  uitkonien,  en  is  hij  bovenal 
de  god  des  geestes  en  des  verstands.  Ook  .Maruduk,  hoe- 
wel de  god  van  het  koningschap  en  als  zoodanig  be- 
schermer van  den  krijg,  is  niet  zulk  een  bloeddoi stige 
tignur  als  de  assyriselie  hoofdgoden.  \’an  zijn  werken 
heet  het  dat  zij  weinuftig  zijn  in  de  volmaaktheid.//  De 
babylonisehe  godsdienst  is  minder  streng,  vooral  weelde- 
riger dan  de  assyriselie,  maar  hij  is  veel  nienselielijker 
en  beschaafder. 

Wat  hem  vooral  onderscheidt  is  zijn  astrologisch  ka- 
rakter. liet  is  waar,  de  vereering  der  sterren  als  godde- 
lijke wezens  is  niet  uitsluitend  aan  de  Habyloniërs  eigen. 
Men  vindt  haar  overal  en  bijzonder  bij  de  volken  der 
mesopotnmische  familie,  door  wie  zij  echter  van  de  Tu- 
raniers  ontleend  moet  zijn.  W at  men  gezegd  heeft  van 
het  herdersleven  der  Semieten  en  den  helderen  nachtelijken 
hemel  van  iMesopotamië,  om  de  astrolatrie  der  Chaldeën  en 
de  hun  verwante  volken  te  verklaren,  komt  mij  ongegrond 
voor.  De  Chaldeën  waren  geen  Semieten  maar  Turaniërs.  In 
hun  letterschrift  is  het  teeken  voor  de  godheid  een  ster  ', 
wat  aanduidt  dat  zij  in  de  sterren  de  openbaring  der 
godheid  zagen,  en  het  is  hoogstwaarschijnlijk  een  geheel 
andere  hemel  dan  die  van  .Me.sopotamië,  waaraan  zij  het 


' .McnRiit , propres , biz.  1 7 , houdt  dit  lecken  voor  e«u  ver- 

kortinx  •'•«n  de  Hfbeeldiiig  der  hoogste  godheid,  den  gevleugelden  cirkel. 
Indien  dit  zoo  is,  dan  ve.randcrt  de  zaak  daard/mr  wezenlijk  niet,  «ant 
die  gevleugelde  cirkel  is  een  afljcelding  van  de  zon.  Pe  voornaamste 
lier  stciTen  zou  dan  hel  ideogram  voor  de  gulheid  geleverd  hehi/en  en 
niet  de  sterren  in  't  iilgeineeii.  .Mënanl’s  vermoeden  is  eehlei  niet 
zeer  uiuirschijidijk. 
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eerst  (leii  liMjp  der  sterren  hadden  gade  geslagen.  Hoe 
het  zij,  de  astrologie  was  hij  hen  een  bepaalde  weten- 
■scliap  geworden , een  soort  van  primitieve  theologie. 
Het  was  een  welgeordend  stelsel.  De  vijt'  planeten  met 
zon  en  maan  zijn  de  v(M)rwerpen  der  aandaehtigste 
heschouwing.  (iecn  wonder,  want  zij  bewegen  zieh 
voortdurend  en  geven  door  die  veranderingen  van  stand 
den  wil  der  góden  te  kennen.  Daarom  heetten  zij  de 
tolken  der  góden  en  werden  ook  ten  deele  met  hun 
namen  genoemd , doch  werden  zeker  alleen  door  het 
volk  en  in  latere  tijden  met  hen  verward  en  vereenzel- 
vigd '.  Op  hen  volgden  de  twaalf  heeren  der  góden, 
de  teekenen  van  den  dierenriem,  en  deze  hadden,  waar- 
schijnlijk vierentwintig,  raadgevende  góden  nevens  zieh, 
vaste  sterren  of  sterrenbeelden  ter  wederzijde  van  den 
dierenriem  -.  ilet  zou  echter  onjuist  zijn  bij  de  Italiy- 
loniërs  van  sterrendienst  in  den  volsten  zin  te  spreken. 
.Mogen  de  sterren  bij  hen  ook  verecring  ontvangen  heb- 
ben, tusschen  haar  en  de  góden  werd  zeer  bepaald  on- 
derscheid gemaakt,  In  de  sterren  openbaarden  zich  de 
góden,  toonden  zij  hun  heerlijkheid  Hit  de  zeven  pla- 
neten maakte  men  op  dat  er  zeven  voornaamste  góden 
waren  die  zich  daarin  aan  do  aarde  vertoonden , maar 


' .M™  is  gewoon  ilc  H.»syrisshe  tmnini  <ler  plnneten  alzoii  op  ti- 

geven:  .\ilar  = Saturnus,  Hnruduk  — .lupiter,  Nergal  = .Mins, 
Islar  ^ Vciiu.H,  Nabu  .Vlemirius.  I.cnorraiint , Manuel,  1,  bl/.. 
184.  Het  spreekt  van-r.i!f  (lat  dit  stelsel,  waarin  drie  assyrisehe 
gixlen  met  twee  babyloiiisohe  vermengd  worden,  niet  bet  eehte  oud- 
ehiildixjiiwsehe  kan  zijn.  Bij  de  zoogcnnaindc  Tsabiërs  heette  de  ])lnnoet 
Venus:  Belati , d i.  Bilit , C'hwolsohii,  I).  Smbier  u.  tl.  Sfnhi.imii.i , U. 
fi6Q.  Vlg.  Ktesias  wenl  de  planeet  Saturniis  Klos,  d.  i.  II»  genoemd. 

^ Zie  de  beseliryving  bij  .Miinter.  Hel.  d.  Hnbi/I.,  blz.  It  vgg. 

tliider  de  vismuuiinsle  gialeii  komt  i^Op».  uiii  rakiniliabula.->ui  Ij 
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men  wist  zeer  wel  dat  die  planeten  de  góden  zelven 
niet  waren.  De  grove,  populaire  voorstelling  was  zon- 
der twijfel,  dat  de  liemellicliamen  invloed  uitoefenden 
op  het  lot  der  menschen  en  volken.  Maar  de  meer 
ontwikkelden  beschouwden  het  anders,  ^'oor  hen  waren 
de  planeten  tolken  der  góden;  de  sterrenhemel  openbaar- 
de hun  wil.  Oelijk  Hu  in  zijn  stormen  en  onweders, 
zoo  sprak  de  groote  hemelgod  ook  in  zon , maan  en 
sterren  tot  zijn  menschenkinderen.  De  eene  beschou- 
wing is  even  natuurlijk  als  de  andere.  Hebben  wind 
en  weder  grooten  invloed  op  het  geluk  en  leven  der 
aardbewoners,  niet  minder  hangt  hun  lot  van  de  schit- 
terende hemellichamen  af.  De  gevolgtrekking  lag  voor 
de  hand  dat  men  door  nauwkeurig  te  letten  op  de  tee- 
kenen  des  hemels,  ’t  zij  op  het  geluid  van  den  donder 
en  de  slingeringen  van  den  bliksem , ’t  zij  op  de  bewe- 
gingen der  sterren , den  wil  der  góden  duidelijk  zou 
kunnen  verstaan.  Zoo  ontstond  de  uitgewerkte  bliksem- 
wetenschap  der  Ktruriërs zoo  de  uitgewerkte  astrologie 
der  Habvlonicrs.  De  reden  waarom  juist  deze  laatste  vorm 
van  wichelarij  bij  hen  de  overhand  kreeg,  kan  daarin 
gelegen  zijn,  dat  de  Chaldeërs  in  het  bezit  van  alle  ge- 
leerdheid waren , en  ook  in  die  omstandigheid , waaruit 
men  ten  onrechte  den  oorsprong  van  alle  astrologie  heeft  af- 
geleid , ik  bedoel,  dat  de  hemel  in  Kabel  door  zijn  helderheid 
zooveel  gelegenheid  tot  waarneming  der  sterren  aanbiedt. 


<lc  god  Sabbi,  d.  i.  zeven  voor.  Zes  godennHUIfin  volgen  hem  en  dan 
leest  men : ,Dit  zijn  de  góden  van  het  huis  van  Sabbi."  Talbot , 
ti'/oss.,  n“  197.  Men  herinnert  zich  dat  de  genoemde  vorst  ook  slechts 
een  zevental  namen  van  voorname  goilen  boven  ’t  verhaal  zijner  krijgs- 
bedrijven plaatst. 

I Mommsen,  l{ömtsche  Geschichie,  1,  blz.  1S3  vg.  -te  Aufl. 
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En  nu  eens  de  overtui;<ing  gevestigd  was , dat  de  god- 
heid haar  welbeliagen  üniiiiskenl)aar  in  den  stand  der 
sterren  uitsprak , onderwierpen  de  vrome  Itabyloniërs  en 
Assyriërs,  naar  hun  mesopotaniisclien  aard,  zich  dan  ook 
zonder  wederstreven  aan  de  uitspraken  hunner  astrologen , 
en  gaven  daarvoor  somtijds  zelfs  geliefkoosde  plannen 
gewillig  op 

' Zie  ’t  voorbeeld  van  Sinachirib  bij  Lenormant,  Manuet,  II. 
blz.  105  en  199.  Hij  geeft  daar  (blz.  199)  ook  zeer  merkwaardige 
voorbeelden  van  astrologische  rapporten. 
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DK  (iODSniKNSTEN  VAN  ÏKMEN  EN  HARRilN  .MET  DEN  BABY- 
t.ONISCH-ASSYRISCHEN  VERGELEKEN. 


Wij  mogen  ons  van  de  babylonisch-assyrische  gods- 
diensten niet  afwenden,  zonder  nog  van  een  tweetal 
godsdiensten  te  gewagen , die  daarmee  nader  dan  eenige 
andere  verwant  schijnen  te  zijn  ■ ik  bedoel  dien  van 
Vemen  in  Gelukkig- Arabië  en  dien  van  Marran  in  het 
mesopotamische  Syrië  (Aram-naliaraim). 

De  himyarietische  opschriften,  voor  het  grootste  deel 
te  ,\mran  in  Vemen  gevonden,  hebben  over  den  gods- 
dienst lier  Snbeërs  of  Himyarietcn  ',  die  daar  reeds  in 
den  vóór-christelijken  tijd  een  machtig  en  bloeiend  rijk 
gesticht  hadden,  dat  eerst  later  tegen  het  einde  van  de 
5'  eeuw  onzer  jaartelling  te  gronde  ging  -,  een  nieuw 
licht  doen  opgaan.  De  Sabeërs  golden  bij  de  Ouden 


' Sabëers  was,  volgens  Osiamlcr,  /S.  d.  deutsch.  moifienl.  GeselU., 
-\  .V,  blz.  205 , tle  gebruikelijke  naam  in  den  bloeitijd  des  rijks.  Cliivol- 
sohn,  Die  Ssabier,  1,  blz.  9+,  zegt,  dat  zij  door  de  .\rabieren  gew(Hin- 
lijk  V amanensers  (F.l-Yemantyun)  genoemd  worden , en  e.er8t  later,  d.  i. 
in  de  f eeuw  n.  C , den  naam  tlimyarieten  ontvingen  lly  haalt  daarbij 
l’lulostorg.  H.  E.  2,  0 en  3 , 4 aan.  Doeh  reed»  Ptolemaeos  (2e  eeu« 
II.  V.)  spreekt  van  Homerietcii. 

=>  De  opschriften  zijn  waarschijnlijk  alle  jonger  dan  het  begin  onzer 
jaartelling.  Twee  dragen  data:  5T3  en  640  Selcuc.,  d.  i.  261  en  32S 
II.  l'.  Blan,  Die  Wandenmji  dee  mlmschen  Xalkentimme  in  ‘1  Jh  n. 
Glir.  in  ZS  d.  deutsch.  muryetil.  Gexelh.  .XX 11.  blz.  654. 
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voor  het  rijkste  volk  van  Arnl)ië.  In  weelde  en  bescha- 
ving wedijverden  zij  niet  de  Feniciërs  en  Babyloniërs 
en  üvertrotten  zij  ver  de  andere  bewoners  van  het  schier- 
eiland. Waren  dezen  meest  nomaden,  zij  leidden  een 
gezeten  leven , en  hielden  zich  bij  voorkeur  met  akker- 
1k)uw  en  koojihandel  bezig.  De  pracht  en  onivang  van 
hun  gebouwen  en  steden  maakten  de  bewondering  uit 
van  hen,  die  zoo  iets  in  dezen  uithoek  der  wereld  niet 
gewacht  hadden,  en  zelfs  de  overblijfselen  daarvan  zijn 
indrukwekkend,  \^'aren  zij  door  de  ligging  van  hun 
land  eenigszins  van  het  groote  wereldverkeer  afgezon- 
derd, met  (Ie  westkust  van  Indië  en  met  Egypte  onder- 
hielden zij  een  levendigen  handel,  waarin  de  Feniciërs 
een  groote  rol  schijnen  gespeeld  te  hebben.  De  bericli- 
ten  der  klassieke  en  der  arabische  schrijvers,  zoowel 
als  de  voortbrengselen  hunner  kunst  die  tot  ons  geko- 
men zijn,  getuigen  van  hun  welvaart  en  den  hoogen 
graad  van  beschaving  dien  zij  bereikt  hadden.  Hun 
talrijke  tempels  en  trotsche  burchten  - over  het  slot 
Salhin  te  Marib,  de  sabeesche  hoofdstad,  was  7U  of  80 
jaren  gebouwd  — doen  hen  kennen  als  een  bouwlustig 
volk,  in  dit  opzicht  vooral  van  zijn  arabische  naburen 
scherp  onderscheiden.  Hun  staatsinrichting,  die  oj)  het 
kastenstelsel  gegrond  en  hoofdzakelijk  feodaal  schijnt 
geweest  te  zijn,  hun  maatschappelijke  toestand,  die  bij 
voorbeeld  polyandrie  gedoogde,  en  hun  wreede  strafwet 
toonen  mede  geen  groote  overeenkomst  met  die  van  ’t 
meerendeel  der  zoogenoemde  semietische  volken  en  gelij- 
ken veel  meer  op  die  der  oorspronkelijke  bewoners  van 
Indië. 

Toch  behoort  de  taal  der  Sabeërs  zonder  eenigen 
twijfel  tot  die  familie,  die  men  is  overeengekomen  de 
semietische  te  noemen.  Osiander,  die  het  meest  tot  be- 

26* 
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vordering  der  kennis  van  het  Hiuivarietisch  gedaan  heeft, 
beschrijft  haar  ongeveer  aldus  .Met  het  Arabisch  en 
het  Ethiopisch  staat  zij  in  het  nauwste  verband  en  vormt 
daarmede  den  zuid-semietischen  taaltak.  Sommige  ei- 
genaardigheden lieeft  zij  uitsluitend  met  het  eerste, 
sommige  met  het  laatste  gemeen , doeli  onderscheidt 
zich  in  andere  van  lieide.  Zij  is  niet  beider  gemeen- 
schappelijke moeder,  maar  de  oudste  vertegenwoordig- 
ster van  den  tak , waartoe  alle  drie  bchooren  en  evenals 
het  Ethiopisch  de  onmiddellijke  afstammeling  van  die 
zuid-semietische  taal,  die  oudtijds  in  't  grootste  deel 
van  Arabië  heerschte.  De  arabische  taal  schijnt  daaruit 
ontstaan  te  zijn,  dat  de  noordelijk  wonende  Ismaëlietcn 
naar  ’t  Zuiden  voortdrongen  en  de  taal  der  llimyarieten 
overnamen  en  wijzigden.  Bovendien  is  zij , zoowel  wat 
spraakkunst  als  woordenschat  betreft , zeer  nauw  met 
het  Assyrisch  verwant^. 

Wat  wij  van  den  godsdienst  der  Sabeërs  weten  is  met 
dit  alles  niet  in  strijd.  Zijn  karakter  is  bepaald  meso- 
potamisch.  .\ls  bewijs  daarvan  wil  ik  niet  laten  gelden , 
dat  in  de  namen  van  sommige  góden,  zooals  Yathaa, 
Haubas , Calal  en  anderen , die  trouwens  als  bijzondere 
personen  nevens  elkander  genoemd  en  nauwkeurig  van 
elkander  onderscheiden  worden,  nog  duidelijk  geperso- 
nitiëerde  goddelijke  eigenschappen  te  erkennen  zijn  *,  want 

I Osiftndirr,  Zur  himyarisclien  Spracli-  u.  Alterlhumskunde,  in  ZS. 
fl.  deuls.  murgenl.  desell».,  .Y.X,  blz.  256  vgg.  Vgl.  uok  Kenau,  Hisl. 
gén.  et  Sgsli'me  comp.  des  langues  seiniliques,  2'‘  E<1.,  blz  302  vgg. 
Osiander  vindt  geen  grond  om  met  tUman  het  Hiinyaricdiseli  en  Ethi- 
opisch als  (*n  bijzondere  kustiietischc  taaltak  van  het  .Arabisch  te  on- 
derscheiden. 

^ Osiander,  in  <le  aanteekeningen  op  de  Inser.  n'.  29.  Br.  Mus., 
KI.  V,  6,  I a.  p.  .VIX,  blz.  238  vgg. 

Dit  is  hel  gevoelen  van  Lenorumnt.  Mnniiel.'i''  Ed.  111,  blz.  303. 
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de  namen  van  Dyaus,  Vanu/a,  India,  Mitliru,  Aryaman, 
Rliaga , Savitr  zijn  reeds  genoeg  om  te  bewijzen  dat  bij 
de  Aryërs  hetzelfde  plaats  had.  Alle  poly theïstische 
godsdiensten  hebben  dat  met  elkander  gemeen.  -Maar 
als  wij  de  aanbidders  zich  bij  voorkeur  dienstknechten 
of  slaven  («/«/)  ' der  godheid  hooren  noemen , als  wij 
hen  deze  in  den  regel  met  de  namen  Mei,  de  Heer,  11 
of  Al,  de  sterke,  de  machtige,  Kloha,  de  gevreesde 
hooren  aanduiden , dan  weten  wij  aanstonds  tot  welke 
familie  hun  godsdienst  moet  worden  gebracht.  De  hoog- 
ste, de  eigenlijk  nationale  god  der  Sabeërs,  schijnt  11- 
of  .\1-Alakah  geweest  te  zijn,  aan  wien  het  vo(u-naamste 
heiligdom  in  de  hoofdstad  Marib  en  verscheidene  andere 
zooals  te  Ilaribah,  te  Hirran,  te  Xa'inan,  te  Charuth, 
te  Awaïn,  zelfs  in  Abyan  bij  Aden  gewijd  waren  en 
wiens  naam  in  de  opschriften  wel  vijftig-  of  zestigmaal 
voorkomt  Die  naam  beteekent  waarschijnlijk  "de  god 
die  verhoort//  en  de  bestendige  formule  in  de  tafels  hem 
geheiligd  luidt  dan  ook:  «Aan  Almakah.  . . daarvoor 

dat  hij  hem  verhoord  heeft,  in  overeenstemming  met 
het  aan  hem  gerichte  gebed.//  Maar  nevens  of  on- 
der hem,  nevens  eenige  stamgoden  zixmls  Ya'uk,  die 
in  de  gestalte  van  een  paard  en  Yaguth,  die  onder  het 
beeld  van  een  leeuw  werd  aangebeden  ",  lezen  wij  op 
de  gcdenkteckencn  de  namen  van  Sin,  Sams,  \asr,  11 
als  bijzondere  godheid  en  Hat,  Athtar  en  Athtaret , 
Tsimdan,  die  ons  reeds  uit  .\ssyrië  bekend  zijn.  Sin, 

ZiK)  o.  a.  in  Ops  7 Jtr.  .\Iua.  IX,  14,  bij  Osiamlor, 

t.  a.  p XI.X  , blz.  184  vgj/.  en  in  den  meermalen  voorkomenden  naiiui 
-\bd-'  Sams. 

- Zie  Osiander,  t.  a.  p.  XX,  blz.  275  vgg. 

" Osiander,  Studiën,  in /.8'.  d.  deut.  mortjenl.  (iesells.,\U,hh.  174 
Vgl  krehl,  Ueber  die  lleligiun  der  i’orislamhchen  Araher,  blz.  50. 
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(1p  inaniigod  van  Uiibel  pii  Assiir,  had  o.  a te  ‘Alam  of 
‘Aluni,  waarschijnlijk  in  de  nabijheid  van  Sabota  (Sab- 
wat),  de  hoofdstad  van  Hadhraniüt,  een  eigen  lieiligdoni 
en  werd  door  de  Sabcërs  bijzonder  vereerd.  De  koning 
van  Hadliraniut  Tsadakdhakar  wijdt  lieni  een  gave  van 
goud  Hoever  de  dienst  van  Sin  zich  verbreid  heeft 
werd  reeds  vroeger  gezegd.  In  het  noorden  van  Arabië, 
in  Syrië  zijn  de  sporen  van  zijn  vroegere  vereering 
aanwezig,  en  niet  ten  onrechte  heeft  men  gewezen  op  de 
woestijn  Sin,  den  berg  Sinaï,  den  volksstam  der  Sinim, 
de  sterkte  Sinnas  in  den  Tdbanon  en  meer  andere,  of- 
schoon de  spelling  van  die  namen  met  die  van  den 
naani  dezer  godheid  eenigermate  verschilt.  Niet  minder 
uitgestrekt  was  het  gebied  van  Samas  of  Shams,  de  god- 
heid der  zon.  V\’ij  zouden  wel  durven  zeggen  : waar 

Sin  vei'eerd  wordt,  daar  staat  Samas  aan  zijn  zijde. 

Als  mannelijken  god  vonden  wij  hem  in  Rabel  en  Assur; 

bij  de  Sabeërs  en  ook  elders  in  Arabië  is  hij  een 

vrouwelijke  godheid  geworden  ■,  die  zij  nevens  verschei- 
dene mannelijke  zonnegoden , zooals  o.  a.  Hobas  en 
Calal,  aanbaden.  Dezelfde  verandering  van  geslacht  mer- 
ken wij  op  bij  Athtar,  dat  is  duidelijk  de  assyrisclie 
Istar,  doch  bij  de  Sabeërs  tot  een  mannelijk  wezen  ge- 
maakt, dut  zelfs  een  vrouwelijke  .\thtaret  naast  zich 
heeft.  Onder  de  Feniciërs  is  van  Istar  evenzeer  een 

' Ops.  II».  2'J  , Br.  .Mus.  Pt.  V,  6,  bij  Üsiauder.  t.  a.  p,  XI.X  , 
bU.  238  vgg. 

- Dit  feit  staal  vast.  Zie  o.  a.  Ops.  ii»  311,  Br.  Mus.  PI.  .XYl, 
32,  bij  Osiander,  t a.  p,  XIX,  261  vgg.,  «aar  Shams , vdc  verhevene, 
de  vrouwe  van  O’ad/.rAn”  hexit.  liet  is  dus  niet  noodig  in  het  Ops 
bij  Sehulteiis,  Hint.  imp.  vet.  Joeinn.,  26,  met  1’leischer  (/X.  d.  deut. 
mortieiil.  (jeselh.,  VII,  468)  de  woorden  die  niuir  Si'hultcns'  lezing: 
dumimte  soli  vertaald  moeten  worden,  zóó  te  veranderen  dat  men: 
domino  sho  so/i  verkrijgt. 
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Ahhtoret  gemiiakt,  maar  de  mannelijke  Athtar  ontbreekt 
er.  De  god  Xasr,  volgens  arabisehe  schrijvers  een  god 
der  llinivarielen  en  door  den  Koran  (71,  23)  onder  de 
noachiselie  afgoden  geteld , werd  ouder  de  gestalte  van 
een  arend  («(/.vr  bctcckent;  arend)  aangebeden,  en  is  niet 
zonder  grond  in  verband  gebracht  met  den  assyrischen 
god  Nisruk , waarvan  in  den  Bijbel  sprake  is,  en  die 
waarschijnlijk  van  den  god  met  arendskop  der  assyrische 
monumenten  niet  verschilt  ' . 

Xu  is  de  vraag,  welk  besluit  uit  deze  overeenstem- 
ming van  hut  sabeesche  met  het  assyrische  pantheon 
inair  worden  getrokken?  Ik  zeg:  assyrische,  want, 
hoewel  Sin  en  Samas  aan  Habel  en  Assur  gemeen  en 
oorspronkelijk  babylonisch  zijn,  Itehooren  llii,  Istar,  Xis- 
ruk , Tsamdan  (d.  i.  Adar-Xinip)  tot  de  echt  assyrische 
godheden.  De  nationale  góden  van  Babel  Maruduk  en 
Xabu,  waarvan  de  laatste  ook  buiten  Mesopotamië  ver- 
eerd werd,  komen  in  Yemen  niet  voor.  Is  de  sabeesche 
religie  een  zuster  van  de  assyrische,  die  zich  zelfstandig 
ontwikkeld  heeft?  Of  zijn  de  assyrische  góden  door 

I I)c  koiiklu7.ii:  vaii  l.cuüriiiuiil , Manuele  lil,  3U2  ; "l’our  order 
nier  mêmi:  (t.  w.  ATiisr^  Ie  rapproehement  pj»!  rendii  enrore  plus  eertain 
par  ec  i|Ue  nous  disent  plusieurs  auteurs  miisulmans , <|ue  Nasr  était 
repn'seutc  avee  mie  tête  d’aiprle,  car  c’esl  Ie  type  liabiluel  de»  repré- 
sciitations  dc  Nisrocli  sur  lc.<i  mommients  de  llabylone  el  de  Xiiiive," 
i»  veel  te  liaasli:;  eii  onjuist.  Van  een  »typc  habituel  des  représen- 
tations  de  Xisroeb”  op  ile  babyloniscb-o-ssyrische  monumenten  weet 
niemand  iets,  want  de  naam  Xisruk  is  daarop  nog  niet  met  7a;kerlicid 
gekonstateerd  on  altlians  niet  aan  den  god  met  arcuidskop  gegeven. 
tVij  weten  niet»  ibin  dat  de  .Vs»yri<  rs  en  SabeSrs  beiden  een  gisl  .aan- 
b(«len , <looi'  een  arend  of  arendskop  gesymboliseerd , dat  de  laatsten 
dezen  Xasr  noemden , dat  ook  bij  de  eersten  een  god  V(Kirkonit , X'is- 
iwh  of  X isruk  gehreten  ; al  het  andere  is  op  deze  gegevens  gebouwde 
onderstelling. 
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pi  opaganda , hetzij  die  aan  verovei  ingen  liet  zij  die 
aan  handelsbetrekkiugcn  te  danken  was , in  de  theolo- 
gie der  Sabeërs  overgegaan?  Ik  moet  erkennen  dat 
het  laatste  mij  vooralsnog  waarschijnlijker  voorkomt 
dan  het  eerste. 

Om  den  godsdienst  van  Yemen  als  een  zelfstandigen 
tak  te  kunnen  beschouwen  van  denzelfden  stam,  waaruit 
ook  de  assyrische  is  gesproten,  zijn  de  punten  van  over- 
eenkomst niet  sterk  genoeg.  Hoe  algemeen  de  vereering 
van  Sin  en  Samas  in  de  oudste  tijden  in  West-;Vzië 
was,  zagen  wij.  Dat  .Vthtar  mannelijk  gemaakt  en  zelfs 
met  een  vrouwelijke  Athtaret  gepaard  wordt , bewijst  dat 
deze  godheid  voor  de  Sabeërs  vreemd  was , evenals  voor 
de  Feniciërs,  die  haar  naam  desgelijks  met  den  vrouwe- 
lijken  uitgang  vóórzagen,  doch  tevens  den  oorspronkelijken 
vorm , dien  de  Sabeërs  voor  een  mannelijken  aanzagen , 
lieten  varen. 

Men  heeft  weliswaar  in  de  taal  en  in  de  kunst  der 
Sabeërs  een  vrij  groote  overeenkomst  met  die  der  As- 
syriërs  ontdekt.  De  figuren  op  de  votiof-tafels : gevleu- 
gelde leeuwen  met  menschenhoofden,  heilige  boonien  enz.« 
hebben  een  assyrisch  karakter,  zegt  men.  liet  uitgebreide 
polytheïsme,  — de  stad  Sabota  alleen  had  zestig  tem- 
pels — de  gewoonte  om  dezelfde  góden  op  verschillende 
plaatsen  vereerd  als  onderscheidene  personen  te  beschou- 
wen , de  hooge  rang  in  de  godenwereld  aan  de  hemel- 
lichamen , bijzonder  aan  de  maan  en  de  zon,  toegekend, 
dat  alles  herinnert  aan  Assur  en  Kabel.  Ik  erken  dat 
de  overeenkomst  groot  is.  Als  bijvoorbeeld  in  het  boven- 
aangehaalde Opschrift  van  Tsadakdhakar  gewaagd  wordt 
van  "de  godinnen  zijns  heiligdoms  .Vlam,//  ofschoon  dat 
heiligdom  aan  Sin  gewijd  was,  dan  is  dat  een  eigen- 
aardigheid, die  wij  ook  bij  de  .Vssyriërs  opmerkten. 
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Qazwini  ' bfscli rijft  liet  slot  Guiiidaii,  door  koning  Lish- 
rali-Yahsab  of  Ilsharli  gesticht , als  een  ontzaglijk  vier- 
zijdig gebouw , waarvan  elke  zijde  met  een  bijzondere 
kleur:  rood,  wit,  geel  of  groen  was  besehilderd.  In 
’t  midden  verhief  zich  een  toren  van  zeven  verdiepingen, 
waarvan  elke  40  ellebogen  hoog  was.  Oe  laatste  vormde 
een  itnin  (salon)  geheel  van  marmer  en  door  een  enkelen 
marmersteen  gedekt.  In  de  vier  hoeken  van  dit  vertrek 
waren  vier  holle  leeuwentiguren , die,  als  de  wind  er  in 
speelde,  een  zeker  gebrul  deden  hooren.  Ik  behoef  wel 
niet  te  zeggen,  dat  dit  gebouw,  met  enkele  wijzigingen, 
van  de  assyrische  zikurat’s  en  den  Belos-tempel  te  Babel 
niet  wezenlijk  verschilt.  Doch  men  vindt  zoodanige  torens 
of  tcm|)cls  niet  slechts  in  Mesopotamië,  maar  ook  in 
Medië  en  zelfs  in  Indië,  dut,  zooals  bekend  is,  met  Yemcn 
een  levendigen  handel  dreef. 

Maar  ook  met  dien  der  Feniciërs  had  de  sabeesche 
godsdienst  veel  verwantschap,  en  de  Himyarieten  ston- 
den met  de  Kanaiineërs  in  veelvuldige  betrekkingen 

Onze  bronnen  zijn  nog  te  schaarsch  en,  ook  na  de 
ontcijfering,  door  niemand  gelukkiger  dan  door  den  ver- 
dienstelijken Osiander  volbracht,  nog  in  menig  opzicht 
te  duister,  dan  dat  wij  met  zekerheid  een  slotsom  zouden 
kunnen  vaststellen.  De  sabeesche  godsdienst  en  bescha- 
ving komen  mij  voor  ongeveer  op  hetzelfde  standpunt 
van  ontwikkeling  te  staan  als  de  babylonisch-assyrische. 
Zi)  maken  als  het  ware  den  overgang  uit  tusschen  deze 
en  de  fenicisehe.  Zij  heugen  uit  den  tijd,  toen  Pin  en 
Samas  over  't  geheele  westen  van  Azië,  aan  deze  zijde 
van  den  Tigris  werden  aangebeden.  De  himyarietische 

' Jiij  Caussin  de  t’erceval,  Essni  sur  l'UiMoire  des  Arabes  auaiil 
t' Islamisme,  1,  75. 

- 0.siamlcr,  t.  s.  p.,  X.\,  bU.  205. 
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godsdienst , die  door  den  dienst  van  11  (en  Jlel?)  een  echt- 
iiiesopotaiiiische  blijkt  te  zijn,  is  door  Sin  en  Suiiias  het 
nauwst  met  de  babylonische.  assyrische  en  oud-kana- 
necsclie  godsdiensten  verwant.  De  aanbidding  van  Clia- 
latzah , wier  beroemd  heiligdom , de  mededinger  van  het 
mekkaansehe  en  daarom  de  kaiiba  van  Vemen  genoemd, 
te  Tabiilali  gevestigd  was,  en  die  van  Du-l-shara  (Dusares) 
had  liij  evenzeer  met  de  stammen  van  het  siimïetische 
scliiereiland  en  de  Xabateërs  gemeen  ' De  aanbidding 
van  Athtar,  wellicht  ook  die  van  Tsamdan,  schijnt  door 
hen  in  tateren  tijd,  misschien  door  middel  van  de  Fe- 
niciërs  , van  de  Assyriërs  te  zijn  overgenomen.  De  over- 
eenkomst van  Nasr  en  Nisruk  kan  toevallig  zijn.  Bij  al 
deze  overblijfselen  uit  de  chamietisch-kushietische  peri- 
ode, was  de  godsdienst  der  Sabeërs,  zooals  uit  de  ver- 
eering  van  den  nationalen  god  Il-Makah,  van  Hobas, 
Yathaa , Calal  en  anderen  blijkt , sterk  met  zuiver  semie- 
tische  bestanddeelcn  gemengd,  en  staat  hij  dus  in  zeke- 
ren zin  op  de  grens  van  deze  twee  tijdperken. 

Veel  nader  met  den  babylonisch-assyrischen  godsdienst 
verwant,  schijnt  de  godsdienst  van  het  noord-westelijke 
Mesopotamië  geweest  te  zijn,  waarvan  de  sekte  der  zoo- 
genaamde Tsabiërs  te  Harran,  in  Padan-.Vram,  de  Syri- 
sche vlakte , de  aloude  verblijf plaat.s  der  Terachiden , een 
overblijfsel  moet  zijn.  De  geleerde  Chwoisohn  heeft  dit 
uitvoerig  trachten  te  bewijzen  Met  de  Sabeërs  van 
Vemen , wier  naam  geheel  anders  gespeld  wordt,  hebben 
zij  niets  gemeen  Evenmin  stonden  zij  in  verband  met  de 


' üsiiinilrr.  Studiën,  t.  a.  p.,  VII,  blz  t-77  v^. 

- ChwoUohn , flie  Smbier  und  der  Ssabigiiiut,  II  Tlile.  St;  l’etcrs- 
burg,  1856. 

■'  ('linolsulm,  t.  a.  p.,  I,  9]  vgg. 
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eigenlijke  Tsabiers  of  Doopers  van  Babvlonië,  ook  Men- 
dnïeten  gebeeten , een  sekte  van  (inostieken  , die  de  oud- 
babvlonische  godenleer  met  liet  PArzisme  vereenigde  ' . De 
liananische  heidenen  hebben , naar  ’t  sehijnt , eerst  in 
de  9'  eeuw  na  C.  den  naani  Tsabiërs  aangenomen,  om- 
dat de  '1’sabiërs  in  den  Koran  met  de  .loden  en  Chris- 
tenen gelijk  gesteld  werden  en  zij  daardoor  alleen  de 
vervolgingen  der  Mohammedanen  konden  ontgaan  Zij 
waren  Syriërs  van  landaard,  met  grieksche  kolonisten 
vermengd  of  daarvan  afstammend,  maar  bij  wie  het  Sy- 
rische element  het  overheersehende  was  *.  Hun  gods- 
dienstige geschriften  waren  met  zeer  weinig  uitzonde- 
ringen , hun  wetenschajipelijke  voor  een  groot  deel  in 
’t  Syrisch  opgesteld.  Syrisch  zijn  ook  de  namen  hunner 
priesterwaardigheden  en  verscheidene  termen  op  hun 
eerdienst  betrekkelijk  *.  Dat  zij  door  de  Mohammedanen 
soms  Chaldeën  genoemd  werden  is  natuurlijk , omdat 
zij  in  ’t  godsdienstige  met  dezen  zoozeer  overeenstemden. 
.\ls  hun  voornaamste  godheden  worden,  behalve  de  zeven 
planeet-godcn , beantwoordende  aan  de  zeven  dagen  der 
week:  Iliês  (Helios,  de  grieksche  zonnegod).  Sin,  Ares 
(de  grieksche  krijgsgod , de  planeet  Mars) , Nabiuj , Bal , 
Balthi  en  Kronos,  ook  nog  ’l’a-uz  (Ba-ur’:'),  Haman , 
Shemal,  Azuz,  Qost’nïr,  Xemriya  en  de  godinnen  Tel  en 
Telbin  genoemd  ".  Sommige  dezer  góden  dragen  een- 

' T,  tt.  p.,  lOü  vg. 

- ï.  u.  p.,  139  vg. 

* T.  a.  p.,  158. 

' T.  a.  p.,  159  vg. 

“ En-ncdim  naar  Abii-Sa’td  bij  Chwolsohii,  t.  a.  p.,  11.  22.  2'. 
Zie  ook  II,  220.  31.  250.  27S  vg.,  295  vgg.  Jacobus  .Sarugensis  noemt 
als  de  gixlen  van  Harran : Sin,  Bcclsamtn,  Bar-nemrê  (Xemriya), 
Tar’ata  (Berketo,  Atergatis)  en  G’adlat.  Zijn  getuigenis  mag  echter 
niet  onvoorvvaardelijk  worden  aangenomen.  Chwolsolm,  t.  a p.,  II,  157. 
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voudig  de  grieksclie  nHiiien.  Andere,  zonals  llainan , dien 
men  met  den  syriseli-fenieisehen  Haal-liaminAn,  den  vuur- 
god, vergeleken  lieeft,  Azus,  die  wel  geen  andere  zijn 
zal  dan  de  Aziz  der  Edessenen,  de  Azaz-el  der  Hebreen  ' , 
een  krijgsgod  in  Syrië  en  Kanaiin  zeer  bekend , toonen 
de  verwantschap  van  den  godsdienst  der  mesopotamische 
Syriërs  met  dien  hunner  stamgenooten  aan  de  andere 
zijde  van  den  Eufraat.  Shenial,  de  linksche , d.  i.  de 
noordelijke,  de  god  der  geesten  en  demonen  , schijnt  tot 
Noord-Mesopotamië  te  behooren  •.  'rA-uz,  wiens  naam 
ook  Jauas,  een  der  namen  van  Adonis,  kan  gelezen  wor- 
den , kwam  in  beteekenis  met  laatstgenoemden  over- 
een, en  te  zijner  eere  werd  een  feest  gevierd  van  den- 
zelfden  aard  als  het  fenicisehe  Tammuzfeest  Maar  al 
de  overigen  wijzen  op  Habyhuiië.  Het  heilige  zevental 
bekleedde  ook  in  de  godsdienstleer  van  Eabel  en  Assur 
een  voorname  plaats.  Sin,  wiens  aanbidding  in  HarrAn 
door  een  menigte  van  getuigen  M'ordt  bevestigd,  met  zijn 
vrouw  Chayebab  (Kybêbê?),  is  ook  hier  de  mannelijke 
maangod  en  zijn  bijnaam  van  "priester  des  bergs*  komt 
met  zijn  karakter  als  god  der  hoogten  overeen  Nabiuj, 
die  ook  in  Armenië  Nabok  heette  is  geen  ander  dan 


' Vlg.  Chw'olsohii,  t.  a.  |i.,  II,  2IÜ,  zou  Aziiz  bij  de  HarrAnifrs 
vrouwelijk  zijn.  .\ls  de  lezing  juist  is,  dan  zouden  wij  hier  een  zelfde 
versehijiisel  hebben  als  met  Shams  bij  de  Sabcirs 

^ Ook  bij  de  1’arzeu  komen  de  denioueii  van  het  Notirden. 

" Dit  feest  nas  hier  louter  treurfeest.  Het  vreugdefeest , dat  bij 
de  Keniciërs  de  viering  beshxrt , schijnt  aan  (igj’ptisehen  invloed  zijn 
(wrsprong  te  danken  te  hebben.  De  liefdesgeschiedenis  van  .Adonis 
met  Aphrotlite,  die  den  gnuidslag  van  ilo  fcnieisrh-gricksche  legende 
uitniaakt,  wordt  hier  gemist,  en  is  wellicht  <x)k  uit  Egjpte af komstig. 
‘ ï.  a.  p.,  II,  15fi  vg.  2S.1. 

* Ten  onrechte  wil  Chwolsohn,  11,  161,  den  vorm  Nabug  in  den 
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Nabil,  (Ie  groole  gud  van  Babel,  die  trouwens  in  het 
westelijkst  gedeelte  van  Azië  geen  vreemdeling  was,  maar 
iK)k  door  de  Moabieteu  in  hun  stad  Nebo  vereerd  werd  ' 
en  zijn  naaiu  aan  den  berg  Nebo  in  Moab  schijnt  ge- 
geven te  hebben.  Bal  en  Balthê,  Bel  en  Beltis  zijn 
bekend  genoeg;  alleen  verdient  het  opmerking,  dat  de 
harranische  Venus  den  zuiver-babylonischen  en  niet  den 
assyrischen  naam  van  Istar  of  Ashtoret  draagt.  Qêstlnr, 
'(de  uitverkoren  grijsaard//  of  //geleerde,//  wordt  door 
Chwolsohn  zeer  vernuftig  met  den  chaldecuwsehen  Noach ; 
Xisulhros  vergeleken.  Nemriya,  Bar-nemrê  bij  Jacobus 
Sarugensis,  herinnert  aan  de  Mamriri  der  assyrisch-baby- 
lonische  opschriften , wier  beteckcnis  trouwens  zeer  duister 
is.  Tel  en  Tclbin  eindelijk  heeft  Rawlinsou  op  de  be- 
roemde obelisk  van  Babel  als  Tal  en  Telabon  meenen 
weer  te  vinden.  Mogen  ook  sommige  dezer  vergelijkin- 
gen onzeker  zijn,  de  meerderheid  dezer  góden  is  zonder 
twijfel  zuiver-babylonisch , terwijl  onder  hen  de  echt-as- 
syrische  godheden  geheel  ontbreken.  Daarentegen  komt 
het  karakter  van  den  harranischen  eerdienst  meer  met 
dat  van  den  assyrischen  overeen , althans  wanneer  de 
berichten  der  arabische  schrijvers  geloof  verdienen,  die 
verhalen , dat  bij  ieder  feest  in  Harran  een  verschillend 
menschenofFer  gebracht  werd,  soms  van  zeer  wreede  ge- 
bruiken vergezeld  i. 

Vindt  men  geen  bezwaar  de  meening  van  Chwolsohn 


naam  Nabukadrezar  wedervindan.  De  k behoort  hier  tot  het  tweede 
woord  der  samenstelling ; kitdur. 

' Hieronyni.  ad  Je.iaj.,  15,  2.  Num.  32,  3.  3S. 

^ En-nedim  I.K,  3,  vgl.  Chwolsohn,  t.  a.  p.,  II.  H2  vgg.  Dimeshqi 
bij  Chw.,  t.  a p.,  II,  387.  Of  ook  het  lange  haar  der  IiarrAiiische 
heidenen , waardoor  zij  zieh  van  de  .Mohammedanen  onderscheidden . 
en  dat  den  achterdocht  van  El-.\lamiln  opwekte,  met  het  lange,  krul- 
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aan  te  nemen , dut  de  godsdienst  der  Tsabiërs  van  Har- 
ran,  zooals  die  door  arabisehe  schrijvers,  vooral  door 
En-nedim,  wordt  beschreven , niet  anders  is  dun  de  oude 
landsgodsdienst,  door  griekschen  invloed  eenigszins  gewij- 
zigd , en  als  een  sekte  voortlevend  onder  de  heerschappij 
van  den  Islam  en  ik  geloof  dat  hij  dit  tot  de  hoog- 
ste waarschijnlijkheid  heeft  verheven ; - vindt  men  geen 
bezwaar  dit  aan  te  nemen,  dan  zal  men  tevens  moeten 
toestenunen,  dat  de  hooldbestanddeelen  van  dien  voor- 
maligen  godsdienst  in  noordwestelijk  Alesopotainië  zuiver 
babylonisch  waren.  Zijn  die  bestanddeelen  daarin  oor- 
spronkelijk ? Dat  wil  zeggen , was  de  vroegste  godsdienst 
van  Ilarran,  dat  een  der  oudste  steden  was,  met  den 
oud-babylonischen  een  tak  van  denzelfden  stam?  Het  is 
niet  ónmogelijk.  .Mythologiën  zijn  rotsen,  die  zelfs  door 
een  zontvloed  niet  omvergeworpen  worden ; zij  kunnen 
de  hevigste  en  volledigste  omwentelingen  in  de  geschie- 
denis der  menschheid  overleven , al  is  het  meestal  verminkt 
en  afgesleten.  Of  hebben  Sin  en  Nabhq,  Hal  en  Ualtln 
eerst  later,  en  wel  na  den  val  van  llabel,  in  het  harra- 
nische  pantheon  het  burgerrecht  verkregen  ? Ook  dit  zou 
kunnen  zijn.  iMaar  wij  kunnen  het  niet  met  zekerheid 
beslissen.  Zeker  is  dit  alleen,  dat  wij  hier  te  Ilarran, 
in  den  vollen  bloeitijd  van  den  laatsten  uitlooper  der 
mesopotamische godsdiensten,  ik  bedoel  van  den  Islam,  nog 
evenals  in  Yemen  en  elders  de  overblijfselen  vinden  van  den 
oudsten  vorm,  waaronder  het  aziatische  deel  dier  gods- 
dienstfamilie  in  de  historie  is  opgetreden ; den  vorm  van 
ontwikkeling,  die  de  babylonisch-assyrische  kan  genoemd 
worden,  waarop  de  fenicisch-israëlietische  volgde,  en  waar- 


lendn  haar  dar  Aasyriërs  in  veibami  mag  worden  gebracht  (t'liwol- 
aohn,  11,  15  en  128  vg ),  durf  ik  niet  tmali-asen. 
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Hun  een  andere , uit  de  geschiedenis  niet  bekende,  vonii, 
met  den  eliamietischen  nader  verwant,  moet  zijn  voor- 
afgegaan. Waarschijnlijk  heeft  deze  vorm  dus,  voordat  de 
godsdiensten  van  Kanaan  en  Israël  zieli  zelfstandig  ont- 
wikkelden, eenmaal  over  het  geheele  zuid-westen  van  Azië, 
aan  deze  zijde  van  den  Tigris  geheerscht. 
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Niet  alleen  de  grootc  krijgshaftige  natiën,  stiehtcrs  van 
machtige  wereldrijken,  ook  de  kleine  volken,  hoewel  in 
den  tijd  van  hun  bestaan  dikwijls  weinig  geteld,  hebben 
vaak  een  wereldhistorische  roeping  te  vervullen.  Bij  hen 
komen  niet  al  de  zijden  van  het  menschelijk  leven  tot 
volledige  ontwikkeling.  Willen  zij  dat  pogen,  dan  over- 
spannen zij  hun  krachten,  en  komen  niet  verder  dan  de 
gebrekkige  nalmotsing  van  niachtiger  mededingers.  Het 
menschelijke  in  zijn  vollen  omvang  kan  zich  slechts  bij 
een  groot,  dat  wil  zeggen  talrijk  volk  o))cnbaren,  want 
een  klein  volk  bezit  daartoe  niet  genoeg  verscheidenheid 
van  talentvolle  personen  Zoo  dit  laatste  iets  lieteekenen 
wil,  dan  moet  het  een  specialiteit  worden.  Maar  dan  kan 
het  ook,  door  de  ingcsjiannen  en  volhardende  beoefening 
van  dat  eene,  door  de  volgehouden  ontwikkeling  van  een 
enkele  gaaf,  in  de  rij  der  natiën  een  waardige  plaats  be- 
kleeden  en  in  de  geschiedenis  der  beschaving,  vooral  op 

27 


Digitized  by  Google 


416 


t)K  OODSDIKSSTKN  VAN  PENIClë  EN  ISRAel.. 


godsdienstig-zeclelijk  gebied  een  hclangrijker  rol  vervullen, 
dan  menig  grooter  volk  in  staat  is  te  doen. 

Dut  geldt  ten  volle  van  de  twee  natiën,  wier  godsdicnst- 
ge.schiedcnis  in  deze  atdceling  moet  worden  be.sclircven. 
Feniciö  en  Israël,  wier  landen  in  de  groote  assyiiseheen 
perziselie  monardüën  tot  de  kleinste  gewesten  behoorden, 
en  die,  gedurende  meer  dan  de  helft  van  den  tijd  dat  zij 
bestonden,  hetzij  aan  den  Zoon  der  Zon,  hetzij  aan  den 
Vikaris  van  .Asur,  hetzij  aan  den  Koning  der  koningcn 
onderworpen  waren,  hebben  beide  in  de  geschiedenis  van 
beschaving  en  godsdienst  een  veel  grooter  bcteekenis,  dan 
althans  aan  A.ssyrië  en  Perzië  toekomt.  Van  Israël  Ire- 
hocft  dit  niet  te  worden  bewezen.  Niemand  zal  loochenen, 
dat  het  in  godsdienstige  ontwikkeling  alle  verwante  vol- 
ken verre  overtreft.  Die  godsdienst  heeft  dan  ook  niet 
slechts  zegevierend  de  geweldigste  schokken  verduurd  eii 
het  zelfstandig  bestaan  des  volks  overleefd  - dit  kan  van 
meer  godsdiensten  der  oudheid,  onder  anderen  van  het 
Parzisme,  evenzeer  gezegd  wordcti  - --  maar  hij  heeft  aan 
twee  van  de  drie  wereldgodsdiensten  het  leven  geschon- 
ken, aan  het  Christendom  eti  den  Tslain,  die  de  gods- 
dicnsteti  van  de  twee  hoogste  rassen  des  inenschdoms  ge- 
worden zijn,  terwijl  de  derde,  ofschoon  bij  een  arisch  volk 
ontstaan,  zich  noch  bij  Arvers  noch  bij  Me.sopotamiërs  heeft 
kunnen  staande  houden,  cn  zich  alleen  onder  Chinezen, 
Tubctaneti  cn  daitanncrs.  Tartaren  en  Maleiers  verbreid 
heeft. 

■\1  de  kracht,  al  de  glorie  van  het  israëlictischc  volk 
ligt  dan  ook  in  zijn  religieuze  ontwikkeling.  Op  elk  ge- 
bied dat  daarmee  niet  oniniddellijk  samenhangt,  beduidt 
het,  ten  minste  in  de  oudheid,  zoo  goed  als  niets.  Deze 
uifsluitend-godsdietistige  richting  mag  niet  uit  aangebo- 
ren beperktheid  \ un  vermogens  of  int  een  eigetmardigheid 
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van  liet  ras  afgeleid,  mnnr  moet  veeleer  aan  de  om- 
standigheden waarin  het  verkeerd  heeft,  en  vooral  aan  de 
wijs  waarop  het  een  volk  geworden  is  worden  toege- 
sehrevcn.  Het  mesopotamisehe  ras  is  niet  minder  begaafd 
dan  andere,  in  niets  achterlijk  dan  in  ontwikkeling,  en 
dat  wel  alleen  bij  volken  die  na  de  mesopotamisehe 
of  semietische  hun  toppunt  bereikt  hebben  In  hun 
tijd  zijn  dezen  geweest  wat  de  Chamieten  en  Ku- 
shieten  vóór  hen,  wat  de  Aryers  later  waren : leiders  en 
toongevers  der  beschaving.  Toen  de  Aryers  nog  in  de 
eerste  beginselen  hunner  ontwikkeling  verkeerden,  bezaten 
de  Mesopotamiërs  reeds  een  nitgebreiden  handel  en  een 
rijke  nijverheid,  bloeiden  bij  hen  kennis  en  kunst,  waren 
zij  de  eersten  in  staatsinrichting  en  in  menig  ander 
o|)zicht  verre  vooruit.  De  arische  be.schaving  staat  hooger, 
maar  zij  bleef  gebrekkig,  zij  bestond  nauwelijks  voordat 
zij  de  vruchten  der  mesopotamisehe  geplukt  had;  zij 
staat  hooger,  omdat  zij  op  de  schouders  van  deze  laatste 
staat.  De  bouwkun.st  van  Kgyptenaars  en  Semieten  is 
niet  te  vergelijken  met  de  grieksclie,  om  van  de  hindu- 
sche  niet  te  spreken,  maar  het  is  een  welgestaafd  feit, 
dat  Grieken  en  Perzen,  en  daardoor  middellijk  ook  de 
andere  arische  volken,  van  Kgyptenaars  en  Semieten  het 
bouwen  geleerd  hebben,  gelijk  zij  van  de  laatsten  leerden 
schrijven  en  Imendien  in  handel  en  nijverheid  hun  leerlin- 

' De  theorie  van  de  scherpe  ondcrscliciding  der  mcnschenra-ssen, 
hoeveel  nut  zij  ook  tot  verklaring  van  velerlei  verschijnselen  heeft  be- 
wezen, moet  noodwendig  herzien  en  door  de  theorie  der  ontwikkeling 
althans  worden  muigevuld.  Mecr-en-mecr  blijkt,  dut  op  deze  laatste 
alles  neerkomt , dat  later  ontwikkeling  in  den  regel  hooger  ont- 
wikkeling is,  en  dat  dus  de  volken  die,  door  omstandigheden  begunstigd , 
eer  dan  andere  gebloeid  hebben,  juist  daardoor  niet  die  hoogte  hebben 
bereikt,  wa-irtoc  andere  na  hen  zijn  opgcklomuien.  Het  is  hier  de 
plaats  niet,  dit  uitvoerig  te  staven. 
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gen  waren.  Ook  kan  ik  niet  zien,  dat  de  godsdienst  bij 
de  volken  van  deze  familie  een  grootere  plaats  inneemt, 
dan  bij  die  van  het  arische  ras.  Indien  Isratd  het  gods- 
dienstvolk  der  oudheid  mag  heeten,  dan  lieeft  men  geen 
recht  deze  eigenaardigheid  te  verklaren  door  te  wijzen 
op  het  ras  waartoe  liet  behoorde. 

Ook  in  den  aanleg  der  Israëlieten  zelven  mag  deze 
verklaring  niet  gezocht  worden.  Ilaarin  staan  zij  bij  geen 
der  stamverwante  volken  achter.  In  de  eeuwen  van  hun 
eigen  volksbestaan  hebben  zij  zich  zoo  goed  als  uitslui- 
tend aan  den  godsdienst  gewijd,  of  liever,  want  dit  is 
juister,  hebben  hun  grootste  mannen,  dikwijls  niet  zeer 
weinig  medewerking  en  zelfs  onder  feilen  tegenstand, 
aan  de  ontwikkeling  van  den  godsdienst  hun  krachten 
besteed.  Maar  toen  hun  godsdienstige  zending  \olbracht 
was,  hebben  zij  getoond  ook  voor  de  andere  zijden  van 
het  menschelijk  leven  de  begaafdheid  niet  te  missen. 
Verspreid  onder  alle  natiën  hebben  zij , toen  eens  het 
juk  waaronder  zij  aanvankelijk  zuchtten  een  weinig  was 
opgeheven,  in  handel,  wetenschap,  letteren,  kunsten,  zelfs 
in  beeldende  kunsten  en  nijverheid  met  de  eerste  volken 
der  wereld  gewedijverd  en  daarin  meermalen  uitgeblon- 
ken. Maar  eeuwenlang  hebben  deze  krachten  gesluimerd, 
of  werden  zij  ten  minste  door  het  godsdienstig  leven 
geheel  in  beslag  genomen.  Kon  het  anders  bij  een  volk, 
dat  door  een  godsdiensthervormer  tot  nationaal  zelfbe- 
wustzijn gebracht  en  alzoo  eerst  een  volk  geworden  was, 
en  welks  geschiedenis,  met  uitzondering  van  slechts  enkele 
epizotlen  waarin  juist  de  ontwikkeling  van  den  gods- 
dienst stilstond,  een  lijdensgeschiedenis  is  geweest? 

Veel  van  datgene,  waarin  het  oude  Israël  tekort  schoot, 
wordt  door  de  zusternatie  der  Feniciërs  aangevuld.  De  we- 
reldhistorische beteekenis  van  dezen  is  nauwlijks  minder 
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groot,  dan  die  der  I lebreëii.  I lebben  dezen  liet  denkbeeld  der 
theokratie,  aan  alle  mesopolauiisehc  volken  gemeen,  tot  zijn 
uiterste  gevolgtrekkingen  ontwikkeld , de  Fenieiers  zijn  voor 
het  Westen  de  verbreiders,  de  apostelen  geweest  der  aloude 
inesopotamisdic  bescliaving.  Wellicht  heeft  men  beider  ver- 
diensten eenigs’zins  overdreven.  Men  heeft  vergeten.dat 
de  mozaïsche  godsdienst,  al  was  hij  misschien  de  beste  en 
verhevenste  der  oudheid,  niet  zoo  volslagen  en  in  onbereik- 
bare hoogte  alleen  staat;  dat  menige  karaktertrek  waardoor 
hij  zich  van  de  godsdienstleer  der  arische  volken  onderscheidt 
en  die  tot  hiertoe  voor  oorspronkelijk  israëlietiseh  werd 
gehouden,  ook  in  de  verwante  godsdienstvormen,  met 
name  der  Keniciërs,  der  Moabieten  cn  zelfs  derAssyriërs 
gevonden  wordt;  kortom,  dat  het  .lalivisme  slechts  de  rijpe 
vrucht,  het  laatste  woord  cener  lange  voorbereidende  ont- 
wikkeling is,  waartoe  het  ganschc  mesopotamische  ras, 
met  insluiting  der  Egyptenaars,  heeft  meegewerkt.  Het 
is  met  Israël  gegaan  als  met  Fcnicië.  De  christelijke 
wereld,  die  de  godsdienstige  voorstellingen  van  het  Oosten 
door  middel  van  Israël  ontving,  schreef  niet  slechts  de 
voltooiing  en  hoogere  ontwikkeling,  maar  ook  het  uitslui- 
tend bezit  dier  voorstellingen  aan  dit  écne  volk  toe, 
omdat  zij  zijn  stamverwanten  niet  kende.  Evenzoo  deed 
de  grick.sche  wereld  ten  opzichte  der  Feniciërs,  en  op  het 
voetspoor  der  Orieken,  die  hun  zooveel  te  danken  hadden, 
leidde  men  van  hen  de  uitvinding  van  kunsten  af,  waarin 
zij  wel  de  leermeesters  van  het  Westen  waren,  doch  die 
zijzelven  van  anderen  hadden  geleerd.  De  voortreffelijke 
Movers,  wiens  studiën  over  de  oudheden  en  geschiedenis 
van  Fcnicië  het  helderst  licht  verspreid  hebben,  hoe  ge- 
neigd ook  om  huil  volle  recht  te  laten  wedervaren,  is 
van  oordeel,  dat  hun  zoozeer  geroemde  nijverheid  noch 
zoo  uitgebreid,  noch  zoó  zelfstandig  was,  als  men  gewoon- 
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lijk  meent  en  als /.ijzelvcn  roemen,  en  dat  liim  liotiwkunst, 
al  werd  de  bekwaamheid  der  sidonische  en  bijzonderder 
giblietische  werklieden  teretdit  geprezen,  als  kunst  noch 
verheven  noch  oorspronkelijk  was.  ' Men  heeft  zelfs  be- 
twijfeld of  zij  werkelijk  de  uitvinders  van  het  letterschrift 
waren,  gelijk  algemeen  werd  aangenomen,  en  of  zij  dat 
niet  veeleer  imu  de  Babyloniërs  ontleend  hadden  \ Maar 
dat  neemt  niet  weg,  dat  zij  een  zeer  grootc  plaats  in  de 
wereldgeschiedenis  hebben  ingenomen.  Als  het  grootste 
handelsvolk  der  vóór-christelijke  eeuwen  zijn  zij  de  mid- 
delaars, haast  zeide  ik,  de  makelaars  geweest  tusschen  de 
oostersche  en  de  westersche  beschaving,  de  ojwoeders  van 
Griekenland  en  daardoor  van  Europa.  Men  moet  de 
meerderheid  die  de  arische  geest  heeft  getoond  en  de 
geheel  eenigc  begaafdheid  der  Grieken  gansch  en  al 
miskennen,  om,  zooals  onlangs  geschied  is,  de  grieksche 
Ireschaving  voor  louter  semietisch  te  durven  verklaren. 
Maar  een  oidoochenbare  waarheid  ligt  in  deze  overdreven 
bewering.  Niet  uit  zelfverloochening  ikk’Ii  met  menschlie- 
vende  bedoelingen  hebben  de  Eeniciërs,  evenmin  als  hnn 
opvolgers;  Portugezen,  Nederlanders  en  Engelschen  dat 
deden,  hun  schepen  bevracht  en  de  gevaren  van  onbe- 
kende zeeën  getrotseerd;  doch  waar  zij  landden,  waar  zij 
koloniën  vestigden,  daar  droegen  zij  de  zaden  hunner 
beschaving,  daar  droegen  zij  vooral  hun  godsdienst  met 
zich  mee,  en  legden  zij  er  zich  op  toe  om  beide  te 
verbreiden.  En  niet  onopzettelijk  deden  zij  zoo.  Voor- 
deel zochten  zij  natuurlijk  in  de  eerste  plaats,  maar 
de  Heraklestuythe,  zooals  de  (jrieken  dien  bij  hen  vonden, 

' Art.  Phociiicien  in  Ersch  u.  (iriiber,  Eiicyclop.,  Swt.  lll.  Tli.  ‘24. 
bl.  368,  vgl.  3‘22. 

’ M.  A.  Levy,  Phoen.  Stmlifii  I,  48.  'AS.  d.  D.  mor<j.  Oesells.,  IX. 
475.  Nt.  47. 
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pctuigt  dut  üij  zich  van  den  invloed  liimnei-  bc.sclinving 
zeer  wel  bewust  waren.  Waar  zij  zich  nederzetten,  daar 
stichtten  zij  aanstonds  een  ot'  meer  hciligdoninieii  voor 
hun  voomaainste  góden,  die  weldra  ook  voor  de  oude 
bewoncr.s  der  landen  waar  zij  zich  vestigden  middelpun- 
ten van  godsvercering  werden.  Zonder  kennis  van  den 
t'enicischen  godsdienst  kan  een  groot  deel  van  de  griek- 
sche  mythologie  niet  worden  verstaan.  Men  kan  zelfs 
met  volkomen  recht  beweren,  dat  de  fenicisch-palestijnsche 
handel  voor  het  Jodendom  en  daarna  voor  het  Christen- 
dom den  weg  in  heidensche  landen  heeft  gebaand.  ' 

Van  het  grootste  gewicht  voor  het  recht  verstand  der 
godsdienstgeschiedenis  van  Feniciers  en  Israëlieten  is  het 
eenigszins  ingewikkelde  vraag.stiik  : of,  en  in  welke  mate 
deze  volken  aan  elkander  verwant  waren.  Waren  zij  in 
volksaard  en  afkomst  verschillend,  ja  dan  neen? 

(iroote  overeenkomsten  pleiten  voor  het  laatste.  De 
overeenkomst  van  taal  in  de  eerste  phmts,  die  bij  bepa- 
ling van  de  afkomst  en  de  verwantschap  der  volken  steeds 
een  groot  gewicht  in  de  schaal  legt.  -Met  de  meerderheid 
van  de  taalgeleerden  die  op  dit  onderwerp  hun  studiën 
gericht  hebben  mogen  wij  aannemen,  dat  er  tusschen 
het  Fenicisch  en  het  Ilebreeuwsch  geen  noemenswaardig 
ver-schil  bestaat  *.  Het  zijn  slechts  dialekten  van  dezelfde 

' Movers,  1‘hoen.  Allerlhiim,  UI,  l,  ‘2.  Vgl.  de  gcliccle  boechrij- 
ving  van  de  verbreiding  van  bosclmving  cu  godsdienst  door  den  feiii- 
cischen  handel,  ald.  I — 9. 

’ Tegenover  Hamaker,  die  dit  loochent,  en  Bochart,  Clericu.»,  Kop- 
pen, Ijinci  e.  a.,  die  het  niet  zonder  voorbehoud  toestemmen,  wordt 
de  eenheid  der  fenicische  en  hcbreenwsche  talen  staande  gehouden 
door  Augnstinus  en  Ilieronymus  in  do  oudheid,  onder  de  latcren  door 
Aben-Esra,  Sealiger,  Selden,  'Walton,  onder  de  nieuweren  door  Ver- 
brugge,  Tychsen,  Akerblad,  Oesenius,  Quatremère  enz.  Ook  Prof.  do 
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taal.  Hij  deze  overeenkomst  voc"t  zich  die  van  karakter. 
Krachtig  en  diep  was  lieidcr  volkshewiistzijn,  en  de  ge- 
schiedenis  heeft  weinig  scliooner  hladzijden  dan  die  waarop 
verhaald  wordt,  met  welk  een  heldenmoed  en  standvas- 
tigheid beiden  hun  onafhankelijkheid  tegen  overraachtige 

Cioejc  schaart  zicli  daarbij.  V^l  Gcsc.n.  Monum.  1‘horn.  3:tt  vg.  Pat 
dc  Israëlieten  oorspronkelijk  een  ander  dialekt  sjrmken  dan  ’t  He- 
breeiiwsch  en  dit  van  de  kanaiineers  overnamen,  gelijk  men,  hoofd- 
7.akclijk  op  grond  van  eenige  meer  arainesehe  vormen  in  het  oudere 
Hebreeuwseh,  gegist  heeft,  is  een  vermocilen  dat  op  te  zwakke  gron- 
den steunt.  .Vrame.sclie  vormen  in  het  vroegste  Hebreeuwseh  laten 
zich  voldoemie  verklaren  door  een  langdurig  verblijf  van  althans  oen 
groot  doel  der  .stammen  in  het  Ovcr-jordaanschc,  vrxrrdat  zij  Kanaiin 
binnentrokken,  zooals  dat  0]>  andere  gronden  moet  worden  aangeno- 
men. Veroverende  volken  nemen  wel  soms  dc  taal  van  ’t  onderworpen 
volk  over;  men  denke  aan  dc  Normandiers  in  Frankrijk  en  Engeland; 
maar  do  weinige  .■Vramcismen  in  het  vroegere  Hebreeuwseh  ziju  te 
onberluidond  om  daarop  oen  gehccle  hypotheze  te  bouwen.  Men  zou 
dun  ook  genoodzaakt  zijn,  hetzelfde  voor  do  Fcnicicrs,  evenmin  au- 
tochthonen,  do  Moabieten  on  .Vramonieten  aan  te  nemen.  Men  kan 
door  bloole  gissingen  geen  welbekende  feiten  wegredeneeren.  Zoolang 
niet  zeker  bbjkt,  dat  do  Israëlieten  hun  taal  veranderd  hebben,  moeten 
wij  hen,  mede  op  grond  van  de  taal  die  zjj  spraken,  tot  dezelfde 
familie  brengen  als  dc  straks  genoemden,  benevens  dc  Edomieten  en 
wellicht  de  Hotieten.  Neemt  men  min  dat  Ur-Kasdtm  in  het  N.0. 
Mesopotamie  lag,  en  dat  dc  Hebreen  van  daar  afstammen,  dan  kan 
men  Itcnan  toestemmen:  »il  est  naturel  en  clfet  de  supposcr  que  Ic 
dialccte  particulier  der  Abrahamides,  Inrsqu'ils  passèrent  l’Fluphrate, 
se  rapprochait  davantage  de  rAraméens  {Ilisl.  d.  lang.  Sémil.  I,  llOj, 
doch  wij  zullen  straks  zien  hoe  over  do  .-Vbrams-sagen  moet  geoor- 
deeld worden. 

De  stoute  hypotliezen  van  Hitzig,  Gesch.  d.  Volk.  Isr.  I,  ,10  vgg. 
kan  ik  slechts  als  afdwalingen  van  het  vernuft  beschouwen.  Overal 
ziet  hij  Hindu’s  en  hun  verwanten.  Dit  slechts  moet  hem  toegestemd 
worden,  dat  het  Hebreeuwseh  en  dus  ook  het  F'enieisch  nader  met 
het  Himyarielisch  verwant  is,  dan  met  do  noordelijke  mesopotamischc 
dialekten  en  het  Noord-.Vrabisch. 
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vijanden  lichben  verdedigd.  Heiden  onderselieiden  zieli  door 
zelfopoffering  in  het  belang  van  den  Staat,  taaie  gehecht- 
heid aan  oude  godsdienstige  gebruiken,  groote  belang- 
stelling in  godsdienst  en  godgeleerdheid,  bereidvaardigheid 
om  alles  voor  de  godheid  veil  te  hebben,  trouwe  aan- 
hankelijkheid van  de  kolonisten  aan  het  Moederland, 
gemakkelijkheid  om  zich  overal  t’huis  te  gevoelen.  Zelfs 
in  ’t  geen  hun,  vergeleken  met  de  volken  van  hun  eigen 
familie,  ontbrak,  gelijken  zij  o|>  elkander.  De  Feniciër 
was  geoefender  in  ’t  bouwen  en  kunstvaardiger  dan  de 
Israëliet ; deze  moest  bij  ’t  stichten  van  monumentjile 
gebouwen  de  hulp  van  den  eersten  inroepen ; maar  in 
hüogere  kunst,  wier  eerste  sporen  bij  den  Egyptenaar 
niet  alleen  maar  ook  bij  den  .\ssyrièr  zoo  onmiskenbaar 
zijn,  en  waarvoor  later  de  Arabier  zooveel  aanleg  zou 
toonen,  waren  beiden  toen  nog  even  achterlijk. 

Vooral  tus.sehen  den  .lood  der  latere  eeuwen  en  den 
Feniciër  der  oudheid  is  een  sterke  gelijkenis.  Het  oude 
Israël  was  geen  handelsvolk;  zijn  land  wa.s  niet  gunstig 
gelegen  om  het  dat  te  doen  worden;  het  hield  zich 
. hoofdzakelijk  met  landbouw  bezig.  Maar  sedert  de  .lood 
zich,  door  de  omstandigheden  daartoe  genoodzaakt,  bijkans 
geheel  aan  den  handel  heeft  moeten  wijden,  verraadt  hij, 
door  de  wijze  waarop  hij  dien  drijft,  geheel  dezelfde 
eigenschappen  als  zijn  voormalige  nabuur.  Als  echte 
kleinhandelaars,  niet  kieskeurig  in  de  middelen  die  zij 
l)czigen  om  slechts  voonleol  te  erlangen,  en  daaron)  overal 
gemiuacht  of  gehaat,  zoo  w'orden  de  Feniciers  in  de  vóór- 
christelijke eeuwen  door  Israëlieten,  Grieken  en  Romeinen 
beschreven,  en  ieder  weet,  dat  die  beschrijving  ook  op 
de  .loden  van  latere  tijden  ten  volle  van  toepassing  is. 
Hij  de  Grieken  was  de  fenicische  leugen  tot  een  spreek- 
woord geworden;  ook  bij  dejoodsehe  .sjacheraars  behoort 
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wimrlicidsliefde  tot  de  zeldzame  uitzonderingen.  Men  lu  eft 
uienigniaal  met  verbazing  opgenierkt,  dat  de  Joden,  onder 
allerlei  vreemde  volken  versj)reid,  hun  eigen  nationaliteit 
cn  godsdienst  met  zulk  een  bewonderenswaardige  trouw 
weten  te  bewaren;  hetzelfde  geldt  van  de  Feniciêi-s,  die 
door  de  geheelc  wereld  verspreid  waren  en  die,  bijvoor- 
beeld te  Memtis,  te  Sikem,  te  Jeruzalem  en  elders,  hun 
eigen  stadskwartier  bezaten.  Stil  en  vreedzaam,  onbe- 
kommerd over  hetgeen  hen  omgaf,  zich  mot  vlijt  toe  te 
leggen  op  hun  bedrijf,  dat  was  naar  de  bijbelsehe  uit- 
drukking «de  wijs  der  Sidoniërs«,  en  het  is  nu  de  wijs 
der  Joden  geworden.  «Evenals  onze  sjacherjoden  ont- 
moet men  den  Feniciër  overal  daar  waar  nog  iets  te 
verdienen  is,  zelfs  in  de  verste  landen,  als  kramer,  uit- 
drager, zoetelaar,  waarom  dan  ook  de  smaad,  die  in  het 
buitenland  aan  deze  l)edrijven  kleefde,  op  het  gansehe  volk 
overging,  zoodat  Feniciër  niet  zelden  ongeveer  zooveel 
beteekent  als  ons  Jood,  met  al  de  hatelijke  bijgedach- 
ten die  zich  daaraan  verbinden//  Het  ligt  dus  al- 
leen aan  uiterlijke  omstandigheden  en  aan  het  verschil 
van  beider  hoofdbedrijf  in  de  oudheid,  dat  deze  eigen- 
aardigheden zich  bij  den  Israëliet  eerst  later  dan 
bij  den  Feniciër  vertoonden.  Hoeveel  overeenkomst  er 
ook  in  het  godsdienstige  tusschen  de  twee  natiën  bestond, 
zal  uit  de  volgende  bladzijden  meermalen  kunnen  blijken. 

Pleit  dit  alles  sterk  voor  een  oorspronkelijk  zeer  nauwe 
verwantschap,  de  strijd,  in  Israël  later  tegen  den  Bailldienst 
gc^  oerd,  kan  niet  als  bewijs  daartegen  worden  ingebracht. 
Het  zal  blijken,  dat  de  Baiil-  cn  Asheradienst,  waartegen 
onder  anderen  Elia  zoozeer  ijverde,  al  werd  die  dooreen 
sidonische  prinses  begunstigd,  geen  ccht-fenici.sche,  maar  een 

' Movers,  Phon.  Ersch.  u.  Gr.  35‘i.  Vgl.  358.  303.  .380. 
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inliccmsdie  was.  l^ovcmlicii,  al  werd  ook  de  eclit-t'cnicisclie 
j'odsdiciist,  zooals  de  vcreeriiifi  van  de  sidonisehc  Astarte  te 
.leiuzalciti,  evenals  die  van  andere  verwante  volken,  doch 
eerst  onder  .losia,  niet  het  .lalivi.smc  onverecnighaar  geacht, 
dat  bewijst  alleen  dat  de  godsdienst  zich  bij  de  Israëlieten 
meer  dan  bij  de  l’eniciërs  ontwikkeld  had.  Ook  de  heiligdom- 
men van  den  ammonietischen  Milkom  en  den  inoabie- 
tischen  Kaïnosh  deelden  toen  in  hetzelfde  lot,  en  het  zal 
niemand  invallen  om,  op  grond  daarvan  en  in  strijd  met 
de  overlevering  zelve,  te  loiK-henen,  dat  Moah  en  Ainmon 
tot  de  naaste  verwanten  van  Israël  behoorden.  Nog  min- 
der beduidt  het  feit,  dat  Feniciërs  en  Israëlieten  zich  van 
die  verwantschap  niet  meer  bewust  waren.  Dit  verschijn- 
sel is  algemeen.  Een  vroegtijdige  scheiding,  waarvan  een 
ontwikkeling  in  verschillende  richting  het  gevolg  was, 
heeft  dikwijls  in  de  oudheid  twee  deelen  van  ’t  zelfde 
volk  zoo  geheel  van  elkander  vervreemd,  dat  zij  elkaar 
als  barbaren  beschouwden.  De  voorbeelden  zijn  te  talrijk 
om  ze  te  noemen,  ll^t  is  waar,  dat  de  schrijver  van  de 
Volkentafel  in  Genesis  10  aan  de  Feniciërs  een  geheel 
andere  afkomst  loeschrijft  dan  aan  de  llebreën,  en  dat 
hij  Kanaiin,  hun  vermeenden  stamvader,  als  een  zoon 
van  Chain,  niet,  gelijk  Israël  of  Heber,  als  een  zoon  van 
Seni  beschouwt.  .Maar  dat  de  Feniciërs,  zij  mogen  dan 
oors|)ionkelijk  met  de  Israëlieten  al  of  niet.  één  volk 
hebben  uitgemaakt,  evenals  dezen  tot  den  aziatischen  en 
niet  tot  den  afrikaanschen  tak  der  Mesopotamiërs,  tot 
degenen  die  men  tot-nu-toe  Semieten  noemde  behoorden, 
is  sinds  lang  reeds  uitgemaakt.  De  rangschikking  der 
volken  in  Genesis  10  is  knltuur-historisch,  niet  cthno- 
grufiseh,  en  schijnt  bovendien  niet  van  zeer  oude  dag- 
tcekeuing  te  zijn  '.  Er  is  noch  een  chaniietisch,  noch 
' 1’rof.  tic  (ioeje  iii  Theol.  Tijds.  IV,  233  vgg.  (ioarnc  had 
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eeti  seraietiscb,  nocli  eenjafetiscli  ras,  on  liet  ware  hoogst - 
wcnschelijk  dat  men  deze  bcnnniiiigen,  die  slechts  ver- 
warring sticliten,  uit  de  wetensclinj)  verliande.  Kr  is  een 
ehaiiiietische,  semietisehc,  jafctisehe  trap  van  he.schaving, 
en  volken  van  zeer  verschillend  rus  staan  op  elk  dezer 
drie.  De  Feniciërs,  voor  een  goed  deel  in  Kgv])te  ge- 
vestigd, hadden  van  den  egyptischen  geest  niet  weinig 
overgenoinen  en  waren,  juist  omstreeks  den  tijd  dat  (ie- 
nesis  10  moet  ontstaan  zijn,  zoo  geheel  gecgyptianizeerd, 
dat  een  oppervlakkig  beschouwer  hen  wel  voor  Chainielen 
moest  aanzien 

Nog  een  ander  bezwaar  tegen  het  aaiinemcn  eener 
nauwe  verwantschai)  tusschen  het  l'cnicische  volk  en  l.s- 
raël,  zou  men  kunnen  vinden  in  hetgeen  elk  hunner 
van  zijn  stamland  verhaalt.  Moet  men  aan  hun  eigen 
overleveringen  geloot'  hechten,  dan  kwamen  de  Israëlieten 
uit  het  Noordoosten , de  1'eniciërs  daarentegen  uit  het 
Zuidoosten  naar  Kanaiin.  Abram  verhuist  met  zijn 
gansehe  lamilie  uit  Ur-Kasdim  ,(Ur  der  Chatdeën 
naar  llarran  en  vandaar,  alleen  met  T/ot  en  de  zijnen, 
naar  Kanaiin.  Al  vat  men  de  bericliten  omtrent  de 
aartsvaders,  die  later  onder  de  hand  van  profetische  Ix'- 
werkers  zulke  schoone  zedelijke  verhalen  geworden  zijn, 
ook  niet  letterlijk  op,  men  meent  toch,  dat  daarin  aloude 
herinneringen  omtrent  de  zwerftochten  van  Israël’s  voor- 
geslacht bewaard  zijn  gebleven.  Men  stelt  zich  dan  de 
werkelijke  geschiedenis  in  deze  sagen  veilxirgen  ongeveer 


ik  het  oorilecl  van  den  {{elcerdcn  schrijver  vcrnoincu  over  mijn  ge- 
voelen, dat  Genesis  10  als  kiiltiuir-historisch  moet  worden  opgevat, 
doch  hij  maakt  er  geen  melding  van.  Voor  hem  is  liet  dokument 
staatkundig,  hetgeen  in  dit  geval  niet  veel  verschilt,  maar  in  de 
andere  doelen  der  Tafel  een  groot  onderscheid  maakt. 
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iildus  voor;  Ken  aHiital  ineso|K>taiiiiselie  of  seniietisclie  stain- 
lucn  uit  Ur-Kusdiin  of  Arpliaksad,  de  landstreek  der  Clial- 
deën,  afkomstig  en  waurseliijnlijk  niet  ver  van  (liet  latere) 
Armenië  gevestigd,  verlaat,  door  de  een  of  andere  reden 
gedrongen,  zijn  ooi-spronkelijke  woonsteden  ('t'erach,  ver- 
blijfplaats?), trekt  naar  liet  Westen  en  vindt  in  het  ara- 
meselie  Ilarran  een  eerste  rustplaats.  De  nieuwe  woning 
blijkt  echter  voor  de  vereenigde  stammen  te  klein  ; slechts 
een  deel  daarvan,  de  Nahoridcn,  blijven  daar,  maar  een 
ander  deel,  de  Abramiden,  met  de  Hené-IiOt,  een  eeht- 
harriinietisehen  stam  (Lot  heet : zoon  van  Harrun),  later  in 
Moab  en  Ammon  gescheiden,  vercenigd,  zetten  de  reis 
naar  ’t  ZW.  voort.  -Moab  en  Ammon  nemen  de  landstreek 
ten  O.  van  Kanaiin  in,  die  zij  sedert  dien  tijd  steeds  heb- 
ben bezeten.  Ken  deel  der  Abramiden,  eerst  de  Isinaëlicten, 
daarna  de  Kdoinieten  (l.smaël  heet  een  zoon,  Edom  een 
kleinzoon  van  Abrain),  scheiden  zich  van  hnn  stamgenoo- 
ten  af  en  wenden  zich  naar  Noord-Arabië ; de  overige 
Abramiden,  niet  in  staat  de  machtige  Hetieten,  destijds 
meesters  van  Kanaiin,  aan  zich  te  onderwerpen,  leven,  na 
een  vergecfsche  poging  om  in  Egypte  een  va.ste  woon- 
plaats te  vinden,  vreedzaam  in  hun  midden.  Doch  later 
versterkt  door  een  nieuwe  volksviirhuiziug  uit  Harran,  een 
verbond  van  twaalf  stammen,  dat  door  den  gemeenschap- 
pelijken  naam  van  Israël  wordt  aangeduid,  en  dat  de 
kanaiinesche  .Vbramiden  in  zich  opnam,  begeven  zij  zich 
naar  Egypte,  wellicht  dcor  een  tw-eetal  stammen  Efraïm 
en  Manasse  voorafgegaan,  en  verkrijgen  daar  het  weide- 
land (ioshen  in  bezit.  Daarom  heet  zoowel  dakob-Israël  als 
Abraham  de  stamvader  der  Israëlieten,  en,  omdat  de 
persoonlijke  aartsvaders-sage  de  verhouding  tusschen  den 
eersten  en  den  huitsten  als  die  van  kleinzoon  tot  groot- 
vader moet  oplatten,  kan  de  komst  van  Jakob  uit  Harran 
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niet  anders  verklaard  worden  dan  door  aan  te  nemen,  dut 
hij  vroeger  derwaarts  was  gevlueht 

Voordat  ik  deze  voorstelling  beoordeel,  moeten  wij  de 
Fenieiërs  hooren.  V'olgens  lleiodotos  en  Strabo  waren  zij, 
naar  Imn  eigen  traditie,  afkomstig  van  de  Krvtliresehe 
Zee,  den  Ferzischen  zeeboezem  Daarmee  strijdt  niet, 
zooaU  men  beweerd  heeft,  wat  hun  overleveringen  Irij 
Sanehoniathon  verhalen  omtrent  de  uitvinding  van  kunsten 
en  liedrijven  in  1’enicië  en  het  ontstaan  der  góden  op 
verscliillende  plaatsen  van  dat  land.  ’ llijkans  ieder  volk 
heeft  zijn  inytiien  in  zijn  historische  woonplaats  geloka- 
lizeerd,  zelfs  die  volken  waarvan  wij  met  zekerheid  weten, 
dat  zij  uit  een  ander  land  of  ander  werelddeel  afkom- 
stig zijn  en  vandaar  reeds  een  zekere  beschaving  hebben 
meegebracht ; dn  overleveringen,  door  den  fenicisehen  my- 
thograaf  en  door  den  griekschen  geschiedschrijver  opge- 
teekend,  sluiten  elkander  niet  uit.  Ook  de  naain  Kana- 
iineërs,  dien  de  Fenieiërs  droegen  en  dien  zijzelvcn  cn 
hun  afstammelingen  te  Karthago  nog  tot  in  laten  tijd 
bezigden,  pleit  niet  tegen  hun  afkomst  uit  het  Ziudoosten, 
al  moet  hij  van  het  land  dat  zij  bewoonde/i  worden 
afgeleid  en  al  kan  dit  niet  naar  hen  genoemd  zijn.  Hun 
eigene,  oorspronkelijke  naam  is  zonder  tw'ijfel  bewaard  in 
het  gricksche  Fhoenikes  en  het  latijnsche  Poenns  of  Pti- 
nus.  ‘ Het  kan  zijn  en  ’t  komt  mij  zelfs  waarschijnlijk 


' Zio  (leze  overleveringen  uitvoerig  beliamleUl  en  toegoliclit,  doeli 
eonigszins  anders  verklaard,  bij  Kucnen,  Godstl.  van  Isf.  1,107 — il8. 
Ewald,  Geselt,  d.  Volk.  hr.  1,  370  vgg.  .\ls  Kuenen  en  Ewald  voortaan 
zonder  meer  worden  aangolianld,  dun  zijn  deze  werken  Itcdocld. 

’ licrod.  Vil,  SO.  Slrubo  VII,  OS  cn  and.  pil. 

’ Sancboniatlion,  passim. 

' Zie  dit  voldingend  bewezAtn  door  1’rof.  de  Goijc,  Over  de  namen 
1‘hoenidê  en  hanaiin.  Venl.  en  Meded.  v.  d.  kon.  .\kad.  v.  Wetensch. 
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voor,  (lat  (Ic  eilanden  Tylos  en  Arados  in  de  Erytlirecsehe 
Zee,  wier  niiiuen  met  die  van  de  fenicisehe  steden  Tyros 
en  Arados  veel  overeenkomst  hebben,  niet,  zooals  men 
gemeend  heeft,  oude  woonplaatsen  der  Feniciërs,  maar 
misschien  latere  koloniën  of  handelstations  waren.  Maar 
niet  zonder  reden  heeft  men  gewezen  op  het  feit,  dat 
reeds  onder  de  egyptische  koningin  Misafris  van  de  IHe 
dynastie,  op  de  arabische  kust  een  handelsvolk  wordt 
aangetrotlen,  door  de  Egyptenaars  Puns  of  Punt  genoemd, 
waarin  men  zonder  veel  moeite  de  Piiniërs  of  Phoeniciërs 
herkent  (zie  boven  blz.  1!)0).  Pehoorden  zij  van  den 
aanvang  af  aan  de  kusten  der  Middellandsche  Zee  tehuis, 
dan  zou  het  wel  zeer  natuurlijk  zijn,  dat  zij  deze  zee,  en 
vandaar  uit  den  Oceaan  bevoeren,  maar  niet  zeer  begrij- 
pelijk hoe  zij  er  toe  gekomen  zijn  om,  ik  zeg  niet  op  de 
Schclfzee,  maar  zelfs  op  den  Erythreeschen  of  Perzischen 
zeeboezem,  door  zooveel  vast  land  van  hun  woonplaats 
gescheiden,  de  scheepvaart  te  monopolizeeren.  Dat  doet 
ons  bij  hen  een  vroegere  bekendheid  met  die  verre  kusten 
veronderstellen.  Ook  hun  taal  is  het  meest  met  de  zuid- 
mesopotamische  verwant.  Hun  god.sdienst  daarentegen 
verspreidt  over  dit  vraagstuk  weinig  licht.  De  namen 
Biuil  en  El  vinden  wij  in  Noord  en  Zuid  verbreid.  Hun 
nationale  godin  Tanit  behoort  oorspronkelijk  in  Babylonië 
t’  huis,  doch  wordt  ook  in  Egypte  vereerd.  Ashtoret  is 
geen  andere  dan  de  zuiver-assyrische  Istar,  welken  naam 
zij  evenals  de  Himyarieten  voor  een  mannelijken  vorm 


n/d.  I^tlerkunde,  ‘2e  reeks  I,  1870.  T)e  overlevering,  dat  doFeniciërs 
van  don  Pcrzisclien  zeeboc/.em  afkomstig  zijn,  waarin  volgens  Herodotos 
de  Foniciërs  zelven  en  de  perzisclio  (liij  bedoelt  hier  waarschijnlijk  de 
baby  Ionische)  geschiedschrijvers  overeenkomen,  wordt  uitvoerig  en  groo- 
tendoels  op  zeer  gocilo  gronden  verdedigd  door  Bcrlhcau,  Z.  Gen  h. 
il.  tsraelUen,  103  vgg. 
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hielden,  zoodat  zij  er  een  vrouwelijken  uitgang  bijvoegden, 
maar  ook  in  Vemen  vinden  wij  den  god  Atlitar.  Kortom, 
de  overlevering,  door  Herodotos  vermeld,  is  niet  zoo 
onwaarscliijnlijk  als  men  aanvankelijk  zon  denken,  maar 
zij  is  ook  lang  niet  zeker  gestaafd.  Doch  zelfs  al  moesten 
wij  haar  als  zeker  beschouwen,  al  moesten  wij  dus  de 
Keniciërs  uit  het  Zuiden  afleiden,  terwijl  de  hebreeuwsche 
traditie  het  stamland  der  Israëlieten  in  het  Nix)rden 
zoekt,  dan  zouden  nog  de  merkwaardige  overeenkomsten 
in  taal,  godsdienst  en  volkskarakter  ons  dwingen  een 
oorspronkelijk  zeer  nauwe  verwantschap  van  beide  volken 
aan  te  nemen. 

De  vraag  is  echter,  of  uit  de  hebreeuwsche  sagen  dat- 
gene kan  worden  afgeleid  wat  men  er  gewoonlijk  in 
meent  te  vinden.  Men  vergete  niet,  dat  de  ligging  van 
Ur-Kasdïm  zeer  onzeker  is  en  dat,  zoo  Kasdini  de  Chal- 
deën  beduidt,  die  naani,  ten  tijde  dat  de  overlevering 
der  Hebreen  werd  opgeteekend , j uist  oj)  Zuid-Mesopo- 
taniiërs  werd  toegepast.  Dc  oudste  sage,  door  den  jah- 
vistischen  geschiedschrijver  opgeteekend , laat  Abram 
sleehts  uit  Harran  komen;  de  schrijver  die  zijn  ge- 
boorteland in  Ur-Kasdim  jilaatst  is  jonger.  Bovendien 
is  het  zeer  twijfelachtig,  of  de  verhalen  omtrent  de 
zwerftochten  der  aartsvaders  inderdaad  als  herinne- 
ringen van  de  verhuizing  der  Israëlieten  in  hmi  vóór- 
egyptischen  tijd  mogen  beschouwd  worden.  Veel  waar- 
schijnlijker is  het,  dat  zij  voor  een  deel  in  geschie- 
denis veranderde  mythen,  voor  een  deel  herinneringen 
zijn  uit  den  tijd  na  den  uittocht  uit  Egypte,  op  denk- 
beeldige personen  overgedragen.  ' Het  is  hier  de  plaats 

’ .\.  Bcmstcin,  l'rsprung  der  Sagen  v.  Abr.,  /j.  u.  Jac.  (Berl.  1871), 
heeft  gepoogd  van  deze  sagen  een  gelieel  andere  verklaring  dan  de  ge- 
wone te  geren.  Bij  hem  is  Izak  de  oudste  piifriarch  en  behoort  hij 
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niet,  dit  uitvoerig  in  liet  licht  te  stellen.  Slechts  met 
weinige  trekken  imig  ik  schetsen,  wat  die  overleveringen 
Voor  de  geschiedenis  beteekenen.  .lakob,  die  in  ’t  üver- 
jordaansclie,  als  hij  gereed  staat  Kanaiin  in  te  trekken, 
den  naani  Israël  ontvangt,  is  bepaald  de  patriarch  of 
vermeende  stamvader  van  dat  gedeelte  des  volks  dat  ook 
later  steeds  in  engeren  zin  Israël  heette,  en  de  naani 
■lakob-lsraël  kan  eerst  na  de  vereciiiging  der  natie  onder 
één  hestnnr  op  het  gansche  volk,  met  insluiting  van  Juda 
en  Simeon  (en  laivi?),  zijn  overgedragen.  Nu  vinden  wij 
•lakob  eerst  in  de  nabuurschap  van  Beërsheba,  waar  hij 
tracht  zijn  broeder  Hsau  of  Bdom  van  diens  eerstgeboorte- 
recht te  berooven  en  zich  diens  gramschap  op  den  hals 
haalt.  Hij  vlucht  voor  hem  naar  Harran,  naar  zijn  oom 


bij  Iteërsheba,  liij  is  de  sUimhcld  der  Öimeonieten  Abram-Abniham 
is  de  lield  van  Uebron  en  dus  van  Juda,  bijzonder  van  dedavidische 
djnostie,  Jakob-lsraid  is  die  van  Betel  en  alzoo  van  het  noordelijke 
Kyk.  De  fout  van  B.  is,  dat  hij  in  zijn  verklaring  gemeend  hoeft  niet 
te  moeten  letten  op  den  oorsprong  der  onderscheidene  verhalen,  of 
liever  op  de  bronnen  (.lahvist  of  Elohist)  waaruit  die  geput  zijn.  Zie 
Kuenen.  Tlieol.  Tijds.  1871,  III.  255  vgg.,  bijzonder  .105  vgg.  Ook 
zijn  vermoeden,  dat  Jakob-Israël  een  soort  van  verheerlijking  van  Je- 
robeam  ben-Nebat  zon  zijn,  en  daarentegen  hetgeen  van  Jakob’s  listen 
verleid  wordt  slechts  de  bedoeling  moet  licbben  om  Israël  en  zijn  op- 
roerig vorstenhuis  te  smaden,  en  dus  van  een  of  meer  aanhangers  van 
David  en  althans  uit  Juda  afkomstig  moet  wezen,  rust  op  geen  ge- 
noegzamen  grond.  (Jroote  scheqizinnigheid  kan  den  schrijver  niet 
worden  ontzegd,  en  menigmaal  heeft  hij  zonder  twijfel  het  rechte  ge- 
trotien.  Vooral  het  lokalizeeren  der  sagen,  waarop  hij  de  aandacht 
vestigt,  is  van  groot  gewicht.  Dal  de  overleveringen  omtrent  Izak  in 
dezen  vorm  de  oudste  zijn,  moet  worden  toegestemd.  Evenzeer 
dat  Abram  oorspronkelijk  lot  Juda  en  Jakob  tot  Israsd  behoort.  Echter 
moeten  de  Jakob-sagen  veel  ouder  zijn  dan  Jerobeam  1.  Zie  een  an- 
dere verklaring  in  den  tekst. 

28 
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Labiin  komt  vandaar  na  een  langdurig  verblijf  te- 
rug, vertoeft  achtereenvolgens  te  Mabanaïin,  Pnuel,  Suk- 
küt,  en  trekt  dan  den  Jordaan  over,  oin  zich  te  Sikem  en 
te  Betel  te  vestigen.  Dit  is  ongeveer  de  weg,  dien,  vol- 
gens Nmneri,  het  israëlietische  volk  onder  .\Iozes  heeft 
afgelegd,  na  door  de  Edoniieten  te  zijn  afgewezen  L)c 
verhaler  doet  het  wel  voorkomen  alsof  Israël  aan  Edom 
gansch  argeloos  en  eerlijk  vrijen  doortocht  vroeg,  maar 
de  Edoniieten  hebben  hun,  waarschijnlijk  niet  ten  onrechte, 
het  voornemen  toegeschreven  om  zich  van  het  eerstge- 
boorterecht, dut  is  het  oudste  liezitrecht  op  het  land, 
door  list  meester  te  maken.  Jakob  is  de  zoon  van  een 
hebreeuwschcn  vader  Izak  en  een  aramesche  moeder 
Rebekka;  hetgeen  niet  anders  beduiden  kan  dan  dit:  het 
latere  Israël  in  engeren  zin  is  samengesteld  uit  Hebreen, 
die  aanvankelijk  gepoogd  hadden  zich  ten  zuiden  van 
Kanaiin  te  vestigen,  doch  vandaar  naar  het  Oost-jor- 
daansche  moesten  verhuizen,  en  uit  Arameërs  die  zich  bij 
hen  hadden  aangesloten.  Wellicht  heeft  dit  deel  des  volks 
den  naam  Jakob,  dien  het  oorspronkelijk  droeg,  daanmn  te 


' l’rof.  Luik!  in  de  Gids,  Oct.  1871.  13  vg.  licefl  nangetoond, 
dat  het  land  van  Laban  waarschijnlijk  niet  anders  is  dan  de  sjTisch- 
arabi.schc  woestijn,  Harran  genaamd  naar  de  beroemde  atail,  tot  wier 
gebied  die  wellicht  destijds  behoorde.  Het  gebergte  Gilead  heet  Gen. 
31  do  grens  tnsschen  Laban  en  Israël. 

’ Wel  neemt  hij  op  zijn  vlucht  naar  Harrftn  den  weg  over  Betel, 
maar  de  sage  van  de  theofanie  die  hem  daar  te  beurt  valt  kon  door 
den  verhaler  ook  moeilijk  op  een  later  tijdstip  van  zijn  leven  geplaatst 
worden.  Zij  paste,  toen  Jakob  eenmaal  oen  persoon  was  geworden, 
wel  voor  een  jongeling,  doelt  niet  voor  den  rijken,  gozegenden  man. 
Toch  is  zij  duidelijk  ilc  mythische  inklceding  der  verandering  van  het 
aloude  kanaünietischc  heiligdom  te  Betel  in  een  Jahveh-heiligdom 
(//Gewissclijk  i.s  Jahveh  ook  aan  deze  plttalsl*),  zooaU  die  door  de 
Israidieten,  na  hun  verovering  van  het  land,  werd  tot  stand  gebracht. 
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dunken,  dat  het  de  achterhoede  (aijeh)  der  uit  Egypte 
gevluchte  Hebreen  uitiuaakte,  die  eerst  nadat  .liida  zicli 
om  en  bij  Beërslieba  had  gevestigd  aan  de  grenzen  van 
Edom  aankwam,  doch  gcnocxlzaakt  werd  een  anderen 
weg  niuir  ’t  begeerde  land  te  kiezen.  Den  eernaam  Israël 
(El  strijdt)  verwerft  het  volk  eer.st  als  het,  wakker  strij- 
dende, den  dordaan  overtrekt.  De  twaalf  stammen,  die 
voor  een  deel  hnn  namen  eerst  in  Kanaiin  ontvingen, 
werden  later,  toen  dakob-lsraid  een  der  drie  algemeene 
stamvaders  geworden  was,  hem  als  zonen  toegevoegd,  of- 
schoon het  mogelijk  is,  dat  de  natie  van  <len  aanvang 
af,  evenals  de  verwante  volken,  in  twaalf  stammen  ver- 
deeld was,  die  dan  evenwel  anders  moeten  geheeten  heb- 
Iküi,  en  evenzeer  raogelijk,  dat  de  volks-personiticatie 
Jakob-lsraël  oorspronkelijk  een  godheid  en  dan  wel  een 
god  des  jaars  geweest  is. 

De  namen  der  twee  andere  vermeende  stamvaders 
schijnen  evenzeer  gods-  of  althans  godsdienstige  namen 
te  zijn.  Zij  behooren  beide  tot  het  Zuiden;  Izak  (.li^haq 
of  Jishaq,  de  danser,  de  lacher)  is  vooral  te  Beër- 
sheba  t’  huis,  waar  hij  naar  de  overlevering  niet  slechts 
vertoeft  maar  woont;  ook  noemt  Anios,  die  in  de  nabij- 
heid dier  plaats,  te  Tekoa,  woonde,  hem  a's  stamvader 
van  Israël.  Naar  een  later  verhaal  (van  den  Elohist)  sterft 
hij  te  Ilebron.  Hebron,  oudtijds  Kiijat-arba,  de  stad 
der  vier  (hemelstreken),  is  de  voornaamste  verblijfplaats 
van  Abram,  den  verheven  vader,  en  Saraj,  de  vorstin,  in 
wie  men  tcreeht  een  hemelgod  en  zijn  gade,  de  koningin 
des  hemels,  gezien  heeft.  Dat  de  sage  hem  ook  op  de  plaatsen 
waar  .lakob  woonde  laat  vertoeven  en  altaren  stichten, 
zooals  te  Sikem  en  tusschen  Betel  en  Ai,  waar  de  rots 
Uimmon  ligt  die  aan  zijn  uaam  herinnert,  kan  op  een 
verre  verbreiding  van  zijn  dienst  in  de  oudheid  steunen. 

28* 
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Met  Izuk  staat  hij  iii  nauw  verbaml ; liij  is  zijn  vader. 
Ik  houd  dit  voor  oorspronkelijk.  De  oude  liemel- 
jjod,  tle  naelitelijke  lieiuel , en  de  maangodin  zijn  de 
ouders  van  den  laeiienden  daghenicl  ol'  zonnegod,  die 
met  de  vettigheid,  de  vruehthaarheid  der  aarde : vHehckka 
(llibcpi  = mesting,  vettigheid?)  gehuwd  is.  Vandaar  dat 
l)ei(ler  mythen  met  elkandei’  verward  worden,  of  liever 
dut  de  mythen  van  den  Zoon  op  den  Vader  worden 
overgebraeht.  Vandaar  het  verhaal  van  Abrum’s  otfer- 
ande.  Ook  bij  de  1'enieiërs  brengt  El  de  hemelgod,  zijn 
eeniggeboren  Zoon  (.lehiid)  ten  ofter;  een  mythe  waar- 
van de  beteekenis  duidelijk  in  het  oog  valt.  Te  Hebron 
en  elders  werd  dun  hoofdzakelijk  het  ouderpaar,  te  Beër- 
shel>a  vooral  de  zoon  met  zijn  gade,  die  missehien  wel 
de  oudere  godheden  waren,  vereerd.  De  Mebreën , die 
het  eerst  te  Beërsheba  aanlandden  en  vandaar  uit  waar- 
schijnlijk Kanaitn  intogen,  hebben  aanvankelijk  dien 
eeuiggelx)rene  mede  aangebeden  ' ; later  toen  zij  om 
Ilebron  gevestigd  waren  en  dit  hun  heilige  stad  ge- 
worden was,  werd  Izak  door  zijn  hoogeu  Vader  over- 
schaduwd,  die,  zeer  natuurlijk,  van  lieverlede  als  de 
oudste  stamvader  van  het  gehecle  volk  werd  l)csehouwd. 
Is  deze  verklaring  juist,  dan  ziet  men,  dat  ook  de  over- 
leveringen der  Hebreën  niets  behelzen,  waaruit  hun  stam- 
land kan  w'orden  o])gemaukt.  Al  behoort  de  komst  van 
Abram  uit  Ur  Kasdim  tot  den  oorspronkelijken  mythe, 
dan  ligt  daarin  slechts  dit , dat  deze  hemelgod,  dien  de 
Hebreen  slechts  overnamen,  uit  het  Oosten  afkomstig  was 

')  Gen.  22,  2 waur  het  verhaal  van  Abram's  otVerande  begint,  beet 
Izak  mot  zekeren  nadruk  Je/iid  nr  dc  ccuiggeborcne. 

’)  Van  dc  meening  door  Prof.  Dozy  iu  zijn  hraelieten  te  Mekka 
geopperd,  ah  zou  Abram  ecu  steeugudheid  en  Saraj  oen  iiol  geweest 
z^ü,  bob  ik  iu  dcu  Uk^t  niet  gesproken.  L)c  donderende  hemelgod 
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Vanwaar  dan  ook  de  Israëlieten  en  l'eniciërs  Iterkoin- 
stig  mogen  zijn,  dit  staat  vast,  dat  zij  het  land,  door 
hen  in  de  historische  tijden  hewoond,  niet  altijd  liezeten 
hehben.  Zij,  zoowel  als  de  Aininonietcn,  Moahieten,  lle- 
tieten , Amorieten,  Kdomieten  en  Isniaëlieten,  om  van 
kleinere  stammen  niet  te  spreken,  maakten  de  latere 
bevolking  van  Kanniin  en  de  omliggende  landstreken  nit. 
Kerst  hebben  de  Fcniciërs  de  geheele  kust , daarna  de 
Moabieten  en  Ammonieten  het  Overjordaansche,  vervol- 
gens de  l•’ilistijnen  het  zuidelijke  deel  der  kust , aller- 
laatst de  Judeërs  het  zuidelijke  Hoogland  en  de  Israë- 
lieten een  deel  van  ’t  Overjordaansche,  de  .lordaanvlakfe 
en  het  noonlelijke  Bergland  ingenoinen.  Zij  vonden  ten 
westen  van  den  Jordaan  een  in  veel  stammen  en  rijkjes 
verdeelde,  doch  in  afkomst,  taal  en  zeden  nauw  verwante 
bevolking,  die  door  hen  onder  den  algemeenen  naani  van 
Kanaaneërs,  Laaglanders  ',  iverd  samengevat,  een  naam 

wonlt  zeer  dikwijlA  in  do  (jedaante  van  een , zooala  men  meent,  uit. 
den  hemel  gevallen  steen  vereerd.  Hel  is  echter  onjuist  hem,  om  dit 
symbool,  een  steengod  te  noemen,  ui  is  het  mogelijk,  dut  een  steen  te  He- 
bron  en  elders,  vooral  te  Betel,  zijn  zinnebeeld  w.ns.  Bij  de  Harr.nniers 
komt  een  godheid  .Vbn-ram  of  Abram,  pater  r.rcelaus,  voor.  Chwol- 
aohn.  Die  Smhier  II,  ‘2s8.  .Movers  vindt  den  naam  ook  in  F'enicié  en 
houdt  hem  voor  een  bijnaam  van  .\donis,  wat  niet  onwaarschijnlijk, 
maar  onbewezen  is.  Hel.  d.  Phoeii.  86  vgg, 

')  In  engeren  zin  heeten  de  kustlanden  der  -Middcllandsehe  zee, 
het  Jordaandal  en  do  verbreeding  van  dit  dal  ten  Oosten  van  het 
gebergte  Efraïm  (.'-ikem,  8ilo  en  flilgal)  «land  K.nna.Hii”.  Num.  1.3,  29. 
Jos.  11,  3.  Dcut.  II,  30.  Jos.  21,  2.  22,  9.  Uicht  21,  12.  De  reden 
waarom  het  geheele  land.  ook  de  hoogc  streken,  door  de  Israëlieten 
zoo  genoemd  werd , kan  daarin  gelegen  zijn,  dat  het  Jordaandal  het 
tooneel  van  hun  eerste  veroveringen  was.  De  Goeje,  Oeer  de  namen 
l'hoenici’’  en  hanadn,  22  en  pass.  De  naam  kan  ook  reeds  vToeger 
aan  't  land  gegeven  zijn,  doordat  de  bewoners  der  laaglanden  de  be- 
heerschers  van  het  geheele  Westjordaansehe  en  de  voorgangers  in 
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dien  de  Feniciërs  zelfs  overnamen.  Dat  zij  tot  lietzelfde 
ras  als  hun  latere  meesters,  ja  zelfs  tot  geen  anderen  tak 
van  dat  rus  dan  dezen  behoorden,  is  ontwijfelbaar.  In 
godsdienstige  ontwikkeling  echter  stonden  zij  blijkl)aar 
o|)  een  lager  standpunt.  De  nationale  hoofdgoden  der 
Feniciërs,  Israëlieten,  Moabieten,  Ammonieten,  waarschijn- 
lijk ook  der  Filistijnen  en  Edomieten,  ja  zelfs  der  Ara- 
meërs , behoorden  allen , hoe  verschillend  ook  genoemd , 
tot  dezelfde  soort,  liet  waren  strenge  góden,  machtig  en 
gevreesd,  en  die  door  bloed  verzoend  moesten  worden. 
De  kanaancsche  daarentegen  waren,  als  de  god  van  Beër- 
sheba,  vooral  zegenende,  weldadige,  vriendelijke  góden, 
gevers  van  vruchtbaarheid  en  overvloed , die  op  weelde- 
rig zinnelijke  wijze  gediend  werden.  Met  dezen  alouden, 
aan  den  oorspronkelijken  babylonischen  nauw  verwanten, 
landsgodsdienst  komen  nu  de  godsdiensten  der  verover- 
aars in  botsing.  Bij  de  Filistijnen  heeft  de  kanaiinesche 
godsdienst  al  aanstonds  geheel  de  overhand;  hun  god 
Mama,  die  hun  nationale  schijnt  te  zijn,  treedt  alras  op 
den  achtergrond  voor  de  plaatselijke  góden  Dagon,  Baiil- 
zebub,  Tamar,  Atergatis.  Ook  de  Feniciërs  beginnen, 
naar  het  schijnt,  met  mm  de  oude  landsgoden  de  hoogste 
eer  te  geven.  Doch  weldra  worden  dezen  door  de  echt- 
sidonischc  of  fenicische  overschuduwd,  en  nemen  zij  nevens 
hen  slechts  de  tweede  plaats  in.  De  Moabieten  vereeren 
den  lokalen  god  Baiil-Peor,  maar  Kamosh  blijft  hun 
nationale  godheid.  Hetzelfde  zien  wij  in  Israël  geschie- 
den. Daar  is  de  worsteling  echter  heviger  en  de  over- 
winning van  den  godsdienst  der  veroveraai’S  volkomencr; 

bescliaving  waren,  evcnal.<  al  de  Nederlanders  dikwijls  Hollanders 
genoemd  worden.  Hoe  ver  de  toepassing  van  den  naam  zich  uitstrekte 
kan  daaruit  blijken , dat  zelfs  het  zeer  noordelijk  gelegen  Laodikea 
op  een  munt:  z.Moeder  in  Kanaiin”  heet.  Movers,  Ersch.  u.  Gr.3i0  n. 
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clnnr  is  deze  zelfs  in  staat  om  zich  hoogcr  Ie  ontwikke- 
len en  niet  slechts  alle  reeds  opgenomen  bestanddeelen 
van  den  wcelderigcn  eeredienst  der  Kanaiineërs  weer  uit 
te  werpen,  maar  zelfs  van  een  strengen  natuurdienst 
een  geestelijke  en  zedelijke  godsvereering  te  worden.  Onze 
taak  zal  zijn,  om  de  twee  elementen,  die  in  den  fenici- 
sclien  godsdienst  zijn  samcngesmolten,  van  elkander  te 
onderscheiden,  en  aan  te  toonen  hoe  hij  van  een  kanaii- 
neesch-fenicischen  langzamerhand  tot  een  fenicisch-kanaa- 
neschen  geworden  is,  althans  voorzoover  bij  den  gebrek- 
kigen  staat  onzer  bronnen  nog  mogelijk  is  dezen  ont- 
wikkelingsgang te  beschrijvon.  Dan  zullen  wij  den  gods- 
dienst van  Israël  zich  eerst  met  den  kanaiineschen  zien 
versmelten,  daarna  er  tegen  worstelen,  eindelijk  hem 
overwinnen,  en  in  een  laatsten  heftigen  strijd  met  een 
nauw  verwanten  eeredienst,  de  Mclekvereering,  zich  tot 
den  verhevensten  godsdienst  der  oudheid  ontwikkelen. 
Meer  dan  in  het  Eerste  Boek  en  in  de  eerste  afdeeling 
van  dit  'IVeede,  mug  ik  in  deze  afdeeling  op  den  kolos- 
salen  arbeid  voortliouwen,  door  talrijke  voorgangers  op 
dit  gebied  volbracht.  Veel  wat  elders  gevonden  wordt, 
zal  hier  te  vergeefs  worden  gezocht.  Te  herhalen  wat 
door  anderen,  ten  minste  even  goed,  gezegd  is,  acht  ik 
een  nutteloos  werk.  Hier  vooral  moet  karakteristiek  en 
vergelijking  hoofddoel  zijn. 


Digiiized  by  Google 


II0(3K  DSTUK  II. 


OVKR  nE  BRONNEN  VOOR  DE  KENNIS,  OVER  DF.  BESTaND- 
DEET.EN  EN  OVER  HET  VERMOEDEU.I K HISTORISCH 
VERI.OOP  VAN  DEN  EENICISCIIEN  (iODSDIENST. 


Evenals  de  Baliyloniërs  en  andere  volken  der  oudheid, 
licroeindcn  zich  de  Feniciërs  op  een  zeer  oude,  door  de 
góden  zelven  geschreven,  althans  door  hen  ingegeven, 
godsdienstige  letterkunde,  liet  geeft  weinig  vrucht  , 
de  waarheid  dezer  overlevering  te  onderzoeken,  want  hoe 
rijk  die  theologische  literatuur  ook  geweest  moge  zijn, 
zij  ging  geheel  verloren.  Wat  wij  van  den  fcnicischen 
godsdienst  weten  is  tin  deele  uit  de  niet  altijd  even 
heldere  en  juiste  berichten  der  klassieke  schrijvers  bij- 
eenverzameld, ten  deele  uit  de  fenicische  opschriften 
en  uit  de  fragmenten  van  Hanchoniathon  afgeleid.  Over 
deze  laatste  bronnen  moet  hier  het  een  en  ander  wor- 
den gezegd. 

De  schat  der  fenicische  evenals  dor  aramesche  op- 
schriften is  in  de  laatste  jaren  zeer  vermeerderd,  en  de 
verklaring  daarvan  heeft  sedert  Hamaker  groote  vorde- 
ringen gemaakt.  Het  gebied,  waarop  ze  gevonden  werden, 
is  zoo  uitgestrekt  als  de  verbreiding  der  fenicische  be- 
schaving zelve.  Kypros  en  de  landen  waar  later  de  Kar- 
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thagers  heersohten  gaven  den  rijkstein  buit ; Fenicië  zelf 
leverde  nog  weinig  op,  nmur  onder  dal  weinige  het  ge- 
wichtigste inonmnent,  den  sarkofaag  van  den  sidonischen 
koning  Kshninnazar;  Sicilië,  waar  het  merkwaardige  op- 
schrift van  Hrvx  ontdekt  werd,  Sardinië,  Marseille,  van- 
waar de  beroemde  oftcr-tafel  afkomstig  is,  die  het  van 
de  kartliaagsche  in  uitvocügheid  wint,  hebben  mede  bij- 
dragen geschonken,  en  zelfs  de  zegels  en  gemmen  uit 
Mesopotamië  met  aramesche  inscripties  en  de  graffiti 
van  Egypte  mogen  niet  worden  vergeten.  Zii  deden  een 
tal  van  namen  kennen,  hetzij  van  de  góden  zelven,  hetzij 
van  per.soncn  met  godennamen  samengesteld.  Ook  over  de 
god.sdienstige  denkbeelden  en  gebruiken  der  oude  Fe- 
niciërs  wierpen  zij  eenig  licht.  Evenwel,  .schoon  ze  als 
inheemschc  bronnen  meer  waarde  liezitten  dan  de  be- 
richten der  (irieken  en  Romeinen,  ze  moeten  nog  met 
groote  voorzichtigheid  worden  gebruikt.  De  beoefenaars 
der  fenicische  taal  en  oudheidkunde  zijn  omtrent  de  lezing 
en  verklaring  dezer  monumenten  nog  lang  niet  eenstemmig. 
Wanneer  hetzelfde  opschrift  door  gelijktijdige  filologen  op 
zoo  verschillende  wijs  gelezen  en  vertaald  wordt,  dat  men 
meent  de  overzetting  van  een  gansch  verschillenden  tekst  vóór 
zich  te  hebben,  dan  doen  de  beoefenaars  der  godsdienst- 
wetenschap wijs,  op  zulke  grondslagen  voor’shands  nog 
niet  al  te  veel  te  bouwen  Zoo  luidt  een  kyprisch  opschrift 
(Git.  7)  naar  de  eene  vertaling  aldus : //Aan  Rat-.Menat  — 
De  geest  verdween  gelijk  een  wolk.  Zij  rust  nu  als  een 
liefclijk  gedenkteeken;//  naar  de  andere  aldus:  //N.N.  (on- 
bekende stadsnaam)  in  het  jaar  1,  maand  Abml  (Abadcha) 
en  dit  richtte  op  Ghaka  (of  Channo)  de  wever.//  Een  ander 
opsclirift  (Git.  22)  bevat  volgens  den  een  de  woorden  ; 
'/Gedenkteeken  van  Eshmuu.  Na  den  regen  schijnt  de 
zon;"  volgens  den  ander:  '(gedenksteen,  welken  oprichtte 
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Achali,  zoon  van  NN.«  ' Hier  is  de  keus  zeker  niet  moei- 
lijk. In  't  eerste  geval  is  de  prozaïsche  opvatting,  als 
de  waarschijnlijkste,  verreweg  hoven  de  dichterlijk  ver- 
hevene te  kiezen.  In  ’t  tw'oede  geval  zal  men  aanstonds 
inzien,  dat  Eshuuin  geen  persoonsnaam  kan  zijn  en  dat 
een  vrome  Kitteër  het  bekende  Uilenspiegel-spreekwoord: 
«Na  regen  komt  zonneschijn,//  wel  niet  tot  zijn  troost  op 
een  gedenksteen  zal  hebben  doen  beitelen.  Maar  niet 
altijd  is  het  zoo  duidelijk  welke  vertaling  de  beste  is, 
en  dikwijls  zijn  wij  genoodzaakt  ons  oordeel  op  te  schor- 
ten, totdat  nieuwe  onderzoekingen  meer  licht  ver.spreid 
hebben.  Tntiisschcn  is  het  met  zekerheid  verkregene  niet 
onbelangrijk  en  mogen  wij  niet  verzuimen  daarvan  ge- 
bruik te  maken.  ’ 

De  fniginenten  van  8anchoniathon  zijn  eenige  kosmo- 
gonieën  en  theogonieën,  door  Porfyrios  en  Eusebios  met 
polemische  bedoelingen  aangehaald  en  door  hen  aan  een 
of  meer  geschriften  van  den  fenicischen  wijsgeer  Filo 
Herennios  of  Filo  van  Hyblos  (Gebal)  ontleend.  Door  de  zor- 
geloosheid der  Grieken  en  den  geloofsijver  der  oostersche 
Christenen  zijn  de  werken  van  dezen  ftlozoof,  waaronder 
een  fenicische  geschiedenis  de  voornaamste  plaats  be- 
kleedt, verloren  gegaan  ^ Des  te  meer  moeten  wij  de 

' De  eerste  vertalingen  zijn  van  Meier,  Erkliirung  phönic.  Sprnch- 
ite/iimn/e,  18-30.  blz. '2Ü  en  31,  do  tweede  van  Levy,  Phön.  Slud.  1,  17 
vg.  nt  1. 

’ De  verklaringen  van  Hamaker  hebben  slechts  als  eerste  proeven 
verdienste.  Gesenius  (Moiwmen.  phoenir.)  en  Movers  moeten  nog 
steeds  worden  geraadpleegd.  Onder  de  nieuweren  zijn  A'on  Maltzan, 
Jmbts  en  Dc  8nnley  slechts  ten  dcclc,  Ewald  en  Meier  doorgaans  niet 
te  vertrouwen.  Ik  heb  mij  meest  aan  Schlottinann,  Blau,  Levy  en  Dc 
Vogiié  gehouden. 

’ .Men  weet,  dat  het  beweren  van  Wagenfeld,  als  zou  hij  het  HS. 
der  Fenicische  Geschiedenis  van  Sanchoniathon  geheel  hebben  weder- 


Digitized  by  Google 


OVSCllRlKrEN.  Kit, O EN  SANOIIONIATHOS. 


441 


gcfleelten,  die  met  bijoogmerken  bewaard  werden,  op  prijs 
stellen.  De  vraag  is,  welke  waarde  zij  hebben  viKtr  de 
kennis  van  den  fenieischen  godsdienst. 

Filowas  een  Fciiiciërcn  dus  in  staat  oorspronkelijke  bron- 
nen te  raadplegen.  Ook  komt  een  deel  zijner  kosmogonieën, 
althans  in  de  hoofdzaken,  vrij  wel  overeen  met  hetgeen  Da- 
maskios  als  de  fenicische  leer  der  wereldwording  imiedcclt '. 
Maar  hij  leefde  eerst  in  de  2c  eeuw  na  C. , onder  Ha- 
drianus.  Nu  bestaat  er  wel  geen  gegronde  reden  om  te 
twijfelen,  of  de  aanhalingen  bij  Flusebios  wel  aan  een 
werk  van  den  giblietischen  wijsgeer  ontleend  zonden  zijn, 
en  om  met  JAtbeck  te  meenen,  dat  de  kerkvader  die  een- 
voudig heeft  verdicht.  Maar  in  elk  geval  schreef  hij  in 
een  tijd  toen  de  oude  godsdiensten  reeds  lang  begonnen 
waren  ineen  te  smelten  en  hun  kenmerkend  karakter 
hadden  verloren.  Doeh  Filo  geeft  zijn  boek  zelf  niet 
voor  oorspronkelijk  uit.  Hij  doet  het  voorkomen  als  een 
vertaling  of  bewerking  van  een  geschrift,  door  zekeren 
Sanchoniathon  in  overoude  tijden  samengesteld,  waarin  de 
verschillende  kosmogonieën,  door  hem  overgenomen,  de 
inleiding  tot  de  fenicische  geschiedenis  uitmaakten.  Wie 
is  deze  Sanchoniathon  ? Movers  zag  in  hem  een  mythisch 
persoon,  wdens  naam  niet  anders  beteekende  dan:  »de 
heilige  wct«  (San-ehon-jat).  Het  is  bew'ezen,  dat  hij 
dwaalde.  De  naam  is  een  echt-fenicische  persoonsnaam : 
Sakun-jitten,  »(.iod  Sakun  verleent,*  en  heeft  niets  my- 
thisch of  symbolisch.  Ook  het  karakter  van  Filo’s  werk 

gevonden,  waarvHii  hy  vermeende  uittreksels  mededeelde  in  zijn:  Sancho- 
nialhon’s  l'rgeschichte  d.  [‘himicier,  Hannover,  18:16,  ofschoon  zelfs 
Grotefend  aanvankelijk  daardoor  werd  misleid,  gebleken  is  een  kolossale 
bedriegerij  te  zijn. 

' Dama.sc.  (Jii,  d.  primis  principiis.  ïkl  Jos  Kopp.  Krancf.  1826. 
p.  33ö  (261),  cap.  125. 
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pleit  voor  de  waarheid  van  zijn  verzekeriiijr.  Met  blijkt 
duidelijk  op  een  ouderen  grondslag  te  rusten  en  geeft 
een  beeld  van  de  fenieische  geloofsleer,  zooals  ze  in  zijn 
tijd  niet  meer  kan  geweest  zijn.  Met  het  tweeledig  doel 
om,  naar  de  wijs  van  Euhemeros,  aan  te  toonen  dat 
de  geheele  godsdienstleer  vervalschte  geschiedenis  moet 
zijn,  en  dat  de  Grieken  hun  voornaamste  góden  en  theo- 
gonieën  aan  de  Feniciërs  ontleend  hebben,  maakt  hij  van 
zijn  bron  een  vrij  gebruik,  maar  die  bron  zelve  is  nog 
duidelijk  genoeg  te  herkennen,  (iewoonlijk  meent  men, 
dat  zij  bestaat  uit  een  reeks  van  meer  aan  elkander 
geregen  dan  tot  één  geheel  verwerkte  kosmogonieën,  die, 
hetzij  diKjr  Filo,  hetzij  door  den  ouderen  fenicischen 
schrijver,  met  vreemde,  egyptisehe,  grieksche,  misschien 
zelfs  joodsche  bestanddeelen  vermengd  werden,  doch 
overigens  echt-fenicisch  zijn  en  hier  en  daar  de  plaats, 
waar  ze  ontstonden,  nog  duidelijk  genoeg  verraden.  Ik 
kan  in  die  gunstige  meening  niet  deelen.  Me  fragmenten 
van  Sanchoniathon  bevatten  een  inleiding  tot  de  fenieische 
geschiedenis,  zooals  men  in  de  oudheid  gewoonlijk  aan 
elke  volkshistorie  liet  voorafgaan , en  waarvan  de  stof 
door  de  mythologie  en  dogmatiek  werd  geleverd.  Zij 
zijn  in  dit  opzicht  de  parallel  van  de  eerste  hoofdstukken 
van  Genesis,  en  behelzen  het  verhaal  van  de  wording 
der  wereld  en  de  geschiedenis  van  de  oudste  mensch- 
heid,  naar  de  opvatting  der  latere  fenieische  theologen, 
met  andere  woorden,  de  lang  niet  zuiver  fenieische,  maar 
uit  zeer  ongelijksoortige  bestanddeelen  samengestelde 
sagen  en  legenden , waaraan  oudere  mythen  ten  grond- 
slag liggen  en  waarmee  bij  de  Feniciers,  evenals  bij  andere 
volken  die  een  historie  bezaten,  de  vóór-historische  tijd- 
perken werden  aangevuld.  De  pogingen  om  er  zelfstan- 
dige kosmogonieën  in  te  ontdekken  en  de  plaatsen  aan 
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te  wijzen,  waar  die  ontstacui  zijn,  komen  mij  mislukt 
voor 

Het  is  van  belang  den  vermoedelijken  tijd  te  bepalen, 
waarin  Sanclioniatlion’s  geschrift  moet  ontstaan  zijn.  Hem 
tot  een  tijdgenoot  van  Salomo  of  Hiram  te  maken,  zooals 
men  gewild  heeft,  of  zelfs  hem  nog  in  veel  vroegere 
eeuwen  te  plaatsen,  verraadt  weinig  kritiek.  Het  werk,  ook 
afgezien  van  hetgeen  er  door  den  vertaler  kun  zijn  bijge- 
voegd, komt  te  veel  overeen  met  dat  van  Beroaos  bij- 
voorbeeld en  met  den  smaak  van  de  perzische  en  gricksche 
perioden;  het  draagt  te  zeer  de  kenmerken  van  het  verval 
en  de  verbastering  der  godsdienstleer  die  het  beschrijft 
en  van  de  zucht  oiu  de  meest  verschillende  stelsels  dooreen 
te  mengen,  om  het  als  een  voortbrengsel  te  kunnen  be- 
schouwen uit  de  dagen  van  Hiram,  toen  de  echt-fenici- 
sche  godsdienst  nog  in  vollen  bloei  verkeerde  ’.  Toch 
meen  ik , dat  Sanchoniathou  niet  onder  de  Seleukiden , 
maar  reeds  vroeger,  en  wel  op  het  laatst  der  perzische 

' Kwald  eu  Bunscn  liebbcii  dit  het  eerst  beproefd.  Bunsen  noemt 
drie,  Kciian,  die  in  den  grond  met  hom  overeenstemt,  zelfs  acht  kos- 
mogoniet'n  aan.  Ewald,  Ahhandl.  ü.  d.  phön.  Am.  v.  d.  Wellschopj'ung 
u.  d.  geschichtt.  Werih.  Sanch.  1851.  Bunsen,  Aeg.  S/eWe,  V,  240  vgg. 
Kenun,  Mémoirc  sur  l'origine  el  Ie  caraclére  vérilable  de  t'Hist.  Phéi. 
qui  porie  Ie  nom  de  Sanch.  .Hén.  ,\cad.  fmtcr.elB  L.  .V.VIII,  1858. 
2H  vgg.  Ewald  en  Bunsen  zijn  voor  de  hooge  oudheid  van  het  origi- 
neel. Eenan  daarentegen  plaatst  Banchoniathon  onder  de  Seleukiden. 
Movors,  die  begon  met  aan  Filo's  fragmenten  de  echtheid  te  ont- 
zeggen, kende  er  reeds  in  zijn  llel.  der  Phün.  groote  waarde  aan  toe 
en  sprak  cr  in  zijn  art.  Phonicien  van  Ersch  en  ürubor's  Encgclo- 
paedie  met  nog  hooger  waardeering  van. 

• Ewahl  heeft  er  op  gew  ezen , dat  noch  Osiris , later  door  de 
Feniciërs  zoozeer  vereerd,  getuigen  de  bij  hen  gebruikelijke  namen 
Osirshamar  en  .\b<lusir , noch  Adonis  in  de  fragmenlcn  genoemd 
worden,  en  vindt  daarin  een  voornaam  bewijs  voor  de  hooge  oudheid. 
Wat  Osiris  betreft,  hij  wordt  wel  niet  in  de  theogonische  reeks  op- 
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periode  gescdireveii  heeft  De  geest  van  zijn  gesehrift 
komt  uitnemend  met  dien  vnn  dat  tijdvak  overeen.  fJelijk 
Filo,  als  warm  patriot,  de  oudheden  van  zijn  vaderland 
in  een  gunstig  daglieht  poogde  te  stellen  tegenover  de 
grickseh-romeinsche  beschaving  , zoo  gevoelde  men  onder 
de  perzisehe  heerschappij  in  Fenicië  dezelfde  behoefte, 
toen  de  worsteling  tegen  de  steeds  in  macht  aanwassende 
Grieken  op  het  hevigst,  en  nog  niet,  zooals  in  den  make- 
düiiisehcn  tijd,  beslist  was. 

Op  zichzelf  beschouwd  kan  niets  onzinniger  zijn,  dan 
hetgeen  door  Sanchoniathon,  althans  door  Filo,  als  ge- 
schiedenis wordt  ()j)gedischt , en  het  zal  niemand  in  't 
hoofd  komen,  daarin  letterlijk  historie  te  zoeken.  De 
góden  en  andere  mythische  personen,  daaronder  zelfs  de 

genomen,  doch  zijn  uaiim  komt,  min  het  slot  der  fragmenten,  naar 
een  v aarscliijnlijke  lezing  voor:  .\donis  wordt  niet  genoemd , maar , 

daur  Sanchoniathon  in  het  Feniciseh  schrcct,  noemde  hij  hem  met  zijn 
kanaiineschen  naam  Elj'un,  en  niet  met  den  algemeen  en  eerctitel  die 
voor  alle  góden  paste  (Adon  ::z  heer)  en  dien  de  Grieken  hij  vergis- 
sing aan  den  hoofdgixl  van  Ityblos  gaven.  Bovendien  was  de  Adonis- 
mytho  in  Kanaiin  overoud,  en  indien  Sanchoniathon  van  hem  gezwegen 
had , zou  dit  niet  vóór  zijn  hoogon  ouderdom , maar  slechts  tegen  de 
volledigheid  van  zijn  besclirijving  pleiten. 

' Mijn  gronden  zijn  deze : In  het  makedonische  tijdperk  is  -\rados 
ol  .Vrvad  de  belangrijkste  van  do  fenicisclie  staten  geworden,  en  heeft 
de  cgjptische  beschaving  de  fenicische  mot  haar  eigenaardiglieden 
geheel  verdrongen.  Nu  wordt  in  de  fragmenten  van  liyblos,  Berjtos, 
Tyros  en  öidon  gesproken,  van  .Arvad  geen  woord.  Egyptische  be- 
standdeeleu  zijn  daarin  niet  te  miskennen  (Amyn,  Misor  (Mi^r, 
Mipraun)  en  Thot  moeten  daartoe  wonlcn  gerekend),  maar  zij  zijn  nog 
spaarzaam,  en  hoe  zeer  de  cgyptisclie  invloed  zich  reeds  in  de  perzisehe 
periode  liet  gelden,  blijkt  o.  a.  uit  den  sarkofaag  van  Eshmunazar, 
die  geheel  naar  liet  egyptisch  model  is  vervaardigd.  Dat  deze  koning 
in  den  tijd  der  ])iTzischc  overliccrsching  leefde,  mag  thans  niet  meer 
worden  betwijfeld. 
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heilige  bergen,  worden  als  niensclielijke  w^ezens,  als  aard- 
bewoners voorgesteld,  die,  van  elkander  afstammende , 
achtereenvolgens  werkten  en  regeerden,  en  het  verhaal 
van  hun  uitvindingen  en  onderlinge  oorlogen  wordt  als 
de  oudste  geschiedenis  van  1'cnicië  en  Kanailn  gegeven. 
Wij  weten  uit  de  oudste  hel)reeuwsche  oorkonden  en  uit 
de  egyptische  inonuinenteu,  evenals  uit  de  fragmenten  van 
Rerosos,  dat  deze  beschouwing  bij  de  volken  van  het 
inesopotainische  ras  algemeen  was,  en  zelfs  bij  de  Grie- 
ken in  hun  Theogonie  vinden  w’ij  iets  dergelijks.  Is  hier 
echter  onder  de  onzinnige  .sprookjes  een  kern  van  oude 
godsdienstgeschiedenis  verlK)rgen?  Het  is  mogelijk,  maar 
de  bron  is  te  troebel,  om  het  met  zekerheid  uit  te 
maken.  Zij  heeft  nog  te  veel  opheldering  noodig,  om 
met  veel  vrucht  gebruikt  te  kunnen  worden.  Hier 
zien  wij,  hoe  een  Feniciër  uit  den  tijd  toen  de  gods- 
dienst van  zijn  land  reeds  in  diep  verval  geraakt  was, 
zich  het  ontstaan  van  de  wereld,  van  het  menschelijk 
ge.slucht  en  van  zijn  volk  voorstelde.  Maar  die  Feniciër 
was  een  tilozoof,  of  liever  een  theozoof,  en  het  is  er  verre 
van  af,  dat  zijn  bespiegelingen  de  uitdrukking  van  het 
volksgeloof  zouden  zijn.  Evenals  de  hebreeuwsche  bronnen 
heeft  hij  twee  scheppingsmythen.  Zijn  eerste  beschrijving 
der  wording  van  ’t  heelal  heeft  veel  overeenkomst  met 
het  eerste  of  jongste  scheppingsverhaal  in  Genesis,  dat 
ongeveer  tegelijkertijd  moet  zijn  teboek  gesteld.  De  uit- 
drukking lioliii  voor  den  chaos,  de  duisternis , die  op 
dezen  baaiert  rust,  de  geest  (Ruach)  die  er  over  zweeft, 
komen  in  beide  voor.  Beide  voorstellingen  zijn  dus  uit 
dezelfde  bron  geput,  naar  denzclfden  mythe  verw'erkt. 
Maar  overigens  is  er  een  hemelsbreed  onderscheid  tus- 
schei)  lieide.  Terwijl  de  hcbrecuwsche  priester  het  schep- 
pingsw'erk  toeschrijft  aan  een  persoonlijken  God,  wiens 
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woord  alles  in  ’t  leven  roept,  schept  hij  den  fcnieiselien 
wijze  de  (ieest  door  onhewuste  begeeite  gedreven,  zoo- 
dat  de  Begeerte  het  beginsel  van  alles  is.  Ook  het  w’ereldei, 
waarvan  deze  laatste  gewaagt,  en  dat  in  de  meeste  sehep- 
pingsuiythen  een  zoo  groote  rol  .speelt,  is  door  den  .schrijver 
van  Oenesis  onvermeld  gelaten.  Na  het  ontstaan  van  het 
heelal  te  iiebben  geschetst,  beschrijft  Sauchoniathon,  op  de- 
zelfde naturalistische  wijze,  het  ontwaken  van  het  eerste 
leven  o])  aarde.  Uan  bejierkt  hij  zich  tot  Kenicië  en  Kanaiin. 
Ook  hierin  komt  zijn  voorstelling  met  die  der  eerste 
hoofdstukken  van  Genesis  overeen,  dat  alzoo  de  kring 
steeds  kleiner  wordt.  V^an  het  reiizengeslacht  der  zon- 
aaiibidders,  dat  het  eerst  de  kanaiinesche  landen  bewoonde, 
gaat  hij  over  tot  het  verhaal  van  de  twee  hoofdstammen, 
waaruit  het  fenicische  volk  nog  in  zijn  tijd  bestond,  de 
Sidoniërs,  waartoe  de  Tyiiërs  en  al  de  zuidelijke  Feni- 
ciërs  behooren,  en  de  Giblieten,  de  inwoners  van  Gebal 
of  Byblos,  die,  met  de  inwoners  van  Berytos,  de  voornaam- 
ste vertegenwoordigers  waren  van  die  noordelijke  staten, 
waarin  het  kanaiinesche  element  den  boventoon  had,  en 
die,  hoewel  tot  de  fenicische  natie  gerekend,  van  de  echte 
Sidoniërs  steeds  worden  onderscheiden.  Findelijk  wordt 
de  theogonie,  waarvan  El  Elyon,  God  de  Allerhoogste, 
de  algemeene  kanaiinesche  hoofdgod,  te  Byblos  bijzonder 
vereerd,  de  stamvader  is,  en  de  strijd  van  zijn  nageslacht 
om  de  heerschappij,  beschreven. 

Menigmaal  herinneren  de  overleveringen  hier  meege- 
deeld aan  de  sagen  die  uit  Genesis  bekend  zijn.  De 
llefaim  of  reuzen,  uit  goddelijke  vaders  en  bewoonsters 
der  aarde  gesproten,  de  vroegtijdige  oorsprong  van  den 
dienst  des  hoogsten  hemelgods,  het  uitvinden  van  allerlei 
kunsten  en  bedrijven,  dat  alles  wordt  in  meer  uiytholo- 
gische  taal,  dan  in  Genesis,  doch  op  gelijksoortige  wijze 
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husc'lireven.  De  strijd  tu.-».-»elieii  liet  Imiederpaar  Shiimin- 
ruiu  (een  luannelijkeii  Seiuiramis,  een  god  van  den  ver- 
heven hemel)  en  Tsov,  den  harige,  wiens  naain  met  dien 
van  Ksan  eenzelvig  is,  heeft  zijn  volkomen  parallel  in 
den  twist  tnsschen  Jakol)  en  Esan.  tielijk  .lakob,  zoo 
woont  ook  Shaminrnm  in  tenten,  en  de  Esau  in  heide 
verhalen  is  de  harige,  de  wilde  jager,  die  zich  in  dieren- 
huiden kleedt.  El,  de  sterke  god,  die  zijn  eeuigen  zoon 
aan  zijn  goddelijken  vader  opotiert  en  dc  liesnijdenis  op  zich 
en  zijn  gezin  toejiast,  doet  aanstonds  denken  aan  Ahram,  die 
hetzelfde  verricht.  .\an  ontlcening  is  hier  niet  te  denken.  De 
fenicische  schrijver  kan  niet  uit  hehreenwsche  oorkonden  ge- 
put hebben,  I )e  overeenkomst  is  alleen  te  verklaren  door  het 
gebruik  van  een  gemeensehapjielijke  bron,  en  die  bron  is  zon- 
der twijfel  de  oude  kanaünesehe  traditie,  flie  de  israëlietische 
en  ile  fenicische  schrijver  elk  zelfstandig  bewerkt  hebben 

Deze  opmerking  is  genoeg,  om  de  waarde  te  doen  be- 
palen, die  t'anehoniathon’s  fragmenten  vixir  de  kennis  van 
den  fenici.schen  godsdienst  hebben.  Het  meeste,  ja  bij- 
kans alles  wat  daarin  voorkomt,  is  niet  fenicisch  in  den 
engeren  zin,  maar  kanaiineeseh.  \ ergeefs  zou  men  daarin 
de  Ixmwstoffen  cener  aloude  fenicische  godsdienstgeschie- 
denis zoeken;  slechts  een  paar  aanteekeningen  hebben 

' Keimii,  t.  K.  p,  265,  meent,  «lat  de  fenicische  Usov  en  Pliamtn- 
rum  aan  dc  Israidietcn  ontleend  en  een  verha-siiclinp  van  Esau  en 
Israid  zijn.  Het  zniver  mythisch  karakter  van  het  verhaal  bij  den  fc- 
nicischen  theozoof  toont  dnidclijk,  hoe  het  ontstaan  is  en  dat  het  bij 
hem  oorspronkelijker  is  dan  bij  dc  hebreenivsche  schrijvers.  I)c 
mensehelijke  voorstelling  is  bij  de  Israëlieten  reeds  veel  volkomcner. 
llun  Israël,  de  worstelaar  of  strijder  (lods,  hoewel  oorspronkelijk  dezelfde 
als  Eljön,  tlic  weder  dezelftle  is  als  .Shamïnrnm,  is  jrchcel  en  al 
menseli  geworden,  terwijl  de  fenicische  heros  een  mythische,  nevel- 
achtige gedaante  behouden  heeft.  l)e  stuf  van  beide  tradities  is  aan 
de  kunaauesuhu  mythologie  outleend. 
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daarop  betrekking.  Sauclioniatlion  geeft  een  stelsel,  uit 
/eer  verschillende,  doch  meest  vuór-feuicische  sagen  op- 
gelx)u\vd.  Van  de  echt-.sidoni.sche  góden  is  slechts  ter  looj)s 
s|)rake.  Over<len  belangrijken  mythe  van  Melkart,  den  tyri- 
schen  Ilerakles,  wordt  geen  woord  gerept.  Astarte  en  de  Ka- 
biren  spelen  een  ondergeschikte  rol.  Baiil-  Hamman  wordt  niet 
genoemd.  Daarom  moet  deze  liron  met  groote  behoedzaamheid 
gebruikt  worden.  Voor  de  kennis  van  de  kanaancsche  my- 
then, die  de  Feniciërs  hadden  overgenomen,  is  zij  van  belang; 
den  fenicischen  godsdienst  leeren  wij  er  niet  uit  kennen 

Het  is  vooralsnog,  met  de  gegevens  die  wij  bezitten, 
volslagen  onmogelijk,  een  geschiedenis  van  den  fenicischen 
godsdienst  te  schrijven.  Ue  bronnen  zijn  daartoe  te  karig. 
Al  wat  wij  kunnen  is:  de  bestanddeelen  waaruit  die  gods- 
dienst is  samengesteld,  eenigszins  te  scheiden,  te  ken- 
schetsen en  te  rangschikken  naar  de  vermocdelijke  tijdsorde, 
waarin  ze  elkander  zijn  oj)gevolgd.  Er  is  alle  grond  om 
met  Movers  te  vermoeden,  dat  Noonl-Fenicië,  vertegen- 
woordigd door  Eyblos  en  Herytos,  het  eerst  een  zekere 
overmacht  heeft  uitgeoefend,  en  dat  alzoo  de  godsdienst- 
vormen, waarvan  die  stateu  de  middelpunten  waren,  zich 
het  eerst  door  al  de  fenicische  staten  en  ook  daarbuiten 
in  de  koloniën  verbreid  hebben.  Hier  moeten  vooral  de 
fragmenten  van  Sanchoniathon  geraadpleegd  werden.  De 
aanbidding  van  de  vruchtbare  moedergodin  en  haar  vroeg 
gestorven  gemaal,  den  jeugdigen  god  dien  defirieken  Adonis 
noemen,  verbonden  met  die  van  den  god,  die  bii  hen  Kronos 
heet  en  waarschijnlijk  tot  een  andere  orde  van  goddelijke 
wezens  behoort,  met  andere  woorden  het  kanaüneesch- 
syrische  element,  bekleedt  in  dien  godsdienst  de  voor- 

' Een  ontleding  van  do  niytlion  door  S.  verwerkt  is,  na  al  wat 
daarover  gesehroveu  werd,  nog  niet  overbodig.  Mijn  be.stek  laat  niet 
toe  die  bier  te  geven.  Ik  stol  mij  voor  dit  elders  te  doen. 
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imiiiuste  plmits.  Over  ilc/.eii  ('(idenkring  zal  dus  het  eerst 
moeten  gehandeld  worden.  Wellicht  liehoort  ook  de  eeht- 
lenici.sehe  dienst  der  Kahiren  reeds  tot  deze  |)eriiKle;  maar, 
omdat  dit  twijtelachtig  en  het  daarentegen  zeker  is,  dat 
zij  de  groote  góden  van  .Sidon  waren,  reken  ik  hen  eerst 
tot  het  volgende  tijdperk.  Dat  tijdperk  is  het  Sidonisehe. 
Na  Hyhlos  en  Mervtos  erlangde  Sidon,  met  den  stam 
der  Sidoniërs,  zooals  de  Znid-Feniciërs  gewoonlijk  heeten, 
den  voorrang.  De  sidoni-sche  hegemonie  begint  met  de 
!{>'■  en  eindigt  met  de  12''  eeuw,  toen  Sidon  waar.schijn- 
lijk  door  de  J'’ilistijnen  verwoest  werd.  Dit  was  de  tijd 
der  opperheerschappij  van  de  sidonisehe  Astarte  en  de 
Kahiren,  waarbij  de  Ihtid  van  Sidon  de  onderge.schiktc 
plaats  inneemt.  De  slag,  die  Sidon  in  de  12''  (^enw  trof, 
bracht  Tvros  aan  het  hoofd  van  den  staat.  De  voor- 
naamste sidonisehe  geslachten  vluchtten  naar  deze  stad, 
en  vestigden  daar  hun  monareliaal-nristokratische  heer- 
.schappij  opnieuw.  Kiland-Tvros,  tegenover  de  land.stad 
Falaetvros  (het  oude  Tvros)  gelegen,  werd  de  koninklijke 
en  heilige  stad.  De  beroemdste  tempels  werden  daar  ge- 
vonden. De  godsdienst  der  Tvriërs  verscdiilt  niet  wezenlijk 
van  den  sidonischen,  behalve  dat  Astarte  een  weinig  op 
den  achtergrond  treedt  en  de  tyri.sche  Baiil-Meikart  nu, 
nevens  den  reeds  in  Sidon  vereerden  Fshmun,  de  hoogste 
eer  ontvangt.  De  regeering  van  llirani  1,  den  tijd-  en  bond- 
genoot van  Salomo,  in  de  Ith' eeuw'  vóór  C.,  is  de  bloeitijd 
van  den  tyri.scli-,sidonis<  heu  godsdien.st.  Toen  werden  door 
den  praclitlievenden  koning  de  tempels  van  zijn  Baalglans- 
rijk hersteld,  en  in  één  van  deze  die  beroemde  gouden  zuil 
geplaatst,  waarvan  ook  vreemdelingen  met  Itewondering 
.spreken.  Toen  werd  door  hem  het  fee.st  van  Melkart’s 
opwekking  naar  het  voorjaar,  in  de  maand  Peirithoös,  ver- 
si-hoven  en  dus  een  nieuwe  feestorde  ingesteld.  De  gods- 
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dienst  van  Kartliago,  dat  in  de  laatste  helft  der  9e  eeuw 
op  de  plaats  eener  vroegere  sidonisclic  kolonie  gesticht 
werd,  veisehilt  nog  minder  van  den  tyrischen  dan  deze 
van  den  sidonischen.  'IVros  werd  door  de  Karthagers 
steeds  ook  als  een  godsdienstige  moederstad  beschouwd. 
Ik  zie  dus  geen  reden  om  de  sidonische,  tyrische  en  kar- 
thaagsche  godsdiensten,  die  te  zamen,  in  onderscheiding 
van  den  giblietischen , . de  sidonische  kunnen  genoemd 
worden,  scherp  van  elkander  te  scheiden.  Natuurlijk,  dat 
niet  weinig  overblijfsels  van  de  weelderige,  oudere,  noord- 
fenicische  of  kanaiinesche  godsvereering  ook  in  dezen  stren- 
geren  godsdienstvorm  worden  aangetroften. 

Na  het  verval  van  Tyros,  dat  reeds  in  de  Ue  eeuw  l>e- 
gon,  heeft  de  fcnici.sche  godsdienst  geen  geschiedenis 
meer,  omdat  hij  zich  niet  meer  ontwikkelt.  Hij  leeft  nog 
krachtig  in  Karthago  en  kwijnend  in  het  moederland 
voort.  Vreemde,  egvptische  elementen  verontreinigen  hem 
allengs  en  verdringen  ten  laatste  al  het  inheemsche.  Sidon 
komt  nog  eens  weder  tot  een  zekere  'zelfstandigheid  en 
bloei,  en  wordt  daarna  door  .\rados  vervangen,  welks 
beschaving  zoo  goed  als  zuiver  egypti.stdi  is.  De  laatste 
vertegenwoordiger  van  de  orthodox-nationalc  fenicisclie 
partij,  de  koning  van  Sidon  Eshmuna'zar,  wiens  sarkofaag 
in  het  Jjouvre  bewaard  wordt , beproefde  nog  een  her- 
stelling van  de  echt-fenicische  godsdienst  en  zeden , her- 
bouwde de  tempels,  en  poogde  zoo  in  ’t  Oosten  een  dam 
op  te  wei'|)en  tegen  het  steeds  meer  veldwinnemle  Hel- 
lenisme, gelijk  de  Karthagers  in  het  Westen  nog  lang 
tegen  de  Romeinen  zouden  worstelen ; doch  het  was  te 
laat;  Jafet  breidde  zich  uil  en  woonde  reeds  in  de  tenten 
van  Sem.  Eshmunazar  zonk  eenzaam  en  van  zonen  beroofd 
in  het  graf,  als  een  profetische  type  van  zijn  volk  en  ras , 
dat  hij  niet  in  staat  was  van  den  ondergang  te  redden 
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V'oordat  ik  overga  tot  een  beschrijving  der  giblietische 
en  sidonische  mythologie  en  godsdienst,  moet  ik  iets 
zeggen  over  de  algemeene  namen  der  godheid  bij  de 
Feniciërs  in  gebruik,  en  de  traditionecle.  althans  in  den 
laatsten  tijd  heerscliende,  opvatting  van  hun  godenleer 
met  eenige  woorden  bestrijden.  De  hoofdgoden  der  Ka- 
naiineërs  en  Fenieiers,  zoo  zegt  men  gewoonlijk,  waren 
Baiil,  -Molek,  KI  en  Adonis,  allen  evenzeer  bijzondere 
goddelijke  wezens  als  Ilerakles,  Hephaestos,  Krouos , 
Osiris;  de  vroiiwelijke  heeten  Baiiltis  en  Astarte  (Ashera). 
Baal  is  dan  een  zonnegod  of  ook  de  god  van  de  pla- 
neet Saturims,  Alolek  is  een  vuurgod,  KI  een  hemel- 
god, Adonis  weder  een  zonnegod.  De  dienst  van  den 
eersten  was  dan  algemeen  verbreid , gelijk  die  van  El , 
doch  de  vereering  van  Molek  was  meer  beperkt.  Hij  was 
onder  anderen  de  nationale  god  van  de  Ammonieten,  de 
vreeselijke  en  geweldige,  wiens  aanbidding  ook  bij  de  Is- 
raëlieten een  tijdlang  heerschte.  Adonis,  op  het  voorbeeld 
der  (irieken  als  eigennaam  beschouwd,  wordt  dan  als  de 
naam  van  de  lijdende  godheid  voorgesteld,  die  te  Byblos 
zijn  hoofd-heiligdom  had.  Ook  .Vstarte,  meest  met  .\shera 
verward  en  voor  de  godin  der  aarde  en  der  maan  ge- 


Digiiized  by  Google 


■152  DE  OODSnlEN’STRN  VAN  EF.NIOlë  EN  ISBAel,. 

houden,  en  Bniiltis,  de  weelderige  Afrodite  van  het  Oos- 
ten, godin  der  vruclUhare  aarde,  worden  in  dit  stelsel 
als  zeer  l)epaalde  nivthische  wezens  behandeld 

H>i  deze  verklaring  geeft  het  geen  moeilijkheid , dat 
de  naain  Haal  meernialen  met  die  van  steden  en  plaat- 
sen verbonden  wordt;  want  hetzeltde  treffen  wij  niet 
alleen  bij  Kgyptenaars  en  Grieken  bijvooi  beeld,  maar  ook 
bij  de  nader  met  de  Feniciërs  verwante  Assyriërs  aan, 
die  een  Istar  van  Xincve  en  eene  van  Arbela  onderschei- 
den. üe  god,  die  op  een  beroemde  plaats  vereerd  werd, 
al  was  hij  inderdaad  dezelfde  als  die  op  verschillende 
andere  plaatsen  werd  aangebeden,  ontving  in  de  voorstel- 
ling van  het  algemeen  onwillekeurig  een  zeker  eigen- 


I Mover»  heeft  zich  veel  moeite  gegeven,  om  dit  vnn  HaiU  te  be- 
wijzen, Itel.  lier  l*hijii.  172  vgg.  Reeds  bladz  169  heet  het:  «Diealleu 
«yri.sch-phöiiizischen  Volkcrschatten  gemeinschaftlirhc  hochste  Gotthcit 
war  Baiil.w  Mij  bestrijdt  .'Iiinter  en  (’renzer,  die  beweerd  hartden, 
dat  de  naam  Raai  op  alle  gotihedeu  kon  worden  toegepast,  en  keert 
zoo  tot  de  oude,  traditiouecle  opvatting  terug,  wa.irin  hem,  zoover  ik 
weel,  alle  lateren  gevolgil  zijn.  Hetzelfde  beweert  De  Vogiié,  liiscr. 
Sémil.  107  vgg.  van  El,  en  zoo  doen  ook  eenige  .Vssyriologen . 
Zijn  voornaamste  grond  is,  dat  sommige  «Syrii'rs  llazaïl,  andoren 
Benhadarl  lieeten,  en  dat  dus,  omdat  lladad  een  bijzondere  go<l  is, 
El  het  ook  moet  zijn.  .Met  hetzelfde  recht  zou  men  kunnen  zeggen, 
dat  Thoos  bij  de  Grieken  en  Deva  bij  de  liindu's  bijzondere  gorlen 
zyn.  omdat  men  nevens  'fheorloros  .\polloiloros,  nevens  Ueviuhitta 
Somadatta  vindt.  Een  ander  bewys  is,  dat  El  te  Paliuyra  in  gemeen- 
schap met  sommige  bijzondere  góden  wordt  aangoroepeii.  .Miiar  op- 
schriften, zoo  jong  als  de  ))almyreensche,  kunnen  voor  de  oorspron- 
kelijke beteekenis  der  godennamen  niets  bewijzen.  In  het  hellecnsehc 
tijdvak,  o.  a.  ook  bij  Pilo,  werd  El  zonder  twijfel  als  een  der  góden 
beschouwd,  maar  alleen  uit  onkunde.  De  truditionoelc  opvatting  van 
Molek  of  Melek  vindt  men  in  bijna  al  de  bijbclsche  kommentaren, 
geschiedenisson  en  woordenboeken.  Een  loffelijke  uitzondering  maakt 
Oort,  Hel  Mentehenoller  in  Ixraèl,  biz  58  vv. 
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aardi<^  karakter,  een  zekere  individualiteit,  en  zelfstandig- 
heid, en  daaruit  zou  dan  ook  genoegzaam  verklaard  kunnen 
worden,  dat  de  Fcniciërs  een  Baiil  van  '1'arsos , een  van 
Tvros,  een  van  Sidon  en  van  nog  verscheiden  andere 
steden  onderscheiden.  Maar  het  kon  de  aandacht  niet 
ontgaan,  dat  de  naam  Haiil  dikwijls  met  namen  van 
bijzondere  góden  vereenigd  werd.  U as  die  bijvoeging 
een  udjektief  of  een  titel,  dan  gaf  dat  geen  moeilijkheid. 
Baiil  Hamman  bijvoorbeeld  liet  zich  verklaren:  Baiil  de 
gloeiende,  Baiil  Melek : Baiil  de  Koning.  Met  andere 
kon  dat  echter  niet  geschieden.  Baiil  Gad,  Baal  Shemesh, 
Baal  (jephon,  Baiil  Zebub  waren  duidelijk  samenvoegin- 
gen van  twee  namen,  waarvan  de  tweede  geen  bepaling 
van  den  eersten  kon  zijn.  Gad,  de  geluksgod  in  de 
planeet  Jupiter  zichtbaar,  Shemesh,  de  zonnegod,  (,’ephón, 
misschien  de  Noordewind,  althans,  ofschoon  zijn  karakter 
nog  niet  volkomen  verklaard  is,  een  god  die  met  den 
noordelijken,  dat  is  nachtelijkcn  hemel  en  de  noorder- 
stormen  samenhangt,  Zebub,  de  zon  in  de  gedaante  eener 
stekende  vlieg,  zijn  zeer  bepaalde  godheden,  en  niets  is 
natuurlijker,  dan  hier  den  naam  Baiil  als  een  titel,  de 
bijgevoegde  namen  als  de  eigennamen  der  bedoelde  góden 
te  beschouwen.  Men  redde  zich  met  de  niet  zeer  heldere 
uitlegging,  dat  hier  ééne  zijde  in  het  algemeen  begrip 
van  den  god  oj)  den  vot)rgrond  werd  gesteld,  of  dat  juist 
de  betrekking  met  een  andere  godheid,  wier  begrip  aan 
het  algemeen  begrip  van  Baiil  ondergeschikt  was,  door 
zulke  samenvoegingen  werd  uitgedrukt  '.  Ja,  men  ging 
zelfs  verder.  Baiil,  de  hoogste  God  der  Feniciërs,  El,  de 
hoogste  God  der  Syriërs  en  Hebreën,  later  door  dezen 
.Fahveh  genoemd,  zouden  oorspronkelijk  eenig,  overblijf- 

' .Movers,  t.  R p.  174  vg. 
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selen  van  een  aloud  Monotheïsme  geweest  zijn,  dat  later 
door  de  verschillende  persoonsverbeeldingen  der  godheid 
verontreinigd  en  verduisterd,  doch  in  den  KI  Shaddai 
der  hebreeuwsche  patriarchen  en  den  KI  Kljón  van  Mal- 
kifedeq  nog  zuiver  gevonden  werd 

Deze  voorstelling  is  geheel  onjuist.  l)c  gronden,  die  men 
er  voor  heeft  aangevoerd,  pleiten  er  alle  tegen.  .Men  zegt : 
Baal  is  in  het  O.  T.  altijd  een  bepaalde  god,  want  zijn  naam 
komt  daar  in  het  enkelvoud  en  steeds  met  het  lidwoord  voor. 
Een  bewijs,  hoe  zelfs  de  schrijvers  van  het  O.  T.  niet  ver- 
geten waren,  dat  hij  geen  bijzondere  godheid  was,  maar 
dat  zijn  naam  veeleer  een  gotleiisoort  uitdrukte.  Want 
bij  welken  naam  eeiier  bepaalde  godheid  wordt  ooit  het 
lidwoord  gevoegd?  Waar  leest  men  ooit : de  Memdaeh,  de 
Nebo,  de  (iad,  de  .lahveh?  .Men  houdt  het  vemr  ónmo- 
gelijk, dat  »de  Bual«  in  het  O.  T.  nu  ilen  tyrischen,  dien 
de  Grieken  met  llerakles  \ergelijken,  dan  den  god  der 
planeet  Saturnus  zon  aanduiden.  Ik  weet  niet  waarom. 
De  Israëlieten  zelven  heblam  zeer  verschillende  BaiiU  aan- 
gebeden, den  Baiil-Peêr,  den  berggod  \an  de  Ammonie- 
ten, den  Baal-berit  van  .''ikem,  den  BaiU-Zebub  van  Kqrên, 
naar  wien  Ahazia  een  gezantscha|)  afvaardigde,  en  de  in- 
heemsche  Baiil’s  van  Kanaiin  zelf.  Zij  .spraken  daarom 
zelven  van  Baalim  in  't  meervoud,  hetgeen  ten  minste 
niet  altijd  op  beelden  van  Bajil  betrekking  heeft.  .Men 
beroept  zich  voorts  oji  de  inscripties,  en  haalt  dan  de 
bekende,  op  de  karthaagsche  monumenten  steeds  weder- 
keerende,  forrnuh^  aan,  die  men  aldus  vertaalt:  ".\an  onzen 
lieer  Baiil,  Bard-  Hamman,"  doch  die  werkelijk  luidt:  "Aan 
onzen  Meester  en  Heer,  Heer- Hamman."  .Maar  men  kon 
geen  krachtiger  bewijs  tegen  de  opvatting,  die  men  ver- 
dedigen wil,  nanvoeren  dan  juist  dit.  Hier  is  Baal,  zoo- 

’ Mover»  t.  b p.  Ml ‘2  vgg. 
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wel  als  Adon,  niets  ruccr  dan  een  titel  en  volstrekt  geen 
eigennaam.  Ónmogelijk  is  de  aanhechting  van  het  vo<ir- 
naamwoord  «onze//  bij  een  hijzondereii  godsnaam  niet, 
maar  ongebruikelijk  zeker;  ik  weet  er  geen  enkel  voor- 
beeld van,  evenmin  als  van  voorvoeging  van  het  lidwoord 
anders  dan  bij  algemeene  of  soortnamen.  De  opschriften 
bewijzen  juist  het  tegendeel  van  iietgeen  men  door  een 
l)eroe{)  daarop  heeft  willen  staven.  Oj)  geen  enkel  feni- 
cisch  monument  komt  de  naam  Baiil  als  die  van  een 
bijzonderen  god  voor ; overal  is  hij  de  eernaam  aan  een 
bijzonderen  god  gegeven  of  met  diens  naam  verl>onden. 
Dit  feit  zou  beslissend  zijn,  ook  al  had  een  laatst  bewijs 
dat  men  aanvoert  grooter  kracht,  dan  daaraan  werkelijk 
mag  worden  toegeschreven.  .Men  zou,  zou  wordt  be- 
weerd, niet  zooveel  persoonsnamen  met  den  naam  van 
Baiil  hebben  samengesteld,  zoo  daaronder  elke  nio- 
gelijke  godheid  kon  worden  verstaan.  Alsof  de  vele 
samenstellingen  met  het  grieksche  tluvs,  met  het  Sans- 
kriet ilcrn,  met  het  perzische  bmjha,  dit  beweren  niet 
aanstonds  omverwierpen ! Baiil , Heer,  bijzonder  in  den 
zin  van  (iemaal,  is  de  algemeene  benaming,  de  eeretitel, 
door  Feniciërs  en  Kanaiineërs  aan  hun  hoogste,  manne- 
lijke godheden  gegeven.  Men  vindt  hem,  behalve  bij  Gad, 
Shemesh,  t'ephón  en  Zebub,  die  ik  reeds  noemde,  even- 
zeer verleend  aan  Kewan,  de  planeet  Saturnus,  Hamman, 
den  god  van  ’t  zonnevuur,  Peór,  den  berggod  van  Ammon, 
Tamar,  den  palmgod  en  god  der  vruchtbaarheid,  met 
Peór  in  beteekenis  venvant,  Dagon,  een  anderen  vrucht- 
baarheidsgod en  vele  anderen  Of  Baiil -Shamin  moet 
verklaard  worden  als  de  Heer  des  hemels,  of,  gelijk  mij 
waarschijnlijker  voorkomt,  als  de  Heer  Hemel,  is  onze- 
ker; in  ’t  eerste  geval  is  het  een  bijnaam  van  den  zon- 
negod. Baiil-Ram  is  een  dergelijke  bijnaam  van  den  ver- 
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heven  licinelgod,  docli  Huid-  Hiiimuan  mag  in  geen  geval 
anders  worden  overgezet  dan  Heer  llamnian,  al  heeft 
deze  naani  ook  zonder  twijfel  de  heteekenis  van  «de 
hrandeiide,  de  gloeiende.//  .Met  plaats-  en  stedennamen 
vertxmden,  beduidt  Haiil  niets  anders  dan  liet  in  Egypte 
zoo  dikwijls  voorkomende  IS'el),  zooals  Neb-Sesennu,  de 
heer  van  de  stad  .-Vshmunaïn,  een  bijnaam  van  Thiit,  en 
meer  dergelijke;  namelijk  de  Heer  of  besehermgoïi  van 
Sidon,  Tvros,  Tarsos  of  welke  stad  het  zij.  .Misschien 
was  het  gebruikelijk  slechts  aan  een  bepaalde  soort  van 
godheden  dezen  titel  te  verleenen.  Ten  minste  sommige 
voorname  godeii,  zooals  Eshmun,  dragen  dien  op  de  tot 
dusver  bekende  gcdenkteekenen  nooit.  Hetzelfde  verschijn- 
sel, waarvan  ons  de  reden  nog  niet  bekend  is,  kan  men 
in  Mesopotamië  opmerken.  Daar  is  een  liepaalde  klasse 
van  goddelijke  wezens,  die  gewoonlijk  den  eernaam  Hel 
ontvangt,  een  naam,  die  ook  op  de  assyrische  en  babylo- 
ni.schc  monumenten  nooit  zonder  bijvoeging  voorkomt ', 
terwijl  hij  aan  anderen  wordt  onthouden.  Zoo  maken  de 
•Asura’s  bij  de  Hindu’s,  de  Bagha’s  en  Yazata's  bij  de 
Piiizen,  de  Theoi  en  Daimones  bij  de  Grieken,  de  Asen 

' Men  zou  kumicn  iuüivoeren,  (lat  Hel  in  liet  O.  '1'.  als  naam  oencr 
bijzondere  godlieid  voorkomt,  en  wel  zonder  het  lidwoord.  l>it  is 
echter  ni(;cr  .«chijnbaar  dan  werkidijk.  ,tcs.  46,  1 heet  het:  '/Hel  is  gekromd, 
Nebo  is  mvlcrgcbogen.//  Xebo  nu  is  geen  ander  dan  Hel.  De  profed 
heeft,  zeker  omdat  hij  Hel  voor  een  bijzondereu  ]iersoon  hield,  de 
twee  bij  elkander  behooreude  namen  slechts  gcseheideii.  Hetzelfde  geldt 
van  Jcr.  50, ‘2;  "Hel  is  be.schuamd,  Merodaeh  is  verpletterd.»  .Mcrodach 
of  .Maruduk  is  ook  geen  ander  dan  HiJ.  51,  44  spreekt  de  proleet 
van  Hel  te  Habel,  dat  is  de  twee-eenheid  Bel  Maruduk  cu  Bel  Nabu. 
licH’h  men  moet  in  'toog  houden,  dat  hier  monotheïstischc  Israëlieten 
spreken,  en  dat  Bel  door  de  Habyloniürs,  evenals  .\huru  door  de 
Pfir/.en,  ofschoon  beide  een  klasse  van  góden  aanduidende,  somtijds 
voor  den  hoogsten  Bol  of  den  hnngstcn  .\hura  werd  gebezigd. 
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en  Vanen  J)ij  de  (JermHiicn  l)epaalde  klas-sen  van  góden 
uit.  \\’ie  echter  in  Fcnicië  en  Kanaan  tot  de  klasse  der 
Raids  werden  gerekend,  wie  niet,  kan  moeilijk  vooralsnog 
worden  nitgeniaakt.  Wellicht  waren  het  de  zich  openba- 
rende hcmclsche  godheden  in  tegenoverstelling  van  de 
elithonishe  en  andere,  en  dus  zoowel  zonne-  als  vuur- , 
zoowel  wind-  als  planetengodcn  Hshnmn,  de  meestal 
verborgejie  god,  kon  dan  zoo  niet  hceten.  Doch  wij 
kunnen  daaromtrent  slechts  een  gissing  wagen.  Tn  latere 
tijden  echter,  toen  nit  het  polytheïsme  zich  een  zeker 
monotheïsme  begon  te  ontwikkelen,  werd  de  naam  Raül 
zonder  twijt'el  somtijds  in  den  zin  van  den  lioogsten  of 
eenigen  god  gebezigd,  zooals  dat  met  den  naam  El  het 
geval  is  geweest  en  zooals  Zarathustni  zijn  hoog.sfen  god 
.\hm-a  Mazda,  den  al  wijzen  Ahura,  noemde. 

Hetzelfde  wat  van  Baiil  gezegd  werd,  geldt  van  Molek 
of  .Melek,  den  koning.  üok  deze  naam  komt  in  het  O. 
T.  steeds  met  het  lidwoord  en  in  de  fenicische  opschrif- 
ten nooit  zonder  bijvoeging  voor  Een  bijzondere  gotl 
Moloch  bestaat  slechts  in  de  verbeelding  der  geleerden. 
Milkom,  zooals  de  Israëlieten  den  god  der  Ammonieten 
noemden,  beteekent ; »hnn  koning//,  en  wellicht  was  dit 
een  wijziging  van  een  inheemseh:  .Milkon,  //onze  ko- 
nirigo,  dat  ook  in  punische  oj)schriften  voorkomt,  hetgeen 
de  Israëlieten  dan  om  licht  verklaarbare  redenen  wij- 
zigden ; wellicht  moet  de  naam  ook  Malkam  gelezen  en 
/'koning  des  volks"  vertaald  worden,  zoodat  hij  een  te- 
genhanger van  den  tyrisehen  Melkart,  "koning  der  stad// 

' Ita/il  F<;ór,  ofselioon  oen  Oeiggod,  niiuikt  daarop  geen  uitr.onrto- 
riiig.  Hij  was  een  fallische  berggod,  on  de  berg  werd  dna  als  de 
tallos  van  den  bevruchtenden  hemelgoïl  beschouwd,  die  zich  daar  Ier 
plaatse  met  do  aarde  vereenigde. 

" l.cvy,  /’Ao/i.  Stiifi.,  III,  3!t. 
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zoude  zijn.  Hun  god  droeg  hoogstwaarsehijnlijk  den  naam 
Amman  of  Ammon,  waarnaar  het  volk  wellicht  zijn  naam 
had,  en  is  er  reden  om  tc  vermoeden  dat  ook  de  god  van  hun 
moabietische  broeders,  Kaïiiosh,  bij  hen  geen  vreemdeling 
was  Kamosh  heette  de  .Vlelek  van  Moab,  en  Ninip  of 
Adar,  in  het  O.  T.  Adrummelek  genoemd,  die  van  Assur. 
TJit  den  naam  Malkitedeq  zou  men  opmaken  dat  ook 
(,’edeq,  de  Rechtvaardige,  een  kanuiincsche  tf^genhanger 
van  den  egyptischen  l’tah,  den  heer  der  gerechtigheid, 
met  wien  hij  bij  Sanchoniathon  in  verband  wordt  ge- 
bracht, en  die  zeker  geen  andere  is  dan  die  ook  El  Eljón, 
de  allerhoogste  (tod,  genoemd  wordt,  tot  de  Melek’s  of 
koningen  onder  de  góden  werd  gerekend.  Dat  hij  ook 
den  ceretitel  .\don,  «Heer«  ontving,  bewijst  de  naam 
Adonifedefp  Zijn  bijkans  alle  hoofdgoden  liaiilim  of 
Heeren,  en  behooren  dus  ook  de  Melek's  tot  die  talrijke 
klasse,  .Melek  of  koning  waren  slechts  enkelen  hunnt'r, 
en  wel  de  voornaamste.  Zoo  zijn  ook  in  Egypte  alle 
eenigszins  beteekeuende  góden  \cbu  of  Heeren,  zeer  enke- 
len, zooals  Amun-ra  van  Thebe,  mogen  den  naam  van  Su- 
ten  nuteru  //Koning  der  góden//,  dragen.  Dit  kan  ons 
niet  verwonderen  als  wij  nagaan,  dat  het  altijd  góden 
van  het  reine  hemelvuur  zijn,  die  dezen  titel  voeren.  Deze 
vuurgoden  belmoren  tot  de  laatste  en  dus  hoogste  con- 
cepties \an  den  natuurgodsdienst  en  verdienden  alzoo  den 
naam  van  Melek,  Koning,  oorspronkelijk  wel  van  de  go- 
denwereld of  — 't  geen  in  den  grond  weder  hetzelfde  is  — 
van  den  hemel,  te  dragen. 

' Dc  ttimnonietisvhc  koning,  die  op  de  &<»svrische  monuraenien 
Abflumilik  heet,  wordt  elderfi  Abd-liammon  genoemd  Talbot,  Glosii. 
tl®  «d  Indien  Richt.  11  , ‘24  niet  op  vergissing  steunt,  dan  gaven 
de  Ammonieten  aan  hun  Melek  ook  wtd  den  miaiu  kamo'^h.  evenals 
dc.  Moabicten 
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In  beteekenis  volkomen  overeenstemmend  met  Baiil, 
miiar  nog  veel  idgenieener  toegepast , is  de  naam  Adón, 
bij  Noord-  en  Zuid-Feniciërs,  palcstijnsche  Kanaaneërs  ) 
en  waarschijnlijk  ook  bij  Syriërs  in  gebruik , en  dien  de 
streng-jahvistisehe  Israëlieten  zelfs  niet  schroomden  van 
hun  eenigen  (iod  te  bezigen,  wat  zij  met  den  naam  Haül 
niet  deden  ').  Op  lahveh  toegepast  gebruiken  zij  hem  in 
het  enkelvoud,  met  of  zonder  lidwoord,  met  of  zonder 
de  bijvoeging:  "der  geheele  aarde,//  of  ook  in  't  meer- 
voud, met  het  werkwoord  of  den  bijgevoegden  eigennaam 
(Jahveh)  in  ’t  enkelvoud.  Dit  meervoud,  waarvan  de  naam 
Elohim  een  ander  voorlveeld  is,  en  bijzonder  de  uitdruk- 
king Adonê  Adonim,  Heer  der  Heeren  (letterlijk : lleeren 
der  lleeren)  bewijst  genoegzaam,  dat  ook  deze  godsnaam 
niet  die  eener  bijzondere  godheid  was,  en  dat  de  god 
van  Byblos,  dien  de  Orieken  bestendig  Adonis  noemen, 

‘ Men  (tenke  iiaii  do  kitmuincschc  vorsten  Adoni-bez.ek  (Kirlit.  I,  5) 
cii  Adoni-(p«»l«|  (Jos.  10,  tl  lici<te  namen  komen  in  samenstollinR 
volmaakt  overeen  mot  dien  van  Uavid.s  zoon  Adonijahu  (Adonia),  en 
gelijk  deze  laatste  betoekent:  //Heer  .lahveh//  of  //.Mijn  heer  (is)  Jah- 
veh//, zoo  zullen  zij  waarsohijnlijk  beduiden  /'Heer  liezeq//  en  //Heer 
^Icdeq.//  Bezeq  zou  dan  een  bliksem-  en  zonnegod  zijn.  (jledeq,  de 
Svdyk  der  frugmm.  van  Sanchoniathon,  hebben  wij  reeds  boven  als 
oen  tegenhanger  van  I’lah  loeren  kennen.  Als  naam  van  een  per- 
soon — en  de  persoonsnamen  waren  in  den  tateren  tijd  dikwijls  go- 
dennamen zonder  bijvoeging  — komt  (,'eflec(  voor  op  een  Xieuw-fenic. 
Ops.  en  een  Ops.  te  Sidcis,  bij  I/Ovy,  1‘h.  St.  II,  83  on  99. 

- Ik  spreek  hier  van  ilc  strenge  Jahvisten.  Dat  door  niet  zoo 
streng  rcchtzinnigen  .lahveh  ook  wel  Baiil  genoemd  werd,  bewijzen 
eigennamen  als  Bailljn  en  .Ichobaiil.  Daaruit  kan  echter,  zooals  Kuenen, 
l,  tot  vgg  terecht  opmerkt,  nog  niet  worden  afgeleid,  dat  men,  spre- 
kende van  /«den  Baal./,  ooit  .lahveh  bedoelde.  Toen  Jahveh  van  een 
natuurgod  een  geestelijke-,  bovonnatiuwlijkc  godheid  gewoitlen  was, 
kou  hij  van-zolf  niet  meer  Baal  genoemd  worden,  ofsehoon  hy  vroeger, 
als  hemelgod,  terecht  zoo  kon  heeten. 
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werkelijk  een  anileren  naam  iied't  gedragen.  Op  de  feni- 
eische  nionninenten  wordt  de  titel  .Adên  dan  ook,  meestal 
niet  den  titel  Ha^d  verbonden,  aan  verseliillende  góden 
gegeven. 

De  nlgcnicenst  verbreide  godsnaam  der  Mesojiotainii-rs 
echter  is  KI  (cd),  in  ’t  gebruik  volkomen  beantwoordend 
aan  ons  ^(iod,«.  naar  zijn  letterlijke  betcekcni.s  «de  sterke./- 
Als  11  of  llu  treilen  wij  hem  in  Babel  (ile  naam  zelf 
beduidt:  llab-iln,  poort  (iods),  in  Assiir,  vooral  in  Yemen, 
als  El  in  geheel  Syrii',  Kanaiin,  Noord-.\rabië  en  .\oord- 
fenicië’,  gelijk  ook  bij  de  Nabateërs  en  Ismëlieten  aan. 
In  Zuid-Eenieu-,  onder  den  .stam  der  Sidoniërs,  werd  hij 
waarschijnlijk  door  den  inuini  Baiil  verdrongen , dwh 
schijnt  in  de  daar  gebruikelijke  benaming  voor  de  góden 
in  ’t  algemeen:  .Alonïin,  nog  te  zijn  overgeblexeti ’.  De 


‘ Mcrkwuiirdia  /jjn  de  vele  met  Kt  samcugestcide  namen,  die  I.ovv, 
1[,  29,  al,  a-2  enz.,  op  !irame»elie  zegels,  in  .Vssvrie  gevonden, 
heeft  mingetrolfen.  De  namen  der  syri.schc  on  israelictischc  koningen 
en  andere  personen,  waarin  do  na/im  KI  voorkomt,  zijn  overbekend. 
De  Vogiié  heeft  hem  op  de  nabatcsche  monninenUin  aangewezen,  ƒ«- 
sar.  Sfm.  t a.  p. 

' Schlottmann,  EshmunnMr,  llö,  leiilt  het  meervoud  .Monim  of 
van  een  enkelv.  Rlon,  on  acht  dit  een  versterking  van  El,  zooaD  Sab- 
batên,  de  groote  Sabbat,  van  sabbat.  'IVrecht  verwcri>t  hij  de  mee- 
ning  van  Kwald,  dat  Alonim  een  anderv/  nits|iraak  van  .Vdontm  zon 
zyn.  In  Znid-Kamuin  was  zulk  ren  versterking  van  de  gwlennainen 
trouwens  niet  ongewoon,  zooals  Shimshon  (van  shfinesh,  de  zon  t,  Dagon 
(van  duji,  koren,  dus  de  vrnchlbarc).  De  vorm  El  schijnt  in  Znid-Fenici/- 
minder  of  geheel  niet  in  gebruik  te  zijn  geweest  Namen,  met  Baiil 
vimengcsteld,  vindt  men  ook  in  ’t  Noorden,  zooals  Sibcit-baiil  (V)  tetiebal 
en  .Matanbaill  te  .Vrva/1,  beide  op  cen  assyt.  monument.  Doch  ik  ge- 
loof niet,  dat  in  eenig  crht-sitloniseh  opschrift , van  Sidon , Tyros  of 
Karthago,  namen  met  El  sMvmengesteld  te  vinden  zijn.  llaiiniel  (Cit  111 ) 
komt  voor  in  een  Ops.  van  Kition,  doch  deze  stad  schijnt  een  gi- 
blietische  kolonie  geweest  te  zijn.  Hoogstopmerkclijk  is,  dut  llammtlu. 
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bewering,  dat  KI  of  II  ooit  de  naaiu  vaii  een  bijirondere 
godheid  geweest  is,  steunt  op  geen  enkel  l)ewij.s.  Daar, 
waar  reeds  een  zeker  inonotheïsnie  ont.stuan  was,  moge 
de  lioogste  of  de  eenige  gotl  l)ij  voorkeur  El  genoemd 
zijn,  evenals  dat  met  andere  namen,  die  het  afgetrokken 
denkbeeld  van  godheid  uitdrukten,  het  geval  is  geweest, 
zooals  het  grieksehe  Theos,  het  latijnsehe  Deus;  oor- 
spronkelijk echter  behoort  de  naain  KI  noeh  aan  een 
bijzonderen  god,  iif)ch  zelfs  aan  een  klas.se  van  góden, 
maar  aan  de  godheid  als  zoodanig  en  aan  alle  góden 
zonder  onders<‘heid.  Vindt  Uaiil  zijn  parallel  in  het 
egvpti.sehe  Neb,  zoodat  bijvoorbeeld  Neb  tpe  en  Jlaid 
shainin  beide  hetzelfde,  lieer  des  hemels,  Ivcteekenen, 
komt  het  semietisehe  Melek , de  koning,  met  het  egvp- 
tische  Suten  nuteru  overeen.  El  beantwoordt,  niet  in 
Iveteekenis  maar  in  gebruik,  volkomen  aan  het  egypti- 
sehe  Nuter,  god.  Eloah,  meestal  in  't  meervond  Elohim', 
dat  gewoonlijk  van  een  anderen  wortel  dun  El  wordt 
afgeleid,  en  nevens  dit  door  de  l.sniidieten  op  dezelfde 
wijze  wordt  gebezigd,  een  oorspronkelijk  arameesch  woord 
naar  ’t  schijnt,  komt  wel  een  enkele  maal  bij  Sanchonia- 
thon  — • de  medgezellen  van  Kl-Kronos  lieeten  daar  Elo- 

die  in  puniselie  op^cliriften  ontelbare  malen  den  bijnaam  Itaiil  draagt, 
Ie  Lundikeu.  de  noordclijkste  feniciselie  stad  aan  de  zeekust,  El-  Ham- 
m;ln  beet,  bevy,  l‘li.  Sl.  Ilt,  38  vg. , een  bewijs  te  meer,  dat  Baiil 
geen  bijzondere  maar  een  algemcene  naam  v*a.s , <lie  naar  believen  met 
El  kon  worden  verwisseld.  Zoo  heet  <le  verbondsgotl  vau  Sikem  af- 
wisselend Baiil-Bertt  en  El-Hertt,  liieht.  8,  33;  9,  4.  -iC  en  Davids 
zoon  Baaljada,  1 Kr.  I i,  7 heet  1 Kr.  3,  8 en  tl  Sam  5,10  Eljada 

’ Indien  Elohtm  n erkebjk,  zooals  steeds  wordt  aangenomen , "de 
vereerden»  beduidt,  dan  braintwoordt  bet  in  betcekenis  en  vorm  ge- 
heel aan  bet  nicnw-perzisebc  ïazdim,  dat  eveneens  ecu  meervoudige 
naam  is  voor  den  cenigeii  Gwl  gebezigd. 
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him  — docli  O])  de  fenicische  gedenkteekenen,  zoover  ik 
weet,  niet  voor. 

Moeielijker  en  ingewikkelder  dun  het  vraagstuk  omtrent 
de  algeiueene  naiiicn  der  mannelijke  góden  bij  de  Ka- 
naaneërs  en  Feniciërs  is  de  vraag,  of  ook  sommige  namen 
van  godinnen  als  algemeene,  dan  wel  als  bijzondere  moe- 
ten aangemerkt  worden.  Over  den  nnain  llaiUtis,  Baiilït, 
de  vrouwelijke  Raiil,  de  gemalin  en  meesteres,  zooals  de 
godin  van  (iebal  dikwijls  kortweg  genoemd  wordt,  kan 
geen  twijfel  bestaan.  Dit  is,  evenals  Rabba,  de  groote, 
de  verhevene,  een  naam,  die  aan  een  geheele  klasse  van 
godinnen  kon  worden  gegeven.  iMinder  geniakkelijk  is 
het,  dit  omtrent  de  namen  Astarte  of  'Ashtoret  en  Ashera 
uit  te  maken.  Toch  geloof  ik , dut  wij  ook  daarin  geen 
bijzondere  góden  mogen  zien.  Dat  de  namen  beide  in 
het  O.  T.  dikwijls  in  ’t  meervoud  voorkomen,  als  de 
Astarte's  en  ,\shera's,  vooral  dat  de  stad  Ashtoret-karnaun, 
waar  de  gehoornde  Astarte  vereerd  werd,  ook  in  meer- 
voudigen  vorm  Ashtardt  heet,  een  meervoud  met  Baiil- 
lim  en  Elohim  te  vergelijken,  en  dat  ook  in  Assvrië 
van  de  Istarat  of  Astarte's  wordt  gesj)roken , mag  mis- 
schien niet  bc.slissend  zijn,  maar  het  verdient  toch  op- 
merking, omdat  zulk  een  gebruik  van  bijzondere  gods- 
namen  in  geen  enkele  mythologie  voorkomt.  W’ij  zullen 
later  zien,  dat  onder  den  naam  Astarte  tw'ee  zeer  ver- 
schillende, in  karakter  zelfs  aan  elkander  tegenoverge- 
stelde, godinnen  begrepen  w’erden.  Evenwel,  wat  met 
Baül,  .Melek,  Adon  en  El  niet  het  geval  is,  Ashtoret 
komt  op  de  fenicische  monumenten  reeds  zonder  bijvoeging 
voor,  en  wordt  dus,  althans  in  den  tijd  van  Eshmunazar, 
reeds  als  eigenmaim  gebezigd.  In  welken  vorm  het  zijn 
moge,  als  maagdelijke  of  als  moedergodin,  altijd  is  zij  een 
heuielsche  en  staat  als  zoodanig  tegen  .Vshera  over.  Ashera 
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dikwijls  met  haar  verward,  is,  zoover  wij  weten,  geen 
teniciscli , maar  een  kanaiineeseli  begrij),  door  de  Sido- 
niërs  niet  overgenouien.  Het  is,  naar  alle  waarschijnlijk- 
heid, een  soortnaam  van  de  godinnen  der  aarde,  als  de 
gemalin,  "de  in  liefde  verl>ondene'/  van  den  hemelgod', 
of  eenvoudig  als  een  vronwclijke  Asher,  die  een  zege- 
nende, een  gcluksgod  was.  Bijzondere  namen  dezer  god- 
heid zonden  dan  bijvoorbeeld  Uib(ja  (Hebekka),  de  voe- 
dende, Lea,  de  bebouwde  (aarde),  Ilanna  (Dido’s  zus- 
ter), de  genadige,  zegengevende , '1'amar,  de  vromvelijke 
zijde  van  Baiil-Tamar,  wellicht  ook  Naümu,  de  liefelijke, 
en  andere  geweest  zijn.  Tanit,  Dido-Klis.sa,  Atergatis  of 
Derketo  behooren  tot  de  Astarte’s  of,  indien  ‘Ashtoret 
welkelijk  een  liijzondere  godin  is,  tot  haar  bijnamen, 
evenals  de  Meleket  des  hemels  (Sara),  gelijk  zij  ook  welbeet. 

.VI  aar , hoe  ook  over  Astarte  moet  geoordeeld  worden , 
zeker  is]  het  dat  de  traditioneele  opvatting  van  den  feui- 
cischen  godsdienst,  door  't  gezag  van  een  der  verdien- 
stelijkste geleerden  in  de  laatste  jaren  weder  algemeen 
geworden,  herziening  behoeft  en  eigenlijk  moet  worden 
omgekeerd.  Het  monotheïsme  staat  niet  aan  het  begin, 
maar  aan  het  slot.  Noch  Baiil,  noch  Melek,  noch  Adon, 
noch  El  zijn  oorspronkelijk  de  namen  geweest  voor  den 
eenigen  god,  die  dan  later  hun  Baülit,  Meleket,  en 
Ashera  nevens  zich  zouden  hebben  ontvangen  en  zei  ven  in. 
verschillende  personificaties  gescheiden  zouden  zijn.  Alle 
waren  in  den  aanvang  en  zelfs  gedurende  den  bloeitijd 
van  de  kanaiine.sche,  syrische  en  fenicische  godsdiensten 
algemeene  namen,  waardoor  hetzij  de  góden  als  zoodanig, 

’ A.  Miillcr,  A$lmie  (Sit:.  der  Oeslerr.  Akml.  .Vpril  18G1),  19.  lu 
dit  stnk  komt  over  Aslicra  veel  goed.<  voor,  doch  tegen  ’t  geen  de 
schrijver  over  Astarte  en  den  .luhvohdienst  zegt,  is,  dunkt  mij,  niet 
weinig  in  te  brengen. 
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hetzij  bijzondere  klassen  van  goddelijke  wezens  werden 
aangeduid,  lief  is  niet  wel  inogclijk  te  l)cpalen,  of  soni- 
luige  dezer  namen  ook  tot  bijzondere  landstreken  be- 
hoorden. Het  gebruik  van  den  titel  .Vdon  is  onder  de 
westelijke  Semieten,  aan  deze  zijde  van  den  liufraat,  vol- 
strekt algemeen,  llaiil  en  Baillit  vinden  wij  meest  in 
Kanailn  en  Zuid-Fenieië,  doch  ook  in  Noord- l*’enicië  en 
Syrië  (Baidbck),  en  Bel,  wat  daarvan  slechts  in  uitspraak 
verschilt,  zoowel  in  .\s.syrië  als  in  Balnlon.  Er  is  cehter 
grond  om  te  vermoeden , dat  de  naain  eerst  l>ij  de  zui- 
delijke Mesopotamiërs  heersehte  en  van  hen  door  de  noor- 
delijke is  overgenomen,  gelijk  evenzeer  met  waarschijn - 
lijkheid  mag  worden  gegist,  dat  het  begrip  van  den 
vuurgod  als  Melek,  koning  der  góden,  bij  de  noordelijke 
Mesopotamiërs  is  ontstaan.  De  nmim  El  is  bij  het  ge- 
heele  ras  in  zwang  geweest,  al  luidde  hij  in  de  oudste 
tijden  misschien  te  Balad  anders.  Ashera  treft  men,  zoo- 
ver ik  weet,  slechts  in  Kanaiin  aan.  De  vorming  van  deze 
algemeene  godennamen,  die  het  begrij)  van  de  godheid 
in  ’t  afgetrokkene  uitdrukken,  is  overal  een  eerste  schrede 
tot  het  monotheïsme  geweest.  En  toen  dit  zieli  bij  de 
Mesopotamiërs  van  lieverlede  begon  te  ontwikkelen,  koos 
men  voor  den  hoogsten  of  eeiiigen  god  juist  een  dezer 
namen  het  liefst,  omdat  die  niet  aan  een  beperkten, 
.bijzonderen  god  deden  denken.  Slechts  de  Israïdieten, 
bij  wie  de  dienst  van  den  nationalen  god  Jahveh  een 
ongeëvenaarde  reinheid  bereikte,  leerden  langzamerhand 
in  hem  den  Eenige  zien  en  maken  dus  daaro])  een  uit- 
zondering, maar  ook  zij  noemden  hem  kortweg  El , ol 
stelden  voor  Jahveh  het  algemeene  en  meervoudige  Elo- 
him  in  de  plaats,  dat  als  naam  van  den  eenigen  fJod 
niet,  zooals  men  gewoonlijk  meent,  ouder  is  dan  Jaloeli, 
maar  als  zoodaniu;  eerst  later  in  gebruik  kwam. 
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Als  (Ie  liefelijke  lente,  in  Pnlestinn  en  Syrië  de  tijd 
van  de  eerstelingen  der  kudden  en  des  akkers,  ten  einde 
spoedde,  en  de  verschroeiende  zomerhitte  een  uanvang 
nam,  dan  werd  er  te  Gebal  (Byblos)  een  somber  feest 
gevierd.  Het  was  een  lijkfeest.  Schrille  jammerkreten  en 
klaagzangen  weerklonken  (hror  de  straten  en  in  de  tem- 
pels, door  de  scherpe  tonen  der  treurfluit  begeleid. 
Vrouwen,  sommige  met  uitgerukte  of  afgcsneden  haren, 
sommige  met  sneden  in  de  borst,  alle  met  gescheurde 
kleederen,  teekenen  van  hevige  droefheid,  en  gesnedenen 
of  Gallen  in  vrouwengewaad,  liepen  zoekend  rond  of  zaten 
om  de  lijkbaar  in  het  heiligdom.  Op  die  lijkbaar,  ineen 
sarkofaag,  lag  de  doode,  een  houten  beeld,  eerst  verbor- 
gen, dan  gezocht  en  gevonden  en  nedergelegd  in  de  kist. 
De  wond,  die  zijn  dood  veroorzaakt  had,  was  duidelijk 
zichtbaar,  en  nevens  hem  stond  het  beeld  van  zijn  moor- 
denaar, den  feilen  ever,  die  hem  op  de  jacht  doodelijk 
had  gekwetst.  Dagen  lang  werd  hij  daar,  met  de  ver- 
tooning  van  den  diepsten  rouw,  beweend,  en  eindelijk, 
onder  het  brengen  van  een  offer  voor  de  dooden , ter 
aarde  besteld.  Kleine  potten  met  aarde  gevuld,  waarin 
schielijk  ópschietende  gewassen  waren  geplant,  tuintjes 
van  Adonis  genoemd,  zette  men  dan  in  de  zon,  waar 
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(Ie  ])lanten  spoedig  verdorden,  een  beeld  van  den  rusver- 
welktcn  bloei  des  vroeggestorvenen , de  vluchtigheid  van 
alle  leven.  Hij  was,  zoo  verhaalde  men,  een  schoone, 
goddelijke  jongeling,  door  de  groote  godin  van  liefde  en 
vruchtbaarheid  bemind , doch  op  den  Libanon  door  een 
wraakzuchtige  godheid,  die  de  gestalte  van  een  everzwijn 
had  aangenomen,  in  de  volle  kracht  zijner  jeugd  gedood. 
Adonis  noemden  hem  de  Grieken,  den  geliefde  van  .\fro- 
ditc,  wien  Ares  de  krijg.sgod,  uit  jaloezie,  het  leven  benam, 
dat  is  de  Adon  Adonim,  de  lieer  der  Ilceren,  de  hoogste 
god  van  geheel  Kanaiin  en  een  deel  van  Syrië,  dfe  te 
Gebal  met  bijzondere  pracht  en  staatsie  werd  vereerd. 

Tegen  het  einde  van  het  jaar,  in  den  herfst  — het 
nieuwe  jaar  begon  met  October  — herhaalde  zich  het 
feest,  doch  met  een  belangrijke  wijziging.  Als  de  regen 
de  klei  der  oevers  losspoeldc  en  de  beken  en  stroomen 
roodverfde,  dan  zag  men  daarin  het  tecken,  dat  de  gcnl- 
heid  'gedood  w'as  en  zijn  bloed  de  wateren  kleurde. 
Wederom  wxrd  zijn  lijkfeest  gedurende  zeven  dagen  ge- 
vierd, maar  op  den  achtsten  dag  verving  een  woeste,  uit- 
gelaten vreugde  het  gejammer  der  vorige.  JJan  heette 
het,  dat  hij  was  opgestaan  en  ten  hemel  gevaren,  üc 
strenge  knischheid,  die  men  in  de  dagen  van  rouw  had 
in  acht  genomen,  maakte  plaats  voor  de  ongebreideldstt; 
losbandigheid.  De  vrouwen , die  geweigerd  hadden  zich 
het  haar  af  te  scheren,  werden  dan  aan  vreemdelingen 
prijsgegeven;  de  meisjes  waren  verplicht  haar  eer  ten 
offer  te  brengen  en  het  daarvoor  verworven  loon  aan 
den  tempel  te  wijden.  Leer  en  eeredienst,  mythologie 
en  ceremonie  staan  hier,  gelijk  overal,  in  het  nauwste 
verband.  In  de  oudheid  waren  alle  godsdienstige  plech 
tighedeu  niet  anders  dan  godenleer  in  actie,  atbeelding 
van  ’t  geen  met  de  góden  geschiedde;  zoo  vervulden  de 
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vrouwen  bij  dit  feest  de  rol  der  godin,  moesten  zij  treu- 
ren en  zoeken  (ds  zij,  toen  zij  van  den  geliefde  beroofd 
was,  iniuir  moesten  evenzeer  haar  herceniging  met  haar 
uit  de  dooden  opgewekten  minnaar  voorstellen.  Was  het 
de  overtuiging,  dat  de  godin  alleen  door  zulk  een  offer, 
zoo  stuitend  voor  het  hooger  zedelijk  gevoel , doch  des- 
tijds als  een  godsdienstig  voorschrift  heilig  geacht,  kon 
bewogen  worden,  om  haar  zegeningen  aan  haar  vereer- 
ders niet  te  onthouden  ? üf  was  het  nog  het  overoude 
denkbeeld  van  bezwering  door  sympathie,  dat  men  in  de 
laagste  godsdienstvormen  aantreft,  zoodat  het  walgelijk 
gebruik  moest  dienen  om  de  twee  godheden , van  wier 
vereeniging  de  instandhouding  van  alle  leven  op  aarde 
afl\ing,  door  tooverwerking  weder  tot  elkander  te  bren- 
gen, evenals  de  toovenaar  bij  de  wilden  zich  verbeeldt 
de  hemelsehe  machten  tot  het  geven  van  regen  te  nood- 
zaken, als  hij  het  onweder  nabootst  en  hen  daardoor 
bezweert  ? Wellicht  lagen  hier  beide  begrippen  ten  grond- 
slag , ofschoon  het  laatste  bij  de  Fcniciërs  wel  reeds  ver- 
geten zal  zijn  geweest.  Maar  zeker  is  het,  dat  men  de 
viering  van  deze  feesten  noodig,  ja  onmisbaar  achtte, 
om  de  bestendige  vruchtbaarheid  van  akker,  kudde  en 
gezin  te  verzekeren. 

Deze  godsdienstvorm,  die  in  het  wheilige  Gebal»  zijn 
hoofdzetel  en  middelpunt  had,  en  zich  vandaar  uit  waar- 
schijnlijk over  de  andere  fenici.sche  gewesten,  vooral  naar 
Kypros,  verbreidde,  was  in  Azië  zeer  algemeen.  Niet 
slechts  in  de  omstreken  van  Gebal , maar  in  geheel 
Syrië  en  Kanaiin  heerschte  hij.  Hier  werd  hij  door 
de  Israëlieten  overgenomen,  die  er  zeer  ijverig  in 
deelden.  Nog  ten  tijde  van  Ezekiël  gingen  de  jeru- 
zalemsche  vrouwen  naar  den  tempel  om  Tanimuz,  den 
gestorven  god,  te  beweenen.  Zelfs  aan  den  Eufraat,  te 
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|{iil)el  eii  in  Klam  heeft  men  er  sporen  van  ontdekt. 
Zeer  oud  moet  liij  zonder  twijfel  gewee.st  zijn,  zeker  reeds 
vóór-semietiseli.  Zulke  ontuchtige  gebruiken,  als  men 
hier  aantreft,  zijn  inderdaad  met  de  zeden  van  het  se- 
mietische  heschavings-standpunt  niet  meer  in  overeen- 
stemming. De  voorname  rol,  daarbij  door  de  vrouwen  en 
meisjes  vervuld,  en  aan  de  godin  in  den  mythe  toegewe- 
zen, terwijl  de  god  slechts  een  lijdende  is;  de  lage  trap 
van  zedelijkheid,  die  de  invoering  van  zulk  een  eeredienst 
alleen  mogelijk  kan  hebben  gemaakt,  wijzen  op  een  maat- 
schappelijken  toestand,  zooals  die  zeker  bij  de  Feniciërs 
althans  niet  meer  bestond.  In  het  zuid-arabi.sche  Yemen 
alleen,  waar  het  huwelijk,  zooals  dat  bij  Semieten,  Aryers 
en  andere  beschaafde  volken  wordt  opgevat,  nog  niet 
schijnt  te  hebben  bestaan,  waar  de  vrouw,  mee.steres  des 
huizes  en  hoofd  des  gezins,  zich  slechts  tijdelijk  en  naar 
eigen  willekeur  vereenigde  met  den  man  harer  keus,  en 
bij  de  ongehuwden  de  grootste  losbandigheid  heer.schte, 
daar  slechts  \indt  men  de  overblijfselen  eener  beschaving, 
waarbij  zulk  een  god.sdienst  behoorde.  .Met  de  taaiheid, 
die  alle  godsdienstige  overlevering  kenmerkt,  blijven  ech- 
ter zulke  verouderde  gebruiken  gewoonlijk  nog  eeuwen 
in  den  eerdienst  bewaard.  Maar  men  mag  niet  \oorbij- 
zien,  dat  de  leer  en  godsvereering  van  Syrofenicië,  ver- 
geleken met  de  voorstelling  en  aanbidding  van  ditzelfde 
godenpiuu',  zooals  zij  elders  hcerschten,  een  groote  ont- 
wikkeling in  godsdienstig  opzicht  aantoonen. 

üc  godsdienst  van  Ilyblos  — en  wij  kunnen  van  dezen 
gerust  een  gevolgtrekking  voor  den  geheelen  syrolënici- 
schen  maken,  — was  niet  de  oude  zuivere  natuurdienst 
meer,  zooals  straks  zal  blijken,  maar  hij  was  er  zonder 
twijfel  uit  voortgesproten,  zoodat  wdj  dezen  er  nog  duide- 
lijk in  kunnen  herkennen.  Ik  wil  trachten  die  oorspronke- 
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lijke,  nntimi'lijke  l)clcckenis  eerst  in  het  licht  te  stellen. 
De  leer  ilcr  hcroeinde  {fchciinenisscn , waarin  men  daar 
werd  ingewijd,  was  een  svnibolizeeriiig  van  den  alouden 
mvtlie  van  Hemel  en  .Aarde,  als  echtgenooten  verbonden 
en  weder  gescheiden , de  vruchtbare  ouders  van  al  wat 
leven  heeft.  Eerst  weril  die  mythe  zeker  op  grofzinnelijke 
wijze  voorgesteld,  later  gezuiverd,  vermenschelijkt , door 
poëzie  gewijd,  doch  niet  zonder  dat  van  die  v-njcgein 
ruwheid  nog  steeds  de  sporen  overblevcn.  De  godsver- 
eering,  bij  die  leer  behoorende,  wais  de  afbeelding  van 
die  kinderlijke  wereldbeschouwing,  het  sakrament  dat, 
door  zijn  magische  werking,  aan  de  sterfelijke  menschen- 
kmderen  den  zegen  der  vruchtbaarheid  van  den  Alvader- 
Ilemel  en  de  eeuwige  Moederaarde  verzekeren  moest. 
Het  is  de  mythologie  en  ceredienst  der  oudste  landbou- 
wende volken. 

Jicn  juiste  verklaring  van  de  beide  mythen , die  de 
giblictische  profeten  verkondigden,  bewijst  dat.  Want 
werkelijk,  gelijk  er  twee  feesten  gevierd  werden,  een  in 
’l  voorjaar,  een  in  't  najaar,  zoo  waren  er  ook  twee 
mythen,  al  zijn  die  twee  slechts  verschillende  voorstellin- 
gen van  hetzelfde.  De  Adon  van  (lebal  wordt  als  jonge- 
ling door  een  krijgshaftige  godheid,  die  zich  in  een  ever- 
zwijn heeft  veranderd,  gedood  en  aan  dc  omarmingen 
zijner  geliefde  ontrukt.  Het  bloed  van  den  gestorvene 
kleurt  de  stroomen  rood.  Dit  is  de  eene  mythe.  Dc  andere 
luidt:  de  hemel,  als  goddelijk  wezen  opgevat,  woixlt  op 
het  oogenblik  dat  hij  zijn  gade,  de  aarde,  nadert,  door 
zijn  oproerigen  zoon  Kronos  zoodanig  verminkt,  dat  zijn 
vruehtlmrheid  een  einde  neemt  en  zijn  huwelijk  met  de 
aarde  wordt  ontbonden.  Ook  hier  heet  het,  dat  zijn  bloed 
de  rivieren  en  bronnen  verft.  Deze  mythen  moeten  zorg- 
vuldig onderscheiden  worden.  Dc  eene  heeft  betrekking 
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op  tle  Icntp,  de  andere  op  den  herfst.  In  den  een  wordt 
de  jonge  god , nog  nauwelijks  met  zijn  geliefde  verce- 
nigd,  door  Ares  den  krijgsgod  in  dc  gedaante  van  een 
ever  gedood,  dat  wil  zeggen ; de  liefelijke  lentehemel 
wordt  door  den  gloeienden  zomerhemel  ter  dogd  toe 
gewond.  De  ever  is,  ook  in  andere  mythologieën,  bijvoor- 
lieeld  in  de  perzische,  een  persoonsverbeelding  van  de 
zomerhitte.  Met  den  uaam  van  hun  Ares  duiden  de  Grie- 
ken gewoonlijk  de  mesopotamische  vuurgoden,  die  tevens 
krijgsgoden  waren,  aan.  Tn  den  anderen  mythe  is  het 
juist  deze  laatste,  als  gemaal  der  aarde  gedacht,  die  door 
zijn  zoon  verminkt  wordt.  Die  zoon  is,  zooals  de  Grieken 
hem  noemen,  Kronos  — want  als  zij  hem  Hos,  dat  is 
El  heeten,  verwarren  zij  weder  een  algemeenen  naaiu  met 
een  bijzondcren  ■ — en  Kronos,  de  god  met  den  sikkel, 
is  de  god  van  ’t  gerijpte  zaad,  de  romeinsche  Saturnus, 
wiens  heerschappij  met  den  oogst  l)Cgon.  Hij  is  de  zoon 
van  den  gloeienden,  bevruchtenden  hemel  en  dc  moeder- 
aarde, en  als  hij  begint  te  heersehen , als  de  herfst  en 
winter  naderen,  houdt  de  vruchtbaarheid  der  aarde  op. 
Daarom  heet  het  in  de  naïeve,  voor  ons  onkicsche,  voor 
dc  volken  der  oudheid  argeloozc  voorstelling,  dat  hij 
zijn  vader  ontmant;  een  trek,  die  in  den  anderen,  den 
eigenlijken  Adonismythe  ontbreekt.  In  den  verwanten 
klein-aziatischen  mythe  van  Attes  is  deze  het  zelf,  die 
zich  op  zoodanige  wijze  \erminkt.  Men  weet,  dat  ook 
dit  in  den  eeredienst  werd  verwezenlijkt,  en  dat,  gelijk 
de  vrouwen  en  meisjes  de  moedergodin,  de  jongelingen 
Attes  en  Adonis  navolgden  '.  Het  spreekt  vanzelf,  al 

’ Daarop  heeft  oolc  betrekking  wat  Firmic.,  de  eiiwe  prof.  relt.  15. 
7.cgt ; //fttatuisse  etinni  ut  (juicumiue  initiari  vellet,  secreto  Veneris 
sibi  dato,  assem  iii  inanum  incretrici.s  iiuiiiine  Dcac  darot.  Uuod  se- 
cretum  ouule  sit,  onincs  tacite  intelligere  debemus,  quia  hoe  ipsiun 
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wordt  het  door  Sanchoninthon  niet  uitdrukkelijk  vernield, 
dat  ook  in  dezen  tweeden  nn  tlie  de  verminkte  god  sterft. 
Ook  Attes  berokkent  zich  daardoor  den  dood , en  het 
was  juist  in  den  herfst,  dut  het  feest  met  den  jubel  over 
de  herleving  van  den  ge.storven  god  besloot. 

Het  zou  vruchteloos  zijn,  een  onderzoek  in  te  stellen 
naar  de  namen,  die  de  godheden,  in  dezen  mythe  vermeld 
en  zoo  algemeen  vereerd,  te  Byblos  droegen.  De  Grie- 
ken noemen  de  godin  nu  een.s  Afrodite,  dan  eens  Dione, 
femijl  ze  ook  zeer  bepaald  Baiiltis,  dat  is  Baülït,  de 
viouwelijkc  Baiil,  genoemd  wordt.  Doch  dit  is  wel  zeker, 
dat,  hoe  haar  bijzondere  nanm  ook  moge  geweest  zijn  — 
in  Babel  heette  zij  o.  a.  Zirubanit  en  Mylitta,  beide  als 
moedergodin  — waar  Baiilit  zonder  bijvoeging  voorkomt, 
de  godin  der  aarde  en  der  onderwereld  wordt  liedoeld. 
Van  de  sidonische  Astartc  en  van  de,  overigens  als  vriicht- 
Iwarheidsgodinnen  met  haar  verwante,  Atergatis  en  Anat 
moet  zij  streng  onderscheiden  worden.  De  god,  door  de 
(ïrieken  Adonis  genoemd , draagt  een  tal  van  namen. 
Sommige  daarvan  zijn  aan  de  wijze  van  zijn  vereering 
ontleend,  zooals  Abobas  en  Giggras,  die  beide  een  treiir- 

proptcr  tiirpitudiiiem  manifestius  explicare  non  possumus;»  en  Arnob. 
iidr.  (ienl.  V,  ‘Zl‘2;  »Xcc  nou  et  Cypriac  Vencris  abstrusa  illa  initia 
praeterimas  — in  cpiibus  sumentes  ea  certas  stipes  infcrnnl  ut 
merctrici  et  relerunt  phallos,  propitii  numinis  signa  dat03.«  Vgl.  ook 
Clem.  .VI.  Protrept.  13.:  iv  rat,-  Tt'ktral.i  xurztj^  rijj  ntXayiai 

TiHoiiiji  TfxiitjQiOD  yitvfli  dï.ü>v  fórbnoi  xai  ror,- 

Hvovpifnti  TKif  liji)  tJiididorai.  fó/iitfua  dt 

fijrftnovni  uiTfj  ol  uvot’itfi’oi , ai,’  iTuiQaj  tQuarai.  Deze  ge- 
woonte was  niet  een  obsceen  gebruik,  maar  een  zinnebeeldige  of 
liever  sakramentcele,  mystische  handeling.  De  <faXi.6^  {TridiSófUVOi; 
was  een  beeld  run  dien  der  godheid,  niet  slechts  symbool  van  de 
welilra  hernieuwde  groeikracht  der  natuur,  maar  zeker  ook  als  amulet, 
dat  vruchtbaarheid  verzekerde,  gedragen. 
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wijs  bctcckenen,  ofschoon  zij  ook  hun  oorspiong  kunnen 
tc  (hinken  liebben  imn  de  nivlhischc  tikfie,  die  in  het 
huilen  \an  den  wind  de  klmigtonen  van  den  stervenden 
liemelgod  meende  te  hooien.  Van  dezelfde  soort  is  de 
naani  zijns  vaders  Kinyras,  Kinmu’,  de  harp,  die  deze 
(onen  voortbrengt ').  Als  de  gestorvene  heet  hij  Tamuiuz, 
de  geselieidene,  en  zoo  werd  hij  ook  in  Kanaiin  genoemd. 
Men  meent,  dat  liij  ook  Ao  en  .lauas,  dat  is  lln  en 
.lahn  gelieeten  heeft,  namen,  die  aan  Dionysos  gegeven 
worden,  met  wien  men  hem  dan  vereenzelvigt.  Mij  komt 
dit  echter  hoogst  onzeker  voor’.  V'ooral  hoiule  men  in  het 
oog,  dat  hier  van  twee  Adonissen,  twee  gestalten  van  den 
hemelgod,  sprake  is,  den  lente-  en  den  zomcr-hemel , 


' Movers  t.  a.  p.  ‘202.  ‘2i3.  1’rellcr,  (Jriech.  Mijlh.  I,  ‘274.  SUmt 
r.iju  kyprischc  naam  Kyris  of  Kiris  in  verband  met  kaïa  ~ toipeii  ? 
Idiios,  die  in  dun  grick.schcn  Adonisuiytlic  een  rol  spoelt,  is  dc  per- 
•sonifikatie  van  den  klaagziing:  „.\i  lcnn!/<  »\Veo  on» !»,  bij  de  .\donis- 
feisten  in-gebrnik.  Movers,  2ii  vgg.  Als  vrncbtbaurlieidsgoïl  werd 
bij  op  Kypro»  algebceld  als  rtuixod,’  (iyfjo  f jfmj'  aiÖniity  jttya, 

llesycli.  bij  .Movers,  ‘2‘20.  Dc.  pygmoni-  of  pateken-gcstullc  hebben 
alle  fenicisclie  góden  met  (dkander  gemeen. 

■ -Movers  t.  a.  p.  545.  555.  ('hwolsohn,  Ssabier,  11,  ‘204.  liet  is 
bekend,  dat  dc  eerste  (539  vgg.)  in  den  .lao  van  het  orakel  van  den 
klarisehen  Apollo  bij  Makrobios,  die  daar  de  hoogste  god  on  tevens 
de  herfstgod  genoemd  wordt.  Adonis  ziet,  en  dat  o.  a.  Colenso  en 
I,aud  daaruit  den  kunaiiniclischen  oorsjirong  van  den  naam  en  god 
Jahveh  willen  afleiden.  kneuen  vcrwerjit  dc  echtheid  en  het  gezag 
van  dit  orakel,  I,  39‘J  vg.  fk  kom  er,  met  betrekking  tot  Jahveh, 
later  op  terug.  Wat  do  mythologie  die  daarin  voorkomt  aangaat, 
zij  is  volkomen  juist,  te  weten  voor  de  latere  tijden.  Ook  elders  wordt 
Dionysos  .Vo  en  Jaiias  genoemd.  Terecht  heet  hij  lierfslgod  en  voor 
zijn  adepten  was  hij , en  met  reden , dc  hcogsto.  ’t  Is  echter  ver- 
keerd in  lladcs.  Zons  en  Jao-Dionysos  zonnegoden  te  zien,  zooals 
.Makrobio.»  doet  on  Movers  Item  naspreekt.  In  elk  geval  mag  Dionysos 
et  met  den  voorjaarsgod  van  iiyblos  vereenzelvigd  worden. 
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waarvan  de  eerste  door  den  laatste,  de  laatste  door  zijn 
zoon , den  oogstgod,  gedood  wordt.  De  Icntcliemel  kan 
nooit  Hu  geheeten  hebben,  die  de  geweldige  god  des 
donders  en  der  stormen  en  daarom  ook  wel  een  god 
der  vruchtbaarheid  was,  maar  met  den  gelietUe  van  .At'ro- 
dite  geen  de  minste  overeenkomst  heeft.  De  zomer-  of 
herfsthemel  zou  al  Jus  kunnen  heeten,  maar  dat  hij  in 
Fenicië  werkelijk  zoo  genoemd  werd,  is  geheel  onbewezen. 
Zeker  is  het,  dat  de  god,  wiens  sterven  en  herleven  in 
het  najaar  gevierd  werd,  de  Adon  Melkart  van  Tvros,  de  He- 
rakles  Tvrios  is,  wiens  opstanclingsfeest  door  Ilirain  werd 
verzet,  de  groote  vuurgod,  geweldig  en  zegenend  beide, 
en  dat  het  feest  van  Jahveh , zooals  het  loofhuttenfeest 
met  bijzonderen  nadruk  heette,  door  de  Israëlieten  in 
den  herfst  gevierd,  met  het  najaarsfeest  van  Byblos, 
evenals  Jahveh  zelf  zoowel  met  Jahu  als  met  den  Melkart 
van  Tyros,  in  oorspronkelijke  beteekenis  overeenstemt. 

Maar  de  godsdienstleer  van  Syrofcnicië  heeft  zich  reeds 
boven  den  natuurgrond,  waarin  zij  wortelt,  verheven. 
Naast  de  aanbidding  der  zinnelijk  waarneembare  natuur- 
verschijnselen stond  in  de  oudste  godsdiensten  reeds  de 
vereering  van  de  zielen  der  afgestorvenen  en  van  de  on- 
zichtbare geesten.  In  den  gorlsdienst  van  Gebal  worden 
die  beide  met  elkander  vereenigd.  De  Adonisdienst  is 
natuurdienst  met  doodendienst  verbonden.  Als  zoodanig 
heet  de  gestorven  god  Tammuz , de  gescheidene , per- 
soonsverbeelding, niet  slechts  van  de  gestoorde  doch 
wederkeereude  groeikracht  der  natuur,  maar  ook  van  het 
groot  mysterie  van  sterven  en  herleven.  De  zedelijke 
beteekenis  had , althans  in  de  latere  eeuwen,  de  natuur- 
lijke geheel  overschaduwd,  totdat  de  laatste  door  de  zooge- 
naamde fyzische  tilozofen  weer  op  den  voorgrond  werd 
geplaatst.  Dat  blijkt  onder  anderen  daaruit , dat  bij  den 
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dood  van  uitmuntende  of  geliefde  jongelingen  Adonis- 
feesten gevierd  werden , en  dat.  met  den  giblietiesclien 
ecredienst  mysteriim  verbonden  waren.  De  mysteriën  in 
de  oudheid  hebben  altijd  op  bet  leerstuk  der  onsterfe- 
lijkheid betrekking,  fin  wat  steeds  geschiedt,  wanneer 
deze  twee,  aanvankeliik  nevens  elkander  staande,  elemen- 
ten  van  den  natuurgodsdienst  elkander  doordringen , ge- 
beurt ook  bier.  Een  zeker  monotheïsme,  althans  monar- 
ehisme  ontstaat.  De  stervende  en  herlevende  god  wordt 
te  (Jebal,  en  blijft  in  de  fenicischc  leer  ook  in  anderen 
vorm,  een  van  de  natuur  onderscheiden , boven  haar  en 
de  andere  goddelijke  machten  verheven  wezen , de  aller- 
hoogste God,  È1  ‘eljon.  Het  mag  zijn , dat  die  naaiu  aan- 
vankelijk, in  denzelfden  zin  als  Ab-ram  en  Haiil-ram , van 
den  verlie\  en  hemel  heeft  gegolden , zelfs  bij  de  Kanaii- 
neërs  had  hij  reeds  een  zedelijke  betcekenis  '.  In  Syrië 
heette  hij  Hadad  of  Hadad-el,  '/de  eenigc,"  de  groote 
landsgod  van  Arani,  naar  wien  verscheiden  koningen, 
zooals  Hen-hadad  (Aanbidder  van  H.)  en  Hadad-ezer 
zich  noemden. 

Men  is  gewoon,  nog  andere  met  den  Adonisinythe 
verwante  overleveringen  als  van  Hyblos  afkomstig  te 
beschouwen.  Sanchoniathon  deelt  den  mythe  van  den 
stervenden  god,  in  ’t  zelfde  verband , doch  in  een  ande- 
ren vorm,  en  wel  op  dnevoudig  verschillende  wijze  mee. 

' tifiii  14,  19.  2'2  licet  hij,  ook  als  god  van  den  kanaiuieschcn 
koning  Malkircdevj : »K1  'eljim,  de  Heer  dev  hemels  en  der  aarde.// 
iict  mag  zijn,  dat  aan  dc  historische  waarheid  van  de  in  dit  hoofd- 
stuk verhaalde  overlevering , die  door  Kwald  nog  zoo  hoog  gesteld 
wenl,  terecht  is  getwijfeld  (Nöldckc,  i'iiteisnchiinfien,  blz.  150  vgg.), 
dit  blijkt  er  toch  met  zekerheid  uit,  datde  kanaaneschego/l  El  eljon, 
de  hoogste  god  van  (iebal,  niet  zooals  de  andere  góden  van  Kanaiin 
door  <le  Mozaïslen  verfoeid,  maar  als  i'-cn  met  den  god  hunner  vade- 
ren beschouwd  werd. 
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Alle  komen  ze  hierin  overeen,  «lat  de  sten  ende  god  hier 
door  zijn  vader  Kl-Kronos  wor«lt  geofferd,  en  dat  hij  diis 
niet  de  hoogste,  maar  de  ztjon  des  allerhoogsten  gods  is. 
In  een  dier  drie  verladen  heeft  liet  offer  zelfs  geen  plaats, 
maar  wordthet  door  de  besnijdenis  vervangen.  De  zoon  heet 
nu:  .Jehud,  de  eenige,  dan  Sadid  (de  machtige?),  dan 
Milt,  de  dood  (of  wellicht  wde  doode//).  De  iiiededeeling 
van  denzclfden  mythe  in  drievoudigcn  vorm  is  een  be- 
wijs, zoowel  van  den  onhistorischen  en  onkritischen  zin, 
als  van  de  kroniekmatige  trouw  des  verhalers.  Blijkbaar 
heeft  hij  drie«"rlei  overlevering  gevonden,  en  niet  gewaagd 
eene  daarvan  onvermeld  te  laten  of  ze  met  elkander  te 
verbinden.  Alle  drie  kunnen  ze  natuurlijk  niet  te  Gebal 
t’hiiis  behooren.  Waarschijnlijk  ontleenen  ze  alle  van  elders 
haar  oorsprong.  Met  be.snijden  van  Jehud,  als  offer  en 
in  de  plaats  daarvan,  is  wel  een  sage  uit  /uid-Kanaiin, 
waar  de  verwante  sagen  van  Abrain  inheemsch  waren. 
Men  heeft  het  zelfs  mogelijk  geacht,  dat  zij  bij  Sancho- 
niathon  niet  voorkwam,  en  dat  Filo  hier  een  op  zijn 
wijs  voorgestelde  joodsche  traditie  mededeelt;  doch  dit 
zou  te  zeer  in  strijd  zijn  met  zijn  gewoonte  om  mythen 
in  historie  te  veranderen.  Hier  zou  hij  ecu  verhaal,  dat 
reeds  als  geschiedenis  gegeven  werd  en  welks  hoofdper- 
soon men  reeds  tot  een  mcnsch  had  gemaakt,  weer  in 
de  godenwereld  hebben  overgeplaatst.  In  eik  geval  zou 
het  gewaagd  zijn , daaruit  gevolgtrekkingen  af  te  leiden 
omtrent  het  bestaan  der  besnijdenis  onder  de  Feniciërs. 
Was  zij  bestemd  het  kinderoffer  te  vervangen , waartoe 
zij  waarschijnlijk  in  Egypte  reeds  diende,  dan  had  zij 
onder  de  echte  Feniciërs  althans  geen  reden  van  bestaan, 
omdat  bij  hen  het  offeren  van  kinderen  nooit  isafgeschuft. 
Wellicht  hebben  de  mythen  van  den  god  die  zijn  zoon 
doodt  geen  andere  strekking,  dan  om  het  opofferen  der 
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kinderen  aan  den  god  van  ’t  lietnelselie  vuur  te  heiligen 
door  een  goddelijk  voorbeeld,  gelijk  de  mythe  van  de 
schepping  in  zes  dagen,  waarop  de  rust  van  den  zeven- 
den volgt,  nit  de  behoefte  moet  ontstaan  zijn , om  aan 
den  sabbat  een  hooger  wijding  te  geven.  Zij  behooren 
alzoo  tot  een  anderen  kring  dan  de  mythe  van  Adonis, 
en  wij  behoeven  er  hier  niet  uitvoerig  over  te  handelen. 

Het  is  niet  inogelijk,  hier  een  Iwschrijving  te  geven 
van  de  verschillende  vormen,  waarin  de  godsdienst,  die 
te  Gebal  zijn  .schitterend  middelpunt  had , elders , door 
geheel  Syrië  heen  en  in  verschillende  deelen  van  Azit*, 
voorkomt.  De  Adonis-  of  Tammuzdienst  is  zeer  verre 
verbreid.  Dat  hij  nog  in  de  dagen  kort  vóór  de  babylo- 
nisehe  ballingschap  te  denizalein,  en  wel  door  de  Israë- 
lieten zelve,  die  hem  echter  van  de  Kanaiineërs  hadden 
overgenomen,  werd  uitgeoefend,  hel)  ik  reeds  opgemerkt. 
De  Ashera,  in  Kanaiin  zoo  idgemeen  en  zoo  bestendig 
vereerd,  is  inderdaad  geen  andere  dan  de  giblietische 
Afrodite.  Zij  is  de  godin  der  aarde,  die  vooral  onder 
groene  boomen  en  in  welige  vidleien  gediend  werd,  en 
wier  symbool  een  houten  kegel  was,  terwijl  de  hemelsche 
Astarte  van  Sidon  en  Tyros  door  een  schitterenden  steen 
werd  voorgesteld.  Ook  op  Kypros  werd  de  Adonis  van 
Gebal  aangebeden.  Van  Amathus,  een  fenicische  kolonie 
— en  de  oudste  koloniën  op  het  eiland  schijnen  giblie- 
tische te  zijn  geweest — wordt  dit  uitdrukkelijk  vermeld'. 
De  Afrodite,  die  daar  vereerd  werd,  zal  dan  wel  een 


' Stept).  Ityzant.  bij  Gesenius,  Mon  pkoen.  90.  Creiizcr,  SymMik,  II ; 
95.  107,  Ook  tc  Pufos  zal  volgens  .Munter  .\donisdieust  liebbcn 
geliecrsclit.  Der  Tempel  d.  Iiimml.  Güttin  Paphos,  10.  Ik  betwijfel 
dit  zeer.  Men  zou  in  de  grieksclie  mytben,  die  te  Pufos  t’  huis  be- 
hooren, dan  wel  cenig  spoor  tluarvun  ontdekken. 
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aiulero  dan  die  Ie  Pafos  geweest  zijn.  Een  der  pries- 
terstanunen  op  Kyjmjs  droeg  den  nanm  van  Kinyraden , 
naar  den  vader  van  .Adonis  '.  Maar  liij  lieet't  er  den 
anderen,  waar.seliijnlijk  reeds  vroeger  daar  ingevoerden 
godsdienst  niet  kunnen  verdringen,  wiens  priesters  den 
naam  van  Taniyraden  droegen  en  waarover  im  moet 
worden  gesproken. 

‘ .Munter,  t.  a.  p.  2 t. 
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Het  ligt  niet  in  mijn  plan  en  het  hestek  van  dit  werk 
gedoogt  niet,  ook  indien  het  niogelijk  ware,  een  volle- 
dige beschrijving  van  de  kanaiineschc  en  syrische  gods- 
diensten te  geven.  Maar  het  is  noodig  eenige  woorden 
te  zeggen  over  een  godsvereering,  die  onder  anderen  te 
Askelon  en  Pafos  haar  hoofdzetel  had,  verschillend  zoo- 
wel van  de  giblietische  als  van  de  sidonische,  schoon  aan 
beide  verwant  en  als  het  ware  een  overgang  daartusschen 
vormend.  Herodotos  bericht,  dat  de  tempel  te  Pafos  naar  het 
model  van  dien  te  Askelon  gebouwd  is  ',  en  hetgeen  wij  van 
den  daar  heerschenden  godsdienst  weten  bewijst,  dat  de  eer- 
dienst op  beide  plaatsen  inderdaad  dezelfde  was.  De  pafische 
verschilde  van  den  giblietischen  in  zeer  wezenlijke  pun- 
ten; al  moge  Byblos  naar  Kypros  dan  ook  reeds  vroeg 
koloniën  uitgezonden  en  alzoo  zijn  godsdienstvorm  daar- 
heen hebben  overgebracht,  de  godstlienst  van  Pafos 
schijnt  met  den  giblietischen  niet  in  verband  te  hebben 
gestaan , maar  een  wijziging  van  den  Askelonietischen 
geweest  te  zijn.  Nevens  den  priesterstam  der  Kinyiuden, 


' Herod.  1,  lOo.  In  Kuseb.  Chroit.  wordt  dc  sticliting  in  den  tijil 
van  Otniiil  geplaatst.  Munter,  t.  a.  p.  6,  vermoedt,  dut  zij  aan  Ka- 
naaneërs,  door  Jozua  verdreven,  te  danken  is. 
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(lil!  zijn  nnain  vim  KiimiM',  den  vader  van  den  Adonis 
van  (del)al  ontleende,  staat  op  hCvpros  die  der  Tamvra- 
den,  aldus  zonder  twijfel  naar  Haiil-Tainar,  den  god  van 
/nid-Kana:in,  genoemd  Kerst  spreken  wij  van  den  eer- 
dienst van  1’afos,  al  is  die  van  Askelon  de  oudste,  om- 
dat wij  van  genen  meer  weten  dan  van  dezen  en  de 
grootere  kennis  die  wij  van  den  eersten  hi'zitten  alzoo 
over  den  laatsten  ecnig  licht  verspreiden  kan. 

Afrodite,  de  hemelsehe,  de  godin  der  schoonheid  en  der 
liefde,  der-  hevalligheden  en  des  gelnks,  van  den  echt  en 
de  vruchtliaarheid,  de  uit  het  schuim  geborene,  de  moeder 
der  gratiën,  wier  voet  de  aarde  nauwlijks  drukt  of  lielë- 
lijke  bloemen  ontspruiten,  was  oorspronkelijk  een  kanuü- 
uesche  en  fenieische  natuurgodiu.  De  Grieken,  wier 
schoonheidszin  haar  niet  al  de  bekoring  der  poëzie  om- 
gaf, verklaarden  zelven  dat  zij  uit  Kyiuos  en  Kvthera 
afkomstig  was,  waar  zich  vóijr  hen  Kanaiineërs  en  Keni- 
eiërs  hadden  gevestigd  Haar  grieksche  naam  zelfs  schijnt 
een  naar  den  griekschen  tongslag  gewijzigde  fenicische 
of  sjriscrhe  te  zijn  geweest  De,  tempel,  haar  te  Pafos 

' JliintCT,  t.  a p.  ‘2  4. 

• .tfriNliti'  beteekimt:  de  godin  dio  uit.  liet  scimim  der  zee  gebo- 
ren is.  De  niuun  is  als  zoodanig  zuiver  grickseh  Docb  men  was 
meer  gewoon  de  namen  van  vreemde  godtiedon  zoo  te  veranderen, 
dat  zij  ook  in  de  eigen  taal  harer  nieuwe  vereerders  een  beteckenis 
verkregen.  De  godin  Anat  zul  ons  straks  daarvan  een  voorbeeld 
leveren,  .kfroditè  is  door  Ilbtli,  (iesch.  im,i.  abeiiilt.  1‘hilos.,  I,  nt 
-452,  afgeleid  van  Pkeiitlali  de  duif,  met  nle/ili  proslhel.  : Ajiherii- 
Jel.  Maar  er  is  geen  bewijs  dut  de  kypriselic  godin  immer  zoo  lieelte 
Hekend  «liter  is  baar  naam  .Vtergatis,  dat  is  ‘Alar'ata  (Tirata,  l.er- 
keto),  eigenlijk  ‘Asbtar'ala,  over  welks  betoekenis  later.  Van  den  laat- 
sten vorm  zou  de  grieksclic  naam  een  verbastering  kunnen  zijn;  de 
.1-  en  s7i-klank  verschilt  in  de  uitspraak  van  veel  Isruédieten  nog  wei- 
nig van  een  sterk  geaspireerde  f.  Dc  tirieken  hebben  zieli  met  de 
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gewijd,  stond  om  zijn  rijkdom,  zijn  orakel  en  zijn  mys- 
teriën hoog  in  aanzien.  PI  ij  was  van  reusaclitig  groote 
steenen  gebouwd;  oen  bewijs  van  groolen  ouderdom,  en 
verhief  zich  op  een  rotsachtige  verhevenheid , die  Galgi 
heette,  een  naam  die  onwillekeurig  aan  het  hebreeuwsche 
Gilgal  doet  denken , dat  reeds  voor  de  Kanaaneërs  een 
gewijde  plaats  was  en  waar  de  Israëlieten  gaarne  heilige 
handelingen  verrichtten;  de  stijl  was  niet  grieksch,  maar 
hetgeen  de  Grieken  gewoon  waren  fenicisch  te  noemen. 
Het  heiligdom  zelf  was  klein  en  zelfs  het  wierookotfer 
werd  in  den  voorhof  gebracht.  Op  het  hoofdaltaar  toch , 
dat  niet  in,  maar  voor  den  tempel  stond  en  waarop  het, 
naar  men  zeide,  nooit  regende,  mocht  geen  bloed  ge- 
plengd, maar  enkel  wierook  gebrand  worden,  ofschoon 
volgens  dezelfde  schrijvers,  die  dit  berichten,  aan  de  godin 
ook  mannelijke  dieren  werden  geofferd.  Geen  beeld  der 
godheid  versierde  het  Heilige.  Daar  stond  slechts  een 
gladde  kegel,  niet  van  hout,  gelijk  voor  de  kanaiinesche 
Ashera,  de  moederaarde,  werd  ojigericht,  maar  van  steen, 
zooals  voor  de  sidouisehe  Astarte  te  Tyros  en  voor  andere 
hemelsche  góden.  Hij  den  ingang  des  teuijiels  verhieven 
zich,  evenals  in  alle  fenicische  heiligdommen,  gelijk  ook 
in  dat  te  Jeruzalem,  twee  zuilen,  aflrceldingen  van  de 
zuilen  die  den  hemel  schragen,  de  zuilen  van  Herakles, 
zooals  de  Grieken  ze  noemen  Gelijk  in  het  Heilige 


oostcrsche  namen  nog  wol  grooter  vrijheden  veroorloofd,  dan  die  hier 
wordt  ondersteld. 

' Kn  niet  van  de  telende  en  barende  uatunrlcracht,  zooals  .Münter 
wil.  Het  zijn  de  zuilen  van  Herakles,  de  zuilen  die  Siiu-son  in  den 
Hagonstempel  verbrijzelt,  waardoor  de  guTischo  tempel  instort.  Sinison 
is  de  vuurgod,  die  zich  in  de  zon  openbaart,  en  die,  in  ’t  najaar  van 
kracht  beroofd,  in  do  geweldige  onweders , die  de  zuilen  des  hemels 
doen  wankelen  en  het  heelal  doen  ineenstorten,  voor  een  wijl  zijn  sterkte 
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van  den  jernzaleinschen  tempel,  waren  ook  hier  in  het 
niiddenvertrek  tns.selicn  den  voorliof  en  het  Adyton  twee 
kandelaars  geplaatst.  Op  al  de  afbeeldingen  van  het  pa- 
tische  heiligdom  komen  duiven  voor,  evenals  de  bok  of 
geit,  symlwlen  van  de  godin  der  vruchtbaarheid.  Men 
herinnert  zich,  dat  ook  de  grieksche  Afrodite  steeds  niet 
duiven,  soms  op  een  bok  rijdend,  wordt  voorgesteld,  en 
dat  de  babylonisehe  Semiramis,  dat  is  letterlijk  de  Oura- 
nia,  de  verhevene  hemelgodin,  van  de  kypri.sche  Afrodite 
in  wezen  niet  verschillend,  volgens  den  mythe  in  een 
duif  verandert,  ’t  geen  zooveel  beteekent  als:  aanvanke- 
lijk onder  het  beeld  van  een  duif  werd  aangelieden.  Zoo 
zullen  ook  de  duiven  van  Pafos  daar  wel  steeds  symbolisch 
gemeend,  maar  oorspronkelijk  uit  fetisen  ontstaan  zijn,  later 
in  zinnelieelden  veranderd.  Het  behoeft  nauw  lijks  gezegd 
te  worden,  dat  de  godsdienstige  gebruiken  te  Pafos  even 
weelderig  en  ontuchtig  waren  als  te  Gebal  en  overal 
waar  de  vruchtbare  moedergodin  werd  vereerd,  hetzij  dan 
de  aardsche  of  de  hemel.sche,  maar  dat  bloedige  Baül- 
dienst  er  geheel  vreemd  was.  Dc  menschenotfers , die  te 
Salamis  en  Amathus,  twee  andere  fenicische  plaatsen  van 
Kypros,  gebracht  werden,  waren  hoogstwaarschijnlijk  van 
sidonischen  oorsprong  '. 

De  kyprische  Afrodite  was  een  andere  dan  de  giblic- 
tische,  al  hadden  zij  met  elkander  dit  gemeen,  dat  ze 
beide  moedergodinnen  en  godinnen  der  vruchtbaarheid 
waren.  De  Baillit  van  Byblos  is  de  moederaarde ; die  van 
Kypros  is  hemelgodin.  Dat  blijkt  uit  den  naam,  dien  zij 

terug  bekomt,  om  clan  te  sterven.  In  de  hebrecuwsclie  sage,  die  alles 
verinenschelijkt,  is  er  natuurlijk  vnn  zijn  herleving,  die  in  den  mythe 
volgt,  geen  spraak. 

' .Men  vergelijke  bij  do  voorgaande  beschrijving  het  aangehaalde 
geschrift  van  Munter,  Der  Teiiijtel  d.h.  Göltin  z.  Paphos.Kupcnh.iS'li. 
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o|)  lu;t  eüiiml  tlroeg.  Zeker  heette  zij  er  Anat,  wellieUt 
ook  Atergatis  (‘Ater'ata),  zooals  te  Askelon,  ofscliooii  de 
laatste  naani  iii  kyprische  opsclirit'ten  niet  voorkomt 
De  godin  Anat  is  een  goede  bekende,  want  door  liet 
geheele  westen  van  Azië  en  verder  was  haar  dienst  ver- 
breid.  In  twee  gestalten  komt  zij  voor,  meest  als  moeder- 
godin, dikwijls  ook,  gelijk  Afrodite  zelve  bij  de  Grieken, 
als  een  maagdelijk,  streng,  krijgshaftig  wezen,  dat  dun 
door  de  laatsten  met  hun  Athene  werd  vereenzelvigd 
In  Kgypte  komt  zij  voor  als  de  moedergodin  tegenover 
de  maagdelijke  Taint,  en  als  krijgsgodin  tegenover  de 
weelderige  (iadesh  of  Ken,  alle  door  de  Kgyptenaars  van 
de  Semieten  overgenomen.  Zij  schijnt  dus  een  goddelijke 
personitieatie  geweest  te  zijn,  die  het  midden  hield  tns- 
sehen  de  weelderige  vruehtbuarhcidsgodinnen  en  de  streng 
maagilelijke,  tnsschen  de  llaiilit’s  en  Ashera’s  aan  de  eene 
en  de  sidonisehe  Astarte,  de  karthafigsehe  Tunit  aan  de 
andere  zijde,  dezelfde  die  te  Suis  onder  den  naam  Ncith 
werd  aangebeden.  Anat  of  .\nit  is  de  vronwelijke  .Vnna 
of  .\nnn  (Oaunes),  de  babylonisehe  Semiramis  of  verheven 
hemel,  die  in  den  me.sopotamisehen  mythe  dan  ook  eerst 
gemalin  van  Oaniies  heet,  de  godin  des  hemels  en  oor- 
simmkelijk  de  als  godin  beschouwde  en  vereerde  hemel 
(l)lz.  333  vg  ).  Als  zoodanig  vereenigde  zij  in  zich  de 
iwee  naturen,  cu  is  zij  zoowel  de  vruchtbare  en  vrucht- 
baarheidgevende  als  de  kuisehe,  maagdelijke;  evenzeer 
de  nachtelijke  als  de  daghemel,  .Vfrodite  üuruuia  eu 

' Dl!  VoRiië,  Mèhingen  d' Archrol . oriftil.  1'ur.  ISü8  -M  v"j(.  I.oy, 
1‘hön.  Simt.  IV,  7.  heeft  bewezen,  dat  de  iinam  Aiiat  niet  slcelits  o|i 
kyiJrisclie,  muur  ook  o|i  undeic  reiiici.‘clie  momuneiilcii  voorkomt. 

• Ojis.  in  twee  talen  bij  Lapitho.'i  gevonden:  ».\un  .Viiut,  krucht 
der  levenden  (de  levuuskruelit)u , wuurvun  de  verluling  dus  luidt: 
'Aihjtui 
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Atliene.  W'nnrsdiijnlijk  moot  zij  dits  gorokond  wordon 
lot  do  oudste,  vóór-scmitische  godheden,  die  de  Mcsopo- 
tamiërs  overnamen  , en  tot  een  tijd  toen  de  lieinel  nog 
niet  zooals  hij  Semieten  en  Arvers  een  mannelijke  god- 
hei<l  geworden  was,  maar  nog  tot  de  vrouwelijke  lielioorde 
Higenlijk  is  zij  ook  niet  de  hemel  zelf  meer,  maar  de 
in  den  hemel  verborgene  goddelijke  kraoht,  ‘az  rhaiiim, 
kracht  der  levenden  of  des  levens,  gelijk  de  egyptische 
hemelgodinneii  ook  steeds  oer  IkiIiiiii  , de  groote  kracht 
heetcn,  wat  zeker  in  engeren  zin  als  de  voortbrengende, 
maar  in  ruimeren  als  de  levenskracht  moet  worden  op- 
gevat. De  hemel  was,  naar  de  beschouwing  der  oudheid, 
een  oceaan ; daarom  konden  de  eranische  volken , toen 
zij  van  Anat  hun  Anahita  of  AnAhata  maakten,  haar  met 
hun  godin  der  heuielsche  wateren  (.Vrvvi  ^ura'  verbin- 
<len ; daarom  wordt  zij  ook  als  Atergatis  of  Derketo 
Vüorgesteld  in  de  gestalte  van  een  visch,  symbool  der 
vruchtlmarheid  en  bijzonder  van  de  vruchtbaarheid  des 

' Pc  nujim  Anul  l:ial  zicli  wol  uit  hel  Seinictiscli  aflciden  on  men 
brengt  dien  met  iinali  — vorlioorcn,  of,  wioals  de  Vogiié,  t,  a.  p. 
met  mink  — belieersclien,  ondenlrukkcn,  in  verband.  Beide  afleidingen 
passen  zeer  sleclit  voor  Inuir  wezen,  ^’ccl  verkieselijker  is  bet,  Anat 
als  den  vronwclijken  vorm  van  Anna,  ,\na  of  .Vnu , den  god  der 
bemelseho  wateren,  te  beschouwen,  want  gelijk  bij,  de  bemelschc  zon- 
neviseb,  daarvan  de  Jieer  wa.«,  zoo  was  zij  er  de  godin  van.  De  1’er- 
zen  en  Baktriers , ilic  li.aar  overnamen,  wijzigden  den  naain  zoo,  dat 
bij  de  onbesmette  (imiiholii,  imiihila)  kon  beleckcnen.  Pe  Arabieren 
veranderden  lieni  in  .\lnabid,  betgeen  «de  vrouw  met  de  zwellende 
borsten/'  beteekent.  (Zie  mijn  Godsd.  r,  Znralliiislrn,  I8'2  en  20‘i,  waar 
eehier  ten  onreebte  gezegd  wonlt , dat  de  naam  van  oorsprong  se- 
mietiseb  moet  zijn).  Zoo  trachtte  ieder  volk,  dat  zich  aan  de  veree- 
ring  van  .Vnat  overgaf,  aan  baiir  naam  dien  klonk  te  geven,  die  in 
zijn  lajil  eenigo  bcteckenia  bad.  een  versebijnscl  dat  meer  bij  't  over- 
nenien  van  VTeemde  woorden  plaats  heelt  (Vgl.  het  fransebe  perie 
d'  ninrmr  en  parelmoer).  Hij  schijnt  noch  ariscli,  noch  semietiscb, 
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waters.  Trouwens  ook  Aimu  of  Oaiines  is  ccn  vischgod 

Aan  den  ])atiselicn  godsdienst  verwant  is  die  van  As- 
kelon.  Althans  de  godin,  die  daar  boven  alles  vereerd 
werd,  is  dezelfde  als  die  te  Pafos  haar  heiligdom  had, 
al  vinden  wij  in  de  palestijnsche  stad  godheden  nevens 
haar,  van  wie  op  Kypros  geen  gewag  wordt  gemaakt. 
Atergatis,  Tir'ata,  Derketo  — want  in  al  deze  vormen 
komt  de  naam  voor  — is  dc  lioofdgo<lin  van  Askelon. 
Ook  elders  werd  zij  aangebeden,  zooals  te  Hierapolis  in 
Syrië,  dat  een  harer  beroemdste  heiligdommen  bezat.  De 
naam  wordt  zeer  verschillend  verklaard  maar  dat  zij  de 
hcmelsche  moedergodin  was,  kan  niet  worden  l)ctwijfeld. 
Te  Askelon  wordt  zij  met  Oannes  vcreenigd,  die  nu 
haar  gemaal,  dan  haar  zoon  heet  en  geen  ander  is  dan 
Dagon,  de  welbekende  god  van  die  gansehe  landstreek, 
de  god  van  Gaza,  Asdod,  Ekron,  Dor  en  Joppc,  gewoon- 
lijk de  god  der  Filistijnen  genoemd,  ofschoon  zij  hem 
w’el  van  de  oudere  l>ewoners  des  lands  zullen  overgeno- 

maar  turaniscli  tc  wezen,  evenals  Anna.  Het  is  liicr  dus  een  dergolijk 
geval  als  met  de  uit  sclinim  geborene  .\frodito. 

' De  Yogüé  beschouwt  den  god  Keshef  (wiens  naam  men  totnog- 
toe Itanpu  las)  als  haar  gemaal.  Ofschoon  deze  god  nog  min  of  meer 
problematisch  is,  kan  het  wel  zijn,  dat  hij  op  Kypros  met  .\nat  werd 
verbonden.  Ucshcph-chac  zou  dan  beteekenen:  «bliksemschicht//  of 
//celui  qui  lance  une  flèche ,//  en  dc  Zeus  keraunios  van  Kypros  zijn. 
Mélanges,  76  vgg.  Vgl.  l.evy,  Phiin.  Slud , III,  ‘i.  4.  10.  IV,  3.  Levy 
stemt  slechts  gcdeeltebjk  met  Dc  Vogiic  overeen.  Dat  Ueshef  werke- 
lijk de  gemaal  van  Anat  zou  zijn,  is  onbewezen,  iteshep  zelf  is  ook 
een  bybclsche  naam.  ilarak,  liet  karthaagschc  Barka,  beteekent  even- 
eens //bliksem.// 

’ Volgens  sommigen  betc.ekent  Tir'ata,  snode,  o))eniug,  hetgeen  op 
een  spleet  of  rotskloof  onder  haar  tempel  te  Hii-rapolis  zou  slaan. 
Winer,  lieal-W'D.,  voc.  Alargalion.  Volgens  anderen  is  dc  naam  sa- 
mengesteld uit  *.\tar  en  ‘ata  of  ‘aza,  dat  is  dc  kracht  van  ,\tar  of 
Istar,  .kthtar,  Aslartc,  Levy,  Plion.  Slud.,  II,  38. 
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men  hebhcn  Misschien  is  hij  wel  dezelfde  , dien  zij 
te  Gaza  Mama  //onze  Heer//  noemden  Van  Dagon 
stamt  volgens  Sanchoniathon  weder  Tamyras,  Ihial-Tamar 
af.  Voorts  wordt  onder  de  góden  van  Askelon  nog  ge- 
rekend een  zekere  Iceuwendragende  Aescuhipius.  De 
semietische  god,  dien  de  (iriekcn  met  hun  Asklepios 
vergelijken,  is  in  den  regel  Eshmun.  Hoe  vreemd  het  klinke, 
dat  deze  door  de  Feniciërs  zoo  hoog  gestelde  godheid 
ook  in  Zuid-Kanaiin  werd  aangebeden,  wij  kunnen  de 
mogelijkheid  daarvan  niet  loochenen,  als  wij  bedenker, 
dat  ook  tuss(;hen  Beirut  en  Sidon  een  heiligdom  van 
den  fenicischen  Asklepios  stond,  en  dat  deze  daar  in 
verband  werd  gebracht  met  Tainar  en  met  mythische 
leeuwen  ^ 

Al  deze  góden  hebben  betrekking  op  de  vruchtbaar- 
heid dor  natuur.  Van  Eshmun,  een  der  belangrijkste  góden 
van  West-Azië,  die  een  afzonderlijk  hoofdstuk  verdient, 
zal  dat  weldra  blijken.  Ook  van  de  andere  is  het  duide- 
lijk. Dat  Derketo  een  vischgodin  was  en  dat  deze  visch- 
gcstalte  de  vmchtbaarheid,  de  bevruchtende  kracht  der 
heraelsche  wateren  zinnebeeldig  voorstclt,  mag  wel  als 

' Ops.  van  Eslimunazar,  VIII,  ‘2,  liecton  Dor  en  Joppe  liet  gebiwl 
van  Dagon.  Odakón  is  bij  Berosos  een  der  vier  openbaringen  van 
Oannes.  In  een  lydischen  mythe  bij  Jlovers,  Hel.  d.  Phön.  7,  is  de 
'l^9vg,  waarmee  niemand  dan  Dagon  of  Oannes  kan  bedoeld  zijn,  de 
zoon  van  de  moeder  der  góden. 

’ De  afleiding  van  dezen  naam  van  -Meren  zr  regengod,  door  Ewald, 
/,/.  d.  phön.  Ansichten  v.  d.  Wellschöpfiing , 13  nt  moet  als  mislukt 
beschouwd  worden. 

’ Strabo,  XVI,  2,  22  vermeldt,  dat  tusschen  de  twee  genoemde 
steden  de  rivier  Tamyras,  een  licibg  woud  van  .\sklepio3  en  de  Lceu- 
wenstad  7iói.ii)  lag.  Dat  ook  Beirut  zijn  Asklepios  hiul 

en  dat  Eshmun  te  Sidon  zeer  vercenl  werd,  is  bekend,  het  eerste  uit 
1’hot.  352  b,  11,  het  tweede  uit  de  opschriften. 
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ontwijt'clbiiiir  woiflcn  aangenomen,  .'fct  (U'  aarde  mag 
zij  in  geim  geval  vereenzelvigd  worden;  zij  is  godin 
<ler  wateren,  bijzonder  der  hemelsche.  De  naam  Dagon 
wordt  verschillend  verklaard.  Hij  kan  een  versterking 
zijn  van  il<uj,  '/visch,/<  evenals  .\lon  van  El,  Shimslion  van 
Sliemcsli,  zoodat  hij  "de  groote  (hemelsche)  viscli"  zon 
lieteekcnen.  De  rabbijnsche  traditie,  die  inhoudt  dat 
Dagon  een  visehgod  was,  geeft  steun  aan  dit  gevoelen. 
Filo  echter  vertaalt  Dagon  door  .‘^iton,  "spijsgod"  en 
noemt  hem  den  Zeiis  van  den  akkerbouw,  wat  evenzeer 
mogelijk  is.  De  cene  verklaring  .'iluit,  naar  mijn  inzien, 
de  andere  niet  uit.  Dut  Dagon  onder  de  gedaante  van 
een  visch  werd  voorgesleld , mag  wel  als  zeker  be- 
sehoinvd  worden,  ook  zonder  nog  te  letten  op  het  be- 
richt der  latere  Rabbijnen.  Als  gemaal  of  als  zoon  van 
.\tcrgatis  moest  hij  dat  wel  zijn,  want  het  is  een  vaste 
wet  in  alle  mythologieihi,  dat  góden,  die  in  dergelijkc 
verhouding  tot  elkander  geplaatst  worden,  ten  minste 
als  zoodanig  di'zelfde  gestalte  moeten  aannemen.  Roven- 
dien  is  liij  een  openbaring  van  Oannes  of  Annu,  den 
god,  die,  zoo  als  wij  weten,  als  half-visch,  half-niensch 
werd  afgcbceld.  Dc  hemelsche  visch  is  de  god  van 
’t  zonnevuur  als  oorsprong  van  vruchtbaarheid  en  leven. 
Daarmee  kan  nu  zeer  goed  samengaan.  dat  Dagon  in 
Filistea  als  ile  god  van  de  vruchtbaarheid  des  akkers  en 
alzoo  van  den  voorjaarsoogst  beschouwd  werd,  te  meer 
daar  Dagon  moei  afgeleid  worden  van  een  wortel  die 
"Vermenigvuldigen"  beteekent,  en  waarvan  ook  de  woor- 
den voor  "visch"  en  "koren"  afkomen.  Wellicht  heeft 
Dagon  oorspronkelijk  beduid;  "de  groote  vermenigvul- 
diger" en  de  beide  andere  verklaringen,  hoewel  dan 
slechts  gedeeltelijk  juist,  vloeien  natuurlijk  voort,  de  eene 
uit  de  van  hem  gebruikelijke  voorstelling,  de  andere  uit 
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zijn  karakter  als  god  van  den  graanoogst  Wcllicld.  is 
Tainar  «de  palinbooin,«  welke  imam  bij  de  Israidieten 
steeds  aan  vrouwen  gegeven  werd  doch  die  bij  de  Fe- 
nieiërs  als  mannelijke  godheid  voorkomt,  een  god  van  den 
najaars-  of  vrnrhtenoogst.  Maar  wij  zijn  omtrent  hem 
te  weinig  ingelicht,  om  meer  dan  deze  gissing  te  wagen. 

Hoe  het  zij,  twee  feiten  blijken,  uit  hetgeen  wij  met 
zekerheid  weten,  onwedersjirekelijk.  De  oudste  godsdienst 
van  Syrië,  Fenicië  en  Kanaün,  hetzij  dat  het  huwelijk 
van  hemel  eti  aarde,  hetzij  dat  de  geheimzinnige  werking 
van  het  hemelschc  vuur  in  de  wateren  van  den  hemel- 
oceaan  daarvan  den  grondslag  uitmaakt,  is  duidelijk  de 
godsdienst  van  een  hoofdzakelijk  landbouwend  volk.  Het 
is  een  verheerlijking  der  vruchtbaarheid,  der  groeikracht, 
en  dus  een  weelderige,  maar  meestal  onbloedige  gods- 
vereering.  Dit  is  het  eerste  wat  wij  mogen  vaststellen. 
Hn  het  andere  is,  dat  de  góden  van  dit  stelsel,  dikwijls 
in  naam,  altijd  in  beteckenis,  met  de  oudste  babvionisehe, 
en  wat  het  laatste  betreft,  ook  met  de  egyj)tische  over- 
eenstemmen. De  Filistijnen  hebben  dien  ouden  inheem- 
sehen  god,sdienst,  naar  het  schijnt,  geheel  overgenomen. 
Reeds  vroeg  heeft  hij  zich  ook  onder  de  mgenlijke  Si- 
doniërs  of  Fcniciërs  verbreid,  wier  godsvereering  daarvan 
tot  het  laatste  toe  de  elementen  bleef  bewaren,  al  kwam 
hun  eigene,  nationale  godsvereering  ook  langzamerhand 
meer  op  den  voorgrond.  Dat  ook  de  Isratdieten  den 

' Zie  over  Diijtoii  vooral  .Mover.«,  Knajet  E.  imd  t»V.,  +05l>,  KvraUl, 
r.  il.  phnn.  .tn*.  etc.  13  nt,  en  ScliloUmaim,  Eshmimauir,  t.'H.  Ewiilil 
ftrijdt  voor  ilo  opvatting  als  en  meent  dat  Dagon  geen  viseh- 

god  Mas;  Scldottinami  liamthiuifl  de  lajilstc  voorstelling. 

’ Pe  welbekende  israëlictiselic  overlevering  van  .Inda  en  Taliiar  doet 
het  vermoeden  n|>rijzen,  dat  'J'amar  in  het  ZO.  van  Kanniui  als  vroii- 
welijke  gialheid  vereerd  werd,  en  wel  oji  lascieve  manier. 
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godsdienst  der  akkerbouwende  Kanaiincërs  bij  ’t  veroveren 
van  hun  land  overnamen,  zal  weldra  blijken;  bij  hen 
echter  was  de  nationale  godsdienst  sterk  genoeg,  om, 
hoewel  geheel  gewijzigd  en  hervormd,  ten  laatste  al  de 
kanaiinesche  bestanddeelen  uit  te  werpen.  Beide  gods- 
diensten, de  sidonische  en  de  israëlietische,  hebben  zich 
eerst  onder  den  verzachtenden  invloed  van  Kanaiin’s  gods- 
dienst hooger  ontwikkeld,  beide  zich  eerst  oji  den  kana- 
ilneschen  bodem  in  vollen  wasdom  ontplooid.  De  god, 
die,  hoewel  tot  de  oud-kanaünesche  of  eigenlijk  tot  het 
babylonische  stelsel  behoorend,  zich  het  meest  in  den 
eigenlijk  fenieischen  god.sdicnst  heeft  gehandhaafd,  is  Esh- 
mun  met  zijn  Kabiren,  van  wie  nu  moet  worden  ge- 
sproken. 
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ESHMl'X  EN  DE  KABIREN. 


Dfi  dien.st  der  Kal)ireii,  die  in  den  fenicisclien  gods- 
dienst zulk  'een  voorname  plaats  inneemt,  is  helaas!  in 
groote  duisternis  gehuld.  Zeer  ver,  ook  buiten  Fenicië, 
verbreid,  is  hij  ook  door  de  Grieken  en  Romeinen  over- 
genomen, ja  zelfs  in  latere  jaren,  in  het  macedonische 
tijdperk  en  onder  de  romeinsche  keizers,  een  soort  van 
mode  geworden.  Men  zou  dus  mogen  hopen,  dal  hetgeen 
de  fenicische  bronnen  te  wenschen  overlaten,  door  de 
klassieke  kon  worden  aangevuld.  Maar  wat  ons  omtrent 
de  vereering  der  Kabiren  op  Lemnos,  Samothrake,  Im- 
bros  cn  andere  eilanden,  te  Thebe,  in  Klein-Azië  en 
elders  bericht  wordt,  is  zoo  verwan!  cn  onzeker,  dat  het 
een  wijd  veld  voor  velerlei  bespiegelingen  cn  vernuft- 
spelingen opent,  maar  weinig  licht  geeft.  De  geheimzin- 
nigheid die  den  dienst  der  Kabiren  omgaf,  deed  zelfs 
hun  namen  verzwijgen.  Ook  schijnen  de  Grieken  dien 
zoo  geheel  gewijzigd  en  met  hun  eigen  godsdienstige 
begrippen  in  overeenstemming  gebracht  te  hebl)en,  dat 
wij  niet  zonder  gevaar  uit  hetgeen  wij  van  Samothrake 
en  de  verwante  heilige  plaatsen  vernemen,  een  besluit 
tot  den  fenicischen  Kabirendienst  kunnen  trekken.  Geen 
w’onder,  trouwens!  De  Kabirenvereering  was,  wat  ook 
de  beoefenaars  der  klassieke  mythologie  mogen  zeg- 
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gpn  zonder  ccnigen  Iwijt'el  van  oosterselien  oorsprong. 
Vreemde  en  dHurl)ij  oudere  góden  dalen  in  den  godsdien.st 
die  lion  0[)nccmt,  steeds  tot  lageren  rang,  en  worden  i»f 
licroën,  demonen,  i)f  inonsteraehtige  wezens,  dwergen, 
renzen,  zoodat  men  er  linn  oorspronkelijke  gestalte  nanw- 
lijks  meer  in  lierkent.  AN’ij  znlleii  dus  tiaelilen  de.  l>e- 
teckenis  der  Kabiren  te  verklaren,  uit  hetgeen  ons  omtrent 
hun  aanbidding  in  Fenicië  wordt  verbaald. 

In  de  voornaamste  plaatsen  van  het  fenieiselie  bond- 
genootsehap  trefl'en  wij  de  Kabiren  aan.  Te  Heirat  vooral, 
dc  stad  die  zich  met  Byblos  het  vroeg.st  in  grooten  bloei 
verheugde,  waren  zij  tehuis.  Doeh  ook  te  Sidon  sehijnen 
zij  hun  tempel  gehad  te  hebben,  en  zeker  hadden  zij 
dien  te  'l'yros,  te  1’altos,  te  Orthosia  en  in  de  latere 
hoofdstad  van  het  \'erbond : 'J’ripolis.  Naar  het  voorge- 
bergte Kasios  (Ka(;i),  welks  plaatselijken  god  de  (Iiieken 
Zeus  Kasios  noemden,  was  hun  eerdienst,  zoo  't  schijnt 
van  Sidon,  overgebraeht.  De  voorname  plaats,  die  hun 
iM'stendige  inedgezel  Eshmun  te  Karthago  innam,  doet 
vermoeden,  dat  zij  ook  daar  niet  vreemd  waren,  ofschoon 
wij  daaromtrent  geen  uitdrukkelijke  getuigenissen  bezit- 
ten. Men  zou  hetzelfde  ten  opzichte  van  -\skelon  kun- 
nen gissen  Ilerodotos  spreekt  zelfs  van  Kabiren  te 
Memtis;  zoo  noemt  liij  de  Pateken  of  kinderen  van 
I’tah,  die  daar  op  de  fenieiselie  wijs  werden  voorgesteld; 
en  inderdaad,  al  was  de  niuiiii  Kabiren  daar  niet  ge- 
bruikelijk, en  al  heeft  de  grieksehc  geschiedschrijver  dien 
op  de  Pateken  toegepast  om  hun  gelijkenis  met  de  hem 
bekende  grieksche  Kaliiren,  de  omstandigheid  dat  de  af- 
beeldingen van  Ptah  en  zijn  medegoden  te  Memtis  dik- 

' Zoo  1’rellcr,  Uriech.  Mfflhol.,  I.  061. 

■ .Vlover.',  Ersih  u.  (ir,,  .101».  Munter,  Kei.  il.  hniili.,  ^ 0,  blz. 

07  v’gg- 
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wijls  y.oo  j'eliecl  oiiegyptiscli  waren  en  zijn  tempel  liet 
eigenlijke  heiligdom  van  de  fenieische  wijk  der  stad  uit- 
maakte, bewijst  dut  hij  juist  hnd  geoorrleeld 

Reeds  voordnt  de  imam  Knbir  op  de  fenieische  monu- 
menten gevonden  was  had  men  daarvan  de  rechte  ver- 
klaring gevonden.  KMrim  heteekent  //de  grooten,//  /'de 
machtigen,"  ^ hetzelfde  als  de  Gihhorini  of  helden  bij 
de  Hebreen.  Het  zijn  du.s  zonder  twijfel  geen  mindere 

of  ondergeschikte,  maar  de  groote,  ile  voorname  góden 
tot  een  stelsel  vereenigd.  Een  andere  naani  dien  zij 
dragen  is  Pateken,  Pataïkoi,  maar  deze  schijnt  niet  fc- 
nicisch  te  zijn.  Wellicht  was  hij  egyptisch  en  hangt  hij 
zaïuen  met  Ptah,  den  vormer,  zoodat  hij  de  iialdliii,  de 
vormers,  de  beeldhouwers  t.  w.  van  ’t  heelal  beduidt. 
De  beteekenis  van  den  naam  in  ’t  grieksch : vde  hame- 
renden" komt  daarmee  overeen,  en  zeker  beantwoordt  die 
aan  den  bijnaam,  dien  zij  in  1'enicië  ontvingen  en  die 
ook  tloor  de  Grieken  werd  overgenomen;  Fygmeën.  Pu‘m 
of  Pugm  is  een  godennaam  in  de  fenieische  opschriften, 
die  ook  in  namen  als  Pumjaton  (Pu'ni  heeft  gegeven, 
vgl.  Sakiinjaton) , Pymathos  en  Pygmalion  (Pu‘m  ile 
allerhoogste)  vooi'komt  ‘.  De  flrieken,  in  wier  taal  //////«//' 

‘ Itcrotl.  3,  37. 

• ».V(ui  Kitbir  Baiil,"  Ops.  bij  l.evy,  Phiiii.  SliiJ.,  It,  30vg.  Elders 
"‘Aslitorct  Kitbirii." 

’ lil  üvcreenstenimiug  met  Sealiger,  ürotius,  liocimrt  on  iSeldon: 
(iesenius,  Moii.  Phoeii.  4Ü+.  Movers,  Itel.  d.  Phoen.,  05'Z.  .Miiller 
E.1IIIUII,  Üilz.  lier.  d.  /rie/te;’ .Hnd  2 i Febr.  18ü  t.  blz.  500.  liij  hen  sluit 
zich  iuin  Schuenntnn,  Hr.  Allerth.  ‘2,  360.  De  uileidiug  van ’t  gricksche 
ituiir  door  VVelcker,  Gr.  GSllerl.,  3,  175  voorgesteld,  moet  bepimld 
verworpen  worden.  Zij  is  iii  ieder  opzicht  onmogclyk. 

' Ops.  bij  l.evy,  Phon.  Slud.,  IV,  ‘2.  39  vg.  Verkeerd  is  de  ver- 
klaring van  1’ygiualion  door  /«moordenuar  lan  Eljöii,"  door  .\Iovcrs 
voorgestold,  Hel.  d.  [‘hun.,  398.  Evenzoo  verdient  afkeuring,  als  Miil- 
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een  vuist  beteekent,  dachten  als  zij  van  Pygmeën  spraken 
aan  vuistgoden,  en  meenden  dan  zeker  dat  zij  zoo  heetten 
om  de  dwerggestalten,  waarin  zij  op  de  plecht  der  sche- 
pen waren  afgebeeld.  Want  ieder  fenicisch  schip,  ter 
koopvaardij  of  ten  oorlog  uitgerust,  had  zijn  pygmee  of 
pateek  op  de  plecht,  de  koopvaardijschepen  bovendien 
nog  een  ander  godenbeeld  op  den  achtersteven. 

Wat  waren  deze  hameraars,  deze  vormers,  deze  grooten 
en  machtigen?  Wie  zij  waren,  kunnen  wij  niet  zeggen, 
want  hun  namen  worden  nergens  genoemd  en  zullen  wel, 
als  tot  de  mysteriën  behoorende,  met  opzet  verzwegen 
zijn  Wat  zij  waren,  is  echter  niet  moeilijk  te  liepalen. 
Zij  waren  de  hoogste  góden  van  hef  Pantheon,  de  klasse 
waaronder  de  grootste  werden  gerangschikt,  de  vormers 
van  ’t  heelal,  de  bouwmeesters  der  wereld,  de  scheppers. 
Als  Pilo  zegt,  dat  zij  de  scheepvaart  en  de  geneeskunde 
hebben  uitgevonden,  dan  mogen  wij  uit  dit  euhemeris- 
tisch  sprookje  niet  afleiden,  dat  zij  niets  anders  dan  lie- 
schermgoden  der  scheepvaart  en  godheden  der  geneeskunst 
geweest  zijn.  Misschien  heeft  de  waardige  Bybliër  deze 
wijsheid  ontleend  aan  de  omstandigheid  dat  hun  lieeld 
op  de  schepen  geplaatst  werd  en  dat  aan  Eshmun,  hun 
hoofd,  de  kracht  werd  toegeschreven  om  ziekten  te  ge- 
nezen. Misschien  hadden  zij  deze  beteekenis  reeds  in  de 
oudheid.  Maar  zeker  is  het  dan  een  ondergeschikte  ge- 
weest. Zoo  iets  vinden  wij  in  alle  mythologieën.  Ptah, 
de  bouwer  van  de  wereld,  heet  in  Egyjite  de  heer  der 
el;  in  zijn  taal  zou  Pilo  dit  hebben  uitgedrukt,  dat  hij 

Ier,  Esmun,  502,  den  naam  l’ateken  afloidt  van  nü3  = «zeker,  zor- 
geloos zijn,»  wat  geen  draaglijken  zin  geeft. 

' De  waarscbijnlykstc  gissingen  omtrent  de  namen  der  Kabiren  of 
liever  omtrent  de  godheden  die  dezen  mng  bekleedden,  vindt  men  bij 
Müvers,  Ersch  u.  Grub,,  392  vgg. 
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de  meetkunst  had  uitgevonden ; Adar-fumdau  is  in  Assyrië 
de  beschermer  van  de  muren  der  steden,  Filo  zou  hem 
tot  den  uitvinder  der  vestingbouwknnde  hebben  gemaakt. 
Zoo  werden  de  groote  Iminvineesters,  of  liever  smeden 
van  ’t  heelal,  van-zelf  in  Fenicië  beschermers  van  den 
scheepsbouw;  zij,  die  de  oorsprongen  van  ’t  leven  waren, 
góden  die  men  aanriep  om  het  bedreigde  leven  te  be- 
houden. Zonder  twijfel  behoort  tot  hun  getal  de  fenici- 
sche  god  Chrysor een  vuurgod,  wiens  naam  het  best  als 
«smeder  van  het  licht»/  verklaard  wordt,  en  die  dus  een 
god  van  dezelfde  beteekenis  als  de  Indische  Tvashtri  was. 
Zoo  zal  waarschijnlijk  aan  elk  dezer  hemelsche  smeden 
de  schepping  van  een  der  elementen  of  deelen  van 
’t  heelal  zijn  toegeschreven. 

De  Kal)iren  waren  zeven  in  getal  en  heetten  kinderen 
van  Sydyk , dat  is  van  den  god  Qcdèq,  den  Rechtvaardige, 
van  wien  reeds  gesproken  werd,  denzelfde  dien  de  Egyp- 
tenaars  Sutcch  noemden  en  met  hun  nationalen  god  Set 
vereenigden  of  verwarden.  De  beteekenis  van  den  mythe 
is  duidelijk.  Het  is  geen  volksmythe,  maar  een  die  aan 
de  bespiegeling  zijn  oorsprong  dankt.  De  hoogste  god 
als  de  rechtvaardige,  de  heer  der  gerechtigheid,  is  de 
vader  van  die  zeven  die  het  heelal  hebben  ingericht  en 
geordend,  de  eenheid  die  hen  verbindt  en  waarin  zij 
allen  samenwerken.  Zoo  is  ook  in  Egypte  Ptah,  de  groote 


' Siuiciion.  2,  9.  De  naam  Chry-sur  wordt  door  Bochart  vertaald : 
.Tcoorfyvir//,-»  ‘loor  Movers  van  TN  {jnn  afgeleid,  fabricator  rtrum 
magicarum,  Itel.  d.  Phön,  050.  Muller,  Eimun,  506  houdt  den  lutgang 
“V  voor  oen  vormings-suflix  en  vertaalt  eenvoudig : smid.  BocLart’a 
afleiding  ia  de  beste,  maar  dan  moet  de  uitgang  ala  beschouwd 
on  door  «licht"  vertaald  worden.  Hij  heet  ook  ZfVi 
dat  ia  .Vlelek,  de  koning.  De  afleiding  van  een  hypothetiaeh 
door  Muller  voorgestaan,  is  mislukt. 
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vormer,  de  heer  der  gerechtigheid,  de  egyptische  (,!èdè<|, 
lusd'dschepper  van  de  wereld  en  als  zoodanig  gebieder 
en  vader  van  de  zeven  Pateken I let  zevental  lieeft  zeker 
een  beteekenis.  Dat  het  aan  toeval  te  danken  is  en  nit 
een  samenvoeging  van  de  voornaamste  stam-  of  stads- 
goden  van  ’t  fenicisch  bondgenoot.sehap  ontstaan  zou 
zijn,  komt  mij  zeer  onwaarschijnlijk  voor.  Wij  zouden 
dit  moeten  aannemen,  wanneer  juist  alleen  bij  de  Feni- 
eiërs  het  getal  der  groote  góden  zeven  was.  Maar  wan- 
neer dit  bij  haast  al  de  mesopotamische  en  ook  bij  andere 
volken  voorkomt  - ik  noem  slechts  de  noordelijke  Egv|)- 
temuirs,  de  Baby  Ion  iërs,  de  .Vssyriërs,  de  Syriërs  en  voeg 
er  de  zeven  rshi  of  hemel.sche  zangers  der  Ilindu’s  en 
1’arzcn  bij  — dan  moet  dat  een  andere  oorzaak  hebben 
dan  louter  toevallige  plaatselijke  omstandigheden.  Die 
oorzaak  is  een  astronomÉsche.  De  aan  de  oude  volken 
bekende  planeten,  met  inslidting  van  zon  en  maan  zeven 
in  getal,  werden  — althans  bij  de  Me.sopotaudërs;  bij  de 
Aryers  schijnt  het  zevengesternte  een  grooter  rol  te  spe- 
len ■ — als  de  wereldscheppende  en  zich  openbarende 
góden  beschoinvd,  te  zaïncn  met  nog  een  achtsten,  in 
Egypte  Thut,  in  Fenicië  Eshmun,  de  harmonie  des  hcelals 
uitmakend.  Iedere  jilaneet  had  haar  eigen  sfeer  of  hemel, 
de  een  boven  den  ander  gelegen,  alle  bekroond  door  dien 

I Onrechtvaardig  is  de  uitval  van  \.  Muller,  Ksmim,  408  tegen 
Kilo,  wiens  werk  hij  ecu  Flickwerk,  een  nicht  originetli’  Erdichtung 
noemt,  en  dut  wel  naar  aanleiding  van  diens  opmerking , dat  Sydyk 
de  vader  der  Kabircn  was.  Dat  kan  niet,  zegt  M.,  want  zij  zijn  zonen 
van  llefaestos.  Weet  hy  dan  zoo  zeker,  dut  liefaeslos  en  Öydjk 
niet  dezelfden  zijn  ? De  god  der  gerechtigheid,  de  hoogste,  is  juist 
de  god  van  het  kosmische  vuiu , (,'èdeq  zeker  niet  minder  ilen  l’tuli, 
die  ook  //heer  der  el»  „heer  der  gerechtigheid»  heette.  Kn  dut  de 
Grieken  ook  Ptuh  llefaestos  noemen , is  bekend.  Ook  8utech  is 
vuurgod. 
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VHii  den  lioogsten , unziohtimreii  god;  een  wereldstelsel 
waarvan  de  tempels  nit  acht  verdiepingen,  zooals  te  Babe.1, 
te  Ekbatuna  en  elders,  de  afbeeldingen  waren.  Dit  pla- 
netarisehe  zevental  was  het  theologische  stelsel  of  kader, 
waarin  mi  elk  volk  zijn  eigen  hoogste  laudsguden  voegde, 
die  dan  geacht  werden  zich  in  de  heinelliclianien  te 
openbaren  _ 

Alet  de  Kabiren  steeds  vereenigd  eji  boven  hen  verhe- 
ven is  Eshiuun,  de  slangendragende  <d'  leen wendragende 
Asklepios,  zooals  de  (irieken  hem  noemden , die  te  As- 
kelon,  te  Beinit.  te  Sidon , halverwege  tusschen  beide 
deze  steden  in , te  Karthago  op  het  hoogste  punt  der 
ByrSa  en  elders  zijn  heiligdommen  had  en  voor  wien  de 
koning 'Eshriiunazar,  Idijkens  zijn  grafschrift,  als  voor 
zijn  patroon,  te  Sidon  een  nieuwen  tempel  tionwde.  Even- 
als de  dienst  der  Kabiren  een  kanaiineeseh-fenicische 
vorm  is  voor  een  algemeen  verbreiden  mesopotatnischen 
eerdienst,  zoo  is  ook  Eshmun  de  fenicische  naain  voor 
een  god,  die  onder  een  anderen  imam  evenzeer  te  llabel 
en  in  Egypte  als  in  Fcnicië  werd  aangebeden. ' Zijn  de 
Kabiren  de  góden  der  zeven  boven  elkander  liggende 
hemelsferen , Eshmun  is  de , waarschijnlijk  onzichtbare, 
god  van  de  hoogste,  ontoegankelijke  hemelsfeer,  de  god 
van  het  in  de  hemelsche  wateren  verliorgen  kosmisch? 
vuur,  wiens  altaar  op  den  top  van  de  tempels  van  zeven 

' In  zijn  Hel.  d.  1‘hoeii.  t»51  verkhiart  Movers  de  zeven  Kalnrou 
ook  voor  do  pluncten.  Later,  Ersch.  n.  Grtib.  392  , komt  lijj  rau  dit 
gevoelen  terug,  en  meent  hij  hen  voor  zeven  stamgoden  te  moetea 
houden.  De  naaihcid  ligt  in  het  midden.  Küth , Getch.  uns.  abeudi. 
Hhilos.  l,  230,  nt  310,  cn  232,  nt  312,  houdt  hot  aantal  der  Kabiren 
voor  acht  cu  vcrklaait  dc  woorden ; . «zeven  zijn  de  kinderen  van 
Sydjk  en  de  achtste,  hun  broeder  .Vsklepios"  uit  een  Hebraïsme.  Ik 
deuk  niet  dat  dit  gevoelcu  veel  instemming  zal  viuden. 
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verdiepingen  of  althans  op  de  spits  der  hooge  bergen 
stond.  Daarom  heet  hij  Eshinun,  hetgeen  zonder  twijfel 
<'de  achtste»  beteekent;  de  achtste  is  in  dezen  zin  de 
hoogste.  Reeds  aan  de  Ouden  was  deze  verklaring  be- 
kend. Een  andere,  dien  zij  ook  vermelden,  als  zou  hij 
Eshmun  geheeten  hebben  nis  »de  levenswarmte»,  moet 
op  een  vergissing  steunen,  doeh  beantwoordt  volkomen 
aan  zijn  w’ezen.  Misschien  staat  de  god  der  Hamateërs 
Ashima,  die  in  de  gestalte  van  een  bok,  het  gewone 
symbool  van  vuur  en  levenskracht,  werd  vereerd,  met  hem 
in  betrekking,  doch  dan  alleen  als  zijn  openbaring,  en 
zijn  gebruikelijke  naam  luj  de  Feniciërs  is  zeker  Esh- 
mun, niet  Ashim  geweest  ’.  Met  den  egyptischen  ïhut 

'j  Damasc.  bij  Phot.  352  b.  20.  on  o/3oo,’  tw  A'adi'xcu 
Doch  352  b.  24  heet  het : 'Ea^ovrov  viró  ipoiyixuif  wyouaoftii’of 
(nl  Tij  Tiji  Miiller,  t.  a.  p.  verwerpt  beide  afleidingen 

en  verklaart  den  naam  als  «der  Glilnzeiido»  van  Qjpn-  Hij  beschouwt 
hem  als  de  verpersoonlijkte  gezondheids-  en  hcelkracht  der  zon.  Zijn 
verklaring  rust  geheel  op  Levy's  en  Zotenberg’s  lezing  van  de  ge- 
schonden plaats  in  ’t  Ops.  van  Eshmunazar,  17.  l.evy  leest  daar: 
Ashim  Baiil  Qedesh.  Maar  dat  Schlottmann  zeer  terecht  Eslunun 
heeft  gelezen  en  dat  Levy’s  lezing  op  een  .slechten  afdruk  berust, 
daarvan  kan  men  zich  door  een  nauwkeurige  beschouwing  der  plaats 
op  den  sarkofaag  zelven  in  ’t  Louvre  overtuigen.  Levy,  Phön.  SI. 
1,  28.  Schlottinann,  o.  d.  pl.  Deze  heeft  zijn  lezing  volkomen  ge- 
rechtvaardigd in  ZS.  d.  deuls.  morgenl,  Gesetl.  XXV,  159  vv.  1871. 
De  beteekenis  van  Eshmun  als  »de  achtste»  staat  bovendien  vast 
door  de  verwante  godsdienstleer  van  Noord-Egypte.  Ook  Thut , die 
reeds  in  do  oudheid  met  Eshmun  wordt  vergeleken,  is  «Heer  der 
acht.»  Sesennu,  Tide  acht,»  zoo  heette  de  stad  waar  hij  zijn  hoofdzetel 
had.  Sesennu  is  Ashmunaïn,  zooals  later  met  scmiotischen  tongval 
werd  uitgesproken.  Opmerkelijk  is,  dat  hij  als  lieer  van  Sesennu  ook 
Smen  of  Smeni  heet  (Wilkinson,  Pl.  65  Part.  1),  hetgeen  meest  met 
den  hebreeuwschen  vorm  'J'O^  overeenkomt.  Muller,  evenals  Movers, 
vereenzelvigt  ook  Jolaos  met  Eshmun.  Verwant  zijn  zij  zeker,  want 
Jolaos  doet  den  gedooden  Kerakles  herleven  door  hem  een  kwakkel 
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had  hij  niets  dun  de  plaatsing  aan  het  hoofd  der  zeven 
wereldscheppers  en  alzoo  den  naain  van  «de  achtste# 
gemeen,  maar  hij  verschilt  van  hem  hemelsbreed  in  be- 
teekenis,  schoon  beiden  ook  daarin  overeenkomen,  dut  zij 
góden  van  letteren  en  geschiedenis  waren.  In  Eshmun’s 
tempel  te  Karthago  werden  de  staatsarchieven  bewaard. 
Op  Asklepios,  zooals  de  Grieken  hem  noemden,  geleek 
hij  alleen  inzoovcrre,  als  van  ’t  bezoeken  van  zijn  tempel 
genezing  der  ziekten  verwacht  werd  en  de  kranken  zijn 
orakel  raadpleegden.  Maar  aan  zeer  vei-schillende  góden 
werd  deze  macht  toegeschreven  en  het  is  natiuirlijk,  dat 
ook  de  god  der  levenswarmte,  de  hoogste  schepper,  haar 
meer  dan  iemand  bezat. 

Naar  zijn  wezen  is  hij  dezelfde  als  de  babylonische  en 
moabietische  Nabu  of  Nebo,  die  op  den  top  van  Val-Zida 
of  van  een  hoogen  berg  vereerd  werd;  en,  gelijk  Anat, 
de  godenmoeder,  de  geliefde  van  Eshmun  is,  zoo  heet 
Nabu’s  gemalin  te  Babel  Nana,  evenzeer  de  godin  des 
levens,  doch  in  strengere  opvatting  (blz.  37(5) : zelfs  met 
Hu  of  Jahveh  is  hij  ten  nauwste  verwant.  J)e  leeuwen 
of  slangen  die  hij  draagt  zijn  bekende  symbolen  des 
vuurs,  en  de  reusachtige  gestalte  van  den  assyrischen 
vuurgod  met  den  leeuw  onder  den  arm  is  bekend. 

Maar  het  karakter  van  E.shmun  komt  het  best  uit  door 
een  mythe,  dien  Damascius  van  hem  mededeelt.  De 
schoonste  der  góden,  een  jongeling  liefelijk  om  te  aan- 
schouwen, werd  hij  door  Astronoë  (‘Ashtoret  Naiimah,  de 

onder  den  neus  te  lioadeu.  Maar  dezeli'den  zijn  zij  niet.  Want  iu  den 
eed  van  Hannibal  bij  Polyb.  7,  9 worden  achtereenvolgens  genoemd : 
de  beschermgod  der  Karthagers  {öaiftuiy  Kuy^rijdóyitay),  Herakles 
en  Joluus.  De  eerstgenoemde  nu  kan  niemand  anders  dan  Eshmun 
zijn,  wiens  tempel  op  het  hoogste  punt  van  de  karthaagsche  .kkro- 
polis  stond. 
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godiu  der  liefde,  de  lieiuelsclic  Afrodite)  bemind.  Hij 
beantwoordde  haar  liefde  niet.  Eens,  op  de  jacht,  ziende 
dat  zij  hem  vervolgt  en  hij  haar  niet  zou  kunnen  ont- 
snappen, neemt  hij  een  wanhopig  besluit,  ontmant  zich 
met  een  bijl  en  sterft.  De  gotlin,  met  behulp  van  Paean, 
het  gepersonifieerde  tooverlied,  en  door  middel  van  de 
levenwekkende  warmte,  roept  hem  in  het  leven  terug  en 
neemt  hem  onder  de  góden  op. 

De  beteekenis  van  dezen  mytlie  is  duidelijk,  al  kunnen 
niet  alle  bijzonderheden  daarvan  met  genoegzame  zeker- 
heid worden  verklaard.  Hij  stelt  het  sterven  en  herleven 
van  de  groeikracht  in  de  natuur,  van  het  scheppende  en 
bevruchtende  hemelvuur  voor,  het  sterven  in  den  winter, 
het  herleven  in  de  lente.  De  vorm  van  den  mythe  is 
een  andere  dan  die  van  den  giblietischen,  zijn  inhoud 
is  dezelfde.  Oorspronkelijk  schijnt  het  niet  een  zonne- 
mythe, maar  veeleer  een  dondermythe  geweest  te  zijn, 
ofechoon  deze  dikwijls  in  elkander  vloeien.  Maar  een 
kenmerkend  onderscheid  Ls  de  afwezigheid  van  een  vij- 
andige godheid,  een  moordenaar  van  den  weldadigen  on 
zegenenden  god.  Zelf  ontvlucht  hier  de  schoone  jongeling 
de  godin  die  zich  met  hem  wil  vereenigen ; zelf  onttrekt 
hij  zich  aan  haar  omhelzingen  en  maakt  hij  een  eind 
aan  zijn  leven.  Voor  den  tuoruigeu,  naijverigen,  ge- 
vreesdeu  vuur-  en  zonnegod  is  alzoo  in  dit  stelsel  geen 
plaats.  Het  is  eenvoudiger.  De  godin  der  vruchtbare 
hemelsche  wateren,  die  slechts  door  verceniging  met  den 
god  van  ’t  kosmische  vuur  moedergodin,  oorsprong  van  . 
wasdom  en  leven  kan  wezen,  verliest  den  geliefde  in  den 
herfst,  treurt  over  hem  in  den  winter,  doch  wordt  in 
’t  voorjaar  met  hem  hereenigd;  dit  is  de  natuurgrond 
waarop  de  mythe  rust. 

Het  is  bekend,  dat  deze  zelfde  mythe  elders,  met  name 
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in  Klein-.\zië,  in  denzclfden  vorm  voorkomt,  maar  dat 
dc  hoofdgod  daar  Attis  of  Atys  heet.  Atvs  of  Kotys  is 
de  naam  van  zijn  priesters,  van  degenen  die  zich  door 
de  navolging  van  zijn  wanhopige  daad  aan  zijn  dienst 
hadden  gewijd  Het  zal  wel  niet  gewaagd  zijn,  den 
naam  van  den  god  en  dien  van  zijn  priesters  als  een- 
zelvig te  beschouwen.  Ik  hond  Atys  of  Kotys  voor  een 
vergrieksching  van  ‘Ata  of  ‘Aza,  de  kracht  *,  t.  w.  de 
groeikracht  in  de  natuur,  de  levenskracht  in  ’t  heelal, 
het  kosmische  vuur,  ‘.\terata,  .\tergatis,  zooals  de  moe- 
dergodin heet,  is  dan  de  met  ‘Ata  of  Attis  vereenigde, 
de  levens-  en  groeikracht  schenkende  hemel;  van  hem 
beroofd  wordt  zij  ‘Ater,  dc  onvruchtbare,  ongehuwde, 
strenge,  treurende  en  toornige  Astarte.  Wellicht  heeft 
Eshimui  ook  in  Fenicië  den  naam  Atys  wel  gedragen; 
zeker  is  het  dat  hij  van  den  frvgischen  god  niet  verschilt, 
en  dat  het  ons  dus  vrijstaat  den  fenicischen  mythe  door 
den  frvgischen  op  te  helderen. 

De  mythen  van  het  hemelsche  vuur  als  de  levenskracht 
van  ’t  heelal,  zijn,  met  die  van  den  onsterfelijkheids-drank 
en  van  den  wind  als  adem  of  ziel  des  hemels,  de  hoogste 
natuurinythen,  waar  het  natuodisme  in  supranaturalisme, 
de  aanbidding  van  het  zichtbare  in  die  van  het  onzicht- 
bare overgaat.  Ook  de  mythe  van  Eshmun  behoort  daartoe, 
en  moet  bij  ecu  landbouwend  volk  zijn  ontstaan.  Het  is 
echter  waarschijnlijk  dat  hij  bij  de  Feniciërs,  die  hem 
overnamen,  een  eenigszins  gewijzigde  beteekenis  verkreeg. 

' Horod.  t,  94.  t,  45.  De  verklaring  van  Movers,  Rel.  d.  PhSn. 
487,  als  ronden  zij  zoo  hecten  naar  het  kleed  dat  zij  droegen,  is  zeer 
gezocht. 

’ De  duhbcle  vorm  Atys  en  Kotys  bewijst,  dat  het  semietisebe 
woord  met  een  ‘.Vin  moet  aanvangen.  Vgl.  Tir'ata  en  Derketo  en 
.Vtergati». 
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Altliaus  in  de  steden,  die  vnn  sclieepvaart  en  handel  leef- 
den, moet  de  dienst  van  den  heinelsehen  vuurgod  van 
lieverlede  met  deze  hoofdbedrijven  van  het  volk  in  ver- 
band zijn  gebraeht.  Eshmnn  zal  daar  vanzelf  het  hoogste 
goddelijke  wezen,  de  Onzichtbare  boven  de  zichtbare  gó- 
den tronend,  de  oorsprong  van  alle  leven,  de  god  van 
gezondheid  en  heelkracht,  in  zijn  hoedanigheid  als  vuur- 
god, met  de  Kabiren,  beschermer  van  nijverheid  en  scheeps- 
bouw en  zoo  middellijk  ook  vnn  den  handel,  naar  het 
schijnt  bovendien  de  bevorderaar  van  kennis  en  letteren 
geworden  zijn.  Niettemin,  gelijk  dat  altijd  plaats  heeft, 
zijn  eerdienst  bleef  dezelfde.  De  godsdienstige  gebruiken 
zijn  taaier  dan  de  godsdienstige  begrippen.  Hoe  ook  de 
beschouwing  van  den  god  werd  gewijzigd,  .steeds  bleven 
hem  de  Gallen  het  bloedig  otter  der  zelfverminking  bren- 
gen, om  daardoor  van  hem  de  voortduring  van  leven  en 
levenskracht  te  verkrijgen. 
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DE  STRENOERE  GODEN  VAN  SIDON  EN  TÏROS. 


De  góden,  waarvan  totnogtoe  gesproken  werd,  schij- 
nen in  het  Westen  van  Azië  en  met  name  in  Kanaan 
reeds  inheemsch  te  zijn  geweest,  voordat  de  eigenlijke 
Puniërs  of  Feniciërs,  de  Sidoniërs,  zooals  de  Hebreen 
hen  noemden  ',  zich  daar  hadden  nedergezet.  Zij  namen 
die  over  en  wijzigden  slechts,  gelijk  vooral  met  Eshmim 
het  geval  was,  hun  begrip.  De  godsdienst  van  Sidon, 
Tyros  en  Karthago  behield  tot  het  laatste  toe  de  be- 
standdeelen  van  de  ontuchtige  godsvereering,  die  in  Ka- 
naiin  t’huis  behoorde.  Zoo  vindt  men  in  Karthago  b.  v. 
naast  Dido,  de  strenge,  maagdelijke  godin,  nog  altijd 
haar  zuster,  de  weelderige  ‘Hanna;  maar  men  kan 
zeggen,  dat  het  strengere  element,  vermoedelijk  het 
echt-fenicische,  hier  het  hccrschende  was.  Doch  vooral 
nu  wij  dit  laatste  gaan  beschrijven,  staan  wij  op  on- 
zekeren  bodem.  De  opschriften  geven  een  rijken  oogst 
van  godennamen,  en  het  veelvuldig  voorkomen  van  som- 


' Onverschillig  of  si.^  uit  T\tos  dan  of  zü  uit  Sidon  afkomstig 
varen.  Zoo  heet  Etbaiil,  de  schoonvader  van  A'hab,  1 Kon.  16,  31, 
honing  der  Sidoniërs,  ofsclioon  het  zeker  is,  dat  hij  Astartepriestcr 
en  honing  van  Tyros  was;  Menander  bij  Joseph.  c.  Apion.  1,18.  Do 
Sidoniërs  maakten  de  aristokratie  van  Tjtos  en  dus  evenzeer  van 
Karthago  uit,  dat  reeds  vóór  de  aankomst  der  tyrische  kolonie  een 
sidonische  nederzetting  was. 


Digitized  by  Google 


502 


DE  GODSDIENSTEN  VAN  FENIClë  EN  ISIlAël,. 


migc  wettigt  het  besluit,  dat  deze  góden  de  vooinaanisie 
waren.  Maar  omtrent  de  natuur  en  de  opvatting  dier 
góden  loeren  zij  weinig  of  niets.  Dc  berichten  der  klas- 
sieke schrijvers  aangaande  den  god.sdienst  van  Tyros.Si- 
don  en  Karthago  zijn  slechts  ten  deele  te  vertrouwen, 
ten  deele  zeer  duister  en  verward.  Het  stelsel  door  den 
geleerden  Movers  uit  die  berichten  opgebouwd,  rust  op 
stoute  en  vernuftige,  doch  hoogst  onzekere  gissingen  en 
op  meestal  zeer  twijfelachtige  etymologieën,  zoodat  zijn 
arbeid  slechts  met  groote  vooi-zichtigheid  gebruikt  en  zijn 
beweringen  niet.  zonder  voorbehoud  overgenomen  mogen 
woiden.  Ik  wil  dus  liever  van  zekere  schraalheid  lie- 
schuldigd  worden,  dan  mij  op  het  verleidelijk  gebied  der 
hypothezen  te  wagen.  Nemen  wij  het  weinige  dat  be- 
wezen is,  en  wachten  wij  nieuwe  ontdekkingen  af.  Dat  hier 
aan  een  schets  van  de  historische  ontwikkeling  niet  gedacht 
kan  worden,  liehoef  ik  nauwlijks  te  verzekeren.  Al  wat  daar- 
omtrent lierieht  wordt  is,  dat  sommige  koningen  de  tem- 
pels van  sommige  góden  vernieuwden  of  sticlitten,  en  dat 
dc  groote  Hiram  het  feest  van  Hernkles'  opstanding 
verzette;  maar  de  redenen,  die  hem  tot  deze  hervorming 
bewogen,  kunnen  wij  zelfs  niet  gissen.  Ooki  aan  een 
scheiding  van  hetgeen  tot  de  verschillende  landstreken 
en  tijdperken  behoorde,  durf  ik  mij  niet  wagen.  Een 
ruwe  .schets  van  het  karakter  der  echt-sidonische  goden- 
leer en  godsvereering,  ziedaar  het  eenige  wat  kan  worden 
gegeven. 

Dit  karakter  stemt  overeen  met  d^t  van  het  volk.  Üe 
hoofdgod  der  Eeniciërs  is  naar  zijn  oorsprong  natuurgod, 
doch  wordt  al  aanstonds  een  beschavingsgod.  Van  zijn 
verre  tochten  tot  verbreiding  van  de  sidonische  bescha- 
ving, van  zijn  groote  daden  vooral  ter  zee,  hebben  zelfs 
de  Grieken  de  heugenis  bewaard.  Hij  is  de  aanvoerder 
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van  koloniën  dio  uitgezonden,  van  oorlogs-cxpedities  die 
ondernomen  worden.  Hij  is  do  uitvinder  van  scheepvaart 
en  purper,  de  stichter  der  steden,  de  eerste  koning.  In 
Tyros  bekleedde  hij  de  hoogste  plaats,  zoo  niet  in  het 
pantheon,  althans  in  de  vereering.  Als  zoodanig  heette 
hij  Baiil-('ör,  de  Heer  van  '1’yros,  doch  ook  van  een 
Baal-Ctidón,  Heer  van  Sidon,  wordt  gesproken.  Hij  is  in 
do  eerste  stad,  zoowe*  als  in  Karthago,  .Melqnrt,  de 
stndskoning,  wat  bijkans  tot  een  eigennaam  is  geworden. 
Evenals  Eshmun  is  hij  een  vuurgod,  maar  als  degeen 
die  zich  in  wereld  en  natuur  openbaart,  niet  als  de  in- 
wonende en  verborgene,  (iewoonlijk  houdt  men  hem 
voor  een  zonnegod,  hetgeen  niet  onjuist  is.  Doch  hij  is 
niet  de  zon  als  zoodanig,  de  Shemesh  der  Kanaaneërs, 
die  ook  wel  bij  de  Fenieiërs  werd  aangeljeden,  do  oude 
Snmas  der  Babyloniërs  en  Assvinërs,  de  Helios  der  Grie- 
ken, maar  veeleer  de  god  der  warmte  als  oorsprong  van 
leven  en  dood,  die  zich  in  de  zon  vertoont  en  werkt, 
zoodat  de  Grieken  hem  met  juisten  takt  Herakles  noe- 
men.' Zijn  eigenlijke  naam  is  Baill-' Hamman,  in  la- 
teren  lijd  tot  'Amman,  Amon  en  Mon  verkort,  de 
Heer  der  warmte,  de  Heer  van  den  gloed,  of  wellicht 
Heer  'gloed,  een  naam,  dien  hij  blijkens  tallooze  opschrif- 
ten bij  voorkeur  te  Karthago,  maar  dien  hij  ook  in  het 
moederland  droeg  '.  Hem  waren  de  zuilen  geheiligd,  die 
zoowel  in  het  eigenlijke  Kenicië  als  in  Kanaiin  in  gebruik 
waren,  dc  liammauim  van  het  Oude  Testament,  niet  af- 
Ijeeldingcn  maar«^ymbolen  van  den  god  en  daarom  naar 
hem  genoemd.  In  den  groeten  tempel  van  Tyros  liet 
Hiram  er  twee  van  smaragd  oprichten,  in  dien  van  Gades 
in  Spanje  waren  ze  van  koper.  Van  koper  waren  ook 


' .Mover»,  Hel.  d.  1‘liueii.  Üi4,  lieoft  dit  laatste  bewezen. 

* 


Digitized  by  Google 


504 


DE  GODSDIENSTEN  VAN  FENICIë  EN  ISRAël,. 


de  twee  zuilen  in  den  tempel  van  Salomo  te  Jeruzalem, 
Jakin:  //hij  grondvest//  en  Boaz:  //in  hem  (is)  kracht//, 
die  dezelfde  kosmogonische  beteekenis  hadden.  Beide 
zuilen  zijn  zinnebeelden  van  een  en  denzelfden  god,  zoo- 
wel te  Jeruzalem  als  te  Tvros,  daar  van  Jahveh,  hier  van 
'Hamman,  en  niet,  zooals  men  gemeend  heeft,  de  een  van 
Baiil  'Hamman,  de  ander  van  den  ouderen  tyrischen  Baal  ' . 

'Hamman  is  de  god  van  het  vuur,  den  gloed,  de  zo- 
merhitte in  al  haar  eigenschappen,  scheppend  en  verterend, 
levenwekkend  en  doodend.  Kracht  is  altoos  zijn  ken- 
merk, doch  het  is  verkeerd  hem  als  een  schrikwekkende, 
slechts  verwoesting  aanbrengende  godheid  te  beschouwen. 
Hij  is  evenzeer  cn  zelfs  in  de  voornaamste  plaats  de  god 
van  den  levensgloed,  die  alles  het  aanzijn  geeft  en  door- 
dringt, en  die  zich  niet  alleen  in  de  zon,  maar  ook  in 
den  hecten  wind  en  waarschijnlijk  ook  in  ’t  onweer  open- 
baart. Boven  een  numidisch  opschrift,  door  Massinissa 
gewijd  *,  ziet  men  hem  afgebeeld  met  armen  die  in  gra- 
naatappelen en  druiven  eindigen.  Men  zou  hem  den  god 
kunnen  noemen,  die  in  den  zomer  regeert.  Daarom  werd 
het  feest  van  zijn  sterven  en  herleven  gevierd,  een  feest 
door  Hiram  naar  het  najaar  verplaatst,  doch  vroeger,  toen 
de  natuurlijke  lieteckenis  van  den  god  nog  meer  op  den 

' Movers  t.  a.  p.  meent  dat  de  zuilen  die  Usov,  volgens  Sanchon. 
18,  in  het  door  Hjpsouranios  gestichte  Tyros  plaatste,  deze  beide 
broeders  aanduidden.  Dit  is  onjuist.  Usov  richt  ze  beide  op , dat  wil 
in  de  mythologische  taal  zeggen,  dat  hij,  do  vuur-  en  hitte-god,  door 
beide  wordt  gesymboliseerd.  De  oen  heet  aan  ’t  vuur , do  ander  aan 
den  wind  of  geest  gewijd,  dus  aan  de  twee  voorname  levensbeginse- 
len van  ’t  heelal  naar  de  voorstelling  der  oudheid.  In  'Hamman,  die 
niet  een  enkel  natuurverschijnsel  maar  den  levenwekkenden  en  verte- 
renden  gloed,  de  scheppende  en  verwoestende  natuurkracht  verper- 
soonlijkt, zijn  deze  twee  beginselen  vereenigd. 

’ Gesen.,  Mon,  Phoen.,  60.  pl.  23. 
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vcx)rgrond  geplaatst  werd,  waarschijnlijk  tcii  deele  iu  den 
herfst,  ten  deele  in  de  lente  gevierd.  Een  merkwaar- 
dige mythe  verhaalt  van  zijn  dood  en  verrijzenis  ' . 
Hernkles,  de  zoon  van  Astcria  en  Zeus  (Ashera  en  Baiil- 
Shannn?),  zoo  heet  het  daarin,  werd  op  een  tocht  naar 
Libyë  door  lyfon  gedood,  doch  toen  Jolaos  hem  een 
kwakkel  onder  den  neus  hield,  werd  hij  weder  levend. 
De  Ijetcekenis  van  den  mythe  is  duidelijk.  Wanneer  de 
god  van  de  zomerhitte  zich  naar  het  Zuiden  terugtrok 
en  de  noordelijkcr  gelegen  landstreken  verlaten  had,  en 
dan  eindelijk  door  Tyfon,  dat  is  Baal-tjephón,  den  god 
van  noordewind,  duisternis  en  winter,  gedood  was,  hield 
men  hem  kwakkels  onder  den  neus,  liet  men  hem  het 
kwakkeloffer  «rieken,»  om  hem  daardoor  weder  te  doen 
herleven.  De  kwakkels,  die  als  een  zeer  verhittend  voedsel 
en  tot  opwekking  der  levenskracht  zeer  geschikt  Ireschouwd 
werden,  zijn  juist  in  ’t  najaar  het  vetst  en  het  talrijkst. 
De  voorstelling  der  natuurvolken,  zelfs  als  zij  reeds  tot 
zekere  hoogte  van  beschaving  gekomen  zijn,  is,  dat  het- 
geen aan  de  góden  geofferd  wordt,  dezen  versterkt  en  hun 
nieuw  leven  bijzet ; daarom  offerde  men,  zooals  niet  slechts 
uit  dezen  mythe,  maar  ook  van  elders  bekend  is,  aan 
Hernkles-' Hamman,  als  hij  door  den  wintergod  gedood 
was,  kwakkels,  waarvan  men  zelf  de  levenwekkende  kracht 
meende  te  hebben  ondervonden.  In  den  mythe  is  het 
natuurlijk  een  persoon  die  den  god  daardoor  opwekt : 
Jolaos,  een  goddelijk  wezen,  wiens  naam  wel : »de  helper, 
de  genezer»  zal  beteekenen  *. 

' Bg  Athenaeos,  9,  392  d.  Teubn.  Mcin. 

’ Van  bjT.  Ik  houd  deze  afleiding  van  den  naam,  door  A.  Muller, 
Efmiin,  521  voorgestcld,  voor  verkieslijker  dan  die  van  Movers,  die 
aan  Jubal  denkt,  Rel.  d.  Phoen.  536,  ofschoon  ik  Jolaos  niet,  evenals 
.Muller,  met  Kshmun  vereenzelvig. 
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Misschien  — er  zijn  redenen  om  dit  te  veronderstellen  — 
was  /Hamman,  evenals  Eshmun,  reeds  een  kanaiinesche 
god,  dien  de  Feniciërs  ais  natuurgod  van  de  oude  inwo- 
ners overnamen.  Maar  zeker  is  het,  dat  ze  dan  ook  zijn 
beteekenis  wijzigden,  toen  ze  hem  tot  hun  Melqart,  hun 
stadskoning  mankten.  De  tyri.sche  Hernkles  is  in  zeker 
opzicht  hun  schepping  en  vomit,  als  boschavingsgod,  den 
overgang  tussclien  den  ouden  natuurgod  Hamman  cn  den 
griekscheii  iheros,  wiens  mythen  een  ethisch  karakter  ver- 
krijgen en  voor  wnen  de  fenicische  god  ook  in  dit  opziclit 
tot  model  diende.  In  Uaiil- Melqart-  Hamman  werden  alle 
hoogste  goddelijke  eigenschajipen  vereenigd.  Zonnegod 
en  vuurgod,  zomer-  en  vruchtbaarheidsgod,  wat  zijn  fy- 
zieke  beteekenis  aangaat,  werd  hij  dat  voor  de  Sidoniërs 
in  hoogeren  zin.  Zijn  sterven  en  herleven,  uit  den  ouden 
natuurmythe  overgenomen  en  daaruit  verklaarbaar,  werd 
voor  hen  het  beeld  der  zich  steeds  vernieuwende  levens- 
kracht in  ’t  heelal,  de  altijd  werkende,  altijd  overwinnendo 
god,  die  uit  den  dood  het  leven,  uit  verwarring  orde 
schept;  bovendien  als  koning  der  stail,  als  stam-  en 
volksgod,  de  oorsprong,  de  beschermer,  de  vertegenwoor- 
diger van  het  werk  der  beschaving,  door  Tyriërs  en 
Sidoniërs  volbracht,  de  heinelsche  persoonsverbeelding 
van  him  nationaliteit,  de  overwinnaar  van  monsters  en 
barbaren,  de  god,  ( die  de  gansche  wereld  doorreist  en 
overal  koloniën  sticht.  In  zijn  tempels  stond  geen  beeld, 
dan  alleen  de  zinnebeeldige  zuilen,  die  meer  zijn  werking 
dan  zijn  persoon  uitdrukten.  Van  dien  te  Gades  wordt 
dat  uitdrukkelijk  vermeld  ',  cn  daar  deze  tempel  naar 
’t  model  van  den  tyrischen  was  ingericht,  mag  het  ook 
van  den  laatstgenoemde  wel  als  zeker  worden  aangenomen. 

' sii.  3,  30. 
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Doch  uLs  zijn  levend  l)eeld  en  onderpand  van  zijn  tegen- 
woordigheid werd  in  zijn  lieiligdouuuen  het  heilige, 
eeuwige  vuur  onderhouden  en,  bij  ’t  stichten  van  kolo- 
niën, met  andere  heilige  zaken,  onder  de  hoede  van  een 
priester,  uit  den  metropolitaunteinpel  derwaarts  over- 
gebracht. 

De  góden  van  het  henielsche  vuur  zijn  bijkans  overal 
in  de  oudheid  heilige  góden,  in  den  hall-natuurlijken, 
half-zedelijken  zin  dien  men  destijds  daaraan  hechtte. 
Aan  het  vuur  werd  steeds  een  louterende,  zuiverende 
kracht  toegesclirevcn.  leder  weet  hoe  deze  gedachte  bij- 
voorbeeld in  het  Parzisme  werd  uitgewerkt  en  toegepast. 
Ook  in  ,den  godsdienst  der  Feniciërs  bekleedde  zij  een 
voorname  plaats.  'Hamman,  de  god  van  het  zich  in  de 
wereld  openbarende,  bezielende  en  levenwekkende,  doch 
ook  verterende  vuur,  was  bij  uitnemendheicl  god  der 
reinheid,  van  zekere  heiligheid  zelfs.  Van  alle  losbandig- 
heid niet  minder  afkeerig  dan  de  .Jahveh  der  Israëlieten 
en  het  louter  zinnelijke  niet  bevorderend,  al  is  hij  dan 
ook  evenals  Jaliveh  de  bron  van  alle  leven,  kampt  hij 
met  groote  macht  en  nadruk  tegen  al  wat  boos  is  en 
moet  zijn  gramschap  zeer  worden  gevreesd.  Zijn  priesters 
moesten  zich  op  bijzondere  ingetogenheid  toeleggen;  de 
meesten  hunner  waren  ongehuwd;  zijn  priesteressen  waren 
dat  altijd.  Het  laatste  kon  wel  niet  anders,  want  ook 
zijn  tempels  waren  aan  strenge  reinheidswetten  onder- 
worjjen,  (ieen  vrouw,  geen  hond,  geen  zwijn  men 
vergeve  de  onhoffelijke  samenvoeging,  zij  is  fenicisch!  -~r 
mocht  den  drempel  van  zijn  ' heiligdom  overschrijden ; 
slechts  reine  maagden  en  reine  dieren  werden  daar  geduld  ^ 


' tioc  zich  daarmee  voreenigen  laat,  dat  heut  hoDdon  on  w ilde 
dieren  geofl'erd  Werden,  zooaU  Movers,  [{el.  d.  Phoeii.  404  vgg.  wil. 
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Dat  Baill-'IIamninn-Melfjart  de  god  des  vuurs  in  zijn 
dubbele  eigenschap  als  bron  en  vernietiger  van  ’t  leven, 
de  god  van  den  scheppenden  en  verterenden  gloed  is, 
de  god  in  wien  zich  het  mysterie  van  dood  en  leven 
vereenigt,  die  zijn  kinderen  verslindt  om  ze  in  andere 
gedaante  weder  te  kunnen  vóórtbrengen,  de  groote  Her- 
schepper  van  ’t  bestaande,  dat  drukte  men  ook  uit  in 
de  wijze  waarop  men  hem  vereerde. 

In  het  eerste  karakter  bracht  men  hem  offers  van 
mannelijke  dieren,  met  name  stieroffers,  zooals  uit  de 
offertafels  van  Marseille  blijkt  en  zooals  ook  trouwens 
van-zelf  spreekt,  de  voornaamste  en  kostbaarste.  Hem, 
als  den  hoogsten  god,  moest  het  beste  gewijd  worden, 
de  duurste  van  die  dieren,  die  zinnebeelden  van  de  voort- 
brengende kracht  waren  en  die  hem  dus  als  den  leven- 
gevende toekwamen.  In  het  tweede  karakter  ontving 
hij  menschen-  en  kinderoffers,  evenzeer  als  zijn  vrouwe- 
lijke tegenhanger,  de  strenge  Astarte,  als  de  niet  minder 
gevreesde  góden  van  de  zee  en  van  den  dood,  als  de 
babylonische  Annu,  de  assyrische  Adar,  de  moabietische 
Kaïnosh,  de  israëlietische  Melek,  góden  die  in  karakter, 
zoo  niet  geheel,  althans  ten  deele  met  hem  overeenstem- 
den. Dat  is  het  «doen  doorgaan  door  vuur  voor  den 
Melek,'/  den  hemelschen  koning,  waarvan  in  het  Oude 
Testament  zoo  dikwijls  en  door  de  mozaïstische  Jahvisten 
steeds  metgrooten  afschuw  wordt  gesproken.  Het  gebruik 
was  bij  de  Mesopotamiërs  zeer  verbreid,  ofschoon  het  niet 
bij  allen  in  zwang  was.  Zoo  slachtte  koning  Mesa  van 
Moab  (2  Kon.  3,  25 — 27),  toen  hij  te  Qir-hareset  door 

weet  ik  waarlijk  uiet.  Op  de  gevondene  ofi'er-tafeU  kunion  zij  niet 
voor.  Het  is  dus  zeer  twijfelachtig.  Waarom  hem  wachteb  of  kwak- 
kels werden  geofferd,  anders  afrodizische  dieren,  verklaart  zich  vau-zelf 
uit  den  boven  aangehaalden  mythe. 
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Joram  van  Israël,  Josafat  van  Juda  en  den  koning  van  Edoni 
belegerd  werd,  zijn  eerstgeboren  zoon  op  den  muur,  om  door 
het  uiterst  middel  zijn  god  te  verzoenen,  en  de  schrik  voor 
Kamosh’  wraak,  daardoor  onder  de  belegeraars  gewekt,  dro^ 
zeker  niet  weinig  bij,  om  de  krijgskans  te  doen  keeren  en 
de  bondgenooten  te  doen  aftrekken.  Zoo  wordt  van  de 
Sefarvaïetcn  gemeld,  dat  zij  gewoon  waren  hun  kinderen 
voor  hun  góden  Anammelek  en  Adrammelek,  dat  is  Annu 
of  Anna,  de  god  van  het  verborgene,  en  Adar,  de  god 
van  het  zich  openbarende  kosmische  vuur,  te  verbranden. 
Zoo  deden  ook  de  Judeërs  in  den  laatsten  tijd  der  da- 
vidische  heerschappij  en  de  Israëlieten  in  ’t  algemeen 
vroeger.  Bij  de  1'eniciërs  waren  het  meest  kinderen  en 
onder  hen  de  dierbaarste,  de  eerst-  of  eeniggeborenen, 
zelden  volwassen  maagden,  die,  hetzij  bij  de  jaarlijksche 
feesten,  hetzij  in  benarde  omstandigheden  als  de  staat  in 
gevaar  verkeerde,  hetzij  vóór  gewichtige  ondernemingen 
en  tochten,  waarvan  de  uitslag  onzeker  was,  ter  eere  van 
Baül-'Hamman  verbrand  werden.  Nooit  mochten  het  slaven 
of  krijg-sgevangenen,  altijd  moesten  het  slachtoffers  uit  de 
burgers,  soms  uit  de  hoogste  rangen  gekozen,  zijn;  de 
moeders  en  verwanten  moesten  zelven  tegenwoordig  zijn 
en  mochten  door  geen  luid  geschrei  hun  aandoeningen 
lucht  geven;  zelfs  het  kermen  der  kinderen  mocht  niet 
gehoord  worden,  maar  werd  door  het  spelen  der  fluit 
en  het  rommelen  der  pauken  overstemd;  bepalingen  die 
beter  dan  iets  anders  de  beteekenis  van  deze  menschen- 
offers  duidelijk  maken.  Wat  aan  de  godheid  gegeven 
werd,  moest  het  beste,  niet  datgene  zijn  waaraan  men 
minder  waarde  hechtte,  en  het  moest  met  blijmoedigheid, 
uit  vrije  beweging  gewijd  worden,  als  een  bewijs  van  de 

* Oort,  Menschenofler  in  Itraül,  27,  geeft  eene  dcrgetgke  verklaring  van 
de  oorzaak  waarom  bet  belegerende  heir  aftrok.  Zie  verder  beneden. 
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volkoluenst.e  afhankelijklieiil  en  zelfverloochening.  . Een 
hoogeren,  mystieken  zin.  als  zou  men  de  kinderen  ver- 
brand hebben  om  ze  van  de  liesmetting  der  stof  te 
reinigen  en  tot  zalige  geesten  te  maken,  mag  men  er  zeker 
niet  in  zoeken  Wel  is  het  mogelijk,  dat  de  beteekeni» 
zich  wijzigde  naarmate  de  slncliloffers  en  do  góden  ver- 
schilden. Aan  de  godheden  van  de>zee  en  van  den  dood 
bracht  men  menschenoffers,  om  ze  tot  zachtmoedigheid 
te  bewegen,  naar  het  welbekendi’  beginsel:  Het  is  beter 
dun  één  sterft  voor  het  volk,  dan  dat  het  gansche  volk 
verloren  ga!  — een  Ijeginsel  ouder  dan  Kajafas  en  niet 
tot  de  Saddueeën  beperkt.  Astarte,  de  krijgsgodin,  ont- 
ving ze  van-zelf  als  bloeddorstig  wezen  en  met  geen 
andere  bedoeling , dan  om  haar  vooruit  te  verzadigen  en 
door  haar  macht  de  zegepraal  te  erlangen.  De  feesten, 
waarbij  geregeld  menschenoffers  geslacht  werden,  schijnen 
in  Fenicië  altijd  zoen-  en  reinigingsfeesten  te  zijn  geweest. 
Om  de  godheid  te  verzoenen  hadden  ze  ook  plaats,  als 
er  eenig  gevaar  werd  geducht.  Maar  de  eerstgeboorte- 
offers  zoowel  van  kinderen  als  van  vee  aan  Baill-' Hamman 
geheiligd,  zullen  waarschijnlijk  wel  een  eenigszins  andere 
bedoeling  gehad  hebben.  Niets  bewijst  ons,  dat  hij  een 
bloeddorstig  wezen  was.  Hij  is  god  van  leven  en  dood; 
hem  behoort  dus  alles,  omdat  hij  alles  gegeven  beeft. 
Aan  den  Gever  geeft  men  weder,  natuurlijk  in  de  hoop 
eili  in  het  vertrouwen,  dat  hij  meer  zal  geven j Het, is 
een  «M/o-(/«-/é,  een  daad  des  geloofs  in  den  vollen  zin 

‘ Vernuftig  cii  aantrekkelijk  is  deze  verklaring  van  ilovers,  Het. 
d.  Phoen.  3Z8  vgg.  liet  doen  doorgaan  door  het  vuur  vat  hij  met 
recht  als  werkelijk  verbranden  op;  maar  de  formule  bctcckent  volgens 
hem:  door  het  louterende  vuur  tot  den  hemelschen  koning  doen  gaan.  Zelf 
heeft  hy  zyn  hypotheze  echter  stibwijgend  teruggeuomen : Ersch  u.  Gr. 
420,  waar  hij  de  gewone  verklaring  volgt. 
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viin  het  wooni,  en  de  voorstelling  in  Ocnesis  22  viin 
Abraliuni’s  otter  gegeven  schijnt  niet  geïdealizeerd  (e 
zijn,  maar  inderdaad  aan  de  fenieisehe  ottertheorie,  althans 
waar  het  llaal-'Ilamman  gold,  te  hebben  beantwoord. 
Alleen  znlk  een  besehonwing  verklaart  ook  de  taaie  vast- 
houdendheid, waarmee  de  Feniciërs  dit  barbaarsch  gebruik 
in  stand  hielden,  zoodat  bijvoorbeeld  in  Karthago,  nog 
lang  na  de  verovering  der  stad  door  de  Romeinen  en  in 
weerwil  van  de  strenge  maatregelen  door  dezen  daartegen 
genomen,  altijd-door  men.schen  aan  de  góden  werden 
geofferd  Men  doet  zoo  iets,  althans  wanneer  men  niet 
op  ’t  laagste  standpunt  van  ontwikkeling  staat,  niet  nit 
vermaak;  ook  niet  nit  bijgeloof  alleen.  Met  is  in  de 
latere  tijden  het  gemoed  dat  er  toe  dringt,  de  vrome 
gedachte:  //ik  behoor  met  al  het  mijne  aan  de  godheid,// 
weliswaar  vereenigd  met  een  zeer  gebrekkig  godsbegrip. 

Tot  de  strenge  godheden  behoort  zonder  twijfel  ook 
de  gixlin,  die  in  de  karthaag.sehe  opschriften  steeds  met 
en  zelfs  vóór  Baiil-'l lamman  wordt  aangeroepen:  //de 
meesteresse  Tanit,  aangezicht  (elders : naam)  van  Raid// 
Deze  naam  is  niet  afrikaansch  maar  aziatisch  en  moet 
reeds  nit  het  moederland  naar  Karthago  zijn  ovcrgc- 
bracht,  zoouls  fenieisehe  eigennamen  liewijzen  *).  Tanit  is 
zeker  geen  andere  dan  de  eigenlijk  sidonisehe  (en  ook 
tyrische)  Astarte,  de  ‘Ashtoret  Shem-BaHl , waarvan  o.  a. 
in  het  grafschrift  van  Eshmnnazar  wordt  gesproken.  Van 
Ashera  en  Baidit , de  godinnen  der  moederaarde,  zoowel 
als  van  de  hemelsche  moedergodinnen  Atergatis  en  Anat 
moet  zij  onderscheiden  worden.  Zij,  vinjinaUt  numrii  bij 

' Sleclits  op  óen  N.Afr.  üps  bij  I<cvy,  1‘hun.  Slud.,  IV  , 70  giiut 
I!  ‘H.  vooraf. 

* .\bdtaiiit,  Ventanit  (C.ljpcus  T.),  Tcnnia,  koiiinfj  der  Siduniers. 
\V|  (iesen.,  Afoiiiim.  plioeii.,  115  vgg.  171  vg. 

3;j 
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uitiiemendheid,  niet  de  gade,  maar  "het  aaiigeziclit , de 
iiaam,«  dat  wil  zeggen : de  o])enl)aring,  de  zichtbare  ver- 
schijning van  Baiil  streng,  krijgshaftig,  wordt  door  de 
Grieken  meestal  met  hun  Athene  en  Artemis  vergeleken. 
-•Us  godin  van  den  naehtelijken  , den  konden  hemel,  die 
zich  Imvenal  in  heerlijkheid  vertoont  als  maangodin,  wordt 
zij  voorgesteld  met  een  koeienkop,  althans  met  horens, 
en  heet  zij 'Ashtoret-()arnaïm.  De  dienst  van  de  gehoornde 
Astarte  was  ook  in  Kanaan  zeer  verbreid;  zij  was  de 
"koningin  des  hemels//  voor  wie  de  hehreenwsche  vrou- 
wen ook  heilig  vuur  ontstaken  en  drankofl'ers  plengilen 
Overigens  schijnt  zij  op  dezelfde  wijs  als  naal-'Hamman 
vereerd  te  zijn. 

Dit  weinige  is  ongeveer  alles  wat  ik  met  zekerheid 
van  deze  onder  de  1’eniciërs  zoo  hoog  gestelde  godin 
zou  durven  zeggen.  llee<ls  onder  de  18e  dynastie  komt 
zij  in  Egypte,  waar  zij  echter  niet  inheemsch  was,  nevens 
Annit,  en  zeer  bepaald  als  de  nmagdelijke  godin  tegen- 
over deze  als  de  moedergodin  voor.  Maar  was  deze  ver- 
houding steeds  en  overal  dezelfde Zijn  Anat  en  Tanit 
oorspronkelijk  reeds  onderscheiden  en  mogen  wij  gissen, 

' ëeliloltiimnn,  Kshmuiiaznr,  14Z — 147,  liüeft,  mijns  in?.iens,  over- 
tuigend luingcM'czen,  dut  dc  tin'men  Pené-ltaUl  en  Sliem-Biuil  niet 
nmters  mogen  wonten  opgevut.  Vergelijking  met  uitdrukkingen  vun 
liet  O.  ï.  Iniwijst  dut.  De  verkluringcn  vun  Euald,  die  vertuult  ; "vun 
den  stuud  van  Buül,  vun  de  lioogste  goddelijke  waardiglioid  ,«  en  vuii 
Meier:  "de  cere  en  do  purol  van  Baiil//,  zijn  gezoelit  en  mo<lcrn. 

* .Ier.  7,  Itt;  44,  17  vgg.  Of  de  Astarte.  waaraan  de  Filistijnen 
Saiil’s  wapenen  wijden,  1 Sum.  at,  10,  deze  Tanit  is,  zou  ik  diirvoii 
lictwyfclen.  .\startc  is  een  uigemce.ne  naum,  ook  aan  nut  gegeven,  en 
ook  deze  is  wrel  krijgsgodin.  Volgens  .Vloïs  .Miiller  zijn  dc  horens  hier 
zinnebeelden  vun  kracht,  niet  vun  de  maangodin.  Dit  hangt 
met  zijn  zeker  verweqielijke  verklaring  van  den  inuim  ‘.\shtorel  als 
»de  krachtige,  de  sterke.»  Zie  M.  Aslarle,  passim. 
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(lilt  /.ij  ilf  twee  zijden  der  Moinvelijke  nutuur  zijn,  die 
zich  in  Neith  (Nif  ot'  Net  van  Saïs)  vereeiiigen,  ja  dat 
beider  naain  dezelfde  is  als  die  dezer  laatste  i^odin,  slechts 
door  een  verschillend  uiorvoi'gsel  gewijzigd?  ' Of  heeft 
zij  eenige  verwantsdia))  met  den  raadselachtigen  god  Ta, 
wiens  iiaaiu  men  op  zooveel  fenicisehe  monumenten  ge- 
lezen en  van  wiens  vereering  men  ook  sporen  in  Egvpte 
gevonden  heeft  ? Hl|)  die  wijs  zouden  wij  kunnen  voort- 
giian  Ie  vragen,  maar  eerst  nadere  onderzoekingen  en 
ontdekkingen  kunnen  hier  licht  geven.  Zooveel  is  zeker, 
dat  de  hoofdgodin  der  eigenlijke  Feniciërs  een  kuisehe, 
strenge  godheid  was,  wier  dienst  hard  en  wreed,  maar  in 
geen  gevat  weelderig  en  losbandig  kon  zijn. 

Nevens  de  hoofdgoden,  waarover  gesproken  werd,  ver- 
eerden de  Feniciërs  nog  i^en  menigte  andere.  Zij  waren 
zonder  twijfel  polytheï.sten , al  was  hun  polytheïsme  ook 
streng  monarchaal  en  al  traden  in  de  vereering  de  meeste 
godheden  voor  eenige  weinige  op  den  achtergrond.  Over- 
leveringen en  monumenten  hebben  nog  verscheiden  feni- 
cische  godennamen  bewaard,  helaas!, niet  veel  meer  dan 
de  namen.  Veel  daarvan  behoort  tot  den  ouden  landsgods- 
dienst,  dien  de  Fenicii'rs  met  den  hunnen  vereenigden,  zooals 
de  vereering  van  den  ouden  zonnegod  of  liever  god-zon  : 
Shcmesh ; van  stroomen,  zooals  de  naar  Baal-Tamar  ge- 
noemde Tamyras  (Nahr  Damur),  die  zich  tusschen  Bcryt 
en  Sidon  in  de  zee  stort,  do  Kison,  ten  N.  van  den 
Karmel,  een  beek  wiens  nuam  men  met  Kisseus  den 
vader  van  Adonis  in  verband  heeft  gebracht,  den  Belos, 

' -\lzoo  Akerblad  on  mot  hem  Gosonius.  Wat  Jablonski  en  De  Sacj 
daartegen  aanvocren,  namelijk  dat  Neith  steeds  Mincrva,  nooit  Diana 
heet,  bewijst  natuurlijk  niets. 

’ Zie  over  dezeu  god:  I.evy,  Phoen.  Slud.,  II.  51  vg.  63.  64.  73. 
84.  III.  6.3.  Daartegen  echter  Klau,  ^5.  (/.  d.  morgenl.  Geselt  .XVI,  364. 
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den  Adonis  (thans  i\ahr  Ibiahini ; doch  ook  Adonis  is  wel- 
licht een  naaui  uit  den  griekschen  tijd),  den  Lykos  (Keil),  de 
hond)  en  meer  andere  van  Ijcrgen,  zooals  het  voorgebergte 
Pniël,  «aangezicht  Gods»  bij  Botrys,  dat  aan  het  1’nuël  der 
.lakobssagc  lierinnert,  zooals  vooral  de  reusachtige  berg 
nabij  Egypte,  de  Kasios,  die  dus,  evenals  een  andere 
nabij  Scleukia  en  Antiochië,  den  naani  van  zekeren  god 
(iu(;i  ontvangen  had,  een  god  omtrent  wiens  l>eteekenis 
men  slechts  gissingen  kan  vormen  Eclit-fenieisch  daar- 
entegen zullen  wel  geweest  zijn : Tyfon,  zooals  de  Grieken 
hem  noemden,  Baiil  (,‘ci'l'^n,  die  ten  onrechte  voor  egyp- 
tisch  gehouden  werd  en  eerst  l)ij  latere  tlieokrazie  met 
den  god  Set  werd  verbonden  Sakan,  wiens  naam  in 
versclicidcn  cigennanien  voorkomt,  doch  omtrent  wiens 
betcekenis  niets  zekers  valt  te  zeggen  *,  P‘um,  de 
pateek,  van  wieii,  evenals  van  Typhon,  reeds  werd  ge- 
sproken, Mut,  de  doodsgod,  aan  wien  menscbcnoft'ers 
gewijd  werden,  Kim  of  Ikun,  die  met  de  zuil  .lakin 
en  de  planeet  Keiwan  verwant  moet  zijn  (,'ad,  die  met 
den  god  van  Sidon,  IJaiil-k'idon,  samenhangen  kan,  doch 
wiens  betcekenis  evenzeer  raudselaclitig  is  'b  l)‘om,  van 
w'ien  slechts  de  naam  bewaard  bleef  en  een  aantal  meer. 

Zooveel  wij  uit  deze  gebrekkige  overblijfselen  kunnen 

' Moveis,  Erscli.  u.  Gr.,  32 1 . 

■ De  Romeinen  spraken  van  Jupitcr  Casius.  Zie  over  zijn,  zeer 
algeincenc,  vereering:  De  Vogüé,  Syrië  Centrale,  lii-icrr.  sémil.,  lO'i  vg. 

' -Movers,  Itel.  d.  Ph.,  523  vgg.  Levy,  l’h.  Si-,  IV,  73  vg. 

• Sanclioiiiathon,  Ciarsakan,  ïjoelienmozin  enz.  De  tioeje  noemt 
licm  .\pollo.  Zie  over  liem  l.cvy,  Ph.  Sl.,  III,  54.  IV,  58. 

' T.cvy,  Ph.  Sl.,  III,  II.  45  vg.  Mij  liondt  Ikim  voor  gelijk  in 
Ueleckcnis  met  Jaliveh. 

‘ I.cvy,  Ph.  Sl , IV,  J23 — 25  68.  76  Vgl.  De  Dongpérier,  Juiirn. 
.Uial.  1S69,  1,  504  vg.  Ten  onrechte  vergeleek  Ebers  hem  met  8et. 

r Dcv'y,  Ph,  Sl.,  III,  18. 
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oonlccleii,  verhief  de  ceiit-fcnieisehc  podsdienst,  in  weer- 
wil van  het  bloedig  fanatisme,  waartoe  hij  aanlci<ling 
gaf,  zich  zeer  bepaald  boven  den  wcelderigen  natuurdienst 
van  Syrië  en  Kanaün.  Kr  is  Ider  een  pogen  oin  tot 
geestelijke  opvatting  der  godheid  te  geraken,  dat  door 
het  overwegen  van  de  vuuraanbidding,  den  geestclijksten 
natuurdienst,  werd  bevorderd.  De  godinnen,  althans  Ta- 
nit,  hebben  nok  bij  hen  den  voorrang,  althans  te  Karthago, 
doch  dit  kan  zeer  toevallig  zijn  geweest  en  wij  zouden 
moer  moniiinenten  van  elders  moeten  bezitten,  om  te 
weten  of  overal  Tanitvóór  Haiil-‘ Hamman  wordt  genoemd 
Maar  als  Shem-na-il  en  Peué-BaiU,  staan  zij  op  vrij 
wat  lageren  trap,  dan  de  groote  godinnen  van  Hyblos 
en  Askelon,  die  de  eigeidijke  hoofdpersonen  zoowel  in 
mythe  als  verecring  zijn.  Als  naam  en  aangezicht  van 
Haiil  heeft  de  echt-fenicisclie  Astarte  haar  zelfstandigheid 
in  zekeren  zin  verloren;  zij  is  slechts  openbaring;  zonder 
den  Heer,  dien  zij  afbeeldt,  is  zij  niets.  Dat  zij  niette- 
min door  het  volk  vuriger  en  getrouwer  vereerd  werd 
dan  de  godheid  zelf,  is  waarschijnlijk,  doch  zeer  verklaar- 
baar tevens.  Het  zijn  niet  de  hoogste  góden,  die  in  de 
verecring  der  menigte  het  hoogst  staan.  De  theologie 
der  Keniciërs  met  haar  gialinnen,  die  slechts  namen  en 
verschijningen,  manifestaties  van  God  zijn,  vormt  den 
overgang  tusschen  de  oud-semietische,  bij  uitstek  vrou- 
welijke  godsvereering.  en  het  streng  mannelijke  Jahvisnie 
der  Mozaïsten,  waar  het  vrouwelijkc  in  de  godheid  tot 
allegorie  en  symboliek  is  afgedaald. 

Kvenwel,  de  Keniciërs  bleven  halverwege  stilstaan.  Hun 
eigen  godsilienst  werd  niet  streng  genoeg  toegepast.  Dit 
hadden  ze  met  hun  latere  meesters,  de  Perzen,  gemeen, 
dat  zij  gaarne  het  uitheemsche  najoegen,  het  vreemde 
zich  toeeigenden.  Evenals  de  Israëlieten  namen  zij  de 
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ieerstcllingen  eii  g(;l)niikon  van  den  ouden  kanuiinesdien 
godsdienst  over,  inaur  zij  zuiverden  die  niet  weer  uit, 
zooals  de  Israëlieten  na  langen  strijd  gedaan  hebben. 
Bovendien  waren  zij  veel  te  veel  geneigd  bidtenlundselic 
zeden  en  godsdiensten  aan  te  nemen,  een  neiging,  die 
zich  uit  hun  karakter  als  handelsvolk  geuiakkelijk  laat 
verklaren,  hlgypte  vooral  schijnt  met  zijn  mysteiiën  een 
onweerstaanbare  bekoring  op  hen  te  hebben  uitgeoefend. 
Tal  van  opschriften,  niet  slecht.s  in  Hgypte  maar  (X)k 
elders  gevonden  ',  bewijzen  hoe  zeer  de  Osirisdienst  bij 
hen  verbreid  is  geweest.  Xatuurlijk  dat  ook  l’tah,  zoo 
nauw  verwant  aan  hun  góden,  bij  hen  zeer  hooge  eer  ge- 
noot. Zelfs  Ilarpokrates,  Ilar-pe-chruti,  Horos  het  kind, 
wordt  te  midden  van  echt-fenicische  godheden,  doch  ge- 
heel overeenkomstig  de  egyptische  leer  met  den  bijnaam 
van  .latan-chajim : »die  het  leven  veideent,//  op  een  in 
Spanje  gevonden  steen  genoemd  De  sporen  van  Isis- 
vereering,  die  men  heeft  meenen  te  vinden,  zijn  zeer  on- 
zeker. Maar  wel  is  het  zeker,  dat  sedert  Apriès  (Dahct- 
pra,  llophra)  over  Kgypte  regeerde,  de  fenicische  gods- 
dienst geëgyptianizeerd  werd,  zooals  de  monumenten 
overtuigend  bewijzen  ^ Veel  vroeger  echter  hadden  zij 
van  de  Rgyptenaars  de  inrichting  der  tempels,  het  pries- 
tergewaad en  misschien  het  afrikaansch  gebruik  der  be- 
snijdenis overgenomeu  '. 


' Mottum.  tlarpentor.  bij  («ï^ca.,  LX.KÏ.  Du  tumpcl 

VB»  Setj  te  .Vbydos  weraclt  van  fcnicischc  firaffili,  Ygl.  .\Iariettr, 
Abifilos,  p<ixt.  .Iinlas,  Som’,  kt.  5.  .Vbdovir  en  Osirsliamar  zijn  zeer 
gewone  fenicische  namen. 

’ I.cvy,  /'A.  SI.,  IV,  üi.  Vgl.  hetgeen  hij  zegt  biz.  tti. 

' Movers,  liet.  (I.  1‘hön  , fl‘2.  Zie  wat  Renun  zegt,  luingehaalil  boven, 
blz.  274  nt  1. 

* Movers,  t.  B.  |).,  58 — 00. 
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Als  ceii  l)uiytlieïslUc!i<;  jjodsdienst  liad  de  feiiicisclic 
niet  één  godsdienstig  iniddel|)iint,  maar  een  tal  van 
l.  uipels  cn  heilige  plaatsen.  Gelijk  bij  de  (irieken  mocht 
ook  bij  hen  zulk  een  tempel  slechts  opgerieht  worden  op 
een  reeds  aan  de  godheid  toegewijd  stuk  grond,  dat  dan 
waarschijnlijk  Betel,  woning  Gods,  werd  genoemd  De 
voorstelling,  dat  die  godheid  in  den  tempel  woonde,  een 
voorstelling  onder  de  oude  volken,  het  israëlietische  niet 
uitgenomen,  volstrekt  algemeen,  wordt  ook  bij  hen  aange- 
trofi'en.  //^^’ij  lieten"  Eshmun,  of  Astarte,  of  eenige  an- 
dere godheid,  «daar  wonen"  zoo  schijnt  de  gebruikelijke 
uitdrukking  geweest  te  zijn,  en  deze  mag  niet  slechts 
van  het  lieeld  of  svuiibool  der  godheid,  maar  moet  letter- 
lijk verstaan  worden. 

Ook  hadden  de  voorname  plaatsen  meer  dan  één  hei- 
ligdom. Te  Sidon  alleen  bouwde  of  vernieuwde  Eshnum- 
azar  een  huis  van  "‘Ashloret  in  Sidon,  hot  land  der  zee,» 
een  ander  voor  ‘Ashtoret  Shem-Baiil,  een  ander  voor  Baiil- 
('idón,  cn  een  voor  zijn  patroon,  den  god  naar  wien  hij 
genoemd  was,  Eshmun,  een  tempel  die  wellicht  tevens 
als  pantheon  voor  alle  sidonischc  góden  diende.  Die  hei- 
ligdommen waren  blijkiraar  naar  ’t  egyptisch  model  cn 
evenals  de  tempel  van  Salomo  ingcricht,  met  praktische 
kunstvaardigheid,  doch  zonder  hoogere  kunst.  Algemeen 
was  de  wijding  van  heilige  steenen  met  opschriften  en 
zelfs  van  l)celden,  waardoor  men  hoopte  de  vervulling 
zijner  wenschen  te  erlangen,  of  ook  wel  zijn  dank  voor 
de  verhooring  zijner  gebeden  bracht  Zulk  een  wijding 

' Zoo  hcia  lint  in  liet  ‘2'  Sid.  Ops.,  (Int  koniiig  Bod'aslitorot  een 
stuk  grond  tot  Dalei  voor  ‘.Vstorct  wijdde.  Schlottm.,  Eshmun.,  188 
vgg.  Vgl.  Genes.,  ^8,  19v  35,  15. 

’ .ScHottm.,  t,  tt.  p.,  134  vg. 

“ Levy,  Phoen.  Sluil.,  lll,  42.  45.  IV,  4. 


Digitized  by  Google 


518 


l)K  (lüüSlHK.NSTKN  VAN  l'KMOU'  KN  ISRAVI.. 

iiaul  alzoo  ecnigcniiate  de  plaat.s  dei'  otters  in.  Zij  >chi)ut 
mij  een  latere  wijzigitig  van  liet  aloud  gebruik  te  zijn, 
om  Hetyliën  ot'  heilige  steenen  zonder  opseliril'teu  aan 
de  godheid  te  wijden,  een  gebruik  in  Kanaiin  inheemseli 
en  zoowel  door  Israëlieten  als  Fenieiërs  nagevolgd.  Veel- 
vuldig waren  de  ottëranden  der  Fenieiërs.  Men  leert  er 
een  aantal  kennen  uit  de  ottertafcl  van  Marseille.  Op- 
merkelijk is,  dat  daarin  van  geen  mcnsehenoftërs  wordt 
gewaagd,  üe  dieren,  die  ter  eer  der  góden  geslacht 
werden,  waren:  stieren,  kalveren,  rammen  en  bokken, 
lammeren,  geiten  en  hinden,  vogels,  die  zoowel  voor  een 
gewoon  of  zuiveringsoffer,  als  voor  augurinm  dienden. 
\"oor  ’t  meeste  deel  zijn  deze  diersoorten  geen  andere, 
dan  die  ook  oj)  de  altaren  van  Israël  voor  .lahveli 
vei  brand  of  voor  gewone  otters  gebezigd  werden. 
Voorts,  evenals  in  Israël,  vruchten,  eerstelingen  van  het 
koren,  koek,  melk  en  room,  wellicht  ook  wijn.  Nauw- 
keurig was  de  betaling  geregeld , die  door  de  priesteis 
kon  worden  geëischt,  zooals  voor  een  stier  10,  voor  een 
kalf  5 shekel  en  muir  dien  maatstaf  verder.  Hoeveel 
bovendien  aan  den  priester  toekw^am  verschilde  naarmate 
het  een  gewoon,  dat  is  verplicht,  of  een  vrijwillig  otter 
was,  doch  ook  daaromtrent  bestond  een  vaste  bepaling. 
Vroeg  de  priester  meer  dan  het  tarief  veroorloofde,  dan 
werd  hij  beboet.  Daarentegen  werd  degeen,  die  weigerde 
de  gestelde  ta.xen  te  betalen,  met  verbeurdverklaring 
bedreigd-  Tot  eer  der  fenieischc  teinpclvoogden  moet  er 
worden  bijgevoegd,  dat  van  alle  vleeseh-  of  vogeloHëi-s 
door  een  arme  gebracht,  aan  den  priester  niets  behoefde 
te  worden  voldaan. 

-Aan  die  overeenkomst  in  de  godsdienstige  gebruiken 
van  Fenieiërs  en  Israëlieten  beantwoordt  een  andere,  niet 
minder  belangrijke,  ik  bedoel  de  overeenkomst  in  eigen- 
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iiiimcii,  die  dikwijls  ceti  nrrootc  «elijkheid  vnn  godsdien- 
stige besehouwingen  verraadt.  ‘Ilaiiniid  (Cit.  111.  Nuin.  .‘14, 
23.  1 Kron.  7,  3!)),  Torna  of  Thomas  (Cit.  11),  Nahum 
Cit.  111),  Maiion  (Ibid.,  dezelfde  iiaam  als  Nun,  Jozua’s 
vader),  l.b-  (Cit  X)  zijn  namen  bij  beide  volken  evenzeer 
in  gebruik.  De  gewoonte  om  den  naani  der  godheid  in 
den  eigennaam  niet  uit  te  drukken,  hadden  zij  met 
elkander  gemeen.  Sprak  de  Ilebrei^r  van  Obed,  dat  wil 
zeggen  Obadja,  de  Feniciër  sprak  van  Abda,  hetgeen  even- 
zeer letterlijk  slaaf  of  dienstknecht  betcekent,  doch  waarbij 
llaiil,  Fl,  Melek  verondersteld  is  (Cit.  XXIII.  XXIV.', 
Ilalnoama  herinnert  levendig  aan  de  hebreeuwschc  namen 
Ahinoam  en  Noömi  (Cit.  XXVI).  Maar  ook  dan,  als  let- 
terlijke overeenstemming  ontbreekt,  toonen  namen  als 
‘llannibal,  »de  genade  van  Baiil,//  en  de  daarmee  in  be- 
teekenisovereenstemmende  llaal‘han,lliudji‘hen  (Abyd  V'lll. 
b),  .Vbibaiil  en  Em'ashtoret,  Amat'ashtoret,  Abd'ashtoret, 
waarin  de  verhouding  tot  de  godheid  als  die  van  dienaar  tot 
den  meester,  van  kind  tot  de  ouders  wordt  voorgestcld,  of 
.Vhimilkut  en  Ahatmilkut,  die  vriend.schap  met  God  aan- 
duiden ; namen,  die  van  de  redding  of  het  bondgenoot- 
schap der  góden ; Ilalazbaiil  of  Haluzbaiil,  van  hun  ver- 
geving of  redding:  Baalsille'h,  van  hun  vergelding: 

l‘)shmunshalam , Ikunshalam , van  hun  barmhartigheid: 
'Ilanlan  getuigen,  dat  de  Feniciër  zich  omtrent  de  be 
trekking  tusschen  God  en  wereld,  Go<l  en  menschheid 
over  't  geheel  dezelfde  voorstellingen  vormde  als  de 
Israëliet.  Voeg  daarbij : Alatanlaiiil,  wgave  van  Baiil,//  ‘Amat- 
banl,  ‘.Vmiël,  ‘Amishadai,  //dienaar  van  Baiil,  El,  Shadai,// 
Garsakun,  Gar'ashtoret , //beschermeling  van  Sakun  of  As- 
tarte,//  Tananbaiil ',  //Baiil  ordende,  regelde// en  Baiilpaiil , 

’ I.evy,  l'höii  S/ud  III,  H. 
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«Bual  schiep,//  Eznitbiiiil,  //llel|ier  Hai'tl,//  Baaljechi, 
Kaïnoslijechi , //15.  of  K.  leve,//  vergeleken  met  het 

Jechiël  van  het  O.  T.,  Kaiilrain  of  BnmhaiU  (Abyd.  I) 
die  geheel  ovcreeiisteiuinen  met  Jehoram  of-loram  ‘,  Ha- 
pacba'il,  (Abyd.  \'lll  c.)  //II.  heeft  een  welbehagen,// 
Kunadir,  Adirbaid,  Al)adir,  "Machtig,  geweldig  is  Knn, 
Baiil,  de  Vader  in  den  hemel,//  Baiil-ili,  /•.Mijn  Baiil 

is  mijn,//  met  nog  een  tal  van  andere,  te  veel  oin 

te  noemen,  en  de  verwantscliap  tiissehen  beide  gods- 

diensten blijkt  duidelijk  genoeg.  Het  getuigenis  dezer 
namen  wordt  versterkt  door  de  overeenstemmende  voor- 
stellingen omtrent  het  graf  en  de  onderwereld,  het  lot 
der  goeden  en  der  boozen,  zooals  die  op  de  fenicisebe 

monumenten  en  in  de  schriften  van  het  Oude  Testament 
worden  uitgesproken.  Hem,  die  zijn  graf  op  eenigerici 
wijze  schendt  of  ontwijdt,  wenseht  Eshnuinazar  toe:  //(jcen 
plaats  der  ruste  zij  hem  bij  de  Schimmen  (Rephaim)  en 
hij  worde  niet  begraven  in  het  graf,  en  hem  zij  geen 
zoon  of  nakroost  in  zijn  plaats,  en  hem  mogen  verderven 
de  heilige  góden  (Ha’alonim  InKjedoshim).//  //Hem,//  zegt 
hij  verder,  //zij,  als  hij  gedood  is,  geen  wortel  onder  en 
geen  vrucht  boven  en  geen  afbeelding  in  ’t  leven  onder 
de  zon,  zooals  ik  beklagenswaardige  beroofd  werd  van 
de  vrucht  mijns  levens,  van  verstandige,  krijgshaftige 
zonen,  eenzaam,  ik,  zoon  der  verlatenheid.//  (Eshmun. 
8.  0.  11.  12.  13.).  Het  graf  is  voor  den  Eeniciër,  zoowel 
als  voor  den  Egyptenaar  en  den  Israëliet : "de  woning  van 
't  eeuwige  huis,"  waarmee  natuurlijk  op  de  onderwereld, 
de  Sheól,  wordt  gezinspeeld  \ Dezelfde  eerbied  voor  de 
graven  van  verwanten,  dezelfde  teeden;  geheelitheid  tus- 
sehen  kinderen  en  ouders  en  wederkeerig,  die  men  bij 

' l.cvj',  t.  a.  p.,  IV',  4 

' Molit.  II.  (5c«cn.,  Mon.  1‘hoeii.,  105. 
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Israfl  iianlicft,  komt  meermak'ii  op  (ie  fciiicischc  gral'- 
stceneii  voor.  De  zoon  van  een  vorstelijk  persoon,  .\[a- 
olain,  spreekt  op  den  grafsteen,  dien  hij  voor  de  nnge- 
daehtcnis  zijns  vaders  heeft  opgericlit,  van  de  groote 
treuriglieid,  die  over  den  dood  van  dezen  //wijze»  lieersclite. 
-/Hij  was,//  zegt  liij,  //een  man  als  van  diamant,  die  al- 
lerlei soorten  van  onheilen  verduurde;  zijn  naain  is  rein 
van  alle  smet// 

Het  onderscheid  tussehun  heide  godsdiensten,  den  fe- 
nieischen  en  israr-lietiselien,  ligt  niet  in  het  karakter  maar 
in  de  ontwikkeling.  Het  kan  dus  alleen  door  een  schets 
van  die  godsdienstige  ontwikkeling  hij  de  Israëlieten 
verklaard  worden.  I)e  vraag  echter,  waarom  de  godsdienst 
zich  l)ij  de  1'eniciërs  niet  tot  hoogcr  standpunt  verliettën 
kon,  mag  nu  reeds  gedaan  en  kan  zonder  veel  moeite 
heantwoord  worden.  Hun  strengere  staatsinrichting  en 
liun  hoofdhedrijf  stonden  aan  die  ontwikkeling  in  den  weg. 

Kvcinds  hij  de  andere  aziatische  Mesopotamiërs  en  in 
onder.scheiding  van  de  Kgyptenaar.s,  waren  koningschap  en 
priesterschap  l)ij  de  1’eniciers  werkelijk  gescheiden.  Scherp 
evenwel  was  die  scheiding  niet.  Verscheidene  staten  .schij- 
nen een  zoogenaamd  theokratischen  of  liever  hierarchi.schen 
regeeringsvorm  gehad  te  hel)l)en.  üp  Eiland-Tyros,  de 
nieuwe  stad,  was  de  priester  \an  Baiil-Mclqart  van-zelf 
sufieet  of  richter.  Hij  droeg  het  koninklijk  purper.  He 
v<jornaamste  priesters  waren  meestal  van  vorstelijk  bloed. 
Soms  werden  zij  door  de  koningen  tot  mederegeerders  aan- 
genomen, altijd  oefenden  zij  op  het  bestuur  een  hijzonderen 
invloed  uit  en  hadden  zij  een  groot  gezag  in  den  staat  ’. 

' 5ü.  Thusg.  bil.  (its/cti.,  \luii.  I'huen.,  1S7.  Ik  "cef  de  vertaling 
van  Uesenius,  *oiider  voor  haar  strikte  nauwkeurigheid  in  te  staan. 

■ prldoUmaiin,  Eshmvn.,  ."IC  vg.  Movers,  Ersch  u (Jr.,  dW. 
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Hij  miiiderjaiiglicid  des  koiiiiigs  was  de  hoofdpiicstci'  regent, 
en  liij  gold  steeds  als  dc  eerste  in  den  staat  na  den  koning. 
Het  is  waar,  dat  dc  sjwren  van  tegenwerking  tegen  dit 
overwegend  gezag  zieli  nu  en  dan  tlanwelijk  vertoonen. 
Men  houdt,  waarschijnlijk  niet  ten  onrechte,  dc  stichting 
van  Karthago  voor  het  gevolg  van  een  zoodanig  verzet. 
Door  het  huwelijk  van  zijn  dochter  Elissa  met  den  Mcl- 
(jartspriester  Sikarhaiil,  wenschtc  koning  Mattan  aan  dezen 
laatste  een  grooten  invloed  op  de  rcgecring  te  verzekeren. 
Het  plan  kon  niet  worden  ten  uitvoer  gchracht  en  Elissa 
moest  vluchten  '.  Misschien  was  hier  dc  tegenstand  tegen 
de  hiërarchie  wel  van  het  volk  nitgegaan.  Niettemin  was 
in  Eenicië  de  vereenigde  macht  van  priesterschap,  koning- 
schap en  aristokratie  te  groot,  om  een  vrije  ontwikkeling 
van  den  godsdienst  te  gedoogen.  A'^oor  een  verschijnsel  als 
het  Profetisme,  dat  in  Israël  zulk  een  geweldigen  invloed 
heeft  uitgeoefend,  was  in  Feuicië  geen  plaats.  Althans 
het  kon  er  niet  leven,  niet  opwassen,  niet  gezuiverd  en 
verhoogd  worden.  Profeten  zullen  er  natuurlijk  geweest 
zijn,  maar  zij  bleven  wat  zij  waren,  wat  de  oude  Zieners 
in  Israël  waren  geweest;  zij  konden  er  geen  organen 
worden  van  een  verhevener  godsdienstige  beschouwing. 
De  aristokratische  inrichting  van  den  staat,  waarin  de 
hcerscheude  geslachten  een  drukkend  gezag  nitoefenden, 
belette  de  vrije  uiting  van  het  woord,  zelfs  indien  er 
mannen  geweest  waren,  geneigd  en  in  stJiat  om  dat  te 
doen  hooren.  Alle  ontwikkeling  in  het  godsdienstige  be- 
pajdde  zich  in  Eenicië  daarom  noodwendig  tot  de  .scholen 
der  priesters,  en  kan  in  niets  anders  hebben  bestaan  dan 
synibolizecring  der  Mythologie  en  diei)zinnige  besjiic- 
^ing  over  dogmen  uit  de  oude  mythen  geboren. 


')  Movers,  Phön.  .Mierik.,  I,  353  vgg. 
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Hoveiidien,  de  Feniciërs  Imddcn  het  te  druk.  Altijd  be- 
y,ii'  niet  hun  nijverheid  en  handel,  konden  zij  zich  niet 
zoo  bedaard  als  dc  veehoeders  en  landbouwers  onder  hun 
naburen  aan  godsdienstige  overpeinzingen  overgeven.  De 
behoeften  van  den  handel,  die  uit  zijn  aard  niet  e.veluzief 
kan  zijn  maar  een  bron  van  verdraagzaamheid  is,  de  weelde 
uit  den  handel  voortgesproten,  het  levendig  verkeer  met 
vreemdelingen,  dat  alles  leidde  eer  tot  verbastering  dan 
tot  zuivering  van  den  bestaanden  godsdienst,  gelijk  het 
de  deur  voor  allerlei  vreemde  bcstanddeclcn  opende.  Daar- 
door was  het  ook  ónmogelijk  bij  hen  gebruiken  af  te  sehaf- 
fen,  losbandige  inzettingen,  die  zelfs  in  Israël  eerst  door  de 
balling.sehap  werden  vernietigd,  ofschoon  ze  daar  veel  min- 
der reden  van  laistaan  hadden,  dan  in  een  land  van  koop- 
handel en  zeevaart.  Slechts  de  bijzondere  omstandigheden, 
waarin  het  israëlietisehe  volk  leefde,  de  lotgevallen  die 
het  heeft  gehad,  de  afge.slotenheid  die  het  gemakkelijker 
kon  handhaven,  deden  daar  uit  gelijke  kiem  rijker  en 
sehooner  vrucht  ontluiken,  doch  die  ook  daar  slechts  lang- 
zaam rijpte  en  den  vollen  wasdom  eerst  bereikte,  toen  van 
het  geheclc  volk  slechts  een  gemeente  was  overgebleven. 
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In  (Ie  14»  en  13»  eemv  wanr.H'hijnlijk  verschenen  op 
liet  tooneel,  wanr  totnogtoe  tle  Cheta,  de  Kiinaiincërs, 
de  Arameërs  en  de  Feniciërs,  welliclit  ook  de  Ainorieten 
reeds  de  hoofdrollen  vervuld  hadden,  een  tweetal  volken 
die  langen  tijd  oin  de  heerschappij  over  Kanaiin  zouden 
strijden  en  die  haar  nooit  onverdeeld  zouden  uitoefenen. 
Van  het  Zuid-We.sten  uit,  langs  de  zeekust  drongen  de 
Filistijnen  Kanaün  binnen.  Fenigen  tijd  later  daagden, 
waarschijnlijk  eerst  in  het  Zuiden,  daarna  in  het  Ncxird- 
oosten  geduchte  mededingers  voor  hen  op,  die  destijds 
de  Ilebretm  schijnen  genoemd  te  zijn. 

De  l’ilistijnen  nemen  in  de  godsdienstgeschiedenis  een 
zeer  onderge.schikten  rang  in.  ^’an  hun  eigen,  natio- 
nalen  godsdienst  is  nauwlijks  iets  met  zekerheid  bekend, 
•maar  den  godsdienst  der  door  hen  veroverde  landstreken 
namen  ze  eenvoudig  en  zonder  voorbehoud  over.  Een 
karische  volksstam,  afkomstig  uit  Kreta,  vestigden  zij 
zich  hoofdzakelijk  aan  de  zuidwestku.st  van  het  land,  dat 
later  door  Grieken  en  Romeinen  naar  hen  Palaestina 
genoemd  werd,  en  vormden  daar  een  verbondsstaat  uit 
vijf  vor.stendommen  samengesteld,  waarvan  Gat,  Gaza, 
‘Ekron,  ‘.\shkelon  en  ‘AsIuFkI  hoofd-  en  rezidentiesteden 
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der  vijf  Scrmiïiii  of  vorsten  waren.  Zij  bleken  luaelitig 
genoeg  te  zijn,  om  langen  tijd  Inin  onaflmnkelijklieid 
tegenover  de  Israëlieten  te  handliaven,  gelijk  zij  steeds 
hun  gcduehtste  \ijaiiden  waren.  .Ia,  een  tijd  lang  gelakte 
het  hun,  het’  groot.ste  gedeelte  van  Kanaiin  en  de  toen 
reeds  daar  gevestigde  Israëlieten  aan  zich  te  omlerwerpcn, 
en  eens  waagden  zij  een  aanval  oj)  Sidon,  die  met  goe- 
den uitslag  bekroond  werd.  Sidon  werd  voor  eeuwen 
vernederd,  en  de  bloei  van  Tyros,  waarheen  de  sidonische 
aristokratie  de  wijk  nam,  begon.  Zij  waren  een  krijgs- 
haftig, landbouwend  en  handeldrijvend  volk,  waarvan 
natiwlijks  iets  bekend  is,  dan  voorz<K)ver  zij  met  de  Is- 
raëlieten in  aanraking  kwamen.  De  god  der  landstreek, 
waar  zij  zich  vestigden,  de  gemaal  of  zoon, van  Atergati.s, 
Dagon,  van  overoude  tijden  daar  heerschend,  werd  in 
zekeren  zin  hun  nationale  god.  Toch  bleven  zij  te  Oaza 
den  god  vereeren,  dien  zij  van  Kreta  met  zich  gebracht 
hadden,  dien  zij  Mama,  «Onze  Heer,//  noemden  en  die 
door  de  Ouden  met  den  kretischen  Zeus  op  ééne  lijn 
werd  gesteld.  Alen  beweert  zelfs  dat  zij  Oaza  naar  den 
kretischen  Minos  .Minoa  noemden  '.  Maar  dit  alles  is 
duister  en  onzeker.  Semieten  of  Mesopotamiërs  zullen 
zij  wel  geweest  zijn,  al  heeft  men  het  tegendeel  trachten 
te  bewijzen;  maar  omdat  zij  niet,  zooals  de  andere  west- 
aziatische  stammen,  het  gebruik  der  besnijdenis  van  de 
Kgyptenaars  hadden  overgenomen,  werden  zij  door  de 
Israëlieten,  die  daarvan  een  bondsteeken  gemankt  had- 
den, als  onbesnedenen  veracht. 

Heslaan  de  Filistijnen  in  de  godsdienstgeschiedenis  een 
zeer  ondergeschikte  plaats,  geheel  anders  hun  aartsvijan- 

' Movers.  Hel  d.  [‘hoen..  CO‘2.  Bortlieaii,  /.  He^rkichle  der  [arnë- 
Uien,  189. 
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den  en  mededingers,  de  Israëiieten,  aan  wier  godsdienst 
onder  de  oude  of  volksgodsdiensten  de  voornaamste  |)laals 
toekomt.  Waaraan  heeft  hij  dat  te  danken?  liet  zal 
meer  en  meer  blijken,  wat  bij  de  liehandeling  van  den 
kanaiineschen  en  fenicischen  godsdienst  nu  en  dan  kon 
worden  o|)gemerkt,  dat  de  godsdienst  van  Israël  zelfs  o)) 
zijn  hoogste  standpunt  in  aard  en  karakter  van  die  der 
omwonende  en  verwante  volken  niet  verschilt.  Maar  welk 
een  hemelsbreed  onderscheid  in  ontwikkeling  tu.sschen 

O 

de  hoogste  en  zuiverste  voorstellingen  en  begrippen  in 
den  fenicischen  en  karthaagschen  godsdienst  bijvoorlH’cld, 
en  die  van  de  profeten  en  hun  geestverwanten  in  Israël 
sedert  de  8e  of  7e  eeuw,  naar  de  historische,  of  die  van 
Mozes  zelven  naar  de  traditionele  ojivatting.  Do  ver- 
klaring van  dit  verschijnsel  te  zoeken  in  een  liovcnna- 
tunrlijke  openbaring  — iets  waarvan  men  zich  trouwens 
geen  bevredigend  denklieeld  kan  vormen  — is  hier 
een  methode  toepassen,  die  wij  elders  bepaald  zouden 
afwijzen.  Evenals  de  Jood  schrijft  ook  de  Parsi,  dc  Ilindu, 
de  Mohammedaan  zijn  godsdienst  aan  goddelijke  inge- 
ving toe ; waarom  zonden  wij  het  één  aannemen  en 
het  ander  verwerpen  ? Met  het  onderstellen  van 
een  bijzonder  godsdienstig  of  zelfs  monotheïstisch  in- 
stinkt bij  het  semietische  ras  komen  wij  niet  verder, 
èn  omdat  het  hier  een  verschil  geldt  bij  volken  die 
juist  tot  datzelfde  ras  behooren,  èn  omdat  ook  instinkt 
een  woord  is  slechts  uitgevonden  om  onze  onkunde  te 
bedekken.  Israël  het  godsdienstvolk  bij  uitnemendheid  te 
noemen,  is  al  niet  veel  beter.  Bedoelt  men  daarmee  iets 
anders,  dan  dat  dit  volk  zijn  beteekenis  in  de  w ereld  alleen 
aan  zijn  godsdienst  te  danken  heeft,  dat  het,  in  alle 
andere  opzichten  bij  zijn  naburen  ten  achter  of  ten  hoogste 
met  hen  gelijk  .staande,  daarin  alleen  den  hoogsten  trap 
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iMJi’eikte,  dut  liet  deze  ééne  zijde  van  liet  menselielijk  leven 
bij  zich  gekweekt,  muur  allo  andere;  staatkunde,  nijver- 
heid, kunstvlijt  en  kunst,  wetenschap,  voor  zoover  daarvan 
toenmaals  nog  sprake  kon  wezen,  indien  niet  verwaarloosd, 
althans  aan  den  godsdienst  ondergeschikt  heeft  gemaakt;  — 
bedoelt  men  daarmee  iets  meer  dan  dit,  dan  bezigt  men 
weer  een  fraze,  die  niets  verklaart ; bedoelt  men  dit  alleen, 
dan  stelt  men  daarmee  eenvoudig  een  geschiedkundig  feit 
vast,  dat  zelf  verklaring  nooilig  heeft.  Althans  lost  men 
zoo  de  hoofdvraag  niet  o]i.  I.sraël  als  zoodanig  was  vol- 
strekt niet  godsdienstiger  dan  andere  volken  der  oudheid, 
althans  niet  dan  de  Egvptenaars  of  de  litruriërs  bijvoorbeeld, 
om  van  de  aziatische  volken  niet  cens  te  sjireken.  In  ze- 
keren zin  waren  de  Urieken  en  Romeinen,  de  eersten 
vooral,  godsdienstiger  dan  zij 

De  zaak  is,  dat  deze  verhevene  en  zuivere  godsdienst, 
zooals  wij  dien  uit  de  Schriften  des  O.  T.  kennen,  nooit 
de  godsdienst  van  het  volk  der  Israëlieten  geweest  is , 
maar  alleen  die  van  een  zeer  ontwikkeld  deel  der  natie. 
Soms , door  de  omstandigheden  liegunstigd , door  enkele 
koningen  beschermd,  heeft  die  partij  of  sekte  haar  gods- 
dienstige begrippen  met  geweld  aan  het  volk  kunnen 
opleggen  en  de  praktische  toepassing  daarvan  kunnen 
doordrijveu;  maar  nauwlijks  was  de  dwang  opgeheven, 
of  het  volk  keerde  tot  zijn"eigcn  godsdienst  terug,  den 
eenigen  dien  het  verstond.  De  zoogenaamde  joodsche 

’ Dit  moet  toegcstemil  worden  uuii  Prof.  Hofstede  de  Groot,  Waarh. 
in  Liejde  I'obr.  1871,  bl/..  118,  in  een  opstel  over  Mesa's  gerlcnkteeken. 
Ntttmirlijk  wordt  door  den  Hoogleeniar  dauriiit  afgeleid,  dat,  zoo  Isratd 
niet  godsdienstiger  van  aard  was  dan  andere  volken  en  toch  een  hooger 
go<Ukennis  bezat,  een  goddelijke  openbaring  liein  deze  laatste  moet  ver- 
scbufl  hebben.  Wij  kunnen  deze  gevolgtrekking  niet  met  den  lioog- 
geachten  schrijver  maken. 
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natie,  die  zieh  nn  de  halliugscliai)  vormde,  is  niet  het 
volk  van  Israël,  maar  de  mozaïsche  gemeente,  die  haar  theo- 
kratiscli  ideaal  tot  verwezenlijking  trachtte  te  brengen. 
De  vraag  i.s  dus  niet : hoe  een  volk,  niet  godsdienst iger 
dan  zijn  naburen  en  verwanten,  een  zooveel  reiner  gods- 
dienst dan  dezen  kon  belijden,  want  als  volk  heeft  het 
dien  nooit  beleden;  de  vnuig  is,  hoe  zich  uit  een  der 
godsvereeringen  van  Israël  een  hooger  godsdienst  beschou- 
wing heeft  kunnen  ontwikkelen,  en  hoe  het  de  voorstan- 
ders van  deze  laatste  gelukt  is,  haar  tijdelijk  tot  heer- 
schappij te  lirengen  en  duurzaam  bij  velen  ingang  te 
doen  vinden.  Op  die  vraag  geeft  een  voorstelling  van  de 
ginlsdienstige  ontwikkeling  bij  Isratd  het  beste  antwoord. 

Die  zich  een  juist  denkbeeld  van  deze  ontwikkeling 
vormen  wil,  moet  de  traditionele  en  algemeen  heer.schende 
voorstelling  omtrent  Israël’.s  goilsdienstgeschiedenis  geheel 
ter  zijde  stellen.  Zij  is  ontleend  aan  de  godsdienstige 
oorkonden  van  de  .loden,  die  ook  door  de  Christenen 
onder  hun  heilige  schriften  werden  opgenomen.  Het 
historisch-kritisch  onderzoek  dier  oorkonden  heeft  tot  de 
uitkomst  geleid,  dat  deze  voorstelling,  hoewel  ter  goeder 
trouw  gegeven,  onjuist  is.  De  boeken  van  het  O.  T. 
zijn  de  oorkonden  van  een  godsdienst,  die  eerst  in  de 
eeuw  vóór  onze  jaartelling  ontstond.  Dat  wil  niet 
zeggen,  dat  er  geen  andere  bcstanddeclen  in  gevonden 
worden,  maar  deze  Irewijzeu  óf  als  uitzonderingen  de 
waarheid  der  geheele  stelling,  óf  zij  zijn  door  de  .lah- 
visten  overgewerkt  en  voor  hun  stelsel  pasklaar  gemaakt. 
De  geheele  oudere  historie  van  Israël  wordt  in  de  histo- 
rische boeken  voorgcsteld  in  het  liclit,  waarin  de  mannen 
der  profetische  hervorming  haar  beschouwen  moe.sten , of 
zelfs  later,  na  de  ballingschap,  door  priesterlijke  bewer- 
kers zoo  verhaald,  als  zij  wcnschten  dut  het  oudtijds 
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geweest  zon  zijn  Zeker  is  hetgeen  hier  verhtiald  wordt 
niet  verzonnen.  Maar  de  historische  waarheid  moet  als 
tnssclieh  de  regels  door  gelezen  worden.  Naar  het  ge- 
bruik der  oudheid  zijn  ook  de  israëlietische  geschied- 
schrijvers, lietzij  proleten,  hetzij  priesters,  er  op  uit,  om 
liun  begrippen,  luin  inzettingen,  al  zijn  ze  de  vracht 
eener  eeuwenlange  ontwikkeling,  als  eeuwenoud,  ja  als 
de  oudste  V(K)r  te  stellen.  Zoo  werd  hetgeen  in  de  ge- 
schiedenis daarmee  streed  noodwendig  afvnl,  ongehoor- 
zaamheid, verbastering.  Zoo  werd,  hetgeen  in  de  9e  en 
8e  eeuw  vóór  C.  nog  de  overtuiging  van  zeer  enkelen 
was,  hetgeen  eei-st  langzamerhand  als  de  leer  eener 
liervormde  sekte  van  .lahvisten  werd  beleden,  hetgeen 
eerst  na  de  ballingsehap  in  zeer  gewijzigden  vorm  de 
staatsgodsdienst  van  Israël  werd,  voorgesteld  als  een 
g(Kls(lienstleer  door  Mozes  op  grond  van  goddelijke  open- 
baring aan  het  volk  voorgedragen  en  door  hem  als  wet 
opgeteekend,  maar  steeds  door  het  ongehoorzame  Israël 
in  den  wind  geslagen  en  verzaakt.  De  kritiek  heeft  het 
onhi.storische  en  onware  dezer  voorstelling  helder  in  het 
licht  gesteld.  Het  is  hier  de  plaats  niet  om  over  de  waarde, 
de  geloofwaardigheid  en  den  ouderdom  van  de  bronnen 
voor  Tsraëls  god.sdienstgeschiedenis  te  spreken.  Wij  moe- 
ten daarvoor  naar  elders  verwijzen  '.  Voor  zooveel  het 

' Zie  dit  bij  voorbeeld  helder  in  het  licht  gesteld  omtrent  de  2 UB. 
der  Kronieken,  door  (irnf,  [he ge.ichit'htlichim  Biirher  Hes  A.  T.,  ie. 
blz.  114  vv. 

’ O.  a.  naar  het  Hislor.  Kiit.  (hHerzoek  van  Kuenen,  welks  reznl- 
taten  in  enkele  punten  misschien  herziening  behoeven , zooals  hijzelf 
reeds  in  verscheidene  stukken  heeft  aangetoond , doch  dut  als  geheel 
nog  niet  verbetenl  is.  l)c  nict-wetenschappclijkc  lezer,  die  slechts  ver- 
langt te  weten , tot  welke  uitkomsten  het  wetenschappelijk  onderzoek 
gebracht  heeft,  raadplege  het  werkje  van  Dr.  J.  W.  Bok,  Korte  schels 
ran  de  oorkonden  riin  den  Israél.  Oodsd.  Amsterd.  1870.  Kuenen ’s 
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noodig  is,  zal  het  liier  en  daar  vermeld  worden.  Wat  bij 
het  behandelen  van  de  godsdiensten  der  Egyjitenaurs, 
Jlabyloniërs,  Assyriërs  en  zelfs  der  Feniciërs  niet  een 
paar  woorden  moest  gezegd  worden,  omdat  naar  geen 
ander  werk  kon  worden  verwezen,  kan  hier  als  aan 
de  mannen  der  wetenschap  bekend  ondersteld  en  door 
andere  lezei’s  elders  gevonden  worden. 

De  hervormers  der  8e  eeuw  en  later  beroepen  zicli  op 
Mozes  als  den  stichter  van  den  waarachtigen  godsdienst; 
wij  zullen  zien  met  welk  leeht.  Volgens  hen  hebben  de 
Israëlieten  aan  liem  niet  alleen  hun  godsdienst,  maar 
ook  hun  volksbestaan  te  danken,  omdat  hij  hen  uit  Egypte 
heeft  gevoerd , waar  zij , na  eerst  gastvrij  ontvangen  te 
zijn,  onder  zware  verdrukking  zuchtten.  Deze  overleve- 
ring is  zeer  oud ; de  vroegste  Profeten  wier  ge.schriften 
wij  bezitten  beroepen  zich  daarop  reeds  als  op  iets  dat 
vast  staat  en  algemeen  bekend  is  Al  moeten  de  verha- 
len omtrent  den  uittocht  uit  Egypte  en  de  omzwerving 
in  de  woestijn,  zooals  zij  in  den  Pentateuch  voorkomen, 
op  rekening  der  dichterlijke  fantazie  worden  geschreven,  het 
feit,  dat  zij  die  later  Israëlieten  heetten  hoofdzakelijk  uit 
egyptisehe  emigranten  bestonden,  die  in  het  NO.  van  Egyjite 
een  tijdlang  gewoond  hadden,  mag  wel  als  gewaarborgd 

Godsdienst  van  IsiOcl,  '2  Dln.  Haarl.  1870 — 71,  in  meor  dan  één  opziclit 
een  meesterwerk , mil  overal  door  mij  worden  ondersteld , gelijk  ik 
dan  ook  niet  verzuimen  mag  do  grootc  vorplicliting , die  de  woten- 
sebap  aan  deze  breede  studie  beeft,  dankbaar  te  erkennen.  Veel  wat 
daar  uitvoerig  wordt  bcbandeld,  zal  ik  slccbls  beboeven  aan  tc  stip- 
pen. Moet  mijn  voorstelling  niet  zedden  afwijken  van  de  zijne,  in  de 
boofdzaken  slem  ik  met  baar  overeen.  Kuenen,  JIKO  beteekeit:  bet 
Hisl.  Kril.  Onderioek,  Knenen  (zonder  bijvoeging)  is  altijd  De  tiodsd. 
van  Israil,  Ewald  (zonder  bijvoeging)  zijn  Gesehichte  des  V.  Isr. 

' Zie  talrijke  plaat-en  uit  de  oudere  profeten  uangebmdd  bij  Kuenen, 
1,  120.  nt  3. 
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«•orden  beschouwd.  Op  zichzelf  ligt  daarin  niets  vreemds. 
Reeds  vroeg,  onder  de  regeering  der  12e  dynastie,  werden 
inesopotamische  Xoinaden,  .\mu,  gelijk  men  ze  in  ’t  Nijl- 
dal  noemde,  op  hun  verzoek  in  Egypte  toegelaten,  en  op 
een  bas-rclief  van  de  18e  dynastie  worden  gevangenen 
van  hetzelfde  ras  afgebecld,  bezig,  onder  opzicht  van 
egyptische  beambten,  steenen  te  vormen'.  Ten  onrechte 
heeft  men  in  hen  Hebreen  willen  zien.  Sommige  egypto- 
logen, die  dit  toestemmen,  beweren  echter,  dat  de  He- 
breen, «’ier  naani  men  tot  hiertoe  vruchteloos  op  de 
egyptische  monumenten  gezocht  had,  daar  wel  degelijk 
genoemd  «orden,  en  wel  in  den  vorm  Aperiu  ofApuriu, 
die  aan  het  hebreeuw.sche  'Ibrim  nauwkeurig  beant- 
«•oordt.  In  een  papyros,  dagteekenend  uit  de  regeering 
van  Ramses  1 1 Meiamun,  heet  het  zelfs,  dat  deze  Aperiu 
steenen  aanvoerden  voor  de  gebouwen  des  konings;  in 
een  anderen  papyros  uit  denzelfden  tijd  komen  op  een 
lijst  der  bevolking  van  .'\n  of  Heliopolis  in  Noord-Egypte 
Aperiu  voor  '.  Op  deze  gronden  onderstelt  men,  dat 
Ramses  H,  de  Louis  XIV  van  Egyjite,  de  Farao  ge- 
weest is,  die  de  in  (Joshen  gevestigde  Israëlieten  begon 
te  verdrukken,  en  dat  zij  onder  de  regeering  van  zijn 
zwakken,  wispclturigcn  en  bijgeloovigen  zoon  Mcnefthe.s 
(.Merienptah)  het  land  heblien  verlaten.  Het  jaar  1320 
wordt  dan  ongeveer  als  het  jaar  van  den  uittocht  vast- 
gesteld ’.  Totnogtoe  komt  ook  mij  deze  gissing  de 
waarschijnlijkste  voor,  ofschoon  ik  niet  mag  verbergen, 

* Briigsrh,  Hisloire  il'Eg.,  I,  Oa  en  106. 

• ('halm*,  .\Ulnng.  Kgijpt.,  I,  42  vgg.  l.aiitli,  .l/ojes  <fer  fc'ftnier  (1868), 
voegt  hier  nog  andere,  docli  naar  zijn  eigen  bekentenis  onzekere  plaat- 
sen bij.  Hij  wil  in  don  Pap.  .\nast.  I.  (Br  Mus.)  z<dfs  Mozes  wedcr- 
vinden,  doeh  zonder  genuogzamen  grond. 

’ Zoo  ook  Kueiicn,  I,  121 — 125. 
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dat  zij  door  eeiiigc  niet  oiibel.'uigrijkc  l)cz\vaien  gedrukt 
wordt.  Ik  laat  diuir,  dat  de  .steden  Pitoin  en  Raiimses, 
die  volgens  Exod.  1,  1 1 door  de  Hebreen  op  bevel  van 
den  i’arao  iiioe.sten  gebouwd  worden,  om  voor  schatting- 
steden  van  het  door  hen  bewoonde  gebied  te  dienen, 
reeds  op  een  monuuient  uit  den  tijd  van  Seti  1 genoemd 
worden'.  Dit  is  geen  wezenlijk  bezwaar,  on  omdat '/bou- 
wen// in  de  oudheid  ook  van  reeds  bestaande  steden  en 
gebouwen,  in  den  zin  van  //verfraaien  of  versterken»  ge- 
bezigd wordt , èn  omdat  llamses  1 1 reeds  van  zijn  ge- 
boorte af  aan  als  mederegeerder  van  zijn  vader  Seti  1 , 
ja  als  de  eigenlijke  wettige  koning  werd  beschouwd 
Maar  erger  is,  dat  nog  onder  Ruinses  IV,  die  regeerde 
toen  de  Israëlieten  reeds  lang  in  Kanailn  moeten  geves- 
tigd zijn  geweest,  van  SOO  Aperiu  gewaagd  wordt,  die 
evenzeer  als  hun  voorgangers  tut  heerendiensteu  werden 
gebezigd.  De  stad,  die  zij  bouwen  moesten,  ligt  zelfs  ten 
zuiden  van  Memtis.  Mag  men,  indien  de  A])criu  werke- 
lijk Hebreen  zijn,  aannemen  dat  zulk  een  aanzienlijk 
getal  nog  zal  zijn  achtergebleven,  zonder  dat  de  geredden 
daarvan  ceuige  heugenis  sehijnen  bewaard  te  hebben? 

Geven  de  oude  cgypti.sche  gedenk  teekenen  omtrent  het 
verblijf  der  Israëlieten  in  Goshen  en  hun  uittocht  niet 
veel  licht,  nog  minder  vertrouwen  mag,  naar  mijn  inzien, 
geschonken  worden  aan  hetgeen  latere  egyptischc  ge- 
schiedschrijvers daaromtrent  verhalen.  Ik  heb  vooral  het 
oog  0|)  Manetho  den  Sebcnnyt,  een  egyptisch  priester, 
die  onder  Ptolemacos  Philadelphos,  zoo  het  heet  uit  dc 
im)immenten  zelve,  een  geschiedenis  van  Egypte  opstclde. 
Kon  men  deze  verzekering  gelooven,  dan  behelsden  die 

' Bnijjscli,  HistoWe,  I,  1‘Z'J  en  150,  altlmiis  waaneer  de  idenlifikiilie 
juist  is. 

’ Zie  boven  blz.  1U6. 


Digitized  by  Coogle 


DE  HEBUECS  IN  EflYPTE. 


533 


fjcdpiiktcckenon  ccn  zeer  uitvoerig  bericht  omtrent  den 
uittocht  der  Hebrcëii  Is  dit  op  ziclizclf  reeds  niet  zeer 
wanrscliijiilijk,  de  twijfel  wordt  nog  grootcr,  wanneer  wij 
die  bericliten  zelve  inzien.  Zij  wemelen  van  omvanrschijn- 
lijkheden  en  tegenstrijdigheden.  Ik  kan  ze  niet  anders 
beschouwen  dan  als  een  samenraa])scl  van  dikwijls  boos- 
aardige verzinsels,  waarvan  de  auteur  nooit  een  letter  in 
de  oude  oorkonden  gelezen  had  en  die  eenvoudig  bestemd 
waren  om  de  Israëlieten,  destijds  in  Egypte,  vooral  te 
Alcxanilrië,  naar  den  zin  der  Egyptenaars  te  zeer  door 
de  Orieken  bevoorrecht,  in  een  hatelijk  daglicht  te  stel- 
len. üe  werkelijk  historische  verdrijving  der  Hyksos 
.schijnt  het  thema  geweest  te  zijn , waarop  hij  varieerde. 
De  .loden,  ofschoon  zij  tegen  zijn  voorstelling  opkwamen, 
waren  te  zeer  gestreeld  door  het  groote  gewicht  aan  hun 
voorvaders  in  de  gesehiedenis  van  het  machtige  Egypte 
zelfs  door  een  Egyptenaar  toegekend , om  zijn  verhaal 
als  volkomen  leugenachtig  te  verwerpen.  In  de  staatkunde 
van  Egypte  moet  die  gehecle  E.xodus  al  van  zeer  onder- 
ge.sehikt  belang  zijn  geweest  Waar  Manctho  onpartij- 

' Zie  «loze  verlialen  uitvoerig  beliandold  door  Prof.  W.  O.  Ttrilt , 
Israél  en  Egypte,  48  vgg.,  met  viiem  beschouwingen,  zooals  uit  don 
tekst  blijkt,  ik  mij  echter  niet  veroenigen  kan.  Vgl.  Kuenen,  1, 1‘21  vgg. 

’ Dit  was  reeds  geschreven,  toen  ik  hetzelfde  gevoelen  vond  uitge- 
sproken door  Prof.  I.and,  Gids,  Oct.  187t.  biz.  27  nt  1.  Mij  was 
ontgaan  dat  hij  reeds  vroeger  (Gids,  1868)  zoo  had  geoordeeld.  (Vgl. 
ook : Hengstenberg,  Manetho  und  die  Hyksos,  in  die  lili.  Mos.  u.  Aeg. 
237 — 277.)  Bij  het  algemeen  geloof  dat  Manctho  nog  vindt  verheug 
ik  mij,  ilat  mijn  twijfelingen  in  het  gevoelen  van  een  scherpzin- 
nig geleerde  steun  vinden.  In  hetgeen  de  hebreeuwsche  overle- 
vering aangaande  het  verblijf  in  Egv'pte  en  den  uittocht  behelst, 
meen  ik  meer  historische  bcsianddcelcn  te  moeten  aannemen , dan 
Prof.  Land  geneigd  is  daarin  te  zien.  Dat  zij  sterk  overgewerkt  en 
overdreven  is,  zal  ik  zeker  niet  loochenen. 
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dig  zijn  kan,  zooals  in  de  samenstelling  der  koningslijs- 
fcn,  in  het  verhaal  omtrent  de  Ilyksós,  die  reeds  geheel 
van  het  wereldtooneel  verdwenen  waren,  mag  men  hem 
zeker  vertrouwen.  Doeh  hier  was  de  verzoeking  te  .sterk, 
om  de  gehate  doden  die  zich  beroemden  eenmaal  door 
hun  standvastigheid  en  volharding  het  juk  der  egyptische 
koningen  verbroken  te  hebben , onder  den  schijn  van 
welge.staafde  geschiedenis,  als  verdrukkers,  heilig.sclienners 
en  barbaren , en  als  niet  uitgetogen  maar  weggejaagd 
voor  te  stellen.  Het  ontstaan  zelfs  der  hebrecuwsehc 
overlevering,  waaraan  overigens  als  zoodanig  geen  groote 
ge.schiedknndige  waarde  toekomt,  is  onverklaarbaar,  wan- 
neer van  Manetho’s  berichten,  al  ware  ’t  alleen  de  grond 
slag  historisch  moet  zijn.  Dat  de  koning,  onder  wiens 
regecring  de  uittocht  van  Israël  plaats  had,  een  zoon  van 
Uamses  was,  ofschoon  Manetho  hem  ten  onrechte  Ameno- 
fis  noemt,  is  het  eenige  juiste;  al  het  andere  is  verdicht 


' Ik  wil  niet  laten  gelden,  dut  de  ojistandclingcn  in  .Manetlio's 
verhaal  geen  vreemdelingen,  maar  het  uitschot  der  Egyplcuaren  zclven, 
melaat-clien  en  andere  kranken  zijn ; want  het  zou  altijd  mogclijk 
kunnen  wezen,  dut,  gelijk  de  Hyksos  in  egyptische  hroiincn  wel 
kortweg  «do  pest//  genoemd  worden,  zoo  ook  de  Hebrei'n  als  //ilo 
raclaatschen»  werden  uangeduid.  Zij  worden  in  de  bergwerken  verwe- 
zen, opdat  de  koning  de  góden  zou  kunnen  zien.  Dit  was  in  de 
oudheid  een  voorrecht  des  konings  waarop  hy  van-zelf  en  hij  alleen 
aanspraak  had,  als  1 1 oogepriester  des  londs  on  God  Horos  zelf,  en 
dat  hij  dus  op  deze  manier  niet  behoefde  te  verwerven.  Dan  heeft 
de  koning  berouw  omdat  er  onder  die  verdrukte  melaatschon  ook 
priesters  zijn  — een  modeimc  beschouwing ; in  de  oude  tijden  was 
men  voor  priesters  die  zich  misdroegen  of  gevaarlijk  waren,  zoo  teer- 
hartig niet  — ; hij  laat  hen  nu  vrij,  geidt  hun  .\varis  of  Pelousion, 
waar  zij  zich  onder  Osarsif,  een  hcliojiolituansehen  i)riestcr,  niet  de 
recrls  verdreven  llyksós  tegen  de  Egyptenaars  verbinden.  Door  deze 
macht  versterkt  ondiudrukkcn  zij  gedurende  dertien  jaren  het  gcheclc 
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I)c  liehrec\i\vsclic  overlevering,  die  nnn  de  latere  vrome 
.lalivelidicnnars  en  profetLsche  schrijvers  de  stof  heeft  op- 
gelevcrd,  om  in  een  reeks  van  wonderverhalen  de  almacht 
en  grootheid  van  Israt-l’s  nntionalcn  god  te  verheerlijken, 
hevat  nog  de  meeste  geschiedkundige  elementen,  ofschoon 
hef  bewezen  is,  dat  het  gewicht  van  het  feit  in  ’t  alge- 
meen, de  grootte  van  het  volk,  de  hevigheid  van  den 
tegenstand  en  de  gebeurtenissen  die  den  uittocht  vooraf- 
gingen, vergezelden  en  volgden,  verhoudingen  hebben 
aangenomen,  die  zeker  in  de  werkelijkheid  vrij  wat  l)e- 
scheidener  waren.  Wij  kunnen  het  volgende  als  waar- 
schijnlijk aannemen:  Eenige  stammen  of  een  klein  stam- 
menverbond  van  herders  had  zich  sinds  een  j)aar  eeuwen 
wellicht  in  het  weideland  gevestigd , dat  Egypte  ten 
noordoosten  afsluit;  zij  waren  daar,  gelijk  velen  htmner 

litiicl , verdrijven  den  koning  naar  Klhiopiii  en  » orden  eerst  na  ver- 
loop van  dien  tijd  door  dezen  weder  overwonnen  en  uit  Egypte  ver- 
jaagd. Dat  dit  verbond  met  de  Hyksós  zoowel  als  die  dertienjarige 
overhccrschiiig  van  Egypte  volkomen  onhistoriseli  zijn , behoeft  wel 
niet  te  worden  bewezen.  Het  bericht,  dat  Mozes  aan  zijn  ellen- 
dig volk  mot  opzet  andere  wetten  gaf,  dat  hij  hun  verbood  goilen 
te  dienen,  doch  dnarentogen  beval  de  dieren,  voor  de  Egypte- 
naars  heilig,  te  nuttigen  en  zich  van  gemeenschap  met  alle  andere 
menschen  te  onthouden,  is  zoo  tastbaar  gelogen,  dat  het  geen  we«Icr- 
Icgging  behoeft.  Dut  geldt  niet  eens  van  de  .loden  uit  ^[anetho’s 
tijd,  maar  van  Mozus  en  de  Hebreen  geheel  niet.  Het  is  duidebjk 
opgcmmikt  uit  hetgeen  in  de  derde  eeuw  vóór  C.  voor  mozaïsche 
instellingen  werd  uitgegeven.  Evenzoo  het  sprookje  omtrent  de  beel- 
denschennis, het  verbranden  der  houten  godenbeelden  en  de  geweld- 
dadigherlen  jegens  de  priesters,  waaraan  zich  dc  llebreini  zonden 
hebben  schuldig  gemaakt.  Aan  zulken  puritcinschon  ijver,  die  eerst 
in  dc  8e  eeuw  kon  opkomen,  waren  de  arme  bewoners  van  Goshen 
zeker  onschuldig.  Manetho  en  de  joodschc  geschiedschrijvers  hebben 
elkander  wederkeerig  bedrogen,  zonder  het  te  weten.  De  verhalen  van 
Chacrcmön  en  Lysimwhos  zijn  nog  onwaarschijnlijker. 
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staiiivei-wimfeii  roods  vroo<;or,  door  de  l'jjiy[)toiianrs  loe- 
ycliitoii,  Hiimses  de  firootc,  oj)  zijn  tooiden  logen  do 
Cliela  meermalen  deze  landstreek  doortrekkend,  on  wiens 
vader  met  Avaris  of  Pelousion,  in  de  na  bij  heid  daarvan 
gelogen,  in  ladrekking  stond,  sehijnt  hot  voornemen  te 
hebben  opgevat,  de  bewoners  van  dit  weideland  te  egyp- 
tianizeeren,  te  beschaven,  en  alzoo  tot  een  werkelijk  doel 
van  zijn  volk  te  maken.  Daarbij  moest  hij  hen  aan  een 
gezeten  leven  gewennen ; in  het  weideland  moesten  steden 
gebouwd  of  uitgebreid  worden;  hel  zwervend  leven  moest 
vaarwel  gezegd  en  het  herdersbedrijf  met  andere  verwis- 
seld worden,  en,  natuurlijk  gevolg  van  dit  alles,  in  de 
oudheid  daarmee  inHidwendig  verbonden,  ook  de  gods- 
vereering  moest  hervormd  en  voor  de  eenvoudige  aan- 
bidding l)ij  de  .Nomaden  in  gel)ruik,  de  ogyptische  ritus 
in  de  |)laats  gestold  worden  '.  Dat  schijnt  den  tegenzin  der 
ruwe  maar  onl)edorven  natuurkinderen  te  hebben  opgewekt. 
Onwillig  bogen  zij  zich  onder  het  juk,  totdat  ze,  in  do 
woelingen  en  verwarring  door  don  dood  des  machtigen 
heerschers  in  Egypte  ontstaan,  gclcgcnheiil  vonden,  niet 
hul|)  van  oostelijkcr  gevestigde  stamverwanten,  het  v(H)r 
hen  ongastvrij  geworden  land  weer  te  verlaten  en  in  de 
woestijn  een  moeilijk  en  hard,  maar  vrij  leven  te  leiden. 
Opmerkelijk  is  zeker,  dat  juist  Menefthes  (Merneptah), 
de  zwakke  opvolger  zijns  vaders,  wiens  regecring,  zooals 
uit  de  sehaarschte  der  monumenten  blijkt,  zeer  onrustig 
moet  geweest  zijn  en  die  een  hardnekkigen  oorlog  tegen 
de  Libyërs  had  te  voeren,  noodig  vond  zijn  rozidentio 

' Zoor  juist  merkt  Webor,  (Jesrh  tl.  \olk.  Isr , 1.  65,  77  iip,  dut 
in  dn  oudheid  alttmn.s  vttrwissoliiig  van  ’t  licrdcrslcvcn  met  gezeton 
leven,  verandering  in  den  god-sdienst  ten  gevolge  moest  hebben.  Ook 
Kuenen  kent  aait  don  strijd  tusschen  Israid  en  Egypte  een  godsdien- 
stig karakter  toe.  T,  127  vg. 
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vuil  Tlielie  naar  Meiiifis  te  verplaatsen,  en  dat  hij  een 
liartstorlitelijk  vereerder  van  den  god  Siitecli  van  Pelou- 
sion  was.  .Misscliien  was  liij  het,  die  de  vcrccring  van 
dezen  güd  op  de  egyptische  wijs  aan  de  Noniaden  van 
Oüshcn  wilde  opdringen. 

Het  zon  geheel  verkeerd  zijn  hieruit  de  gevolgtrekking 
te  maken,  dat  ik  de  llehreihi  in  (loshen  als  een  .soort 
van  oorspronkelijke  inonotheïsten  bc.sehonw,  die  weigerden 
de  afgoderij  van  Egypte  over  te  nemen,  op  dezelfde  wijs 
als  bijvoorbeeld  de  latere  joden  zich  tegen  de  opgedrongen 
grieksehe  beschaving  en  godsdienst  verzetten,  waarmee 
Antiochos  Epifanès  hen  vervolgde.  Indien  zij  weigerden 
Kgyptenaars  in  godsdienst  en  zeden  te  worden,  dan  wa.s 
dat  zeker  ten  deele  uit  een  rechtmatig  gevoel  van  zelf- 
standigheid en  nationaliteit,  ten  deele  omdat  de  egyptische 
godsdienstbegrippen  en  gebruiken  aan  hun  behoeften  niet 
voldeden;  zeker  niet,  omdat  zij  zooveel  hooger  stonden. 
Welke  'góden  zij  in  üoshen  vereerden  en  op  hoedanigc 
wijs  zij  dit  deden,  kan,  gelijk  van-zelf  spreekt,  thans 
niet  meer  worden  iiitgcmaakt.  Volgens  de  overlevering, 
zooals  zij  door  een  jiriesterlijken  schrijver  wordt  weerge- 
geven, zou  Mozes  de  eerste  geweest  zijn,  aan  wien  (lod 
zich  onder  den  naain  -laliveh  heeft  bekend  gemaakt;  aan 
de  aartsviwlers  daarentegen  was  hij  slechts  onder  den 
naam  El-Shaddai  bekend  geweest  ' ; met  andere  woorden, 
dat  Jahveh  eerst  sedert  Mozes  en  door  hem  de  volksgod 
van  Israël  is  geworden,  maar  dat  de  Ilebreihi  oorspron- 
kelijk (lod  Shaddai,  wden  geweldige»,  als  den  hoogsten 
vereerden.  Deze  overlevering  is  zeer  jong,  zooals  het 
elohistische  geschrift,  waarin  zij  voorkomt  De  profetische 
schrijver  van  wien  oudere  bcstanddeelen  van  den  Penta- 

' Kxod.  6,  2. 
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teuch  afkomstig  zijn,  wcpt  van  liaar  nog  niets.  Hij  vindt 
geen  l>ez\vaar  den  naaiu  Jahveli  zelfs  aan  aartsvaders  in 
den  mond  te  leggen,  ja,  liij  verzekert  uitdrukkelijk,  dat 
men  sedert  Set,  den  zoon  van  Adam,  den  naam  .lahveh 
aanriep  Hierin  alleen  komt  hij  met  den  anderen  schrij- 
ver overeen,  dut  -Taliveh,  de  gort  der  vaderen,  zich  aan 
Mozes  opnieuw  openbaart,  zooal  niet  onder  een  nieuwen 
naam,  althans  niet  zonder  voor  hem  den  dieperen  zin 
van  dien  naam  te  onthullen  Toch  heet  .Tahveh  ook 

bij  de  oudste  Profeten  van  Juda  en  Israël,  die  geschriften 
hcbl)en  nagelaten,  altijd:  vlsraël’s  god  van  Pgy])teland 
af»  Pij  de  Interen  heerscht  zelfs  de  overtuiging,  dat 
zij  zich  in  Plgypte  aan  de  afgoderij  des  lands  hebben 
schuldig  gemaakt,  wat  daarmee  trouwens  niet  strijdt 
Het  is  moeilijk  hier  te  treslissen.  Over  .lahveh  en  de 
invoering  of  hervorming  van  zijn  vereering  dorn-  Mozes, 
moet  in  een  volgend  Hoofdstuk  worden  gesproken.  Zeker 
zou  ik  op  grond  van  een  zoo  late  overlevering  niet 
durven  verzekeren,  dat  de  vroegste  nationale  god  van 
Israël,  dien  zij  dan  ook  in  tioshen  aanlradcn,  El-Sliaddai 
genoemd,  nog  veel  minder,  ziarals  men  er  wel  bijvoegt, 
dat  hij  onder  het  beeld  van  een  jongen  stier  werd  voor- 
gesteld. Het  sticrbeeld  is  zoo  zeker  kanaiinccsch  als  dc 
levende  stier  egyptisch.  Veel  waarschijnlijker  komt  mij 
voor,  dat  dc  kleine  stam  van  herders  in  (loshen  gedaan 
zal  hebben,  zooals  men  in  de  oudheid  altoos  deed,  en, 
met  behoud  van  eigen  oudere  godheden,  den  grooten  god 
van  ’t  land  dat  zij  bewoonden,  als  hun  hoogsten  zullen 
aangenomen  en  op  hun  manier  vereerd  hel)ben.  De  groote 
god  van  geheel  Noord-Egyptc  en  bijzonder  van  het  Delta 
was  Set,  of  juister:  de  góden  van  die  landstreek  kwamen 

' Gen.  i,  26.  ' Kxoil.  3,  14.  ’ IIos.  13,  4. 

‘ Kzcl'.  20,  7 vg.  23  passim. 
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naai’  het  oordeel  der  Egyptennars,  voor  wie  ze  eigenlijk 
vreemde  godheden  waren,  in  karakter  en  eigensehapjien 
het  meest  overeen  met  den  god,  die  in  hun  nationalen 
godenkring  de  plaats  van  den  wreker  en  rechter  vervulde. 
Waarschijnlijk  zal  ook  de  klank  van  zijn  nuam  oj)  dien 
van  den  noord-egyptischen  god  hebben  geleken,  vooral 
toen  die  eenige  wijziging  had  ondergaan.  In  Ethiopië 
en  Nubië,  waar  hij  om  dezelfde  reden  tot  landsgod 
verklaard  was,  heette  hij  meestal  Suti,  in  ïsoord- 
Egypte  bij  voorkeur  Sntech,  gelijk  liij  ook  bij  de  Cheta 
genoemd  wordt.  In  de  onmiddellijke  nabijheid  van  tïosen, 
te  Tanis  en  te  Pelousion,  had  hij  prachtige  tempels,  dooi- 
de Ilyksos-koningen  gesticht  en  vei-sierd  en  door  Seti  I 
nog  in  eere  gehouden.  Suteeh,  waarscliijnlijk  egyptisehe 
poging  om  (;edei|,  den  rechtvaardige,  weer  te  geven,  zal 
wellicht  dan  ook  de  hoofdgod  der  Helireën  in  Uoshen 
geweest  zijn;  althans  zijn  er  in  hun  eerdienst  nog  later 
sporen  te  ontdekken,  dat  zij  van  oudsher  een  god  aan- 
gebeden hebben,  die  met  Suti  of  Suteeh  van  dezelfde 
natuur  was.  Maar  indien  zij  hem  vereerden,  dan  was 
het  naar  de  wijs  der  Nomaden,  niet  zooals  het  in  de 
naburige  groote  steden  geschiedde,  en  het  is  zeer  inoge- 
lijk  dat  een  poging  om  hen  daartoe  te  dwingen  hen  tottegen- 
stand  uitlokte  en  van  den  god-zelven  tevens  vervreemde 

')  Het  meeste  wut  Pleyte, /te/,  des  1'ré-lsvuélUes:  Itecherches  sur  Ie 
dieu  Seth , daarover  ;;ist  kan  niet  ouvourwoardelijk  worden  aangenomen 
of  7.0U  door  liemzelvon  niet  meer  wrorden  onderschreven.  Zie  de  recenzien 
van  Kneuen  en  Land,  in  Godg.  Bijdr  en  Gids  voor  180.'!.  Zeer  ten 
onreelito  vereenzelvigen  egyptologen,  zooals  Lepsiits  on  flrngscli, 
den  god  Sntcc’li , zooah  hij  ook  hij  de  (dieta  voorkomt , met  Baiil , 
en  mcenen  zij  dat  met  zekeren  god  Bar,  door  de  Egyptenaars  met 
Sntech  op  ééne  lijn  gesteld , Bal  of  Baül  bedoeld  wordt  (He  Egypte- 
naare  hehhen  geen  eigenlijke  /);  doch  Bar  is  Bar,  een  zeer  hekende 
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Is  (leze  gissing  juist,  dun  was  een  vuurgod  de  oudste 
god,  dien  de  Hebreen  in  Goslien  vereerden.  Daarmee  stemt, 
voor  zooveel  het  mogelijk  is  de  duistere  plaats  tc  ver- 
staan, een  uitspraak  van  den  profeet  Amos  overeen 
r/llebt  gij  mij  offers  en  gaven  gebracht  in  de  woestijn, 
veertig  jiwr  lang,  o huis  van  Israël?//  zoo  laat  hij  .laliveli 
vragen.  En  het  antwoord  van  Jahveh  zelven  luidt : dat 
zij  de  tent  van  hun  Melek  of  koning  droegen,  voorts 
den  Kijun,  hun  (hunner)  beelden  en  de  ster  huns  gods 
die  zij  zich  gemaakt  hadden.  Alleen  in  de  onhistorische 
veertig  jaren  komt  Amos  hier  met  de  gewone,  gangbare 
traditie  overeen.  Overigens  wijkt  hij  in  alles  van  haar  af. 
Dat  de  eerste  vraag  ontkennend  beantwoord  moet  worden, 
dat  de  Hebreen  gedurende  hun  omzwerving  in  de  woes- 
tijn, niet  .lahveh,  maar  anderen  als  hoogste  góden  vereer- 
den, en  dat  die  góden : Melek , Kijun  en  zekere  sterreg(Kl 
waren,  waarvoor  zij  een  tent  en  waarvan  zij  beelden  met 
zich  droegen,  dut  is,  bij  alle  moeilijkheid  van  de  ver- 
klaring, met  zekerheid  uit  Amos’  woorden  op  te  maken  s. 
Melek  kennen  wij  als  een  algemeenen  naam  voor  de 
hoogste  of  verhevenste  llaül’s;  hij  is  de  koning  der  gcnlcn  , 
meestal  een  vuurgod.  Kijun,  of  zooals  beter  gelezen  wordt: 


inusopotsmisclic  imam  voor  don  gownldigen  vuurgod  Adar,  den 
.Melek  der  westersclie  Semieten.  Ook  Sutech  of  (Jedeq,  die  weer  van 
Ptah,  lieer  der  cl,  in  't  wezen  niet  verschilt,  is  oen  vuurgod.  Wij 
zullen  zien,  dat  er  nog  meer  grond  is,  om  aan  de  oude  Ilelirein 
aanbidding  van  een  vuurgod  toe  tc  schrijven. 

' Amos  5 , 25  vgg.,  e/:n  jilaats  in  de  laatste  jaren  het  voorwerj) 
Tan  lovendigen  strijd  onder  de  geleerden. 

Letterlijk  staat  er:  "den  Kijun  nw  (of  uwer)  beelden.//  llitzig 
o.  d.  p.  vertaalt  dit  dan  ook  : //Das  Geritste  ener  Tlilder.»  Dozv  tz. 
ond.)  houdt  de  lezing  voor  bedorven  en  verandert  het  meervoud  in 
een  enkelvoud  : >den  K.  uw  afgodsbeeld.* 
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Keivan,  liet  ut'goïlsbeeld , en  de  ster  linns  gods  die  zij 
zicli  gemankt  hadden , zijn  een  en  hetzelfde  voorwer)). 
Keivan  is  de  planeet  Satiirnns,  de  hoogste  van  alle,  god 
der  vcrhevenste  hemelsfeer,  wiens  afbeelding,  de  ster 
huns  gods,  zij  met  zich  droegen.  De  vóór-mozaï.sche  gó- 
den der  llebreën,  die  zij  voor  hetgeen  Mozes  hnn  pre- 
dikte zeker  niet  aanstonds  hebben  laten  varen , waren 
dus  vooral  twee  openbaringen  van  het  hemelsehe, 
seheppende  vuur,  zooals  dat  in  het  Noorden  van  Egypte 
overal  werd  vereerd ; de  Melek,  de  koning  des  hemels, 
de  schitterende,  gloeiende  openbaring  van  den  vuurgod 
in  de  heete  zomerzon , die  hoogstwaarschijnlijk  zijn  vrou- 
welijke zijde : de  Meleket  des  hemels,  de  nachtelijke  ver- 
schijning van  het  kosmische  vuur,  de  .strengenmangodin 
naast  zich  had;  en  de  god  van  den  hoogsten  hemel  op  één 
na,  de  hoogste  der  zichtbare  sferen,  die  zich  in  de 
planeet  Satiirnus  vertoonde.  De  heiligheid  van  den  ze- 
venden dag  — een  vóór-mozaïsche  instelling  — reeds  van 
onds  door  de  Hebreen  in  acht  genomen,  bevestigt  deze 
profetische  overlevering. 

Men  wachte  zich  den  planeetgod  Saturnus  of  Keivan 
met  den  koren-  of  landbouwgod  Saturnus  of  Kronos  te 
verwarren,  die  natuurlijk  door  veehoeders  als  de  Ircwo- 
nem  van  Oosen  niet  kon  worden  gediend.  Zooveel  blijkt 
hieruit  met  zekerheid,  dat,  al  mogen  de  Hebreen  toen 
zij  Gosen  verlieten  nog  een  kinderlijk  en  weinig  ontwik- 
keld volk  zijn  geweest,  hun  natuurdienst  den  hoogsten 
trap  had  bereikt  en  dat  ])unt  genaderd  was,  waar  Fetisisme 
en  Animisme  elkander  ontmoeten  en  de  voorstelling  van 
een  door  de  zinnen  niet  waarneembaren,  geestelijken  god 
kan  ontstaan  '. 


' Over  dc  plaat'»  nit  Arno»  liccrscht  veel  verscliil.  Dozy,  Israelielen 
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Intusschen  lu-eft  Aiiios  zeker  iii  deze  plaats  het  ganselie 
pantheon  der  oude  Hebreen  niet  oj)genoemd.  Zoo  hebben 
zij  onder  hnn  mindere  godlieden  zeker  Gad  geteld,  een 
godheid  ook  eldei's  onder  de  Semieten  zeer  vereerd,  het 
groote  geluk,  in  de  planeet  .Inpiter  zich  vertoonend,  en 
aan  wien  een  der  stammen  zelfs  ilen  naam  ontleende 
ben  god  van  gelijke  soort,  een  gelnksgod,  was  Asher,  de 
gemaal,  de  mannelijke  Ashera,  naar  wien  een  andere  sta\n 
zich  noemde.  Wellicht  moet  ook  Ruben  (Re'ul)el)  daartoe 
worden  gerekend.  Zoo  hadden  zij  dan  nevens  de  groote, 
gemeenschappelijke  góden  nog  hnn  stamgoden  en  in  de 

Ie  .tWAa,  37,  vertjialt  VS.  25  aldus;  «Gij  droegt  dc  tent  van  uwen  koning 
en  Kijoen  (Keiwan)  uw  afgodsbeeld,  dc  ster  uws  gods,  dien  gij  u ge- 
maakt badt./z  Hij  houdt  het  er  voor,  dat  de  Isrucdieteii  Itaül-dieiiaars 
waren,  omdat  Kei  van  tol  de  Uaiilim  bchoonle,  ja , dat  de  zoogenaamdo 
tabernakel  en  dc  ark  niet  aan  .lahveh  maar  aan  Haiil  gewijd  waren, 
llehalve  op  dit  laatste  punt  stemmen  ?rof.  Kueneu  en  Prof.  de  Ooeje  thans 
met  hem  overeen.  K ueiien, 1,253  vgg.  Theol.  Tijds.  II,  .591  (vroeger  fifil. 
Bijdr.  1804,  455  — 407  anders).  Hij  ziet  echter  in  iVmos’  woorden 
geen  onbepaalde  loochening  van  allen  .lahvch-dienst  in  de  woestijn, 
en  vergelijkt  daartoe  .lerem.  7,  21 — 23.  Hij  onderscheidt  Jahveh, 
.Melek  on  Ktjnn.  Ook  de  Goeje,  Gith,  Maart  1865.  532  vgg.,  acht  de 
btdoclde  tegenstelling  niet  zoo  scherp  als  Dozy,  Hy  neemt,  en  terecht, 
de  mogelijkheiil  aan,  dat  oen  .Melekstent  en  Jahvehheiligdom  nevens 
elkander  kunnen  bestaan  hebben,  doch  houdt  — niet  zonder  grond  — 
dc  ark  voor  bejiaald  jahvistisch.  Onder  .Melek  en  Keivan  verslaat  hij 
dezelfden.  Voor  mij , die  de  Melekgodcn  als  een  deel , ile  bloem  der 
Haiiltm  beschouw,  kan  de  vTaag  niet  van  veel  beteekenis  zijn,  of  do 
Hebreen  in  dc  woestijn  hun  koning  ook  wel  Haiil,  Heer,  noemden. 
11e  meening  van  Oort,  üiensl  der  BwtUm,  15 — 18.,  Menschenoffer  in 
Israël,  04  vgg.,  waarin  hij  met  Graf  samenstemt,  dat  .Vmos  dc  Israi- 
lieten  in  de  woestijn  tegen  zijn  tijdgcnooien  overstelt,  is,  geloof  ik, 
door  anderen  genoegzaam  weerlegd. 

' tielden,  LIe  Diis  Syr.  76  vgg.  Ten  onrechte  houdt  .Movers,  Bel. 
der  1‘lioeii.,  636  en  650,  Gtul  voor  de  planeet  Venus.  .\leni,  hel  kleine 
geluk,  schynt  Venus  geweest  te  zijn.  Miinter,  Bel.  d.  Babyl , 14. 
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de  Terafim,  kleinere  en  grootere  beelden,  een  soort  van 
huisgoden,  die  voor  bescliennheiligen  der  woning  moesten 
dienen  en  door  wner  bemiddeling  tevens  de  toekomst 
werd  voorspeld 

Wat  hun  godsdienstige  denkbeelden  betreft,  komen  de 
oude  Hebreen  in  Goshen  en  in  de  woestijn  dus  geheel  met 
hun  stamverwanten  overeen.  Niets  bewijst  dat  zij  in  gods- 
dienstige ontwikkeling  hoogcr  stonden  dan  dezen.  Hen 
eersten  stoot  tot  die  hoogcre  ontwikkeling  zouden  zij  van 
een  voor  hen  gewichtige  gebeurtenis  en  van  een  mach- 
tigen persoonlijken  invloed  ontvangen. 

' Kucnen  I,  83.  246.  Over  dea  Slangcngod  door  Mozes  ter  aan- 
bidding voorgesteld,  zie  onder. 


35 
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HET  OOBSPRONKEI.IJK  JAUVISME  EN  MOZES. 


Naar  de  voorstelling  der  latere  Jahvisten  is  Mozes  niet 
alleen  de  man  geweest,  die  de  losverbonden  stammen  van 
uit  Egypte  geweken  Hebreen  tot  een  zekere  volkseenheid 
braeht,  maar  ook  degeen,  die  liun  in  Jahveli  een  eigen 
nationalen  god  gaf.  Bij  den  Sinaï  deed  hij  het  volk  een 
verlwnd  met  dezen  god  sluiten  en  vaardigde  daar,  in 
Jahveh’s  naam,  de  wetten  uit,  waanian  zich  Jahveh’s  volk 
voortaan  had  te  houden.  Al  de  wetten,  die  in  den  loop 
der  volgende  eeuwen  ontstonden,  zelfs  die  na  de  baby- 
lonische  ballingschap  door  de  priesters  in  hun  belang 
werden  gemaakt,  worden  in  den  Pentateuch  aan  Mozes 
toegeschreven.  Een  prachtige  tent,  door  een  welgeordende 
priesterschap  en  onderhoorige  Levieten  bediend,  was  overat 
het  middelpunt  van  't  leger,  de  plaats  waar  de  gemeen- 
schappelijke eeredienst  der  gemeente  werd  uitgeoefend.  Mo- 
zes zelf  had  niet  .slechts  de  zuiverste  en  verheVenste  denk- 
beelden omtrent  zijn  godheid,  die  geen  anderen  god  ne- 
vens zich  duldde  en  van  wie  geen  beeld  of  gelijkenis 
mocht  worden  gemaakt,  maar  hij  geraakte  zelfs  in  zoo 
groote  verontwaardiging,  toen  het  volk  bleek  nog  niet 
rijp  voor  zulk  een  geestelijke  be.schouwing  te  zijn,  dat 
hij  de  wetstafclen,  door  Gods  eigen  hand  l)eschreven,  in 
stukken  wierp. 
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Het  is  hier  de  plaats  niet  oiii  het  onhistorische  van 
deze  voorstelling  uitvoerig  te  bewijzen.  Zij  is  met  alle 
idee  van  ontwikkeling  in  openbaren  strijd.  Indien 
Mozes  de  stichter  van  het  israëlietische  Jahvisme  ge- 
weest is , zooals  Biiddha  van  het  Buddhisme , Zara- 
thustra  van  het  Parzisme,  dan  is  het  zeer  natuurlijk 
dat  latere  hervormers  de  zuiverder  denkbeelden  die  zij 
koesterden  reeds  aan  hem  toeschreven,  maar  dan  mogen 
wij  niet  zoo  onkritisch  zijn  om  dit  aan  te  nemen. 
Ik  wil  trachten  in  dit  Hoofdstuk  mijn  gedachten  over 
het  oorspronkelijke  Jahvisme  en  over  het  aandeel,  dat 
Mozes  aan  zijn  invoering  kan  gehad  hebben  , uiteen  te 
zetten.  Vergeten  wij  niet,  dat  wij  hier  op  geheel  vóór- 
historisch gebied  staan,  met  andere  woorden  dat  wij  hier 
spreken  over  een  tijd,  waarvan  geen  gedenkteekenen  tot 
ons  zijn  gekomen,  over  toestanden  die  wij  door  recht- 
streeksche  Ixjrichten  niet  kennen,  zoodat  wij  uit  hetgeen 
later  bestond  slechts  met  waarschijnlijkheid  kunnen  op- 
maken, wat  vroeger  is  geweest. 

De  wijze,  waarop  tot  in  den  laatsten  tijd  door  profe- 
ten en  dichters  van  Jahveh  wordt  gesproken,  duidt  ge- 
noegzaam aan,  dat  hij  oorspronkelijk  een  natuurgod  is 
geweest.  In  de  oorkonden  van  de  7e  en  Ge  eeuw  en 
later  is  het  misschien  beeldspraak,  als  men  bijvoorbeeld 
het  licht  zijn  kleed  noemt  en  den  wind  zijn  adem,  maar 
aanvankelijk  werd  dat  zeker  letterlijk  bedoeld.  Die  beel- 
den nu  spreken  duidelijk  genoeg.  De  gewoonste  openba- 
ring van  Jahveh  'is  het  onwedcr,  met  al  de  verschijnselen 
die  daarmee  gepaard  gaan.  De  donder  is  zijn  stem,  die 
de  harten  van  menscheii  en  dieren  doet  kloppen  van  vrees. 
Door  den  bliksem  doodt  hij  zijn  vijanden.  Daarmee  stemt 
het  volksgeloof  overeen,  dat  degeen  die,  al  is  't  onop- 
zettelijk, zijn  heilige  ark,  de  kist  waarin  hij  geacht  werd 
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te  wonen , aanraakte,  aanstonds  doodelijk  getroffen  neder- 
stortte  ' . Zoo  wordt  ook  de  wet  op  Sinaï  onder  geweldige 
onweders  afgekondigd,  waarin  Jahveh  zichzelven  aan  zijn 
volk  als  tegenwoordig  bij  't  verbond  doet  kennen.  Zoo 
geeft  bij  vuur  van  den  hemel  op  het  altaar  van  Elia  op 
Kannel,  en  neemt  dezen  in  een  onweder  tot  zich  op. 
Toch  is  het  onweder  wel  de  voornaamste,  de  geweldigste 
en  indrukwekkendste,  maar  niet  de  eenige  openbaring 
van  zijn  kracht.  Ook  de  stormwind , de  aardl)eving,  zelfs 
het  zachte  koeltje  duiden  zijn  tegenwoordigheid  aan.  Hij 
is  het,  die  den  regen  terughoudt  als  hij  vertoornd,  die 
hem  weer  overvloediglijk  doet  nederstorten  als  hij  verzoend 
en  zijn  gramschap  gestild  is.  Het  hemelsehe  vuur  en  licht  zijn 
Jahveh’s  Iwstendige,  en  niet  toevallige  of  willekeurig  geko- 
zen attrilmten , en  in  den  lichtenden  hemel  openbaart  hij 
zijn  heerlijkheid’.  Zelfs  een  brandend,  doch  niet  verte- 
rend, braambosch  geldt  als  bewijs  van  zijn  nabijheid; 
alzoo : de  vurige  gloed  van  den  hemel  bij  zonsop-  of 
ondergang.  Zijn  adem  is  de  wind,  die  bij  de  schepping 
over  den  baaierd  zweeft,  de  avondkoelte,  waaraan  Adam 
en  Eva  in  den  hof  van  Eden  zijn  tegenwoordigheid  be- 
merken. Vat  men  al  deze  kenmerken  bijeen,  dan  is  liet 
duidelijk , dat  Jahveh  oorspronkelijk  een  hemelgod  moet 
geweest  zijn. 

Toch  is  hij  niet  meer  de  zichtbare  hemel  als  godheid, 
al  vertoont  hij  voor  het  oog  der  stervelingen  daaraan 
den  glans  zijner  heerlijkheid.  Hij  moet  bepaald  reeds  de 
in  den  hemel  wonende,  de  in  den  zichtbaren  hemel  ver- 


' 2 Sam.  ö,  7. 

’ Zie  dit  zeer  juist  aangetoond  bij  Kuenen , I,  48,  49  en  vgl. 
bovendien  de  plaatsen:  1‘ix.  3,  2;  24,  17.  Deut.  4,  24;  9,  3.  2 .Sam. 
22,  9.  Ps.  18,  9. 
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borgciie  god,  de  lioogste  van  alle  natuurgoden  geweest 
zijn,  die,  als  laatste  oorzaak  van  alle  andere  heinelsclie 
verschijnselen,  als  bron  van  ’t  leven  des  heelals  beschouwd 
werd.  Deze  hoogste  natuiirgod  is  degeen  die  gewoonlijk 
de  dondergod  wordt  genoemd.  Toen  men  van  de  zicht- 
bare verschijnselen  de.s  hemels  en  den  zichtbaren  hemel 
zelf  tot  het  onzichtbare  opklom,  zonder  daarom  het  ge- 
bied van  den  natuurgodsdienst  te  verlaten,  kwam  men, 
naar  analogie  van  het  menschelijk  wezen,  tot  vereering 
van  de  ziel  of  den  geest  des  hemels,  van  datgene  wat  den 
hemel  en  alzoo  het  heelal  deed  leven.  Leven  nu  is  warmte ; 
levende  schepselen  waren  warm,  koud  lagen  de  doode 
neder;  zoo  nam  men  aan,  dat  ook  in  den  hemel  een 
verborgen  gloed  of  vuur  de  zetel  en  bron  des  levens  was. 
Immers  waren  de  lichtende  en  brandende  verschijnselen 
van  het  uitspansel,  de  levcnswamte  en  de  koesterende 
vruchtbaarraakende  gloed  die  van  den  hemel  afstraalde, 
een  bewijs,  dat  zulk  een  verborgen  vuur  in  den  hemel 
moest  wonen.  Zulk  een  god  was  de  hindusche  Agni,  de 
parzische  Atar,  de  assyrische  Adar-Camdan,  de  egyptische 
Ptah,  de  helleensche  Hefaestos,  en  ook  de  góden  die  de 
Semieten  door  den  eeretitel  van  Melek  onderscheidden 
behoorden  tot  die  soort. 

Doch  leven  is  ook  ademen.  Tusschen  geest  en  adem, 
geest  en  wind,  maakte  men  oudtijds  zelfs  in  de  taal 
geen  onderscheid.  Vandaar  dat  góden  van  den  wind, 
zooals  bijvoorbeeld  de  egyptische  Chnum,  scheppers,  oor- 
sprongen van  het  leven  waren.  Eindelijk  stelde  men  zich 
ook  het  bloed  als  een  levensbeginsel  voor.  Stond  niet  het 
bloed  stil  bij  den  dood?  Was  bloedverlies  niet  een  oor- 
zaak van  vermindering  der  levenskracht , ja,  had  het  niet 
den  dood  ten  gevolge?  //Door  de  gapende  wonde  ademde 
men  het  leven  uil//,  zoo  heette  het  letterlijk.  Nu  is  in 
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alle  lu j tliologicën  de  regen  het  bloed  des  hemels,  en  de 
verborgen  bron  van  dien  regen,  de  onsterfelijkheids- 
drnnk  (WitIu  , als  goddelijk  wezen  verpersoonlijkt  in  Smna, 
Iluoma,  Dionysos,  drukte  de  gedachte  uit  van  het  in  den 
hemel  vloeiende  bloed,  dat  nooit  verstijfde  en  waaraan  de 
góden  dus  hun  eeuwig  voortbestiuin  te  danken  hadden 
Nu  vereenigt  echter  de  donderende  god  al  deze  eigen- 
schappen in  zich  en  bezit  nog  andere  daarenboven. 
In  het  onweder  openbaart  zich  het  leven  des  hemels 
met  de  grootste  intenziteit,  in  't  loeien  van  den  storm, 
in  het  flikkeren  van  ’t  raadselachtige  bliksemvuur,  in  het 
neerplussen  van  den  regen , terwijl  de  hemelgod  daarbij 
nog  bovendien  zijn  machtige  stem  in  ’t  rollen  van  den  don- 
der doet  hooien.  Oe  dondeigod  is  als  ’t  ware  de  eenheid  van 
de  vuur-,  wind-  en  regengodeu.  llij  bezit  al  de  krachten 
van  dezen  tegelijk.  Daarom  is  hij  overal  de  jongste  en 
dus  de  hoogste  der  natuurgoden,  de  hoogste  van  alle 
hemelgoden,  die  zijn  voorgangers  overschaduwt  en  ver- 
dringt. Van  deze  conceptie  kun  men  niet  hooger  opklim- 
men, zonder  de  sfeer  van  den  natuurgod.srlicnst  te  verla- 
ten. Zoo  ontrukte  bij  de  Aryers  of  Tiido-Europeërs  Zeus 
aan  Ouranos,  Indra  aan  Varuna  de  heerschappij ; zoo  werd 
bij  hen  de  vurige  Mars  door  Jupiter,  de  stormgod  Wodan 
door  Donar  of  Thor  op  den  achtergrond  geschoven.  Ook 
bij  de  Mesopotamiërs  hebben  wij  dezen  god  reeds  ont- 
moet in  den  geweldigen  onweersgod  van  Assur,  den  god 
des  geestes  en  der  bezieling  in  Babylonië,  wiens  naam 
Hu,  Ao,  Hea  of  Iva  zonder  twijfel  met  dien  van  Jahveh 


' Hocz.cer  dc  Tsraidicten  in  liun  ziel-  en  mcnschkimdc  nog  op  dit 
stanilpnnt  stonden,  toont  Hitzig,  Gfsch.  d.  Volkes  hr.,  I,  54  vgg.  zeer 
vernuftig  aan.  Ziel  is  voor  lien  ëén  met  adem  in  de  neusgaten.  Cfon.  2. 
Jes.  2,  22.  en  mot  het  bloed,  Dcut.  12,  23.  De  ziel  kan  dus  vergo- 
ten, verteerd,  opgegeten  worden.  Jes.  53,  12.  Ezok.  22,  25. 
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verwant  is.  Jahveh  of  Jahwa,  dat  wel  niet  de  oorspron- 
kelijke vorm  van  den  nuain  zal  geweest  zijn,  moet  betee- 
keneu : «dengcen  die  'doet  zijn,//  den  levensoorsprong, 
ofschoon  de  profetische  Jahvisten  hem  anders  verklaarden, 
namelijk  als:  //ik  ben  die  ik  ben,«  als  //den  waarachtig 
zijnde//  '.  De  eerstgenoemde  beteekenis  is  de  oudere,  de 
laatstgenoemde  een  vrucht  van  hooger  bespiegeling.  Of 
de  t)udste  beteekenis  van  den  god  Hu  of  Jalui  niet  nog 
eenvoudiger  was,  zou  ik  niet  durven  beslissen,  maar  het 
komt  mij  zeer  waarschijnlijk  voor. 

Was  dit  het  karakter  van  Jahveh  als  natuurgod,  dan  is 
de  vlucht,  die  zijn  voorstelling  en  vercering  later  — veel 
later  trouwens  --  genomen  heeft,  niet  zoo  moeilijk  te  ver- 
klaren. Het  is  hier,  dat  de  natuurgodsdienst  eindigt.  Hij 
bestaat  uit  twee  bestanddeelen,  die  altijd  vereenigd  voor- 
komen, doch  eenvoudig  nevens  elkander  gesteld  worden: 
fetisisme,  aanbidding  van  zinnelijk  waarneembare  voor- 
werpen en  verschijnselen,  en  animisme,  vereering  van  on- 
zichtbare geesten  of  spoken.  Hier  ontmoeten  deze  twee 
elementen  elkander.  Hier  is  de  bij  wijlen  zinnelijk  waar- 
neembare hemelgeest,  doch  die  naar  zijn  wezen  in  den 


' Dc  verklaring  van  JaUveli  door  »Ik  ben//  (Staten-Overz.  //Ik  zal 
zijn»)  is  de  gewone,  ook  die  der  oude  hebreeuwsche  sebrijvers,  en  was 
zeker  de  profetische  opvatting:  Kuenen,  UKO.  I,  02.  De  verklaring 
door;  //Die  doet  zijn,»  op  het  voetspoor  van  anderen  voorgestcld door 
Land,  Theot.  Tijds.]ll  (18Ü8),  157  vgg.  heeft  de  instemming  van 
Kuenen,  I,  397.  Opmerkelijk  is  het,  dat  de  babyloniscli-assyrische  Hu 
(Rawl. : Hca)  ook  bij  voorkeur  koning  en  zijn  zelden  voorkomende 
gemalin  koningin  genoemd  wordt.  Kawlinson,  Essay,  608.  Do  naam 
wordt  ook  Bin  uitgesproken,  waarin  Hineks,  On  assyr.  Mijlhology, 
Transact.  U.  Ir.  .Acail.  .XXIII,  1855,  H.3  een  arisch  woord  wil  zien, 
samenhangende  met  ons  wind,  ’t  lat.  venlus.  Ik  vermeld  deze  mcc- 
ning  tot  uanviUling  van  het  boven,  blz.  309  vgg.  geschrevene.  Het 
is  of  bij  dezen  god  alles  naar  de  Aryers  wijst,  zooals  nader  nog  zal  blijken. 
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hemel  verborgen  en  dus  onzichtbaar  is.  Ontwikkelt  zulk 
een  godsdienst  zich  verder,  doen  zijn  belijders  ook  slechts 
ééne  schrede  vooruit,  dan  is  men  wel  gedwongen  het  na- 
tuurstandpunt  te  verlaten ; het  bovennatuiudijke  vervangt 
het  natuurlijke,  de  weg  tot  geestelijker  aanbidding  en  tot 
monotheïsme  is  gebaand. 

De  wijs  waarop  de  Israëlieten  hun  Jahveh  voorstelden, 
Irevestigt  hetgeen  ik  over  zijn  eigenlijk  karakter  gezegd 
heb.  Ik  spreek  niet  van  den  jongen  stier  of  het  gouden 
kalf,  een  kanaünesche  afbeelding  van  de  godheid,  die 
naar  ’t  schijnt  slechts  door  een  revolutionairen  maatregel 
met  Jahvehdienst  verbonden  werd,  althans  bij  zijn  eer- 
dienst zeker  niet  oorspronkelijk  behoorde.  Evenmin  ge- 
waag ik  van  den  bok,  al  heeft  men  het  vermoeden  ge- 
uit  dat  Jahveh  oudtijds  ook  in  die  gedaante  werd  voorge- 
stcld,  omdat  dit  ook  niet  meer  dan  een  vermoeden  is  ’. 
üe  bok,  evenals  de  ram,  sj  niliool  van  den  geest  of  de 
ziel,  zou  anders  voor  den  god  van  ’t  leven  des  hemels 
geen  ongeschikt  beeld  zijn  geweest,  al  komt  het  met 
onzen  smaak  minder  overeen.  Maar  het  gewone  en  zeker 
oudste  zinnebeeld  — liever  moest  ik  zeggen  de  gebrui- 
kelijkste voorstelling  — van  Jahveh  is  een  kist  met  eeuwig 
gesloten  deksel,  staande  tusschen  twee  Kerubim.  Hoe 
ook  de  latere  voorstelling  dezer  wezens  in  den  tempel 
van  Salomo  geweest  moge  zijn,  oorspronkelijk  kunnen  zij 
niet  anders  wezen  dan  de  grijpen  cf  griffioenen  die  den 
schat  des  hemels,  met  andere  woorden  de  donderwolken 
die  het  verborgene  hemelvuur  bewaken.  Ue  ark  met  haar 
trawanten  kan  geen  andere  beteekenis  hebben  dan  deze. 

' Lovit.  IT,  7,  waar  voor  boschduivelen  «bokken»  moet  vertaald 
worden.  Zie  tegen  Oort  die  dit  looehent:  De  Goeje,  6ïds,  Maart,  1805, 
545  vg.  Vgl.  Dozy,  Itraél.  te  Mekka,  42. 


Digitized  by  Cooglc 


V00E8TEI.1JK0  VAN  JAnVEH. 


551 


Ook  als  slang,  symbool  van  den  bliksem,  schijnt  Jahveh 
reeds  vroeg  te  zijn  afgebeeld.  Althans  nog  tot  onder  de 
regeering  van  ‘Hizkia  bestond  zulk  een  wkopergod,»/  ge- 
lijk men  hem  noemde,  die  door  dezen  koning  eerst 
werd  vernield.  Men  zeide  dat  hij  door  Mozes  was  ge- 
maakt, hetgeen,  of  het  juist  is  dan  niet,  zeker  voor  een 
hooge  oudheid  van  het  beeld  getuigt  Ook  de  Serafiin 
die  Jahveh  zoo  dikwijls  omringen  zijn  niet  anders  dan 
slangen,  die  de  bliksemstralen  afbeelden.  Er  is  grond  om 
aan  te  nemen  dat  ook  de  babylonische  Hu  de  gedaante 
van  een  slang  had. 

Het  groote  feest  van  Jahveh  viel  in  den  herfst:  het  is 
bewezen,  dat  het  zoogenaamde  Loofhuttenfec.st  het  oudste 
en  langen  tijd  het  eenige  algemeene  godsdienstige  volks- 
feest der  Israëlieten,  het  feest  bij  uitnemendheid  geweest 
is.  In  den  herfst  is  de  donder-  en  regengod  het  rnach- 
tigst.  In  Kanaiin  werd  met  dit  herfstfeest  van  Jahveh 
dat  van  den  wijn-  en  vruchtenoogst  verbonden.  Regen 
en  soma  of  wijn  verschillen  in  de  mythologische  voorstel- 
ling wezenlijk  niet.  Ook  wordt  de  dondergod  veeltijds 
voorgesteld  als  bezield  door  den  bedwelmenden,  opwek- 
kenden  drank,  waaraan  een  levengevende  kracht  wordt 
toegeschreven  ’.  Dat  deze  gedachte  echter  niet  oorspron- 

' Het  behoeft  wol  niet  gezegd  te  worden,  dnt  het  verhaal  omtrent 
de  oprichting  der  koperen  slang  door  Mozes,  om  den  beet  van  giftige 
adders  af  te  weren,  Num.  21,  ü — 9,  even  onhistorisch  is  als  dat 
omtrent  het  oprichten  van  het  gouden  kalf  door  Aaron.  Beide  ver- 
halen hebben  een  strekking,  het  laatste  een  polemische  tegen  den 
noord-israëlietiseben  stierdienst,  het  eerste  een  apologetische,  om  het 
bestaan  van  den  NcMiushtun  te  verklaren. 

’ Land,  Theol.  Tijds.,  II  (1868,',  160  vgg.,  wil  hieruit  aHcidcn  dat 
Jahveh  of  Jao  de  herfstzon  is.  De  god  van  den  wyn  is  zeker  oor- 
spronkelijk geen  zonnegod,  al  wordt  hij  natuurlijk  door  Macrobius 
daartoe  gemaakt.  Zelfs  Dion^fsos  is  dat  werkelijk  niet. 
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kelijk  tot  het  feest  vun  Jahveli  Ixilioorde,  maar  eigenlijk  daar- 
aan vreemd  was,  blijkt  uit  de  omstaudigheiil,  datdestrengst- 
rechtzinnige  Julivistcn,  die  wij  later  zullen  leeren  kennen, 
en  wier  streven  was  den  voorvaderlijken  godsdienst  in 
zijn  eerste  reinheid  te  herstellen,  zich  zorgvuldig  van  het 
drinken  van  wijn  onthielden. 

Zoodanig  was  de  Jahveli  der  Ilebreiui.  Door  de  geheele 
verdere  ontwikkeling  van  het  hebreeuwsche  of  israëlie- 
tische  Jahvismc  heen,  en  hoe  ook  het  godsbegri])  bij 
hen  werd  gewijzigd  en  verzacht,  is  dat  de  grondtoon  van 
’t  karakter  aan  dezen  nutionalen  god  eigen.  De  vraag  is 
echter:  hoe  en  wanneer  hij  dal  geworden  is?  Men  heeft 
daaromtrent  zeer  verschillende  gis.singen  geopjjcrd,  waar- 
van ik  hier  niet  mag  zwijgen. 

Jahveli,  heeft  men  beweerd,  is  een  egyptisehe  god- 
heid, door  -Mozes,  die  in  al  de  wijsheid  der  egyptisehe 
piiesterschap  was  opgevoed,  aan  de  theologie  van  deze 
laatste  ontleend.  Er  zijn  zonder  twijfel  merkwaardige 
overeenkomsten  tussehen  den  eerdienst  der  Egyptenaars 
en  der  Israëlieten.  De  besnijdenis,  dat  bondsteeken  waaraan 
door  den  Israëliet  zoo  groote  waarde  gehecht  werd,  was 
een  afrikaansch  gebruik,  bij  de  Egyptenaren,  indien  al 
niet  — wat  waarschijnlijk  d<x;h  onbewezen  is  — alge- 
meen, zeker  althans  op  de  priesters  en  gewijden  toe- 
gepast  '.  Ook  bij  de  l.sraëlieten  is  dit  geliruik  zeker 

' Cliabas,  De  la  circoncision  chez  les  Egijplient,  houdt  het  gebruik 
voor  algemeen  iii  Kgypte.  Hitzig,  Gesch.  d Volk.  Isr.,  l,  8t>  vg.  wil 
een  verschil  in  beteekenis  tussehen  de  egyptisehe  en  israidietische  be- 
snijdenis zien.  De  eerste  zou  een  tcekeu  van  inwijding  tot  het  pries- 
terambt of  de  hoogcre  graden  vun  heiligheid,  de  laatste  een  algemeen 
verboudstceken  zijn.  Indien  het  eerste  al  bewezen  ware,  dan  zou  daar- 
uit slechts  volgen  dat  de  Israclielon,  door  algcmccne  toopo-ssing  van 
den  inwijdingsritus,  zichzelf  als  een  heilig  verbond  van  ingewijden, 
als  een  priesterlijk  volk  hebben  willen  aanduiden. 
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oufl . Ma:ir  vooreerst  is  het  zeer  twijfcluehtig,  of  het  hij  hen 
eerst  im  den  uittocht  is  ingevoerd  en  niet  tot  een  vroc 
geren  godsdienstvorm  dan  het  Jahvisme  behoorde.  Ook 
bestond  liet  gelmiik  nog  hij  andere  aziati.sche  volken, 
waarvan  sommige,  zooats  w'ellieht  de  Fenieiërs  en  eenige 
arabisehe  stammen,  het  wel  van  de  Fgyptenaars  kunnen 
overgenomen  hebben,  anderen  zooals  do  Kolchers  daaren- 
tegen niet  Men  heeft  voorts  gewezen  oji  het  linnen 
kleed  der  priesters,  het  verbod  van  wijndrinkeu  vóór 
het  verrichten  der  heilige  handelingen,  het  onreine,  dat 
is:  het  heilige  van  het  zvvijnenvlecseh  voor  beide  volken, 
waardoor  de  Israëlieten  zich  juist  van  bun  naaste  ver- 
wanten onderscheidden,  het  verbod  om  stieren  en  kal- 
veren anders  dan  als  offers  te  mogen  slachten  het 
gebruik  van  Urïm  en  Tuinmim,  kleine  beeldjes  van 
licht-  en  w'narheidsgoden,  wier  naam  slechts  uit  het  Egyp- 
tisch voldoende  kan  worden  verklaard , en  die  bij  beide 
volken  dienden  om  den  wil  der  godheid  te  leeren  ken- 
nen Maar  voor  den  cgyptischen  oorsprong  van  het 
.lahvi.sme  bewijst  dit  alles  nog  niets.  Er  zou  nog  moeten 
bewezen  worden,  dat  al  deze  gebruiken  daarmee  in  ver- 
hand stonden  en  door  Mozes  waren  ingevoerd.  Zij  kunnen 
reeds  veel  vroeger,  tijdens  het  vrij  langdurig  verhliif  der 
Hebreen  in  Egypte,  door  hen  overgenomen  en  later 
met  hun  nieuwen  godsdienst  vercenigd  zijn.  Geheel  ver- 
schillende godsdiensten  hebben  dergelijke  instellingen  aan 
elkander  ontleend,  en  dikwijls  zijn  zij  van  oude  in  nieuwe 
godsdiensten  eenvoudig  overgegaan.  Zeker  is,  dat  de  oude 

' Kucnen,  HKO,  I,  122  vgg. 

’ llerod.  2,  37  vermeldt  het  bcstian  van  dit  gebruik  bij  de 
Kolchers. 

* Vgl.  Herod.  2,  41  met  Lev.  17,  1 — 9. 

* Sharpe,  Egypt.  mylhology  and  egijpt.  ChrUlianily,  (1863),  32. 
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Hebreen  vrij  wat  meer  aan  Egypte  en  zijn  beschaving 
ontleend  hebben , dan  liun  oorkonden  doen  vermoe- 
den. Zelfs  den  vorm  hunner  poëzie,  het  zoogenaamde 
parallelisme  der  leden,  zoo  eigenaardig  en  in  geen  andere 
letterkunde  zelfs  van  Semieten,  doch  wel  in  die  der  Egypte- 
naars  gebruikelijk,  schijnen  zij  van  dezen  te  hebben  overge- 
nomen  Men  heeft  ook  in  de  namen  hunner  oudste  lei- 
ders verbasteringen  van  het  Egyptisch  meenen  te  zien 
Een  zeker  gevoel  van  verwantschap  met  Egypte  verraadt 
zich  bij  de  Israëlieten  steeds.  De  heerschende  stammen 
van  Israël  in  de  vroegste  oudheid:  Efraïm  en  Manasse, 
het  huis  Jozefs,  leiden  hun  oorsprong  af  van  een  heliopo- 
litaansche  moeder,  de  dochter  van  een  Ra-priestcr  uit  An. 
Nog  in  de  deuterononomische  wet,  onder  Josia’s  regee- 
ring  opgeteekend,  wordt  aan  het  derde  geslacht  van  onder 
Isratd  levende  Egygtenaren  de  toegang  tot  de  heilige  ver- 
gadering verzekerd : de  Egyptenaar  mag  niet  als  de  Moa- 
biet  of  Ammoniet  een  gruwel  zijn  voor  Israël,  want  Israël 


' Deze  belangrijke  opmerking  is  van  1’leylo,  Theol.  Tijds.  III, 
238  vgg. 

> De  naam  Mozes,  Moshc,  wordt  reeds  in  den  1’cntateucli  uit  het 
Egyptisch  afgeleid,  Ex.  2,  10,  naar  den  klank  en  onnauwkeurig.  Volg. 
Lepsius  en  Urugsch  beteekent  hij : Mos,  Messu  liet  kind.  Land, 
Theol.  Tyds.  III,  362  verklaart  zieli  daartegen  en  zegt  dat  Moshè 
:=  Mawshaj  ccht-hebrceuwsch  is,  doch  zonder  dat  hij  in  staat  is  de 
beteckenis  van  don  naam  te  gissen.  Pine'has  komt  indenlaad  wonder- 
baar overeen  mot  Pa  nachasi,  Heer  der  negers,  een  waardigheids-  en 
eigennaam  in  Egypte;  'Hur  doet  aan  Har  of  Horos  denken.  Zelfs 
de  namen  der  vroedvrouwen  Ex.  1,  15  klinken  cgyptisch.  Siplira  is: 
dochter  van  Ka;  Fua  (Phua)  herinnert  aan  het  egyptische  fua  : //een 
afstammeling  hebben,»  waarmee  fu-uar;  „zwanger  zijn,  een  zwangere,» 
in  verband  staat.  Wellicht  zijn  zij  vTUchtbaarheidsgorlinnen,  helpsters 
bij  de  geboorte,  door  de  Ilebreim  in  navolging  der  Egyptenaars  ver- 
• eerd,  en  in  ’t  latere  verhaal  als  i)ersonen  voorgcsteld 
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13  vreemdeling  geweest  in  zijn  land  Ik  erken,  dat  ik 
in  de  Verlionds-ark,  de  heilige  kist,  waarover  later  meer 
gezegd  moet  worden,  niet  anders  dan  de  navolging  van  een 
egyptiseh  model  kan  zien,  en  dat  die  zeer  bepaald  bij  den 
Jahvelidienst  behoorde.  Maar  dat  zelfs  is  geen  voldoende 
reden  om  het  .lahvisme  voor  egyptiseh  te  verklaren.  Het 
karakter  van  Jahvch  mag  met  dat  van  sommige  egypti- 
sche  godheden  eenigermate  overeenkomen,  het  komt  veel 
meer  met  dat  der  mcsopotamische  góden  overeen.  Zeker 
is  het  geheel  onjuist  hem  met  den  egyptischcn  maangod 
te  vereenzelvigen,  wiens  naam  , naar  een  onjuiste  uitspraak: 
Tüh,  eenigszins  met  Jahveh  overeenkomt’.  Wij  kunnen 
wel  vaststellen  dat  de  oorsprong  van  het  Jahvisme  niet 
bij  de  Egyptenaars  is  te  zoeken. 

Maar  is  Jahveh  wel  fflsraël’s  god  van  Egypteland  af,« 
zooals  later  de  profeten  hem  noemen  ? Is  hij  niet  veeleer 
een  kanaiinesche  god,  wiens  naam  de  Israëlieten  eerst 
na  hun  vestiging  in  Kanaiin  op  hun  nationalen  god 
overdroegen,  en  wiens  begrip,  zooals  van-zelf  spreekt, 
dan  ook  met  dat  van  dezen  laatste  werd  versmolten? 


T)eut  2.1,  7.  Het  gebod  kan  veel  ouder  zijn  dan  de  wet,  en  vindt 
in  de  staatkunde  van  Josia,  die  naar  Kgypte  neigile,  geen  genoeg- 
zamen  grond. 

^ De  betere  uitspraak  is  Aiih.  De  vergelijking  van  Jabveh  met 
Aah  of  lob  is  van  Itöth,  Gesch.  uns.  abendl.  Philos  , I.  nt175.  p.  146 
en  wordt  o.  a.  overgenomen  door  Menzei , Staats-  u.  Relig.  Gesch. 
hr.  19  vg.  De  beweringen  van  Brugseh,  Aas  dem  Oriënt,  II,  40  vgg. 
68  vg.  zijn  voldoende  wederlegd  door  Kuenen,  I,  271  vg.  en  .895 
vgg.  Bedrieg  ik  mij  niet,  dan  rust  Brugsch’s  gevoelen,  dat  de  hoogstn 
god  dor  Egyptenaars  door  iVai  pu  nuk,  ik  (bon)  die  ik  (ben),  aange- 
duid, met  den  god,  waarvan  Exod.  3,  14  sprake  is,  zou  overeenkomen, 
op  een  weinig  beduidende  mystieke  plaats  van  een  latercn  papyros. 
Trouwens  ; Nuk  pu  nuk  — ego  qui  ego,  is  toch  nog  iets  anders  dan ; 
vik  ben  die  ik  ben.« 
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Deze  vragen  zijn  in  den  liuitsten  tijd  door  sommige 
geleerden  bevestigend  beantwoord  Alles  wat  van  een 
godsdienstige  hervorming  door  Mozes  of  van  een  echt- 
israëlietisch  Jahvisme  gezegd  wordt,  vervalt  daardoor 
van-zelf.  Ónmogelijk  zou  het  niet  zijn.  Veroverende  vol- 
ken hebben  van  de  overwonnen  natie  wel  meer  een  voor- 
namen god,  al  was  het  .slechts  den  naam  van  hun  hoofd- 
god, overgenomen.  Ook  kan  dit  feit  om  zeer  begrijpelijke 
redenen  in  de  latere  israëlietische  overlevering  verloren 
zijn  gegaan.  Profeten  en  priesters  kunnen  ter  goeder 
trouw  gemeend  hebben , dat  .Tahveh  reeds  de  god  van 
Mozes  was,  ofschoon  Israël  eerst  in  den  Richtertijd  zijn  , 
voornaamsten  god  aldus  leerde  noemen,  of  eerst  door 
Samucl  hem  onder  dien  naam  leerde  aanbidden  *.  Maar 
wat  mogelijk  is,  is  niet  altijd  waarschijnlijk.  De  overle- 
vering is  zeer  eenparig  en  wordt  ook  door  niet  verwer- 
pelijke gronden  ge.stennd.  De  gronden  Wivarop  de  gissing, 
die  men  voor  haar  in  de  plaats  .stelt,  rust,  schijnen  mij 
daarentegen  bij  uitstek  zwak  te  zijn.  Zij  komen  eigenlijk 
alle  hierop  neer:  Jao  — dat  is  dezelfde  als  Jahveh  — 
is  een  door  de  Kanaiineërs  vereerde  god.  kk  wil  dit  toe- 
stemmen. Jao  is  dezelfde  naam  als  Jahvva  of  Jahveh , 
dus  in  oorsprong  dezelfde  god.  In  llubcl  en  Assur  werd 
hij,  ofschoon  op  zeer  verschillende  wijze,  aangebeden. 
Kr  zijn  eenigc  sporen,  zooals  in  de  namen  Bithyas  en 


' Akoo  Bi.sliop  Colcnso,  Penlal.  Josimah,  V,  20!)  —284.  en  App.  III, 
.t0.>  -320.  Land,  Theol.  Tyds.  TI  (1808)  160  vgg.  cn  nmicr  tegen 
Knencn,  .\ld.  III  (1800)  347  vgg.  Vgl.  De  Goeje,  Throl.  Tijds.  II 
(1-808),  181  vg.  Uitvoerig  liandclt  over  het  vraagstuk  Kuenen  I,  274, 
nt  4.  201,  nt  3.  cn  bijzonder  307  vgg. 

' Volgens  Land  zou  .lahveh  in  de  llichtercn-pcriiHle  langzamerhand 
de  go<l  van  Israël  geworden  zijn;  volgens  Colcnso  zon  die  hervorming 
mm  Saniuel  te  danken  zijn. 
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Abdias,  dat  liij  ook  aan  de  J'eniciörs  niet  vreemd  was. 
De  zoon  van  een  der  syrische  llazaël’s  heet  .lahulahn 
(Jahu  is  met  liem),  en  een  andere  syrische  koning,  die 
zijn  rezidentie  te  üamaskus  heeft,  heet  Mariah  of  Mor- 
jah,  Heer  Jah Het  kan  mogelijk  zijn,  dat  de  giblie- 
tische  Adonis  of  de  askelonietiselie  en  sidonischc  Eslimun, 
die  ook  in  Kanaiin  vereerd  werden,  den  naain  .lahu  droe- 
gen’. Maar  dajiruit  volgt  nu  nog  niet,  dat  de  Israëlieten 
dezen  god  en  zijn  naam  eerst  in  Kanaiin  leerden  kennen, 
waar  hij  toch  ook  niet  alleen  vereerd  werd.  Hun  eigen 
Jahveh  was  een  andere.  Niet  de  weelderige,  zooals  de 
Syrische  was,  niet  de  liefclijkc  herfstgod,  die  de  men- 
,s(;hen  verheugt  met  wijn  en  olie,  nmar  de  grimmige, 
toornige,  'strijdhaftige  dondergod,  wien  de  landbouw  en 
het  gezeten  leven  niet  welbehagelijk  en  de  wijn  een 
gruwel  is.  Het  zijn  twee  Jahveh’s,  die  wij  ook  van 
elders  kennen  — men  denke  slechts  aan  den  harren  assy- 
rischen  en  den  vriendelijken  babyloni.schen  Hu  — en  die 
aanvankelijk  vijandig  tegen  elkander  ovenstonden , doch 
wier  begrip,  toen  Israël  zich  in  Kanaiin  vestigde,  van- 
zelf in  elkander  vloeien  moest.  Reeds  in  de  allereerste 
jaren  van  de  periode  der  Richters  vinden  wij  Israëlieten 
naar  Jahveh  genoemd:  Joas,  Jotam,  Jonatan,  de  klein- 
zoon van  Mozes,  om  van  Jozua,  die  eerst  Hosea  heette, 

' Ops.  bij  Talbot,  Gloss.  125. 

’ Tk  zie  niet  in  dat  liet  veelbesproken  orakel  van  den  klarisehen 
Apollo  (zie  de  aangch.  pil.  van  Colenao,  Land  en  Kuenen),  hetzij  echt 
en  ond  of  later  gefingeerd,  do  aanbidding  van  Jao  als  herfstgod  in 
Palestina  bewijzen  kan  Macrobius  is  geen  mytholoog,  die  bijzonder 
te  vertrouwen  is.  Het  verband  tnsschen  Jao  en  den  grieksclien  Dio- 
nysos  ter  eene,  den  fenicisehen  Adonis  ter  andere  zijde,  is  niet  te 
loochenen.  Het  is  niet  onbelangrijk,  dat  te  onderzoeken.  Maar  het 
ligt  eigenlijk  buiten  onze  kwestie. 
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en  Jokebed,  Mozes’  moeder,  wier  historische  beteekenis 
niet  vaststaat,  niet  te  spreken.  Het  lieil  van  Debora  ia 
zeker  oud,  en  daarin  komt  Jahveh  niet  slechts  als  de 
volksgod  van  Israël  voor,  maar  wordt  hij  ook  geschilderd 
op  een  wijs  die  met  den  «teederen,  weelderigen  Jao« 
niets  gemeen  heeft.  Daar  ziet  de  profetes  hem  opkomen  uit 
Kdom  en  Seïr,  waaruit  blijkt  dat  daar  niet  een  kanaiinesche 
god  kan  bedoeld  zijn,  maar  wel  de  Jahveh  der  woestijn, 
die  de  Kanaiineërs  overwint*. 

Om  het  echte,  oorspronkelijke,  laat  mij  zeggen:  mo- 
zaïsche Jahvisme  te  leeren  kennen,  doet  men  best  te 
letten  op  een  verschijnsel,  dat  geen  andere  bedoeling  kan 
gehad  hebben  dan  een  herstelling  daarvan  in  zijn  aloude 
reinheid.  In  den  loop  dezer  geschiedenis  zullen  wij  de 
sekte  der  llekabieten  ontmoeten,  aldus  genoemd  naar 
haar  stichter  Toen  het  niet  meer  mogelijk  was,  bij  het 
toenemen  der  be.schaving  in  Juda,  daar  het  nomaden- 
leven rustig  voort  te  zetten,  namen  deze  lieden,  onder 
aanvoering  van  Jonadub  ben-Ilekab,  de  wijk  naar  een  minder 
lievolkt  gedeelte  van  het  rijk  Israël  en  vestigden  zich  daar. 
Zij  iNJuwden  geen  huizen  maar  leefden  in  tenten;  landbouw 
en  hetgeen  daarmee  saiuenhing  was  verboden ; wijn  mocht 
over  hun  lippen  niet  komen.  En  hoe  ijverige  Jahvisten 
deze  mensehen  waren,  blijkt  uit  het  welbehagen  van 
Jonadab,  hun  hoofd,  in  de  w'oedende  wraakoefeningen  van 
den  Jahvist  Jelui,  die  ’t  geslacht  van  A'hab  uitroeide. 
Deze  sekte  nu  behoorde  tot  een  stam,  die  zich  reeds  in 

' Wat  band,  Theol.  Tydx.  III  (1809),  daartngeu  aanvoert,  dat  Ilinib 
6,  300,  Athene  ook  van  den  Olympos  komt  om  de  Achaeörs  te  helpen, 
terwijl  zij  toch  tevens  onder  de  Trojanen  vereerd  wordt,  bewijst  te 
weinig.  Po  Ache<:rs  hadden  hun  echten,  inheemschen  Athenedienst. 
Het  geval  zou  alleen  gelijk  staan  wanneer  bewezen  kon  worden , dat 
zg  deze  godin  van  de  Trojanen  hadden  overgenomen. 
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de  woestijn  bij  Israël  had  aangesloten  en  steeds  tot  zijn 
bondgenooten  en  vrienden  bleef  behooren,  maar  die  altijd 
aan  het  zwervende  herdersleven  getrouw  was,  de  stam 
der  Kenieten  met  de  nauwverwante  Kenizieten.  Kaleb, 
in  de  overlevering  het  hoofd  van  den  stam  Juda,  was 
een  Keniziet;  Jaël  de  moordenares  van  den  kanaiineschen 
veldheer  Sisera,  die  een  schuilplaats  zocht  in  haar  tent, 
een  Kenietische;  en  het  mag  thans  als  zeker  worden  aan- 
genomen, dat  ook  .letro  of  Rehuël,  de  schoonvader  van 
Mozes,  ’t  zij  dat  hij  een  stamhoofd  of  een  tot  persoon 
geworden  stam  is,  een  Keniet  was.  llrengt  men  deze  feiten 
met  elkander  samen : Kenieten  de  rechtzinnige  ijveraars 
voor  het  onvervalschte  Jahvisnie  tot  de  ballingschap  toe; 
Kenieten  trouwe  bondgenooten  van  de  Israëlieten  en 
Kenizieten  geheel  met  .ludu  versmolten  ; Kenieten  wonend 
om  den  Sinaï,  toen  Mozes  daarheen  vluchtte  en  toen  hij 
Israid  derwaarts  uitleidde;  dan  wordt  de  historische  kern 
der  overlevering  duidelijk  en  deze  tevens  volkomen  ge- 
rechtvaardigd. Jahveh,  de  eigenlijke  nationale  volksgod 
van  Israël,  met  wien  het,  niet  zelf  natuurlijk,  maar  door 
middel  van  zijn  stamhoofden,  een  verbond  bij  den  Sinaï 
sloot  ',  is  de  god  der  woestijn,  door  de  Kenieten  en 
hun  naaste  verwanten  reeds  vóór  hen  vereerd,  ile 
strenge,  niet  de  weelderige  Jahveh,  die  daarom  opdaagt 
uit  Seïr  en  Kdoin  en  wiens  heerlijkheid  Hlia  op  den  Ilo- 
reb,  een  der  toppen  van  den  Sinaï,  gaat  aanschouwen. 
Door  Mozes  leerden  zij  hem  kennen,  en  trouwens,  dat  zij 
hem  nu  als  hun  hoogsten  god  aannamen,  was  niet  meer 
dan  natuurlijk  en  geraden.  Hun  oude  góden,  hun  vuur- 
god, hun  planeetgod  verzaakten  zij  niet.  Maar,  Kgypte 


' Naar  de  overlevering  brengt  ook  Jetro  een  offer  aan  Jahveh  en 
zit  bij  met  de  iiraëlictische  stambootden  bij  't  offerninal  aan;  Exod.  18. 

3(5 
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verlatend,  waren  zij  op  het  gebied  eener  andere  godlieid 
gekomen.  Zij  konden  er  niet  veilig  zijn,  zij  konden  er 
niet  wonen,  zonder  ook  met  hem  een  verbond  te  shiiten. 
Hij  was  van  nu  aan  ook  hun  god,  gelijk  hij  het  van  de 
vorige  bewoners  van  dat  land  geweest  was.  Vandaar 
dat  zij  hem  aanvankelijk  in  Kanaïn  vergaten  voor  de 
góden  des  lands,  totdat  bijzondere  gelieurtenissen  bij  hen 
de  herinnering  verlevendigden  aan  den  god,  onder  wiens 
bescherming  en  aanvoering  zij  zulke  groote  daden  vol- 
bracht en  zulke  roemrijke  overwinningen  behaald  hadden 
Opmerkelijk  blijft  intusschen  altijd,  dat  de  wezens, 
waardoor  Jahveh  steeds  omringd  is,  de  kerubim  en  se- 
rafim,  griffioenen  of  grijpen  en  serp(>nten,  namen  dragen, 
die  niet  uit  een  semietische , maar  alleen  uit  een  arische 
of  indogermaansche  taal  afgeleid  kunnen  worden,  gelijk 
de  naam  Jahu  zelf  in  wezen  en  klank  met  Dyu,  Jupiter 
en  Zeus  en  ook  met  den  wortel  van  het  parzische  Ahura 
(alm  — het  leven)  overeenkomt.  Is  hij  een  arische  god, 
door  Semieten  overgenomen  ? Hebben  Tndo-europeërs  nog 
vóór  de  Mesopotamiërs  het  Westen  van  Azië  overstroomd 
en  is  zoo  hun  hemelgod  met  zijn  trawanten  het  eigen- 
dom van  deze  laatsten  geworden  ? Ziedaar  vragen  waarop 


' Vgl.  Kuenen,  I,  180  en  358.  Land,  Thtol.  Tijds.  II,  lOi  vg. 
wijst  nog  op  Doëg  den  Kdomict,  den  opperherder  van  Sa\il,  die  in 
den  Jahveh-tempel  te  Nob  lijn  devotie  gaat  verrichten,  en  op  de  le- 
victische  familie  Koraeh , met  hot  cdmniotischo  geslacht  van  dien 
naam  aeker  verwant.  Ilij  herinnert  ook  aan  het  feit,  dat  Ismaëlieten, 
Midianieten  en  Ëdomicten  nergens  als  dienaars  van  vreemde  góden 
worden  voorgesteld.  L)o  god  Kn^i,  Joseph.  AiU.  XV;  7 § 9 als  een 
idnmcsche  genoemd,  zal  wel  met  py  samenhangen  en  wellicht  niet 
anders  dan  'ijl  — «mijne  sterkte»  zijn.  Ik  voeg  er  bij  dat  do  man, 
bij  wien  Uavid  de  ark  in  bewaring  gaf,  Obod-Kdom,  dienaar  van 
Edom  heette,  d.  i.  van  den  stamgod  der  Edomieten. 
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wij  het  antwoord  schuldig  moeten  blijven.  Het  feit  ishoogst- 
nierkwaardig  en  mocht  niet  onvermeld  blijven,  maar  het  blijft 
nog  raadsclachtig  en  wij  zijn  niet  in  staat  het  te  verklaren. 

Uit  hetgeen  ik  omtrent  het  oorspronkelijk  Jahvisme 
gezegd  heb,  volgt  reeds  van-zelf,  welk  aandeel  Mozes  aan 
zijn  invoering  bij  Israël  moet  gehad  hebben.  Hij  heeft  den 
god,  dien  hijzelf  in  de  woestijn  had  leeren  kennen  en  ver- 
eeren,  tot  den  beschermengel  van  het  volk  dat  hij  stichtte 
gemaakt.  Hervormer  van  den  godsdienst  of  godsdienststich- 
ter, zooals  hij  in  de  latere  overlevering  wordt  vooigesteld, 
zal  hij  wel  niet  geweest  zijn,  dan  alleen  in  dezen  zin. 
Hij  was  wat  men  thans  een  staatsman  zou  noemen,  en  de 
staatsman  van  die  dagen,  de  grondlegger  eener  volkseen  - 
heid,  had  vooral  te  zorgen,  dat  die  eenheid  op  een  ge- 
meenschappelijken  godsdienst  gebouwd  werd.  Hij  koos 
daartoe  zijn  godsdienst,  en  wel  kan  hem  daarbij  de  gedachte 
geleid  hebben,  dat  die  zuiverder  was  en  frisscher  dan  de 
toenmaals  bij  Israël  hecrschende.  Een  nieuw  volksbestaan 
vorderde  ook  een  nieuwen  volksgod.  Monotheïst  in  den 
strengeren  zin  des  woords  kan  hij  niet  zijn  geweest.  Veel 
later  nog,  in  een  lied  aan  Mozes  toegeschreven  doch 
uit  de  assyrische  periode  afkomstig,  heet  het,  dat  Eljón, 
de  allerhoogste  God,  de  landen  tusschen  de  góden,  de 
zonen  van  El’,  verdeelt,  en  aan  Jahveh  zijn  deel,  zijn 
toelreschikt  lot:  het  volk  van  Israël,  aanwijst  In  een 


' Dcut.  32,  8. 

’ Aldus  moet  gelezen  worden  en  niet  «zonen  van  Israël» . Vgl.  de 
LXX  en  een  ouden  palest.  Targum.  'L.  d.  Commentt.  o.  d.  pl. 

’ Het  is  mogelijk,  dat  1’rof.  de  Goeje  tereclit  ook  hier  Jaliveli  en 
Eljón  vereenzelvigt;  de  mytbologiscbe  taal  laat  zulk  een  sebeiding  van 
denzelfden  persoon  in  twee  karakters  toe.  Hij  dwaalt  echter  als  hij 
daarom  Jabvch  tot  een  zonnegod  maakt,  waarvoor  hij  ook  Eljón  hondt. 
Zij  waren  het  geen  van  beiden.  Thtol.  Tijds.  II,  181. 

36* 
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later  stuk  * wordt  het  zoo  voorgesteld,  dat  Jahveh  zelf, 
als  de  hoogste,  de  verdeeling  maakt ; hij  geeft  aan  de  andere 
volken  zon,  maan  en  sterren  tot  góden  en  houdt  Israël 
voor  zich.  De  verklaring  van  den  naam  Jahveh  door  fflk 
ben«  kan  dus  ook  niet  van  Mozes  afkomstig  zijn;  ten 
hoogste  kan  hij  in  hem  den  gever  des  levens,  den  schep- 
per gezien  hebben. 

De  vraag  is  echter,  of  Mozes  henotheïst  was,  of  hij 
reeds,  evenals  bijvoorbeeld  de  Jahvisten  onder  Hizkia,  de 
vereering  van  zijn  god  Jahveh  als  de  eenige  in  Israël 
wilde  gehandhaafd  zien,  zoodat  elke  andere  eerdienst  uit- 
geroeid en  verboden  werd;  dan  of  hij  tevreden  was  Jah- 
veh als  den  oppersten,  den  eigen  god  van  Israël  geëer- 
biedigd te  zien,  aan  wien  de  hoogste  eer,  de  openlijke 
staatseerdienst  toekwam,  doch  nevens  wien  ook  andere 
godhetlen  mochten  aangelieden  worden.  De  overlevering 
verklaart  zich  natuurlijk  in  den  eersten  zin.  Ónmogelijk 
zou  dat  niet  zijn.  Van  zoorlanig  ééngodendom  zijn  er 
in  de  oudheid  werkelijk  sporen  te  vinden.  Volgens  een 
egyptisch  dokument  had  een  koning  der  Hyksós,  Apapi, 
reeds  alle  andere  góden  behalve  zijn  god  Sutech  uitge- 
sloten, en  slechts  om  staatkundige  redenen  was  hij  Ije- 
reid  voor  den  thebaanschen  god  Amun-ra  een  uitzonde- 
ring te  maken  Maar  een  stellig  bewijs  dat  Mozes  zoo 
gedacht  heelt,  is  niet  voorhanden,  en  hetgeen  ijverige  en 
getrouwe  Jahvehdienaars  nog  eeuwen  na  hem  gewoon 
waren  te  doen,  maakt  dit  zeer  onwaarschijnlijk.  Wel  is 
waar,  reeds  in  de  zoogenaamde  tien  geboden  of  tien 
woorden  ’,  door  de  meesten  als  een  authentieke  wet  van 
.Mozes  beschouwd,  wordt  uitdrukkelijk  geboden:  wGij 

’ Deut.  4,  19.  V;?l.  Jes.  Sirach  17,  17. 

’ Zie  boven  blz.  171. 

’ Eiod.  20  en  Dout.  5. 
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zult  geen  andere  gotlen  voor  mijn  aangezicht  hebben  ,» 
hetgeen  daar  niet  Iwduiden  kan:  win  mijn  heiligdomw ; 
vooral  niet  wanneer  het  nu  volgende : wGij  zult  u geen 

gesneden  beelden  maken//  enz.  als  een  later  toevoegsel 
moet  worden  uilgeworpen ' en  de  woorden : //gij  zult  u 
voor  die  niet  buigen  noch  hen  dienen,//  dus  niet  op  de 
beelden  maar  op  de  góden  slaan.  Doch  ook  tegen  den 
Qiozaïschen  oorsprong  van  den  Dekaloog  zijn  zeer  ge- 
wichtige twijfelingen  geopperd.  De  voorstellingen,  waarop 
de  bekende  tien  woorden  rusten,  zouden  volkomen  in 
de  8e  of  7e  eeuw  vóór  C.,  maar  geheel  niet  in  de  14e 
t’  huis  belmoren.  Maar  het  voornaamste  bezwaar  is  dit,  dat 
er  een  geheel  andere  lezing  van  de  wet  Gods  zooals  zij  aan 
Müzes  gegeven  werd  l)estaat,  wier  samenstelling  onverklaar- 
baar zou  zijn  indien  de  andere  toen  reeds  voorhanden  was’. 
Mozaïsch  zijn  de  voorschriften  in  Exod.  34  zeker  niet ; zij 
kunnen  niet  ouder  dan  de  10e  of  9e  eeuw  zijn’.  Maar  zij  kun- 


* Ue  Goeje,  Theol.  Tijds.  tl,  176  vv.  houdt  dit  gotx>d  voor  een 
interpolatie,  omdat  hot  een  storende  tusschenzin  is,  en  de  stelling 
der  10  geboden  onmogelijk  maakt.  Dat  Mozes  zelf  beelden,  o.  a.  een 
seraf,  Num.  21,  9,  gemaakt  heeft,  is  wel  niet  zeker,  maar  het  ver- 
haal bewijst  toch,  dat  men,  toen  Nam.  21  en  zelfs  toen  2 Kon.  18, 
4 geschreven  werd,  geen  bezwaar  vond  om  aan  Mozes  althans  het  maken 
van  beelden  toe  te  schrijven. 

’ Exod.  34,  10 — 28  is  voornamelijk  geput  uit  de  oude  verzameling 
van  wetten  : Exod.  20,  22 — 23,  33 , die  gewoonlijk  het  Bondsboek 
genoemd  wordt.  Er  heerscht  in  Ex.  34  een  bbjkbare  verwarring,  en 
hot  bericht  moet  samengesteld  zijn;  zie  Oort,  Theol.  Tyds.  lil,  10. 
De  steenen  tafelen,  waarvan  in  vs.  28  gesproken  wordt,  zijn  dezelfde 
als  waarvan  vs  1 -4  sprake  is,  en  deze  verzen  wijzen  terug  op 
Ex  31,  18;  32,  15  vgg.  Zij  hecten  door  Jahvch's  eigen  hand 
beschreven  en  behelzen  den  gewonen  Dekaloog.  De  geboden  in 
Hst.  34  heeten,  op  Jahvch's  bevel,  door  Mozes  opgeteekend. 

* Kuenen,  HKO,  1,  169  vgg. 
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nen  zeer  wel  tloor  een  priesterlijk  sclirijver  zijn  opgestckl, 
met  de  liedoeling,  om  den  toen  reeds  liestnanden  en  met 
den  thans  bekenden  in  hoofdzaak  overeenstem  menden 
Dekaloog  aan  te  vullen.  Zeerjongisde  voorstelling,  dat  de 
twee  tafelen  in  de  ark  bewaard  werden,  waarom  deze 
dan  ffde  kist  der  getuigenis//  heette ; iets  wat  zeer  on- 
praktisch zijn  zou,  omdat  de  ark  niet  mocht  worden 
aangeraakt  en  men  de  (üod.swet  dus  nooit  kon  raadple- 
gen; blijkbaar  een  poging  om  het  verdwijnen  van  dit 
oud  gedenkstuk  te  verklaren Men  mag  als  geloofwaar- 
dige traditie  aannemen,  dat  Mozes  een  zekere  oorkonde 
van  ’t  verbond,  tus.schcn  Jahveh  en  Israël  bij  den  Sinai 
gesloten,  op  twee  tafelen  of  stélen,  zooals  die  in  Hgypte 
gebruikelijk  waren,  heeft  opgeteekend,  en  dat  de  in- 
houd  van  dat  verdrag  met  den  gewonen  Dekaloog  onge- 
veer gelijkluidend  is  geweest.  Dat  daarin  een  uitslui- 
tende verecring  van  Jahveh  geboden  werd,  is  mogelijk; 
doch  dat  de  beeldendienst  daarin  geenszins  verboden 
werd , mogen  wij  wel  met  zekerheid  aannemen 


' Exod.  25,  22.  26,  3.3.  34  Vroeger  rokende  men  dez.c  plaatsen 
tot  do  oudste  gedeelten  van  den  Pentateueh.  Zij  zijn  waarschynlijk 
eerst  in  of  na  de  IjalUngscliap  geschreven. 

Met  do  slotsom,  waartoe  Land,  Theot.  Tijdn.  III,  350  vv.  omtrent 
den  Dekaloog  is  gekomen,  kan  ik  mij  niet  vereenigen.  De  meeste 
zijner  argumenten  blijken  onvoldoende.  Hij  verwerpt  den  mozaïsclien 
oorsprong  van  den  Dekaloog  op  grond  1°  van  het  ongeloofwaardige 
der  overlevering  van  ’t  bewaren  der  tafelen  in  de  ark,  die  waar- 
schijnlijk onder  Josia  niet  meer  bestond,  Jerem.  3,  16;  maar  uit 
Jer.  3 volgt  slechts,  dat  Jeremia  met  de  ark  niet  was  iugenomen; 
2°  van  de  onzekerheid  omtrent  den  inhoud  dor  tafelen  ; maar  inder- 
daad bestaat  er  in  de  traditie  over  dien  inbond  geen  verschil;  3°  van 
de  overeenkomst  van  den  geest  dier  voorschriften  met  dien  der 
profeten  van  de  8o  eeuw  ; maar  de  geboden  van  den  Dckalocg  zijn 
voor  ’t  grootste  deel  algemeen  mensehelijk,  wat  het  ethische  betreft 
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ff.Jahveh,  Isrncl's  god  vun  Egypteland  af;«  deze  for- 
mule komt  mij  dus  voor  met  de  werkelijkheid  niet  in 
strijd  te  zijn.  liet  is  zoo,  niet  in  dichte  gelederen  kon 
het  israëlietische  leger  door  het  schiereiland  van  Sinaï 
optrekken;  niet  het  gansche  volk  kon  een  geruimen  tijd 
om  den  heiligen  beig  gelegerd  zijn,  in  afwachting  van 
de  wet  door  Afozes  hun  vun  Godsv^ege  gebracht;  dat 
alles  behoort  tof  de  latere  voorstelling  en  berust  op  on- 
kunde aangaande  de  natuur  dier  dorre  streken.  Al  brengen 
wij  het  aantal  van  de  uit  Egypte  gevluchte  Hebreen  tot 
het  laagste  cijfer  en  al  stellen  wij  den  tijd  hunner  om- 
zwerving in  het  schiereiland  op  niet  meer  dan  één  jaar, 
dan  zullen  ze  zich  nog  in  verschillende  kleinere  groepen 
moeten  verspreid  hebben  om  in  hun  levensonderhoud  te 
voorzien '.  Zulk  een  verspreiding  maakt  een  gemeen- 
schapjrelijken  eeredienst  bij  een  centraal  heiligdom,  zooals 
dat  ook  in  dc  latere  overlevering  wordt  geschilderd,  vol- 
strekt onmogelijk.  Toch  zal,  sedert  de  stamhoofden  van 
Israël,  onder  voorzitting  van  Mozes  en  van  den  kenieti- 


in  Egypte  reeds  veel  vroeger  bekend  en  voor  een  deel  zeker  geïnter- 
poleerd. Dat  Samuel , David  en  Elia  tegen  die  voorschriAen  ge- 
handeld hebben,  zou  voor  mij  geen  bewijs  zijn,  dat  zo  niet  beston- 
den. Hoeveel  ge,schrevcn  wetten  worden  zelfs  door  ijveraars  en  macht- 
hebbers overtreden.  .Samuel  en  Elia  zullen  hun  moorden  wel  als 
Gode  welgevallige  daden  beschouwd  hebben.  Indien  Land , om  te 
bewijzen,  dat  de  rituele  wet  Ex.  34  ouder  moet  sijn  dan  de  ethische 
geboden  Ex.  ‘iO  en  Deut  5,  beweert  dat  dit  altijd  het  geval  is,  dan 
vergeet  hij,  dat  gewoonlijk  het  omgekeerde  waar  is,  zooals  bijvoorbeeld 
het  Zend-Avesta  en  dc  Veda’s  overvloedig  bewijzen. 

' Het  aantal  der  Israëlieten,  door  den  Pentateuch  opgegeven,  is 
volkomen  fabclachtig.  Zie  Kucnen,  I,  1‘2Ucnl73.  Duneker,  GescAicA/e 
de»  Allrrlhums,  I,  2!)3.  Deze  tracht  de  gcheelo  som  op  350.000  te 
bepalen.  Land  daarentegen,  Gids,  Okt.  1871,  blz.  10,  meent  dat  het 
geheele  aantal  niet  meer  dan  3000  kan  geweest  zijn. 
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schen  priestcrvorst  Jetro,  bij  den  Sinaï  een  verbond  met 
den  woestijngod  Jaliveh  sloten,  die  god  onder  hen  zijn 
heiligdom  hebben  gehad.  Van  zulk  een  heiligdom  spreken 
ook  de  oorkonden,  doeh  zij  geven  daarvan  tweeërlei  be- 
schrijving De  eene,  in  de  jongere  priesterlijke  oorkonde, 
schildert  tle  heilige  tent  of  tabernakel  als  zeer  prachtig 
en  met  groote  kunst  samengesteld  Die  beschrijving  wordt 
met  recht  gewantrouwd,  zoowel  omdat  het  voor  den 
schrijver  ónmogelijk  was  al  deze  bijzonderheden  te  we- 
ten, als  om  haar  innerlijke  onwaarschijnlijkheid.  Al  hadden 
de  Egyptenaars  bij  den  Sinaï  ook  sinds  eeuwen  koper- 
en turkooismijnen  aangelegd,  dat  kon  een  zwervend 
herdersvolkje  nog  niet  in  staat  stellen  een  heerlijken 
draagbaren  tempel  in  te  richten,  met  goud  en  edelge- 
steenten versierd;  iets  wat  hun  trouwens  een  gruwel  en  in 
het  oog  der  strenge  Jahvisten  een  schandelijke  ketterij 
zou  geweest  zijn , met  den  geest  van  hun  godsdienst  in 
lijnrechten  strijd  ‘.  Maar  volgens  de  andere  berichten  had 
Jahveh  zijn  heilige  tent  buiten  het  leger,  fieen  gemeen- 
schappelijke eeredienst  had  daarbij  plaats,  maar  Mozes 
alleen  oefende  daar,  bijgestaan  door  zijn  leerling  en  lateren 
opvolger  Hosea-Josua,  zijn  godsdienst  uit,  of  ging  cr.Iahveh 
raadplegen  ’.  Dit  bericht,  al  is  het  in  de  bijzonderheden  niet 
onopgesmukt,  verdient  grooter  vertrouwen  en  doet  ons  de 
werkelijkheid  vermoeden.  De  teut  van  Jahveh  was  zijn  wo- 
ning, de  plaats  waar  hij,  als  men  rust  hield  vertoefde;  gelijk 
zijn  volk  dan  voor  zich  deed,  zoo  werd  ook  voor  hem  een 
tent  opgeslngen.  /ijn  woning,  dat  beteekent  de  woning 
van  de  ark,  het  onder|)and  zijner  tegenwoordigheid.  Het 


' Vgl  ïli,  Xöldokv,  Uiileisuchimgen  lur  Kiilik  drs  .1.  7'.,  I'il 
en  (Ie  (Laar  aangebiuildc  verliaudelingeu  van  Graf. 

* Exod.  7 — il.  Nuni.  I‘2.  Zie  Nöldeke  t.  u.  p.  74  en  \'l^, 
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(lenkl)eel(l  van  symbool,  zooals  wij  liet  ons  vormen,  is 
modern.  Nii  was  ile  heilige  kisl  in  zekeren  zin  het  sym- 
bool van  den  verborgen  hemelgod  ; maar  tusschen  sym- 
IkjoI  en  werkelijkheid  bestaat  in  de  verbeelding  der  na- 
tuurvolken en  barbaren  nog  geen  .scherpe  grens ; waar  de 
ark  was,  daar  was  de  god,  dien  zij  voorstelde;  nog  later 
zeide  men:  Jahveh  woont  tusschen  de  Kerubim ; tusschen 
de  Kerubim  stond  de  ark.  Mogelijk  lag  in  de  ark  van 
Jahveh  een  heilige  steen,  zooals  in  de  mekkaansche  Kaiiba 
en  zooals  ook  de  fenici.sche  hemel-  en  zonnegoden  door 
steenen  werden  voorgesteld;  — de  heilige  steenen  als 
woningen  gods,  Bet-êl,  Betyliën,  zijn  bekend  ; — en  heeft 
de  herinneiing  daarvan  aanleiding  gegeven  tot  de  mceniug 
dat  de  steenen  wetstafelen  daarin  oudtijds  bewaard  werden. 
De  egyptische  arken  werden  als  de  rustplaatsen  der  góden 
beschouwd,  waar  de  mysterieuze  oversjang  van  den  dood 
tot  het  leven  plaats  had.  Boomen  ontsproten  uit  het 
deksel,  en  bij  een  der  afbeeldingen  van  zulk  een  ark 
leest  men;  //Osiris  ontspruit.//  Was  misschien  aan  de 
mozaïsche  ark  oorspronkelijk  ditzelfde  denkbeeld  verlM/n- 
den?  liet  is  moeilijk  te  zeggen,  maar  wel  weten  wij,  dat 
zij  van  hetzelfde  hout  — sittim-  of  acaciahout  — en 
naar  dezelfde  afmetingen  als  de  egyptLsche  was  vervaardigd, 
en  dut  zij  zeker  tot  onder  David’s  regeering  als  onderpand 
van  Jahveh’s  tegenwoordigheid  gold,  en  in  den  strijd  werd 
incegevoerd  om  van  een  gelukkigen  uitslag  verzekerd  te 
zijn  De  latere  profeten  na  de  flervorming  der  8®  eeuw 
schijnen  er,  naar  ’t  geen  men  verwachten  kan,  weinig 
waarde  aan  gehecht  te  hebben,  en  Jeremia  was  van  mee- 
ning,  dat  zij  niet  meer  gemaakt  zou  worden  en  niemand 
meer  aan  haar  zou  denken  ’. 

' 2 Snin.  II,  11.  ’ Zie  de  voortreffelijke  beschrijving  der  ark 

bij  Kueneii,  I,  231  vgg.  en  vooral  aanlt.  blz.  25Ö — 257. 
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Gelijk  nu  in  Egypte  en  naar  He  toenmalige  be- 
schouwing kon  Hat  niet  anders  — de  tempel  van  den 
hoofdgod  eigenlijk  de  bijzondere  tempel  van  den  koning 
was,  zoo  was  de  tent  van  Jahveh,  den  god  van  ’t  geheele 
stamvcrbond,  de  heilige  tent  van  den  leider,  van  het  uit- 
stekende hoofd  des  volks,  Mozes,  waar  deze  als  vertegen- 
woordiger van  de  gansche  gemeente  en  in  haar  naaiu  de 
godspraak  ging  vernemen  en  waar  hij  alleen  den  jongen 
man,  die  tot  zijn  opvolger  liestemd  was,  binnenleidde. 
Misschien  werden  om  en  bij  deze  tenten  ook  wel  offer- 
anden in  naara  van  de  stammen  of  bijzondere  personen 
geslacht,  maar  dat  kan  geen  regel  geweest  zijn.  Wij 
zagen  reeds,  dat  Anios  het  volstrekt  loochende.  De  pries- 
terschap van  Jahveh  in  de  woestijn  met  den  hoogepries- 
ter  Aiiron,  Mozes’  broeder,  aan  het  hoofd,  en  de  dienende 
Levieten,  is  een  zeer  jonge  priesterlijke  fictie. 

Ue  staat  waarin  de  bronnen  der  oudste  israëlietische 
ge.schiedenis  verkeeren,  de  vrije  bewerking  die  zij  van 
profetische  en  priesterlijke  schrijvers  ondergaan  heblien, 
verhinderden  ons  om  van  den  grondlegger  der  israëlie- 
tische nationaliteit  een  duidelijk  historisch  beeld  te  schetsen. 
Misschien  is  hetgeen  van  zijn  levensloop  verteld  wordt, 
althans  in  groote  trekken,  niet  onjuist.  Het  kan  zeer  wel 
zijn,  dat  hij  Hebreër  van  afkomst,  door  de  een  of  andere 
bijzondere  omstandigheid  aan  het  egyptische  hof  opgevoed 
en  daar  zelfs  tot  hoogen  rang  is  opgeklommen,  maar  dat 
hij,  door  al  te  stouten  ijver  voor  zijn  volk  in  ongenade 
gevallen,  naar  de  woestijn  Sinaï  vluchtte  en  zich  bij  de 
daar  wonende  Kenieien  een  tijd  lang  ophield.  Dergelijke 
voorbeelden  zijn  in  de  egyptische  geschiedenis  niet  zeld- 
zaam. Dat  hij  zijn  volk  uit  de  egyptische  slavernij  ver- 
lost en  naar  den  Sinaï  gevoerd,  en  dat  hij  het  ver- 
der zijn  leven  lang  heeft  geleid  en  bestierd,  is  wel 
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zeker'.  Een  groot  en  geniaal  man  was  liij  zonder  twijfel ; 
het  werk  dat  hij  tot  stand  bracht  getuigt  dat ; al  was  hij  dan 
ook  niet  dut  toonbeeld  van  zedelijke  voortreftelijkheid, 
zielenadel,  zachtmoedigheid  en  geduld,  dat  de  j)rofeten 
van  hem  gemaakt  hebben.  ïen  onrechte  heeft  men 
hem  alle  bijzondere  godsdienstige  beteekenis  ontzegd  en 
hem  tot  een  eenvoudig  volksleider  willen  maken.  Dat  zou 
geheel  met  den  geest  der  oudheid  in  strijd  wezen.  Gods- 
dienst en  volksaard  waren  toen  te  nauw  verbonden,  dan 
dat  men  bij  de  vorming  van  den  laatste,  den  eerste  bad 
kunnen  ter  zijde  laten.  Had  Mozes  dit  gedaan,  hij  zou 
zijn  taak  niet  begrepen  en  niet  tot  een  gelukkig  einde 
gebracht  hebben.  Dat  voelden  de  oudste  profeten  der 
Hervorming,  die  hem  niet  als  wetgever,  maar  als  bevrij- 
der uit  de  egyptische  slavernij  en  tevens  als  profeet,  gelijk 
Samuel,  schetsen  ^ Een  profeet,  een  bezielde  door  gotls- 
dienstige  geestdrift,  is  hij  zeker  geweest.  Hij  heeft  zich- 
zelf beschouwd  als  werktuig  en  gezant  van  den  god,  dien 


' Wilde  men  zich  op  het  veld  der  gissingen  wagen,  dan  zou  men 
in  de  combinatie  vaii  ile  volgende  overleveringen  en  feiten  rijke  stof 
kunnen  vinden.  Volgens  de  liebr.  traditie  wordt  het  kind  Mozos  door 
een  egyptische  prinses,  dochter  dos  konings,  opgenomen;  nu  droeg  een 
der  dochters  van  Kamses  II  een  semietischen  nanm,  Bcnt-Anat,  naar  de 
grootc  godin  van  Zuid-Kanaan  en  Kypros.  Josefos  vertelt,  dat  Mozes  een 
krijgstiK'ht  tegen  de  Ethiopiërs  hoeft  aangevoord  en  dat  hij  daar  met 
de  dochter  dos  konings  trouwde;  ook  de  bijbehehe  overlevering  kent 
hem  een  kushietische  (ethiopische)  vrouw  toe ; de  cgyptisclie  monu- 
menten vermelden  in  den  tijd  van  llnmscs  II  een  zekeren  Messu  als 
goevernour  en  koninklijk  prins  van  Kiish,  een  betrekking  meestal  door 
den  vermoedelijken  troonopvolger  vervuld.  Deze  was  prins  Chamuas, 
die  zich  geheel  aan  den  llapidienst  te  Memfis  gewijd  lia<l.  Opmerke- 
lijk is  dut  de  koninklijke  prins  van  knsh,  Missu,  geen  zoon  des  ko- 
nings is.  Maar  ik  wil  mij  niet  aan  al  te  stoute  combinaties  wagen. 

‘ Zie  de  pU.  bij  Kuenen,  IJhO.  I,  Ibl. 
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hij  gedurende  zijn  verblijf  bij  den  Sinaï  had  leeren  ken- 
nen en  vereeren,  en  van  wien  hij  zicli  overtuigd  hield, 
dut  hij  de  redder  van  zijn  verdrukte  staiiigenooten  zoude 
zijn.  Het  geloof  aan  dien  god  inspireerde  hem  tot  het 
volbrengen  van  het  grootsche  werk.  De  god,  die  hem 
behouden  had,  zou  ook  zijn  volk  behouden.  Dit  is  de 
groote  verdienste  van  M(>zes  geweest,  dat  hij  alzoo  een 
hoop  arme,  verdrukte  slaven  tot  een  volk  van  mannen 
gemaakt  heeft,  door  de  harde  school  der  woestijn  tot 
vrijheid  en  zelfstandigheid  opgevoed;  maar  tevens  dat  hij 
den  hoogstelt  der  natuurgoden  tot  zijn  nationalen  god 
gemaakt  heeft.  Zoo  heeft  hij  het  tot  aan  de  grenzen 
van  den  natuurgodsdienst  gebracht,  al  heeft  hijzelf  die 
grenzen  waarschijnlijk  niet  overschreden.  Zoo  toch  heeft 
hij  den  weg  voor  hooger  ontwikkeling  onwillekeurig  ge- 
baand. Aanvankelijk  zou  de  dienst  van  dien  grimmigen 
woestijngod  zeker  geen  liefelijke  eigenschappen  kweeken ; 
• eerst  later,  na  groote  wijziging  en  hervorming,  zou  dat 
mogelijk  zijn.  Maar  de  eigenschappen,  die  door  zulk  een 
godsdienst  worden  ontwikkeld,  waren  toen,  in  dagen  van 
wording  en  voortdurenden  strijd,  van  het  hoogste  ge- 
wicht. Het  volk  werd  er  door  verstaald  en  had  er  een 
tegenwicht  in  tegen  de  zinnelijkheid  en  weelderigheid , 
waartoe  het  maar  al  te  zeer  geneigd  zou  blijken  te  zijn. 
Door  het  Jahvisme  van  Mozes  is  het  vrijgeworden,  door 
het  Jahvisme  van  Josua  heeft  het  Kunailn  veroverd.  Maar 
tevens  is  de  invloed  van  een  zoo  grooten  en  machtigen 
persoon,  van  zulk  een  godsdienstig  karakter  en  gcnialen 
geest  de  voorname  oorzaak , waarom  de  godsdienst  van 
Israël,  ofschoon  in  oorsprong  aan  dien  zijner  stamver- 
wanten gelijk  en  nog  lang  daarvan  nauwlijks  onder- 
scheiden, zich  als  een  zelfstandige  godsdienst  ontwikkeld 
en  ver  boven  al  zijne  mededingers  verheven  heeft. 
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Zooals  ik  reeds  in  een  vorig  Hoofdstuk  zeide,  schijnen 
de  Hebreen  niet  tegelijk  • van  denzelfden  kant  Kanaiin 
te  zijn  binnengetrokken  en  ook  niet  als  één  leger  onder 
één  veldheer  het  geheele  land  te  hebben  veroverd.  Fr 
is  werkelijk  alle  grond  oin  te  vermoeden,  dat  Juda  met 
Simeon  verbonden  en  gesteund  door  kenietische  en 
kenizietische  stammen,  onder  aanvoering  van  Kaleb, 
dien  de  overlevering  zelfs  tot  het  stamhoofd  van  Juda 
gemaakt  heeft,  van  het  Zuiden  uit  zijn  gebied  heeft  ver- 
overd , na  wellicht  een  geruimen  tijd  in  de  nabijheid 
van  Beërsheba  te  hebben  vertoefd.  Israël  daarentegen, 
een  naam  eerst  later  op  het  geheele  volk  toegejiast,  muur 
oorspronkelijk  alleen  van  de  zoogenaamde  tien  stammen 
of  het  huis  Jozefs  geldend  , heeft  zich  van  het  Oosten 
uit,  over  den  Jordaan,  een  weg  in  Kanaan  gebaand-  De 
hegemonie  over  deze  laatste  stammen  voerde  Efraïm , 
welks  hoofd,  Jozua  of  Hosen,  daarom  de  aanvoerder 
van  het  geheel  en  in  dien  zin  opvolger  van  \Tozes  was. 
Door  deze  hoogstwaarschijnlijke  gissing  wordt  de  steeds 
voortdurende  wedijver  tusschen  Juda  en  Israël  éh  het 
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diep  ingeworteld  onderscheid  tusschen  beider  karakter  en 
goiisdienst  het  best  verklaard  *. 

Met  .liida  ten  nauwste  vereenigd  schijnt  de  stam  Levi 
te  zijn  geweest,  later  uitsluitend  tot  den  offerdienst  be- 
voegd en  waaruit  reeds  van  de  vroegste  tijden  af  bij  voor- 
keur de  priesters  werden  gekozen.  Men  heeft  getwijfeld 
of  Levi  ooit  werkelijk  een  stam  is  geweest  De  naam, 
hetzij  dat  men  dien  als  //de  aan  Jahveh  verljondenen,// 
hetzij  dat  men  hem  als  »de  kinderen  der  bekeering//  ver- 
klaart, doet  eer  aan  een  partij  of  stand,  dan  aan  een  stam 
denken  h Zeker  is  het,  dat  zij  nooit  een  eigen  stamge- 
bied hebben  bezeten,  maar  onder  andere  stammen  ver- 
spreid woonden.  Ik  vermoed,  dat  zij  aanvankelijk  het 

‘ l)e  hypollicze  door  prof.  Land  ®nledigd  in  de  Oids,  Okt.  1871. 
vooral  blz.  ‘ZO  en  ‘21,  was  reeds  voorgestcld  door  K.  H..(5raf,  Der 
Slainm  Simeon  (Zie  K nonen,  Theol.  Tijds.  I,  1‘JO).  Vgl.  Knenen,  1, 
138  vg.  141  en  180. 

’ Volgens  Land,  Gids  Nov.  1.S71,  blz.  243  waren  de  Levieten  niet 
een  stam  maar  een  )>artij,  en  heetten  zij  liné  Ia:vi  als  «kinderen  der 
bekeering,//  van  ,n's  /'draaien,  wenden.//  Hij  herinnert  dat  de  stam 
korach  tot  de  Kdomieten  behoorde,  en  lioudt  zo  voor  de  partij,  die 
hervorming  wilde,  of  liever  de  voorvaderlijke  inzettingen  der  woestijn 
handhaafde  en  zich  daarom  dien  naam  toeeigende,  llourmee  komt 
echter  niet  overeen  dat  Levieten  in  den  oudsten  tijd  ook  bij  onzui- 
vere eerediensten  gevonden  worden,  zooaJs  te  Dan. 

’ Xöldeke,  IJiileisuchuugen,  128,  vindt  nog  bezwaar  om  Levi  niet 
als  stam  te  doen  gelden.  «Einc  grosse  Schwierigkeit  bildet  für  mich 
der  Umstand,  dass  Levi  ganz  fest  als  dritter  Solm  Jacob’s  nach  Kuben, 
Simeon  und  vor  Juda  erseheint.  Stande  er  an  der  letzten  Stelle  oder 
hiitte  er  nur  eine  besonderc  Mutter,  so  wivre  die  Saehe  cinfacher.  So 
aber  wird  man  sich  schwer  der  .tnsicht  entziehen  köunon,  da-s  Levi 
ursprünglich  nicht  etwa  eine  Gesammtbozichungder  1‘riestcrziinft,  sondern 
dass  er  einmal  anch  ein  wirklicher  Slamm  mit  cinem  geschlosscnen 
Gomeinwesen  vrar,  der  nur  dnreh  besonderc,  vins  völlig  unklare  Um- 
stande  zersprengt  ist.// 
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nauwst  met  Juda  vereenigd  waren,  en  zich  vandaar  ook 
elders  lieen  begaven.  De  Leviet  Jonatan,  die  eerst  huis- 
priester  van  zekeren  Mika  op  het  gebergte  Efraïm  en 
later  opperpriester  van  het  heiligdom  der  Danieten  wordt, 
komt  uit  Juda  Een  andere  lieviet,  om  wiens  wil  de 
eerste  groote  burgerkrijg  ontbrandt,  hoewel  in  het  Noor- 
den gevestigd,  blijkt  evenzeer  van  Juda  afkomstig  te  zijn, 
want  zijn  bijwijf  is  daar  tehuis  Jeruzalem,  een  ju- 
desche  stad,  al  is  zij  op  het  grondgebied  van  Benjamin 
gesticht,  wordt  de  groote  Levietensbid.  Na  de  omwente- 
ling:, die  Jerobeam  I in  den  eerdienst  van  Israël  teweeg:- 
brengt,  nemen  de  meeste  Levieten  uit  het  Noorden  weer 
naar  Juda  de  wijk.  Zelfs  in  de  aartsvaderlijke  sagen  is 
bet  Levi  die  met  Simeon  vereenigd  den  aanslag  op  Sikem 
doet,  een  verhaal  waanuin  niet  onwaarschijnlijk  cen  voor- 
val uit  den  tijd  den  Richteren,  een  soort  van  heilige  krijg 
der  streng  mozaïstische  Jahvisten,  ten  grondslag  ligt.  Hoe 
het  zij,  Levi  moge  eens  een  stam  zijn  geweest  in  den 
gewonen  zin  van  het  woord,  of  in  de  beteekenis  zooals 
van  den  medischen  stam  der  Magers,  den  priester-  en 
geleerden-stam , gesproken  wordt,  een  stand,  die  de  oude 
overleveringen  en  wetten,  en  vooral  de  rechte  offerhande- 
lingen en  gebruiken  bewaarde  en  in  eere  hield,  waaraan 
in  de  oudheid  zoo  groote  waarde  werd  gehecht,  met  Juda 
was  hij  nauw  verbonden.  Daar  heerschte  dun  ook  steeds 
het  strengste  en  zuiverste  Jahvisine,  wat  niet  onwaar- 
.schijnlijk  aan  levietischen  invloed  te  danken  is. 

Intusschen  ook  Jozua  met  zijn  stammen  strijdt  onder 
den  strengen  woestijngod,  en  de  overlevering  die  hem 
tot  een  ijverig  Jahvist  maakt,  behoeft  niet  te  worden 
betwijfeld.  Zoolang  de  verovering  duurde  — en  zeker 

' Richt.  17,  7. 

’ Richt.  10,  1. 
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was  het  Jozua  niet  die  haar  voltooide  — liep  de  gods- 
dienst der  Jndeërs  en  Israëlieten  nog  geen  groot  gevaar. 
Het  waren  de  oorlogen  van  Jahveh  die  zij  streden ; zoo- 
lang zij  met  hem  overwonnen,  werden  zij  hem  niet  on- 
trouw. Maar  zou  dat  zoo  blijven?  Op  de  periode  van 
strijd  volgde  die  van  nederzetting,  vestiging,  vermenging 
met  de  vroegere  inwoners.  Zon  de  strenge  godsdienst 
der  zwervende  woestijnbewoners  en  geharde  krijgers  tegen 
den  invloed  van  dit  zachter  en  weelderiger  leven  en  de 
liekoring  der  vriendelijker  landsgodsdiensten  Iiestand  blij- 
ven? Het  waren  niet  de  oudste  bewoners  des  lands,  die 
wellicht  meer  tot  het  rijk  der  mytlicn  dan  der  werke- 
lijkheid behooren,  de  Refaïm  "de  grooten»,  bij  de  Fe- 
niciëi-s  de  schimmen  der  vaderen , de  Nefilim  of  fabel- 
achtige reuzen  van  den  voortijd,  noch  de  ‘Enaqim  "de 
mannen  met  de  uitgerekte  halzen,//  noch  de  Zuzim  »de 
langen,'/  noch  de  ‘Kmim //de  schrikverwekkenden// ',  nocb 
zelfs  de  krijgshaftige,  ruwe  Amorieten  en  hun  stamver- 
wanten, de  Jebuzieten,  door  Prof.de  Ooeje  voordeHyk- 
sós  gehouden ; het  waren  niet  dezen  waarvan  voor  den 
god.sdien.st  en  de  zeden  der  nieuwe  veroveraars  bet 
gniotste  gevaar  dreigde,  maar  wel  de  beschaafde  en  zelfs 
verwijfde  bewoners  der  lagere  landen,  der  vruchtbare 
valleien  en  der  steden,  de  Kanaüneëis,  ‘Hivvieten  en  Fe- 
rezieten  en  anderen  meer.  Nergens  in  de  oude  wereld 
is  zulk  een  verscheidenheid,  zulk  een  gewemel  van  ver- 
schillende volken  te  vinden  als  in  Kanaiin  ’. 

Maar,  wat  hier  het  voornaamste  is,  de  kinderen  van 
Juda  en  Israël,  die  de  grenzen  van  het  eigenlijke  Kanaiin 
in  ’t  zuiden  en  de  Jordaan  in  't  oosten  overschreden. 


' nertheaii,  Z.  Getch.  der  hrael.  14.3. 
’ BerttiCAU,  t a.  p.  1l9.  13.">  vg. 
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kwamen  daardoor  zelven  in  geheel  veranderde  levensom- 
standigheden. Al  hadden  zij  zich  met  geen  der  volken 
die  zij  daar  vonden  ooit  vermengd;  al  hadden  zij  zich 
zorgvuldig  van  alle  verkeer  met  hen  onthouden ; al  hadden 
zij  ze  tot  den  laatsten  man  uitgeroeid,  de  natuur  des 
lands  alleen  zou  reeds  genoeg  zijn  geweest  om  hen  tot 
andere  godsdienstige  voorstellingen  en  gebruiken  te  bren- 
gen. In  Kanaün  konden  zij  niet  blijven  wat  zij  in  het 
sinaïetische  schiereiland  en  in  't  Overjordaansche  geweest 
waren,  wat  hun  broeders  die  zij  daar  achterlieten,  de 
Rubenietea,  Gadieten  en  een  deel  van  Manasse,  nog 
steeds  waren : zwervende  herderstammen.  Slechts  in  zeer 
enkele  gedeelten  van  het  eigenlijke  Kanaün,  in  het  uiterste 
zuiden  en  in  het  noordoosten,  is  uit.sluitende  veeteelt,  is 
althans  het  nomadenleven  nog  mogelijk.  Kanaün,  voor- 
zoover  het  door  de  Hebreen  werd  ingenomen  — de  kust 
bleef  hun  bijna  altijd  gesloten  — was  een  heerlijk  en 
vruchtbaar  land,  welks  inwoners  van  akkerbouw  moesten 
leven.  Welk  een  overwegenden  invloed  de  natuur  die 
men  aanschouwt  op  een  natuurgodsdienst  moet  hebben, 
behoeft  niet  te  worden  gezegd.  En  het  mozaïsche  Jah- 
visme  was  dat  nog  inderdaad.  Moest  men  in  dit  land 
//vloeiend  van  melk  en  honing,//  in  dezen  //tuin  Gods// 
den  strengen,  harren  woestijngod  niet  vergeten,  wiens 
verschrikkingen  men  niet  meer  aanschouwde?  Ook  is 
altijd  in  de  oudheid  de  overgang  van  het  zwervend  tot 
het  gezeten  leven,  van  jacht-  of  veeteelt  tot  akkerbouw, 
met  een  godsdienstige  hervorming  gepaard  gegaan.  Het 
Parzisme  is  daaiwan  het  treffendst  voorbeeld.  Het  zijn 
andere  natuurgoden  die  de  herder  in  stille  nachten  of 
op  de  eenzame  hooge  weiden  aanschouwt,  die  hij  vreest 
of  die  hem  zegenen,  dan  die  de  landbouwer  aanroept 
om  een  overvloedigen  oogst.  Daarom  moest  er  nu  voor 

37 
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de  Judeërs  en  Israëlieten,  gelijk  in  hun  geheele  bestaan , 
ook  in  hun  godsdienst  een  groote  verandering  plaats 
grijpen.  Het  was  ónmogelijk  dat  het  strenge  Jahvisme 
der  woestijn  hun  godsdienst  bleef.  Het  moest  of  prijsge- 
geven, of  gansch  gewijzigd  worden.  Die  het  wilden  hand- 
haven moesten  zich  in  de  ruwere  deelen  des  lands  blijven 
ophouden,  of  vluchten  voor  de  zich  uitbreidende  bescha- 
ving, zooals  later  de  Rekabieten  deden. 

Voeg  daarbij  het  algemeen  heerschende  denkbeeld, 
dat  de  macht  der  góden  plaatselijk,  tot  een  zeker  ge- 
bied beperkt  was,  en  dat  men  niet  zonder  schade  kon 
nalaten,  aan  de  godheid  of  godheden  van  de  plaats  waar 
men  zich  vestigde  de  verschuldigde  eer  te  brengen.  Het 
land  verlaten,  in  ballingschap  gaan  en  «andere  góden 
dienen,//  was  steeds  synoniem '.  Het  was  dus  niet  slechts 
natuurlijk,  maar  men  achtte  het  plicht,  men  beschouwde 
het  als  een  bewijs  van  vroomheid,  zoo  men  zich  bij  de  be- 
staande godsvereering  van  zijn  nieuwe  woonplaats  aansloot. 

Al  deze  oorzaken  werkten  samen  om  de  Israëlieten,  nu 
zij  in  Kanaiin,  te  midden  van  beschaafder  en  in  ont- 
wikkeling meer  gevonlerde  bevolkingen  woonden,  in  de 
veelsoortige  godsvereering  dezer  laatsten  te  doen  deelen. 
De  hebreeuwsche  oorkonden  hebben  van  dit  feit  de  heu- 
genis bewaard.  Zij  beschouwen  het,  van  haar  standpunt, 
als  een  moedwilligen  afval,  een  gruwelijke  ondankbaarheid 
van  Israël,  een  boosheid,  waarvan  het  bijwijlen  een  wei- 
nig tot  bezinning  komt,  doch  om  spoedig  weder  in  de 
oude  zonde  te  vervallen.  De  geschiedschrijvers  weten  te 
verhalen,  dat  het  gevaar  bij  Jozua’s  leven  reeds  dreigde  % 
maar  dat  de  afval  zich  eerst  bij  zijn  dood  in  al  zijn 
omvang  vertoonde  ’.  De  Knnaüneërs  worden  den  Israë- 

* 1 Sara.  26,  10.  ’ Joe.  23,  5.  13;  24,  15  enz. 

* Jos.  24,  31,  Kicht.  2,  6 vgg 
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lieten  tot  een  valstrik;  dezen  vermengen  zich  met  hen 
door  huwelijken,  en  lieginnen  hun  góden,  nu  eens  Baiilim 
en  Astarte’s,  dan  Baülim  en  Ashera’s  genoemd,  te  ver- 
eeren.  Zij  komen  er  van  terug,  doch  slechts  voor  korten 
tijd  Gretig  nemen  ze  alle  góden  aan,  die  zij  vinden, 
die  der  Amorieten,  der  Arameërs,  der  Sidoniërs,  der 
Moabieten  en  Ammonieten,  der  Filistijnen  zelfs  Eerst 
Saiüuel  weet  hen  te  liewegen  een  andere  gedragslijn  te 
volgen , en  op  zijn  hevel  doen  zij  de  Banl’s  en  Astarte’s 
weg  *.  Het  spreekt  van-zelf,  dat  deze  berichten , alle  van 
zeer  laten  oorsprong,  niet  onvoorwaardelijk  kunnen  aan- 
genomen worden.  Zij  zijn  deels  onjuist,  deels  overdreven 
en  rusten  bovendien  oj)  een  gansch  verkeerde  beschou- 
wing der  zaak  *.  De  Israëlieten  hebben  geenszins  uit 
weelderigheid  en  baldadige  ongehoorzaamheid  de  góden 
en  godsdiensten  van  vreemde  volken  overgenomen.  Zij 
hebben,  zooals  ’t  toenmaals  liehoorde  en  zooals  hun  ver-  - 
anderde  leefwijs  meebracht,  de  góden  van  Kanaan  aan- 
genomen, die  daar  sinds  eeuwen  her  hadden  geheerscht. 
Van  het  standpunt  der  latere  Jahvisten , der  profeten 
van  de  Hervorming,  voor  wie  Jahveh  reeds  een  Imven 
de  natuur  verheven , zoo  al  niet  de  eenig  ware  god 
was,  kon  dit  slechts  ergerlijke  goddeloosheid  zijn.  wToen 
zij  in  ’t  beloofde  land  gekomen  waren,//  meent  Ezekiël*, 

' Richt.  2,  1—5.  11—13;  3,  C.  1.  9.  ’ Richt.  6,  10;  10,  C.  13. 

• 1 Sam.  7,  3.  4. 

* Kuenen,  Theol.  Tijds.  I (1867),  hl?,.  695  vgg.  Hij  bctwyfelt  of 
het  juist  is  dat  de  Israëlieten  ree/ls  zoo  vroeg  Astarte's  hebben  aan- 
gebeden. Eerst  met  Ssdomo,  meent  h(j,  begint  Astartedienst  in  Israël. 
Zeker  is  toen  eerst  de  sidonische  Astarte  in  Israël  ingevoerd.  Maar 
zij  was  de  eeiiige  niet.  Van  de  oudste  tijden  af  zijn  ‘Ashtoret’s  in 
Kanaan  vereerd.  Men  denke  aan  ‘ Ashtorét-qarnainj, ‘Analót  (ook ‘A  nat 
was  een  Astarte)  en  aan  de  .Vtergatis  van  Ashkelön. 

‘ Ezek.  20,  28  en  29. 
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«zagen  de  Israëlieten  eiken  hoogen  heuvel  en  eiken  lom- 
merrijken boom  en  offerden  daar  hun  offers  — welrie- 
kend reukoffer  en  plengoffers,  ergerlijke  gaven*  in  zijn 
oog.  «Aan  de  góden,//  zegt  Ilosea',  «meenden  zij  brood 
en  water,  wol  en  vlas,  olie  en  drank  verschuldigd  te  zijn ; 
Jahveh  had  het  hun  gegeven  en  aan  den  Baül  werd  hel 
geofferd,//  en  hij  kan  deze  houding  slechts  uit  hoogmoed 
en  weelderigheid  verklaren;  door  den  overvloed  en  ten 
volle  verzadigd  vergaten  zij  hem,  die  hen  in  een  dor 
land  had  gekend  en  beschermd.  Het  feit  is  waar,  maar 
de  lieoordeeling  onbillijk.  Naar  de  voorstelling  van  de 
Israëlieten  uit  den  Richtertijd  was  het  inderdaad  niet 
Jahveh,  die  hun  deze  weldaden  schonk,  althans  niet  on- 
middellijk. Hun  Jahveh  was  niet  een  god  der  vrucht- 
bare valleien  en  der  wijngaarden;  hij  was  de  god  der 
hoogten  en  der  dorre  plaatsen,  de  geweldige  die  de  over- 
winning gaf;  maar  de  vrucht  des  lands  en  des  wijnstoks 
hadden  ze  aan  Baiil-' Hamman,  den  god  des  zomers,  aan 
den  vriendelijken  herfstgod  van  Kanaiin , hij  moge  dan 
Jahu  of  anders  geheeten  hebben,  aan  de  vruchtbare  moe- 
deraarde Ashera  te  danken,  en  zij  zouden  ongodsdienstig 
hebben  gehandeld  in  eigen  schatting,  indien  zij  er  hun 
geen  dank  en  hulde  voor  gebracht  hadden. 

Over  't  geheel  zal  men  ook  aan  deze  samenvoeging 
geen  aanstoot  genomen  hebben.  Het  zou  nog  eeuwen 
duren,  voordat  de  naam  Baiil  en  Baalim  eensluidend  werd 
met  «afgoden,  valsche  góden.//  Men  diende  Jahveh  en 
de  Baalim  en  Ashera’ s,  men  richtte  bamót  of  verheven 
altaren  op  voor  den  eerste,  heilige  zuilen  of  ‘hammanim 
voor  de  tweeden,  liouten  symbolen,  ruwe  Iwomstammen, 
voor  de  Inatsten;  men  noemde  zijn  eenen  zoon  naar 


* Ilo9e«  2,  5;  13,  G. 


Digitized  by  Google 


KANAaNESCHB  GODSDIENST  NAAST  JAHVEH-VEREEKINO.  679 


Jahveh,  zijn  anderen  naar  Biüil  en  zag  in  dit  alles  geen 
strijd.  Er  is  zelfs  reden  om  te  meenen , dat  Jahveh  zelf 
somtijds  met  den  titel  Baiil  genoemd  werd,  ofschoon  dit 
niet  zeer  gebruikelijk  schijnt  geweest  te  zijn  De  vraag, 
of  de  Israëlieten  ook  vroeger  reeds,  dan  of  zij  eerst  in 
navolging  van  de  Kanaiineërs  Baid’s  gediend  hebben , 
door  de  geleerden  in  verschillenden  zin  beslist,  is  voor 
mij,  die  in  Baül  slechts  een  spccifieken  eernaam  van  de 
hoogste  góden  zie,  eigenlijk  van  ondergeschikt  belang  en 
hier  de  rechte  vraag  niet  . Het  is  niet  uit  te  maken, 
of  zij  den  Melek,  dien  zij  in  de  woestijn  dienden,  en  den 
plancetgod  Keivan,  wiens  beeld  zij  met  zich  droegen, 
zelven  Baül  genoemd  hebben;  onwaarschijnlijk  is  het 


> Kuenon,  I,  401  vgg.  loochent  dit.  Uit  de  plaats  Hosea  2,  18 
(15)  hadden  Oort,  Dienst  d.  De  Goeje,  Uidi,  Miiart  1865, 

541,  Land,  Theol.  Tijds.  II,  164.  198  (Tgl.  Kohier,  Der  Segen  Jacobs, 
28)  de  gevolgtrekking  gemaakt,  dat  men  ook  Jahveh  Baal  noemde. 
De  profeet  zegt  daar,  dat  Israi'1  Jahveh  voortaan  zou  noemen : /'Mijn 
man//  (isA),  on  niet  meer  «Mijn  Baal//.  Volgens  Koenen  beteekent  dit 
laatste  hier  eenvoudig : nmon  mari’,  in  tegenoverstelling  van  het  inni- 
niger : //mo»  époux.u  Maar  ik  zie  niet,  wat  do  tegenstelling  betee- 
kent, wanneer  niemand  ooit  Jahveh  ; »M(jn  Baal//  noemde.  Kr  staat 
ook  duidelijk  »niet  moer//  T1JI,  ’t  geen  in  zich  sluit  dat  hot  vroeger 
wel  gebeurde.  Kuenen  zelf  herinnert  aan  den  naam  Baiil-ja  (Jahveh 
is  Baal,  of  Heer  Jahveh),  doch  wil  daaruit  niet  afleiden,  dat  de 
naam  B.  ook  op  zichzelf  aan  J.  placht  toegekend  te  worden.  Deze  re- 
deneering  rust  op  de  onderstelling  dat  Baal  eigennaam  was. 

* Volgens  Dozy,  hraélielen  Ie  Mekka,  was  Baiil  in  de  woestijn  reeds 
de  hoofdgod  der  Israëlieten.  V'olgens  Kuenen  is  de  Baaldienst  alleen 
aan  kanaanietischen  invloed  toe  te  schrijven.  Volgens  Oort,  Dienst  der 
Baalim,  30,  bestond  er  vóór  Achab  geen  anti-jahvistische  Baaldienst 
in  Israël  Kerst  de  tyrische  Baiil  bracht  zijn  israëliotische  broeders  in 
minachting.  Zie  daartegen  de  Goeje,  Gids,  Maart  1865,  542  vg. 
Hij  toont  aan,  dat  het  ongeoorloofd  is  met  Oort  in  //Baiil  van  J uda//, 
//Baal  van  de  put//  enz.  altijd  Jahveh  te  zien. 
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niet;  zeker  is,  dat  beide  die  godheden  tot  de  klasse  der 
Baiilïni  behoorden.  De  kanaiinesche  naiUim  en  Ashera's, 
landbouw-  en  vruchtbaarheidsgoden  hebben  zij  natuurlijk 
niet  vroeger  gediend,  dan  toen  zij  hun  zegeningen  hadden 
leeren  kennen. 

Niettemin,  het  strenge  Jahvisme  was  te  diep  gewor- 
teld dan  dat  het  door  Israël  geheel  prijsgegeven  kon 
worden.  In  den  tijd  der  Richters  worden  een  menigte  hei- 
ligdommen voor  Jahveli  gesticht  of  oudere  aan  hem  ge- 
wijd. Volgens  het  latere  verhaal  wordt  de  heilige  tent, 
waarin  op  den  tocht  door  de  woestijnen  van  Sinaï  en 
Arabië  de  ark  was  nedergezet,  nu  te  Silo  opgesla- 
gen. Het  is  mogelijk  dat  Silo  de  plaats  was,  waar 
men  de  gewijde  kist,  die  het  stamverbond  onder  Efraïm 
met  zich  voerde,  en  die,  oudtijds  met  den  grootsten  eer- 
bied beschouwd,  later  ten  onrechte  als  de  eenige  is  voor- 
gesteld, sedert  de  veroveiing  van  dat  deel  des  lands 
bewaarde;  maar  de  oude  tent  werd  daartoe  natuurlijk 
niet  meer  gebezigd.  Het  heiligdom  van  Silo  was,  naar 
den  naam  dien  het  droeg  en  naar  de  beschrijving  die 
er  van  wordt  gegeven,  een  vast  gebouw  met  deuren  die 
’s  morgens  en  ’s  avonds  geopend  en  gesloten  werden  ' , 
hoe  eenvoudig  het  dan  ook  zeker  was  ingericht.  Zoo  is 
er  .sprake  van  een  heiligdom  van  Jahveh  te  Sikem‘,  waar 
Jozua  het  volk  samenroept.  Het  volk  offert  turn  Jahveh 
in  het  benjaminietische  Mizpa  en  te  Betel  Bij  een 
heiligdom  te  Mizpa  in  Gilead  wordt  Jeftah  tot  bevelheb- 

’ 1 Sam.  1,  9;  3,  3 lieet  het  de  tempel  van  Jahveh.  ‘73'n  is  geen 
tent.  Knenen,  HKO,  I,  240  en  Graf  ald.  Volg.  Jos.  18,  1 was  de 
ark  daar  nedergezet.  Doch  llicht.  20,  27  en  1 Sam.  10,  3 staat  de 
ark  te  Betel.  Over  1 Sam.  14,  18  zie  Knenen,  I,  100  vg.  255 
nt.  1. 

’ Jos.  24,  1.  26.  ’ Bicht.  20, 1;21,1.5.  8.  ‘ Richt  20,  18;  21,  2. 
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ber  gewijd Gidcon  bouwt  na  zijn  overwinningen  te 
üfra  een  altaar  voor  Jahveh  niet  een  heiligdom,  waar- 
aan hij  veel  van  den  Ijehaalden  buit  te  koste  legde, 
en  dat  hij  Jahveh-Shnlêm  noemde.  Toen  het  Hoek  der 
Richteren  eeuwen  later  geschreven  werd,  stond  het  nog 
Zoo  ging  het  steeds,  ook  nadat  door  David  en  na  hem 
door  Salomo  de  Jahvehdienst  in  Jeruzalem  werd  ge- 
concentreerd. Samucl,  hoew’el  te  Silo  opgevoed  en  dus 
aan  dien  tempel  gehecht,  sticht  onmiddellijk  na  den  dood 
van  Eli  te  Karna,  zijn  gelworteplaats,  een  Barna  met  een 
linhkah  of  gewijde  zaal,  groot  genoeg  om  met  dertig 
gasten  een  offermaaltijd  te  houden  Doch  hij  offert  ook 
te  Mizpa,  te  Gilgal,  te  Betel,  te  Betle'hem  *.  Saul  heeft 
meer  dan  één  altaar  voor  Jahveh  opgericht,  want  er 
wordt  uitdrukkelijk  van  het  eerste  dat  hij  stichtte  ge- 
sproken, nadat  hij  een  overwinning  op  de  Filistijnen  be- 
haald had,  en  dit  wordt  hem  als  verdienste  toegerekend 
In  zijn  tijd  was  te  Nob  een  belangrijke  Jahvehtempel 
met  een  talrijke  priesterschap  Hebron  en  Giheon  waren 
evenzeer  heilige  plaatsen  voor  de  Jahvisten;  nog  David 
wordt  in  de  eerste  stad  tot  koning  gezalfd  en  te  Gibeon 
offert  Salomo  op  den  grooten  Barna 

Een  treffend  votrrbeeld  hoe  dergelijke  heiligdommen 
ontstonden  levert  een  merkwaardig  verhaal  uit  het  Boek 
der  Richteren,  dat  alle  kenmerken  van  echtheid  vertoont 
Het  voorval  moet  reeds  kort  na  de  vestiging  in  Kanaiin 

■ Richt.  H,  1.  » Richt.  8,  27.  > 1 Sam.  9,  19.  22;  7,  17. 

‘ 1 Sam.  7,  5;  10,  17;  10,  8;  11,  14  Tg.  13,  8 Tg.  15,  21.  33; 
7,  16;  10,  3;  16,  4.  Tg.  Tgl.  20,  6.  29. 

» 1 Sam.  14,  35.  ‘ 1 Sam.  22,  18. 

■ 2 Sam.  5,  3 vgl.  15,  7 Tg.  1 Kon.  3,  4.  Ziofiraf,  Die  geschichlL 
Bücher,  31. 

' Richt.  17—18. 
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gebeurd  zijn,  omdat  een  kleinzoon  van  Mozes  er  een 
hoofdrol  in  speelt. 

Zekere  Mika  of  Mikajehu,  een  aanzienlijk  man  op  het 
gebergte  van  Efraïm  gevestigd,  liad  bij  zijn  woning  een 
eigen  heiligdom  voor  zich  en  zijn  onderhoorigen  inge- 
licht  en  daar  een  zijner  zonen  als  priester  aangesteld, 
hetgeen  destijds  niemand  aanstoot  gaf.  Hij  had  er  een  efod 
en  terafim,  maar  geen  beeld  van  de  hoofdgodheid,  van  Jah- 
veh  zelf.  Wat  de  efod  was,  is  niet  altijd  recht  helder. 
Meestal  schijnt  er  het  wit  linnen  priesterkleed  mee  be- 
doeld te  zijn  doch  soms  wordt  er  op  een  wijze  van 

gesproken,  die  aan  iets  geheel  anders,  een  heilig  sieraad 
in  den  tempel,  een  gordijn  dat  het  heiligdom,  het  adyton, 
afsloot  of  zoo  iets  heeft  doen  denken  De  terafim  zijn 
de  lieelden  der  huisgoden,  die  soms  levensgroot  waren. 
Mika's  moeder,  aan  wie  cenig  geld  ontstolen  was  dat  zij 
later  terugbekomt  — de  omstandigheden  die  daarbij  plaats 

* Zoo  heet  hot  1 Sum.  '2,  18.  19.  dat  Sainuers  moeder  voor  haar 
zoon  jaarlijks  oen  nieuwen  efod  meebrengt  door  haarzelf  gemaakt.  In 
later  tijd  was  de  eforl  zeker  een  kort  linnen  gewaad  over  den  man- 
tel gedragen,  op  do  schouders  of  op  de  borst  met  «lelgcstcenten  be- 
vestigd, waarop  de  namen  dor  12  stammen  stonden,  en  met  een  gordel 
om  het  middel  saamgebonden.  Daaraan  schijnt  met  gouden  haken  de 
zak  voor  de  urim  en  tummtm,  de  orukel-lotcn  bevestigd  te  zijn 
waarin  zich  ook  wel  terafim  bevonden,  en  die  dus  veel  gelijkenis  ha<l 
met  den  medicijuzak  van  do  loovenuars  der  natuurvolken.  De  85  ver- 
wanten van  A'himelek  worden  als  priesters  aangeduid  door  de  for- 
mule, dat  zij  alle  «den  efod  dragen//.  1 8am.  2‘2,  18. 

Gideon  besteedt  den  ganschen  buit  der  door  hem  verslagen  Mi- 
dianieten  om  een  efod  te  maken.  Richt.  S,  ‘27.  Kiiencn,  I,  102  houdt 
echter  de  uitdrukking  «een  efod  maken//  voor  gelijkluidend  mot  //een 
heiligdom  inrichton//.  1 8am.  21,  9 spreekt  .Vhimelck  van  dén  efod 
in  het  enkelvoud,  die  in  den  tempel  te  Nob  is  opgehangen  en  waar- 
achter Goliat's  zwaard  in  een  kleed  gewikkeld  hing.  Dit  zou  aan  een 
kostbaar  gordijn  of  voorhangsel  doen  denken. 


Digitized  by  Google 


DK  STICHTING  VAN  DKN  TEMPEL  TE  DAN. 


583 


heblien  zijn  niet  zeer  duidelijk  — laat  daarvoor  één  of 
twee  beelden  van  gegoten  en  gesneden  metaal  ver- 
vaardigen. 

Omstreeks  dien  tijd  komt  daar  een  jong  Leviet  uit 
Juda,  //zoekende  brood.//  Het  is  niemand  minder  dan  de 
kleinzoon  van  Mozes,  Jonatan  ben-Gcrsom wiens  familie 
dus  in  (liep  verval  schijnt  geweest  te  zijn.  De  kinderen 
Israëls  schijnen  voor  hun  w'eldoeners  zoo  dankbaar  ge- 
weest te  zijn  als  demokraten.  Hoe  het  zij,  bij  den  braven 
Mika  vindt  Jonatan  een  goed  onthaal.  Een  Jjeviet , een 
gestudeerd  priester,  een  geordend  geestelijke  bij  zijn 
tempel;  op  zulk  een  goed  fortuin  had  hij  niet  gerekend. 
Hij  ontheft  zijn  zoon  van  den  dienst  des  heiligdoms 
en  sluit  met  Jonatan  een  verdrag,  waarbij  hij  belooft 
in  diens  onderhoud  te  voorzien,  zoo  hij  zich  als  priester 
aan  zijn  kapel  wil  verbinden. 

Intusschen  is  een  deel  van  den  stam  Dan,  die  geen 
uitzicht  meer  had  zich  een  vaste  woonplaats  op  de  dap- 
pere Filistijnen  te  veroveren,  te  rade  geworden  om  elders 
een  heenkomen  te  zoeken.  Zij  zenden  verspieders  naar  ’l 
A'oorden,  die  op  hun  tocht  den  tempel  van  Mika  intre- 
den en  naar  het  orakel  van  Jahveh  vragen.  Dat  is  gun- 
stig. Zoo  trekken  zij  naar  een  vreedzame  sidonische  han- 
delstad in  de  nabijheid  van  den  Libanon  gelegen,  waar 
men  niets  kwaads  vermoedde.  Men  leefde  er  //naar  de 
wijs  der  Sidoniërs,//  geheel  voor  zijn  bedrijf,  zonder  zich 
met  staatkunde  te  bemoeien  of  op  veroveringen  te  zinnen. 
Dat  was  voor  de  danietische  horde  een  welkome  gele- 
genheid. De  verspieders  keeren  met  de  beste  berichten 
terug  en  men  besluit  het  argelooze  Laïs  te  overvallen. 


‘ Do  lezing  Manasso  in  onze  vertaling  is  onjuist.  Het  moot  Mozes 
zfjn.  Zie  de  Commentt,  o.  d.  pl. 
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Zeshonderd  welgewapende  mannen,  met  vrouwen  en  kin- 
deren, tijgen  nu  naar  het  noordoosten  des  lands.  Zij 
verzuimen  echter  niet,  ook  van  de  eerste  ontdekking 
hunner  verspieders  gebruik  te  maken.  Het  heiligdom  van 
Mika  is  een  niet  minder  kostelijke  buit  dan  de  rijke  han- 
delstad. De  rooftocht  zal  het  liest  gelukken,  wanneer  men 
zich  de  magische  bescherming  van  den  god  die  daar 
vereerd  wordt  en  zijn  iiondgenootschap  verzekert.  Beeld, 
tcrafini,  efod,  al  de  heiligdommen  uit  Mika's  huiskapel 
eigenen  de  Danieten  zich  toe,  en  zij  weten  ook  diens  priester 
Jonatan  te  bewegen  hen  te  vergezellen.  Het  heeft  allen 
schijn,  alsof  zij  zich  daarvoor  niet  veel  moeite  hebben  be- 
hoeven te  geven.  Althans  het  uitzicht  om  van  nederig 
huispriester  bedienaar  van  een  voornamen  tempel  te  wor- 
den, was  voor  hem  verleidelijk  genoeg  om  hem  alle  plich- 
ten van  eerlijkheid  en  dankbaarheid  te  doen  verzaken. 
De  arme  Mika  mocht  toezien.  Laïs  wordt  veroverd, 
uitgemoord,  en  door  de  Danieten  bezet.  Het  heet  van 
nu  af  Dan.  In  den  tempel,  dien  men  er  bouwt  — ban- 
dieten zijn  vroom  — worden  de  aan  Mika  ontstolen 
heilige  zaken  nedergezet,  en  Jonatan  ben-Gersom  vervult 
er  den  dienst.  Dat  is  de  oorsprong  van  den  later  wel- 
bekenden, in  de  oogen  van  strenge  Jahvisten  beruchten, 
tempel  van  Dan,  dien  Jerobeam  1 tot  rijkstempel  verhief 
en  waar  hij  het  beeld  van  Mika  waarschijnlijk  door  een 
grooter  en  prachtiger  deed  vervangen.  De  afstammelingen 
van  Jonatan  zijn  er  tot  de  assyrische  ballingschap  toe 
priesters  gebleven. 

Waarschijnlijk  is  dit  ook  het  eerste  voorbeeld  van  ver- 
menging van  het  mozaïsche  Jahvisme  met  kanaaneschen 
eerdienst.  Een  beeld  van  Jahveh  was  toen  wellicht  ook 
voor  Mozaïsten  niet  vreemd,  al  was  een  heilige  kist  zijn 
gewoon  symbool.  Maar  het  beeld  door  Mika  en  zijn  moe- 
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der  gemaakt  zal  wel  een  jonge  stier  zijn  geweest,  een 
vorm  waarin  zeker  later  Jahveh  te  Dan  werd  aangelxiden, 
en  dit  symljool,  eeht  kanailneesch,  moet  aan  den  lands- 
godsdienst  ontleend  zijn. 

Alzoo  bleef  het  mozaïsche  Jahvisme,  vooral  bij  degenen 
die  de  hoogten  bewoonden,  naast  de  oude  godsdiensten 
van  Kanailn  die  Israël  overnam,  voortbestaan,  zonder  bot- 
sing, zonder  uitsluiting,  naar  den  geest  van  dien  tijd. 
Doch  zoo  liej)  het  ook  gevaar  geheel  en  al  te  ontaarden  en 
zijn  overwicht  te  verliezen.  Dat  dit  laatste  werkelijk  reeds 
meer  dan  een  dreigend  gevaar  was,  blijkt  uit  den  toe- 
stand. des  volks.  Het  .Jahvisme  was  de  grond  geweest, 
waarop  Mozes  de  eenheid  der  stammen  had  gebouwd. 
Nu,  nadat  de  meeste  en  machtigste  stammen  in  Kanaün 
gevestigd  waren,  was  die  eenheid  zoo  niet  verbroken,  al- 
thans verslapt.  De  stammen  leven  elk  voor  zich,  zonder 
zich  veel  om  hun  broeders  te  Irekommeren;  de  volksgeest 
schijnt  ingeslapen.  V’erdeeld  en  daardoor  verzwakt,  wordt 
Israël  dan  ook  gedurig  een  prooi  van  vreemde  over- 
heerschers. 

Maar  de  gedachte,  die  den  grooten  grondlegger  van 
Israël’s  onafhankelijkheid  bezield  had,  was  met  zijn  op- 
volger niet  ten  grave  gedaald,  al  schijnt  ze  bij  zijn  eigen 
nageslacht  geen  waardige  vertegenwoordigers  te  hebl>en 
gevonden.  Er  waren  nog  echte  mozaïsche  Jahvisten  in 
Israël.  Onder  de  nomadizeerende  stammen  van  het  Over- 
jordaansche  bleef  het,  zooals  van-zelf  spreekt,  in  bloei. 
Jeftah  de  Gileadiet  is  een  echt  toonbeeld  van  het  onver- 
zwakte maar  ruwe  .lahvisme  dier  streken.  Hij  belooft 
Jahveh  een  menschenoffer,  wanneer  hij  hem  de  overwin- 
ning zal  schenken.  Zoo  iets  moest  den  grimmigen  woes- 
tijngod  welbehaaglijk  zijn.  En  als  het  blijkt  dat  zijn 
eigen  dochter  dat  offer  moet  wezen,  aarzelt  hij  niet  het 
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te  brengen.  Ue  groote  deelneming,  die  het  tragische  voor- 
val, onder  de  gilcadietische  vrouwen  vooral,  schijnt  gevon- 
den te  hebben,  zoodat  ze  zelfs  jaarlijks  een  bedevaart 
naar  het  graf  van  ’t  aan  Jahveh  geofferde  meisje  hielden, 
doet  zien  dat  zulk  een  toepassing  van  de  strenge  leer  tot 
de  zeldzaamheden  behoorde  Maar  aan  de  handeling 
van  Jeftah  als  zoodanig  ergerde  men  zich  niet.  Men  zou 
zich  geërgerd  hebben,  indien  hij  zijn  belofte  niet  had 
gestand  gedaan.  Doch  niet  in  die  streken  liep  de  natio- 
nale godsdienst  van  Israël  gevaar.  Aan  deze  zijde  van 
den  Jordaan  zien  wij  hem  afdalen  tot  een  der  vele  gods- 
vereeringen  die  daar  heerschten.  Hoe  is  hierin  verande- 
ring gekomen?  Hoe  heeft  zich  het  mozaïsche  Jahvisme 
daar  weder  uit  den  toestand  zijner  vernedering  opgehe- 
ven? Want  dat  dit  geschied  is,  is  een  feit.  De  twee 
laatste  Richters,  Eli  en  Samuel,  zijn  Jahveh-priesters,  de 
eerste  zelfs  opperpriester  in  den  eerwaardigen  tempel  te 
Silo.  Zoo  iets  bewijst  dat  de  invloed  en  heerschappij 
van  het  Jahvisme  in  Israël  belangrijk  was  toegenomen  en 
versterkt.  Het  is  billijk,  dat  wij  een  poging  doen  om 
dit  verschijnsel  te  verklaren. 

Het  eenige,  wat  Israël  weer  tot  bewustzijn  van  zijn 
volk.seenheid,  van  zijn  nationaliteit,  en  dus,  wat  in  de 
oudheid  hetzelfde  Ireteekent,  van  zijn  nationalen  godsdienst 
zou  brengen,  was  een  groot  gevaar,  dat  alleen  met  ge- 
meenschappelijke krachten  kon  worden  afgewend.  In  da- 
gen van  vrede  vergaten  zij  lichtelijk  den  god,  onder  wiens 
aanvoering  zij  de  moeilijkheden  van  het  zwervend  leven 


’ Richt.  11,  39.  40.  «Dc  dochteren  Israel’s»  zal  wel  met  zekere 
beperking  moeten  verstaan  worden.  Met  de  verouderde  kunsten  van  som- 
mige uitlcgger.s,  om  het  werkelyk  gebrachte  otter  weg  te  redenoeren, 
behoeven  wij  ons  niet  op  te  houden. 
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doorgeworsteld  en  later  groote  overwinningen  behaald 
hadden.  In  dagen  van  krijg  werden  zij  onwillekeurig  en 
door  de  getrouwe  Jahvisten  opzettelijk  daaraan  herinnerd. 
Jahveh  was,  naar  zijn  wezen  en  door  de  omstandigheden, 
hun  werkelijke  krijgsgod.  Oorlog  alleen  kon  zijner  weer  doen 
gedenken,  en  hem  de  opperheerschappij  in  Israël  weer  verze- 
keren. Dat  komt  reeds  uit  in  hetgeen  van  den  Richter  Jerub- 
baal  verhaald  wordt,  die  om  een  of  andere  reden,  misschien 
reeds  vóór  zijn  gelukkige  krijgsbedrijven,  den  bijnaam  van 
Gideon,  //den  verbrijzelaar//,  ontving.  Hij  was  uit  een 
niet  streng  e.\cluzief-Jahvistische  familie;  dat  toont  zijn 
naam  reeds  aan.  Hijzelf  was  misschien  ook  geen  ijveraar 
voor  .lahveh;  althans  wat  van  hem  verteld  wordt,  dat  hij  een 
Baalsl)eeld  en  een  Asherasyinbool  van  zijn  vader  zou  vernield 
hebben,  heeft  allen  schijn  van  een  verzinsel  om  voor  de 
latere  vromen  te  verklaren,  hoe  zulk  een  heilig  held  aan 
zulk  een  ketterschen  naam  kon  geraken;  wat  niet  ino- 
gelijk  was  trouwens  zonder  de  taal  geweld  aan  te  doen, 
en  Jerublmül:  pBaiil  strijdt*  juist  het  omgekeerde:  »HiJ 
strijdt  met  Baiil»  te  doen  beteekenen.  Nauwlijks  echter 
voelt  hij  zich  geroepen  de  Midianieten,  die  met  de  Filis- 
tijnen tot  de  hardnekkigste  en  gevaarlijkste  vijanden  der 
Israëlieten  toehoorden,  te  bestrijden,  of  zijn  krijgsleus 
wordt:  wZwaard  van  Jahveh  en  Gideon,*  en  nadat  hij 
met  weinig  wakkere  mannen  een  beslissende  overwin- 
ning behaald  heeft,  is  het  weder  Jahveh  voor  wien  hij 
bij  zijn  woning  te  Ofra  met  groote  kosten  een  heiligdom 
opricht.  Dit  heeft  te  meer  beteekenis,  omdat  Gideon,  zon- 
der den  titel  van  koning  te  dragen , een  soort  van 
koning.schap  schijnt  uitgeoefend  te  hebben,  althans  een 
zekere  hofhouding  hield  '.  Zijn  heiligdom  te  Ofra  wordt 


' Richt.  8,  30.  Volgens  vs  2‘i  draagt  men  hem  de  heerschappij  op; 
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ook  inderdaad  een  soort  van  centraal  heiligdom  voor  een 
deel  des  volks Opmerkelijk  is,  dat  gedurende  het  drie- 
jarig bewind  van  zijn  basterdzoon  Abimelek  van  Sikem , 
die  al  zijn  wettige  broeders  op  één  na  vermoordde , de 
god  van  dezen,  Baiil-berit  of  El-berit,  die  op  de  Akropolis 
van  Sikem  zijn  tempel  had,  de  officiële  hoofdgod  van 
zijn  onderdanen  schijnt  geweest  te  zijn,  naar  het  alge- 
meen gebruik  in  ‘de  oudheid,  dat  de  god  van  den  vorst 
de  nationale  god  was  *. 

Nog  krachtiger  tot  bevordering  van  het  nationale  Jah- 
visme  werkte  een  andere  oorlog,  die  vroeger  verhaald 
wordt,  doch  waarschijnlijk  in  het  laatste  gedeelte  van 
het  tijdperk  der  Richters  moet  geplaatst  worden  De 

Kanaiineërs,  in  de  vlakten  van  Noord-Palestina  en  nog 
noordelijker  gevestigd,  hadden  zich  weer  gesterkt  en 
Jabin,  de  koning  van  Hazor,  aan  ’t  hoofd  van  een  mach- 
tig Ijondgenootschap  geplaatst,  rust  zich  ten  strijde  om 
de  vreemde  indringers  te  verjagen.  Aan  het  hoofd  van 
zijn  talrijk  leger,  waartoe  niet  minder  dan  negenhon- 
derd ijzeren  strijdwagens  behoorden,  stond  zijn  veldheer 
Sisera.  Het  gevaar  voor  het  verdeelde  Israël  was  groot. 
Het  Richterambt  werd  vervuld  door  een  vrouw,  een  pro- 
fetes, doch  die  een  vrouw  van  groote  geestkracht  bleek 
tc  wezen:  Debora,  die  op  het  geliergte  Efraïm  tusschen 
Rama  en  Betel  woonde  en  daar  haar  rechtspraak,  zeker 

de  schrijver  vermeldt  echter  dat  hy  die  weigerde,  hetgeen  niet  geheel 
juist  kan  geweest  zijn. 

’ Uicht.  8,  27.  De  latere  schrijver  ziet  daarin  natuurlijk  een  soort 
van  afgo<lerij,  en  overdrijft  als  hij  van  't  gchcelc  volk  spreekt. 

• Richt.  9,  4.  40.  vgl.  mot  8,  3.t,  welke  laatste  plaats  oohter  niet 
zeer  te  vertrouwen  is. 

* Richt.  4 en  5.  De  chronologie  van  dit  tijdvak  verkeert  in  de 
uiterste  verwarring. 


Digitized  by  Google 


HERt.EVING  VAN  ’t  JAHVlSUE.  DKBORA. 


589 


in  den  vorm  van  orakels,  gaf.  Zij  weet  Barak  ben-Abi- 
noam  van  Kades-Naftali  te  bezielen,  om  tegen  den  vijand 
het  zwaard  aan  te  gorden.  Hij  is  bereid,  mits  Delxjra 
hem  vergezelle  om  den  moed  van  zijn  leger  te  verhoo- 
gen.  Slechts  enkele  stammen  gaven  aan  de  oproeping 
gehoor.  Aan  Zebulon  en  Naftuli  vooral  komt  hier  de  eer 
toe,  de  vrijheid  van  hun  volk  te  heblien  gehandhaafd. 
De  nederlaag  der  Kanaüneërs  was  volkomen.  De  veldheer 
zelf  zocht  zijn  heil  in  de  vlucht,  en  toen  hij  de  tenten 
van  een  Kenietenstam , die  zich  daar  onder  zekeren 
Heber  gevestigd  had,  en  uitdrukkelijk  een  deel  van  den 
stam  van  Mozes’  schoonvader  genoemd  wordt,  bereikt 
had,  achtte  hij  zich  veilig.  Inderdaad  waren  deze  Kenie- 
ten  met  den  koning  van  Hazor  bevriend.  Maar  dat  was 
voor  Jaël,  de  vrouw  van  Heber,  die  hem  opnam  in  haar 
tent,  geen  reden  om  hem  te  sparen.  Na  hem  door  vrien- 
delijke zorg  geheel  gerustgesteld  te  hebben , doodde  zij 
hem  op  moorddadige  wijs.  Hadden  de  Kenieten  geen 
werkzaam  deel  aan  den  strijd  genomen,  hun  sympathie 
was  toch  voor  hen  die  den  oorlog  van  Jahveh  voerden, 
en  toen  zij  geen  oorzaak  hadden  om  de  macht  van  Jabin 
meer  te  vreezen,  sloten  zij  zich  bij  hun  oude  bondge- 
nooten  aan.  De  overwinning  van  Barak  en  de  daad  van 
Jaël  werden  door  Debora  in  een  allermerkwaardigst  lied 
verheerlijkt. 

Dat  lied  leert  beter  dan  iets  anders  den  toenmaligen 
toestand  van  Israël  en  de  zeden  dier  dagen  kennen.  De- 
bora klaagt  over  de  geringe  aansluiting  der  stammen, 
een  bewijs  èn  dat  zijzelf  het  bewustzijn  van  Israël’s  volks- 
eenheid liezat,  èn  dat  dit  bij  het  volk  nog  weinig  ont- 
waakt was.  Vooral  Ruben,  die  tot  geen  besluit  kon  ko- 
men en,  in  zijn  rustig  herdersleven  niet  belemmerd,  zijn 
eigenbelang  niet  aan  het  algemeen  belang  opofferde,  maar 
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den  kostbaren  tijd  in  nultelooze  beraadslagingen  verspilde; 
Dan,  die,  met  de  kustljewoners  waaronder  hij  zich  geves- 
tigd had,  slechts  aan  zijn  handel  en  scheepvaart  dacht; 
Asher,  die,  half-fenicisch,  rustig  aan  zijn  zeekust  en  stroo- 
men  den  uitslag  van  den  strijd  afwachtte,  worden  door 
haar  verwijten  getroffen.  Opmerkelijk  is  echter,  dat  Juda 
en  Simeon  niet  genoemd  worden,  als  sprak  het  van -zelf 
dat  deze  stammen  aan  een  oorlog  door  Israël  gevoerd  geen 
deel  namen.  Met  gloeiende  kleuren  schildert  de  dichteres 
Jahveh’s  vreeselijke  macht,  als  hij  van  Seir  en  Edom  nadert, 
als  de  bergen,  zelfs  de  Sinaï,  voor  zijn  aangezicht  vervlieten. 
Hemelhoog  wordt  Jaël  geprezen.  Met  barbaarsch  welbeha- 
gen wordt  haar  nationale  gruweldaad  nog  eens  beschre- 
ven; hoe  zij  den  vermoeiden  vluchteling  bedroog,  hem 
melk  reikte  daar  hij  water  vroeg,  hem  een  rustplaats  be- 
reidde, en  hoe  hij  eenige  oogenblikken  later  zich  kromde 
aan  haar  voeten,  toen  de  nagel  door  zijn  slaap  werd  ge- 
dreven. Maar  de  wreedheid  bereikt  haar  toppunt  als  zij 
de  moeder  van  Sisera  beschrijft,  uitziende  met  haar  ka- 
mervrouwen of  haar  zoon  nog  niet  zegevierend  terugkomt 
met  rijken  buit  beladen,  en  zoo  met  onmenschelijke  wel- 
lust zelfs  de  smart  eener  moeder  niet  eerbiedigt,  omdat 
zij  de  moeder  is  van  den  verslagen  vijand  haars  volks. 
De  godsdienst,  die  zelfs  bij  vrouwen  zulke  gevoelens  kweekt, 
staat  in  soort  en  ontwikkeling  nog  niet  hooger  dan  die 
van  Ashur,  ter  wiens  eere  de  overwonnen  koningen  wer- 
den gevild  en  gekruisigd.  Het  is  goed  dit  te  doen  uit- 
komen, ojKlat  het  gewicht  en  de  waarde  der  profetische 
hervorming  van  de  8'  eeuw  des  te  beter  worden  gevoeld. 
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HET  MOZAÏSCHE  JAHVISME,  VAN  SAMÜEI,  TOT  DE 
SClIEUlUNC!  BES  HIJKS. 


In  de  verhalen  over  het  tijdvak  der  Richteren  wordt 
van  Juda  gezwegen.  Hoe  zich  dit  later  zoo  gewichtige 
deel  des  Rijks  ontwikkelde,  is  volkomen  onbekend.  Aan 
het  eind  van  genoemde  periode  echter  schijnen  Juda  en 
de  andere  stammen  eenigermate  vereenigd  te  zijn,  en  ge- 
heel Israël  door  den  Richter  Eli  l>estierd  te  worden.  Hoe 
deze  eenheid  is  tot  stand  gebracht  echter  ligt  in  het 
duister.  Ook  van  Eli's  bestier  weten  wij  niets.  Als  hij 
op  het  tooneel  der  geschiedenis  treedt,  is  hij  reeds  oud 
en  laat  hij  alles  aan  zijn  zonen  over.  Aan  zijn  grooten 
kweekeling  Samuel  hebben  wij  te  danken,  dat  wij  iets 
van  hem  vernemen. 

De  kindsheid  en  jeugd  van  Samuel  vielen  in  een  voor 
Israël  zeer  treurigen  tijd.  Eli,  priester  van  den  alouden 
arktempel  te  Silo,  was  richter,  en  met  hem  heerschte  zijn 
god,  Jahveh  (,‘ebaot,  Jahveh  der  heerscharen,  met  welke 
heerscharen,  evenals  in . het  assyrischc : wgod  der  legioenen 
des  hemels»  slechts  de  sterren  bedoeld  kunnen  zijn.  Maar 
hoe  diep  was  het  Jahvisme  zelf  gezonken!  In  het  gewijde  huis 
stond  de  arke  van  Jahveh  tusschen  de  Kerubim.  ’s  Morgens 
en  ’s  avonds  bij  de  offeninden  werden  op  den  heiligen  luch- 
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Kenschetsend  voor  de  begrippen  van  dien  tijd  is  het- 
geen over  de  ark  verhaald  wordt.  Natuurlijk  is  daarin 
legende  niet  waarheid  gemengd.  Vertelsels  omtrent  de 
verwoestingen,  door  de  tegenwoordigheid  der  ark  in  den 
Dagonsteinpel  te  Asdod,  waar  zij  was  nedergezet,  aan- 
gericht, behuoren  niet  tot  de  ernstige  historie.  Maar  dat 
de  Filistijnen  in  de  wondermacht  van  deze  kist  en  van 
den  god  dien  zij  vertegenwoordigde,  even  sterk  geloofden 
als  de  Israëlieten,  en  dat  zij  een  zekere  pestziekte  die  bij 
hen  uitbrak  en  hun  gewone  landplaag,  de  veldmuizen, 
die  hen  weer  begon  te  teisteren,  aan  den  toorn  der  vreemde 
beleeiligde  godheid  toesehreven,  laat  zich  licht  begrijpen. 
Verlegen  met  den  gevaarlijken  buit,  haasten  zij  zich  dien 
terug  te  zenden,  na  den  vergrimden  Jahveh  met  een  wij- 
geschenk van  vijf  gouden  pestbuilen  en  vijf  gouden  mui- 
zen, naar  het  getal  hunner  vorstendommen,  verzoend  te 
heblien.  De  ark  wordt  eerst  te  Bet-shemesh  en  later  te 
Qirjat-Jeariin  nedergezet,  waar  een  zekere  Eleazar  ben- 
Abinadab  bij  haar  als  priester  wordt  aangesteld  en  waar 
zij  twintig  jaar  lang  blijft  staan.  Dit  laatste  vooral  ver- 
dient opmerking.  Het  toont  dat  Sanmel  aan  dit  heilig- 
dom, waarbij  hij  nochtans  was  opgevoed,  niet  die  waarde 
hechtte,  die  men  zou  verwachten.  Er  is  intusschen  reden 
om  te  vermoeden,  dat  er  nog  meer  arken  van  Jahveh 
bestonden,  zoodat  men  aan  deze  éérst  weer  behoefte  ge- 
voelde toen  een  nieuw  heiligdom  te  Jeruzalem  moest 
worden  gesticht. 

De  gewone  voorstelling  is,  dat  Samuel  Eli  in  het  rich- 
terambt opvolgde  Zelfs  wordt  verhaald,  dat  hij  Israël 
richtte  al  de  dagen  zijns  levens  ',  ofschoon  zijn  laatste  Ie- 
ven.sjaren,  toen  hij  eerst  zijn  zonen  in  zijn  plaats  aanstelde 


* 1 Sam.  7 , IC. 
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en  later  Saul  zalfde,  moeten  uitgezonderd  worden.  De  be- 
richten omtrent  hem  loopen  zeer  uiteen.  Kort  voor  den  dood 
van  Eli  heet  het  reeds,  dat  hij  te  Silo  als  ziener  werkzaam 
is  '.  Later  wordt  gezegd,  dat  gedurende  den  ganschen 
tijd  van  zijn  regeering  de  Filistijnen  niet  meer  in  Israël 
kwamen*.  Maar  dit  is  in  openharen  stijd  met  een  zeker 
veel  oudere  aunteekening,  dat  er  hij  ’t  begin  van  Saul’s 
regeering  geen  wapenen  in  Israël  gesmeed  werden,  om- 
dat de  Filistijnen  niet  duldden  dat  er  smeden  onder  de 
Israëlieten  waren  en  hun  zelfs  de  landlxiuwwerktuigen 
leverden  *.  Onder  Saul’s  eerste  krijgsbedrijven  behoort 
een  strijd  tegen  de  Filistijnen,  wier  overheersching  toen 
zeer  algemeen  en  zeer  zwaar  schijnt  geweest  te  zijn. 
Mogelijk  is  het,  dat  een  enkele  handgreep  tegen  de  over- 
heerschers,  door  Samuel  aangemoedigd  en  van  Mizpa  uit 
lieproefd,  gelukkig  geslaagd  is,  maar  het  is  niet  waar- 
schijnlijk dat  zij  duurzame  gevolgen  heeft  gehad,  veeleer, 
dat  zij  de  onderdrukking  nog  heeft  verergerd. 

Nog  raadselachtiger  is  een  ander,  zeer  oud  verhaal  *, 
waaruit  blijkt,  dat  Saul,  voordat  hij  met  Samuel  in  aan- 
raking komt,  nooit  van  hem  gehoord  heeft,  en  waarin 
deze  niet  als  Richter  maar  slechts  als  Ziener  voorkomt. 
Men  zou  daaruit  opmaken,  dat  hij  buiten  het  tooneel 
zijner  werkzaamheid  niet  zeer  liekend  was.  Dat  too- 
neel schijnt  ook  vrij  lieperkt  geweest  te  zijn.  Althans 
wij  hooren  slechts  van  drie  plaatsen,  behalve  zijn  woon- 
plaats Rama,  waar  hij  gewoon  was  recht  te  spreken;  Betel, 
Gilgal  en  Mizpa,  en  deze  lagen  niet  ver  van  elkander. 

Alles  dwingt  ons  aan  te  nemen,  dat  heter  onder  Sa- 
muel’s  richterambt,  wat  den  uiterlijken  toestand  des 

' 1 Slim.  3,  20.  Dc  zeven  eerste  hoofdstakken  van  ! Samuel  be- 
liooron  tot  de  latere  verhalen.  Kiieneii,  HKO.  1,  ‘242. 

’ 1 5>ain.  7,  13.  ’ i .Sain  13,  19  vgg.  * 1 .Sam.  0,  0. 
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volks  l)ctreft,  niet  zoo  schoon  heeft  uitgezien,  als  de 
latere  schilderingen  dat  zouden  doen  gelooven.  Er  is 
reden  oni  te  vermoeden,  dat  er  werkelijk  al  dien  tijd 
geen  oorlog  tusschen  Filistijnen  en  Israëlieten  woedde, 
omdat  de  laatsten  volkomen  afhankelijk  en  de  eersten 
volkomen  meesters  waren,  en  dat  de  onderdrukking  op 
het  laatst  een  zeer  groote  hoogte  bereikt  had.  Samuel 
schijnt  een  zeker  beperkt  richterambt,  verbonden  met 
zienerschap  en  priesterbediening,  te  hebben  uitgeoefend, 
en  zijn  groote  verdienste  schijnt  daarin  te  hebben  be- 
staan, dat  hij  door  verhooging  van  den  godsdienstigen 
geest  en  het  nationaal  bewustzijn  zijns  volks,  de  onaf- 
hankelijkheid van  Israël  in  stilte  heeft  voorbereid.  Na 
Eli’s  dood  verlaat  hij  Silo  en  vestigt  zich  in  zijn  ge- 
boorteplaats Rama,  waar  hij  een  altaar  en  heiligdom 
voor  Jahveh  sticht.  Bij  groote  gelegenheden  kwam  hij 
daar  om  den  dienst  te  verrichten  of  althans  het  offer  te 
zegenen  Hij  was  er  een  levend  orakel.  In  de  nabijheid 
van  Rama,  te  Najót,  waren  zoogenaamde  profetenscholen, 
die  hij  bestuurde  en  van  wier  inrichting  wij  ons  nu  geen 
juist  denkbeeld  meer  kunnen  vormen,  maar  die  waar- 
schijnlijk van  kanaiineschen  oorsprong  waren  en  niet  tol 
het  oude  israëlietische  Jahvisme  behoorden.  Doch  ik  moet 
dit  iets  uitvoeriger  toelichten. 

Het  Profetisme  beslaat  in  de  gc.schicdenis  van  Israël’s 
godsdienst  zulk  een  voorname  plaats,  dat  het  niet  over- 
bodig is  na  te  gaan,  wat  van  zijn  wording  bekend  is, 
of  althans  wat  daaromtrent  met  waarschijnlijkheid  kan 


I i Sam.  9,  1‘2  vgg.  Daaruit  schijnt  de  priesterlijke  schrijver  dor 
Kronieken  afgeleid  te  hebben , dat  hij  een  Leviet  moet  geweest  zijn, 
waarvan  uit  de  oudere  bronnen  niets  blgkt.  1 Kron.  6,  18 — 23.  Vgl. 
Knobel,  Prophrlim.  d.  I/ebrder,  II,  29,  nt  2. 
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worden  vermoed,  liet  is,  sedert  de  9®  eeuw  vóór  C.,  de 
groote  macht  waardoor  hel  nationale  Jahvisme  wordt 
verdedigd,  gehandhaafd,  tot  staatsgodsdienst  verheven. 
Toch  zal  het,  vreemd  genoeg,  blijken  in  oorsprong  niet 
zuiver  israelietisch , maar  veeleer  een  kanaiineesch  ver- 
schijnsel te  zijn,  dut  het  Jahvisme  zich  heeft  toegeëigend 
en  aan  zijn  bedoelingen  dienstbaar  gemaakt. 

Samuel  heet  gewoonlijk  «een  ziener”  (ro’eh).  Deze 
nuam,  oudtijds  algemeen  van  de  profetische  mannen  ge- 
bezigd, schijnt  nooit  geheel  in  onbruik  te  zijn  geraakt. 
Zoo  had  later  de  koning  zijn  vasten  ziener,  die  aan  zijn 
hof  verkeerde.  De  profeet  Gad  was  de  «ziener  des  ko- 
nings«  David  ‘.  Zelfs  Amos  wordt  nog  door  den  priester 
Amazia  als  ziener  aangesproken  De  beteekenis  van 
het  woord  rust  op  het  geloof  in  tooverij  en  bovenna- 
tuurlijke krachten.  De  ziener  is  iemand  die  ziet,  wat 
voor  anderen  verborgen  is.  Men  verwacht  van  hem,  dat 
hij  zoo  ongeveer  alles  weet : waar  de  wcggeloopen  ezelin- 
nen zich  bevinden;  welk  einde  een  gevaarlijke  ziekte  zal 
nemen,  zooals  Benhadad  van  Eliza  hoopt  te  hooren ; wat 
de  uitslag  van  den  oorlog  zal  zijn,  zooals  Zedekia  aan 
Jeremia  vraagt.  Nu  wordt  echter  setlert  de  dagen  van 
Samuel  de  naam  ziener  eenigszins  op  den  achtergrond 
gedrongen  door  een  anderen,  even  oud  maar  vroeger 
althans  onder  de  israëlietische  Jah visten  vreemd,  de  lie- 

' 2 Sam.  24,  11.  Vgl.  1 Kron.  21,  9.  2 Kron.  29,  25.  Dichters 
worden,  doch  meest  in  het  zeer  jonge  Boek  der  Kronieken,  veelal 
zieners  (‘hozeh)  genoemd.  Zoo  .tsaf,  2 Kron.  29,  30.  Zelfs  hceteu  de 
dichters  Ilcman  en  Jedutun  1 Kron.  25,  5.  2 Kron.  35,  15  ‘hozeh 
hammclek,  «ziener  des  konings«.  Een  dergelijk  denkbeeld  hcerscht 
bij  de  Hindu's,  als  zg  beweren  dat  do  liederen  van  den  Veda  door 
de  zangers  niet  gedicht,  maar  jeii«n  zijn. 

• .Vmos  7,  12. 
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natning  Nnbi  Een  Nabi  is  //een  in  geestvervoering  ver- 
keerende,  door  den  adem  der  godheid  (de  rua'h)  bezielde//, 
die  dan  natuurlijk  geacht  wordt  in  dien  toestand  van 
verrukking  den  wil  der  godheid  te  openbaren  In  de 
kanaiinesche  eerediensten,  in  de  aanbidding  van  den 
//weelderigen  Jahu//,  van  Attis,  Eshnnin  en  hun  he- 
melsche  verwanten,  behoorde  zulk  een  //buiten  zichzelf 
zijn//,  zulk  //razen,//  dat  zelfs  bij  de  bebreeuwsche  schrij- 
vers als  synoniem  met  profeteeren  gebruikt  wordt,  vol- 
komen te  huis,  en  het  is  waarschijnlijk  dat  de  Israëlie- 
ten dit  eerst  van  hen  hebben  afgezien,  zonder  daarom 
hun  nationaal  Jahvisme  geheel  te  verlaten.  In  het  land 
van  wijn  en  olie,  waar  de  herfst  een  geheel  ander  aan- 
zien had  dan  in  de  dorre  woestijn,  moest  vanzelf  het 
begrip  van  den  god  die  zich  bovenal  in  den  herfst  open- 
baarde — en  (lat  was  Jahveh  — gewijzigd  worden,  en 
met  de  bestanddeelen  der  kanaiinesche  theologie,  die  het 
strengere  Jahvisme  opnam,  moest  het  ook  onwillekeurig 
de  daarbij  behoorende  gebruiken  overnemen.  Wel  schijnt 
zich  daartegen  een  zeker  verzet  geopenbaard  te  hebben. 
De  Nazireërs,  degenen  die  door  hun  ouders  van  hun 
geboorte  af  aan  Jahveh  gewijd  waren,  of  die  zichzelf 
voor  hun  leven  aan  hem  wijdden,  leverden  door  hun 
gelofte  om  nooit  wijn  te  drinken  een  feitelijk  protest 
tegen  deze  kanaiinesche  inkruipsels.  Maar  dat  verzet 
was  niet  krachtig  en  algemeen  genoeg  om  de  beweging 
te  stuiten , en  verloor  ook  weldra  door  de  richting  die 
Samuel  daaraan  gaf  zijn  reden  van  bestaan. 


' Zie  Kuonen,  I, ‘212- - ‘215.  Volgens  Land,  7'Aeo/.  II,  170  vgg. 
beteekent  Nabi  een  door  de  godheid  binnengelredene,  iv9ió^.  Kucnen 
bestrijdt  dit  gevoelen.  In  het  rezullaat  stommen  beiden  overeen.  Vgl. 
ook  Knobel,  Prophel.  d,  Uebr.,  1,  102- — 115. 
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Saiuuel  heeft  d(x>r  de  wijs  waarop  hij  van  deze  bewe- 
ging gebruik  wist  te  maken  getoond,  een  man  van  hel- 
deren en  ruimen  blik,  een  groot  staatsman  te  zijn.  Toen 
onder  de  vereerders  van  den  mozaïsehen  Jahveh  de 
zucht  zich  openlmarde,  om  ook  hun  god  in  heilige  geest- 
vervoering te  verheerlijken  en  de  Kanaiineërs  daarin 
niets  toe  te  geven,  toen  heeft  hij  niet  gepoogd  dat  ver- 
langen des  tijds  met  geweld  te  onderdrukken,  maar  hij 
heeft  het  geleid,  geordend  en  aan  de  ontwikkeling  van  den 
nationalen  godsdienst  dienstbaar  gemaakt.  Men-  zegt  ge- 
woonlijk, dat  Sarnuel  de  profetenscholen  gesticht  heeft. 
Inderdaad  worden  ze  vóór  hem  niet  vermeld,  zijn  zij  meest 
alle  in  zijn  onmiddellijke  nabijheid,  te  Najót  bij  Rauia,  te 
Gilgal  en  Betel,  waar  hij  dienst  doet,  gevestigd  en  staat 
hij  er  steeds  mee  in  betrekking  '.  Het  kan  echter  zijn 
dat  zij  zich  vanzelf  gevormd  hebben.  Doch  het  is  wel 
zeker,  dat  Sarnuel  er  een  streng  opzicht  over  gehouden 
heeft.  Hij  was  wde  vader//  die  door  de  profetenzonen 
(Bné  hannebïm)  als  zowlanig  werd  geëerbiedigd;  een 
verhouding,  die  later  evenzoo  tusschen  Elia,  Eliza  en  de 
profetenscholen  van  Jericho  en  andere  plaatsen  bestaat. 
Onder  zijn  leiding  werden  geviiarlijke  uitspattingen  en 
afdwalingen,  waartoe  zulk  //razen//  allicht  aanleiding  zou 
geven,  voorkomen  en  ten  minste  beperkt , werd  de  geest- 
vervoering binnen  de  grenzen  eener  redelijker  geestdrift 
teruggebracht,  en  werd  zoo  die  heerlijke  ontwikkeling  voor- 
bereid, die  het  Nabiïsme  later  in  Israël  zou  bereiken.  Door 
zijn  wijsheid  werd  datgene  wat  uit  een  gebrekkige  gods- 
dienstige voorstelling  ontstond,  het  middel  om  de  gewijde 
zang-  en  toonkunst  en  de  godsdienstige  poëzie  tekweeken  ’, 


’ Zie  Jlatthes,  De  pteudoprophetismo  Hebraeorum,  t03  nt  2.  Kno- 
bel, t a.  p.,  II,  50.  ’ 1 Sam.  10,  5;  19,  20. 
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de  heilige  liederen  en  de  kostbare  overleveringen  der 
oudheid  te  bewaren  en  misschien  reeds  een  begin  met 
de  geschiedschrijving  te  maken,  üe  bloeitijd  der  pro- 
feten-koloniën  want  slechts  in  zeer  oneigcnlijken  zin 
kunnen  zij  scholen  genoemd  worden  — valt  juist  samen 
met  het  eerste  Idoeitijdperk  van  de  hebreeuw.sche  poi'zie, 
dat  door  de  namen  van  David,  Asaf.  Heman,  Etan,  de 
Korachieten  en  Salomo  wordt  gekenschetst.  Overigens 
zijn  zulke  vcieenigingen  als  de  profeten-koloniën  van  Is- 
raël niet  zoo  zeldzaam.  Bij  veel  oude  en  zelfs  bij  half- 
beschaafde volken  van  den  nieuweren  tijd,  bestonden  of 
Iwstaan  nog  dergelijke  bondgenoot.schappen  van  heilige 
zangers,  die  de  oude  liederen  bewaren,  zingen,  overleve- 
ren,  met  nieuwe  vermeerderen,  en  die  zich  vooral  ten  doel 
stellen,  evenals  onder  Israël,  de  overlevering  in  wezen  te 
houden  en  den  nationalen  geest  en  godsdienst  te  versterken. 

De  profeten-koloniën  hebben  zich  lang  staande  gehouden. 
Wellicht  bestonden  zij  tot  de  ballingschap  toe.  Doch  ten 
laatste  geraakten  ze  in  verval  en  minachting.  De  heilige 
geestdrift  maakte  plaats  voor  kunstmatige  opwinding  en 
zelfzuchtige  bedoelingen,  en  in  .\nios’  dagen  was  het  zoo- 
ver gekomen,  dat  de  profeet  zich  schaamde  om  voor  een  Nabi 
of  Ben-nabi  te  worden  aangezien  en  uitdrukkelijk  ver- 
klaarde noch  het  een  nocli  het  ander  te  zijn’’.  Zij  heb- 
ben zichzelf  en  haar  roem  overleefd.  Maar  de  stichting 
van  Samucl  bleek  niet  alleen  levcnss'atbaar,  zij  bleek 
ook  rijk  aan  goede  vruchten  voor  het  godsdienstig  leven 
zijns  volks  te  zijn  '. 


’ Amos  7,  14. 

’ Obadja  in  .A'hab's  tijd  verbergt  tOO  Jahvchprofctcn.  400  komen 
aan  A'hab’s  hof.  50  gaan  uit  Jericlio  om  Elia  tc  zoeken.  Tc  Gil- 
gal wonen  er  100. 
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Zoo  heeft  Samuel  het  latere  klassieke  Profetisme  voor- 
bereid. Hijzelf  was  echter  nog  een  ziener  van  den  ouden 
stempel.  Later  wordt  er  niet  slechts  onderscheid  gemaakt 
tusschen  de  verrichtingen  en  werkzaamheden  van  priesters 
en  profeten,  maar  loopen  zelfs  hun  beschouwingen  meestal 
ver  uiteen.  Het  zijn  dan  twee  bepaalde  standen,  elkaar  in  den 
regel  niet  genegen,  zelden  samenwerkend , dikwijls  in 
openlijken  twist.  Priesterzonen  en  zelfs  priesters  worden 
profeten,  maar  zij  houden  dan  op  priesters  te  zijn,  bren- 
gen geen  offers  meer  en  heblren  gewoonlijk  over  den 
steun  en  de  goedkeuring  hunner  nabestaanden  niet  te 
roemen'.  In  de  oudheid  was  dat  anders.  Priester-  en  zie- 
nerschap waren  niet  scherp  gescheiden.  Samuel  was  beide 
tegelijk.  Hij  en  ook  na  hem  Elia  en  Eliza  vervullen 
zonder  tegenspraak  al  de  plichten  die  gewoonlijk  aan  de 
priesters  waren  opgedragen,  niet  slechts  het  orakelgeven, 
dat  beide  standen  met  elkander  gemeen  hadden,  maar 
ook  het  offeren  en  het  voorbidden,  wiit  het  eigenlijke 
en  kenmerkende  van  het  priesterambt  uitmaakt. 

Evenwel,  al  waren  de  werkzaamheden  niet  zoo  streng 
gescheiden  als  in  latere  eeuwen,  er  was  tusschen  den 
ziener-priester  zooals  Samuel  en  Elia,  en  den  gewonen 
priester  een  onmiskenbaar  verschil.  De  priester  is  aan 
een  bepaald  heiligdom  verbonden  dat  hij  bedient,  waarbij 
hij  is  aangesteld,  waarvan  hij  leeft;  als  hij  voorbidt  dan 
is  het  naar  een  vast  ritueel  evenzoo,  als  hij  den  wil 

' Jcremia,  zoon  van  Hilkia,  was  priesterzoon.  In  den  aanvang  was 
er  samenwerking  tusschen  hem  on  de  priesterschap , zooals  ook  tus- 
schen den  opperpriester  Hilkia  en  de  profetes  Hulda,  maar  spoedig 
veranderde  dat.  Ezekiël  was  priester  en  was  het  van  harte;  doch 
hij  werd  profeet  toen  hij  alle  hoop  had  opgegeven  om  zijn  ambt  weer  te 
vervullen.  Ook  Zakarja  bon  JojatU,  Z Kron.  2-1,  ZO,  Jehaziël,  ZKron. 
20,  14,  en  Hanen,  Jerem.  .35,  4,  behoorden  tot  de  priesters  of  de  Levieten 

’ Knobel,  Prophelismus,  I,  213. 
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der  godlieicl,  de  godspraak,  zul  openbaren  is  het  naar  een 
onveranderlijken  regel,  door  middel  van  loten  ofterafim, 
door  stoffelijke  middelen,  gelijk  eldei-s  door  beschouwing 
der  sterren,  door  waarneming  van  den  bliksem,  de  vogel- 
vlucht, de  ingewanden  der  offerdieren  Geheel  anders 
de  ziener.  Ilij  offert  overal;  in  het  heiligdom  of  op 
den  altaar  die  hijzelf  gel>ouwd  heeft,  — gelijk  Sanuiel  te 
Rama,  — op  allerlei  hooge  en  heilige  plaatsen,  - zooals 
Samuel  ook  elders  en  Elia  bijvoorbeeld  op  den  Kar- 
mel  aan  Jahveh  offerde  — en  bij  allerlei  gelegenheden. 
Bij  zijn  godspraken  raadpleegt  hij  geen  uiterlijke  tcckens, 
maar  laat  zich  leiden  door  vizioenen,  droomen,  verruk- 
kingen, of  in  den  oudsten  tijd  door  het  helder  inzicht 
dat  hij  aan  de  werking  van  den  goddelijken  geest  binnen- 
in hem  toeschreef;  door  iets  geestelijks,  iets  inwendigs 
metéénwoord. 

Hieruit  is  de  oorsprong  van  priester-  en  profetendom  ge- 
makkelijk af  te  leiden.  In  eiken  godsdienst  zijn  twee  elemen- 
ten verbonden,  die  men  op  den  laagsten  trap  van  ontwik- 
keling fetisisme  en  animisme  noemt,  en  die  daar  bestaan 
in  het  aanbidden  van  zinnelijk  waarneembare  voorwerpen 
als  bezielde  wezens  en  van  onzichtbare  geesten  of  zielen. 
De  sporen  van  deze  beide  bestanddeelen  kan  men  tot  op 
den  hoogstel!  trap  van  godsdienstige  ontwikkeling  volgen. 
Daar  noemt  men  het  gewoonlijk  realisme  en  idealisme 
in  den  godsdienst.  Deze  twee  richtingen  nu,  de  fetisis- 
tische  of  realistische  en  de  animistische  of  idealistische, 
worden  in  den  godsdienst  der  Israëlieten  vertegenwoordigd 
door  de  priesters  en  door  de  profeten.  De  priesters,  bij  de 
natuurvolken  een  soort  van  wichelaars,  van  officiëele 


* Het  orakelgeren  door  teraflm,  oudtijds  in  Israid  volkomen  wettig, 
wordt  door  Jozia  al.s  waarzeggerij  afgesehaft,  2 Kou.  23,  24. 
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toovenaars  met  hun  loten-orakels,  hun  vaste  ceremo- 
niën en  inzettingen , hun  hechten  aan  lieilige  plaatsen 
en  gezette  tijden,  vertegenwoordigen  het  fetisistiseh  of  re- 
alistisch element  in  het  Mozaïsme;  de  profeten,  reeds  die 
van  Sanuiers  en  Elia’s  soort,  maar  vooral  de  latere,  het 
animistisclie  of  idealistische.  Daarom  ook,  omdat  de 
eerste  ricliting  van-zelf  behoudend,  stationair,  de  laatste 
uit  haar  aard  voor  ontwikkeling,  hervorming,  vooruitgang 
is,  vrij  in  haar  vormen  en  dus  aan  ’t  verleden  niet  ge- 
bonden, heeft  het  Mozaïsme  zijn  voortbestaan  aan  zijn 
priesters,  zijn  ontwikkeling  alleen  aan  zijn  profeten  te 
danken.  Wel  moeten  de  eersten  zich  eenigszins  schikken 
naar  den  geest  des  tijds,  maar  de  aansporing  tot  heiwor- 
ming  komt  van  buiten;  het  Profetisme  werkt  van-zelf  en 
uit  zichzelf  hervormend.  Toch  konden  geen  van  beide 
gemist  worden.  Een  godsdienst  kan  zich  niet  ontwikke- 
len zonder  het  vrije  getuigenis  van  zulke  mannen  als  de 
profeten  in  Israël,  en  het  ontbreken  van  iets  dergelijks 
heeft  de  meeste  oude  godsdiensten  tot  stilstand  en  ver- 
bastering gedoemd.  Maar  hij  kan  niet  bestaan  zonder 
eene  vaste  geestelijkheid,  evenmin  als  een  lichaam  zonder 
geraamte  of  een  ziel  zonder  lichaam. 

Nog  op  één  verschil  tusschen  de  zieners  van  dit  tijd- 
perk en  die  van  de  latere  eeuwen  moet  ik  hief  wijzen, 
omdat  het  tot  recht  verstand  van  de  godsdienstgeschiede- 
nis dezer  periode  van  belang  is.  De  oude  zieners  oefe- 
nen, ik  zeg  niet : een  grooter  invloed  op  de  staatkunde, 
maar  zeker  een  veel  grooter  werkelijke  politieke  macht 
dan  de  latere,  bijzonder  in  .luda,  bezaten.  Samuel  was 
een  staatsman  in  den  vollen  zin  des  woords.  Elia,  Eliza, 


' Prof.  Land,  Gids,  Nov.  1871,  blz.  2+4  vg.,  herinnert,  dat  dit  zelfs 
de  oorspronkelijke  beteekenis  van  het  hebrceuwsche  kahin  (kohèn)  is. 
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ook  Ahia  van  Silo  zalven  koningen  en  zetten  koningen 
af,  in  het  bewustzijn  hunner  theokratische  macht,  terwijl 
de  latere  profeten  meer  de  rol  of  van  raadslieden,  bf  van 
staatkundig-godsdienstige  oppozitie  vervullen.  Dit  verschil 
laat  zich  slechts  ten  deele  uit  de  grootere  populariteit  en 
de  krachtiger  karakters  der  koningen  uit  het  huis  van 
David  verklaren 

Nog  vóór  het  einde  van  zijn  leven  heeft  Samuel  het 
bewind  in  andere  handen  overgedragen.  Het  is  hier  de 
plaats  niet  te  onderzoeken,  op  welke  wijze  Saul’s  verhef- 
fing tot  koning  van  geheel  Israël  zich  heeft  toegedragen,  een 
feit  waarover  zeer  uiteenloopende  berichten  zijn  opgetee- 
kend  *.  Dat  Samuel  zelf  de  man  was,  die  Saul  tot  ko- 
ning koos  en  zalfde,  mag,  dunkt  mij,  niet  worden  betwij- 
feld. De  Filistijnen  waren  meesters  van  het  land,  doch 
het  werk  van  Samuel,  de  verheffing  van  den  nationalen 

' Knobel,  Prophelitmut,  II,  25  vgg.,  geeft  oen  reeks  vnn  verschil- 
punten tussclien  het  oudere  en  nieuwere  Frofetisme  op,  die  echter 
slechts  voor  een  deel  juist  zijn. 

’ De  verheffing  van  Saul  wordt  op  drie  wijzen  verhaald.  Zij  geschiedt 
volgens  ISam.  8,ö  tegen  den  zin  van  Samuel,  die  slechts  schoorvoetend  aan 
den  wcnsch  des  volks  toegeeft.  Maar  1 Sam.  9 zalft  hij  uit  eigen  beweging, 
bg  een  toevallige  ontmoeting,  Saul  tot  koning.  10,  17  vg.  roept  hij  het 
volk  te  Mizpa  bijeen,  om  bij  het  Int  een  koning  te  kiezen,  en  dat  wijst 
Saul  aan.  Hst.  11  wordt  Saul  na  een  overwinning  op  de  .kmmouieten, 
tot  bevrijding  van  Jabes  in  (lilead  behaald,  door  het  volk  tot  koning 
uitgeroepen.  Het  verhaal  10, 1 7 vgg.  is  niet  dan  met  geweld  voreenigbaar 
met  de  Hst.  9 en  11 ; het  is  ook  zonder  twijfel  onhistorisch.  Zoo  zal  ook 
wel  de  onwil  van  Samuel  niet  bestaan  hebben,  en  slechts  een  poging 
zijn  van  een  latcrcn  theokratischen  Jahvist  om  te  verklaren  hoe  Sa- 
muel, de  Godsman,  er  toe  komen  kon  om  aan  Israël,  welks  koning  Jah- 
veh  is,  een  werkelijken  koning  te  geven.  In  het  archaïstische  Hst.  9 
en  het  profetisch  overgewerkte,  maar  natuurlijke  Hst.  11  schuilt  de 
historische  waarheid.  .Men  vergete  niet  dat  de_  strijd  tegen  de  Filis- 
tijnen. Hst  1.1,  zich  oniniddellijk  aan  10,  8 aansluit. 
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geest  zijns  volks  door  middel  van  het  door  hem  hervormde 
Jahvisme,  had  zeker  ook  zijn  vruchten  gedragen.  Hij 
achtte  nu  den  tijd  rijp,  om  tot  gewichtige  stappen  over 
te  gaan  en  de  vaan  des  opstands  omhoog  te  steken. 
Daartoe  was  hijzelf  noch  geroepen,  noch  bekwaam.  An- 
dere handen  dan  die  van  een  ziener  moesten  het  zwajird 
tot  Tsraëls  bevrijding  zwaaien.  .\an  zijn  zonen,  wier  rech- 
terlijke werkzaamheid  reeds  ontevredenheid  bij  het  volk  had 
gewekt,  kon  hij  ’t  evenmin  opdragen.  Hij  vestigt  het  oog  op 
Saul,  een  man  van  middelbaren  leeftijd  — hij  had  reeds 
volwassen  zonen  — maar  een  eenvoudig  landjonker  en 
wakker  krijgsman.  Hem  kiest  hij  uit  tot  volvoering  van 
de  grootsche  bevrijdingsplannen.  Aan  den  offermaaltijd 
geeft  hij  hem  de  hoogste  onder.scheiding  en  zalft  hem  tot 
koning.  Dan  zendt  hij  hem  naar  de  profeten-kolonie,  waar 
Saul  door  de  heerschende  geestverrukking  mee  wordt  aange- 
grepen. Een  taak  als  deze  kon  slechts  in  de  hoogste  geestdrift 
en  in  de  overtuiging,  dat  het  een  heilige  krijg  was,  aanvaard 
worden.  Samucl  had  een  goede  keuze  gedaan.  Said  bleek 
l)erekend  te  zijn  voor  het  werk,  waartoe  hij  hem  bestemde. 
Het  was  een  daad  van  wijze  staatkunde.  Maar  in  een 
ander  opzicht  schijnt  de  oude  ziener  zich  bedrogen  te 
hebben.  Hij  was  niet  voornemens  de  teugels  van  ’t  be- 
stuiu  uit  de  handen  te  geven.  Saul  mocht  de  kroon 
dragen,  maar  hem  paste,  den  w'il  van  Jahveh  .slechts  te 
gehoorzamen.  Gezalfde  van  Jahveh  was  hij,  doch  Jahveh’s 
mond  was  zijn  profeet.  Saul  moc^ht  de  hand  zijn,  maar 
Samiiel  bleef  het  hoofd.  Had  hij  misschien  daarom  den 
weinig  eerzuchtigen  landedelman  gekozen,  hopende  dat 
deze  met  de  schaduw  der  macht  tevreden  zou  zijn?  Zeker 
is  het,  dat  het  hem  niet  gelukte.  Saul  bleek  niet  zoo 
handelbaar  als  Samuel  gehoopt  had.  Weldra  ontstond  er 
een  scheuring.  Reeds  bij  het  eerste  blijk  van  onaflian- 
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kelijkheid  dut  de  nieuwe  koning  gaf,  was  de  ziener 
hoogst  verontwaardigd.  De  zaak  beduidde  niet  veel.  Sa- 
muel  had  Saul  geboden  hem  te  Gilgal  te  wachten , tot 
hij  komen  zou  om  te  oöeren,  doch  toen  Samnel  langer 
toefde,  werd  de  veldheer  ongeduldig  en  offerde  zelf 
Toch  schijnt  dit  nog  geen  volkomen  breuke  gegeven  te 
hebben.  Maar  toen  Saul  een  stouter  bewijs  van  onge- 
hoorzaamheid aan  de  god.spraak  gaf,  toen  hij  in  een 
oorlog  met  de  Amalekieten,  over  wie  de  profeet  den 
grooten  ban,  den  hèrem,  de  geheele  verdelging,  had  uit- 
gesproken, den  koning  Agag  en  de  beste  have  spaarde, 
toen  kende  de  gramschap  van  den  grijzen  ziener  geen 
palen;  met  eigen  hand  hieuw  hij  den  Amalekietenkoning 
in  stukken,  en  na  zijn  vloek  over  Saul  en  zijn  huis  te 
hebben  uitgesproken,  trok  hij  zich  somber  in  de  eenzajim- 
heid  terug.  Saul  heeft  zijn  aangezicht  niet  meer  gezien. 
Kort  daarna  stierf  Samuel,  en  het  bericht  dat  bij  zijn 
dood  een  algemeene  rouw  in  Israid  werd  bedreven,  ver- 
dient alleszins  geloof  *. 

Het  beeld  van  koning  Saul  ia  door  de  latere  geschied- 
schrijvers niet  zeer  vleiend  geteekend.  Driftig,  soml>er, 
achterdochtig,  wraakgierig,  zoo  staat  hij  voor  ons.  In 
zijn  strijd  tegen  David  is  deze , naar  de  bedoeling  der 
schrijvers,  steeds  de  verongelijkte,  Saul  de  jaloersche 
vervolger.  Er  is  reden  om  te  denken,  dat  deze  schilde- 
ring zeer  partijdig  is,  dat  Saul  welgegronde  oorzaak 
had  om  David  streng  in  het  oog  te  houden,  en  dat  er 
werkelijk  een  samenzwering  bestond  om  dezen  laatste 


' Zooah  ik  iteide  is  dit  oiimiddcllgk  na  Saiil's  zalving  geschied. 
13,  8 vgg.  sluit  zich  bij  10,  8 aan.  Ten  onrechte  heeft  men  uit 
1 Sam.  13,  1 opgemaakt  dut  dit  in  Saul’s  tweede  juar  geschiedde. 
Zie  bneneii,  1,  182.  * I 8am.  2ö,  1. 
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in  zijn  plaats  tot  koning  te  verheffen,  een  samenzwering 
waarvan  de  priesterpartij  de  ziel  uitraaakte.  Saul  was 
een  held,  aan  wien  Israël  zijn  bevrijding  te  danken  had. 
Hij  vond  het  volk  zoo  diep  vernederd,  dat  het  zelfs  geen 
wapen  mocht  smeden;  hij  liet  het  na  een  korte  regee- 
ring,  en  dat  niettegenstaande  zij  met  een  nederlaag 
eindigde,  als  een  vrije  en  krachtige  natie  achter,  die  geen 
vreemde  overheersching  had  te  vreezen  en  die  het  tijdvak 
van  haar  hoogsten  bloei  tegemoet  ging.  Dien  roem  kun- 
nen zelfs  de  vijandige  beschrijvers  zijner  geschiedenis  hem 
niet  ontrooven,  al  pogen  zij  een  gedeelte  daarvan  aan  Sa- 
muel,  een  deel  aan  David  toe  te  schrijven 

De  oorzaak  van  die  partijdige  beoordeeling  kan  geen 
andere  zijn,  dan  dat  Saul  tegenover  de  priesters  en  pro- 
feten een  onafhankelijke  en  zelfs  vijandige  houding  aan- 
nam. Hij  was  — althans  sedert  Samuel  hem  tot  koning 
had  verkozen  — een  vroom  Jahvist,  waarmee  volstrekt 
niet  strijdt  dat  een  zijner  zonen  en  een  zijner  kleinzonen 
een  naam  dragen  met  Baiil  samengesteld : Ëshbaül  en  Me- 
rüibaiil  (Ishboshet  en  Metiboshet).  Van  den  Uiteren  strijd 
tusschen  Jahveh  en  den  Baiil  wist  men  toen  nog  niets.  Hij 
was  voor  den  nationalen  godsdienst  zoo  ijverig,  dat  hij 
niet  slechts  verscheiden  altaren  van  Jahveh  liouwde  en 
nooit  verzuimde  vóór  hij  ten  strijde  ging  een  offer  voor 
Jahveh  te  doen  slachten  of  te  slachten,  maar  dat  hij  zelfs 
alle  niet-jahvistische  wichelaars  en  waarzeggers,  gevaarlijke 
mededingers  der  officiële,  verbande  — een  maatregel  die 
waarschijnlijk  slechts  zeer  gebrekkig  werd  toegepast.  Men 
wist  van  hem  te  verhalen,  dat  hij  een  tijd  lang  onder  de 
zonen  der  profeten  vertoefd  en  in  hun  geestvervoering 
gedeeld  had.  »Is  Saul  ook  onder  deNebi  im?»  dat  was 
zelfs  ecu  spreekwoord  geworden.  Zijn  priester  A‘hia  of 
A'himelek  werd  dan  ook  wel  iloor  hem  geraadpleegd 
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en  vergezelde  hem  in  den  oorlog  ' met  den  efod  van  zijn 
heiligdom.^  Hij  is  zelf  zoo  nauwgezet  van  geweten,  dat  hij 
uit  zekere  valsche  gemoedelijkheid,  om  aan  een  door  hem  ge- 
zworen eed  te  voldoen,  zijn  edelen  zoon  Jonatau  zou 
gedood  hebben,  indien  het  volk  er  zich  niet  tegen 
had  verzet. 

Doch  spoedig  verandert  dit  alles.  Samuel  trekt  zich 
verstoord  terug.  De  priesters  steunen  David,  dien  Saul 
als  zijn  mededinger  en  vijand  beschouwt,  en  hij  neemt 
daarover  een  geduchte  bloedige  wraak,  door  A'himelek 
met  zijn  gansche  maagschap  te  dooden,  ja  de  geheele 
stad  waar  hun  tenijrel  stond  te  doen  uitmoorden.  De 
Jahvisten , die  gehoopt  hadden  in  Saul  een  geschikt 
gehoorzaam  werktuig  tot  volvoering  van  hun  zeker  edele 
bedoelingen  te  vinden,  zagen  zich  bedrogen.  Wat  zij 
zich  voorstelden  is  ook  ónmogelijk.  Men  verheft  iemand 
niet  tot  koning,  zonder  dat  hij  de  gevolgtrekking  maakt 
dat  de  koning  ook  de  meester  is.  Maar  Saul  was  tegen 
den  weerstand  der  partij,  die  hem  op  den  troon  gebracht 
had,  niet  opgewassen.  Hijzelf  was  nog  niet  verheven  bo- 
ven de  behoefte  aan  hun  hulp.  Door  zich  van  hem  te- 
rug te  trekken,  straften  zij  hem  het  zwaarst  en  dreven 
zij  hem  tot  wanhoop.  Men  verhaalt,  dat  hij  op  den  dag 
vóór  zijn  dood,  gereed  een  veldslag  aan  de  Filistijnen 
te  leveren,  het  orakel  van  Jahveh  vroeg,  maar  dat  zelfs 


' Dat  A‘hia  eu  A'himelck  een  en  dezelfde  persoon  is,  lijdt  geen 
twijfel.  De  eerste  heet;  zoon  van  A'hitub,  den  broeder  van  Ikabod, 
den  zoon  van  t'inc'has,  den  priester  van  Jahveh,  1 Sam.  14,  3.  Ook 
de  laatste  heet  zoon  van  A'hitub,  den  z.  v.  1'ine‘has,  den  z.  van  Eli.  De 
.Vhitub,  vader  van  (Jadoq,  schijnt  een  ander  geweest  te  zijn. 

’ 1 Bam.  14,  18.  Met  Thenius  moet  hier  in  plaats  van  de  nrk 
geleztni  worden  de  efod.  De  rol  hier  alleen  aan  ilc  ark  toegekend, 
wordt  ovend  eldc;r<  door  den  efod  ver'nhl. 
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zijn  eigen  priesters  weigerden  dat  te  geven,  bewerende 
dat  zij  geen  antwoord  ontvingen,  en  dat  hij  toen  zich  tot  een 
der  waarzegsters  wendde,  om  de  schim  van  Samuel  voor 
hem  op  te  roepen.  Mogen  wij  dit  verhaal  geheel  vertrou- 
wen, dan  is  dit  wel  een  daad  van  vertwijfeling  geweest. 
Niet,  omdat  hij  niet  in  de  macht  dezer  waarzeggers  ge- 
loofde. Niemand  twijfelde  er  aan.  Ook  had  hij  ze  niet 
daarom  verbannen,  maar  alleen  als  mededingers  van  de 
officiëele  jahvistische  wichelaars  en  waarzeggers.  Doch 
dat  hij  zoo  de  toevlucht  nam  tot  eene  die  hijzelf  vervolgd 
had  en  van  haar  begeerde  den  man  te  zien,  dien  hij 
door  zijn  ongehoorzaamheid  van  zich  vervreemd  had,  dat 
toont,  hoe  weinig  hij  het  middelaarschap  en  de  voorlich- 
ting van  profeten  en  priesters  nog  kon  ontberen,  en  hoe 
zijn  verzet  niet  uit  beginsel  maar  slechts  uit  zelfzucht 
was  voortgekomen. 

Het  verhaal  van  Saul's  bezoek  bij  de  zieneres  te  En- 
dor  geeft  mij  aanleiding,  om  met  een  paar  woorden  over  de 
waarzeggerij  in  Israël  te  spreken.  Tusschen  de  waarzeg- 
gers die  vervolgd  werden  en  degenen  die  het  orakel  van 
.fahveh  gaven  bestond  geen  soortelijk  verschil,  evenmiu 
als  tusschen  de  zoogenaamde  valsche  en  de  ware  profeten, 
een  onderscheiding  die  trouwens  in  het  O.  T.  zelf  niet 
gemaakt  wordt.  Degenen  die  gewoonlijk  voor  valsche  pro- 
feten doorgaan  — indien  er  geen  profeten  mee  bedoeld 
worden,  welke  niet  liczield  door  de  rechte  gezindheid,  bij- 
oogmerken poogden  te  bereiken,  zelfzuehtigen,  die  hun 
ambt  tot  eigen  voordeel  e.xploiteerden , zooals  er  in  elke 
betrekking  worden  gevonden  — zijn  profeten  die  in 
meening  verschilden  van  de  profeten  wier  geschriften  tot 
ons  gekomen  zijn  Zoo  waren  ook  de  vwetendenw,  de 


' Vgl.  .MiiUtie»,  de  Pseudopiophetismo  Hebr.,  103,  109,  113. 
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«toovenaars»,  de  //slangenbezweerders//,  de  //waarzeggers// 
en  de  //wolkenduiders//  alle  namen  waarmee  dit  slag 
van  lieden  in  Tsraid  werd  aangeduid,  volstrekt  geen  groo- 
ter  bedriegers,  dan  de  priesters  die  de  Urim  en  Tum- 
mim  wierpen  of  de  Terafim  raadpleegden.  Zij  waren  allen 
even  vast  overtuigd  van  de  wondermacht  die  zij  bezaten. 
Het  onderscheid  was  alleen  dit,  dat  de  laatstgenoemden 
een  wettig  en  geoorloofd  licdrijf  uitoefenden,  een  offi- 
ciëele  betrekking  vervulden,  terwijl  de  eersten  godsdienstige 
toovennars  op  eigen  avontuur  waren,  of  waarzeggers  be- 
hoorende  bij  eerediensten  die  het  .lahvisme  poogde  te 
verdringen. 

De  officiëele  .Tahvehdienst  had  onder  Saul’s  regeering 
niet  meer  te  Silo  plaats,  maar  te  Nob.  De  hoofdpriester 
van  Nob,  .\‘hia  of  A'himelek,  was  in  den  aanvang  van 
Saul's  bewind  nog  te  Silo  gevestigd  ’,  waar  zijn  groot- 
vader en  overgrootvader  Fine'has  en  Eli  priesters  geweest 


' Dc  namen  van  de  meeste  hiergenoemde  soorten  van  waarzeggers 
geven  van-zelf  te  kennen , waaruit  zij  het  onbekende  poogden  op  te 
maken.  Ook  rhabdomantie,  wichelen  door  staven,  komt  bij  de  Hebreen 
voor.  Knobel,  Prophel.  (,  236.  Misschien  ook  met  pijlen,  naar  de  le- 
ver der  slacbtotfcrs  waarzeggen,  enz.  De  vrouw  bij  wie  Saul  zijn  toe- 
vlucht zoekt  is  een  doodenbezweerster,  een  zeer  gewone  vorm  van  waar- 
zeggerij in  de  oudheid  — helaas!  niet  alleen  in  dc  oudheid.  Z|j  heet 
Baülal  öb,  letterlijk:  «Meesteres  van  ecu  ób«  of  een  «Vrouwe  ób.« 
■Men  heeft  dit  lii  op  zeer  verschillende  wijzen  verklaard,  als  de  waar- 
zeggende geest  in  hen,  als  een  zak  waarin  zulk  een  geest  woonde,  als 
een  opgeroepen  doode,  enz.  Knobel,  t.  a.  p.  239  vgg.,  leidt  het  af  van  3'X 
«vijandig  zgn,«  dus  : ecu  booze  geest.  Gesenius  en  Winer  van  een  ara- 
bisch  woord,  dat  «water  putten//  beteekent.  Hitzig  van3JCX=  rediit, 
dus  zooveel  als  revenanl.  Ik  denk  onwillekeurig  aan  het  bekende 
egjptische  woord  Sb,  dat  zoowel  priester  als  gestorvene  beteekent  en 
dus  voor  hot  tweetirlei  gebruik  van  lib  in  het  llebreeuwsch  zou  passen. 

- 1 Sam.  1-i,  3. 
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waren.  Weldra  echter  vinden  wij  heiu  aan  het  hoofd 
van  een  talrijke  priesterschap,  meer  dan  tachtig  zijner 
verwanten,  allen  met  den  efod  bekleed  ',  te  Nob  geves- 
tigd. Deze  tempel,  in  de  nabijheid  van  8aul’s  woning, 
schijnt  wel  de  rijkste  tempel  en  het  vorstelijk  heiligdom 
gewee.st  te  zijn.  Althans  een  der  beambten  des  konings. 
Doeg,  verricht  daar  zijn  devotie  en  David  vlucht  er  heen, 
zoodra  hij  niet  meer  aan  het  hof  van  Saiil  durft  blijven. 
Het  was  minder  eenvoudig  ingericht  dan  dat  te  Silo, 
want  er  was  een  veel  talrijker  priesterschap.  Goliat’s 
zwaard  hing  er  als  wijgeschenk,  „achter  den  efod.«  De 
hulp,  door  A'himelek  aan  den  vluchtenden  David  ver- 
leend, waarbij  hij  wel  niet  zoo  argeloos  zal  geweest  zijn 
als  het  verhaal  dit  voorstelt,  kostte  niet  alleen  aan  hem 
en  de  meesten  der  zijnen  het  leven,  maar  had  ook  de 
verwoesting  van  den  tempel  te  Nob  tengevolge,  die  daar 
nimmermeer  hersteld  schijnt  te  zijn  Weldra  zou  dan  ook 
een  ander  heiligdom  gesticht  worden,  dat  bestemd  was 
al  de  overige  in  de  schaduw  te  stellen,  en  de  alleenheer- 
schappij te  verwerven. 

De  dood  van  Saul  bracht  David  aan  de  regeering, 
eerst  over  Juda  alleen,  den  stam  waartoe  hij  Irehoorde, 
daarna  over  al  de  stammen,  na  Eshbaiil’s  en  .\bner’s 
doo<l.  David,  wiens  karakterteekening  hier  niet  mag  wor- 
den gegeven  — en  de  schaduwzij  zou  vrij  wat  donkerder 
zijn  dan  zij  gewoonlijk  wordt  geschetst  — is  de  lieveling, 
het  ideaal  der  latere  profetische  en  priesterlijke  geschied- 
schrijvers. Geen  wonder!  Wat  hij  ook  gedaan  hebbe  en 
wie  hij  ook  geweest  zij ; aan  welke  dubbelzinnigheden , 
valschhcden,  kuiperijen  en  gewelddadigheden  hij  zich  ook 
hebbe  schuldig  gemaakt ; steeds  heeft  hij  zich  een  vriend 

' Viin  I,(-vii;l«n  is  geen  sjmikc,  Kucnen,  IIKO,  I,  ‘240. 
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en  besdieriner  van  priesters  en  profeten  betoond,  die 
destijds  nog  niet  vijandig  tegen  elkander  overstonden.  Toen 
hij,  van  zijns  schoonvaders  hof  gevlucht,  als  zwener  en 
vrijbuiter  ronddoolde,  had  hij  reeds  zijn  hnisziener  en 
zijn  huispriester  met  den  efod  bij  zich,  welke  laatste  de 
jonge  Abjatar  was,  de  eenige  van  A'hinielek’s  huis,  wien 
het  gelukt  was  het  moordenaarszwaard  van  Doeg  te  ont- 
vluchten. Later  had  hij  zelfs  twee  koninklijke  priesters, 
Abjatar  en  Zadok,  en  twee  koninklijke  zieners,  Natan  en 
Gad.  Bij  groote  ondernemingen  of  gevaren  verzuimde 
hij  niet  hun  godspraken  te  hooren  en  getrouwelijk  op  te 
volgen  ' . Zelfs  later,  toen  hij  in  grootheid  verheven  was, 
toen  hij  in  macht  en  vorstelijke  praal  den  burgerkoning 
die  hem  was  voorafgegaan  geheel  in  de  schaduw  gesteld 
had,  hadden  de  profeten  steeds  vrijen  toegang  tot  hem 
en  lielette  hij  hen  niet  hun  volle  overtuiging,  of  naar  de 
voorstelling  van  dien  tijd  het  hardste  woord  Gods,  voor 
hem  uit  te  spreken , al  was  daarin  ook  een  scherpe  af- 
keuring van  zijn  handelingen  vervat.  En  niet  alleen  dat, 
maar  hij  geeft  ook  aan  hun  vermaningen  gehoor.  Hij 
schaamt  zich  niet  zijn  ongelijk  te  belijden.  Als  Natan 
na  ’t  gebeurde  met  Uria  en  Batshèba,  in  die  sehoone 
W(  Itrekende  gelijkenis  van  het  ooilam,  den  koning,  niet 
zijn  echtbreuk  als  zoodanig  — want  naar  de  toenmalige 
begrippen  was  de  vorst  heer  en  meester  over  zijn  onder- 
danen, en  kon  de  vrouw  die  hij  begeerde  hem  niet  wor- 
den geweigerd  — maar  zijn  gewelddaad  als  heerscher 
verwijt  toont  hij  oprecht  berouw.  Evenzoo  als  Gad  hem 
terechtwijst  over  de  volkstelling,  waartegen  zelfs  Joab 
had  gewaarschuwd,  een  in  het  oog  der  profeten  den 

' Zie  (Ie  beschrijving  daarvan  t Sam.  ‘i3,  10  vgg.  30,  7 vg. 

' ‘2  f-am.  12,  I vgg. 
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gezull'dc  van  .Inhveli  omvuardige  cn  ongeoorloofde  hande- 
ling, waarvoor  een  kort  daarna  uitbickende  pest  als  een 
straf  schijnt  beschouwd  te  zijn 

Geheel  in  dien  geest  is  ook  wat  IJavid  deed  oin  zijn 
nieuwe  hoofdstad  .leruzalein,  door  hem  op  de  Jebuzieten 
veroverd,  tot  een  godsdienstig  middelpunt  te  maken.  Om 
daaraan  een  bijzondere  heiligheid  te  verleencn,  bracht  hij 
de  aloude  silonische  ark  derwaarts  over.  Sinds  de  dagen 
van  Samuël  stond  zij  vergeten  te  Baiilat-Juda,  waar  de 
naam  van  Jahveh  (,'ebaót  bij  haar  werd  aangeroepen. 
Hijzelf  l>egeeft  zieh  niet  een  groot  gevolg  naar  de  plaats 
waar  de  gewijde  kist  staat.  Zij  wordt  op  een  nieuwen 
wagen  geladen  cn  zoo  door  runderen  voortgetrokken  Ue 
koning  zelf,  omringd  door  een  groote  schare,  gaat  vooraf. 
Een  harmonie  van  verschillende  muziekinstrumenten  ver- 
hoogt het  plechtstatige  en  vroolijke  van  den  optocht. 
David  in  eigen  persoon  acht  het  niet  beneden  zich  diuirin 
te  declcn.  .Maar  een  schijnbaar  onbeduidend  voorval 
doet  den  tocht  staken.  Op  een  moeilijke  plaats  van  den 
weg  struikelen  de  runderen  en  dreigt  de  ark,  waarschijn- 
lijk in  de  diepte,  te  storten  Uza.  een  der  zonen  van 
Abinadab,  bij  wien  de  kist  tot  hiertoe  gestaan  had,  tracht 
haar  te  houden,  maar  schijnt  zijn  ijver  met  den  dood  te 
hebben  bekocht.  Dat  was  een  waarschuwend  teeken.  De 
vreeselijke  god  had  zijn  toorn  over  zulk  een  kleine  on- 
bedachtzaamheid getoond;  het  was  dus  raadzaam  thans  niet 
verder  te  gaan.  De  ark  werd  alzoo  in  de  nabijzijnde  wo- 
ning van  zekeren  Obed-Edom,  een  man  uit  Gut,  neder- 
gezet, en  onverrichter  zake  ging  men  naar  Jeruzalem 
terug.  Nog  lang  daarna  wees  men  elkander  met  zekere 


> ‘2  Sam.  24. 

’ Thenius  anders ; [fif  Hinder  sliirUen  sie. 
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huivering  de  plaats  aan,  waar  Jahvch  zijn  heiligheid 
zoo  vreesclijk  luid  gewroken,  en  die  sedert  Percz-uza 
heette. 

Doch  toen  aan  Obed-Edom  niets  kwaads  wedervoer, 
toen  het  bleek  dat  het  hem  en  zijn  huis  integendeel 
bijzonder  voorspoedig  ging,  werd  het  afgebroken  werk 
weder  opgevat.  David  besluit  nu  de  ark  «met  vreugde« 
naar  zijn  stad  te  brengen.  Het  geschiedt  met  niet  min- 
der staatsie  en  weder  in  ’s  konings  tegenwoordigheid. 
Het  bericht,  dat  er  bij  elke  zes  schreden  ossen  en 
mestkalven  geslacht  weiden,  zal  wel  op  een  vergissing 
steunen.  Maar  dat  bij  den  aanvang  van  den  tocht,  wel- 
licht ook  0])  onderscheiden  rustpunten,  en  bij  ’t bereiken 
van  den  eindpaal  rijke  offeranden  geslacht  zijn,  is  wel 
zeker.  Het  opmerkelijke  is,  dat  David  zelf  die  offers 
brengt  en  dat  hij  zich  voor  de  gehcele  plechtigheid  in 
priesterlijk  gewaad,  met  den  linnen  efod,  gekleed  heeft. 
Volgens  de  latere  beschouwing  zou  zoo  iets  geheel  onmo- 
gelijk zijn  geweest  en  als  een  zondige  aanmatiging  des 
konings  beschouwd  zijn.  Toen — en  nog  eenigen  tijd  daarna  — 
gaf  dat  blijklmar  geen  ergernis.  Evenals  de  egyptischc 
en  babj  lonische  koningen,  handelt  David  hier  eenvoudig 
zelf  als  hoogepriester  des  rijks,  ofschoon  hij  twee  voor- 
name en  een  aantal  mindere  priesters  in  zijn  hoofdstad 
heeft.  Hij  is  het  ook  die  bij  't  eindigen  der  feestelijk- 
heid den  priesterlijken  zegen  aan  het  volk  geeft,  zonder 
te  verzuimen  om  er  koninklijke  giften  van  stoffelijken 
aard  bij  te  voegen.  Men  had  voor  de  ark  in  «de  stad 
Davids,«  de  koningsstad,  een  tent  opgericht,  waar  zij 
werd  nedergezet.  Dit  was  van  nu  aan  het  koninklijk 
heiligdom. 

De  glansrijke  dag  eindigt  met  huiselijken  twist.  Ééne 
was  er,  die  niet  mee  in  de  vreugde  gedeeld  had,  Mikal, 
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David’s  eerste  vrouw,  die  hem  wel  na  zijn  vlueht  door 
Saul  ontnomen  en  aan  zekeren  Pultiel  uitgehuwd  was, 
docli  die  hij,  natuurlijk  uit  staatkundige  beweegredenen, 
had  teruggenomen.  Mikal  had  David  zeer  lief  gehad. 
Des  te  meer  hinderde  het  haar,  dat  hij  dansend  en  zin- 
gend voor  de  ark  was  uitgegaan,  en  zij  kon  een  gevoel 
van  verachting  niet  onderdrukken.  Met  was  mi.skenning 
van  de  welgemeende  godsdienstige  geestdrift  die  David 
vervulde.  Met  schani))eren  spot  voegt  zij  hem  toe,  dat 
hij  zich  inderdaad  verheerlijkt  heeft,  door  zich  in  dit 
onvoegzame  gewaad  en  deze  onvoegzame  houding  voor 
/'de  dienstmaagden  zijner  dienstknechten//  te  vertoonen 
En  niet  minder  seherp  en  Ititter  luidt  ’s  konings  ant- 
woord; //Moest  hij  niet  dankbaar  zijn  aan  Juhvch,  die 
hem  zoover  boven  haar  vader  had  verhoogd?  Och!  hij 
mocht  nederig  zijn  in  hiwr  oogen  ',  bij  de  dienstmaag- 
den waarvan  zij  sprak  zou  hij  verheerlijkt  worden!// 
In  dit  opzicht  heeft  hij  woord  gehouden  en  zich  vfwr 
Mikal’s  verachting  schadeloos  gesteld.  Ik  vermeld  dit 
voorval,  omdat  het  een  bijdrage  levert  tot  de  kennis  van 
de  godsdienstige  beschouwingen  dier  dagen  en  tot  waar- 
deering  van  David’s  vroomheid.  Hoe  geneigd  wij  ook  zou- 
den zijn  het  gedrag  des  konings  met  Mikal  onvoegzaam 
te  vinden,  als  wij  bedenken  dat  dansen  destijds  een 
heilige  kunst  was  tot  den  eerdienst  belumrend,  zullen 
wij  anders  oordeelen.  Maar  vooral  blijkt  hier  de  eeht- 
lieid  van  David’s  vromen  zin.  Hij  vreest  niet  d‘>or  zijn 
onderdanen  geminacht  te  worden,  aU  hij  zijn  geestver- 
voering voor  Jahveh  toont.  Hij  vreest  niet  een  werktui 
in  de  hand  van  priesters  en  profeten  te  worden , als  h 


‘ 2 Sam.  6,  22  moet  in  plaats  van  //mijn  oogen// ; //uw  oogen* 
gelezen  Mordou. 
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zijn  misdaden  erkent  en  lictrenrt.  Hij  voelt  zich  Konin^ 
en  Meester,  en  dnuroni  zoekt  hij  de  onafliankelijkheid 
niet  in  kleine  kindernchtigc  ongehoorzaamheden  aan  het 
(ïodswoord.  Er  blijkt  uit,  dat  hij  waarlijk  hooger  stond 
dan  zijn  voorganger,  en  met  al  zijn  gebreken  een  groot 
vorst  was. 

Het  schijnt,  dat  David  ook  het  voornemen  gehad  heeft 
voor  zijn  ark  van  Jahveh  een  tempel  te  bouwen,  meer 
in  overeenstemming  met  het  cederen  paleis  waarin  hij- 
zelf woonde,  maar  dat  hij,  op  aanraden  van  Natan,  daar- 
van heeft  afgezien.  De  reden  waarom  de  profeet  zich 
daartegen  verzette  kan  geen  andere  zijn  geweest,  dan  dat 
een  prachtig  heiligdom  bij  den  strengen,  rechtzinnigou 
Jahvehdienst  niet  paste,  en  dat  hij  dus  voor  de  zuiver- 
heid van  dien  godsdienst  vreesde 

David  was  dus  wat  men  een  vroom  man  kan  noemen, 
naar  den  geest  van  zijn  tijd.  Dat  wil  zeggen,  hij  wa.s 
bezield  met  warmen  ijver  voor  den  godsdienst,  zooals  hij 
dien  opvatte,  en,  niet  uit  staatkunde  of  eigenbelang  alleen, 
een  vriend  van  pric.sters  en  profeten.  Latere  eeuwen , 
met  name  de  god.sdienstige  hervormers  der  9'  en  8'  eeuw, 

' Het  verhaal  ‘2  Sam.  7 schijnt  zeer  jong  te  zijn.  Dat  blijkt  uil  de 
verhecrbjkinR  van  het  davidisehe  huis  en  uit  de  begrippen  van  (Jods 
absolute  eenheid  (vs.  ‘2‘2)  en  van  Ismers  uitverkiezing,  die  er  in 
voorkomen.  Ook  vers  Ö is  niet  historisch,  want  dat  Jahveh  sinds  den 
uittocht  in  geen  huis  gewoond  had , is  onjuist  en  een  latere  voor- 
stelling. Noch  het  heiligdom  te  Silo , noch  dat  te  Dan,  noch  dat  b: 
Nob  waren  tenten.  Toch  kan  het  zeer  goed  geschiedkundig  zijn,  dal 
David  een  prachtigen  tempel  wilde  bouwen  on  Natan  om  de  reden 
in  den  tekst  genoemd  dit  tc.gcnging.  Indien  Salomo  het  voornemen 
zijns  vaders  ten  uitvoer  bracht,  dan  was  dat  omdat  hij  de  profeten 
minder  naar  de  oogen  zag , en  zijn  b-mpel  heeft  onder  hen,  vooral 
in  Israël,  zeker  niet  weinig  ergernis  gegeven.  Onze  verhaler  voogt  er 
natuurlijk  bij,  dat  Salomo  zal  mogen  doen,  wat  aan  David  verboden  is. 
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hebben  zijn  vrooniheitl  geïdenlizeerd  en  zoo,  ter  goeder 
trouw,  een  onliistoriseh  beeld  van  den  overigens  voor 
zijn  tijd  waarlijk  groeten  koning  geschetst.  David’s  gods- 
dienstijver was  zeker  nog  vooral  op  het  interlijke  gericht, 
een  ijver  voor  eerdienst  en  plechtigheden  en  althans  niet 
vrij  van  staatkundige  overwegingen.  Geheel  zuiver  was 
hij  niet,  want  hij  ging  met  de  grootste  afdwalingen 
op  zedelijk  gebied  gepaard,  waartoe  vooral  zijn  lage  han- 
delwijs tegenover  TJria  en  tegenover  zijn  beschermer,  den 
filistijnschen  voret  A'his,  wien  hij  uit  welberekend  egoïsme 
gedurig  bedriegt , moet  gerekend  worden.  Het  was  de 
ruwe  vroomheid  dier  dagen,  en  er  zijn  talrijke  bewijzen, 
dat  zij  noch  zuiver  jahvistisch  in  den  lateren  zin , noch 
dat  dit  Jalivisme  monotheïstisch  was.  Metéén  woord,  wat 
wij  van  den  ismëlietischen  godsdienst  in  David’s  — en 
ik  mag  er  bij  voegen  in  Salomo’s  — tijd  weten , staat  niet 
liooger  dan  hetgeen  men  bij  andere,  zoogenaamd  hei- 
densche  volken  aantreft,  en  metterdaad  nog  op  hetzelfde 
standpunt,  waarop  de  godsdienst  in  Israël  onder  Saul’s 
regeering  zich  bevond. 

Evenmin  als  ten  tijde  van  Saul,  was  onder  David  de 
dienst  der  Baiilini  uitgeroeid  of  verboden.  Niet  slechts 
onder  ’skonings  dienaren  vindt  men  verscheidene  namen 
met  Baiil  samengesteld,  maar  zelfs  één  zijner  zonen  heet 
Baiiljada  '.  Indien  men  mag  aannemen,  dat  de  titel  Baiil 
toen  nog  niet  uitsluitend  op  kanuiinesche  godheden  maar 
ook  zelfs  op  den  nationalen  god  Jaliveh  werd  toegepast , 
dan  licwijzen  zulke  namen  in  elk  geval,  dat  men  tussclien 
dien  nationalen  en  de  oude  inlandsche  góden  geen  soorte- 
lijk onderscheid  maakte.  Üe  uitdrukking  aan  David  in 
den  mond  gelegd,  dat  hij,  in  Imllingschap  gezonden. 


' I Krou.  14,  7 vgl.  3,  8.  cn  Ü 8am.  b,  10. 
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andere  ginlen  zal  moeten  dienen , ' toont  aan  dat  Jahveli, 
toen  dit  werd  opgcteckcud  en  alzoo  des  te  meer  in 
David's  dagen,  nog  niet  anders  dan  de  bepaalde  god  van 
Israël  was,  die  daarbuiten  geen  muebt  oefende  en  ver- 
geefs werd  aangeroepeu.  Iets  dergclijks  mag  men  afleiden  uit 
de  woorden,  David  ter  zelfder  plaatse  in  den  mond  gelegd, 
waarin  hij  Saul  den  raad  geeft,  om  als  ’t  .lahveh  is  die 
den  koning  tegen  hem  aauport,  hem  het  spijsofler  te 
doen  rieken,  opdat  zijn  toorn  gestild  worde.  Ik  behoef 
niet  te  zeggen  op  welk  een  laag  en  ruw  godsbegrij)  deze 
voorstelling  rust.  liet  bestaan  van  beeldendienst  blijkt 
daaruit,  dat  David  in  zijn  huis  nog  de  Terafim  of  huis- 
goden vereerde,  wier  beelden  niet  klein  schijnen  geweest 
te  zijn 

Maar  vooral  komt  de  ruwheid  der  godsdienstige  be- 
grippen van  die  dagen  en  van  David  zelven  uit,  in  de 
treurige  geschiedenis  van  den  gercchtelijk-religieuzen 
moord  aan  zeven  afstammelingen  van  Saul  gepleegd. 
Een  pestziekte  in  Israid  uitgebroken  wordt,  zooals  men 
verwachten  kan,  als  bewijs  van  den  goddelijken  toorn 
beschouwd,  een  denkbeeld  dat  ook  nog  veel  later  alge- 
meen ia.  De  Gibeonieten  maken  daarvan  gebruik,  om 
hun  wraakzucht  tegen  het  huis  van  Saul  te  bevredigen. 
Saul,  in  zijn  ijver  voor  Israël’s  zuivere  nationaliteit,  had 
de  Gibeonieten  zeer  hard  en  wreedaardig  behandeld,  en 
daardoor  het  oud  verlamd,  tusschen  hen  en  Israël  geslo- 
ten, geschonden.  Jahveli,  de  handhaver  en  wreker  der 
verbonden,  was  daardoor  beleedigd,  en  kon  slechts  door 
bloed  worden  verzoend.  Zeven  afstammelingen,  twee  zonen, 

' Ssm.  26,19. 

* 1 Sam.  19,  3.  De  uitvlucht,  dat  deze  beeldendienst  tegen  David’s 
wil  of  buiten  zyn  weten  door  Milcal  zou  zijn  uitgeoefend , verdient 
geen  wederlegging. 
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Vijl’  kleinzonen  van  Saul  worden  aan  de  (iibeonielen  uit- 
geleverd, die  ze  «voor  liet  aangezicht  van  Jahveh,«  ophan- 
gen of  waarschijnlijk  kruisigen,  om  zoo  de  vertoornde  god- 
heid weer  te  verzoenen.  Rizpa,  de  moeder  van  de  twee  eer- 
sten, verlaat  de  lijken  niet.  Met  aandoenlijke  trouw  be- 
waakt ze  die  dag  en  nacht,  om  alle  verscheurend  gedierte 
te  verjagen.  Wat  vraagt  zij  naar  priesterlijke  orakels? 
Men  heeft  haar  zonen  genomen  en  gedood;  het  eenige 
wat  zij  nog  doen  kan  is  hun  lijken  niet  te  laten  schof- 
feeren.  Zelfs  de  barbaren,  die  in  imam  van  hun  bloedgod 
dit  gruweloft’er  geëiseht  hebben,  worden  door  dit  bewijs 
van  moederliefde  vermurwd.  De  natuur  gaat  boven  de 
leer,  en  zij  kunnen  niet  alle  mcnschclijkheid  uitschudden. 
David  beveelt,  dat  aan  de  overblijfsels  der  slachtoffei-s 
van  dit  akelig  bijgeloof,  tegelijk  met  het  gelieente  van 
Saul  en  Jonatan,  dat  de  inwoners  van  Jabcs  in  (ülcad 
uit  dankbaarheid  jegens  hun  weldoeners  aan  de  Filistij- 
nen ontroofd  hadden,  een  eerlijke  begrafenis  zal  worden 
geschonken. 

De  vraag  is,  hoe  deze  handeling  beschouwd  moet 
worden.  Was  het  een  nienschenoffer  aan  Jahveh  of  een 
gewone  strafoefening  aan  de  nazaten  van  Saul  volbracht, 
krachtens  de  toenmaals  heerschende  leer,  dat  de  misda- 
den der  vaderen  aan  de  kinderen  moeten  vergolden 
worden  tot  in  het  derde  en  vierde  geslacht?  ' Tot  op 
zekere  hoogte  is  het  onverschillig  hoe  men  die  vraag  be- 
antwoordt. Duidelijk  heet  het,  dat  zij  «voor  het  aange- 
zicht van  Jahvelw/  gekruisigd  worden.  Doodstraffen  waren 
destijds  in  den  regel  een  soort  van  offers  aan  den  recht- 
vaardigen God,  bestemd  om  hem  te  verzoenen.  In  den 
grond  der  zaak  komen  beide  beschouwingen  op  hetzelfde 

' In  (Icn  laatsten  ïiii : Oort,  Menschenofjer  in  hraél,  13  vg. 
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neer.  Bloed  cisehte  bloed;  de  wrekende  gerechtigheid 
was  Ijevredigd  wanneer  dat  vergoten  was,  het  mocht  dan 
het  bloed  van  den  schuldige  of  van  zijn  plaatsvenanger 
zijn.  Hoe  ’t  zij,  een  zeker  godsdienstig  element  mag  hier 
niet  miskend  woitlen,  althans  niet  wanneer  de  on- 
gelnkkigen  gekruisigd  werden.  Deze  straf,  die  uit 
Mesopotamië  afkomstig  schijnt  te  zijn,  kan  oorspron- 
kelijk slechts  een  otter  aan  den  hemelgod,  den  god 
der  ffvier  hemelstreken//  gewee.st  zijn,  wiens  symbool 
het  kruis  was.  In  elk  geval  heeft  het  zevental  een 
symbolische  beteekenis.  Wilde  men  zich  aan  Saul’s  huis 
wreken,  dan  was  de  dood  zijner  zonen  voldoende;  wilde 
men  een  volledige  straf  opleggen,  dan  moesten  alle  schul- 
<ligcn  getroffen  worden,  en  niet  slechts  vijf  zijner  klein- 
zonen. Het  is  een  otter  aan  den  god  der  zeven,  den 
hoogsten  hemelgod,  en  toont  het  lage  standpunt  van 
godsdienstige  ontwikkeling,  waarop  men  zich  toenmaals 
in  Israël  bevond.  Trouwens  men  kan  geen  groote  ont- 
wikkeling op  dit  gebied  verwachten,  als  men  leest,  dat 
üavid  de  krijgsgevangenen  liet  doorzagen,  met  krijgs- 
wagenen  dorschen  en  verbranden  '.  Jahveh  en  .\shur  ver- 
schilden in  hun  wezen  niet. 

Salomo’s  regeering  is  ontegenzeglijk  het  schitterendste 
tijdperk  der  isnudietische  geschiedenis  geweest.  In  tegen- 

‘ 2 Sam.  12  31.  Vgl.  ook  8,  2.  4.  Men  schijnt  op  het  punt  van 
(leze  wreedheden  zeer  vernuftig  geweest  te  zijn.  Zoo  worden  do  Moa- 
bieten  naast  elkander  op  den  grond  gelegd  en  gemeten  j ecu  derde  wordt 
gespaard,  twee  derden  worden  geslacht.  De  gruwelen  in  Ammuu  gepleegd 
worden  gerechtvaardigd,  zelfs  door  christelijke  uitleggers,  als  voor- 
beeldige straffen  aan  de  afgoderij  opgelegd.  Z.  ïhenius,  BB.  Sam. 
o.  d.  p.  .Msof  de  godsdienst  van  David  iets  zuiverder  was  en  hooger 
stond  dan  die  van  .Vmmon ! De  verklaring  door  Thenius  van  de 
laatste  woorden  van  vs.  31  gegeven,  al.s  zou  hier  sprake  zijn  van  Me- 
l((kdi(nist,  kan  daaroin  toch  juist  zijn. 


Digitized  by  Google 


«22 


DE  GODSDIENSTEN  VAN  PENICIO  EN  ISRAPI,. 


overstelliiig  met  zijn  krijgslustigen  vader,  doch  als  een 
gevolg  van  diens  overwinningen,  kon  hij  een  vredelie- 
lievende  staatkunde  volgen.  Als  Oostenrijk  weleer,  zoo 
zocht  ook  reeds  de  wijze  jeriizaleni.sche  koniiig  zijn  kracht  in 
verbonden  en  huwelijken.  De  fenicische  Hiram,  in  menig 
opzicht  zijn  mededinger,  de  koningen  van  Egypte,  van 
Moal),  van  Ammon,  van  het  toen  nog  machtige  rijk  der 
Hetieten  werden  zijn  bondgenooton  en  gaven  hem  hun 
dochters  ten  huwelijk.  Het  schijnt,  dat  hij  zich  genoo<l- 
zaakt  heeft  gezien  een  vernederend  traktaat  met  Hiram  te 
.sluiten'.  Naar  de  beschouwing  der  oude  schrijvers  was  het 
dat  zeker  niet.  Zij  namen  liever  a-m,  dat  zijne  israëlietisclie 
Majesteit  zijn  waarden  broeder  en  schoonvader  verschalkt 
had.  Voor  de  miljoenen  in  goed  geld  die  hij  van  hem  ge- 
leend had,  zou  hij  hem  een  landstreek  in  ruil  hebben  ge- 
geven door  zoo  goed  als  geen  Israëlieten  bewoond,  en  die 
zoo  weinig  beteekende  dat  Hiram  haar  «Als  niets»  (Kabul) 
noemde.  Daarentegen  heeft  hij,  door  de  onderwerping  van 
Edom  en  door  den  bruidschat  der  egyptisehe  konings- 
dochter, zijn  rijk  in  't  Zuiden  iiitgebreid  en  versterkt. 
Onder  Salomo  bereikt  de  echt-isrnëlietisehe  aristokratie 
het  toppunt  harer  heerschappij.  Het  kanaiinesche  element 
is  geheel  ten  onder  gebracht  en  kan  zelfs  verplicht  wor- 
den tot  heerediensten,  waarvan  al  de  kinderen  Israëls 
worden  vrijgesteld 

Salomo,  niet  meer  gedwongen  om  een  nationaliteit  te 
handhaven,  die  gevaar  liep  verdrukt  of  verontreinigd  te 
worden,  werd  van-zelf  milder  en  minder  uitsluitend  isra- 
elietisch.  Hij  is  voor  zijn  tijd  in  zekeren  zin  wat  men 
thans  een  humanist  zou  noemen.  Een  wiize  te  zijn,  dat 
is  zijn  hoogste  eerzucht,  en  als  zoodanig  verkeert  hii 

' 1 Kon.  o,  10 — 14.  ’ I Kon  0,  20  -2:t. 
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gaarne  met  de  wijzen  van  andere  volken  en  voert  hij 
raadselwedstrijden  met  lliram  en  diens  zoon  Abdemon 
(Abd'hamman) , waarbij  hij  van  den  eersten  veel  gelds 
wint,  doch  het  aan  den  scherpzinnigen  zoon  weder  ver- 
liest. De  koningin  van  Sheba  in  Zuid-Arabië  bewijst  hem 
zelfs  de  eer  van  een  bezoek,  waarbij  ook  een  tornooi  van 
wijsheid  de  voornaamste  drijfveer  schijnt  te  zijn  geweest. 
Hij  trouwt,  niet  als  zijn  vader  met  inlandsehe  vrouwen 
en  een  enkele  koningsdochter,  maar  met  voorname  prin- 
sessen, en  met  behulp  der  Feniciërs  drijft  hij  zeehandel. 

Van  zulk  een  vorst  kan  geen  vurige  ijver  voor  een 
bepaalde  godsdienstige  richting,  geen  propaganda  voor 
het  nationale  .lahvisme  gewacht  worden.  Toch  is  Salomo 
de  stichter  van  dien  tempel  welks  heerlijkheid  de  vrome 
Israëliet  van  latere  jaren  meer  dan  iets  anders  betreurde, 
welks  herinnering,  zoo  men  verhaalt,  de  ouderen  van  da- 
gen nog  in  tranen  deed  uitbarsten,  toen  na  de  ballingschap 
de  grondslagen  van  den  armelijken  tweeden  tempel  werden 
gelegd.  Maar  de  tempelbouw  van  Salomo  was  meer  een 
staatkundige  dan  een  godsdienstige  daad.  Bij  den  glans  van 
zulk  een  koninkrijk  als  het  zijne  behoorde  een  prachtige 
hoftempel.  Tot  schraging  van  de  onbeperkte  koninklijke 
macht  was  een  godsdienstig  middelpunt  in  de  hofstad,  waar- 
heen men  van  alle  kanten  ter  beevaart  kwam,  volstrekt 
noodig.  Wat  Uavid,  mi.ssehien  mee  uit  gemoedelijke 
aandrift,  voorgenomen  doch  op  aanmaning  van  Natan 
nagelaten  had,  werd  nu  door  Salomo  volbracht.  De  tem- 
pel door  hem  gebouwd  moet  bepaaldelijk  beschouwd 
worden,  gelijk  die  der  egyptische  koningen,  als  zijn  ko- 
ninklijk heiligdom,  den  eersten  waren  rijkstempel.  Als 
zoodanig  moest  het  een  Jahvehtempel  zijn,  waaruit  wel- 
licht andere  godsvereeringen  zelfs  toen  nog  niet  werden 
geweerd,  maar  in  de  bijgebouwen  een  plaats  vonden. 
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Zeker  is  het,  dat  Salomo  niet  excluzief  was.  Niet  sleclits 
voor  .laliveh,  ook  voor  geheel  andere,  uitheemsche  god- 
heden sticlitte  hij  kleinere  heiligdoimuen  of  kapellen : 
een  voor  de  ‘Astoret  der  Sidoniërs,  een  voor  Milkoiii 
of  Malkain,  den  god  der  Ammonieten,  een  op  den  l)crg 
die  voor  Jeruzalem  ligt  voor  Kamosh,  den  god  der  Moa- 
hieten  ' . De  huwelijken  met  de  vreemde  vorstinnen 
maakten  de  oprichting  dezer  tempels  noodzakelijk  en  de 
voorstelling,  dat  de  koning  in  zijn  ouderdom  eerst  zich 
aan  deze  afgoderij  heeft  schuldig  gemaakt,  toen  hij  als 
een  kindsche  grijsaard  zich  door  zijn  talrijke  gemalinnen 
liet  leiden,  is  volkomen  onhistorisch.  Ze  moeten  bij  het 
sluiten  dier  huwelijken  gebouwd  zijn.  Strenge,  ouder- 
wetsehe  Jahvisten  mochten  zich  aan  deze  nieuwigheid 
ergeren,  voor  de  meerderheid  was  het  een  natuurlijke 
zaak.  Ook  was  er  toen  niemand,  die  daar  afgoderij  in 
kon  zien;  dit  denkbeeld  is  voor  die  dagen  veel  te  mo- 
dern ; het  behoorde  tot  het  spraakgebruik  der  hervormers 
van  de  S'  eeuw.  De  tempels  door  Salomo  voor  de  vreemde 
góden  gesticht,  zijn  dan  ook  drie  en  een  halve  eeuw  onge- 
stoord in  stand  gebleven,  en  zonder  twijfel  is  daarin  ook 
vrij  geregeld  de  dienst  uitgeoefend.  Zelfs  llizkia  denkt 
er  niet  aan  ze  te  sloopen  Kerst  bij  de  groote  hervorming 
onder  Josia  worden  ze  verontreinigd  en  zoo  voor  de  uit- 
oefening van  den  godsdienst  onbruikbaar  gemaakt. 

liet  ligt  buiten  mijn  bestek  om  een  uitvoerige  be- 
schrijving van  den  tempel  van  Sjdomo  te  geven,  ook 
indien  dit  mogelijk  ware.  Slechts  een  paar  opmerkingen 


' t Kon.  H,  5 — 7.  Gciger,  t/ricAri/V,  306,  houdt  .Milkom  voor  opzet- 
Ijlijk  vcrUistcrd  uit  .Mulkuui  en  de  rn  voor  ecu  suflix : zoo<liit  liet  he- 
leckuut  «huil  koning.”  Zie  duartegeu  1 Kon.  11,5.  Ü Kon.  23.  13. 
Kueneii,  /'Aeii/  II,  5 iO  vg  verkliuirl  Mulkuiu  heter  als  volk-kmiiiig. 
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mogen  liier  volstaan.  De  stijl,  waarin  het  gebouw  wa.s 
opgetrokken,  moet  cle  fenicisehe  geweest  zijn.  Men  heeft 
met  gi-oote  scherpzinnigheid  de  meening  verdedigd , dat 
de  tempel  van  Salomo  geheel  in  den  egyptischen  smaak 
ingericht,  een  navolging  van  de  egyptisehe  modellen 
was  '.  Overeenkomst  tnsschen  dien  tempel  en  de 
egyptisehe  was  er  zonder  twijfel,  cn  dat  kon  moeilijk 
anders  zijn,  wijl  de  Hgyptenaars  voor  geheel  VVest-Azië 
aan  deze  zijde  van  den  Eufraat  de  leermeesters  in  allerlei 
knn.steii  waren  geweest.  De  overeenkomst  iaat  zich  vol- 
doende verklaren  door  het  welbewezen  feit,  dat  de  oude 
fenicisehe  bouwkunst  een  min  of.  meer  zelfstandige  ont- 
wikkeling, liever  moest  ik  zeggen:  een  verbastering  van 
de  egyptisehe  was.  De  hebreeuwsche  oorkonden  berich- 
ten, dat  fenicisehe  bouwlieden  door  Salomo  werden  tre- 

«O 

bezigd.  Er  is  geen  reden  om  de  juistheid  van  dit  be- 
richt in  twijfel  te  trekken,  te  minder  da;ir  het  blijkt,  dat 
de  zinnebeeldige  versiersels  in  den  tempel  te  Jernzalcm, 
zooals  kolokwinten,  palmboomen,  enz.,  juist  tot  den  fe- 
nieisehen  eerdienst  behoorden  en  niet  in  de  egyptisehe 
tempels  worden  aangetroffen.  Ook  de  twee  zuilen,  vóór 
den  ingang  van  ’t  eigenlijke  heiligdom  geplaatst,  hadden 
wel  eenige  gelijkenis  met  egyptisehe  obelisken,  maar  wor- 
den in  denzelfden  vorm  als  in  .lahveh’s  tempel,  en  waar- 
schijnlijk met  hetzelfde  doel,  in  alle  fenicisehe  tempels 


' Tlicniu-s,  DB.  d.  Könige,  Anhang,  25  vgg.  De  gronden,  door  hem 
voor  rijn  stelling  aangevoerd,  zijn  zeer  zwak.  Zie  bl.  28  vg.,  waar  op 
het  massieve  van  den  bouw,  op  de  zijgebouwen,  op  de  verhouding  der 
zuilen,  op  de  Kerubtm,  op  do  bas-rclicfs  langs  de  wanden,  op  de  ge- 
pjkheid  van  Salumo's  paleis  mot  de  egyptisehe  en  op  zijn  verbintenis 
met  Egypte  en  zijn  koning  gewezen  wordt.  Nagenoeg  al  deze  gron- 
den pleiten  oven  sterk  voor  fenicischen  als  voor  egyptischen 
bouwtrant. 
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gevonden De  ark,  in  het  binnenste  heiligdom  geplaatst, 
is  ook  volgens  mijn  gevoelen  naar  een  egyptiseh  model  ge- 
volgd, en,  hoewel  de  Kerubim  zelven  zoover  ik  weet  in 
Egypte  niet  voorkomen,  hun  plaatsing  aan  beide  zijden 
van  de  heilige  kist,  met  iiitgespreide  vleugelen  om  haar 
te  bewaken,  doet  onwillekeurig  denken  aan  de  plaats  die 
Isis  en  Nefthys  bij  de  kist  van  Osiris  innemen,  die  zij 
eveneens  met  de  vleugels  bedekken.  Maar  de  ark  en  de 
Kerubim  waren  lang  vóór  Salomo  in  Israël  gebruike- 
lijk, en  hetgeen  in  deze  symlioliek  egyptiseh  was  moet 
reeds  tot  Mozes  worden  teruggebracht.  Over  de  beteeke- 
nis  van  de  ark  en  haar  bewakers  heb  ik  vroeger  gesproken, 
De  tempel,  door  Salomo  gesticht,  was  een  grootsch,  in- 
drukwekkend gebouw,  zeker  evenmin  als  de  fenicisebe 
heiligdommen  een  voortbrengsel  van  hoogere  kunst,  maar 
kolossaid,  massief,  stout  en  met  oosterschc  pracht  en  rijk- 
dom versierd.  Cederhout,  koper,  goud,  niets  werd  ge- 
spaard. Met  moest  den  grooten  koning  waardig  zijn.  In 
het  allerheiligste,  waar  Jahveh  in  ’t  verborgen  woonde, 
stond  niets  dan  zijn  ark  met  de  Kerubs.  In  de  grooterc 
ruimte  daarvoor,  evenals  het  adyton  slechts  voor  priesters 
toegankelijk,  en  daarvan  door  een  vasten  muur  en  een 
deur  gescheiden,  lievonden  zich  het  reukwerk-altaar , 
de  tafel  der  heilige  brooden , die  alleen  de  priesters 
mochten  eten,  en  tien  gouden  luchters.  Het  brandoÖcr- 


' Uezo  twoc  zuilon  zijn  de  afbeelding  van  do  zuilen  waarop  het  lieelal 
is  gevestigd,  dezelfde,  die  in  den  Simsonsmytho  door  den  zonnegod 
worden  verbroken,  zoodal  bet  heelal  ineenstort  (in  ’t  onweder).  De 
kapiteclen  waren  met  lotos  en  granaten  versierd,  beide  kosmische  sym- 
bolen. Op  de  cene  stond  Jakin:  whij  grondvest,»  op  de  andere: 
Baöz : «in  hom  (is)  kracht//,  hetgeen  ook  als  één  geheel  kan  gelezen 
worden:  «Hij  grondvest  met  kracht//  (Thenins),  doch  in  elk  geval 
de  boven  gegeven  verklaring  bevestigt. 
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altaar  stond  vóór  het  eigenlijk  heiligdom  in  den  binnen- 
sten voorhof.  Werd  de  godlicid  zelf  hier  evenmin  aks  in 
de  tempels  der  h'enieiërs  door  een  beeld  voorge.steld,  wat 
tegen  de  natuur  van  .lahvch  als  verborgen  god  vanzelf 
streed,  aan  beelden  ontbrak  het  niet  geheel.  Het  wasch- 
vat  in  den  voorhof,  de  koj)eren  zee  gelijk  het  heette, 
werd  door  twmdf  koperen  runderen  gedragen,  en  behalve 
de  Kerubs  in  het  binnenste  heiligdom  waren  de  wanden 
van  don  geheelen  tempel  met  Kembun  in  bas-relicf  be- 
dekt. De  latere  rechtzinnige  leer,  dat  het  niet  geoorloofd  is 
cenigc  Iweltenis  te  maken  van  iets  hoegenaamd,  bestond  toen 
nog  niet.  Ook  bewijst  het  bouwen  van  den  tempel  door  fenici- 
sehe  werklieden  en  zijn  geheel  fenicische  inrichting,  dat  men 
toenmaals  in  Israël  tusschen  Jahveh  en  de  góden  der  nabu- 
rige volken  in  rang  en  wezen  nog  geen  onderscheid  maakte. 

liet  was  voor  Salomo  onmogelijk  zelf  al  de  gevolgen 
van  zijn  tempelbouw  te  voorzien.  Hij  heeft  niet  anders 
beoogd  dan  den  nationalen  Jahvehdienst,  den  rijks-gods- 
dienst,  door  uiterlijken  glans  te  verheffen,  de  uitoefening 
daarvan  in  overeenstemming  te  brengen  met  zijn  schitte- 
rende hofhouding  en  zoo  tevens  wederkeerig  ecu  steun 
te  geven  aan  zijn  troon.  Zonder  het  te  weten  heeft  hij 
in  dien  prachtiger!  tempel,  met  zijn  invloedrijke  en  ont- 
wikkelde priesterschap,  een  krachtig  middel  tot  zuive- 
ring en  bevordering  van  den  nationalen  godsdienst  ge- 
schapen. Vromen  van  den  ouden  stempel,  puriteinsche 
Kenicten,  profeten  van  ’t  land,  .schudden  zeker  bedenke- 
lijk het  hoofd  over  zulk  een  verbastering  van  hun  .stren- 
gen, mozaïschen  woest  ij  ngodsdienst.  De  heerediensten, 
waartoe  deze  ontzaglijke  stichting  duizenden,  vooral  van 
de  onderworpen  bevolking,  verplichtte,  wekten  een  onte- 
vredenheid die  zeker  tot  het  verzet  tegen  de  davidische 
dynastie  heeft  meegewerkt.  Maar  de  jeruzalemsche  tem- 

40* 
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j)cl,  (He  langzamerhand  de  andere  heiligdommen,  waar  de 
eerdienst  minder  zuiver  was,  althans  in  Juda  overscha- 
duwde en  als  ’t  ware  verslond,  is  het  krachtigste  bolwerk 
van  een  gereinigd,  verzacht,  mag  ik  zeggen : vermensche- 
lijkt  Jahvisme  geworden.  Niet  de  priesters,  de  profeten 
hebben  den  mozaïschen  godsdienst  hervormd.  Maar  deze 
laatsten  hebben  toch  in  de  gewichtigste  oogenblikken  bij 
de  jeruzalemsche  prie.sterschap  een  machtigen  steun  en 
krachtdadige  medewerking  gevonden,  waardoor  hetgeen 
anders  waarschijnlijk  slechts  ideaal  was  gebleven  tot  op 
zekere  hoogte  een  werkelijkheid  is  geworden.  En  zijn 
ook  niet  uit  den  boezem  der  jeruzalemsche  priesterschap 
sommige  der  grootste  profeten  voorgekomen  ?'  De  grootsche 
jeruzalemsche  tempel  werd  het  middel  om  den  eerdienst 
van  lieverlede  in  66n  middelpunt  samen  te  brengen,  en 
de  aanbidding  van  é(;n  god  door  Israël  met  uitsluiting  van 
andere  (monolatrie)  mogelijk  te  maken.  I'ln  geen  mono- 
theïsme kon  in  de  werkelijkheid  gesticht  worden,  wan- 
neer niet  zulk  een  monolatrie  daartoe  eerst  den  weg  had 
gebaand. 

Onder  Salomo’s  regeering  echter  konden  zich  van  zulk 
een  hoogere  ontwikkeling  zelfs  de  eerste  beginselen  niet  ver- 
toonen.  Op  godsdienstig  gebied  kon  toen  slechts  het  officicele 
bloeien.  Salomo  was  het  ideaal  van  den  koning  in  den 
zin  der  Oudheid  De  staat  en  dus  ook  de  godsdienst  ver- 
cenigden  zich  in  zijn  jjersoon.  Zijn  hof  en  alzoo  ook  zijn 
rijkstempel  waren  het  middelpunt  dat  al  de  levenskrachten 
tot  zich  trok.  Alles  scheen  slechts  één  doel  te  hebben: 

‘ Dc  bcteckcnis  cn  dc  gevolgen  van  Salomo’»  tempelbouw  worden, 
veel  nitvoerigcr  dan  hier  geschieden  kou  cn  met  do  helderheid  die 
men  van  hem  gewoon  is,  uiteengezet  door  Kucnen,  1,  vgg.  Hij 
stelt  daar  ook  in  het  licht,  dat  van  do  latere  priesterlijke  inrichtin- 
gen in  den  tijd  van  Salomo  nog  geen  spoor  te  ontdekken  is. 
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l)ij  te  dragen  tot  den  glans  en  de  glorie  van  Snloino’s  rijk, 
’t  geen  hier  hetzelfde  heteckcnt  als  van  Salomo  zelf.  Aan 
vrije  prediking  en  hervormende  werkzaamheid  van  pro- 
feten kon  toen  niet  gedacht  worden.  Ojnnerkelijk  is,  dat 
onder  Salomo’s  regecring  geen  nieuwe  profeten  van  eenige 
heteekenis  optreden.  Natan,  die  aan  zijn  verheffing  had 
deelgenomen  en  zeker  zoolang  hij  leefde  aan  zijn  hof  een 
eereiilaats  bekleedde,  treedt  in  de  schaduw.  Van  (Jad 
hoort  men  niets  meer.  Zelfs  de  priesterschap  was  niets 
zonder  den  koning.  Abjatar,  die  tegen  hem  had  saani- 
gesjiannen,  werd  naar  zijn  landgoed  verwezen.  De  voor- 
name priester  aan  ’t  hof  was  Zadok  (Qadoq) Maar  in- 
derdaad is  Salomo  zelf  de  hoogepriestcr.  Hij  offert  zelf 
te  (iibeon  duizend  brandoffers.  Hij  is  hot  die  zijn  tem- 
pel inwijdt  met  godsdien.stige  plechtigheden,  hij  die  bij 
de  jaarlijksche  hooge  feesten  als  priester  voorgaat.  Men 
mag  over  het  regeeringstelsel  van  Salomo  denken  zooals  men 
wil,  de  man,  die  zonder  veroveringen  of  oorlogen,  zonder 
veel  bloedige  vervolgingen,  dit  stehscl  gedurende  veertig 
jaar  zóó  heeft  kunnen  toepassen,  moet  in  zijn  soort  een 
groot  en  geniaid  man  zijn  geweest. 

De  hoogste  roem,  dien  Salomo  zich  evenwel  bij  het 
nageslacht  heeft  verworven,  is  die  van  de  wijze  koning 
bij  uitnemendheid  te  zijn,  en  de  latere  Israëlieten  hebben 
zelfs  op  één  na  al  de  geschriften  in  hun  gewijde  oorkon- 
den, die  tot  dit  genre  behooren,  ja  ook  het  lloogclied  aan 
hem  als  auteur  toegekend,  evenals  David  bij  hen  voor 
den  dichter  der  meeste  psalmen  gold.  Het  is  dan  ook 
onder  de  regeering  van  Salomo,  dat  zich  in  Israël  de 
eerste  zekere  sporen  vertoonen  van  dat  opmerkelijk  ver- 
schijnsel, dat  de  ‘Hokma  of  Wijsheid  genoemd  vvordt  en 


> 1 Kon.  2,  35. 
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zich  van  dien  tijd  af  zou  kraclitij;  lieeft  ontwikkeld.  De 
wijsheid  van  Salomo  wordt  l)ijzonder  geroemd.  Zij  heet 
groüter  dan  die  van  de  J'lgyptenaars  en  de  Zonen  van 
liet  Oosten.  Ik  lieb  reeds  gezegd,  lioe  zij  door  Imitcn- 
landsehe  vorsten  werd  gewaardeerd.  Niet  zonder  recht 
heeft  men  hem  dus  voor  den  vader  der  'Ilokma  in  Israël 
geliouden.  Zelfs  Iiccft  men  de  meening  geuit,  dat  de 
spreukvorm  door  hem  zou  zijn  uitgevonden wat  met 
het  oog  op  hetgeen  men  elders,  bij  voorbeeld  in  Kgjptc, 
aantreft,  minder  juist  scliijnt  te  zijn.  Zeker  is,  dat  hij 
in  de  volgende  eeuwen  voor  het  groote  model  in  dit  genre 
doorging,  en  dat  hij  tal  van  spreuken  en  ook  liederen 
heeft  gedicht,  waarvan  wellicht  sommige  in  de  later  bij- 
eengebrachte bundels  nog  over  zijn. 

Zeer  juist  heeft  men  ’ de  ‘Ilokma  gekenmerkt  als  die 
richting  van  den  israëlieti.schen  geest,  welke  het  leven  en 
al  zijn  betrekkingen  zocht  te  regelen  en  te  besturen  door 
de  gegevens  der  ervaring.  Zij  moet  zeer  nauwkeurig  on- 
derscheiden w'orden  van  de  priesterlijke  of  levietisehe  rieh- 
tiug,  want  niet  de  wet  of  de  inzettingen,  maar  de  erva- 
ring, het  vrije  onderzoek  en  het  onafhankelijk  nadenken 
waren  haar  regel  en  maatstaf.  Zij  mag  evenmin  verward 
worden  met  de  theokratische  of  profetische  richting,  voor- 
eerst omdat  zij  haar  uitsjiraken  niet  aan  goddelijke  in- 
geving toeschreef,  en  ten  andere  omdat  zij  niet  evenals 
de  profeten  een  bijzondere  betrekking  van  Jahveh  tot  zijn 
volk  en  een  eigenaardige  godsdienstige  roeping  van  dit 
laatste  erkenden,  althans  die  bij  hun  liesehouwingen  nooit 
in  rekening  brachten.  Dc  wijsheid  bij  de  Hebreen,  even- 

' Hooykaas,  Geschiedenis  van  de  beoefening  der  wijsheid  onder  de 
Ilehrein,  H6  vg. 

* lloojkuas.  Wijsheid,  ‘20. 
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als  trouwens  liij  al  de  semietische  volken,  is  lK?pna1d  uni- 
verzalistisch,  wcreld-liurgcrlijk  In  den  nanvang  gaat  zij 
eeliter  nog  altijd  uit  van  de  leer,  in  de  Oudheid  algemeen, 
dat  rampen  en  onheilen  de  gevolgen  van  gepleegde  zon- 
den zijn  en  voors]K>ed  het  loon  van  vroomheid  en  ge- 
rechtigheid. Haar  leer  is  een  zekere  nnttigheidsleer  waar- 
aan de  hoogere  zedelijke  motieven  nog  onthreken.  Toch 
is  zij,  hoewel  niet  bepaald  godsdienstig,  jegens  den  gods- 
dienst niet  vijandig  en  heeft  zij  er  zich  meerenmecr 
iiiee  verzoend.  Zij  vertegenwoordigt  in  Israël  de  wereld- 
sche  wijsheid,  de  humaniteit,  die  echter  van  lieverlede, 
naarmate  de  godsdienst  door  de  profeten  humaner  en  uni- 
verzeeler  gemaakt  werd,  dezen  beter  leerde  verdragen. 

Is  het  misschien  te  veel  gezegd,  dat  zij  het  wezen  van 
den  godsdienst  niet  zocht  in  den  vorm  waarin  deze  onder 
Israël  optrad men  mag  wel  zeggen,  dat  ' zij  den  nicnsch 
als  mensch  en  niet  als  Israëliet  beschouwde,  dat  zij  in 
den  Jahveh dienst  het  algemeen  godsdienstige,  in  de  wet 
het  algemeen  zedelijke  uitsluitend  liet  gelden.  Nergens 
strijdt  zij  tegen  vreemde  godsdiensten.  In  de  Spreuken 
komt  zelfs  de  naam  van  Israël  niet  voor.  Hooger  dan 
offerande  staan  haar  gebed  en  goede  werken,  en,  bij  uit- 
nemendheid praktisch,  acht  zij  de  w'ijsheid  toegepast  op 
het  leven  verreweg  het  verkieslijkste. 

Men  heeft,  naar  mijn  inzien,  dit  verschijnsel  in  Israël 
al  te  zeer  als  iets  op  zichzelf  staands,  als  iets  karakteris- 
tiek semietisch  beschouwd,  en  zich  daartoe  o.  a.  beroepen 
op  het  groote  onderscheid  tusschen  deze  spreukenwijsheid 
met  haar  korte  orakels  en  de  bespiegelende  en  redenee- 
rende  wijsbegeerte,  zooals  die  bij  de  Grieken  en  Romei- 
nen, en  trouwens  ook  bij  andere  arische  volken,  met  name 


‘ UelitMch, 
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de  Indiërs  en  de  (ienuanen,  gebloeid  heeft  of  nog  bloeit. 
Dat  onderscheid  is  niet  te  loochenen.  Men  vergist  zicli 
echter  wanneer  men  het  als  een  soortelijk  onderscheid 
beschouwt.  Hetzelfde  verschijnsel  als  de  sprenkenwijs- 
heid  bij  Israël  treft  men  bij  de  oude  Grieken  aan.  De 
zoogenaamde  Zeven  Wijzen  gebrnikten  denze'fden  vorm 
tot  voertuig  van  hun  gedachten  en  handelden  in  dcii- 
zelfden  geest  als  Salomo  en  zijn  navolgers.  Dikaearchos 
zegt  van  hen,  dat  zij  geen  wijsgeeren  waren  in  den  zin 
dien  men  te  zijner  tijd  aan  dat  woord  hechtte,  maar  per- 
sonen die  praktische  wijslieid  meedeelden  omtrent  den 
mensch  en  de  samenleving;  van  denzelfden  geest  als  de 
fabeldichter  .Esopus,  al  bezigden  zij  niet  denzelfden  vorm 
als  hij,  maar  korte  spreuken.  Evenals  de  israi-lietische 
wijzen  spitsten  zij  zich  vooral  op  vernuftige  ant  woorden ’. 
De  ‘ilokma  is  dus,  evenzeer  als  de  priesterlijke  en  pro- 
fetische richting,  een  algemeen  menschelijk  verschijnsel, 
al  heeft  zij,  evenals  deze,  in  Israël  zich  op  eigenaardige 
wijze  ontwikkeld.  Het  is  een  richting  van  den  mcnsche- 
lijken  geest,  die  wij  overal  vertegenwoordigd  vinden  en 
die  bij  de  Israëlieten  een  vorm  heeft  aangenomen,  zooals 
die  ook  bij  verwante  en  niet  verwante  volken  op  den- 
zelfden  trap  van  ontwikkeling  slaande  wordt  gebezigd, 
zooals  hij  zelfs  op  een  vroeger  standpunt  van  ontwikke- 
ling, bij  Egyptenaars  en  Chinezen,  reeds  eenigermate  voor- 
komt. Hij  de  Aryers,  vooral  bij  de  Grieken,  die  even 
wel  van  ’t  zelfde  punt  zijn  uitgegaan,  heeft  zich  daaruit 
iets  hoogers  ontwikkeld.  .Maar  in  ’t  wezen  is  dat  toch 
nog  hetzelfde.  De  wijze  van  Israël  of  Edom  was  geen 
wijsgeer,  zooals  Sankhya  of  Plato,  zooals  Kant  of  Spi- 


' Zie  Grote,  Hisl.  of  Greece,  (.Imer.  Ed.),  IV,  94  vgg.  De  bcsrlirij- 
viiig  die  liij  vbii  licn  geeft  past  bijkans  gel.eol  op  de  wijzen  van  Israël- 
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no/.a.  Maar  wat  bij  de  Arvers  de  wijsbp<;eerte  is  — de 
vmclii  van  het  vrij  onderzoek  en  onafliankelijk  naden- 
ken — dat  is  l)ij  de  volken,  die  nog  niet  op  den  trap 
van  ontwikkeling  staan  door  hen  bereikt,  de  spren- 
kenwijsheid,  hij  de  Hebreen  de  ‘Ilokma.  Reide  verseliijn- 
selen  zijn  parallel ; slechts  vertegenwoordigt  de  wijslw- 
geerte  een  hooger  ontwikkeling,  een  hooger  evolutie  van 
het  denken.  Zoo  kennen  ook  de  semietischc  volken  nog 
geen  eigenlijk  gezegde  theologen  en  geen  redenaars.  Hun 
priesters  zijn  het  cene,  hun  profeten  het  andere  niet. 
.Maar  ook  hier  merkt  men  dezelfde  verhouding  op  als 
tus.schcn  wijsheid  en  wijsbegeerte.  Het  priesterdom  heeft 
zich  bij  de  Arvers  tot  theologie  ontwikkeld,  het  j)rofe- 
tisme  tot  welsprekendheid.  Kr  mag  bier  volstrekt  niet 
aan  een  soortelijk  rassen -verschil  gedacht  worden,  waaruit 
hier  de  cene,  ginds  de  andere  richting  zou  zijn  voortge- 
konien ; slechts  aan  een  onder.sebeid  van  begaafdheid. 
Het  is  een  verschil  van  ontwikkeling,  meer  niet.  Het 
onalbankelijk  nadenken  heeft  het  bij  de  zoogenaamde  Ku- 
shieten  niet  verder  dan  tot  de  fabel,  bij  de  Chamieten  en 
Semieten  niet  verder  dan  tot  de  spreuken-wijsheid  ge- 
bracht; bij  de  .\rycrs  eerst  heeft  het  zich  tot  wijsbegeerte 
ontwikkeld,  waaraan  echter  ook  de  onder  hen  levende 
Mesojrotamiörs,  de  Joden  in  Europa  (Spinoza  en  Men- 
delssohn)  en  de  van  hen  leerende  Mcsopotaiuiërs,  de 
oude  Arabieren  in  den  eersten  tijd  van  den  Islam  (Aver- 
roës  en  Avicenna),  niet  weinig  deel  hebben  genomen.  Zoo 
weinig  is  hier  een  onderscheid  van  ras,  dat  een  der  grootste 
wijsgeeren  uit  de  Middeleeuwen  een  .Arabier,  en  een  der 
grootste  wijsgeeren  van  den  nieuweren  tijd  een  Jood  was. 
Hocnieer  men  — ik  heb  er  reeds  vroeger  van  gesproken  — 
de  scherpe  onderscheidingen  der  menschenrassen  van  nabij 
beziet,  hoemecr  zij  voor  het  licht  der  geschiedenis  ver- 
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fliiiiwcn,  cn  lidcnieer  het  blijkt  dat  alles  op  ontwikkeling 
nederkomt. 

Doch  ik  keer  tot  Israël  terug.  Daar  riep  dcüe  denk- 
vorm een  bepaalde  klasse,  om  niet  te  zeggen : een  be- 
paalden stand  in  het  leven.  Wijze  werd  bij  de  Israëlieten, 
althans  sedert  Salomo,  evenzeer  een  titel  als  wijsgeer  bij  de 
(Jricken.  Hij  is  de  eerste  wijze  onder  zijn  volk.  Die 
vóór  hem  genoemd  worden  — en  men  weet  niet  zeker 
of  het  zijn  voorgangers,  dan  of  het  zijn  tijdgenooten  wa- 
ren — werden  door  hem  ten  minste  geheel  overschadnwd. 
Wat  Sokrates  voor  de  grieksche  wijsbegeerte,  dat  is  Sa- 
lomo voor  de  ‘Hokma  geweest.  Men  kan  er  zich  niet 
over  verwonderen.  IIi.i  was  geen  ])artikularist,  maar  hu- 
manist van  nature.  Hij  was  geen  theokratisch  koning, 
maar  streefde  er  naar  om  een  vorst  als  andere  te  zijn. 
In  plaats  van  Israël  af  te  sluiten,  te  izoleeren,  bracht  hij 
het  door  zijn  verbonden,  zijn  huwelijken,  zijn  handel,  in 
het  groote  wereldverkeer.  Voor  hem  moest  de  zedespreuk 
de  geliefkoosde  vorm  zijn  waarin  hij,  de  rijkbegaafde,  zijn 
gedachten  kleedde.  Zullen  wij  zeggen  dat  hij  zoo  zijn 
volk  blootstelde  aan  het  gevaar  om  zijn  eigenaardige  roe- 
ping te  vergeten?  Maar  terecht  is  ojigemerkt',  dat  hij 
den  gezichtskring  van  zijn  volk  verruimde  en  dat  zonder 
hem  Israël  geen  wereldgodsdienst  had  kunnen  vóórtbren- 
gen, maar  het  .lahvisme  zeker  slechts  een  sekte  gebleven 
ware.  Aan  de  ‘Hokma  heeft  Israël  veel  te  danken.  Zij 
heeft  zelfs  op  de  hervormende  profeten  een  gunst igen 
invloed  uitgeoefend^.  Het  algemeen-menschelijke,  univer- 

' Kucnen,  I,  341. 

’ Hoe  bijvoorbeeld  Je.saja,  eerst  jegens  de  wijzen  niet  zeer  welwil- 
lend geziml,  nadat  zij  uit  bet  langzaam  vervallende  efruïmietisclic  rijk 
naar  .luda  zijn  gekomen  en  bij  ben  dus  meer  van  nabij  heeft  lecren 
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Zillislisclie  beginsel,  dat.  zij  hamlliaafdo,  overgcnonien  door 
de  profeten , liceft  krachtig  nicegewerkt,  om  dep  god.s- 
dicn.st  van  Israël  nit  zijn  bekrompen  partikularismc  op 
te  hellen.  De  voortbrengselen  der  Wijsheids-letterknnde 
cn  de  daarmee  samcnlmngende  gc.schriften  behooren  lot  het 
beste,  wat  Israël  tot  ontwikkeling  dor  mensehhcid  lieeft 
bijgedragen 

kciinKn,  Iiun  invlotal  ondorvimlt  cn  de  wijsheid  onder  de  eigcnsrliiii)- 
pen  van  Jalivch  cn  van  den  Messias  opneemt,  zie  bij  Hooykaas,  Wijn- 
hfid,  209  vgg. 

' Het  is  niet  waarscliijnlijk,  dat  Salomo  zijn  zedespreuken  zelf  heeft 
opgetcekend.  Toen  en  nog  twee  eeuwen  na  hom  werden  deze  uitge- 
sproken en  onthouden,  niet  geschreven.  Do  wijzen  zaten  in  de  poort, 
waar  het  gcheele  openbare  leven  der  israëlictisehe  sleden  zich  samen- 
Tutle,  en  leerden  daar  het  volk.  Die  een  wijze  worden  wilde,  ging 
daarheen  om  zich  te  oefenen.  De  prolcjit  \atau  spreekt  nog  als  een  wijze, 
later  onderscheidt  men  de  zieners  cn  de  wij/.cii  steeds.  Voor  nnau 
bijzonderheden  verwijs  ik  naar  het  meermalen  aangehaalde  werk  van 
Hooykaas.  Die  dit  ailmiintend  geschrift  kent  zal  spoedig  bemerken, 
waarin  ik  van  den  gcachteu  schrijver  meen  te  moeten  verschillen. 
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Dc  grootheid  van  Salomo’s  liecrsehnppij  was  geheel 
aan  zijn  persoon  gebonden.  Zoodra  hij  stierf  stortte  zij 
ineen.  Reeds  in  den  laatstcn  tijd  van  zijn  regccring  be- 
gonnen de  ontevredenen  het  lioofd  op  te  steken.  Salomo 
had  het  onderdrukte  volk  door  de  zware  lasten  die  hij 
het  oplegde,  en  de  profeten  door  den  weinigen  invloed 
dien  liij  hun  toestond  en  door  zijn  prachtigen  tempel- 
bouw tegen  zich  ingenomen  '.  Vooral  het  noordelijk  deel 
des  rijks,  het  linis  Jozefs,  eens  onder  Efraïm’s  hegemonie 
zoo  maehiig,  nu  wel  afzonderlijk  door  een  stedehouder 
bestuurd,  maar  toch  sleclits  liet  tweede  in  rang  tegenover 
het  vroeger  veel  minder  beduidende  Juda  — vooral  dit 
gedeelte  droeg  het  juk  van  den  judcschen  kon ing  slechts 
onwillig  en  zag  reikhalzend  naar  een  gelegenheid  uit,  om 

' Tiireclit  liceft  llooykttas,  Wijsheid  onder  de  Ilebreên,  1 1 4,  opge- 
merkt,  (lat  nooit  door  (sen  der  |irofeten , ook  zelf»  der  latere , de  uf- 
vid  der  noordelijke  stammen  misprezen  is.  Salomo  was  niet  de  koning 
naar  het  hart  der  jalivistische  profeten  en  dc  opstand  moet  hun  dus 
gewettigd  zijn  voorgekomen,  gelijk  zij  er  ook  zei  ven  dc  hand  in  had- 
den. Voor  zulk  een  woreldseh  vorst  hadden  zij  geen  .sympathie. 
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het  af  te  scliiuldeii.  Salomo  had  Jerobeaiu  hen-Nebat 
tot  goevcnieur  van  het  huis  Jozefs  aangcsteld.  • llem 
zette  de  profeet  Ahia,  door  hem  de  heerschappij  over 
de  zoogenaamde  tien  stammen  voor  te  spiegelen , tot 
opstand  aan.  Misschien  was  Ahia  woordvoerder  van  velen , 
althans  de  tolk  der  openbare  meening;  maar  het  verdient 
opmerking  dat  hij  te  Silo  t’huis  behoorde,  de  oude  hei- 
lige stad,  die  ook  door  het  prachtige  tempelgebouw  te 
Jeruzalem  geheel  in  vergetelheid  geraakt  was.  Hij  hoopte 
wellicht,  dat  een  onafhankelijk  efraïmietisch  rijk  Silo 
weer  tot  godsdienstig  middelpunt  zou  verklaren.  Hoe  het 
zij,  hij  was  te  haastig  geweest.  He  opstand  mislukte  en 
Jerobeam  moest  naar  Egypte  vluchten.  Uoch  nauwelijks 
had  llehabeam  den  troon  van  Juda  beklommen  en  wilde 
hij  zich  in  de  oude  noordelijke  hoofdstad  Sikem  mede 
doen  huldigen,  of  Jerobeam  was  oj)  zijn  post  en  aan  ’t 
hoofd  der  oppozitie.  Men  kent  den  uitslag.  Rehabeam  wei- 
gerde de  billijke  voorwaarde  der  huldiging,  vermindering 
van  belastingen,  in  te  willigen  en  zag  zich  tot  een  overhaaste 
vlucht  naar  Jeruzalem  genoodzaakt.  Het  geheele  Noorden 
viel  van  het  Davidische  vorstenhuis  af  cn  vormde  zich, 
onder  den  naam  van  Israël,  tot  een  zelfstandig  konink- 
rijk, welks  troon  Jerobeam  ben-Nebat  beklom. 

Een  der  eerste  zorgen  van  den  nieuwen  koning  was 
de  instelling  van  een  staatsgodsdienst.  Hij  kon  natuurlijk 
niet  toelaten,  dat  zijn  onderdanen  naar  Jeruzalem,  de 
hoofdstad  zijns  mededingers,  ter  beevaart  gingen.  Een  of 
meer  rijkstempels  moesten  gesticht  worden.  Daartoe  koos 
Jerobeam  echter,  niet  Silo,  maar  Betel  en  Dan,  waar 
Jahveh  sinds  eeuwen  gediend  werd,  doch  op  g(dieel 
andere  wijze  dan  te  Silo  en  te  Jeruzalem.  Ik  heb  ineen 
vorig  Hoofdstuk  de  stichting  van  het  heiligdom  te  Dan 
verhaald.  Daaruit  bleek  dat  Jahveh  daar  zijn  beeld,  mis- 
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schien  een  stierbeeld,  Imcl.  Waarschijnlijk  was  de  eer- 
dienst te  Betel  van  dezelfde  soort.  Zeker  is  het,  dat 
.leroheain  in  plaats  van  de  oiiderwetsche  en  eenvoudige 
heelden,  die  zich  in  die  twee  tempels  bevonden,  twee 
nieuwe,  met  goud  overtrokkeu  stieren  liet  maken,  liet 
schijnt,  dat  hij  ook  het  groote  feest,  gewoonlijk  in  de 
7'^  maand  gevierd,  het  Ixjoflmttenfeest,  naar  de  S*-’  maand 
verplaatste,  ’t  geen  niet  aan  het  later  rijpen  van  de  druif, 
maar  aan  geheel  andere  oorzaken  moet  worden  toege- 
schreven  Ahia  van  Silo  trok  zich  teleurgesteld  en  ver- 
ontwaardigd terug,  waaruit  blijkt  dat  hij  iets  geheel 
anders  verwacht  had.  Men  zegt  dat  zelfs  uit  Juda  een 
profeet  naar  Betel  kwam,  om  zich  tegen  de  hervoiming 
van  .leroheam  te  verzetten,  en  dat  hij  door  een  profeet 
uit  Betel  werd  ondersteund 

liet  lijdt  geen  twijfel,  dat  Jerobeam  zich  bij  de  ver- 
heffing der  heiligdommen  van  Dan  en  Betel  tot  rijks- 
tempels door  overwegingen  van  staatkundigen  mird  heeft 
laten  leiden.  Niet  een  godsdienstige  overtuiging,  niet 
een  persoonlijke  voorkeur  was  hier  in  het  spel.  Hij  zou 
dan  zeker  Ahia  van  Silo,  dien  hij  als  profeet  blijft  hoog- 


' Tcrcclit  heeft  Theniiis  op  1 Kon.  12,  32  opgemerkt,  dat  bij  zoo 
geringen  afstand  dit  onderscheid  niet  zoo  groot  kan  zijn.  Hij  zoekt 
dus  de  oorzaak  der  vorschikking,  met  anderen , in  den  tijd  van  Jcro- 
beam’s  kroning.  Ook  in  Egypte  was  liet  groote  oogstfec.st  tevens  het 
kroningsfeest  van  den  koning.  .leroheam  ha<l  als  hoogepriester  — 
’t  geen  de  koning  naar  de  toenmalige  besrhouwing  was;  hij  bedient 
zelf  de  pleehtigliedcn,  zoowel  te  Betel  als  elders  — het  recht,  den  tijd 
der  feestviering  eigenmachtig  te  veranderen.  Graf,  Ceschiclill.  üilcher, 
39,  is  van  oordeel,  dat  de  gchcele  bijzonderheid  onhistorisch,  en  dat 
het  gebrvtik  in  het  Noorden  steeds  zoo  geweest  is. 

’ liet  verhaal  1 Kon.  13  is  "e  duister,  om  er  zekere  gevolgtrek- 
kingen uit  af  te  leiden. 
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achten,  niet  gekrenkt  lieliben.  15etel  en  nan  werden 
door  hem  zeker  alleen  bevoorrecht,  omdat  zij  de  be- 
zochtste  heilige  plaatsen  van  het  nieuwe  rijk  waren,  en 
de  god.svereering  zooals  zij  daar  plaats  had  in  Israël  de 
heerschendc  was.  De  streng -jahvistische  jiartij  had  het 
anders  gewenscht,  maar  de  koning  schikte  zich  naar  de 
meerderheid.  Als  men  in  aanmerking  neemt,  dut  geen 
der  volgende  koningen,  al  waren  ze  stichters  van  nieuwe 
dynastieën,  zelfs  niet  de  woeste  ijveraar  Jehu,  gewaagd 
hebben  daarin  eenige  verandering  te  brengen,  en  dat  de 
aanbidding  van  .lahveh  onder  het  beeld  van  een  stierkalf 
tot  de  laatste  dagen  van  het  rijk  Israël  daar  de  staats- 
godsdienst gebleven  is,  dan  blijkt  het,  dat  de  nieuwe 
vorst  van  zijn  standpunt  juist  had  gezien. 

De  vraag  is,  of  de  verandering  zoo  groote  verontwaar- 
diging wettigde.  Was  het  niet  louter  een  verschil  van 
vorm?  Ik  meen  dat  het  dieper  ligt.  De  ark  van  Silo, 
van  Nol),  van  Jeruzalem  was  het  syndrool  van  den  ver- 
borgen hemelgod , den  god  van  't  kosmische  vuur  als 
zoodanig.  De  stier  was  het  beeld  der  zichtbare,  zich  open- 
barende hemelgodheid,  en  bovendien  een  zinnebeeld  aan 
den  inlandschen  godsdienst  ontleend.  Natuurgodsdienst 
was  het  Jahvisme  nog  metterdaad,  zoowel  te  Jeruzalem 
als  te  Betel,  zoowel  te  Silo  als  te  Dan.  Maar  de  gods- 
vereeriug  te  Dan  en  Betel  was  grover,  zinnelijker,  feti- 
sistischer.  Het  was  dezelfde  godsdienst,  doch  op  twee 
verschillende  trappen  van  ontwikkeling,  dezelfde  god,  doch 
naar  een  lagere  en  naar  een  hoogere  opvatting.  De  zui- 
verder, en  als  mozaïsche  godsdienst  oorspronkelijker  vorm, 
die,  onder  David  en  Salomo  althans,  ook  voor  het  Noorden 
als  rijksgodsdienst  gold,  schijnt  daar  wel  zijn  voorstan- 
ders gehad  te  hebben,  maar  niet  in  overeenstemming 
met  den  geest  der  meerderhéid  te  zijn  geweest.  De  her- 
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vonuiiig  vaii  JerolHain  was  een  aehteriiitgang , maar  zij 
was  door  de  omstandigheden  gcl3oden.  Zijn  rijksgudsdionst 
kon  niet  die  der  minderheid  zijn.  De  hoogere  ontwikke- 
linsr  van  het  Jalivisme  is  dan  ook  niet  van  Israël  maar 
van  Juda  uitgegaan. 

Met  onverholen  at'kecr  vermelden  de  ge.sehied.selirijvers 
bovendien,  dat  Jerobeani  in  zijn  godsdieu.stige  hervormin- 
gen nog  verder  ging.  Hij  stelde  priesters  aan  uit  de 
mu.ssa  des  volks  en  niet  uit  de  zonen  van  Levi  en  de 
latere  Kronieksehrijver  voegt  er  bij , dat  de  Levieten  nu , 
met  anderen  die  aan  de  zuiverder  Jahveh-vereering  trouw 
bleven,  naar  Juda  verhuisden  en  daar  het  rijk  van  Reha- 
beam  versterkten’,  üp  ziehzelt' is  dit  niet  onwaarschijnlijk 
en  een  natuurlijk  gevolg  van  hun  terugzetting  door  Je- 
robeam.  Priesters,  die  geen  Levieten  waren,  konden  toen 
zelfs  in  Juda  nog  zeer  goed  dienstdoen.  Maar  het  schijnt 
ongebruikelijk  te  zijn  geweest,  bij  rijkstempels  zich  van 
anderen  dan  van  Levieten  te  bedienen.  De  maatregel 
van  Jerobeam  was  waarschijnlijk  een  gevolg  van  den 
tegenstand,  dien  zijn  hervormingen  juist  bij  deze  offi- 
ci("ele  priesters  vonden.  Algemeen  was  hij  niet,  want  de 
afstammelingen  van  Jonatan  ben-Gersom  bleven  te  Dan 
in  den  nieuwen  rijkstempcl  dienst  doen.  Doch  de  meeste 
Levieten  schijnen  aan  den  zuiverder  vorm  van  aanbid- 
ding geheclit  te  zijn  geweest.  Ook  stonden  zij  van  de 
oudste  tijden  af  het  nauwst  met  Juda  in  verband  en 
waren  steeds  warme  vrienden  van  David’s  huis. 

Tot  den  tijd  van  Jerobeam’s  hervorming,  wellicht  reeds 
tot  de  laatste  jaren  van  .Salomo’s  regeeriug  moet,  naar 


' 1 Kon.  1‘2,  31  Vjfl.  met  13,  33  vg.  In  plmita  van  "de  gcringsten 
des  volks»  is  liet  beter  te  vertalen:  »de  massa,  liet  gros  des  volks.» 
’ i Kron.  1 1,  14—17.  13,  9. 
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mijn  inzien  liet  lied  gebracht  worden,  dat  de  laatste 
bewerker  van  Genesis  aan  den  stervenden  dakob  in  den 
mond  legt,  doch  dat  zeer  weinig  van  een  zegen  heeft 
Met  is,  evenals  de  zoogenaamde  Zegen  van  Mozes,  die  in 
üeuteronomium  opgenomen,  doch  reeds  onder  de  regee- 

' tiencs.  49.  D<:  meeste  uitleggers  houden  het  lied  voor  ouder  en 

meeneii,  dut  het  onder  Duvid’s  regcering  moet  gedicht  zijn.  Alzoo 
o.  u Knobel.  Mijn  hoofdbezwaar  daartegen  ligt  in  vs.  10.  Men  kon 
toch  inoeiUjk  vóórspellen  dat  de  scepter  cens  van  Juda  wijken  zou, 
voordat  de  teekenen  des  tijds  dit  waarschijnbjk  maakten , en  dat  was 
het  onder  David’s  regeering  niet.  Jonger  dan  Jerobeam  I kan  het 
stuk  evenmin  zijn,  omdat  Simeon  nog  mecgcteld  en  Levi  zoozeer  ge- 
haat wordt. 

I.and,  Disputatio  de  Carmine  Jacobi  (I,.t5.  1858)  (een  zeer  volleiligc 
monografie  over  het  onderwerp),  verdedigt  de  mcening,  reeds  ter  loops 
door  Ilenun,  Iluloire  des  lang.  Sémil.  Ie  Kd.  185.5,  blz.  111  en  later 
in  de  ‘2e  Ed.  blz.  120  doch  eenigszins  gewijzigd  voorgedragen,  dat 
de  Zegen  van  Jukob  een  samenstelling  is  van  verscheiden  licilcrcn  of 
liever  korte  spreuken,  uit  verschillende  tijdperken  afkomstig.  Zoo  zijn 
de  spreuken  op  Juda,  drie  in  getal,  alle  uit  David’s  regeering,  doch 
de  lofspraak  op  Jozef  reeds  uit  de  |Kichterenperiode , missohien  wel 
van  Debora  zelve.  Het  is  zeer  wel  mogelijk,  dat  de  dichter  zich  van 
oude  volksspreekwoordcn  of  zoo  iets  heeft  bediend.  Het  lied  onder- 
scheidt zich  zeker  niet  door  eenheid  van  vorm.  Voor  ons  doel  echter 
is  het  van  belang  te  weten,  in  welken  tijd  de  samenstelling  heeft 
plaats  gehad.  Alles  komt  hier  aan  op  vs.  10.  Zeer  voldingend  be- 
wijst Laud,  56  vgg.,  dat  het  niet  ouder  dan  David's  regeering  kun 
zijn.  Maar  dan  tracht  hij  te  bewijzen,  dat  degeen  die  te  Silo  komt 
David  zijn  moet,  waarbij  Ipj  opmerkt:  //necue  tune  adeo  constitutae 
crant  res  sacrac,  ut  ne  reditus  in  solilam  arcae  sedem , ubi  antea  sub 
Josna  distributie,  sub  Samuelo  popidi  caput  fuerat,  maxime  probabilis 
videretur.»  Ik  merk  daarentegen  op;  1°  dat  Silo  reeds  onder  Samuël 
niet  meer  populi  caput  was , ‘2-  dat  de  ark  daar  in  David’s  tijd  niet 
stond,  3°  dat,  als  de  komst  vau  David  te  Silo  zoo  grootc  beteekenis 
had  gehad,  de  heugenis  daarvan  niet  verloren  zou  zijn  gegaan,  4° 
dat  ik  niet  weet  hoe  men  zeggen  kan,  dat  de  scepter  vau  Juda  (David) 
wijkt,  als  hij  Silo  intreedt  om  dien  over  ’t  gansche  volk  te  aanvaarden. 
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ring  van  Jerol>eam  II  als  tegenhanger  van  den  Zegen  van 
Jakob  moet  gedicht  zijn,  eenloi'-en  vloekpsalm  op  de  verschil- 
lende stammen.  Hetsehijnt,  dat  de  fictie,  als  zou  het  door 
Jakob  gesproken  zijn,  van  den  dichter  zelf  afkomstig  is, 
en  men  begrijpt  licht  dat  hij  daardoor  eenigszins  werd 
belemmerd.  Het  opmerkelijkste  is,  dat  van  Levi  met  Si- 
meon  verbonden  oj)  den  toon  der  hoogste  verontwaardi- 
ging wordt  gesproken.  Geweldenaars  zijn  zij  — de  auteur 
knoopt  dit  vast  aan  de  overlevering  omtrent  hun 
moortldadige  expeditie  tegen  Sikem;  — daarom  hebben 
zij  geen  eigen  gebied,  maar  zijn  zij  verstrooid  onder  de 
stammen.  De  Efraïmiet  kan  hun  dat  niet  vergeven.  Maar 
er  blijkt  uit  hoezeer  de  Levieten  toen  bij  zekere  partij 
in  ’t  Noorden  gehaat  waren,  zoodat  men  zich  over  hun 
uitwijking  niet  kan  verwonderen.  Levi  zoowel  als  Si- 
meon  waren  bondgenooten  van  Juda,  den  verdrukker. 
Dat  was  ook  Benjamin;  een  wolf  is  hij,  die  verscheurt, 
die  ’s  morgens  buit  verteert  en  ’s  avonds  roof  verdeelt. 
Een  felle  haat  tegen  Jeruzalem  en  zijn  hof  spreekt  uit 
deze  schimptaal  tegen  den  stam,  op  welks  gebied  de  da- 
vidische  rezidentie  was  gevestigd.  Al  de  lof,  al  de  zegen 
is  voor  de  stammen  met  het  huis  Jozefs  verbonden , en 
voor  dit  in  ’t  bijzonder.  Jozef  is  de  gewijde  zijner  broe- 
ders, en  rijkdom  van  zegen  wordt  zijn  deel.  Slechts  van 
Zebulon  weet  de  dichter  niet  veel  te  zeggen,  en  het  schijnt 
dat  hij  Dan  (den  rechter,  zooals  hij  hem  noemt,  met  zin- 
speling op  zijn  naam)  niet  vermelden  kan,  zonder  een 
zijdelingsche  afkeuring  van  zijn  verraderlijke  aanvallen, 
daar  hij  loert  op  den  weg  als  een  slang,  als  een  adder ; 
was  het  misschien  de  onrechtzinnigheid  der  Danieten  die 
hem  hinderde?  Ruben,  hoewel  tot  het  rijk  der  tien 
stammen  behoorend,  was  aan  de  andere  zijde  van  de 
Jordaan  niet  zeer  gezien;  de  stam  stond  te  veel  op 
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zichzelf,  hield  met  jiroote  strengheid  vast  aan  de  voorva- 
derlijke leefwijs  en  paarde  aan  die  achterlijkheid  in  ontwik- 
keling een  grooten  trots.  Hij  wordt  in  ons  lied  dan  ook 
geprezen  en  gelaakt.  Als  de  oudste,  zeer  voortreflelijke, 
met  wien  Jakob's  macht  is  begonnen,  wordt  hij  erkend; 
maar  hij  beroepe  zich  niet  op  zijn  eerstgeboorte  om  heer- 
schappij over  zijn  broeders  te  oefenen;  dat  recht  heeft 
hij  dooi  zijn  misdrijf  verbeurd  '.  Even  gemengd  is  het- 
geen over  Juda  gezegd  wordt;  waarbij  altijd  in  aanmer- 
king moet  worden  genomen,  dat  de  dichter  eenigszins 
binnen  de  grenzen  der  waurschijnlijkheid  moest  blijven. 
Uc  haat  tegen  Juda  was  in  ’t  Noorden,  naar  ’t  schijnt, 
niet  zoo  groot  als  tegen  Benjamin-Jemzaiem.  Juda-zelf 
was  reeds  onder  Üavid  ontevreden  Juda’s  groote  ei- 
genschappen worden  erkend:  als  een  leeuw,  als  een  leeuwin 
is  hij,  zich  rustig  nederleggend,  zonder  dat  iemand  waagt 
hem  op  te  jagen;  maar  het  is  dan  toch  ook  door  roof 
dat  hij  groot  werd.  Aan  voorspoed  ontbreekt  het  hem 
niet,  /'want  hij  bindt  aan  den  wijnstok  zijn  ezel  en  aan 
den  edelsten  wijnstok  den  zoon  zijner  ezelin;  hij  wascht 
zijn  kleed  in  wijn  en  in  druivenbloed  zijn  gewaad;  don- 
ker van  oogen  is  hij  door  den  wijn  en  wit  van  tanden 

' Ik  kan  dc  uitspraak  over  Ruben  zoo  ongunstig  niet  vinden  als 
Knobel  {Genesis  o.  d.  p.)  en  ook  Rand,  Disputat.,  43  dat  doen.  In- 
tegendeel, de  lof  overweegt.  Maar  de  dichter  schijnt  dc  hegemonie 
van  Efraïm  te  hebben  willen  handhaven.  Wat  het  werkelijke  feit  is, 
dat  in  de  overlevering  aangaande  Huben’s  ontucht  schuilt,  is  moei- 
lijk te  zeggen;  wa .rschijnlijk  doelt  het  op  deelneming  aan  weelderige 
eerediensten  van  zijn  naburen,  dc  Ammonieten  of  Moabictcn.  Het 
oordeel  over  Juda  noemt  Knobel  daarentegen  volkomen  gunstig.  En 
hot  zal  den  scepter  verliezen;  het  is  groot  geworden  door  roof!  en  — 
ook  dit  is  misschien  in  afkeurenden  zin  bedoeld  — baadt  zich  in  wijn  ! 

3 Zie  Rand,  Disputatio,  04  vg.,  en  dc  daar  aangchaalde  plaatsen  uit 
Ewald  en  Eiscnlohr. 
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door  melk.'/  Zoo  wordt  de  overvloed  van  Jiida  beschre- 
ven; niet  echter  zonder  een  merkbare  zinspeling  op  de 
weelderigheid  en  den  overdaad  die  daar  heerschten. 
De  strenge  Jahvistcn,  en  daartoe  behoorde  zonder  twijfel 
onze  dichter,  waren  geen  vrienden  van  wijn  Juda’s 
heerschappij  kon  niet  geloochend  worden,  en  de  scep- 
ter — zoo  laat  de  dichter  den  aartsvader  profetceren  — 
zal  hem  niet  ontvallen,  totdat  een  te  Silo  gezalfde  vorst 
dien  zal  voeren  Zoo  schijnt  dan  in  dit  lied  de 

hoop  der  silonietisclie  profeten  uitgesproken  te  zijn,  dat 
Silo,  eens  de  .stad  waaruit  geheel  Israël  werd  bestuurd, 
weder  het  overheersehende  Juda  en  het  gehate  Jeruzalem 
met  zijn  prachtigen  tempel  vervangen  zou;  een  hoop 
door  Jerobeam  bitter  teleurgesteld.  De  profeten,  die  den 
opstand  aanstookten,  hebben,  zonder  dat  zij  ’t  vermoed- 
den, voor  de  gehate  Levieten,  wier  stamverwanten  te 
Jeruzalem  dienst  deden,  andere  priesters  ingeruild,  die 
voor  stierbeelden  rookten  en  zoo  een  geleidelijken  over- 
gang  tot  den  JJaiildienst  maakten.  Het  was  niet  de  laatste 

' Over  Gencs.  49,  10,  dat  bekende  crux  interpretum,  lieb  ik  boven 
reeds  met  een  woord  gesproken.  Wat  Iieeft  men  van  dat  Silo  al  niet 
gemaakt!  Zelfs  den  .Me-ssias;  want  Silo  beteekent  ruil  en  rust  ~ 
die  rust  brengt  de  Vredevorst  = de  Messias ! Ook  Salomo ; met 
zinspeling  op  klank  en  beteekenis  van  zijn  naam.  A elen  vertalen  : 
totdat  rust  komt,  en  de  volken  hem  (Juda)  gehoorzamen.  In  weer- 
wil van  do  geleerdste  toelichtingen  begrijp  ik  niet,  wat  dit  beduiden 
moet.  Elke  verklaring,  waarbij  Silo  niet  aks  eigennaam  wordt  opge 
vat,  al  is  hot  dun  ook  als  een  naam  van  beteekenis,  komt  mij  ge- 
dwongen voor.  Men  vertaalt,  dunkt  mij,  best  aldus ; »De  heerscher- 
slaf  zal  van  Juda  niet  wijken,  noch  de  scepter  van  tussehen  zijn 
voeten,  totdat  hjj  komt  te  Silo  en  de  volken  hem  gehoorzamen." 
Met  dat  geheimzinnige  //hij"  en  "hem»  moet  dun  Jerobeam  zijn  aan- 
geduid. De  "volken»  geldt  hier  allernaast  van  de  stammen, 

zooals  Deut.  39,  3.  19,  maar  er  is  niet  tegen,  om  het  als  dichterlijke 
verwachting  in  nog  ruimeren  zin  te  verstaan. 
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niaal  dnf  zij  in  hun  revolutionnniren  ijver  zich  op  die 
wijze  vergisten. 

De  geseliiedenis  van  het  rijk  Israël  is  een  zeer  on- 
rustige geschiedenis.  Mik  oogcnhlik  ziet  men  nieuwe 
koningshuizen  verrijzen.  .\a  Jerobeain  I regeert  zijn  zoon 
Nadab  slechts  zeer  kort  en  wordt  door  llaesa  venuoord. 
Den  zoon  van  dezen,  Ela,  treft  hetzelfde  lot  door  de 
hand  van  Zimri,  een  hoofdman  der  wagenruitcrij.  Deze 
regeert  niet  meer  dan  zeven  dagen,  want  het  leger  ver- 
klaart zich  tegen  hem.  Doch  ook  dit  is  verdeeld,  en, 
nadat  Ziniri  zich  in  zijn  paleis  verbrand  heeft,  breekt  de 
strijd  uit  tusschen  de  twee  legerhoofden  Omri  en  Tibni, 
van  welke  twee  de  eerste  de  overhand  behoudt,  ümri’s 
geslacht  bezet  den  troon  langer;  hem  volgen  zijn  nazaten : 
A'hab,  A hazia,  Joram.  Evenzoo  behoudt  het  huis  van 
.lehu,  die  Joram  van  den  troon  stoot,  gedurende  een 
eeuw  (S8.‘J — 770)  de  heerschappij.  Dan  stort  Shallum, 
Jehu’s  achterkleinzoon,  Zakarja  van  den  troon,  doch 
wordt  een  maand  later  weer  door  Mena' hem  overwonnen. 
Maar  Peka'h  l)crooft  Mcna'hem’s  zoon  Peka'hja  weder 
van  de  regeering.  Onder  Peka'h  voert  Taklutpalasar, 
koning  van  Assur,  een  deel  van  Israël  in  ballingschap. 
Nog  één  koning  beklimt  den  troon  van  Israël,  Hosea, 
die  tegen  Peka'h  opstaat,  maar  hij  is  de  laatste,  want 
nu  maakt  Assur  voor  goed  aan  het  bestaan  van  '’t  Rijk 
der  tien  stammen  een  einde. 

A1z(K)  in  twee  en  een  halve  eeuw  (!)S5 — 719)  negentien 
koningen  en,  alles  bijeengerekend,  negen  dynastiën.  Bij 
zulk  een  gestadige  onrust  en  binnenlandsche  verdeeldheid 
was  er  voor  de  ontwikkeling  van  den  godsdienst  niet 
veel  te  wachten.  Ilad  de  godsdienst  fian  deze  gedurige 
omwentelingen  deel?  Waren  ’t  de  profeten,  die  deze  op- 
standen in  ’t  leven  riepen  ? Volgens  de  hebreeuwsche 


Digitized  by  Google 


6t6  DE  GODSDIENSTEN  VAN  FEMClë  EN  ISRAël- 

geschiedschrijvers  was  de  val  der  koningen  altijd  een  ge- 
volg van  hun  volliarden  in  de  zonde  van  Jerobcain  bcn- 
Nebat,  waarmee  zij  den  stierdienst  bedoelen.  Op  een- 
tonige wijze  wordt  dit  bij  eiken  koning  herhaald.  Zelfs 
de  dood  van  Zimri  wordt  daaraan  toegeschreven,  ofschoon 
de  ongelukkige  in  de  zeven  dagen  zijner  regeering  weinig 
tijd  tot  ikonoklastische  hervormingen  had  gehad'.  In- 
tusschen,  al  de  samenzweringen^  en  opstanden,  die  zij 
verhalen,  zijn  militaire  omwentelingen.  Raësa,  Zimri, 
Omri,  Jelui,  ’t  zijn  allen  generaals  die  zich  door  een  stouten 
greep  meester  maken  van  ’t  gezag.  Men  kan  de  gedurige 
afwisseling  der  koningshuizen  dus  niet  zonder  onrecht- 
vaardigheid aan  de  profeten  alleen  ten  laste  leggen.  Even- 
wel, geheel  onschuldig  waren  zij  ook  niet.  A'hia  zet 
Jerobeam  aan  tot  oproer  tegen  Salomo;  Jehu  ben-Hanani, 
een  jirofect  uit  .luda,  komt  opzettelijk  tegen  Baësa  pro- 
feteeren;  Eliza  laat  Jehu  tot  koning  zalven,  hetgeen  met 
een  aanzetten  tot  opstand  gelijkstaat.  Er  is  eenige  waar- 
heid in  het  eentonig  referein  der  geschiedschrijvers.  liet 
was  in  zekeren  zin  de  zonde  van  Jerobeam  ben-Nebat, 
die  zooveel  koningen  ten  val  bracht,  liet  rijk  van 
Israël  had  geen  stabiliteit,  omdat  zijn  vorsten  hun  hecr- 
schap])ij  gegrond  hadden  op  het  minst  ontwikkelde  ge- 
deelte huns  volks  en  op  een  slaafsche,  van  hen  afhanke- 
kelijke,  onbeduidende  priesterschap,  terwijl  zij  de  kern 
der  natie  en  vooral  de  strengere  Jahveh-profeten  van  zich 
vervreemden.  Het  was  een  soldatenheerschappij,  door 
de  besten  des  volks  niet  gesteund,  en  waarin  dus  ieder 
gelukkig  overste  alle  kans  had  den  troon  te  bemachtigen. 
De  profeten,  met  uitzondering  van  eenige  naamlooze, 

' 1 Kou.  16,  in.  Dc  commentatoren  zeggen:  womdnt  hij  den  kat- 
verdienst  niet  liad  afgeschaft. « 
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misst:hien  wol  bezoldigde  Jahveh-profeten,  waren  geregeld 
in  de  oppozitie  en  werden  slechts  zelden,  evenals  Mlizu 
door  de  vorsten  uit  het  huis  van  Jehu,  geraadpleegd. 

Onder  de  rcgeering  van  A‘hab  ontbrandt  een  felle  gods- 
dienststrijd, waaromtrent  wij  .slechts  zeer  onvolledig  zijn 
ingclicht.  De  feiten  zijn  deze:  A'hab’s  vader  Oinri,  stich- 
ter eener  nieuwe  dynastie,  had  zich  een  nieuwe  hoofdstad 
en  rezidentie  gebouwd ; Shóuirón,  naar  de  grieksche  uit- 
spraak: Satnaria.  Zonder  twijfel  had  hij  daar  ook  een 
heiligdom  voor  Jahveh  gesticht.  A'hab,  zijn  zoon,  gehuwd 
met  Izebel,  de  dochter  van  Itobal  of  Etl)aül,  koning  der 
Sidoniërs  te  Tyros  en  gewezen  priester  van  Astarte,  bouwt 
ter  wille  zijner  vrouw  ' in  zijn  hoofdstad  een  tempel 
voor  den  sidonischen  Baiil  en  een  afzonderlijk  ^ heilig- 
dom voor  Ashèra  Daartegen  verheffen  zich  alle  Jahveh- 
profeten,  vooral  de  strenge,  onverbiddelijke  Elia,  en  wor- 
den daarom  door  Izebel  vervolgd.  Een  aantal  wordt  gedood, 
en  anderen  hebben  het  leven  slechts  te  danken  aan  de 
l)escherming  van  machtige  geestverwanten,  zooals  de 
honderd  profeten  die  door  Obadja  verborgen  worden,  of 
daaraan  dat  zij,  als  Elia,  de  eenzaamheid  zoeken. 

Schijnbaar  zijn  deze  feiten  nu  zeer  eenvoudig  en  be- 
grijpelijk. Een  vreemde  afgoderij,  door  een  buitenland- 
sche  koningin  aangeraoedigd,  vindt  natuurlijk  tegenstand 
bij  allen,  die  nog  aan  den  nationalen  godsdienst  gehecht 


* Dat  blijkt  uit  t Kon.  18,  19,  waar  gezegd  wordt  dat  de  Baitls- 
en  Ashera-profcten  van  do  tafel  van  Izebel  eten. 

’ Dat  do  Ashera-tempel  (Staten-Overz. : het  bosch)  niet  met  dien 
van  Baiil  verbonden  was,  blijkt  daaruit,  dat  hij  onder  Joa'haz,  dus  nadat 
de  Baiilstempel  te  Samaria  door  Jehu  reeds  met  den  grond  gelijk 
was  gemaakt,  nog  stond;  ‘2  Kon.  13,  6.  Daaruit  blijkt  tevens,  dat  de 
inlandsche  .\shera  zelfs  aan  een  ijveraar  als  Jehu  geen  ergernis  gaf. 

• 1 Kon.  16,  32.  33, 
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zijn.  Het  doel  van  l/.ebel,  door  wie  A'hnl)  zich  geheel 
laat  leiden,  is  blijkbaar  om  den  Jahvehdienst  uit  te  roeien 
cn  de  aanbidding  van  haar  Baiil  daarvoor  in  de  plaats 
te  stellen.  Dat  blijkt  uit  de  bloedige  vervolging  die  de 
Jahveh-profeten  van  haar  hebben  te  verduren.  Ziedaar 
de  gewone  voorstelling  der  zaak. 

Tegen  die  voorstelling  verheffen  zich  echter  geen  ge- 
ringe bezwaren.  Ten  onrechte  stelt  men  zich  .\‘hab  voor 
als  uitsluitend  Baiildienaar,  cn  Izebel  als  aan  alle  Jahvisme 
vijandig.  De  ons  bekende  namen  hunner  kinderen, 

alle  met  dien  van  Jahveh  .samengesteld;  Joram  of 

Jehoram,  A'hazia,  Atalja,  bewijzen  liet  tegendeel.  Zou 
Izebel,  die  alles  op  haar  gemaal  vermocht,  hebben  toe- 
gcstaaii  dat  haar  kinderen  naar  den  nationalen  god 
van  Israël  genoemd  werden,  indien  zij  dezen  god  verfoeid 
cn  zijn  dienst  had  willen  uitroeien?  Van  cenige  belem- 
mering van  den  rijksgodsdienst  te  Dan  of  te  Betel  ver- 
nemen wij  niets.  De  .samaritaansche  Baaldienst  is  ook 
niet  louter  met  geweld  aan  Israël  opgedrongen  en  door 
tirannieke  maatregelen  in  stand  gehouden,  want  als  Ize- 
bel’s  lijk  reeds  door  de  honden  verscheurd  is  en  de  macht 
van  A'hab’s  huis  geheel  is  gebroken,  is  de  verraderlijke 
bekendmaking  van  Jehu,  dut  hij  een  feest  voor  den  Baiil 
denkt  te  geven,  genoeg,  om  van  alle  zijden  aanbidders 
van  dien  god  te  doen  samenvloeien.  Van  den  anderen 
kant  heeft  .-Vliah  zijn  dahveh-profeten,  die  hem  goeden 
raad  geven  en  wier  raad  hij  opvolgt  ',  om  niet  te  .spreken  van 
de  vierhonderd,  die  hij  raadpleegt,  doch  van  wier  volg- 
zaamheid hij  zeker  is  'k  Zelfs  Blia  geeft  hij  gehoor.  Dat 
alles  wordt  door  de  gissing,  dat  ■ A'hab  in  den  loop  zijner 
regeering  van  richting  veranderd  is  ",  niet  genoegzaam 
verklaard.  Reeds  in  ’t  begin  zijner  regeering  noemt  hij 
' t Kon.  20,  55  vgg.  ' 1 Kon.  22.  * Kueneii,  I,  355. 
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zijn  kinderen  nuar  .Inhveh,  en  nog  aan  ’l  einde  daarvan 
noemt  hij  een  Jahveh-profeet,  Mika,  zijn  vijand,  gelijk  liij 
dat,  waarsehijulijk  niet  veel  vroeger,  van  Hlia  gezegd  had. 
Ik  denk,  dat  wij  ons  de  toedracht  der  zaak  en  de  ver- 
houding der  partijen  dns  geheel  anders  moeten  voorstel- 
len, dan  gewoonlijk  plaats  heeft.  Niet  .\‘ha1>  is  het  die 
zich  schuldig  maakt  aan  vijandige  handelingen  tegen  den 
nationalen  godsdienst ; het  komt  niet  in  hem  op,  en  het 
is  ook  Izelid’s  bedoeling  niet,  dien  uit  te  roeien  of  te 
verdringen ; het  nieuwe  en  ongehoorde  komt  van  de  an- 
dere zijde,  namelijk  van  Elia  en  zijn  medestanders  A'hah, 
dien  wij  door  de  berichten  van  de  latere  Jahvisten  .slechts 
van  de  ongunstige  zijde  kennen,  was  de  zoon  van  den 
eersten  eenigszins  machtigen  koning  van  Israël,  Omri, 
wiens  roem  tot  in  Assur  verbreid  was.  Zijn  hoofdstad 
Samaria  wordt  daar  nooit  anders  dan  Bit-.\mri  genoemd, 
en  zelfs  Jelui,  de  moordenaar  van  zijn  nageslacht,  wordt 
er  voor. zijn  afstammeling  gehouden.  Iets  van  dien  roem 
gaat  over  o|>  zijn  zoon.  Een  koning  van  Tyros  geeft  aan 
dezen  zijn  dochter  ten  huwelijk.  Een  koning  van  Juda, 
en  zelfs  een  tijdlang  een  koning  van  Syrië,  zoekt  zijn 
bondgenootschap.  Tot  een  liondgenootschap  tegen  het 
machtige  Assur  levert  hij  tienduizend  krijgsknechten. ' Geen 
wonder,  dat  deze  vorst  op  zijn  wijs  de  staatkunde  van 
Salomo  weder  opvat.  Hij  sticht  evenals  deze  een  tempel, 
waar  zijn  gemalin  haar  eigen  godsdienst  kan  uitoefenen, 
en  een  anderen,  die  onder  haar  bescherming  staat,  doch 
die  tot  den  landsgodsdienst  behoort.  Doch  hijzelf  blijft 
Jahvist,  onderhoudt  en  raadpleegt  jahvistische  profeten, 
handhaaft  den  rijksgodsdienst.  De  tegenstand  tegen  zijn 
maatregelen  gaat  dan  ook  niet  van  Dan  of  Hetel,  niet 
van  de  Jahvisten  in  ’t  algemeen,  maar  van  een  bijzon- 
Ops  op  (Ie  Stéle  aan  de  bronnen  van  dc  Tigris  gevonden. 
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dere  partij  onder  dezen  uit.  De  wedstrijd,  door  het  hoofd 
dezer  partij  voorgesteld}  wordt  niet;  zooals  natin  rlijk  zijn 
zou,  als  het  de  keus  tusschen  Jahveh  en  Baiil  van  Tvros 
in  ’t  algemeen  gold,  in  het  middelpunt  van  den  natio- 
nalen  godsdienst  te  Betel,  maar  op  den  alouden  heiligen 
berg  Karmcl  gehouden.  Daaruit  mag  men  besluiten,  dat 
Klia  en  zijn  geestverwanten  een  hervormingspartij  ver- 
tegenwoordigen; dat  zij  de  woordvoerders  zijn  van  de 
eerste  hoogere  ontwikkeling  van  het  Jahvisme,  die  uit 
A'hab’s  handelingen  aanleiding  namen  om  openlijk  op  te 
treden.  A'hab  deed,  wat  vóór  hem  zonder  tegenspraak 
zelfs  in  het  rechtzinnige  Jeruzalem  gedaan  was  Maar 
wat  hij  deed,  bracht  de  strengere,  meer  ontwikkelde  Jah- 
visten  tot  bewustzijn,  .dat  hun  godsdienst  een  hoogere, 
zuiverder  godsdienst  was  en  dat  alzoo  aan  den  Baiil  van 
Sidon  of  Tyros  geen  gelijke  rechten  met  Tsraërs  God  toe- 
kwamen. Zelvcn  waren  zij  waarschijnlijk  overtuigd,  dat 
zij  den  ouden,  echten,  mozaïschen  godsdienst  verdedigden, 
gelijk  alle  hervormers  zich  steeds  op  de  oudheid  beroe- 
pen en  meenen,  hetgeen  vroeger  l)estond  eenvoudig  te 
herstellen.  Inderdaad  was  dat  zoo  niet.  Het  was  een 
wettige  spruit  van  dat  Mozaïsrae;  het  was  uit  zijn  be- 
ginselen rechtstreeks  afgeleid;  het  was  niet  hetzelfde,  het 
was  iets  nieuws.  Voor  het  eerst  treedt  het  Jahvisme  hier 
op  met  den  eisch,  om  niet  slechts  de  heerschende  gods- 
dienst in  Israël  te  zijn,  maar  om,  met  uit.sluiting  van  den 
niet-israëlietischen  BaiUdienst:  dat  wil  zeggen:  alleen  te 
heerschen.  Het  was  niet  slechts  een  nationale  beweging, 
want  de  Baal,  voor  wien  A'hab  ter  wille  van  Izebel  een 
tempel  opgericht  had,  zooals  ik  reeds  opmerkte,  had  ook  in 
Israid  een  tal  van  belijders;  de  beweging  was  van  gods- 
dienstigen  aard.  Ook  was  de  .strijd  nog  niet  gericht  tegen 
den  onzuiveren  Jahvehdienst,  die  door  Jerobeam  I tot  rijks- 
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godsdienst  vcrklnard  werd,  al  schijnen  lllia  en  zijn  partij 
met  de  priesters  van  Betel  en  Dan  in  geen  betrekking 
te  hebben  gestaan ; zelfs  niet  bepaald  tegen  den  Ashera- 
dienst,  hetgeen  men  kan  afleiden  nit  de  omstandigheid, 
dat  Jelui,  Eliza’s  handlanger,  dien  met  vrede  laat;  alleen 
tegen  Jahveh’s  mededinger,  den  kanaiineschen  Haiil.  Uit- 
roeiing van  den  Baiildienst,  dat  is  de  leus;  monolatrie, 
uitsluitende  vercering  van  Jahveh,  de  eisch.  liet  is  de 
dageraad  van  den  morgen,  die  eerst  later  zou  verrijzen; 
het  zijn  de  zwakke  beginselen  van  die  grootsehe,  door- 
tastende hervorming,  die  een  kleine  twee  eeuwen  nader- 
hand in  Judea  beproefd  en  ten  laatste  ook  volbracht  werd. 
Vragen  wij  vanwaar  die  hervorming  uitging,  het  ant- 
woord moet  luiden:  van  de  kluizenarij  en  het  klooster. 
Ue  partij  der  strenge  Jahvisten  had  meer  voorstanders, 
dan  Elia  zelf  in  oogenblikken  van  mismoedigheid  schijnt 
gedacht  te  hebben : Eliza,  een  welgesteld  grondeigenaar, 
die  later  Elia’s  opvolger  wordt,  aan  A'hab’s  hof  zijn  hof- 
meester Obadja,  die  honderd  geestverwanten  aan  de  ver- 
volging onttrekt  en  onderhoudt,  misschien  toen  reeds  in 
het  leger  Jelui,  de  wagenoverste.  Maar  de  plaats  waar 
de  beweging  haar  oorsprong  schijnt  genomen  te  hebben, 
zijn  de  profetenkoloniën  in  ’t  zuiden  des  rijks  en  de 
ziel  der  beweging  is  de  «Vader,//  de  Opziener  en  Ijeider 
dier  inrichtingen,  Elia  van  Tisbe.  Gilcad,  waarin  Tisbe 
lag,  was  een  der  gewesten,  waar  het  oude  strenge  woestijn- 
Jahvisme  nog  het  zuiverst  bewaard  was  gebleven,  en  het 
is  dus  gan.sch  niet  bevreemend,  dat  de  voorvechter  van 
Jahveh's  rechten  juist  uit  die  landstreek  afkomstig  was. 
De  gestalte  van  Elia  is  voor  ons  geheel  in  de  nevelen 
der  legende  gehuld,  en  het  is  daarom  moeilijk  uit  de 
dichterlijke  verhalen,  die  zijn  daden  beschrijven,  het  his- 
torische met  zekerheid  op  te  maken.  Zijn  leven  schijnt 
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in  den  regel  een  kluizenaarsleven  geweest  te  zijn.  Slei-lits 
zelden  verscliijnt  hij  onder  de  niensclicn.  Maar  dan 
herkende  men  hem  dadelijk  aan  zijn  haren  kleed  en 
lederen  gordel,  waardoor  zich  wellicht  de  strengere  .lah- 
vehprofeten  onderscheidden.  Altijd  treedt  hij  onverwachts 
o|):  nu  voor  OI)adja.  dan  voor  A'hab,  dan  voor  de  IxJden 
van  A'hazia,  en  altijd  als  boetprofeet  om  de  oordeelen 
van  Jahveh  aan  te  kondigen.  Meestal  verkeert  hij  in  het 
buitenland,  en  uit  neiging  om  zich  in  eenzaamheid  te 
verbergen,  èn  om  A'hab’s  en  TzelKd’s  vervolgingen  te 
ontgaan.  Die  vervolgingen  waren  trouwens  zeer  natuurlijk 
en  van  het  standpunt  des  konings  en  der  koningin  vol- 
komen gewettigd.  Zij  deden  niets  ongehoords  of  onrecht- 
matigs Want  deze  onruststokers,  die  niet  dulden  konden 
dat  een  ander  zijn  god  nevens  den  hunnen  ajinbad  en 
het  volk  o|)ruiden  tegen  zijn  wettige  meesters,  moesten 
gestraft  worden.  A'hab  liad  een  zekere  bijgeloovige  vrees 
voor  Elia,  maar  noch  hij  noch  Izeliel  Ijegrepen  zijn 
wezenlijke  drijfveeren ; in  hun  oogcu  was  hij  een  w'oelgeest, 
een  oproerling,  '/de  beroerder  Tsraël’.s»,  gelijk  de  koning 
hem  noemt,  liet  was  een  strijd  op  leven  en  dood,  van 
de  eene  zijde  voor  de  koninklijke  rechten,  van  de  andere 
voor  de  heerschappij  van  Jahveli,  van  beide  kanten  met 
onverbiddelijke  hardheid  gevoerd.  Eens,  misschien  reeds  in 
’t  begin  van  A'hab’s  regeering,  meende  Elia  liefgewonnen  te 
hebben.  Een  langdurige  droogte,  door  hem  en  zijn  geest- 
verwanten aan  .lahveh’s  toorn  en  llaiil’s  onmacht  toege- 
schreven,  had  veel  ellende  en  daardoor  veel  ontevreden- 
heid onder  het  volk  veroorzaakt.  Onder  die  omstandig- 
heden dorst  A'hab  niet  weigeren,  toen  Elia  ’hem  een 
.samenkom.st  op  den  Karuiel  voorstelde,  waar  dan  het 
volk  zelf  tus.schen  den  Raiil  en  .lahveh  zou  kunnen  kiezen. 
Wal  daar  werkelijk  heeft  plaats  gehad  weten  wij  niet 
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meer.  Zeker  uiet,  wat  in  het  schoon  en  (lichterlijk  verhaal 
omtrent  den  wedstrijd  van  Elia  met  de  Baiilsprofeten 
verteld  wordt.  Maar  de  uitslag  schijnt  geweest  te  zijn, 
dat  het  volk  zicli  voor  .luhveh  verklaarde,  en  dut  Elia 
ongehinderd  de  EaiUspriestcrs  ' kon  dooden,  zonder  dat 
A'hal)  waagde  zich  daartegen  te  verzetten.  Jilaar  de 
volkskeus  bctcekemle  nog  niet  veel  in  die  dagen.  Izehel’s 
macht  was  nog  niet  gebroken.  Een  godsdienstige  omwen- 
teling had  geen  plaat.s,  en  Elia  zag  zich  geni;odzaakt  de 
wraak  der  koningin  te  ontwijken,  het  land  te  verlaten 
en  zich  mismoedig  terug  tc  trekken  in  de  woestijn  Nog 
slechts  eenmaal  onder  A‘hab’s  regeering  zou  hij  weder 
optreden. 

Die  laatste  maal,  dat  hij  zich  aan  A'hal)  vertoonde, 
was  het  echter  niet  in  het  belang  van  zijn  godsdienstige 
richting,  maar  als  tolk  van  de  belecdigde  gerechtigheid. 
Izebel  had  A'hab  een  daad  van  tirannie  en  geweld  laten 
plegen.  Zekere  Nabot,  die  geweigerd  had  — om  welke 
reden  dan  ook  — den  koning  een  wijngaard  te  Jizreël 
te  verknopen,  waarvan  deze:  een  moestuin  en  bloendiof 
bij  zijn  geliefkoosd  buitenverblijf  wilde  maken,  werd, 
op  last  der  koningin,  van  majesteitschennis  aangeklaagd 
en  als  een  inensch  die  //God  en  den  koning,//  God  en 
zijn  gezidfde  had  verlaten  en  beleed igd,  gesteenigd.  De 
koning  had  nu  zijn  bloemtuin.  Maar  toen  hij  zich  der- 
waarts begaf  om  de  nieuwe  aanwinst  te  bezien,  stelde 


' 1 Kon.  18,  22.  Volgens  den  tekst  der  L.\X  vermoordde  bij  ook 
de  ,\slierapriestcrs.  Ik  betwijfel  dit  zeer.  Over  ’t  geheel  is  bet  vreemd 
(lat  Izebel  als  bescliermster  van  do  Asberapriesters  en  don  .Ashera- 
dienst  optreedt,  die  gebeel  niet  sidoniseb  was,  en  dat  wel  niettegen- 
staande zij  de  dochter  was  van  een  Astartepriestcr.  Heeft  wellicht  de 
hebrceuwsche  geschiedschrijver  hier  de  twee  godinnen  met  elkander 
verward  ? 
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zich  icimiml  in  zijn  weg  die  hem  het  genot  niet  weinig 
vergalde,  liet  was  Elia,  niet  aankondiging  van  vreeselijke 
oordeclen  over  den  man  die  Jahveh  getergd  had,  en  over 
zijn  huis.  Uit  zulke  voorvallen  Iceren  wij  de  israëlietische 
profeten  van  hun  edelste  zijde  kennen.  De  vorm,  waarin 
zij  hun  verzet  tegen  de  geweldenarijen  hunner  vorsten 
hullen,  is  die  van  hun  eeuw  en  beantwoordt  aan  de 
overtuiging,  door  hcnzelven  en  allen  destijds  gekoes- 
terd, dat  :ij  uiet  spraken,  maar  dat  Jahveh  door  hen 
sprak.  Toch  bezielde  hen  in  zulke  gevallen  geen  fanatische 
partijzucht;  veeleer  werden  zij  dan  slechts  gedreven  door 
edelen  ijver  voor  waarheid  en  recht.  Hoe  hoog  staan  zij 
daardoor  boven  de  rechters,  die  slaafs  het  koninklijk  be- 
vel opvolgdcn  en  een  onschuldige  veroordeelden ; hoe 
hoog  verheffen  zij  door  dezen  zedelijken  moed  hun  volk 
boven  de  stamverwante  natiën,  die  zich  nooit  aan  de 
banden  van  ecu  verlagend  despotisme  heblxm  ontwrongen ! 

A'hab  vernedert  zich;  hij  kleedt  zich  in  rouwgewaad; 
1'ii  gaat  met  langzame  schreden  als  een  treurende.  Flauw 
en  karakterloos  was  hij,  maar  geen  verhard  booswicht. 
Een  zeker  berouw,  een  zekere  vrees  voor 't  aangekondigd 
oordeel,  waaraan  hij  in  weerwil  van  zijn  haat  tegen  Ellia 
geloofde,  dat  alles  werkte  mee  om  hem  berouw  te  doen 
toonen  '.  En  de  profeet  is  tevreden.  Hij  haast  zich  ver- 
zachting van  het  vonnis  aan  te  kondigen,  en  laat  hem 
verder  met  rust. 

Maar  al  werd  hij  door  zijn  wijamU/  niet  meer  als  door 
een  onrustig  geweten  vervolgd,  de  Jahveh-profeten  lieten 
A'hab  daarom  niet  aan  zichzelvcn  over.  Soms  was  bet 
om  hem  te  sterken  in  zijn  verzet  tegen  den  aanmatigenden 

' Niet  angst  voor  een  upsUmdt  dien  (^lia  tegen  hem  zou  kunnen 
verwekken.  ^Vurc  hij  daarvoor  bcduclit  gow  cesii,  hij  zou  dun  den  pro* 
feet  zonder  moeite  onsehadclijk  hebben  kunnen  maken. 


Digitized  by  Googlc 


a'iiab  en  de  profeten. 


655 


koning  van  Syrië,  Uenliailud.  Een  profei-t,  die  veilig  fe 
Sauiaria  woonde  — waardoor  het  denklieeld  eener  alge- 
nicene  vervolging  der  Jahvisten  van-zelf  wordt  uitgeslo- 
ten — geeft  hem  goeden  raad,  die  den  gewenschten  uit- 
slag heeft  en  hem  de  overwinning  verschaft.  En  opdut 
de  koning  niet  zorgeloos  worden  zou  door  de  behaalde 
zegepraal,  gaat  hij  voort  hem  te  waarschuwen  en  spoort 
hij  hem  aan  zich  tegen  het  volgend  jaar  nog  beter  te>e 
te  rusten.  Vooral  moest  hij  zich  niet  laten  afschrikken 
door  het  Ijeweren  der  Syriërs,  dat  de  góden  van  Israël  ' 
slechts  berggoden  waren,  zoodut  zij  hen  in  het  vlakke 
veld  zeer  gemukkelijk  zouden  overwinnen ; Jaliveh  was 
luet  een  god  der  hoogten  alleen,  en  hij  zou  zijn  volk 
ook  in  de  vlakte  beschermen.  De  profeet,  die  door  deze 
leer  den  moed  van  .\‘hab  en  diens  leger  aanvuurt,  blijkt 
dus  een  voorstander  van  de  nieuwe  richting  te  zijn, 
voor  wie  Jahveh  de  eenige  god  van  Israël  was.  Naar 
de  oude  leer  was  deze  inderdaad  een  god  der  hoogten  en 
men  zette  dimrom  andere  góden,  zooals  Ashera,  godin 
der  groene  valleien,  nevens  hem.  Tevens  blijkt  hieruit 
dat  niet  al  deze  zieners  met  denzclfdeu  ouverzoenlijken 
geest  tegen  A‘hab  bezield  waren,  en  dat  hij  niet  onge- 
negen was  naar  hen  te  luisteren. 

Toch  was  hij  niet  de  man  naar  hun  hart.  Ten  tweeden 
male  overwinnaar  van  Benhadad  en  nu  zoo  volkomen  dat 
hij  hem  geheel  in  zijn  macht  heeft,  laat  hij  hem,  op  grond 
van  allerlei  fraaie  beloften,  vrij  naar  zijn  vaderland  tcrug- 
keeren.  Het  was  een  groote  fout,  en  een  profetenzoon 
(een  lid  van  een  der  profetcnkoloniëu)  verstoutte  zich  hem 
dat  onder  'toog  te  brengen.  Vermomd  als  een  krijgsman 

' 1 Kon.  ‘21,  23.  Het  meervoud  is  opmerkelijk,  vooral  vergeleken 
met  V3.  28,  waar  de  profeet  zelf  spreekt  en  alleen  van  Jativoh  ge- 
waagt. 
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en  zelfs  op  zijn  verzoek  door  een  zijner  anibtj’enoolen 
gewond,  vertoont  hij  zich  aan  den  koning  en  discht  liein 
een  verhaal  op  van  een  gevangene,  dien  hij  had  niosten 
bewaken,  doch  had  laten  ontsnappen,  zoodat  hij  nu  diens 
losgeld  betalen  moet.  //Zoo  is  uw  oordeel,//  zegt  A‘hab, 
//gij  helit  het  zelf  geveld !//  Maar  nu  maakt  hij  zich  be- 
kend en  zegt  den  koning  aan,  dat  zijn  leven  zou 
geëiseht  worden  in  plaats  van  het  leven  van  hem,  dien 
•lahveh  verbannen,  ‘luriin  verklaard  had,  en  dat  zijn  volk 
in  ])laats  van  diens  volk  zou  lijden.  Men  ziet,  de  geest 
van  den  ouden  Samuël  leefde  nog  in  zijn  stichting.  Ge- 
melijk en  toornig  ging  A'hab  naar  zijn  huis,  te  meer 
wellicht  omdat  hij  ongelijk  had  en  het  voelde. 

Zeer  leerzaam  is  het  tooneel  aan  A'hab’s  hof,  kort 
voordat  hij  zijn  laatsten  ongelukkigen  krijgstocht  aanvaardt. 
De  koning  heeft  bc.slotcn  llamot  in  (iilcad,  dat  hem 
wettig,  toekomt,  op  de  Syriërs,  die  het  in  bezit  houden, 
te  heroveren.  Josafat,  de  koning  van  Juda,  is  aanstonds 
liereid  zijn  bondgenoot  te  wezen.  Vierhonderd  profeten, 
op  verzoek  van  dezen  geraadpleegd,  raden  den  oorlog 
ten  sterkste  aan.  Een  heeft  zich  zelfs  een  paar  horens 
gemaakt,  als  zinnebeeld  van  de  macht  waarmee  A'hab  de 
Syriërs  zal  ten  onderbrengen.  Van  een  geheel  andere 
gedachte  is  Mikahu,  een  profeet,  dien  A'hab  op  Jozafat’s 
aandringen  met  weerzin  laat  ontbieden.  Hij  weet  wel, 
dut  deze  zijn  vriend  niet  is.  Inderdaad  heeft  hij  dan 
ook  sombere  voorzeggingen,  die  hij  in  den  vorm  van 
viziocnen  kleedt;  want  aan  den  raad  om  naar  A'hab's 
welliehagen  te  sjireken,  weigert  hij  te  voldoen.  Eerst 
houdt  hij  zich  alsof  hij  nu  den  krijg  aanraadt,  doch  zijn 
toon  verraadt  genoeg  dat  het  niet  ernstig  gemeend  is. 
Maar  als  A'hab  hem  bezweert  alleen  de  waarheid  te  zeg- 
gen, schildert  hij  Israël  als  een  verstrooide  kudde  zonder 
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herder  en  verklaart  hij  den  raad  der  andere  profeten  uit 
de  werking  van  een  leugengeest,  door  Jahveh  in  hun 
binnenste  gezonden.  Daarop  wordt  hij,  na  door  Zedekia, 
den  man  met  de  horens,  beleedigd  te  zijn,  op  last  van 
A'hab  in  de  gevangenis  gezet.  De  uitkomst  heeft  Mika’s 
voorspelling  bevestigd,  en  voor  het  nageslacht  is  hij  de 
waarachtige  en  zijn  de  anderen  leugenprofeten  geworden. 
Waren  zij  dat?  Er  is  geen  reden  om  hen  als  zoodanig 
te  beschouwen.  Zij  spraken  hun  gevoelen  uit,  waarvoor 
niet  weinig  te  zeggen  viel.  Ramot  in  Gilead  was  in  de 
handen  der  Syriërs  een  gestadige  bedreiging  tegen  Israël. 
A'hab  had  Renhadad  meermalen  geslagen,  te  eer  zou  hij 
’t  nu  vermogen,  met  Josafat  tot  bondgenoot.  Zulk  een 
rechtvaardige,  nationale  zaak  moest  zegevieren.  Mika  zag 
het  anders  in,  en  hij  had.  gelijk,  terwijl  zij  dwaalden. 
Israël  bleek,  zelfs  met  Juda,  niet  sterk  genoeg  om  Ramot 
te  hernemen.  Maar  men  brenge  bij  dien  ongelukkigen 
uitslag  ook  de  somliere  profetie  van  Mika  in  rekening, 
die  als  een  nachtspook  het  israëlietische  leger  en  zijn 
aanvoerders  benauwde- 

liet  standpunt  van  godsdienstige  ontwikkeling,  waarop 
Israël  in  A'hab's  tijd  nog  stond,  wordt  gekenschetst  door 
hetgeen  omtrent  de  herbouwing  van  Jericho  verhaald 
wordt '.  Jericho,  bij  de  verovering  des  lands  verwoest, 
was  nog  wel  steeds  bewoond  geworden,  doch  geen  beves- 
tigde stad  meer.  Een  oude  vloek,  aan  Jozua  toegeschre- 
ven, hield  in,  dat  wie  Jericho  weer  tot  een  stad  verheffen 
wilde,  haar  wallen  zou  grondvesten  op  zijn  oudsten,  en 
haar  poorten  op  zijn  jongsten  zoon*.  Men  schijnt  daaruit 

' 1 Kon.  te,  31. 

° Jos.  G,  26.  Gowoonlijk  meent  men  dat  deze  vloek  aan  Jozua  eerst 
poit  eventum  in  den  mond  is  gelegd.  Men  kun  niet  anders,  omdat 
men  het  houwen  op  de  twee  zonen  ook  in  1 Kon.  16  als  beeldspraak 
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de  gevolgtrekking  gemaakt  te  liebben,  dat  de  vloek  kon 
worden  afgewend,  door  vrijwillig  twee  zonen  op  te  of- 
feren. 15ij  de  stichting  van  steden  was  het  bij  de  semie- 
tische  en  andere  volken  gebruikelijk  een  menschenoffer, 
meestal  van  een  reine  maagd,  te  slachten  en  daarop  de 
wallen  te  grondve.steii Hier  werd  een  dubbel  en  in  't 
oog  van  den  Israëliet  vrij  wat  dierbaarder  offer  geëischt. 
Tot  hiertoe  was  er  dan  ook  nog  niemand  gevonden,  die 
gereed  was  tot  dien  prijs  liet  werk  te  aanvaarden,  en, 
naar  de  begrippen  der  oudheid,  zou  men  het  op  andere 
manier  niet  gewaagd  hebben.  Zekere  Hiël  van  Betel 
verklaart  zich  onder  A'hab’s  regeering  daartoe  bereid, 
natuurlijk  op  voorwaarde  dat  hij  goeverneur  der  stad 
zou  worden;  op  Abirani,  zijn  oudsten,  en  Segub,  zijn  jong- 
sten  zoon,  vestigt  hij  wallen  en  [loorten.  Zij  worden  als 
zoenoffers  geslacht  voor  Jahveh,  die  de  stad  gevloekt  had, 
en  menig  aanbidder  van  den  nationalen  god  in  Israël 
zal  Hiël  om  die  vrome,  zelfverloochenende  daad  geprezen 
hebben.  Zijn  afkomst  uit  Betel  wettigt  het  vermoeden, 
dat  hij  niet  tot  de  Elia-partij  behoorde,  ofschoon  het 
lang  niet  zeker  is  dat  zulke  menschenoffers  door  haar 
werden  afgekeurd. 

A'hab’s  beide  opvolgers  bleven  aan  de  overleveringen 
van  hun  huis  getrouw.  A'hazia,  zijn  zoon,  ontziet  zich 
niet,  om  na  een  val  dien  hij  gedaan  heeft  den  vliegen- 
god Baiil-Zcbub  van  Eqron,  wiens  orakel  zeer  licroemd 
schijnt  geweest  te  zijn,  te  laten  raadplegen,  en  wordt 
daarvoor  streng  bestraft  door  Elia,  die  hem  vraagt  of  er 

opvttt  cn  meent,  <1bI  men  in  liun  naliiurlijken  «lood  een  straf  zag 
voor  Hicl’s  ongclioorzaamlicid.  Maar  hier  moet  het  letterlijk  verstaan 
worden,  ofschoon  de  vloi^kwoordcn  zelve  wel  figuurlijk  bedoeld  zul- 
len zijn. 

‘ Malala  by  Movers,  Rel.  tl.  Phoen,  302. 
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dan  geen  god  in  Israël  is,  tot  wicn  hij  zich  had  knimcn 
wenden.  Het  spreekt  van-zelf,  dat  hij  nu  sterven  moet. 

Onder  Jorain’s  regeering  verschijnt  de  oude  boetgezant 
niet  meer,  maar  in  zijn  plaats  treedt  nu  Eliza  op,  wiens 
bloeitijd  echter  hoogst  waarschijnlijk  onder  de  dynastie  van 
Jehu  moet  w'oi'den  gesteld'.  Reeds  vroeger  had  Elia  hem 
tot  zijn  opvolger  gekozen.  Hij  was  de  zoon  van  Safat, 
een  vermogend  landeigenaar  te  Abel-Mehola,  doch  had, 
toen  Elia  hem  zijn  profetenmantel  omwierp,  niet  geaar- 
zeld, zich  als  zijn  leerling  bij  hem  aan  te  .sluiten.  Hij 
staakt  het  akkerwerk  waarmee  hij  b(!zig  is,  neemt  af- 
scheid van  zijn  ouders  die  hem  niet  weerhouden,  noodigt 
al  de  lijfeigenen  tot  een  dankoffer,  waarbij  het  hout  van 
den  ploeg  als  brandstof  en  het  juk  ossen  dat  dien  trok, 
tot  slachtoffer  dient,  en  verzelt  Elia  tot  den  einde  toe. 
Na  diens  dood  vestigt  hij  zich  echter  in  de  stad,  en  volgt 
dus  zijn  kluizenaarsleven  niet  na.  Evenals  Elia,  staat  hij 
van  nu  af  aan  het  hoofd  der  profetenkoloniën,  die  hem 
als  den  plaatsvervanger  beschouwen  van  zijn  grooten 
meester,  wiens  mantel  op  zijn  schouders  gevallen  is  en 
op  wiens  handen  hij  water  heeft  gegoten.  Ook  door  het 
volk  wordt  hij  als  zoodanig  erkend,  en  de  treffendste  din- 
gen wist  men  van  hem  te  verhalen.  De  meeste  wonde- 
ren, die  van  hem  bericht  worden,  zijn  herhalingen  of  ver- 
grootingen  van  ’t  geen  Elia  zou  gedaan  hel)l>en.  Ook  hij 
heeft  een  doode  opgew'ekt,  olie  vermeerderd,  en  niet 
slechts  drie  jaren,  zooals  in  Elia’s  tijd,  maar  zeven  jaren 
lang  heeft  in  zijn  tijd  de  honger  in  Israël  geduurd.  Niet- 
temin is  het  mogelijk,  door  het  weefsel  der  legende 
heen,  nog  eenige  historische  trekken  te  herkennen. 


I Kuenen,  Nieuw  en  Oud,  t87t.  No.  9.  blz.  391  vgg., 
gissing  ik  mij  volkomen  vereenigen  kan. 


met  wiens 
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Er  is  tusschen  de  werkzaamheid  van  Elia  en  Eliza  een 
merkbaar  onderscheid.  Beiden  ijveren  zij  voor  dezelfde 
zaak.  Maar,  terwijl  Elia  zich  nooit  met  staatkunde  be- 
moeit, werkt  Eliza  gedurig  op  staatkundig  gebied ' ; ter- 
wijl de  eerste  als  handhaver  van  het  recht  optreedt,  schijnt 
de  laatste  daartoe  geen  roeping  te  gevoelen;  terwijl  de 
eerste  zijn  werkzaamheid  tot  Israël  beperkt,  oefent  de 
laatste  ook  te  Daraaskos  invloed  uit.  Ik  heb  reeds  ge- 
zegd, dat  hij  zich  niet  in  de  woestijn  afzonderde,  maar 
in  de  hoofdstad  woonde.  Mag  dit  alles  samenhangen  met 
een  verschil  in  beider  karakter,  het  laat  zich  beter  nog 
verklaren  door  de  veranderde  omstandigheden.  Eliza  kan 
in  de  hoofdstad  blijven,  omdat  de  laatste  koning  uit 
A'hab's  huis  hem  niet  vervolgt,  en  de  volgende  zijn  eigen 
geestverwanten  zijn.  Dit  laatste  was  ook  de  reden  waarom 
hij  meer  in  het  praktische  leven  kon  ingrijpen  dan  Elia. 

De  verhouding  van  Eliza  tot  A'hab’s  huis  blijft  echter 
geheel  dezelfde  als  die  van  Elia.  Joram,  A'hazia’s  broe- 
der en  opvolger,  toont  een  w'einig  meer  welwillendheid 
tegenover  het  nationale  Jahvisme,  dan  zijn  broeder  of  zijn 
vader.  Een  of  meer  ma?(;eba’s  van,  den  kanaiineschen 
Baal,  door  A'hab  opgericht,  laat  hij  wegruimen.  Hij  ver- 
volgt den  weinig  voorkomenden  profeet  niet,  en  behan- 
delt hem  zelfs  met  zekere  onderscheiding.  Maar  Eliza 
blijft  even  stug.  In  den  oorlog  tegen  Mesa,  den  koning 
van  Moab,  die,  vroeger  aan  A'hab  schatplichtig,  van  hem 
was  afgevallen,  wendt  Joram  zich  met  zijn  twee  bondge- 
nooten,  Josafat  van  Juda  en  den  koning  van  Edom,  tot 
Eliza  om  raad,  bij  een  dreigend  gevaar  waarin  zij  zich 
bevinden.  Maar  de  profeet  voert  hem  te  gemoet:  »üa 

' Reeds  onder  Joram  in  den  oorlog  tegen  Mesa  geeft  hij,  doch 
zeer  onwillig,  raad.  Hg  zalft  Jehu,  onderhandelt  met  'Uazael,  licht 
Joa'haz  voor  in  don  oorlog  tegen  Syrië,  enz. 
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naar  de  profeten  nws  vaders  en  uwer  moeder!/»  Slechts 
om  Josafat’s  wil  geeft  hij  toe.  Aan  verzoening  viel  niet 
te  denken.  Met  de  halve  hervormingen  van  Joram,  het 
wegnemen  van  een  paar  beelden,  is  Eliza  niet  tevreden, 
en  een  geheele  omwenteling  in  zijn  geest  kan  hij  van 
een  zoon  van  A'hab,  vooral  zoolang  Izebel  nog  leeft,  niet 
verwachten.  Hij  trekt  zich  dus  terug  en  wacht  totdat 
de  tijd  voor  hem  rijp  is. 

De  krijg  van  de  bondgenooten  tegen  koning  Mesa  van 
Moab  verdient  ook  uit  een  godsdienstig  oogpunt  de  aan- 
dacht. Het  gelukt  eerstgenoemden,  na  aan  een  groot  ge- 
vaar ontsnapt  te  zijn.  Mesa  in  zijn  hoofdvesting  Qir  ha- 
reset  op  te  sluiten.  Na  vruchteloos  gepoogd  te  hebben 
zich  met  zevenhonderd  dapperen  door  de  Edomieten  heen 
te  slaan,  neemt  deze  zijn  toevlucht  tot  een  vreeselijk 
middel.  Op  den  muur  offert  hij  zijn  eerstgeboren  zoon 
aan  zijn  god  Kamosh.  «Toen,//  zegt  de  hebreeuwsche 
geschiedschrijver,  /'ontstond  een  groote  toom  over  Israël//, 
zoodat  Mesa’s  vijanden  aftrokken  en  naar  hun  land  terug- 
keerden. Wil  men  de  woorden  niet  opzettelijk  verdraaien, 
dan  kan  deze  //toorn  over  Israël//  slechts  één  beteekenis 
hebben,  die  namelijk  van  een  geweldige  nederlaag,  en 
dan  is  dat  aftrekken  geenszins  vrijwillig,  maar  wel  ge- 
dwongen geweest  '.  De  hebreeuwsche  geschiedschrijver 

' Het  aftrekken  kan  niet  vrijwillig  geweest  zijn  uit  vrees  voor  den 
toom  van  Kamosh,  die  nu  met  zijn  eigen  volk  verzoend,  zijn  grim- 
migheid tegen  de  aanvallers  moest  koeren,  want  in  den  tekst  staat 
iets  anders.  Oort,  Menschmoffer  in  hrafl,  27,  heeft  roeds  het  ver- 
moeden geuit,  dat  de  woorden : //toorn  over  Isra/d//  in  den  zin  van 
een  nederlaag  of  dergelijke  ramp  moesten  verstaan  worden.  Aan  ver- 
ontwaardiging onder  Israël  — iets  wat  er  trouwens  niet  staat,  maar 
door  de  uitleggers  wordt  ingelegd  — kan  niet  gedacht  worden,  omdat 
dezo  geen  aftrekken  van  de  Israëlieten  en  hun  hondgenooten,  maar 
wel  een  uitroeien  van  de  Moabietcii  door  dezen  kon  ten  gevolge  heb- 
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heeft  over  dut  smadelijk  besluit  van  een  totnogtoe  roeni- 
vollcn  krijg  een  sluier  geworpen.  Heeft  Mesa  dien  op- 
geliclit?  Op  een  gedenksteen  van  dezen  koning,  onlangs 
te  üibtian  gevonden,  geeft  deze  een  verhaal  van  zijn  over- 
winningen. Daaruit  blijkt,  dat  Israël  sedert  A'hab’s  doo<l 
zeer  verzwakt  was.  Mesa  (de  geredde,  gelijk  hij  zich 
noemt,  omdat  Kamosh  hem  uit  alle  gevaren  gered  en 
van  zijn  rust  heeft  doen  genieten)  herovert  geheel  zijn 
onafhankelijkheid,  en  verdrijft  de  Israëliërs  en  Gadieten 
uit  de  plaatsen  ten  Noorden  van  de  Arnon,  die  zij  sinds 
lang  hebben  bezeten  en  waar  hij  nu  steden  met  heilig- 
dommen voor  Kanio.sh  sticht.  Doch  gewoonlijk  houdt  men 
deze  gebeurtenissen  voor  vroeger  dan  hetgeen  in  2 Kon. 
3 verhaald  wordt.  Hoe  het  zij,  de  wijs  waarop  Mesa  over 
zijn  god  Kamosh  spreekt,  verdient  zeer  de  aandacht.  Zij 
verschilt  in  niets  van  die,  waarop  de  Israëlieten  gewoon 
zijn  over  Jahveh  te  spreken.  Kamosh  is  vertoornd  over 
Israël’s  aanmatigingen  (reg.  5);  voor  hem  en  voor  Moab 
(ook  een  god?)  worden  de  gevangenen  gedood  en  waar- 
schijnlijk opgehangen,  gelijk  in  Israël  voor  Jahveh  (11, 12). 
Kamosh  gebiedt  Mesa,  Israël  te  gaan  veroveren  (14),  en 
de  heilige  vaten  (?)  van  Jahveh,  die  Mesa  heeft  buitge- 
maakt, worden  hem  gewijd  (17).  Kamosh  i.s  het,  die  den 
koning  van  Israël  uit  Jahas  verjaagt  (1‘J)  en  die  Mesa 
aanspoort  om  tegen  Hóronaïm  op  te  trekken.  Lees  in 
plaats  van  Mesa,  A'hab  of  Josafat,  en  in  plaats  van  Ka- 
mosh  Jahveh,  en  niemand  zul  twijfelen  dat  het  stuk  uit 
Israël  afkomstig  is,  zoo  geheel  zijn  de  godsdienstige  voor- 
stellingcu  van  Mesa  aan  die  der  oude  Jahvisten  gelijk. 

ben.  Of  Mesii's  ofler  een  voorbeeld  voor  de  Israëlieten  en  de  aanlei- 
ding tot  invoeren  van  het  kindcroffer  in  Juda  is  geweest  (Oort,  t a. 
p.,  107),  is  een  vraag  die  ontkennend  moet  worden  beantwoord.  Doch 
wij  komen  later  op  het  kindcroffer  terug. 
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Dezelfde  ijver  voor  de  nationale  godlicid,  dezelfde  over- 
tnijrin^  dal  deze  do  beste  en  inachtijfste  van  allen  is 
Gelijk  Mesa  vroeger  in  het  Zuidoosten,  zoo  was  Benhadad’s 
opvolger  ‘Ilazael,  koning  van  Syrië,  in  het  Noordoosten 
steeds  bezig  Israël  te  l>esnoeien.  Onze  bronnen  brengen 
zijn  verliefling  tot  den  troon  met  Eliza  en  zelfs  met  Elia 
in  verband.  In  het  dichterlijk  verhaal  van  Elia’s  vizioen 
op  Horeb  wordt  hem  geboden  .101111  tot  koning  over 
Israël,  ‘Hazaël  tot  koning  over  Syrië,  en  Eliza  tot  profeet 
te  zalven.  Dat  hij  het  eerste  niet  gedaan  heeft,  is  zeker; 
ook  het  tweede  schijnt  van  zijn  opvolger  op  hem  te  zijn 
overgedragen.  In  letterlijken  zin  heeft  Eliza  ook  Hazaël 
niet  gezalfd.  Maar  in  een  cenigszins  duister  en  door  pro- 
fetische hand  overgewerkt,  doch  in  hoofdzaak  zeer  oud 
verhaal,  wordt  een  ontmoeting  tusschen  den  profeet  en 
den  lateren  syrischen  koning  be.schrcven.  Eliza  is  te  Da- 
maskos,  natuurlijk  niet  zonder  doel.  llenhadad,  de  koning, 
is  ziek  en  zendt  hem  een  groot  geschenk,  met  verzoek 
hem  het  eind  zijner  ziekte  te  profetecren.  De  afgezant 

* Evenmin  als  Jahveli  in  die  dagen  onder  Israël,  is  Kamosli  onder 
Moab  nog  de  absoluut  eenige  god,  al  steekt  hij  als  de  nationale  ver 
boven  al  de  andere  góden  uit.  Uit  de  namen:  Astar-Kamosh,  Baal- 
Meon,  Bit-mclck,  die  in  de  inscriptie  voorkomen  mag  dut  echter  nog 
niet  dadelijk  worden  afgeleid.  l>e  eerste  is  een  openbaring  van  Ka- 
mosh,  waarin  de  assyrische  vorm  van  den  nuam  Astar  merkwaardig 
is.  De  tweede  zal  een  oude  landsgod  moeten  zijn.  Melck  is  een  algc- 
meene  naam,  ook  voor  Kamosli.  Of  Moab  als  god  voorkomt  is  twij- 
folachtig.  Kamosli  is,  als  Jahveli,  een  god  der  hoogten,  cn  moet  als 
deze  door  bloedige  ofl'crs  verzoend  worden.  Hij  moet  dus  wel  worden 
onderscheiden  van  den  landsgod  HaiiH'cor,  die  een  weelderige  was. 
Men  leidt  Kamosli  gewoonlijk  af  van  een  arab.  wortel,  die:  «zich 
ten  oorlog  toerustena  cn  /»gc.strong»  beteekent.  Deze  afleiding  komt 
mij  zeer  onzeker  voor.  De  naani  van  den  god  is  zeker  ook  vervat  in 
dien  van  de  stiul  Circesiiim : Uarkeniislt  aan  den  Eufraat,  waaruit 
bbjkt,  dat  zijn  verccriug  zich  ver  naar  ’t  Oosten  uitstrekte. 
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is  zijn  gunsteling  ‘Ilnzacl.  «Zeg  lieni,«  antwoordt  Eliza, 
«gij  zult  zekerlijk  genezen;  maar  Jahveh  heeft  mij  getoond 
dat  hij  den  dood  sterven  zal  ' » ‘llazaël  houdt  zich  alsof 
hij  niets  van  die  dubbelzinnige  woorden  begrijpt  en  ver- 
raadt door  geen  beweging  van  zijn  gelaatstrekken,  dat  hij 
weet  wat  1'lliza  bedoelt.  Deze  moet  duidelijker  spreken. 
Hij  Weent  en,  naar  de  oorzaak  zijner  droefheid  gevraagd, 
antwoordt  hij,  dat  hij  denkt  aan  al  de  wreedheden  die 
'Ilnzaël  aan  de  Israëlieten  zal  plegen.  Nog  houdt  zich 
deze  venvonderd.  «Hij,  een  hond,  een  nietig  wezen,  hoe 
zou  hij  tot  zoo  iets  de  macht  hebben ?«  Nu  zegt  Eliza 
onbewimpeld : «Jahveh  heeft  mij  getoond  dat  gij  koning 
over  Syrië  zult  zijn!«  Dit  verhaal  kan,  gelijk  het  daar 
ligt,  niet  als  historisch  beschouwd  worden,  doch  het  kan 
uit  geen  ander  feit  ontstaan  zijn,  dan  dit:  Eliza  heeft 
oj)  geheimzinnige  en  zijdelingschc  wijs  ‘llazaël  aange- 
spoord Benhadad  te  vermoorden.  Een  paar  dagen  later 
spreidt  de  gunsteling  een  natten  deken  op  het  gloeiend 
gelaat  van  zijn  meester  en  deze  sterft.  In  elk  geval, 
Eliza  heeft  in  de  Syrische  hofomwentcling  de  hand;  hij 
spoort  ‘Ilazaë'l  aan  om  zich  meester  van  den  troon  te 
maken,  of,  zoo  deze  zulk  een  aansporing  niet  meer  be- 
hoefde, hij  heult  met  den  moordenaar  en  verhindert  zijn 
opzet  niet  door  het  te  onthullen.  VV^at  hem  daartoe  be- 
wogen hebbe,  is  ons  onbekend.  Zeker  rekende  hij  het 
nuttig  voor  de  zegepraal  van  de  zaak  die  hij  voorstond. 
Doch,  al  zijn  wij  geneigd  die  zaak  met  hem  als  de 
goede  te  beschouwen,  uit  Bliza’s  handelwijs  te  Damas- 
kos  zou  men  opmaken,  dat  de  leer:  «het  doel  heiligt 
de  middelen"  niet  het  eerst  door  de  leerlingen  van  Loyola 
in  praktijk  is  gebracht. 

' ‘i  Kon.  8,  9 vgg.  Naar  de  Imtcre  lezing:  ih  — hem,  voor  fC'’ 
nicl.  De  rcclite  verklaring  van  vs  11  vordert  dit. 
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Weldra  acht  Eliza  het  oogenhlik  gunstig,  om  ook  in 
Israël  zijn  partij  op  den  troon  te  brengen,  doram  moest 
uit  den  weg  geruimd  worden.  Een  dahvist  naar  ’t  hart 
van  den  profeet  nioe.st  zijn  plaats  innemen.  De  ongeluk- 
kige zoon  van  A‘hab,  die  met  A'hazia  van  .luda  tegen 
‘Ilazaël  is  opgetrokken,  altijd  om  den  ouden  twistappel 
Ramót  te  verkrijgen,  komt  zwaar  gewond  uit  den  oorlog 
terug  en  zoekt  te  Jizreël  verademing  en  herstel.  Dit  was 
Eliza’s  uur.  Haastig  zendt  hij  een  bode  naar  Uaniót, 
waar  Jehu  ben-Jo.siifat,  een  der  krijg.soversten,  zich  met 
het  leger  bevindt,  en  laat  hem  tot  koning  zalven.  De 
opstand  barst  uit.  Indien  Eliza  iemand  gezocht  heeft,  die 
de  zaken  niet  ten  halve  deed,  dan  heeft  hij  zijn  man  ge- 
vonden. Jehu,  om  zijn  wild  en  dolzinnig  rijden  Irekend, 
is  in  korten  tijd  met  zijn  bondgenooten'  voor  Jizreël  aan- 
gekomen. Joram  en  zelfs  A'hazia  van  Juda  vallen  als 
zijn  eerste  slachtoffers,  daarna  Izebel.  In  volle  vorstelijke 
staatsie  wacht  de  fenicisehe  koningsdochter  hem  op.  Als 
vorstin  wil  zij  sterven.  Zij  verbergt  zich  niet,  maar  plaatst 
zich  aan  het  geopende  venster  en  noemt  Jehu  smalend : 
wZimri,  moordenaar  van  zijn  heer.//  //Wie,  wie  is  met 
mij,  wie?*  schreeuwt  deze  in  razende  drift.  Drie  eunu- 
chen werpen  Izebel  naar  beneden,  zoodat  haar  bloed  tegen 
den  wand  en  de  paarden  spat,  en  deze  haar  vertreden. 
Zegevierend  treedt  Jehu  het  paleis  binnen,  en  terwijl  hij 
eet  en  drinkt,  kan  het  volk  zich  vergasten  aan  het  schouw- 
spel der  rampzalige,  die  daarbuiten  vertreden  ligt  en  door 
de  honden  wordt  verscheurd.  Toen  Jehu  ook  verzadigd 
was,  gaf  hij  bevel  Izebcl’s  overschot  te  begraven,  doch 
men  vond  niets  meer  dun  haar  bekkeneel,  voeten  en  hand- 
palmen; met  zekere  stichting  merkte  men  later  op,  dat 
zoo  het  woord  van  Jahveh  — te  weten,  de  wraakgierige 
voorspellingen  der  profeten  — aan  haar  vervuld  was. 
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Jchu  echter  wiis  nog  niet  tevreden,  liet  gelieele  liuis 
van  A‘hal)  moest  worden  uitgeroeid.  Aan  de  opvoeders 
van  diens  zeventig  zonen  zendt  hij  een  uitdagende  bood- 
schap, met  de  noodiging  om  zich  tegen  liem  te  verdedi- 
gen. liet  spreekt  van-zelf  dat  zij  dit  niet  wagen.  Daarop 
ontvangen  zij  bevel  de  lioofden  der  jonge  mannen  en 
kinderen  naar  Jizrecl  te  zenden,  «aar  Jelui  ze  voor  de 
poort  met  welgevallen  laat  opstapelen.  Aanzienlijken  en 
priesters,  alle  aanhangers  en  vrienden  van  A‘hab  te  Jizreël 
en  te  Samaria,  worden  eenvoudig  vermoord.  Zelfs  de  ju- 
desche  prinsen,  broeders  van  A'hazia,  die  zich  van  niets 
kwaads  bewust  naar  Jizreël  begeven,  om  hun  kranken 
bloedverwant  te  bezoeken,  slacht  Jelui  bij  de  put  van 
llet-‘éked.  Daar  ontmoet  hem  Jonadab  ben-Rekab,  een 
afstammeling  van  de  oudtijds  met  Israël  verbonden  Kenie- 
ten  en  hoofd  eener  sekte  van  rechtzinnige  Jahvisten,  die 
uit  Juda  naar  het  noordwestelijk  gedeelte  van  Israël  ver- 
huisd waren,  om  daar  hun  geloof  nauwgezetter  in  toe- 
passing te  brengen.  De  leden  dezer  sekte  dronken  geen 
wijn,  bewoonden  geen  huizen,  maar  tenten,  verboden  den 
akkerbouw  en  leefden  van  veeteelt  alleen,  liet  waren  de 
fanatieke  voorstanders  van  het  oude  nomadengeloof,  de 
stelselmatige  vijanden  van  alle  beschaving  en  ontwikke- 
linK,  maar  die  toch  ten  laatste  door  de  veroveringen  der 
Assyriërs  en  Clialdeërs  gedwongen  werden  de  wijk  naar 
Jeruzalem  te  nemen.  In  zulk  een  man  vindt  Jelui  een 
vriend  en  bondgenoot.  Mij  doet  hem  op  zijn  wagen  klim- 
men en  belooft  hem  een  stichtelijk  schouwspel.  Inderdaad 
had  hij  een  schoon  en  vernuftig  plan  gevormd.  Hij  houdt 
zich  alsof  hij  nog  vuriger  vereerder  van  den  kanaiineesch- 
sidonischen  liaiil  is,  dan  A'hab,  laat  een  vasten  uitroepen 
aan  dezen  god  geheiligd,  en  beveelt  al  de  Ihial-dienaars 
op  stratfe  des  doods  daarbij  te  verschijnen.  Zelfs  door  het 
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gansclie  land  laat  hij  do  mare  veibreidcn,  en  op  den  feest- 
dag is  de  tempel  te  Samaria  dan  ook  //boordevol.//  De 
heilige  feestkleedereii  worden  rondgedeeld  en  hijzelf  ver- 
schijnt nu  met  donadab  in  het  heiligdom.  Nauwkeurig, 
en  als  vree.sde  hij  voor  ontwijding,  laat  hij  onderzoeken 
of  al  de  aanwezigen  wel  echte  Haiildienaars  en  geen  Jah- 
visten  zijn.  De  offeranden  vangen  aan.  Nu  echter  stor- 
men tachtig  man,  door  Jehu  buiten  in  hinderlaag  gehou- 
den, binnen,  maken  al  de  geloovigen  af,  dringen  tot  het 
binnenste  heiligdom  door,  vernielen  alles:  Ijeelden,  zuilen, 
symbolen,  en  verbranden  wat  brandbaar  is.  Het  Baiils- 
huis  zelf  wordt  afgebroken  en  de  plaats  voor  goed  ver- 
ontreinigd. 

Deze  man  was  Eliza’s  uitverkorene.  Het  zou  onrecht- 
vaardig zijn,  de  gruweldaden  van  Jehu  geheel  aan  Kliza 
te  wijten.  Zulk  een  ijver  had  hijzelf  misschien  niet  eens 
verwacht  of  gewenscht.  Niet  slechts  latere  profeten  spreken 
van  Jehu’s  bloedschuld,  maar  Eliza-zelf  noemt  Joa'haz 
eens  een  moordenaarszoon  De  profeet  was  geen  vriend 
van  bloedvergieten  - en  de  omwenteling  van  Jehu  is  hem- 
zelf misschien  een  weinig  over  ’t  hoofd  gegroeid.  Jehu- 
zclf  achtte  zich  geroepen  en  bestemd,  om  de  oordcelen 
van  Jahveh  aan  A'hab’s  huis  te  voltrekken.  Als  hij  Joraiu 
vermoord  heeft,  gebiedt  hij  zijn  lijk  te  werpen  op  het 
stuk  lands  dat  vroeger  aan  Nabot  behoorde,  als  een  ge- 
rechte wraak  voor  het  misdrijf  door  zijn  vader  tegen 
dezen  Nabot  gepleegd.  Hij  neemt  het  met  die  strafoefe- 
ningen, met  dat  «vervullen  van  Jahveh’s  woord//  niet  licht. 
Hij  heeft  het  talent  van  bloedvergieten  en  schijnt  tot  men- 
schenslachter  geboren,  vleeschwording  van  het  schrikkelijk 

* 2 Kon.  6,  32.  Dut  niet  Jorum  maar  Joa'liuz  de  hier  betloclde 
koning  is,  heeft  Kucnen,  Xieuw  en  Oud,  t.  a.  p.  bewezen. 

* 2 Kon.  ö,  22. 
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dogmn,  dat  Jahveh  een  naijverig  god  is,  die  de  misdaden 
der  vaderen  vergeldt  aan  dc  kinderen  tot  in  het  derde 
en  vierde  geslacht.  Jchu  neemt  er  de  zijliniën  bij.  In- 
tusschen  voor  koning  deugde  hij  weinig  en  een  groot 
veldheer  was  hij  evenmin,  liet  rijk  werd  door  ‘Hazaël 
zeer  ingekort  en  de  macht  van  Israël  was  voor  geruimen 
tijd  verbroken.  Ook  was  zelfs  hij,  de  gehoorzame  uit- 
voerder van  Eliza’s  geboden,  naar  het  schijnt  niet  in  staat 
den  rijksgodsdienst  te  hervormen  en  den  kanaaneschen 
Asheradienst  af  te  schaffen. 

Onder  zijn  opvolger  Joa'haz  was  de  achteruitgang  nog 
grooter;  de  koning  van  Syrië  liet  hem  niet  meer  dan  tien 
wagens,  vijftig  ruiters  en  tienduizend  man  voetvolk.  Eliza 
echter  wanhoopte  niet;  hij  stond  den  koning  met  raad- 
gevingen en  waarschuwingen  ter  zijde  en  schijnt,  soms 
met  gevaar  van  zijn  leven,  de  staatkunde  van  weerstand 
en  volharding  steeds  te  hebben  voorgestaan.  Eerst  Joas 
wist  aan  Beuhadad  IT,  ‘Ilazacl’s  opvolger,  de  steden  weer 
te  ontrukken,  die  deze  laatste  aan  zijn  vader  ontnomen 
had.  liet  is  niet  zeker  of  Eliza  deze  eerste  vruchten  zij- 
ner volhardende  staatkunde,  eerste  teekenen  van  een 
betere  toekom.st,  nog  zelf  aanschouwd  heeft.  Gewanhoopt 
heeft  hij  ook  stervend  niet.  Toen  hij,  ter  dood  toe  krank, 
door  Joas  bezocht  werd,  en  de  koning  weenend  uitriep: 
'/Mijn  vader,  mijn  vader,  wagen  en  ruiteren  Israël’s!* 
had  Eliza  hem  nog  getroost  met  de  voorspelling  van 
groote  overw'inningen,  die  hij  op  de  Syriërs  zou  behalen  ' . 
Zoo  stierf  Eliza  in  het  vast  geloof  aan  de  zegepraal  van 
de  zaak  van  Jahveh,  die  de  zijne  w'as.  Werkelijk  is  het 
rijk  van  Israël  na  zijn  dood,  vooral  onder  Jerobeam  II, 


‘ 2 Kon.  13,  14  vgg.  Een  zonderlinge  sjinboliek  wordt  daarbij 
door  Eliza  gebezigd. 
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weer  tot  hoogeren  bloei  gekomen ; doch  het  had  dit  nieuwe 
leven  juist  daaraan  te  danken,  dat  deze  koning  de  strenge, 
uitsluitende  richting  van  zijn  vaderen  niet  volgde,  en  zich 
eer  naar  het  voorbeeld  van  een  Salomo  schijnt  te  hebben 
gevormd.  Na  hem  gaat  Israël  te  gronde.  Eliza  was  een 
man  van  de  edelste  bedoelingen,  krachtig  en  streng,  doch 
niet  zoo  onnieedoogend  als  zijn  meester.  De  legende  schil- 
dert hem  af  als  een  weldoener  van  velen  en  als  volkomen 
belangeloos  Hij  oefende  een  groeten  invloed  uit,  zelfs 
op  de  regeering.  Want  niet  slechts  in  de  profetcnkolo- 
niën  werd  hij  bijzonder  geëerd,  maar  ook  de  hoofden  des 
lands,  zooals  de  oudsten  van  Sainaria  en  zelfs  het  hof, 
lieten  zich  door  hem  leiden.  Onpartijdige  geschiedbe- 
schouwing zal  echter  moeten  erkennen,  dat  hij,  door  de 


' Indien  het  verhaal  van  Naiiman's  genezing,  2 Kon.  5,  historisch 
is  — en  hoewel  het  geheel  legende  is,  biedt  het  eenige  sporen  aan 
van  geschiedkundige  trouw  — dan  zouden  wij  daarin  het  eerste  be- 
wijs hebben  van  bekeering  cens  buitenlanders  tot  den  dienst  van 
Jnhveh;  een  bekeering,  die  trouwens  met  univerzalisme  niets  te  maken 
heeft.  Naaman  de  Syriër,  dankbaar  voor  zijn  genezing  door  Eliza, 
belooft  voortaan  slechts  Jahveh  te  zullen  dienen,  doch  hij  is  over- 
tuigd, dat  dit  niet  mogclijk  is,  tenzij  hem  door  den  profeet  een  vracht 
kanaünesche  aarde  wordt  meegegeven,  om  daarvan  in  zgn  land  een 
altaar  op  tc  richten  Zoozeer  waren  do  góden  toen  nog  tot  hun  eigen 
landsgebied  beperkt.  Hij  zal  echter  als  hoveling  nog  steeds  moeten 
deelnemen  aan  de  plechtigheden,  ter  ecre  van  den  god  Bimmon  inge- 
stcld,  en  vraagt  daartoe  den  profeet  verlof,  liimmon  is  een  god  in 
Syrië  zeer  vereerd  en  die  ook  in  Kanaan,  blijkens  vele  plaatsnamen, 
werd  aangebeden,  liet  is  dezelfde  hemelgod,  dien  do  Grieken  Adonis 
noemden.  Bij  de  Syriërs  heette  hy  meest  Hadad,  de  eenige  (Benha- 
dad,  Hadad-ezer),  doch  zijn  volledige  naam  was  Hadad  Kimmon, 
waarschijnlyk  de  Eenige  allerhoogste  (van  rnm,  hoog,  verheven).  Ue 
naam  zou  ook  met  den  granaatappel,  zinnebeeld  der  vruchtbaarheid, 
in  verband  kunnen  staan.  Sommigen  noemen  hem  liever  Adar,  omdat 
Benhadad  in  ’t  Assyrisch  steeds  Ben-idri  beet. 
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omwenteling  te  baat  te  nemen,  een  grooten  misgreep  be- 
ging. Daardoor  werd  zijn  gezag  aan  het  hof  vermeerderd, 
doch  zijn  zuiverder  godsdienstige  richting  weinig  gebaat, 
en  het  land  werd  door  de  bloedige  tweespalt  niet  weinig 
verzwakt.  Een  minder  fiere  en  vijandige  houding  tegen- 
over den  niet  onhandelbaren  Jomm  zou  waarschijnlijk 
aan  de  goede  zaak  l>evorderlijkcr  geweest  zijn,  dan  het 
loslaten  van  den  storm  over  zijn  tand,  ik  bedoel  het  te 
hulp  roepen  van  den  beul  Jehu.  Zijn  handelwijs  te  Da- 
maskos  verdient  nog  grooter  afkeuring  en  wordt  door  de 
uitkomst  al  zeer  weinig  gerechtvaardigd. 

Toen  .Jcrobeam  JI,  de  zoon  van  Joas,  den  troon  van 
lsrfU'1  beklom,  zag  hij  zich,  als  Saul,  David  en  Salomo, 
aan  liet  hoofd  van  al  de  stammen  geplaatst.  Joas,  door 
Amazia  ('Amafjalm)  van  Juda  uitgedaagd,  had  dezen  ver- 
slagen en  gevangen  genomen  en  diens  rijk  bij  het  zijne 
gevoegd.  Tn  ’t  voorbijgaan  zij  opgemerkt,  dat  hij  daarbij 
den  jernzalemschen  tempel  zelfs  niet  ontziet ; als  ware  ’t 
een  afgodstempel,  plundert  hij  hem  leeg;  wel  een  bewijs 
hoe  weinig  men  zich  van  de  eenheid  van  het  Jahvisme 
in  Noord  en  Zuid  nog  bewust  was.  Gedurende  vijftien 
jaren  wist  Jcrobeam  II  Juda  en  Israël  vereenigd  te  hou- 
den, en ' hij  breidde  zijn  rijk  uit  van  Hamat  tot  aan  de 
Doode  Zee,  zoodat  hij  waarschijnlijk  de  Moabieten  weder 
onderwierp.  In  het  15®  of  lü®  jaar  zijner  regeering,  wordt 
Juda,  hoe  is  ons  onbekend,  weer  een  zelfstandig  konink- 
rijk. De  eenenveertig  jaren  ',  dat  hij  den  troon  van  Israël 
bekleedde,  zijn  voor  het  meeste  deel  jaren  van  voorspoed 
en  glorie  geweest.  Reeds  vroeg  werden  van  hem  de  schoon- 
ste verwachtingen  gekoesterd.  Jona  lx;n-Amittai,  dezelfde 


* Volg.  Kwald,  iri,  554  (2le  An.sg.)  zou  hij  zelfs  53  jaar  geregeerd 
lichbcn. 
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profeet,  wiens  werkzaaniheid,  naar  luid  der  legende,  zich 
tot  Ninive  uitstrekte,  voorspelde  hem,  misschien  nog  voor- 
dat hij  koning  was,  de  overwinning  over  Isracl’s  vijanden. 
Met  welk  een  blijdschap  hij  als  koning  begroet  werd,  dat 
kan  de  4ó<=  Psalm  getuigen,  die  met  de  hoog.ste  waarschijn- 
lijkheid als  een  huwlijkslied  voor  dezen  vorst  wordt  be- 
schouwd. Hem  had  Jahveh  gezalfd  met  vreugdeolie  meer 
dan  anderen,  omdat  zijn  scepter  een  scepter  der  gerech- 
tigheid zou  zijn,  omdat  hij  het  recht  liefhad  en  godde- 
loosheid haatte.  Een  held  zal  hij  zijn,  verschrikkelijk  voor 
zijn  vijanden,  maar  een  zachtmoedig  en  waarachtig  koning. 
Met  welbehagen  wordt  zijn  rijkdom  en  vorstelijke  praal, 
zijn  schoonheid  en  die  zijner  gade  geprezen.  Zij,  een 
vreemde  prinses,  wordt  vermaand  haar  volk  en  haars 
vaders  huis  te  vergeten,  en  haar  gemaal  als  haar  heer  te 
gehoorzamen.  Ja,  de  dichter  schroomt  niet,  den  koning 
te  verzekeren,  dat  zijn  troon  voor  eeuwig  zou  worden 
bevestigd,  juist  zooals  de  judesche  profeten  dat  aan  het 
huis  van  David  beloofden. 

Dit  schoone  lied  schijnt  slechts  de  eersteling  geweest 
te  zijn  van  een  rijken  oogst.  Indien  niet  alle  kenteeke- 
nen  bedriegen  en  aan  de  onpartijdige  kritiek  eenig.  ver- 
trouwen mag  worden  geschonken,  dan  is  de  rcgecring  van 
Jerobeam  II  bijzonder  vruchtbaar  voor  de  letterkunde  ge- 
weest. Het  Hooglied  kan  slechts  uit  zijn  tijd  zijn.  Niet 
alleen  dat  werken,  zooals  deze  beurtzang,  slechts  in  dagen 
van  vrede  en  voorspoed  ontstaan,  maar  ook  was  Jero- 
l)cam  II  de  eigenlijke  Salomo  van  het  rijk  Israël,  de 
glansrijkste  zijner  vorsten.  Met  zeker  genoegen  verwijlt 
de  dichter  van  het  Hooglied  bij  de  pracht  en  weelde  van 
Salomo’s  hofhouding  en  de  liefelijkheden  van  zijn  wijn- 
gaard te  Baiil-haraon,  al  is  ’t  ook  dat  hij  den  triomf  der 
ware  liefde  tegenover  al  die  verleidingen  der  weelde  bezingt. 
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Ook  de  dichterlijke  verhalen  omtrent  Elia,  zooals  de 
uitwerking  van  zijn  wedstrijd  op  Karmel,  zijn  verkeer 
met  God  op  lloreb,  zijn  hemelvaart,  moeten  nu  ontstaan 
zijn.  Thans  was  de  tijd  gekomen,  daar  voorspeld,  of  lie- 
ver in  een  tijd  als  die  van  Jerobeam  slechts  konden  zulke 
voorspellingen  gedaan  en  zoo  ingekleed  worden.  13e  aard- 
beving en  de.  stormwind  en  het  vuur  icarcw  nu  voor 
Jahveh  heengegaan;  thans  was  hijzelf  in  de  zachte  stilte 
gekomen  om  zijn  volk  te  bezoeken.  ‘Hazaid,  Jelui,  Eliza 
hadden  de  lucht  gezuiverd ; thans,  onder  den  geliefden 
Jerobeam,  had  men  vrede,  vrucht  van  al  deze  woelingen 
en  al  dezen  strijd.  Men  bemerkt:  de  vcrhaler  is  geen 
vriend  van  geweld,  maar  door  de  uitkomst  acht  hij  het 
gerechtvaardigd.  Later  vertoont  zich  een  andere  geest; 
dan  zat  het  heeten,  dat  het  bloed,  door  Jehu  vergoten, 
aan  zijn  nageslacht  moet  worden  gewroken. 

Een  zelfde  toon  als  in  deze  dichterlijke  verhalen,  weer- 
klinkt in  den  zoogenaamden  Zegen  van  Mozes,  een  lied, 
dat  ook  uit  deze  jaren  moet  dagteekenen  '.  Het  is  een 


' Deut.  33.  Zoo,  in  ovcrccnstomming  met  Graf,  der  Segen  Moris, 
Kuenen,  I,  379 — 3.S2.  Knobel’s  gissing,  dat  het  stuk  afkomstig  zou 
zijn  uit  den  tijd  toen  David  voor  Saul  vluchtte,  en  dat  dus  de  wcnsch 
van  Juda  om  weder  met  zijn  volk  vercenigd  te  worden  op  hem  slaat, 
terwijl  het  wonen  van  Jahveh  in  Benjamin , dat  dan  natuurlijk  niet 
van  Jeruzalem  kan  gelden,  op  Gibeon's  heiligdom  toepasselijk  moet 
weren,  stuit  op  te  grootc  bezwaren.  Al  ware  ’t  slechts  de  lofspraak 
op  den  stam  Levi,  deze  alleen  zon  genoeg  zijn  om  aan  het  stuk  een 
latcrcn  oors]irong  te  doen  toekennen.  De  schildering  aan  het  slot  van 
Israël's  toestand  is  slechts  op  twee  tijdperken  van  zyn  geschiedenis 
toepasselijk,  dat  van  Salomo  en  dat  van  Jerobeam  II,  en  inwendige 
bewijzen  dwingen  ons,  het  laatste  te  kiezen.  De  vijand  is  verdreven 
en  verdelgd;  het  volk  woont  in  veiligheid  en  onaihankelijkheid ; het 
geniet  de  zegeningen  van  akker  en  wijngaard  onder  den  dauw  zijns 
hemels;  overwinnaar  door  Jahveh,  wordt  het  door  zijn  vijanden  gevleid. 
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loflied  op  al  de  stammen,  waarliij  alleen  Simeon,  die  toen 
ook  werkelijk  reeds  niet  meer  tot  Israël  behoorde,  maar 
tot  zijn  arabische  stamverwanten  was  teruggekeerd,  wordt 
overgeslagen.  liet  is  zoo  goed  als  zeker,  dat  de  dichter 
den  zoogenaamden  Zegen  van  Jakob  (zie  boven  blz.  fi-tl) 
heeft  nagevolgd,  en  in  zekeren  zin,  althans  wat  Jnda, 
Benjamin  en  Levi  l>etreft,  daarop  een  tegenzang  heeft 
willen  vervaardigen.  Tegen  geen  der  stammen  is  hij  vij- 
andig; geen  enkele  ontvangt  het  minste  woord  van  l>e- 
risping.  De  zegen  van  Jnda  alleen,  het  groot  gewicht 
van  dien  stam  in  aanmerking  genomen,  valt  wat  schraal 
uit,  en  bepaalt  zich  tot  den  wensch,  dat  hij  tot  zijn  volk 
moge  wedergebracht  worden,  een  wensch  aan  .luda-zelf 
in  den  mond  gelegd,  en  de  verzekering  dat  zijn  handen 
hem  genoeg  zijn  ' en  Jahvch  hem  tegen  zijn  vijanden 
beschermt.  Veel  inniger  is  de  bede  voor  Jozef,  veel 
grootscher  zijn  verheerlijking  Maar  de  vurigste  zegeu- 

' De  verklaring  van  vs  7»  door  Graf,  Der  Segen  Moses,  30  vg. 
voorgestcld : ffZijn  beide  handen  — zijn  grondgebietlv,  komt  mij 
wat  al  te  gezocht  voor.  Jnda  heeft  met  Jahvch'e  hulp  aan  eigen 
kracht  genoeg.  Over  het  wwedergebracht  worden  tot  zijn  volk«  wordt 
veel  getwist.  Graf  verklaart  dit:  «Vercenig  Jnda  met  het  overige  Is- 
raël weder,  waarvan  het  nu  gescheiden  is.»  Ewald,  I,  lül  en  andd. 
verstaan  het  van  een  uitbreiding  der  davidischo  heerschappij  over 
gansch  Israid.  Indien  Graf  terecht  in  don  «eerstgeboren  stier  van 
Jozef»  Jcrobeam  II  gezien  heeft,  dan  zou  met  Juda  .\mazia  kunnen 
bedoeld  zijn,  die  destijds  in  Israid  gevangen  of  althans  vazal  van 
Jerobeam  was.  Maar  ik  acht  noch  het  een  noch  het  ander  waarschijn- 
lijk. Zeker  ligt  cr  de  wensch  naar  eenheid  van  't  gchecle  volk  in, 
volgens  den  dichter  ook  in  Juda  gekoesterd.  Waren  Juda  en  Israe.1 
onder  Joas  en  Jerobeam  II  werkelijk  vercenigd,  dan  moet  het  lied 
na  Jcrobcam’s  27c  regeeringsjaar  gedicht  zijn,  toen  Uzzia  over  Juda 
weer  onafliankelijk  regeerde.  Doch  er  blijft  hier  nog  veel  duisters. 

’ Ook  dan  zelfs  als  we  met  Graf  t.  a.  p.  47  vg.  alles  uitwerpen  wat 
hier  uit  den  Zegen  van  Jakob  is  ingevoegd,  nl.  vs.  13 — 1G»cnvs.  !71>. 
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wenschen  zijn  voor  Levi,  in  den  zegen  van  Jakob  zoo 
smadelijk  bejegend,  hier  /«Jahveh’s  getrouwe"  genoemd  en 
uitvoerig  in  zijn  heilige  werkzaamheid  beschreven,  als  de  be- 
zitter van  Urim  en  Tiimmim,  die  zijn  naaste  verwanten, 
vader,  moeder,  broeders,  zonen  vergeet,  om  zich  aan 
Jahveh’s  dienst  te  wijden,  als  de  bewaarder  van  Gods 
woord  en  verbond,  die  de  inzettingen  en  de  torah  aan 
Israël  onderwijst,  de  reukwerken  in  Jahveh’s  neusgaten 
doet  opgaan  — men  lette  op  dit  grove  anthropomorfisme  — 
en  brandoffers  op  zijn  altaar  brengt.  Moge  Jahveh  zijn 
werk  genadig  aannetnen  en  zijn  wederpartijders  vernie- 
tigen!' Ook  Benjamin,  wde  geliefde  van  Jahveh//,  de 
stam  waar  Jeruzalem  toe  behoorde,  wordt  met  bijzondere 
vriendelijkheid  begroet.  Er  kan  dus  niet  aan  getwijfeld 
worden,  dat  de  dichter  een  Leviet  was.  Een  andere 
vraag  is,  of  wij  hem  voor  een  Jeruzalemiuer  mogen  hou- 
den Men  zou  eer  vermoeden,  dat  hij  uit  Zebulon  of 
Issakar  afkomstig  was.  Hij,  die  den  stam  Levi  zoozeer 
verheerlijkt  en  Jeruzalem  zoo  hoog  stelt,  looft  ook  de 
rechtmatige  offers,  die  Zebulon  en  Issakar  op  den  berg 
(waarschijnlijk  den  Karmel)  brengen  en  waartoe  zij  de 
volkeren  noodigen.  Deze  vermelding  van  een  weinig  be- 
kende bedevaartplaats,  met  verzwijgen  van  Dan,  Betel 
en  Silo,  doet  denken  dat  onze  levietische  dichter  tot  dat 
noordelijk  heiligdom  behoorde.  Hoe  het  zij,  zijn  gedicht 
is  in  menig  opzicht  merkwaardig.  Hij  is  het  in  Israël 
vooral  zeldzaam  toonbeeld  van  een  optimist.  Nergens  in 

' De  gissing  van  Köliler,  die  deze  laatste  woorden  bij  den  zegen 
over  Juda  wil  plaatsen,  kan  ik  niet  met  Kuenen  aantrekkelijk  vinden. 
Zij  zouden  daar,  dunkt  mij  , slechts  een  hcrlialiiig  zgn  van  hetgeen 
er  reeds  staat. 

* Zoo  Graf,  t.  a.  p.  8"2  vg.  Daartegen  pleit  de  bijzondere  lof  aan 
Jozef,  het  weinige  over  Juda,  hier  gegeven. 
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zijn  gedicht  een  enkele  wanklank,  nergens  een  oordeel 
over  Isrué-l’s  zonden  of  een  aankondiging  van  straffen. 
Hi.i  is  .lahvist,  maar  geen  monotheïst ; want  hoewel  hij 
geen  der  góden  met  Jahveh  gelijkstelt,  hun  Irestaan  ont- 
kent hij  niet.  Het  strenge  karakter  van  den  nationalen 
god  heeft  hij  niet  verloochend;  Jahveh  is  ook  bij  hem 
de  geweldige,  de  schrikverwekkende,  in  wien  men  nog 
den  ouden  dondergod  herkent ; hij  verschijnt  van  Sinaï 
en  Seïr  (Edom),  vertoont  zich  schitterend  van  Paran’s 
berg  en  Kades’  hoogten,  met  bliksemstralen  in  zijn  rech- 
terhand ; doch  die  schildering  wordt  aanstonds  verzacht 
door  de  vermelding  van  zijn  goedgunstigheid  voor  de 
stammen,  die  hij  bemint  en  beschermt.  Met  recht  is  ge- 
wezen op  het  groot  verschil  van  toon  in  dit  lied  en  in 
de  profetieën  van  Ainos  en  Hosea,  die  kort  daarna  of 
misschien  wel  tegelijkertijd  o])traden VV^aar  zij,  de 
idealisten,  niet  tevreden  waren , daar  is  de  realistische 
priester  geheel  voldaan  en  gelukkig.  Voor  ’t  uiterlijk  was 
alles  immers  goed  en  schoon! 

Het  is  mogelijk,  dat  nog  een  ander  geschrift,  aan 
het  straksgenoemde  Hooglied  in  denkbeelden,  taal  en  stijl 
nauw  verwant,  tot  de  glansrijke  regeering  van  Jerobeam  II 
moet  gebracht  worden , te  weten : het  geschrift  dat  het 
Boek  der  Spreuken  opent.  Hst.  1,7  9,  18  '*).  Het  is 
geen  verzameling  van  spreuken,  door  verschillende  wijzen 
der  oudheid  gedicht,  maar  het  werk  van  één  schrijver, 
en  in  meer  dan  één  opzicht  belangrijk.  Evenals  in  het 

‘ Kuenen,  I,  381  vg.  tVaren  Amos  en  Hoscji  ook  reeds  zulke 
monothoïsten  als  Kuenen  daar  de  profeten,  in  tegenstelling  met  onzen, 
dichter,  schildert  7 

’ Aldus  Hooykaas,  Geschied,  i’.  d.  beoefemng  d.  Wijsheid  imder  de 
Uebr.,  98 — 104.  Daartegen  echter  Kuenen,  HKO.  III,  9ü  vgg.,  die 
hot  geschrift  een  eeuw  later,  in  Juda,  ontstaan  acht. 

43* 
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boek  Job,  zoo  wordt  ook  hier  de  Wijsheid  persoonlijk 
voorgesteld,  en  haar  vermaningen  worden  krachtig  aan- 
gedrongcn.  De  ouderlijke  tucht,  eerbied  voor  de  lessen 
des  vaders,  godsvrucht  die  het  beginsel  van  alle  wijsheid 
is,  vooral  reinheid  van  zeden  beveelt  de  dichter  aan. 
Herhaaldelijk  en  dikwijls  in  zeer  uitvoerige  schilderingen 
waarschuwt  hij  tegen  overspel  en  wijst  op  ’t  gevaar 
daaraan  verbonden;  op  zijn  wijs,  door  afschrikking,  tracht 
hij  alzoo  hetzelfde  doel  te  bereiken  dat  de  dichter  van 
het  Hooglied  door  zijn  verheerlijking  van  de  echte  huw- 
lijkstroiiw  beoogde.  Vooral  in  ’t  Noordelijk  Rijk  schijnen 
de  zeden,  door  de  groote  verbreiding  der  ontuchtige 
kanaiinesche  eerdiensten,  zeer  verslapt  te  zijn  geweest 
en  het  is  dus  geen  wonder  dat  dit  werk,  als  het  de  vrucht 
van  de  herleving  van  letteren  en  godsdienst  onder  Jerobeam 
II  is,  in  de  eerste  plaats  tegen  die  zonde  ijvert. 

Ue  Spreuken  in  later  bijeengebrachte  verzamelingen 
opgenomen  zijn  voor  een  goed  deel  ouder;  toch  kan 
dit  werk  het  eerste  geschrevene  voortbrengsel  der  ‘Hokma 
of  Wijsheid  onder  de  Israëlieten  zijn  ',die  reeds  sedert 
Salomo  onder  hen  bloeide.  Het  komt  in  veel  opzichten, 
onder  anderen  in  het  aandringen  op  eerbiediging  van  de 
vaderlijke  tucht  en  in  het  niet  partikularistisch,  maar 
univerzalistisch  karakter  van  ’s  dichters  godsdienst 

' Do  persoonsverbeelding  der  Wijsheid  veronderstelt,  zooals  terecht 
door  Hoojlcaas  is  opgemerkt , reeds  een  langdurige  i voorafgaanden  bloei 
van  die  geestesrichting.  De  schikking  van  dit  bock  is  gebrekkig  en  ver- 
ward. Soms  echter  komen  er  zeer  schoonc  beelden  in  voor,  en  een  enkele 
maal  zelfs  bereikt  do  schrijver  een  zekere  dichterlijke  verhefSng,  zoouls  in 
de  voorstelling  der  Wijsheid,  en  in  het  treffende  slot  Zeer  schoon  : 6,  23. 
Levendig:  de  schildering  der  overspelige  vrouw.  Ofschoon  de  oude  voor- 
stelling, dat  voorspoed  en  deugd,  ondeugd  en  onheil  noodwendig  verbonden 
zgn,  ook  hierheerscht,ademt  het  boek  toch  een  goeden,  dic|>-zcdeiijken  geest. 

s De  eenige  tekst,  waarin  onze  dichter  het  offeren  sch^ntaantebeve- 
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bijzonder  overeen  met  het  oude  cgyptisclie  zedelijke  ge- 
schrift: de  Maximen  van  Ptahhotep,  waarmee  het  natuur- 
lijk in  niet  het  minste  recditstrecksch  verband  staat,  doch 
naar  den  geest  inderdaad  verwant  is.  Deze  overeenkomst 
toont  aan,  dat  de  spreuken  wijsheid  der  oude  volken,  ook 
daar  waar  zij  geheel  oorspronkelijk  is,  zich  van-zelf  in 
een  kring  van  gelijke  dcnklreelden  beweegt  en  hetzelfde 
karakter  vertoont,  hetgeen  evenzeer  als  de  egyptische 
ook  de  chinesche  zedenleer  bevestigt. 

Ook  schijnt  er  onder  de  regecring  van  Jerobeani  II 
een  verzameling  van  Spreuken  bijeengebracht  te  zijn, 
Hst.  10,  1—22,  1(5. 

Sinds  de  geest  van  Salomo  uit  Juda  geweken  was, 
wilde  daar  de  wijsheid  niet  recht  meer  tieren.  Men  was 
er  te  theokratisch , te  priesterlijk  en  profetisch  gezind. 
In  Efraïm,  vooral  onder  den  tweeden  Salomo,  vond  zij 
een  toevluchtsoord.  Daar  was  het  algemeen  mensehelijke 
meer  tehuis.  Vindt  de  ‘Hoknia,  als  ze,  onder  llizkia’s 
regeering  bij  den  val  van  het  rijk  Israël,  naar  Juda  wordt 
ovcrgebracht,  daar  aanvankelijk  een  goed  onthaal , zij 
vervalt  er  weldra. 

Naar  het  schijnt  had  zich  reeds  een  zekere  scheuring  bij 
de  beoefenaars  der  wijsheid  geopenbaard.  Terwijl  som- 
migen "de  dwazen// of  vooral  //de  spotters//,  gelijk  zij  hee- 
ten,  het  univerzalistischc,  het  algemeen  mensehelijke  over- 
drijvend, allen  golsdienst  en  de  erkenning  van  een 
rechtvaardig  godslrestuur  begonnen  te  verwerpen , nader- 
den anderen  langzamerhand  den  godsdienst  meer  en  meer 
en  begonnen  de  wijsheid,  die  hen  deed  spreken,  een 

Icn  is:  3,  9.  10.  llooijlcsas  vertaalt:  //Eer  Jahreh  meer  dan  uw  ver- 
mogen 1”  (T.  a.  p.  154  vg.  Nt.)  doch  dit  is  onzeker.  Ook  Ptahhotep 
spreekt  nooit  van  godsdienstige  handelingen  noch  van  de  bijzondere 
egyptische  gorten,  m:iar  steeds  van  God  (Suter)  in  t algemeen. 
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godsdicustifren  tint  te  geven  door  haar  met  de  wijsheid 
Gods  te  vereenzelvigen  De  priesterlijke  instellingen  en 
offeranden  worden  door  hen  eenvoudig  als  niet  bestaande 
aangemerkt  en  besproken  op  een  toon,  die  van  weinig 
waardcering  getuigt;  de  profetie  vindt  bij  hen  een  zwakke 
erkenning,  doch  — de  wijsheid  staat  hooger.  De  gods- 
dienst is  en  blijft  slechts  de  aanvang  van,  de  opleiding 
tot  de  wijsheid;  deze  is  de  meeste,  het  doel  waarnaar 
men  moet  streven.  De  wijzen  zijn  daarom  ook  geheel 
oorspronkelijk;  de  wet,  de  profetie,  de  verwachtingen 
voor  de  toekomst , niets  oefent  invloed  op  hun  beschou- 
wingen uit.  Zij  echter  — en  het  is  van  belang  dit  op  te 
merken  - hebben  een  zeer  bepaalden  invloed  gehad  op 
de  eerste  profetische  letterkunde.  Amos,  een  Judeër,  spreekt 
van  hen  met  waardeering,  en  betreurt  dat  er  tijden  ko- 
men zóó  jammervol,  dat  de  mond  der  wijzen  zul  ge- 
sloten zijn.  Ilosea  bewondert  hen  minder,  waarschijnlijk 
omdat  hij  hen  meer  van  nabij  kende  en  omdat  zij  hem 
niet  godsdienstig  genoeg  waren,  maar  zijn  geschrift  draagt 
duidelijke  sporen,  dat  hun  letterkunde  ook  voor  hem  niet 
zonder  vrucht  is  gebleven  ‘.  Men  mug  als  zeker  aanne- 
men , dat  de  profeten , toen  zij  hun  redenen  in  schrift 
begonnen  te  brengen,  het  voorbeeld  der  wijzen  volgden, 
die  hen  daarin  waren  voorgegaan.  Het  is  opmerkelijk, 
dat  de  letterkunde  in  Israël  dus  op  dezelfde  wijze  begon 
als  in  Egvpte. 

In  de  laatste  jaren  van  Jerobeam  II  evenwel  begon 
zich  een  andere  geest  te  openbaren,  dan  die  het  liefelijk 
Hooglied,  den  optimistischen  Zegen  van  Mozes  en  de 
kalme  wijsheidspreuken  had  ingegeven.  Ilosea,  een  streng 
profeet,  een  der  eerste  woordvoerders  eener  nieuwe  rich- 

) floojkiias,  t.  u.  p.  140  vg.  ’ Hooykuos,  t.  u.  p,  103  vg. 
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ting,  waarover  ik  in  het  volgend  hoofdstuk  moet  spreken, 
had  niets  dan  onheil  aan  Israël  te  verkondigen.  Reeds 
vóór  hem  (7*J()  v.  C.)  had  Ainos  uit  Thekoa  in  Juda  de 
gemoederen  te  Betel  in  groote  beweging  gebracht,  door 
tegen  den  stierdienst  en  de  weelderigheid  en  rijkdom 
van  Israël  te  profeteeren.  Amazia,  de  priester  van  het 
heiligdom  te  Betel,  had  hem  dan  ook  geboden  naar  Juda 
terug  te  keeren,  omdat  zulke  woorden  in  een  koninklijk 
heiligdom  en  rijkstempel  niet  pasten;  ja,  hij  acht  noodig 
Jerobeam  te  waarschuwen  dat  Amos  tegen  hem  samen- 
zweert, omdat  hij  aan  Jerobeum’s  huis  en  aan  Israël  den 
ondergang  voor.'^pelt.  Het  zijn  de  voorboden  van  den 
nieuwen  tijd,  de  eerste  hervormers.  Hun  sombere  voor- 
spellingen w'erden  maar  al  te  sjmedig  bewaarheid.  De 
inwendige  toestand  van  Israël  schijnt  krank  geweest  te 
zijn  en  de  vijand  dreigde  van  buiten.  Na  Jerobeam’s 
dood  kan  zijn  zoon  slechts  weinige  maanden  en  diens 
opvolger  Sallum  slechts  één  maand  aan  de  regeering 
blijven.  Mena'hem  bezit  tien  jaren  den  troon,  maar  wordt 
reeds  door  de  Assyriërs  vernederd.  Zijn  zoon  Peka  hja 
wordt  door  den  bevelhebber  van  het  leger,  Peka'h,  van 
den  troon  gestooten.  Ook  deze,  die  zich  met  Rezin  van 
Syrië  en  met  den  koning  van  Egypte  tegen  A'has  van 
Juda  verbindt,  wordt  door  Tiglat-Pilezar  (Taklutpalasar), 
den  assyrischen  koning,  wiens  hulp  A'has  inroept,  over- 
wonnen Twintig  jaar  later,  onder  Hosea,  maakt  Salma- 
uassar  (Salimmanu-uzur)  aan  het  rijk  Israël  voor  altoos 
een  einde.  Het  Jahvisme  ontwikkelt  zich  nu  voortaan 
in  Juda  alleen  en  gaat  bij  de  verstrooide  tien  stam- 
men, naar  het  schijnt,  verloren.  Voordat  de  groote 

Hervorming  die  te  .leruzalern  plaats  had  en  haar 
voorbereiding  kun  be.schreven  worden,  moet  ik  het 
een  en  ander  zeggen  omtrent  den  godsdienst  in 
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Jufla,  van  Hehalieam  af  tot  den  val  van  ’t  rijk  Israël. 

Ongelukkigerwijze  weten  wij  daarvan  niet  veel  De 
strijd  tegen  de  Haaliin  schijnt  er  niet  zoo  hevig  te  zijn 
geweest  als  in  Israël.  De  trotsclie  tempel  van  Salomo 
met  zijn  aristokratisclie  priesterschap  waarlnjrgde  aan  het 
Jahvisme  van-zelf  een  grooter  invloed  en  glans.  25eker  is 
het  evenwel,  dat  hij  niet  de  eenige  in  Juda  was.  Gedu- 
rende dit  ganschc  tijdperk,  tot  llizkia’s  regeering  toe, 
wordt  0|)  allerlei  hoogten  en  heilige  ])laatsen  geofferd , 
waar  de  dienst,  hoewel  jalivisti.>;eh,  niet  zoo  rein  was  van 
afgodische  ininengsclen.  Niemand  ijverde  daartegen,  omdat 
niemand  er  zich  aan  ergerde.  Van  een  uitsluitend  recht, 
aan  't  jeruzalemsche  heiligdom  verzekerd , had  toen  nog 
de  stoutste  Jalivist  niet  gedroomd.  Slechts  tegen  de  oor- 
spronkelijke kanaiinesche  godsvereeringen , die  met  los- 
bandigheid en  ontucht  gepaard  gingen,  ijverden  soms 
de  profeten  en  werden  door  de  koningen  maatregelen 
genomen.  Niet  door  Re'habeam  en  zijn  zoon  Abiani 
trouwens.  Zij  lieten  die  eerdiensten  ongestoord  uitoefe- 
nen ’.  De  vrouw  van  .Abiara,  Maiika,  waarschijnlijk  uit 
Gibea  afkomstig,  was  een  bijzondere  vereerster  van 
Ashera,  voor  wie  zij  een  afzonderlijk  heiligdom  in  de  na- 
bijheid van  Jeruzalem  had  opgericht.  Doch  haar  zoon 
Asa  maakt,  zoodra  hij  de  regering  aanvaardt,  aan  dezen 
eerdienst  een  einde.  Hij  laat  het  Ashera-symbool,  door 
zijn  moeder  opgericht,  omhouwen  en  bij  de  beek  Qidron 
verbranden,  — het  Ashera-symbool  was  altijd  van  hout ; — 
en  haar-zelf  zet  hij  af  van  haar  rang  als  (iebira  of  vorstin. 
Mag  men  den  Kroniekschrijver  gelooven,  dun  handelde 
hij  zoo  mede  op  uansjioring  van  Azaria  ben-Üded,  een 

* Van  Ke' liabcam’s  rq;ccrnig  wordt  dit  uitdrukkclgk  vermeld:  1 
Kon.  I I,  ‘22-24. 
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profeet,  en  non  hij  zelfs  een  soort  van  jalivistisclie  licr- 
vorining  liebben  tot  stand  gebracht.  Daarentegen  wierp 
hij  den  profeet  ‘Ilanani,  die  liein  over  zijn  verbond  met 
Syrië  berispte,  in  den  kerker,  en  maakte  hij  zich  nog 
aan  andere  vervolgingen  schuldig.  liet  is  moeilijk  de 
oorzaak  van  deze  schijnbaar  strijdige  handelingen  te  be- 
palen, want  de  woorden  door  den  Kroniekschrijver  aan 
de  twee  profeten  in  den  mond  gelegd  zijn,  zooals  van- 
zelf spreekt,  niet  de  hunne  maar  de  zijne.  Misschien  was 
‘Ilanani  een  van  die  onrustige  ijveraars,  die  in  hun 
dweepzucht  het  onmogelijke  wilden,  en  heeft  dus  de 
anders  welgezinde  en  vroom  jahvistische  koning  zich  ge- 
noodzaakt gezien  hem  te  bestrallen. 

Streng  en  uitsluitend  Jahvist  kan  ook  Josafat,  zijn  zoon 
en  opvolger,  niet  geweest  zijn.  Niet  zoozeer  omdat  hij 
zich  anders  niet  met  A'hab  zou  hebben  verbonden,  want 
de  staatkunde  schijnt  ook  destijds  meer  afgescheiden  te 
zijn  geweest  van  godsdienstige  sympathieën,  dan  men  wel 
zou  vermoeden.  Kliza  maakte  zelfs  een  scherp  onderscheid 
tusschen  hem  en  Jorum,  A'hab’s  zoon,  en  is  alleen  om 
Josafat’s  wil  bereid  voor  de  tegen  Mesa  van  Moab  ver- 
bonden koningen  te  profeteeren.  Ook  is  het  zeker  dat 
Josafat  den  strijd  van  zijn  vader  Asa  tegen  de  ontuch- 
tige eerediensten  voortzette.  Hij  behoorde  dus  bepaald  tot 
de  jahvistische  richting  die  den  nationalen  godsdienst 
meer  en  meer  wilde  verheffen.  Maar  zoo  hij  dien  uit- 
sluitend had  willen  zien  heerschen,  dan  zou  hij  zich  met 
A'hab’s  huis  niet  verzwagerd  en  aan  zijn  vermoedelijken 
troonopvolger  geen  dochter  van  Izcbcl  tot  vroinv  hebben 
gegeven. 

Inderdaad  werd  onder  de  regeering  van  dezen  zoon, 
Joram,  wiens  vrouw  Atalja  niet  minder  heei-schzuchtig 
dan  haar  moeder  schijnt  geweest  te  zijn,  de  Baaldienst 
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in  .1  ucla  begunstigd.  Toen  zij , ua  den  dood  van  haar 
gemaal  en  haar  zoon , al  de  pretendenten  op  één  na  ver- 
moord had  en  de  alleenheerschappij  uitoefende,  had  de 
kanaiineesch-sidonische  Baül  zijn  tempel  in  Jeruzalem. 
Evenmin  als  haar  ouders  heeft  zij  echter  den  Jahveh- 
dienst  vervolgd  of  nitgeroeid.  Oe  dienst  in  den  tempel 
op  Sion  had  geregeld  plaats.  Zelfs  genoten  de  priesters 
een  zoodanige  vrijlieid,  dat  zij  gedurende  verscheiden 
jaren  den  kleinen  Joas,  .\‘hazia’s  geredden  zoon,  in  den 
tempel  verborgen  konden  houden  en  daar  een  welge- 
lukte omwenteling  beramen. 

Joas,  nog  een  kind,  door  de  bemiddeling  van  Jojada, 
den  voornaamsten  Jahvehpriester  te  Jeruzalem,  koning 
geworden,  laat  zich  aanvankelijk  geheel  door  dezen  leiden, 
maar  schijnt  na  diens  dood  onder  anderen  invloed  te 
zijn  gekomen,  .\lthans  de  profeet  Zakarja  ben-Jojada,  die 
tegen  hem  en  den  afval  van  Jahveh  profeteert,  wordt  door 
hem  gedood  De  Kroniekschrijver,  die  dit  bericht,  be- 
schouwt zijn  eigen  gewelddadigen  dood  — hij  werd  door 
twee  zijner  dienaars  die  tegen  hem  sanienzwoeren  ver- 
moord — als  een  rechtvaardige  straf  voor  deze  geweld- 
daad. 

Het  verhaal  omtrent  Joas’  poging  om  de  noodzakelijke 
herstellingen  aan  den  jeruzaleraschen  Jahveh-tempel  te 
doen  verrichten,  vergunt  een  blik  in  het  karakter  der 
toenmalige  priesterschap  Reeds  in  het  begin  zijner 

' 2 Kron.  24,  20  — 24.  Hel  liier  verliaeldc  is  zeker  historisch. 

’ Thenius  merkt  op,  dut  du  tempel  nof;  pus  430  jour  .stond,  en 
dus,  hij  de  toenmuligc  stevige  munier  vun  houwen  , nog  niet  vunzelf 
kon  vervullen.  Ilij  schrijft  die  gebreken  aun  gewelddadigheid  van 
Jorum  en  .\talju  toe.  Ware  dit  zoo,  de  hun  vijandige  geschiedschrij- 
vers zouden  het  wel  gemeld  hehhen.  Eer  moet  men  denken  aan  ’t 
geen  de  tempel  reeds  door  den  oorlog  geleden  had. 
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regceiing  had  Joas  aan  de  priester»  bevolen,  om  het  gang- 
bare geld,  dat  wegens  heilige  verrichtingen  in  den  tempel 
gebracht  was,  al  de  losgelden  voor  zekere  otters,  zooals 
de  eerstgeboorten,  en  alle  vrijwillige  gaven  bijeen  te  za- 
melen, ten  einde  daarvan  het  vervallen  gebouw  te  her- 
stellen. In  het  23“  jaar  zijner  rcgccring  was  er  evenwel 
nog  niets  van  geschied.  De  heilige  mannen,  met  Jojada 
aan  ■’t  hoofd,  hadden  de  gelden  eenvoudig  voor  zich  be- 
houden, en  zich  om  de  herstelling  van  het  gebouw,  aan 
hun  God  gewijd,  niet  bekommerd,  zoodat  Joas  genood- 
zaakt was  de  zaak  zelf  in  handen  te  nemen,  een  geregeld 
toezicht  in  te  stellen  en  de  verbeteringen  op  te  dragen 
aan  werklieden,  die  weer  onder  zijn  beambten  stonden 
en  op  wie  hij  overigens  vertrouwen  kon. 

.\mazia,  zijn  zoon,  en  diens  zoon  Uzzia  (.\zaria),  de  ecu 
gedurende  negentien,  de  ander  gedurende  elf  jaren  aan 
de  koningen  van  Tsrael  onderworpen,  schijnen  beiden, 
althans  naar  de  oudste  berichten,  ijverige  Jahvisten  ge- 
weest te  zijn.  De  latere  Kroniekschrijver  echter  verhaalt, 
dat  Uzzia  dit  slechts  zoolang  is  geweest,  als  hij  naar  den 
raad  van  den  profeet  Zakarja  luisterde,  doch  dat  hij 
daarna  zich  aanmatigde  om  op  het  reukaltaar  in  het 
Heilige  des  tempels  zelf  te  offeren,  waarvoor  hij  met 
nielaatschheid  gestraft  werd.  Ik  laat  de  dogmatische 
beschouwing  voor  rekening  van  den  priesterlijken  ge- 
schiedschrijver, maar  de  feiten  die  hij  meedeelt  zijn 
zonder  twijfel  historisch.  Uzzia  schijnt  het  oude  konink- 
lijke i-eeht  om  bij  de  heilige  plechtigheden  voor  te  gaan 
te  hebben  willen  handhaven,  en  de  priester  Azaria  met 
veertig  kloeke  mannen  verzetten  zich  daartegen.  Geen 
wonder,  dat  de  judesche  klerikalen  in  de  melaatschheid, 
waardoor  hij  kort  daarna  werd  aangetast,  een  straf  des 
Hemels  voor  deze  aanmatiging  zagen.  Zijn  zoon  Jotaiu, 
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die  gedurende  het  leven  zijns  veders  tot  regent  werd 
aangesteld  en  later  den  troon  beklom,  heeft  zeker  de 
priesters  weer  verzoend,  toen  hij  den  tempel  met  een 
nieuwe  poort  versierde. 

Met  hem  eindigt  een  tijdperk  in  de  israëlietische  gods- 
dienstgeschiedenis, dat,  bij  alle  verschil,  in  Israël  en  Juda 
hetzelfde  karakter  vertoont.  liet  is  de  worsteling  van  het 
isniëlietisehe  Jahvisine  tegen  inlundsche  of  verwante  gods- 
dienstvormen , die  totnogtoe  zonder  verzet  daarnevens 
werden  geduld  en  zelfs  door  koningen  als  Snul,  David 
en  Salomo  daarmee  werden  verbonden.  Het  streeft  nu 
naar  de  alleenheerschappij , die  het  slechts  met  moeite 
veroveren  kan.  In  Israël  moest  daartoe  het  huis  van  A'hab 
geheel  worden  uitgeroeid , en  schoon  de  partij  die  dit 
lienogde  in  Juda  reeds  in  koning  Asa  een  zekeren  steun 
vond,  onder  Atalja  liep  de  eenheid  van  godsdienst  weder 
groot  gevaar.  Die  eenheid  van  godsdienst  was  echter  nog 
geen  eenheid  van  godsvereering,  en  veel  minder  nog 
monotheïsme.  Al  de  eerdiensten  op  hoogten,  waar  de 
cultus  waarschijnlijk  sterker  dan  te  Jeruzalem  met  in- 
landsehe  bestanddcelen  gemengd  was,  bleven  ongehinderd 
bestaan,  en  dat  zonder  iemand  nog  een  ergernis  te  zijn. 
In  weerwil  van  Asa’s  en  Josafat’s  hervormingsijver  bleven 
beelden  zooals  de  koperen  slang,  vreemde  tempels,  zooals 
die  van  Milkom,  Astartc  en  Kamosh,  die  Salomo  had 
opgericht,  niet  alleen  bestaan  maar  zelfs  in  eere  en  in 
gebruik.  Vooral  moet  gewezen  worden  op  het  verschijn- 
sel, dat  juist  jahvistische  koningen  van  Juda,  Asa,  Joas, 
IJzzia  tegenstand  van  profeten  of  priesters  ondervinden, 
ee  1 tegenstand  dien  de  twee  eerstgenoeinden  met  ker- 
kerstraf of  doodstraf  doen  boeten , waaraan  de  laatstge- 
noemde zich  gedwongen  ziet  toe  te  geven.  Naar  het 
oordeel  van  sommige  ijveraars  gingen  dus  hun  hervor- 


Digitizod  by  Googl 


EKN  BUK  TEKUO. 


685 


minden  niet  ver,  of  was  hun  blind  vertrouwen  op  Jahveh’s 
wondermacht  niet  groot  genoeg,  of  traden  zij  door  ge- 
bruik te  maken  van  hun  vorstenrecht  in  de  rechten  der 
priesters.  De  mannen  die  deze  hoogere  eischen  deden 
waren  de  voorloopers  der  toekomst,  evenals  Hosea  en 
Amos.  Die  eisclien,  in  dit  tijdperk,  met  uitzondering  van 
de  priesterlijke  aanmatigingen,  nog  door  de  koningen 
zelfs  uit  het  davidische  huis  en  van  nationalen  zin  be- 
paaldelijk afgewezen,  zullen  nu  luider,  algemeener,  stouter, 
dringender  worden,  naarmate  hun  voorstanders  door  de 
vijandige  houding  van  sommige  reactionaire  vorsten  meer 
worden  geprikkeld.  De  twee  richtingen,  de  oude  en  de 
nieuwe,  de  polytheïstische  en  de  monolatrische,  zullen 
zich  elk  voor  zich  ontwikkelen  en  zich  daardoor  verder 
van  elkander  verwijderen,  zoodat  de  strijd  ernstiger  zal 
worden  dan  te  voren.  Aan  het  verhaal  van  de  eerste 
poging,  door  het  ontwikkelde  Jahvisine  aangewend  om  een 
radikale  hervorming  in  het  leven  te  roepen,  aan  de  aan- 
leiding tot  die  hervorming  en  aan  haar  mislukking,  moet 
een  nieuw  Hoofdstuk  gewijd  worden. 
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Reeds  tegen  het  einde  van  het  vorige  tijdperk  en  wel- 
licht al  vroeger,  waren  de  gcrusten  en  tevredenen  in 
Israël  opgeschrikt  door  een  nieuwe  leer.  Het  was  onder 
de  schitterende  regeering  van  .lerobeam  II,  terwijl  zelfs 
vrome  dichters  den  voorspoed  en  den  zegen  bezongen 
door  Israël's  stainiuen  genoten,  dat  een  ossenherder  uit 
Thekoa  in  Juda,  Anios,  geen  profeet  en  geen  profeten- 
zoon, zooals  hij  zeide,  maar  door  Jahveh  gezonden,  te 
Betel  tegen  den  stierdienst  en  tegen  de  zonden  van  Israël 
kwam  getuigen.  Ofschoon  een  Judeër,  houdt  hij  zich 
toch  voornamelijk  met  Israël  bezig.  Van  Juda,  evenals 
van  de  Syriërs,  de  Filistijnen,  de  Feniciörs,  de  Edomieten, 
de  Ammonieten  en  Moabieten,  die  hij  allen  in  den  kring 
zijner  beschouwingen  opneemt,  spreekt  hij  slechts  ter  loops. 
Doch  waar  hij  zich  krachtig  tegen  verzet,  dat  is  de  in 
zijn  oog  onzuivere  eerdienst  aan  Jahveh  gebracht,  zooals 
die  in  de  israëlietische  heiligdommen  te  Betel  en  te  Gil- 
gal en  in  het  dicht  bij  zijn  woning  gelegene  Beèrshclia 
werd  uitgeoefend;  dat  is  de  weelde,  de  overdaad,  de 
zwelgerij  die  in  het  rijk  Israël  heerschen,  en  die  verdruk- 
king van  armen  en  geringen  ten  gevolge  hebben.  Hij 
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verklaart  dan  ook  dat  de  strafgerichten  komen  en  de 
ondergang  nabij  i.sj’Assur,  destijds  op  het  toppunt  zijner 
heerschappij,  nadert  reeds  en  dreigt  .ferobeain  niet  den 
dood,  zijn  rijk  niet  vernietiging.  Reeds  had  het  immers 
menigmaal  door  onheilen  en  ziekten  voor  zijn  goddeloos- 
heid geboet.  Met  de  ascetische  strenglieid  van  den  landbe- 
woner, den  rechtzinnigen  Jahvist,  den  boetprofeet,  vaart 
hij  uit,  niet  tegen  onzedelijkheid  slechts,  maar  tegen  alle 
weelde  en  fijnere  beschaving , tegen  hoovaardij  en  palei- 
zen, tegen  het  geklank  der  fluit  en  het  vervaardigen  van 
muziekinstrumenten  //als  David.//  Slechts  ballingschap 
kon  de  straf  voor  zooveel  ■ lichtzinnigheid  wezen.  Toch  — 
ik  haast  mij  er  dit  bij  te  voegen  — bij  al  die  streng- 
heid , die  dan  ook  niet  geheel  zonder  grond  was , geen 
hatelijke  toon,  geen  genoegen  in  ’t  aankondigen  der 
straf,  dat  de  vroegere  boetprofeten  niet  altijd  konden 
verhelen.  Het  is  veeteer  een  klaaglied  over  Israël,  dat  hij 
aanheft.  Het  onvermijdelijk  lot , dat  hij  het  arme  volk 
ziet  tegemoet  gaan,  smart  hem  en  hij  eindigt  niet  zon- 
der de  schildering  eencr  betere  toekomst  te  geven.  Jakob’s 
huis  zal  niet  geheel  verdelgd  worden.  De  bestraffing  zal 
veeleer  een  zuivering  zijn,  waarbij  de  zondaars  omkomen ; 
dan  zullen  .Tudeërs  en  Israëlieten  onder  een  koning  uit 
David’s  huis  vereenigd  worden,  om  te  zamen  een  leven 
van  vrede  en  geluk  te  leiden  en  nimmermeer  verdreven 
te  worden  uit  het  land. 

Het  baatte  niet  of  men  Amos  uit  Israël  verdreef,  zijn 
woord  vond  er  weerklank  en  werd  er  kort  daarna  door 
een  man  van  geheel  denzelfden  geest  in  anderen  vorm 
herhaald.  ‘Hosea  is  een  profeet  uit  het  Noorden.  Men 
zou  hem  den  echo  van  Amos  kunnen  noemen.  Ook  hij 
ijvert  tegen  de  ontuchtige  kanaiinesehe  eerdiensten  niet 
alleen,  maar  evenzeer  tegen  Betel,  dat  hij  Betaven  (ijdel- 
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heidshuis)  ‘ noemt,  tegen  Gilgal,  welks  opgerichte  altaren 
verbrijzeld  zullen  worden,  omdat  men  er  aan  ossen  offert  ^ 
tegen  allen  beeldendienst.  Ook  hij  tuchtigt  de  zedeloos- 
heid, die  tot  alle  standen  is  doorgedrongen , tot  de  pro- 
feten en  priesters  evenzeer  als  tot  de  aanzienlijken  en 
de  koojilieden.  Zijn  staatkunde  is  nationaal;  hij  wil  geen 
verbonden  met  Egypte  of  Assur;  zulke  verbintenissen 
toch  zouden  met  wegvoering  en  onderdrukking  gestraft 
worden  *.  Liefelijk  schoon  staan  daartegenover  de  schil- 
deringen van  Jahvch’s  zorg  en  teederheid  voor  zijn  volk; 
hoe  hij  ’t  heeft  liefgehad  toen  het  nog  een  kind  was, 
het  aan  den  arm  heeft  genomen  en  geleid,  ja,  er  als  een 
huwlijksverbond  mee  heeft  gesloten.  En  die  liefde  is 
nog  niet  uitgedoofd.  Israël  is  ontrouw  geweest;  het  heeft 
den  eeht  gebroken  — hetgeen  in  zeer  plastische,  voor 
ons  stuitende  symbolen  wordt  voorgesteld  — ; daarom  zal 
het  bestraft  en  verbannen  moeten  worden.  Maar  Jahveh 
zal  het  doen  wederkeoren,  i/als  een  vogel  uit  Egypte,* 
//als  een  duif  uit  Assur.//  Want  mededoogen  vervult 
hem;  hoe  zou  hij  Efraïm  kunnen  overgeven,  Israël  kun- 
nen uitleveren  ? Dan  breekt  spoedig  een  betere  toekomst 
aan,  door  ‘Ilosea  geheel  op  dezelfde  wijs  als  door  Amos 
lieschreven. 

Geestverwant  van  deze  profeten,  waarschijnlijk  ook  hun 
tijdgenoot  en  burger  van  Juda,  is  Zakarja  ben  Ee- 
rekja,  een  profeet  die  nog  onder  A'has  leefde  en  door 


' //Ijdelheid//  moet  hier,  zooals  veeltijds,  in  de  hetcekenis  van  /'af- 
goderij// worden  opgevat. 

' Hos.  12,  12  moet  alzoo  vertaald  worden. 

* Pe  profeet  weifelt  tusschen  een  wegvoering  naar  Egypte  of  naar 
Assur,  doch  helt  tot  de  laatste  het  meest  over.  Vgl  11,  11  met  vs. 
5 en  met  8,  13. 


Digitized  by  Googlc 


'/AKAUJA  KKS  BEKtKJA.  CS9 

.lesaja  als  een  vriend  wordt  aangehaald  Ook  liij  heeft 
waarschijnlijk  evenals  Amos  een  zendingstocht  naar  het 
noordelijk  rijk  ondernomen  en  houdt  zich  in  zijn  profe- 
tieën vo<jrnniuelijk  met  Israël  l>ezig,  waaraan  hij  den  on- 
dergang voorspelt.  Ook  hij  echter  profeteert  tegen  andere 
volken,  zooals  tegen  het  damaskeensche  Syrië  en  Hainat , 
heide  in  7S0  nog  zelfstandig,  tegen  Tvros  en  Sidon  en 
tegen  de  Filistijnen.  Bij  hem  vindt  men  het  eerste  spoor 
eener  algemeene  opvatting  van  Jahveh,  zooals  die  hij 
Amos  en  ‘Hosea  nog  niet  zoo  duidelijk  wordt  uitgespro- 
ken. Jahveh  is  nog  altijd  de  volksgod;  zoo  kan  het  vreemd 
.schijnen,  dat  hij  — want  de  profeet  is  de  tolk  van  zijn 
woord  — zich  ook  met  het  lot  van  andere  volken  inlaat. 
Doch  Jahveh,  zegt  de  profeet,  heeft  een  oog  niet  slechts 
over  de  stammen  van  Israël,  maar  over  den  mcnsch  in 
’t  algemeen.  In  zijn  uitzichten  voor  de  toekomst  is  Za- 
karja  l)cn  Berekja  veel  bepualder  dan  .\mos  en  'Hosca. 
Een  vredevorst  zal  over  Jeruzalem  'en  Juda  hecrschen , 
een  rechtvaardige  en  een  overwinnaar,  die  niet  op  het 
strijdros  maar  op  een  ezel,  nederig,  zijn  intocht  zal  doen. 
Alles  wat  tot  den  oorlog  noodig  is,  wagens,  paarden, 
zelfs  den  strijdhoog  zal  hij  uit  Efraïm  en  Juda  wegdoen. 
Aan  de  volken  zal  hij  vrede  //gebieden.//  Van  zee  tot 
zee,  ja,  wat  meer  is,  van  den  Eufraat  tot  de  einden 
des  lands,  zal  hij  heerschappij  voeren.  Vooraf  echter 
zal  een  hevige  strijd  noodig  zijn,  en  Jahveh  zal 
daarbij  van  Efraïm  en  Juda  als  van  zijn  boog  gebruik 
maken.  De  beelden  zijn  duidelijk.  Een  heerschappij  van 
vrede,  recht  en  heil  over  de  geheele  wereld,  uitgaande 
van  Juda,  gesticht  door  een  koning  waarvan  niet  gezegd 


' Jes.  8,  Z.  Van  licm  zijn  uflcom.stig  de  llstt.  9 — II  van  het  Boek 
Zakarja. 
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wordt  dat  hij  een  I)avids/,ooii  is , doch  die  zeker  een 
vredevorst  zijn  zal,  ofschoon  zijn  gezag  slechts  door  een 
laatsten  beslissenden  krijg  zal  kunnen  gevestigd  worden, 
een  krijg  waarin  Efraïm  en  Juda  overwinnaars  der  wereld 
zullen  zijn,  — dat  zijn  de  grootsche  verwachtingen  die 
deze  profeet  voor  de  naaste  toekomst  koestert.  Naïeve 
voorstellingen,  voortspruitend  uit  een  diep  gevoel  van 
nationaliteit  en  de  overtuiging  dat  de  edelste  beginselen 
moeten  zegevieren ! 

Dezen  zijn  de  eerste  tolken  der  nieuwe  jahvistische 
leer.  Niet  nieuw  was  zij  in  dien  zin,  dat  zij  uit  het  voor- 
afgaande onverklaarbaar  en  als  uit  den  hemel  gevallen 
zou  zijn.  Zij  wortelt  in  het  verleden  en  heeft  zich  uit 
het  Profetisme  van  het  vorige  tijdperk  geleidelijk  ont- 
wikkeld. Het  is  hetzelfde  Jahvisme  als  dat  van  Elia  en 
Eliza,  van  Natan  en  Gad,  wat  lietreft  zijn  excluzivisme, 
zijn  zedelijke  strengheid , zijn  beschouwing  van  ’t  ver- 
band tusschen  deugd  en  geluk.  De  strafredenen  van 
Ainos  en  ‘Hosea  en  later  van  Je.saja  en  anderen  tegen 
weelde  en  pracht,  komen  uit  hetzelfde  beginsel  voort  als 
de  kemelsharen  mantel  van  Elia.  Maar  dat  Jahvisme 
heeft  zich  ontwikkeld,  gezuiverd;  het  heeft  als  het  ware 
van  dezelfde  gedachten  uitgaande  voortgeredeneerd,  door- 
gedacht; het  wil  dezelfde  beginselen  vollediger  toepassen. 
Het  wil  nu  niet  slechts  de  alleenheerschappij  voor  zich, 
onverschillig  in  welken  vorm,  maar  het  wil  heerschen  in 
den  zuiversten  vorm ; de  naam  is  niet  genoeg,  het  wezen 
moet  veranderd  worden;  de  strijd  geldt  nu  de  ‘hanima- 
nim  en  asherim  niet  alleen , maar  ook  de  stieren  die 
Jahveh  afbeeldden  en  de  hoogten  waar  hij  anders  dan 
te  Jeruzalem  vereerd  werd.  Het  is  niet  voldoende  meer, 
dat  Jahveh  de  eenige  god  in  Israël  worde,  door  Israid 
moet  zijn  liccrschapjiij  zich  verder  uitstrekken,  en  het 
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denkbeeld  dat  hij  de  ecnige  ware  god  is,  ofsclioon  nog 
niet  met  volle  duidelijkheid  uitgesproken,  begint  toch 
door  te  breken.  Bovendien  is  het  begrip  dat  men  zich 
van  hem  vormt  verzacht;  streng  en  geweldig,  heilig 
vooral  en  op  alle  zonde,  op  alle  weelde,  op  al  wat  men 
later  wereldsch  noemde  vertoornd,  is  hij  voor  zijn  Israël 
nochtans  een  vader,  een  gemaal;  de  eigenschappen  van 
de  kanaiinesche  Baülim , verhoogd  en  veredeld , worden 
nu  onwillekeurig  op  den  nationalen  Jahveh  overgedragen. 
De  idealen  zijn  zuiverder,  stouter  geworden  en  verheffen 
zich  thans  zoover  boven  de  werkelijkheid,  dat  men  een 
geheele  omkeering  van  alles,  een  volledige  herv’orming, 
een  geweldig  zuiveringsproces  moet  aannemen,  om  zich 
de  verwezenlijking  daarvan  voor  te  stellen. 

Maar,  terwijl  zich  zoo  het  godsdienstig  idealisme  ver- 
hief, ontwikkelde  zich  ook  het  godsdienstig  realisme  in 
een  tegenovergestelde  richting.  Het  was  kouing  A'haz 
van  Juda  die  daaraan  den  eersten  stoot  gaf.  Door  K.ezin 
van  Syrië  en  Peka'h  van  Israël,  die  zich  tegen  hem  ver- 
bonden hadden,  in  het  nauw  gebracht,  zocht  hij  hulp  bij 
Taklutpalazar  van  Assyrië,  dien  hij  door  geschenken  in 
zijn  belang  wist  te  winnen  en  die,  getrouw  aan  de  poli- 
tiek zijner  vaderen,  gaarne  in  troebele  wateren  vischte. 
Israël  en  Syrië,  eerst  overwinnaars,  werden  nu  volkomen 
geslagen.  Maar  de  hulp  kwam  aan  A'haz  en  zijn  land 
duur  te  staan.  Hijzelf  geraakte  nu  ook  in  een  soort  van 
afhankelijke  verhouding  tegenover  het  machtige  Assur, 
dat  zich  bovendien  zeer  goed  betalen  liet.  Niet  slechts 
het  koninklijk  paleis  maar  zelfs  de  tempe'  moest  leeg- 
geplunderd en  wat  waarde  had  versmolten  worden,  om 
de  gebieders  der  wereld  tevreden  te  stellen. 

Toen  A'haz  den  stedehouder  van  god  Asur,  die  na  de 
zegepraal  een  groot  hof  te  üamaskos  hield,  zijn  hulde  en 
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dank  ging  brengen,  zag  hij  daar  een  altaar,  waarvan  hij 
het  model  aan  T^ria  den  priester  zond,  opdat  deze  er  oen 
van  dien  vorm  voor  den  tempel  van  Jahveh  zou  laten 
vervaardigen.  Toen  hij  terugkwam  was  het  gereed  en  hij 
bracht  er  zijn  dankoffers  op.  Het  aloude  koperen  altaar 
werd  niet  weggenomen,  maar  slechts  verplaatst,  om  voort- 
aan  tot  de  bijzondere  offers,  door  don  koning  gebracht, 
te  dienen ; op  het  nieuwe  altaar  moesten  de  priesters  al 
de  wettige  offers  slachten.  Het  is  moeilijk  de  beteekenis 
dezer  verandering,  die  in  de  uogen  der  tijdgenooten  eenig 
gewicht  moet  gehad  hebben,  met  zekerheid  te  bepalen. 
Er  moet  een  bepaalde  bedoeling  bij  geweest  zijn,  want 
A'haz  kon  zich  toen  geen  uitgaven  veroorloven  louter 
om  aan  een  luim  te  voldoen.  Was  het  misschien  een  poging 
om  zijn  koninklijk  recht  met  de  aanspraken  der  priesters 
te  vereenigen,  en  daarom  aan  elk  zijn  eigen  altaar  te  geven  ? 
Zeker  is,  dat  de  priesters  geen  bezwaar  maakten,  en  naar  ’t 
schijnt  zijn  beide  altaren,  in  weerwil  van  Ilizkia’s  en  .Josia's 
hervormingen,  tot  de  ballingschap  toe  in  gebruik  gebleven. 

Helangrijker  was  een  andere  nieuwigheid  door  A'haz 
ingevoeixl.  Hij  was,  zoo  lezen  wij,  de  eerste  die  zijn 
zoon  door  het  vuur  deed  doorgaai  voor  den  Melek  of 
Molek,  den  hemelschtn  vuurkoning.  In  het  dal  van  Ben- 
hinnom  ten  zuiden  van  Jeruzalem  liet  hij  een  tofet,  een 
offerplaats  ' oprichten,  waar  hijzelf  voorging  met  zijn 
zoon  te  laten  verbranden  -.  Dat  voorbeeld  vond  veel  na- 


' Dc  bctcelcenis  van  hot  woord  is  onzeker.  Kuonen  is  van  meening  dat  het 
euitspuwscl*  hediiidt,  een  scheldnaam  door  de  tegenstanders  gegeven. 

’ Do  geachiodschrijvers  van  Israël,  vooral  die  na  de  ballingschap 
schreven,  weten  geen  kwaads  genoeg  van  A haz  te  zeggen.  Volgens 
den  Krouist  zou  hij  do  Syrische  góden  to  Damaskos  aangebeden  en 
niet  slechts  zijn  oudsten  zoon,  maar  "zijn  zonene  gooflërd  hebben. 
Wij  mogen  dit  genist  voor  onhistorisch  houden. 
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voljjing  liij  liet  volk,  dat  cr  niets  strijdigs  tegen  den 
imtionalen  Jahvehdienst  in  vond,  maar,  zoonls  de  latere 
profeten  met  afgrijzen  schilderen,  zich  met  bebloede 
handen  van  het  tofet  naar  den  tempel  begaf. 

Ik  heb  over  de  wijs  waarop  deze  offers  plaats  hadden 
en  over  hun  beteekenis,  evenzeer  als  over  het  karakter 
van  die  góden,  die  den  eernaam  van  Melek  ontvingen, 
reeds  in  een  vorig  hoofdstuk  gesproken  (blz.457vg.  .5flSvgg.). 
Maar  een  gewichtige  vriuig  is:  was  deze  Melek  een  vreemde 
god  en  dit  verbranden  der  eerstgeborenen  een  uitheemsch 
gebruik  door  A'haz  ingevoerd?  Het  was,  zooals  gebleken 
is,  onder  de  mesojiotamische  volken  algemeen  in  zwang. 
De  Kaïnosh  van  Moab,  de  Malkam  der  Ammonieten,  de 
Melqart  der  Sidoniërs  en  der  Karthagers  werden  allen 
met  menschenoffers  vereerd.  Zelfs  Adar-famdan  en  Anna 
of  Anuu  der  As.syriërs  laihoorden  tot  deze  Melek’s  of 
koniugen  der  góden,  en  wij  lezen  dat  de  Sefarvaieten 
voor  hen  hun  zonen  met  vuur  verbrandden  '.  "Het  doen 
doorgaan  door  het  vuur//,  zooals  het  gruwelijk  gebruik 
door  de  hebreeuwsche  schrijvers  genoemd  wordt,  is  zon- 
der eenigen  twijfel  verbranden.  Zoowel  de  naam  of  titel, 
aan  de  godheid  in  dit  karakter  gegeven  *,  als  de  wijs 


' 2 Kon.  17,  31. 

’ Men  heeft  zirh  verwonderd,  dat  Jcremia  nn  eens  Raai,  dan  Melek 
als  den  god  vermeldt,  aan  wien  deze  kindcroffers  gebracht  worden, 
7, 3t  Tg.  1!),  5.  32,  35.  Naar  hetgeen  ik  in  Hst.  III  over  Baiil  en 
Melek  gezegd  heb,  kan  dit  niet  anders  dan  natuurlijk  scliijnen.  Do  god 
aan  wien  deze  otters  behoorden  «as  in  ’t  algemeen  een  Raiil,  en  onder 
de  Raal's  een  Melek , dat  wil  zeggen : hij  behoorde  tot  de  hoogste 
klasse  der  Raiiltm.  Zoo  heet  .\dar-ramdan  in  .\ssyri<i  steeds  Rel,  juister 
gezegd ; hij  is  een  van  die  góden  die  dezen  titel  roeren ; de  he- 
breeuwschc  schrijver  2 Kon.  17,  31  noemt  hem  Adramelek. 
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Vim  offeren  vcrsdiiUlcn  dns  in  .Fiula  niet  van  hetgeen 
men  elders  vindt.  Bedenkt  men  nu,  dat  A‘haz  de  eerste 
judcsche  koning  is,  die  met  de  Assyriërs  in  aanraking 
komt  als  bondgenoot  en  vazal;  dat  de  koningen  van 
A.ssur  zich  bij  hun  veroveringstochten  tevens  een  zekere 
godsdienstige  propaganda  ten  doel  stelden,  en  dat  A‘haz, 
blijkens  het  damaskeensche  altaar,  ook  in  ’t  godsdienstige 
gaarne  het  vreemde  overnam;  dan  ligt  het  vermoeden 
niet  verre,  dat  hij  èn  uit  een  godsdienstig  realisme  èn  om 
zijn  hooge  beschermers  en  meesters  te  behagen,  den  strengen, 
blocdigen  Melekdienst  in  Jeruzalem  en  Juda  invoerde  en 
met  het  Jahvisme,  zooals  het  daar  werd  uitgeoefend,  verbond. 

Tegenover  deze  voorstelling  der  zaak  staat  een  andere, 
liet  offeren  der  eerstgeborenen  in  Israël  zou  reeds  oor- 
sj)ronkelijk  tot  den  Jahvehdienst  behoord  hebben,  door 
f'amuel  weder  ingesteld,  in  de  wet  geboden,  later  in  on- 
bruik geraakt,  doch  door  vrome  ijveraars  weder  inge- 
voerd en  door  A'haz  slechts  officiéél  gewettigd  zijn.  De 
Mclck  is  dan  eigenlijk  Jahveh  in  zijn  karakter  als  de 
verterende  vuurgod,  en  de  uitheemsche  invloed  zou  zich 
dan  daartoe  bepalen , dat  het  zien  van  hetgeen  in  Assur 
plaats  had  tot  hernieuwing  van  een  voorvaderlijk  gebruik 
aansj)oorde , ten  onrechte  en  uit  ongodsdienstigheid  ver- 
waarloosd '.  Deze  gissing  rust  op  gansch  niet  verwerpe- 
lijke gronden.  Een  plaats  in  de  oudste  verzameling  van 
wetten,  het  zoogenaamde  Bondslwek,  gebiedt  onvoorwaar- 
delijk den  eerstgeborene  zijner  zonen  evenzeer  als  die 
van  het  reine  vee,  aan  Jahveh  te  geven,  dat  is : meer  dan 
te  wijden,  en  spreekt  van  geen  lossing  Wel  is  waar  ijveren 


' üort,  iVenscheno/fer  in  Israël.  Daartegen  Kneuen , Thfol.  Tijds. 
I,  53  vgg.  II,  562  vgg. 

’ Doch  sluit  die  ook  r.iet  uit.  Exod.  22,  29.  30.  De  plaats  Inidt  aldus: 
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latere  |)rofeten,  .Icreinio,  Zcf'aiija , Mzekiël,  evenals  de 
Deuteronoinist  die  onder  Josia  schreef,  met  kracht  tegen 
den  Melekdienst  en  de  kinderotfers , maar  noch  Zakarja, 
die  nog  onder  A'liaz  leefde,  noch  Jesaja,  die  hem  zelfs 
raad  geeft,  en  aan  het  tofet  eens  een  beeldspraak  ont- 
leent ',  profetecren  er  tegen,  ofschoon  de  laatste  dikwijls 
afgoderij , waarzeggerij  en  beeldendienst  met  strengheid 
veroordeelt.  Wij  vernemen  niet,  dat  Hizkia,  de  krachtige 
hervormer,  het  tofet  afschafte,  al  maakte  hij  er  zelf  geen 
gebruik  van.  Jeremia  zelf,  anders  op  dit  punt  onverbid- 
delijk, en  die  het  dal  van  Ben-Hinnom  «moorddal//  en  Tofet 
«begraafplaats//  noemt,  legt  toch  aan  Jahveh  de  verzekering 
in  den  mond ; dat  Hij  hun  deze  offers  niet  geboden  en 
ze  niet  bedacht  heeft  Blijkt  daaruit  niet,  dat  men  de 
verbranding  der  eerstgeborenen  als  een  bevel  van  .lahveh 
beschouwde,  waartegen  de  profeet  meende  te  moeten  op- 
komen ? Zou  iemand,  zoo  ’t  een  geheel  vreemde  eerdienst 
geweest  ware,  den  oorsprong  daarvan  aan  Jahveh  hebben 
kunnen  toeschrijven  ? 


«Uwe  -volheid  en  uwe  tranen  zult  gij  u>et  uitatellcn  ; den  eerstgeborene 
uwer  zonen  zult  gü  mij  geven.  Desgelijks  zult  gij  doen  met  uw  ossen  en 
met  uw  schapen;  zeven  dagen  zullen  zij  bij  hun  moeder  zyn,  op  den 
achtsten  dag  zult  gij  ze  mij  geven.//  Duidelijk  worden  zonen  en  vee  hier 
gebjkgesteld.  «Geven//  is  hier  niet  //toewijden//,  zooals  Samuel  aan  Jahveh 
gewijd  werd,  want  het  woord  wordt  ook  van  het  vee  gebezigd.  //De  vol- 
heid en  tranen//  verklaart  men : „oogst  van  ’t  land  en  olie  en  wyn  ,//  niet 
zonder  eenigen  dwang.  Terecht  houdt  Kuenen  staande,  dat  er  geen 
grond  is  om  de  vergunning  tot  lossing  der  cerstgeboorten  in  Exod. 
13,  12  en  34,  19,  20.  als  latere  interpolaties  te  beschouwen. 

‘ Jes.  30,  33.  Daar  heet  het,  dat  de  Assj-ri/irs  door  Jahveh  in  een 
groot  tofet  zullen  verbrand  worden.  Ligt  hierin  een  zijdelingsohe  toe- 
speling, dat  het  tofet  te  Jeruzalem  een  navolging  van  een  assyrisch 
gebruik  is  ? Het  is  mogeljjk,  maar  geenszins  zeker. 

’ Jerem.  7,  31.  32,  35. 


Digitized  by  Google 


(Ï96  DK  nonsDIF.NSTKN'  VAN  FKNICIP  EN  IsnAi'I.. 

Naai'  mijn  inzien  ligt  in  heide  voorstellingen  waarheid ; 
A‘haz  heeft  de  Assyriërs  nagevolgd,  maar  hijzelf  was 
overtuigd,  dat  hij  daardoor  niets  anders  deed  dan  het  oude, 
rechtzinnige  .lahvisine  herstellen.  Dat  het  offer  der  eerstge- 
boren zonen  vóór  hem  in  Israël  ' en  Juda  gebruikelijk  was, 
kan  ik  niet  aannemen,  ofschoon  het  wellieht,  voordat  hij  het 
ofticiëel  invoerde,  door  sommigen  was  gebracht.  Al  moest 
het  aangehaalde  gebod  van  het  Bondsboek  letterlijk  worden 
opgevat,  wat  ik  niet  waarschijnlijk  acht,  dan  is  daarom 
nog  lang  niet  zeker  of  het  ook  werd  opgevolgd,  gelijk 
het  daar  voorkomende  gebod  omtrent  het  sabbatsjaar 
evenmin  ooit  gehouden  is  Tn  vóór  nistcrische  tijden  heb- 
ben strenge  Israëlieten  waarschijnlijk  aan  hun  Melek.  hun 
vuurkoning,  dien  zij  in  de  woestijn  nog  dienden,  hun  eerst- 
geboren of  andere  zonen  ten  offer  gebracht’.  Voor  de  histori- 
sche tijden  en  den  mozaïschen  godsdienst  vind  ik  daarvoor 
geen  bewijs,  veeleer  het  tegendeel  Op  den  achtsten  dag 
werden  de  eerstgeborenen  van  de  kudde  aan  de  moeder 
ontnomen  en  geslacht;  op  den  achtsten  dag  werden  de 
zonen  besneden.  Men  mag,  dunkt  mij,  in  de  l>esnijdenis 
een  surrogaat  voor  het  kinderoffer  zien,  dat  nu  natuurlijk 
op  alle  zonen  moest  worden  toegepast,  omdat,  zoo  de 
eerste  gelost  was,  Jahveh  den  tweeden  zou  kunnen 
eischen.  Een  ander,  waarschijnlijk  later  surrogaat,  is  het 


' Poor  den  luaUten  Redaetor  van  de  Boeken  der  Koningeu  wordt 
liet  bloctlig  gebruik  ook  aan  de  tien  stammen  verweten.  Poch  dit 
schijnt  onhistorisch  te  zijn.  Althans  wn.s  het  daar  nooit  officieel  in- 
gevoerd. 

’ Exod.  23,  iO  vg.  Er  is  volstrekt  geen  bewijs , geen  waarschijn- 
lijkheid zelfs,  dat  het  Bondsboek  ooit  algemccne  kracht  van  wet  heeft 
gehad. 

’ >'iet  minder  barbaarsche  gebruiken  vindt  men  overal  bij  natuur- 
volken, ja  zelfs  bij  be-chaafde  natiën,  zooals  de  Fcnicicrs  en  Kartliagcrs. 
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paawliliuii  W'nre  het  kinderoffei'  oiulcr  de  Israi-lietoii 
nog  ten  tijde  van  Saniuel  zoo  gewoon  geweest,  vanwaar 
dan  dc  bijzondere  ophef  van  defta’s,  Hiël’s,  AIcsji’s  oft'c- 
randen  gemaakt?  Wij  doen  best  ons  aan  zekere  histo- 
riaehe  gegevens  te  houden,  tewefen  dat  A'liaz , Manasse 
en  met  hen  velen  in  Israël  hun  eerstgeboren  zonen  ofler- 
den,  maar  uit  wctslwpalingen,  wier  kortheid  een  verzach- 
ting niet  uitsloot,  en  die  bovendien  niet  met  genoeg- 
zame zekerheid  tot  een  bepaalden  tijd  gebracht  kunnen 
worden,  niet  af  te  leiden,  dat  dit  reeds  vóór  hen  vrij 
algemeen  geschiedde. 

Niettemin,  hoewel  A'baz  door  het  voorbeeld  der  Assy- 
riërs  werd  aangespoord,  de  nieuwe  eerdienst  dien  hij  in- 
voerde werd  zeker  als  een  hervorming  van  het  Jahvisme 
Irc.schouwd  en  daarmee  geenszins  in  strijd  geacht.  Dc 
Melek  van  het  tofet  was  voor  hen,  die  daar  offerden, 
zonder  twijfel  een  gestalte,  een  openbaring  van  .lahvch 
Men  moest  iets  meer  doen  om  hem  te  bevredigen,  te 
winnen.  Had  hij  minder  recht  op  het  dierbaarste  wat 
zijn  aanbidders  bezaten,  dan  de  góden  der  natiën  van 
rondom?  \Varen  niet  daarom  wellicht  de  Assyriërs  zoo 
machtig,  zoo  voorspoedig,  omdat  zij  aan  hun  góden  niets 

I Ook  in  Egjpte  schijnt,  naar  den  stempel  der  offerdieren  te  oor- 
deelen,  in  de  vóór-historisehe  tijden  het  mensehenoffer  in  gebruik 
te  zijn  geweest.  In  den  historisehen  tijd  was  het  zonder  twijfel  in 
het  eigenlijke  Egypte  afgesehaft.  Wilkinson,  Matm.  and  Cust.  V , 34Ü 
vg.  en  352. 

’ Vroeger  sehijnt  het  ook  niet  ongewoon  te  zijn  geweest  aan  .laliveh 
den  naam  Melek  te  geven;  vgl.  A'himolek,  die  ook  .k'hia  heet.  Dat 
de  kinderoffers  in  het  tofet  aan  Jahveh  gebracht  werden,  mag  men 
opmaken  uit  het  verhaal  van  Abram’s  offerande,  w'aarin  wordt  erkend, 
dat  de  eerstgeboren  zonen  aan  Jahveh  behooren,  maar  tevens  wordt 
geleerd,  dat  hij  de  voltrekking  van  het  offer  niet  eischt  en  met  een 
surrogaat  tevreden  is. 
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onthielden  ? I Iet  was  een  rikril,  een  herleving  van  gods- 
dienstzin, doch  die  zich  zooals  gewoonlijk  in  dsveepzieke 
overdrijving  openhaarde;  tegelijk  een  reactie,  een  terng- 
keeren  tot  een  oud,  sinds  lang  afgeschaft  barbaarsch 
gebruik,  dat  echter  oorspronkelijk  misschien  in  het  Jahvisme 
niet  vreemd  was.  De  treurige  omstandigheden  des  tijds 
droegen  zeker  niet  weinig  daartoe  bij.  Terwijl  Israël  snel  te 
gronde  ging  en  Juda  met  groote  opofferingen  zijn  bestaan 
moest  koopen , zocht  men  door  het  prijsgeven  van  het 
liefste  den  zegen  van  .lahveh  als  af  te  dwingen.  Vroom- 
heid, godsdienstijver,  maar  onredelijk  en  fanatisch,  was 
dus  de  grond  van  .\‘haz’  hervorming,  en  vandaar  zeker 
ook,  dat  de  tegenstand  aanvankelijk  zoo  behoedzaam  was 
en  in  verhalen  zor)als  dat  van  Abram’s  offerande  werd 
ingekleed,  dat  zelfs  een  man  als  .Jesaja  er  niet  tegen 
ijvert  en  een  man  als  llizkia  er  geen  einde  aan  maakt. 

liet  verhaal  van  Abram’s  offerande  waarop  ik  wees 
als  een  voortbrengsel  van  dezen  tijd,  behoort  tot  een 
werk,  dat  waarschijnlijk  reeds  onder  A'fiaz,  zeker  althans 
in  de  eerste  jaren  van  Ilizkia's  regeering  voltooid  werd. 
Het  is  het  groote  geschiedwerk  van  den  zoogenaamden 
dahvist  ',  dat,  met  het  zoogenaamde  Boek  der  Oorspron- 
gen, ’t  welk  tusschen  de  babylonische  Ballingschap  en 
Ezra  schijnt  samengesteld  te  zijn,  en  andere  kleinestuk- 
ken vereenigd,  den  tegenwoordigen  Pentateuch  en  Jozua 
uitmankt.  Het  bevatte  de  jahvistische  verhalen  der  vier  eer- 
ste boeken  van  den  Pentateuch,  een  paar  kleine  gedeelten 
van  Deuteronomium  en  stukken  van  het  Boek  Jozua.  Men 


' Het  is  bekend,  dut  liij  dus  genoemd  wordt,  omdat  liij  de  godlicid 
reeds  van  de  schepping  af  Jahveh  noemt,  terwijl  daarentegen  de 
Elohist  dien  naam  niet  bezigt  in  de  verhalen  die  aan  Mozes'  leeflijd 
voorafgaan. 


. Digitized  by  Google 


IIKT  fiROOTE  l’ROFETISfllE  OF.sriMVnWERK. 


l!0!) 


kuil  wel  inct  nckcrlieid  iuiiinemen,  dat  liet  voor  een  deel 
uit  andere  liroiincn  geput  is,  en  dat  liet  in  het  aller- 
laatste gedeelte  veel  gcseliiedkundigs  behelst.  De 
overige  stof  die  het  bevat,  bestaat  uit,  waarschijnlijk 
reeds  voor  een  goed  deel  opgeteckende , sagen  en  over- 
leveringen, waaruit  het  niet  altijd  gemakkelijk  is  den 
historischen  achtergrond  op  te  maken.  Maar  wat  dit  werk 
zoo  belangrijk  maakt,  is  de  zedelijk-godsdienstige  waarde 
die  het  bezit  en  de  blik  dien  ’t  ons  vergunt  te  slaan  in 
de  denkwijs  van  den  tijd  waarin  ’t  ontstond.  Afkoin.stig 
van  een  profeet,  en  zeker  van  een  der  grootste,  niisschien 
wel  van  een  ons  welbekenden,  niet  ónmogelijk  van  desaja 
zelven,  draagt  het  geheel  een  profetisch  karakter,  en  de 
lieschouwingen  der  profeten  van  de  8”  eeuw  liggen  er 
aan  ten  grondslag.  De  gestalten  die  het  ons  schetst  zijn 
te  bekend,  om  ze  hier  uitvoerig  te  teekenen.  Zij  zijn, 
onder  de  hand  van  den  schrijver,  ’t  zij  dat  ze  werkelijke, 
’t  zij  dat  ze  mythische  personen  wedergeven,  toonbeelden 
geworden  van  godsvrucht  en  deugd,  of  afschrikwekkende 
voorbeelden  van  dwaasheid  en  hartstocht. 

De  paradijs-  en  zontvloed-mythen , in  zoo  menig  opzicht 
overeenstemmende  met  die  van  andere  volken,  hebben  een 
zedelijkc  beteckenis  gekregen.  Abram  met  zijn  neef  Lot, 
Izak  met  zijn  beide  zonen  Ezau  en  Jakob,  Jozef,  volko- 
men mythische  personen,  zijn  menschen  geworden  in  den 
vollen  zin  des  woords,  werkelijke  menschen  van  vleesch 
en  bloed,  van  wie  men  naar  waarheid  zeggen  kan,  dat 
ze  meer  voor  ons  leven,  al  is  hun  historie  slechts  een 
schepping  der  fantazie,  dan  verscheidene  volkomen  his- 
torische personen  uit  lateren  tijd.  Werkelijke  menschen 
— en  nochtans  idealen : Abram  de  geloofsheld,  de  groot- 
moedige aartsvader,  heldhaftig  en  vredelievend,  gehoorzaam 
en  vertrouwend,  een  aartsvader  in  den  uitneniendsten 
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zin;  .Inkoh  lsraöl , <le  listigu,  dio  door  lange  smartelijke 
ervaring,  worstelend  met  Ciod,  de  vrome  eerwaardige 
vader  des  Imisgezins  wordt , met  teedere  liefde  aan  de 
zijnen  gelieeht;  .lozef,  de  veelb^rroefde , vernederd  en 
verheven,  maar  onder  alle  omstandigheden  aan  zijn  fJod 
getrouw , edelmoedig,  vergevend  en  liartelijk  voor  zijn 
sehnldige  hroeders.  Voeg  daarbij  de  figuren  van  Mozes 
en  Jozua;  Mozes,  den  vriend  Gods,  den  wakkeren  ver- 
losser uit  Kgypte’s  slavernij , den  zachtmoedigen  en  ge- 
dnldigen  leider  van  een  ondankbaar  en  weerspannig  volk, 
den  vertegenwoordiger  van  ’t  reine  Jabvisme,  den  edelen 
besebermer  der  verdrukten ; .lozua,  den  vromen  held,  die 
’t  door  Jahveb  aan  zijn  verkoren  volk  beloofde  land  ge- 
heel verovert  (wat  zeker  met  de  werkelijkheid  niet  over- 
eenstemt) , en  daar  ook , te  midden  van  al  de  gruwelen 
der  Kanaüneëi-s,  het  besluit  vat  om  .lahveh  en  geen  ander 
te  dienen.  Deze  verhalen  zijn  klassiek  en  zidlen  het 
blijven.  De  groote  helden  van  den  voortijd  moeten  dienen 
om  vertegenwoordigers  te  zijn  van  de  overtuiging  der 
profeten.  .\bram's  offerande  is  een  zachte  bestrijding  van 
de  door  A'haz  begunstigde  offers  aan  den  Melek  des 
vuiirs;  door  middel  van  Mozes  moet  de  zuivere  Jahveh- 
dienst  bevorderd  en  de  onzuivere,  bijvoorlweld  de  l>eelden- 
en  .stierdienst,  worden  afgekeurd;  Jozua  is  de  levende 
getuige  tegen  de  inlandsehe  godsvereering ; Jozef  is  bet 
toonbeeld  van  kuisehheid  en  van  trouw  aan  Jahveh  in 
ballingschap  en  slavernij,  waarin  reeds  zoovelen  van  het 
huis  Jozefs  destijds  verkeerden,  om  weldra  door  al  hun 
broeders  gevolgd  te  worden.  Maar  wie  zij  zijn,  met  een 
onvergelijkbare  waarheid  en  kracht  worden  zij  geschilderd. 

Reeds  meer  dan  eens  noemde  ik  den  naam  van  Je.suja. 
Ook  hij  treedt  onder  .\‘haz,  en  reeds  vóór  hem,  als 
profeet  op.  In  het  sterfjaar  van  ‘Uzzia  had  hij  zich  tot 
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gezant  van  .laliveli  geroeju’ii  gevoeld;  toen  had  hij  hem 
aanschouwd  in  zijn  lieuielsehe  woning,  tronchd  in  heer- 
lijkheid, en  had  een  der  Serafini  die  Jahveh’s  troon  om- 
ringden zijn  onwaardige  lippen  aangeroerd,  ojulat  hij 

voortaau  het  reine  Clodswoord  zou  spreken'.  Reeds  vroeg 
had  hij  aan  die  roeping  voldaan.  Hij  was  opgetreden 
met  dezelfde  strenge  prediking  als  zijn  omniddellijke  voor- 
gangers, en  toonde  zieh  niet  minder  puriteinsch  dan  zij. 
üe  hecrschende  afgoderij  is  hem  een  gruwel ; zij  zal 
vreeselijke  strafgerichten  ten  gevolge  hebben,  en  dan  zal 
men  het  werk  zijner  handen,  waanoor  men  zich  gebogen 
heeft,  onder  de  mollen  en  vleermuizen  wegwerpen.  Hij 
klaagt  dat  de  maatschappelijke  toestanden  omgekeerd  en 
verward  zijn,  dut  zuigelingen  en  vrouwen  het  land  regee- 

ren.  Vooral  tegen  de  weelde  verheft  hij  zijn  stern;  wa- 

gens en  paarden,  goud  en  zilver,  schepen  en  kunstwerken, 
alles  doet  hij  in  den  ban.  He  dochters  van  Sion  ergeren 
hem  door  haar  lichtvaardigheid;  zie  ze  gaan,  trippe- 
lend en  lonkend,  met  kleine  stapjes  opdat  men  de  voet- 
sieraden  zou  hooren  rinkelen.  Wat  zal  er  van  wor- 
den, van  al  die  voetringen,  neusringen,  zegelringen,  zon- 
netjes en  maantjes,  oorhangers,  ketens,  sluiers,  hoofd-  en 
borstsieraden,  i’eukfleschjes  en  amuletten,  pracht  van  klee- 
ren  en  spiegels,  als  de  dag  der  wrake  komt  en  zij,  om 
niet  de  schande  te  hebben  van  den  ongehuwden  staat, 
zeven  te  gelijk  zich  zullen  aanbieden  aan  één,  met  belofte 

I Jc«.  n,  1 vgg.  De  schildering  is  dichterlijk  verheven.  Xog  dui- 
delijk merkbaur  is  het  natuurverschijnsel  rraaraan  de  profeet  zijn 
symboliek  ontleend  heeft.  Het  is  een  schrikwekkend  tooneel.  Het 
gezang  der  Seraflm  (oorspronkelijk  bliksemslangen)  doet  het  geheele 
huis,  den  hemel,  dreunen,’  het  huis  wordt  daarbij  vervuld  met  rook, 
de  wolken ; een  der  Serafim  vliegt  naar  hem  toe  met  een  gloeiende 
kool  van  d<‘ii  ulliuir  ; alles  beelden  aan  het  onweder  ontleend. 
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om  voor  liaar  kleederen  en  onderhoud  te  zullen  zorgen, 
indien  ze  slechts  zijn  naam  mogen  dragen?  ' Nu  reeds 
klaagt  hij,  wat  hij  later  nog  menigmaal  doen  zal,  over 
de  onzedelijkheid  van  zijn  volk,  waarin  hij  de  oorzaak 
ziet  van  al  de  rampen  die  het  overkomen  Als 
llezin  en  Peka'h  — de  zoon  van  Rcmalia,  zooals  hij  hem 
minachtend  noemt  — zich  tegen  Ju  da  verbonden  en  het 
misschien  reeds  geslagen  heblien,  gaat  hij  A‘haz  buiten 
de  stad  te  gemoet.  Hij  weet  zich  de  plaats  nog  zeer 
juist  te  herinneren.  Zijn  zoon  Shear  Jashub  (ween  over- 
blijfsel bekeert  zich*)  is  bij  hem,  als  een  levend  getuige 
van  zijn  geloof  in  de  toekomst.  Daar  vermaant  liij  den 
koning,  voor  de  koningen  van  Israël  en  Syrië  niet  te 
vreczen;  wat  zijn  zij  dan  bijna  opgebrande  lonten?  Voor- 
dat een  nu  zwanger  wordende  vrouw  haar  kind  totjaren 
van  onderscheid  ziet  komen,  zal  het  land,  voor  welks  ko- 
ningen men  vreesde,  woest  zijn,  waarom  zij  hem  dan  ook 
Immanuel,  God  met  ons,  zou  kunnen  noemen.  Vrij  wat 
crgcrs  had  A'haz  te  vreezen.  Zijn  land  zou  het  tooneel 
worden  van  een  botsing  tusschen  Assyrië  en  Egypte,  als 
een  zwerm  bijen  van  de  eene,  een  zwerm  vliegen  van  de 
andere  zijde  tegen  elkander  invliegend  De  verwachting 
van  den  profeet  is  niet  vervuld,  altlians  toen  niet.  Ook 
heeft  A'haz  zijn  profetie  niet  vertrouwd,  maar  Assur’s 
hulp  tegen  Peka'li  en  Rezin  ingeroepen.  Zeker  heeft 
Jesaja  dit  afgekeurd.  Assur  is  machtig,  en  hij  verwacht 
dat  het  Juda’s  vijanden  Israël  en  Damaskus  vernietigen 
zal,  maar  hij  wil  alleen  op  Jahvcii  vertrouwen,  en  zijn 
nationaal  gevoel  gaat  zoover,  dat  hij  aan  de  Assyriërs 
zelven  den  ondergang  door  een  grootcn  Davidszoon  voor- 
spelt. Eens  zal  deze  den  troon  van  Juda  beklimmen ; 


* Jes.  2' — A,  ’ Jes.  5.  • Je??.  7. 
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«Wonderbaar  Raadsman,  Sterke  God,  Vader  van  den  Buit, 
Vredevorst»  zal  zijn  naam  zijn;  want  hij  zal  zijn  volk  tot 
overwinning  voeren  en  daarna  door  middel  zijner  maelit 
vrede  in  de  wereld  doen  hcerschen 

Dit  waren  toen  reeds  de  denkbeelden  en  verwachtingen 
van  den  grootcn  profeet,  die  zich  steeds  meer  ontwikke- 
len zou.  Hij  leefde  geheel  voor  zijn  ambt  en  roeping. 
Zijn  vrouw  noemt  hij  de  profetes.  Aan  zijn  zonen  geeft 
hij  betcekenisvolle  namen:  Shear-jashub,  Mahcrshalal- 
‘haz-baz  («Spoedig-roof-haast-buit»),  den  luatstcn  zelfs 
met  zekere  plechtigheid  onder  getuigen,  den  priester  Uria 
en  den  profeet  Zakarja  ben-Jeberekja.  Hijzelf  betuigt 
dat  zijn  naam  en  die  zijner  kinderen  tot  voorbeduidin- 
gen  in  Israël  bestemd  zijn.  Jesaja  is  het  beeld  van  den 
echten,  altijd  wakkeren  idealist,  bij  wien  echter,  zoover 
wij  kunnen  oordeelen,  het  idealisme  slechts  zelden  tot 
dweperij  overslaat  en  de  rede  steeds  meesteres  blijft. 
Het  spreekt  vanzelf  dat  hij  in  de  hooggespannen  theo- 
kratische  verwachtingen  en  in  het  eenzijdig  ijveren  tegen 
alle  weelde  en  kunst  op  ongeveer  hetzelfde  standpunt 
staat  als  de  andere  jahvistische  profeten  van  zijn  tijd. 

Onder  A'haz'  opvolger  Hizkia  (Je'hizqijjahu)  werd  de 
taak  van  Jesaja  dankbaarder  en  zijn  invloed  grooter.  De 
nieuwe  koning  volgde  een  geheel  andere  staatkunde  dan 
zijn  vader.  Al  spoedig  zette  hij  in  zijn  gansehe  rijk  een 
volslagen  godsdienstige  hervorming  door.  Ma?Qeba's  of 
steenen  afgoden  van  de  mannelijke  godheid,  ashera's  of 
houten  zinnelreeldeu  van  de  moedergodin  ■ deed  hij,  waar 
hij  kon,  wegnemen  en  vernielen.  De  koperen  slang,  beeld 


' Jes.  8,  1 — 9,  6 vgl.  met  17,  1 — 11. 

s 2 Kon.  18,  4 staat  aslicra  in  ’t  onkclv.  Thenius  leest  liet  meerv. 
aslicrïm.  Ook  on/.e  Statenoverzetting  heeft : »l>o.sselien.» 
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(Ier  "enezcnde  godheid , waaraan  offeranden  gebraelit 
werden  door  en  voor  de  kranken  — naar  men  zeide  door 
Müzes  zelven  gemaakt  — Ne'hustan  zooals  zij  genoemd 
werd,  liet  hij  onmeedoogend  verbrijzelen. 

Zijn  ijver  bepaalde  zich  echter  niet  tot  deze  beelden- 
stormerij.  Zelfs  de  bamfit,  de  altaren  voor  Jahveh  op  de 
hoogten  geliouwd,  waar  de  oudste  israclietische  eerdienst  van 
(ten  nutionalen  god  in  Kauaiin  plaats  had,  werden  op  zijn 
bevel  geslecht.  Het  doel  was  duidelijk.  De  zuiverder,  geeste- 
lijker godsvereering  zooals  zij  door  de  nieuwe  profeten 
geleerd  werd,  zonder  beelden  of  grofzinnelijke  sym- 
bolen , moest  op  koninklijk  gezag  algemeen  worden 
ingevoerd,  en  het  eenige  middel  daartoe  was:  den  open- 
lijken godsdienst  geheel  binnen  Jeruzalem  te  centrali- 
zeeren  en  de  leiding  daarvan  uitsluitend  aan  de  priester- 
schap (Ier  hoofdstad  op  te  dragen.  Indien  Ilizkia  niet, 
zooals  later  bleek,  een  man  van  groote  veerkracht  en  over- 
tuiging geweest  ware,  hij  zou  deze  doortastende  maatre- 
gelen niet  hebben  durven  nemen.  Men  kan  zeker  zijn, 
dat  ze  groote  ontevredenheid  wekten  en  dat  men  zich  noode 
onderwieq).  Na  zijn  dood  bleek  uit  de  hevige  reactie,  die 
Manasse  niet  bij  machte  zou  geweest  zijn  kunstmatig  op  te 
wekken,  hoevelen  nog  aan  de  oude,  minder  ontwikkelde 
godsvereering  gehecht  waren.  En  hoe  weinig  men  de 
drijfveeren  die  hem  bewogen  wist  te  waardeeren,  kan 
blijken  uit  de  woorden  van  den  assyrischen  Rabsake,  den 
commandeerenden  officier,  die  door  Sinachirib  met  den  Tur- 
tan,  het  legerhoofd,  en  den  Rab-saris,  het  hoofd  der  gesnede- 
nen,  naar  Jeruzalem  gezonden  was  om  Hizkia  tot  onderwer- 
ping te  dwingen.  »Hoc  kon,//  vraagt  hij, //hoe  kon  Hizkia 
op  Jahveh  vertrouwen,  wiens  altaren  en  hoogten  hij  had 
weggenomen?//  Het  mag  onzeker  zijn  of  de  taal  van 
den  assyrischen  commandant,  zeker  is  het  dat  de  mee- 
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ning  van  zeer  velen  in  die  vraag  met  juistheid  is  weerge- 
geven. Xiet  slechts  vreemdelingen,  gelijk  de  Assyriërs, 
ook  de  groote  meerderheid  in  Israël  zelf,  zal  de  verande- 
ringen door  Uizkia  ingevoerd  niet  aan  vroomheid,  maar 
aan  ongodsdienstigheid  hebben  toegeschreven.  Men  had 
immers  totnogtoe  in  de  geheele  wereld  het  bewijs  van 
de  godsvrucht  der  koningen  niet  in  het  afschaffeu  maar 
in  het  stichten  van  heiligdommen  gezocht. 

De  hehreeuwsche  geschiedschrijvers  vermelden  naar  hun 
gewoonte  slechts  het  feit,  zonder  het  uit  de  omstandig- 
heden te  verklaren.  Wat  Hizkia,  Ixihalve  eigen  overtui- 
ging, tot  zoo  gewichtige  hervormingen  aanleiding  heeft 
gegeven,  en  hoe  die  overtuiging,  zoo  geheel  in  strijd  met 
die  zijns  vaders,  bij  hem  gewekt  is,  weten  wij  niet  te 
verklaren.  Kan  de  stoute  taal  van  Mika  den  Morashtiet 
daartoe  hebben  bijgedragen?  Deze  Mika  was  jonger 
tijdgenoot  en  ten  deele  geestverwant  van  Jesaja,  geest- 
verwant in  de  overtuiging  dat  Jahveh  niet  door  eerstge- 
boorten  en  offers,  maar  door  recht,  weldadigheid  en  oot- 
moed verzoend  wordt  , dat  hij  een  geweldig  maar  ook 
goedertieren  en  vergevend  God  is  * ; niet  minder  in  zijn 
ijveren  tegen  de  heerschende  zedeloosheid,  die  hij  echter 
met  nog  zwarter  kleuren  afmaalt  en  met  nog  vreeselijker 
l)estraffingen  wil  achtervolgd  zien  ’,  en  in  de  heerlijke 


‘ Mika  6,  6-  8.  ’ Mika  7,  slot. 

’ Levendige  acliildering  der  zedeloosheid,  Mika  2,  1--4;  8,  1 — 4; 
9 — It;  (i,  tO — 16;  7,  1 — 6.  Tegen  de  valsclie  priesters  en  profcteii, 
3,  5—8.  .Aankondiging  van  het  oordeel,  1;'3,  10-12.  Uitroeiing  der 
afgoderij,  5,  9 — 15.  Ook  Jesaja  spreekt  in  dit  tijdperk  vóór  Hizkia’s 
afval  van  Assur  in  geleken  geest;  hij  gewaagt  onder  anderen  van 
priesters  en  profeten  die  waggelend  van  dronkenschap  de  rechtzaal 
binnentreden  en  met  dronken  lippen  hun  gerichten  verkondigen,  en 

45 
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verwachtingen  die  Itij  zich  van  de  toekomst  vormt  ' ; niet 
in  gehechtheid  aan  het  Imis  van  David  en  vertrouwen 
op  Hizkia.  Jesaja  kan  in  geen  verwoesting  van  Jeruza- 
lem en  Sion  gelooven,  maar  houdt  steeds  vast  aan  ’t  ge- 
loof, dat  het  stmfgericht  voorbijgaand  zal  zijn;  Mika 
meent  dat  er  geen  redding  mogelijk  is,  tenzij  dat  Juda 
eerst  naar  Babel  wordt  weggevoerd  Met  zekere 
ironie  spreekt  de  laatste  niet  slechts  over  de  groeten, 
maar  over  den  koning  zelvcn.  Misschien  moet  het  on- 
derscheid in  richting  tusschen  deze  twee  ijveraars  voor 
het  geestelijk  Jahvisme  daarin  gezocht  worden,  dat  de 
een  een  stedeling  en  hoveling,  de  ander  bewoner  van 
het  land  was’;  als  Jahvist  was  Mika  zeker  de  rechtzin- 
nigste; de  liefde  tot  zijn  stad  en  zijn  koning  verleidde 
Jesaja  onwillekeurig  tot  een  zekere  inconsequentie  in  zijn 
idealisme,  die  echter,  juist  omdat  zij  het  vertrouwen  des 
konings  en  der  bevolking  aanvuurde,  door  de  uitkomst 
bevestigd  werd. 

Hizkia  heeft  den  somberen  profeet  zachtmoedig  en 
grootmoedig  verdragen.  Hoewel  Mika  hem  niet  spaarde  en 
te  Jeruzalem  openlijk  tegen  hem  kwam  profeteeren,  doodde 
noch  vervolgde  hij  hem,  maar  gaf  integendeel  blijken 

verwacht  dat  weldra  een  inval  der  Assmêrs  de  slrafgerichten  zal 
voUreklcen,  doch  vast  vertrouwt  hij  op  Jeruzalem  den  beproefden 
grondsteen  op  Sion  gelegd;  Jes.  ‘28,  16  en  verg.  het  geheele  hoofdstuk. 

' Zie  't  slot  van  Mika  4 lust.  S en  7,  16.  17. 

’ Het  kan  vreemd  sclüjnen,  dat  Mika  van  liubel  en  niet  van 
Nineve  spreekt.  Nineve  was  echter  destijds  geen  residentie,  Babel 
werd  het  weldra  tijdelijk  onder  Asurachiddin  en  begon  onder  Maruduk 
Baliddin  voor  zijn  onaffaankelijkheM  te  strijden,  lleeds  onder  Hizkia 
zendt  deze  gezanten  naar  Jeruzalem.  Kuenen  en  He  Goeje  vermoeden, 
dat  Mika's  woorden,  die  op  een  wegvoering  naar  Babel  betrekking 
hebben,  onecht  zijn. 

’ Dit  is  hot  gevoelen  van  Kuenen,  HKO,  II,  351. 
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van  berouw,  en  begon  toen  misschien  wel  met  het  werk 
der  liervorming 

Ook  .lesaju  scliijnt  in  dit  eerste  tijdperk  van  Ilizkia’s 
regeering  niet  tevreden  te  zijn  geweest.  Hij  klaagt  over 
miskenning.  Zijn  vermaningen  worden  als  goed  voor 
kinderen  verworpen.  In  plaats  van  met  Juda  houdt  hij 
zich  dan  ook  bij  voorkeur  met  andere  landen  bezig,  vooral 
met  Fenicië  en  Egypte.  Zijn  profetieën  over  deze  beide 
staten  zijn  te  kenmerkend  voor  den  geest  van  het  nieuwe 
Profetisrae,  om  ze  met  stilzwijgen  voorbij  te  gaan.  Tyros, 
zoo  heet  het,  zal  verwoest  en  het  volk  weggevoerd  wor- 
den. Vooral  de  kooplieden,  die  vorsten  zijn,  zullen  diep 
vernederd  worden.  En  dcgcen  die  dit  doen  zal  is  geen 
ander  dan  Jahveh  ^'ebaot  zelf  ’,  die  de  hoovaardij  en 
weelderigheid  der  groote  koopstad  niet  kan  dtdden  en 
haar  daarom  verachtelijk  wil  maken.  De  werktuigen  van 
.Jahveh  zullen  natuurlijk  de  Assyriërs  zijn  .Maar  na 

' Jaren  later,  toen  Jojaldm  tegen  Jeremia  gewelddadigheden  pleegde, 
werd  deze  edelmoedigheid  of  liever  vroomheid  van  llizkia  nog  met 
welgevallen  herdacht;  Jerem.  ‘26,  18  vgg. 

• Jes.  ‘23,  9.  Vgl.  het  geheele  Hst. 

* Jes.  2 3,  13  schijnt  daarmede  te  strijden.  Het  is  een  crux  inler- 
prcluin,  zie  Kncnen,  HA’0,  11,70.  Knobel  o.  d.  p.  Ewald  enz.  Als  men 
de  profetie  in  den  tijd  van  Sarvukin,  den  vader  van  Sinachirib,  plaatst, 
dan  is  de  verklaring  niet  zoo  moeilijk.  Hij  was  het  toch,  die  Babel 
veroverde  en  tuchtigde.  Men  vertale  dan : »Zic  het  land  der  Chaldecn 
(d.  i.  Babel),  dit  is  geen  volk  (mccr)«  — land  mag  het  nog  hceten, 
maar  geen  volk,  want  — «Assur  heeft  het  bestemd  (ingerieht)  voor 
woe.sttjnbewoners»,  — m.  a.  w,  in  een  woestijn  veranderd,  waar  slechts 
zwervende  stammen  zich  kunnen  ophouden;  — '/zij  (do  Chaldecn) 
richtten  hun  versterkingen  op,  bouwden  hun  paleizen,  (maar)  h(j 
(Assur)  heeft  het  tot  ruïnen  gemaakt.//  De^Tyriërs  worden  dan  zeer 
gepast  op  het  voorbeeld  van  hun  handelsvriendcn , de  Babyloniers, 
gewezen , die , hoewel  evenzeer  als  zy  zich  in  groote  welvaart  ver- 
heugend, toch  voor  Assur's  macht  hadden  moeten  bukken. 

45» 
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zeventig  jaren  van  slavernij  en  ellende  zal  de  stad  weer 
een  begin  maken  met  haar  lioererijen  — het  is  onder 
dezen  weinig  vleienden  naniu  dut  .Tesaja  de  handelsbc- 
trekkingen  aandiddt — ; doch  het  zal  haar  alleen  vergund 
zijn,  omdat  ze  dan  bereid  zal  wezen  de  vrucht  van  haar 
koophandel,  haar  hoerenloon,  aan  .lahveh  te  wijden.  Het 
zal  niet  opgelegd  en  vergaderd,  maar  aan  zijn  priesters 
gegeven  worden,  om  die  te  verzadigen  en  te  dekken 
Duidelijk  spreekt  hier  de  geest  der  theokratie  en  vertoont 
zich  het  stoute  idealisme  van  haar  woordvoerders.  Jahveh 
door  de  Tyriërs  gehuldigd  en  zijn  priesters  door  hun 
koophandel  gevoed!  Eigenaardig  is,  dat  die  handel  met 
de  diepste  verachting  als  ontucht  wordt  gebrandmerkt, 
doch  wanneer  hij  de  priesterschap  wil  dienen  geoorloofd 
en  geheiligd  wordt. 

Nog  fantastischer  dan  de  verwachting  van  Jesaja  met 
betrekking  tot  Tyros,  is  die,  welke  hij  zich  omtrent 
Egypte  vormt  Na  een  uitvoerige  schildering  van  de 
rampen  die  dit  land  zullen  treffen,  waaronder  de  regee- 
ring  van  een  harden  meester  behoort  (Sabako  ?),  voorspelt 
de  profeet,  dat  Jiida  zich  mengen  zal  in  den  strijd;  het 
zal  de  schrik  van  Egypte  zijn,  dat  zich  tot  den  dienst 


' De  profeet  had  juist  gezien,  dat  de  Assyrii-rs  Fenicië  bedreigden. 
Het  werd  kort  daarop  door  Sinaehirib,  lilijkcns  een  van  zijn  opschrif- 
ten, onderworpen.  De  assyrisclie  koning  maakt  daar  echter  wel  gewag 
van  Sidon  en  kleinere  plaatsen,  ook  van  Arvad,  doch  niet  van  Tyros. 
TMt  schijnt  hij  niet  te  hebben  knnnen  ovenncestcrcn. 

’ .les.  19  en  20.  Ten  tijde  dat  deze  profetieën  gegeven  werden,  schijnt 
Egypte  in  grootc  verwarring  te  zyn  geweest,  zooals  metterdaad  op 
het  einde  der  8c  cn  het  begin  der  7r  eeuw  het  geval  was.  Op  welke 
twisten  cn  burgeroorlogen  zij  betrekking  hebben,  is  moeilijk  te  bepalen. 
Waarschijnlijk  is  Hst.  20  uit  den  tijd  ran  Saryukin , die  Egypte 
bedreigde. 
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vnn  .lahveli  wil  bekceren.  \"ijf  voorname  egyptische  ste- 
den zullen  bijzonder  aan  hem  gewijd  zijn,  en  de  taal  van 
Kanaan  zal  er  gesproken  worden.  Een  dier  steden  zal 
Ir  halièrès  heeten,  dat  is  zonnestad  of  stad  der  lieschut- 
ting,  een  woordspeling,  waarin  op  den  nationalen  gods- 
dienst van  Egypte  en  den  .lahvehdienst  dien  het  dan 
aannemen  zou  wordt  gedoeld.  Midden  in  het  land  zou 
een  altaar  van  Jahveh  staan  en  aan  de  grenzen  een 
obelisk  ter  gedachtenis  worden  opgerieht.  Hem  zouden 
zij  aanroepen  als  hun  redder,  hem  met  ofieranden  en 
wijgeschenken  betalen.  Dan  zal  er  een  drievoudig  ver- 
bond tusschen  Assur,  Egypte  en  Israël  gesloten  worden, 
die  alle  Jahveh  vereeren.  Vrede  zal  hccrschcn  alom, 
een  gebaande  weg  zal  het  onderling  verkeer  gemakkelijk 
maken,  en  Jahveh  spreekt:  «Gezegend  mijn  volk,  de 
Assyriers  en  de  Egyptenaars,  het  werk  mijner  handen, 
en  Israël  mijn  erfdeel.* 

Ook  in  de  rede,  die  de  profeet  tot  de  gezanten  van 
Tirhaka  (Tahalka),  den  ethiopischen  koning  van  EgyptCj 
houdt,  wordt  een  dergelijk  denkbeeld  uitgesproken.  Hij 
spreekt  tot  hen  met  waardeering,  doch  wijst  hun  hulp 
en  bondgenootschap  af,  in  de  fiere  overtuiging,  dat  Jahveh 
zelf  genoegzaam  voor  zijn  volk  kan  zorgen.  Ook  worden 
hier  de  Assyriërs  met  den  ondergang  bedreigd ; doch  van 
de  Ethiopiërs  verwacht  hij,  dat  zij  geschenken  aan  Jahveh 
zullen  brengen 

Zeer  opmerkelijk  is  het  eigenaardig  univerzalisme,  hier 
voor  het  eerst  zoo  duidelijk  uitge.sproken.  Jahveh,  de  volks- 
god, de  god  van  Israël,  zijn  erfdeel,  hem  bij  de  vcrdeeling 
der  natiën  toegewezen,  of,  wanneer  hijzelf  als  de  hoogste 
geldt,  door  hem  voor  zich  behouden,  breidt  hier  zijn  heer- 

‘ Jes.  17,  12 — 18,  7, 
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sclmppij  uil,  zelfs  over  luaclit'ge  wcreUlriJkcn  als  H^ypte 
en  Assyrië.  Diej)e  overtuiging,  niet  slechts  van  Jahveh’s 
meerderheid,  maar  ook  van  de  lioogere  voortreffelijkheid 
waardoor  het  Jahvisme  zich  onderscheidde,  deed  den  profeet 
verwachtingen  koesteren,  die  door  de  omstandigheden  niet 
waarschijnlijk  gemaakt  werden  en  ook  door  de  uitkomst 
zijn  gelogenstraft.  Daarin  echter,  dat  het  .lahvisme,  tot 
zuiver  monotheïsme  ontwikkeld,  eenmaal  een  wereldgods- 
dienst worden  en  de  andere  religiën  verdringen  zou,  heeft 
hij  zich  niet  bedrogen,  al  zouden  er  nog  eeuwen  noodig 
zijn  om  datgene  tot  rijpheid  te  brengen,  waarvan  hij  de 
verwezenlijking  reeds  in  de  naaste  toekomst  verwachtte. 

Dij  ’t  opkomen  van  den  gevreesden  storm,  het  naderen 
der  .'\ssyricrs,  vermenigvuldigen  zich  de  profetiën  van 
•Icsaja.  Hij  is  op  zijn  post.  Vreeselijke  oordeelen  ver- 
wacht hij ; met  onweder,  aardbeving  en  wervelwind  zal 
.Tahveh  zijn  volk  bezoeken;  Jeruzalem  zal  belegerd  en 
een  deel  des  volks  zal  weggevoerd  worden.  En  dat  alles 
heeft  het  aan  zich  zelf  te  wijten;  door  zijn  afg(xlerij,  door 
zijn  prachtliefde  en  menigvuldige  zonden  heeft  het  dit 
dubbel  verdiend.  Alaar  even  vast  als  deze  verwachting 
staat  bij  hem  de  overtuiging,  dat  de  Volken,  de  Gojim, 
geen  reden  hebben  zich  daarover  te  verheugen.  Zij  zullen 
er  geen  voordeel  bij  hebben.  Zij  zullen  slechts  de  werk- 
tuigen van  Jahveh’s  gerechtigheid  zijn,  die  hij  weldra  weder 
wegwerpt.  Het  zal  hun  gaan  als  iemand  die  in  den  droom 
eet  en  drinkt,  doch  wien,  als  hij  ontwaakt  is,  de  honger  en 
dorst  nog  kwellen.  In  ’t  eind  zullen  de  verdrukten  juichen, 
de  vromen  bevrijd  en  de  tirannen  vernederd  worden. 
Daarom  vermaant  hij  zijn  volk  om  toch  vooral  niet  op 
menschel),  op  aardsche  bomlgenooten,  te  vertrouwen  of  op 
de  sterkte  van  hun  leger.  Roepen  zij:  '/Met  vlugge  paar- 
den zullen  wij  vlieden!"  dan  is  zijn  antwoord:  "Ja,  vlie- 
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den  zult  gij!"  Op  den  Heilige  Israöl’s  alleen  moeten  zij 
zien,  op  Jahveh,  die  Assur  verslaan  zal,  en  van  wiens  geest 
alles  moet  verwacht  worden 

Het  welsprekendst  wordt  de  proleet  wanneer  hij  deze 
laatste  gedachten,  zijn  voors|)iegeling  van  een  hetere  toe- 
komst, uitwerkt;  dan  verheft  hij  zich  tot  het  toppunt  van 
dichterlijke  kracht  en  geestdrift  des  geloofs.  Assur  is  blind, 
zoo  zegt  hij  dan,  het  weet  niet  wat  het  is  of  doet.  Het 
is  Jahveh’s  gceselroede,  maar  ’t  is  zich  daarvan  niet  Irewust. 
Het  heeft  de  volken  vernederd  gelijk  iemand,  die  eieren 
bijeenraapt  uit  een  ledig  nest;  geen  vleugel  slaat,  geen 
snavel  opent  zich,  geen  schreeuw  doet  zich  hooren.  Maar 
hoe  dwaas,  zich  daarop  te  beroemen ! Die  het  gedaan 
heeft,  is  niet  Assur,  maar  Jahveh.  ’t  Is  alsof  de  bijl  zich 

beroemen  wilde  tegenover  dien,  die  er  mee  houwt 

"Als  men  een  stok  opheft,  is  het  geen  hout?»  Neen,  een 
ander  wereldrijk  dan  dat  van  Assur  is  aanstaande,  dat 
van  den  zachtmoedigen  en  rechtvaardigen  vredevorst  uit 
Izaï’s  stam,  met  wien  waarheid  en  recht,  vrede  en  eens- 
gezindheid, uit  kennis  van  den  waarachtigen  god,  van 
Jahveh,  geboren,  de  heerschappij  zullen  voeren  op  aarde. 
Dan  zullen  uit  alle  oorden,  uit  oost  en  west,  uit  Assur 
en  zijn  wingewesten,  uit  Dgypte  en  de  eilanden  der  Mid- 
dellandsche  zee,  de  Israëlieten  terugkeeren;  Juda  en  Efraïm 
zullen  elkaar  niet  meer  benijden,  maar  een  zijn;  de  ge- 
zalfde uit  David’s  geslacht  zal  het  middelpunt  wezen 
waarom  zij  zich  vereenigen;  zelfs  de  Gojim  zullen  naar 
Izaï’s  spruit  vragen;  Israël  zal  al  zijn  omwonende  vijanden 
vernederen;  Filistijnen,  Edomieten,  Moabieten  en  Ammo- 
nieten; ja  zelfs  Egypte  zal  geslagen  en  de  Nijl  droog 
worden  ’). 

‘ Jes.  29,  1—32,  20. 

• De  profetie  Jes.  10,  5—12,  6 eindigt  met  don  psalm  der  tenigkee- 
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Ik  liel)  den  inhoiid  dezer  profetie  ecnigszins  uitvoeriger 
weeruesteven  om  te  doen  zien,  dat  zelfs  het  nieuwere  isra- 
ëlietische  Profetisrae,  hoewel  door  zijn  hooge  ontwikkeling 
eenig,  naar  zijn  karakter  geheel  in  de  niesopotamische  gods- 
diensten t’huis  behoort.  Ook  hier  is  de  godheid  alles,  de 
mensch  niets,  een  werktuig,  dat  geen  eigen  wil  heeft.  Ook 
hier  de  verwachting  eener  algeineene  heerschappij  van  den 
nationalen  god  en  van  zijn  volk  door  en  met  hem.  Doch 
het  geloof  leidt  hier  tot  een  idealisme  dat  alle  aardsche 
hulpmiddelen  versmaadt  en  welks  verwachtingen,  schoon, 
verheven,  door  den  reinsten  zedelijken  geest  en  tegelijk 
door  volkstrots  ingegeven,  nooit  konden  worden  verwe- 
zenlijkt. Het  recht  van  deze  beschouwing  ligt  in  de 
waarheid,  dat  gerechtigheid  het  schoonste  sieraad  van  een 
volk,  dat  innerlijke  kracht  beter  dan  bondgenooten  is 
en  dat  recht  en  waarheid  zegevieren.  Ook  droeg  zij  voor 
den  godsdienst  een  schoone  vrucht.  TJit  haar  sproot  de 
overtuiging  voort,  ook  door  .lesaja  uitgesproken,  dat  de 
straf  die  Israël  door  zijn  zonden  verdiend  had  niet  kon 
worden  afgewend  door  uiterlijke  godsvereering,  door  offers 
en  hoogtijden,  door  sabbatvieren  en  verbodsdagen,  maar 
door  bekeering  van  het  hart. ' Doch  zelfs  Israël  was  nog 
niet  rijp  om  deze  gevolgtrekking  te  waardeeren.  Nog  lang 


renden  uit  vreemde  lundcn,  tist.  12,  waarvan  dc  echtheid,  doorKwald 
betwijfeld,  door  Kucnen  en  and.  verdedigd  wordt. 

' Zie  de  schoone  profetie  in  Jes.  1,  uit  den  tijd  toen  Jeruzalem 
alleen  nog  door  Sanherib  niet  ingenomen  was.  Als  een  hutje  in  den 
wynberg,  een  nachthutje  in  den  komkommerhof,  zoo  lag  de  hoofdstad 
eenzaam  overgebleven  te  midden  van  ’t  verwoeste  Juda.  Het  is  een 
der  merkwaardigste  gedeelten  van  Jesaja’s  profetieën,  waarin  hij  toont 
zijn  tijd  vooruit  te  wezen  en  een  waarheid  heeft  uitgesproken  die  voor 
alle  eeuwen  geldt. 
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ZOU  het  zijn  heil  en  de  verzoening  met  God  zoeken  in 
al  datgene  wat  een  Jesnja,  en  hij  niet  alleen  onder  de 
profeten,  onnut  acht 

l)e  invloed,  dien  Jesaja  op  Ilizkia  en  daardoor  op  den 
gang  van  zaken  in  Juda  uitoefenende,  was  groot.  Als 
zekere  koninklijke  hofmeester  Sehna,  tegen  wien  hij  krach- 
tig ijvert,  omdat  hij  zich  verheft,  zich  een  graf  bij  de 
koningsgraven  laat  oprichten  en  met  prachtige  wagens 
rijdt,  en  wien  hij  daarom  voorspelt,  dat  Jahveh  hem  zou 
samenwikkelen  als  een  bal  en  rollen  in  een  vreemd 
land,  — als  deze  man  werkelijk  door  een  ander  vervan- 
gen wordt,  ofschoon  de  profetie  omtrent  zijn  verbanning 
niet  is  uitgekoincn,  dan  mag  men  vermoeden,  dat  de 
verwijdering  van  den  trotschen  gunsteling  een  toegeven 
aan  den  profeet  is  geweest.  In  alle  moeilijkheden , open- 
bare en  bijzondere,  raadpleegt  de  koning  hem,  en  steeds 
is  hij  gereed  hem  voor  te  lichten.  Hij  spreekt  hem  moed 
in.  Hij  sterkt  zijn  geloof  in  Jahveh’s  macht  en  hulp. 
Hij  spoort  hem  aan  om  de  eischen  van  den  a.ssyrischen 
despoot  niet  in  te  willigen  en  geeft  hem  dat  fiere  ant- 
woord aan  Sinachirib’s  gezanten  in  den  mond:  »De jonk- 
vrouw, de  dochter  Sion’s,  veracht  en  Icespot  u,  de  dochter 
Jenizalem’s  schudt  achter  u het  hoofd!»  — een  antwoord 
dat,  zoo  het  werd  overgebracht,  aan  de  dienaren  van  den 
militairen  despoot  vreemd  in  de  ooren  moet  hebben  ge- 
klonken ’.  De  echte  zonen  Israël's  hadden  het  gebrek 
hunner  deugd:  hun  volkstrots  was  overmatig  en  uitte 
zich  in  onredelijke  verwachtingen.  Maar  dat  mag  de 
deugd,  waarvan  dit  een  eenzijdige  overdrijving  was,  niet 
doen  voorbijzien:  de  mannelijke  fierheid  waarmee  zij 


‘ Over  de  geloofwaardigheid  van  Jesaja  37,  ‘it-  35  zie  Kueiicii, 
HKO.  II,  92. 


Digitized  by  Coogle 


7M-  I)K  CODSDIKNSTEN  VAN  FKNlClë  EN  ISRAul.. 

despoten,  voor  wie  de  wereld  knielde,  dorsten  naderen 
en  toespreken,  de  vrijheidsgeest  die  elk  uit  hun  woorden 
tegenadenit,  doet  nog  weldadig  aan 

liet  venal  van  het  Rijk  Israël  voerde  naar  Juda  een 
soort  van  uitgewekenen,  die  in  den  aanvang  zeker  door 
de  profeten  niet  niet  iiigenoinenheid  begroet  iverden : 
namelijk  een  waarschijnlijk  groot  aantal  wijzen.  1'at  mag 
worden  afgeleid  uit  deze  twee  feiten,  dut  de  wijsheid 
sedert  Salomo  in  Juda  weinig  beoefend  werd  en  dat  zij  on- 
der Ilizkia,  door  de  koninklijke  gunst  bevorderd,  herleefde. 
Ilizkia  liet  door  zijn  dienaars  een  nieuwe  verzameling  van 
wijsheidspreuken  bijeenbrengen,  die  echter  niet  in  Juda, 
maar  in  Efraïm  uitgesproken  schijnen  te  zijn  *.  De  wijzen 
waren  in  Juda  niet  recht  tehuis  en  de  wijsheid  begon 
er  al  spoedig  te  verkwijnen.  De  lucht  was  er  te  theo- 
kratisch,  te  eenzijdig  godsdienstig,  dan  dat  de  in  haar 
wezen  ontheokratische  wercldsche  ‘Ilokina  daar  duurzaam 
ingang  had  kunnen  vinden.  De  priesterschap  was  te 
machtig,  het  profetisme  te  welig  opgeschoten , om  aan 
de  wijsheid  nog  vrijen  wa.sdom  te  laten.  Daarom  schijnt 
zij  er  ten  deele,  uit  tegenwerking,  tot  volslagen  ongods- 


’ VolgeiH  Jes.  31)  heeft  de  profeet,  na  de  vriendelijke  ontvangst  van 
de  Ijahylonisclie  gezanten  door  Ilizkia.  dezen  gedreigd,  dat  al  zijn 
«ehatten  on  zijn  zonen  naar  Babcl  weggevoerd  zouden  worden.  Indien 
hij  dit  werkelijk  voorspclil  heeft,  dan  is  het  zeker  aan  Manasse  niet 
bewaarheid,  want  het  bericht  van  diens  gevangenschap  is  onhistorisch. 
De  gedachte  was  echter  zoo  vreemd  niet,  Itabel  begon  het  hoofd 
ernstig  tc  verheticn.  Moet  men  het  gezantschap  van  Maruduk-Bal- 
iddin  in  of  omstreeks  700  v.  C.  plaatsen,  dan  had  hij  toen  de  aloude 
heilige  sUid  reeds  voor  de  tweede  maal  in  bezit.  Men  kon  meenen 
dat  zijn  gezag  nu  gevestigd  was,  ofschoon  Sinaebirib  later  het  tegen- 
deel bewees. 

• Spreuk.  2.5  vgg. 
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(lieiistighcid  overgeslageii , tcii  dcclc  van  liaar  mide  leer 
dat  de  godsdienst  het  hegin  der  wijslieid  is,  teruggeko- 
men  te  zijn  en  van  nn  af  geleerd  te  liebben , dat  de 
godsdienst  liet  hoogste,  de  wijsheid  voor  den  inenseh 
onbereikbaar  is.  Niettemin  tot  den  einde  toe  is  zij  on- 
theokrati.seh,  univerzalistisch,  afkeerig  van  den  dwang 
der  wet  gebleven.  Daardoor  heeft  zij  een  tegenwicht  ge- 
leverd tegen  de  dweepzieke  overdrijving  der  profeten, 
tegen  den  wettisehen  geest  van  liet  Leviiisnie  en  tegen 
het  partikiilarisnie  van  beide.  In  de  denkbeelden  der 
jiidesche  profeten  vooral  hebben  de  wijzen  van  l.sraël  een 
groote  wijziging  teweeg  gebracht.  Zonder  den  invloed 
dezer  laatsten  zonden  genen  wel  nooit  zoo  nadrnkkelijk 
het  beginsel  hebben  gepredikt : de  godsdienst  om  den 
niensch,  niet  de  mensch  om  den  godsdienst ; zouden  zij 
nooit  de  wijsheid  Gods  zoozeer  op  den  voorgrond  hebben 
geplaatst;  zouden  zij  vooral  niet  de  tolken  zijn  geworden 
van  die  reine  zedelijke  begrippen,  die  nergens  zoo  dui- 
delijk en  zuiver  zijn  uitgesproken  als  in  de  spreuken  en 
schriften  der  wijzen  '. 

Met  een  zwarte  kool  staat  Hizkia’s  opvolger  Manassc 
in  de  geschiedboeken  der  Tsraëlictcn  geteekend.  Zij  ver- 
melden dat  hij  zich  aan  grooter,  gruwelijker  afgoderijen 
.schuldig  maakte  dan  al  de  slechte  koningen  onder  zijn 
vaderen,  ja  zelfs  dan  de  heidenen  en  Aniorieten.  Zeker 
is,  dat  Manassc  tot  een  geheel  andere  godsdienstpartij 
dan  zijn  vader  behoorde  en  een  geheel  andere  staatkunde 
volgde  dan  deze.  Had  Ilizkia  den  natuurdienst  pogen  uit 
te  roeien  en  het  gezuiverde  .lahvisme  der  profeten  met 
geweld  gehandhaafd,  Manasse  gaf  aan  het  eerste  de  volle 
vrijheid  weder  en  vervolgde  het  laatste.  .\l  wat  zijn  vader 


' Hoovkaas,  Oeschieilenis  v.  d.  heoef.  d.  ff'ijxhrid,  240  vgg. 
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gedaan  liad  verijdelde  hij  weer.  De  centralizntie  van  den 
godsdienst  te  Jeruzalem  verbrak  hij,  door  overal  de  her- 
bouwing  der  baniót  weer  toe  te  laten.  De  monolatrie 
hief  hij  op,  want  voor  de  Buiir.s  liet  hij  vrijelijk  al- 
taren en  voor  Ashera  de  gewone  symbolen  oprichten, 
waardoor  de  dienst  van  beiden  weer  was  ingevoerd. 
Evenals  zijn  grootvader  bracht  hij  het  tofet  weder  in 
eere,  door  zijn  zoon  aan  den  hemelschen  vuurkoning  te 
offeren.  Maar  hij  ging  in  zijn  geloofsijver  nog  verder. 
Hij  toonde  zich  een  vurig  aanbidder  van  het  heir  des 
hemels,  van  de  sterren,  die  in  den  assyrisch-chaldeeuw- 
schen  godsdienst  zulk  een  groote  plaats  innamen.  Deze 
eerdienst,  ofschoon  als  afzonderlijke  cultus  in  Juda  een 
nieuwigheid  ',  was  onder  de  Israëlieten  oudtijds  niet 
vreemd  en  liet  zich  met  de  vereering  van  Jahveb  (,;el)aót, 
den  Jahveh  der  hemelsche  heirseharen,  zeer  gevoeglijk 
verbinden.  Het  Jahvisme  kende  slechts  één  manier  om 
den  wil  der  godheid  uit  te  vorschen,  het  raadplegen  der 
officiëele  urim  en  tumiiiim  namelijk;  de  profetische  !>e- 
zieling  was  van  anderen  aard.  Doch  Manasse  was  hier- 


' Met  do  berichteu  vuii  ‘2  Kuniugen  omtrent  deze  zaak  stemt  over- 
een, dat  nergcn.s  bij  jesaja,  maar  eerst  in  Deutcronomiuni,  bij  Zefanja 
en  Jeremia  liet  dienen  van  bet  heir  des  hemels  wonlt  bestreden. 
Eerst  na  llizkia  hebben  de  profeten  zich  dus  daartegen  verzet.  Mag 
daaruit  afgeleid  worden,  dut  het  eerst  toen  werd  ingevoerd  ? Of  hebben 
.Icsaja  en  zijn  voorgangers  er  zich  niet  aan  geërgerd,  ofschoon  het 
ook  in  hun  dagen  reeds  geschiedde?  Beide  gevallen  zfjn  mogelijk. 
Het  Jahvisme  als  natuurdienst  sloot  sterrendienst  niet  uit,  maar  hing 
daarmee  samen.  Toch  moet  erkend  worden,  dat  van  een  afzonderlijke 
vereering  in  Juda  aan  het  heir  des  hemels  gebracht  vóór  Manasse 
geen  zekere  sporen  bestaan,  en  ilat  wij  dvis  geen  genoegzumen  grond 
hebben,  de  overlevering  te  betwijfelen,  die  de  invoering  daarvan  aan 
hem  toesclirijft. 
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mee  niet  tevreden.  Hij  gaf  zieli  «ver  ann  allerlei  wichela- 
rijen. Nefelomnntie  en  otionmntie,  de  fraaie  knn&t  om  de 
orakels  op  te  maken  iiit  waarneming  der  wolken  of  door 
slangenbezwering,  bevorderde  hij  zeer;  ja  hij  stelde  zelfs 
dooden bezweerders  en  waarzeggers  ann.  Ue  tempel  van 
.lahveh  zelf  bleef  niet  veilig  voor  zijn  reactionaire  her- 
vormingen. Deze  werd  in  een  pantheon  herechapen ; Baü- 
lim  en  Asherim  werden  er  opgericht;  in  beide  voorhoven, 
in  het  binnenste  zelfs,  anders  uitsluitend  tuin  den  dienst  van 
.lahveh  gewijd,  werden  altaren  voor  het  gansche  heir 
des  hemels  geplaatst;  ja,  de  strenge  .lahveh  moest  het 
symbool  der  weelderige  Ashera  nevens  zich  gedoogen. 
Dit  was,  gedurende  de  regcering  van  Manasse  en  even- 
zoo  onder  zijn  zoon  Anion,  een  halve  eeuw  lang,  de 
heerschende  godsdienst  in  .luda,  door  den  koning  uit 
David's  huis  bcscherrnd.  Het  was  niet  een  eenvoudige 
herstelling  van  het  oude,  — elke  reactie  gaat  verder  dan 
het  eenmaal  bestaande  — maar  wel  de  terugslag  op  Hiz- 
kia's  gewelddadige  onderdrukking  van  de  godsvereeringen 
des  volks,  dat  nog  niet  rijp  was  voor  de  geestelijke  be- 
schouwingen der  profeten.  In  de  oogen  van  velen  en 
naar  Manasse’s  eigen  beschouwing  was  het  zeker  een 
herleving  van  den  godsdienst,  een  ware  réveil,  een  op- 
bouwen tegenóver  het  afbreken  en  omverwerpen  der 
moderne  .lahvisten,  die  met  hun  geestelijk  godsbegrip, 
hun  minachting  voor  ofl'eranden  en  plechtigheden,  hun 
puriteinsche  lieeldenstormerij  niet  veel  beter  dan  ongeloo- 
vigen  en  revolutionairen  waren,  met  wie  ongelukkiglijk 
zijn  vader  Hizkia  gemeene  zaak  had  gemaakt.  Het  land, 
aan  deze  mannen  overgelaten,  moest  te  gronde  gian.  Hoe 
konden  de  andere  hemelsehe  machten,  die  Jahveh  gehoor- 
zaamden, .luda  beschermen,  wanneer  de  altaren  van  den 
laatste  overal  behalve  te  Jeruzalem  verwoest  en  zijn  pries- 
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ters  verdreven  werden,  en  wanneer  de  eersten  geheel 
niet  meer  werden  aungeroepen  ? Misschien  zag  luen  wel  in 
de  rampen  die  onder  Hizkia  het  land  getroffen  hadden 
een  bewijs,  dat  hij  een  verkeerden  weg  had  bewandeld. 
Toen  was  Jeruzalem  gespaard,  omdat  Jahveh  er  nog 
woonde,  maar  geheel  Juda,  van  zijn  góden  en  van  Jah- 
veh’s  altaren  beroofd,  tot  een  land  zonder  god  of  gods- 
dienst gemaakt,  was  immers  een  prooi  der  vijanden  ge- 
worden ! De  vromen  van  den  ouden  stempel  waren  be- 
vreesd geworden  en  Manasse  trok  hun  partij.  Hij  was 
niet,  zooals  de  Mozaïsten  hem  later  voorstellen,  een  moed- 
willige tempclschcnner,  een  vijand  der  waarheid.  Hij 
WH.S  een  bekrompen  voorstander  van  de  verouderde  gods- 
dienstbegrippen, een  man  van  ’t  verleden  en  dus  van 
het  volk,  en  hetgeen  hij  deed  sproot  juist  uit  godsdien- 
stigheid voort,  al  was  zij  overdreven,  bijgeloovig  en  on- 
redelijk. Hij  had  dan  ook  zeker  de  groote  meerderheid 
der  natie  op  zijn  hand.  Maar  hoe  zullen  de  vrienden 
van  den  nieuwen  geest,  de  leerlingen  en  aanhangers  der 
mozaïstisehe  profeten,  zich  geërgerd  hebben  bij  't  aan- 
schouwen van  zooveel,  wat  in  hun  schatting  slechts  gru- 
welijke afgoderij  mocht  heeten.  Zwijgend  hebben  zij  het 
zeker  niet  aangezien ; dat  lag  niet  in  hun  aard,  en  laf- 
hartigheid behoorde  zeker  niet  tot  hun  gebreken.  Hun 
wrevel,  hun  biltere  teleurstelling  bij  ’t  zien  vernietigen 
van  al  wat  zij  onder  Hizkia’s  regeering  hadden  verwor- 
ven, zullen  zij  wel  niet  hebben  gesmoord.  Vandaar  zeker 
de  vervolgingen  door  Manasse  ingesteld.  De  hem  vijan- 
dige geschiedschrijvers  verhalen  met  afgrijzen,  dat  hij 
Jeruzalem  van  't  eeiie  einde  tot  het  andere  met  onschul- 
dig bloed  vervulde.  Doch  onder  de  regeering  van  Josia, 
die,  nadat  Amon  door  een  paar  zijner  dienaren  ver- 
moord was,  door  het  volk  in  de  plaats  van  dezen  op 
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den  troon  werd  <;ezet,  wachtte  hen  eerst  veriideniing  en 
daarna  een  schoone  triomf'. 

' Volgnm  (Icn  Kroiiist  werd  Mttna^so  tot  straf  zijner  euveldaden 
naar  Itabcl  gevoerd,  docli  toen  liij  daar  berouw  getoond  had  terugge- 
zonden, waarna  bij  al  de  sporen  zijner  afgtxlcrij  weder  nitwisclite  en 
alleen  dc  bauiOt  liet  staan.  Dit  bericht  is  volkomen  ongcloofwuardig. 
Dat  M.  zich  bekeerd  heeft  tot  het  zuivere  Jahvisinc,  wordt  zelfs  door 
sommigen  van  hen  betwijfeld,  die  zijn  wegvoering  als  historisch  be- 
sehoiiwcn.  Volgens  geheel  zekere  berichten  heeft  eerst  .losia  dc  over- 
blijfselen van  ,M’s  polytheïsme  weggeruimd,  ^[en  zou  dan  moeten  atin- 
nemen,  öf  dat  M.  weder  afvallig  werd,  bf  dat  .\mon  in  zijn  korte  rc- 
gecring  al  het  door  zijn  vader  weggeruimde  weer  hersteld  had.  Maar  ook 
de  wegvoering  van  .\I.  is  onhistorisch.  De  oudste  bron,  2 Kouiugeu, 
zou  haar  niet  onvermeld  hebben  gelaten.  De  assyrische  monumenten 
vermelden  van  den  krijgstocht,  die  daartoe  toch  noodig  was,  niets.  Zij 
spreken  van  .Vsnraehiddin’s  veroveringstochten  naar  Fenicië,  later  naar 
Filistea,  Egypte  en  Ethiopië,  w elke  beide  laatste  hij  geheel  onderwierp, 
doch  Manasse  noemen  ze  alleen  onder  de  schatidichtigc  vorsten.  Hij 
was  dus  een  vazal  van  .Vssyriê  en  al  wat  wij  van  hem  weten  waar- 
borgt ons,  dat  hij  een  vrijwillig  en  gehoorzaam  vazal  is  geweest.  Een 
tuchtiging  CU  wegvoering  zou  slechts  het  gevolg  van  een  opstand 
kunnen  geweest  zijn,  en  daartoe  bestond  voor  hem,  die  zich  door 
dc  jahvistische,  patriottische  profeten  niet  leiden  liet  en  wiens 
godsdienst  en  zeden  half  assyrisch  waren,  geen  reden.  Evenals  de 
naburige  vorsten  van  .\mmon,  Moab  en  Edom  zal  hij  zich  vrijwillig 
aan  do  machtige  •worclddwingers  onderw  orpen  hebben,  toen  zij  in  dc 
nabijheid  kwamen,  en  daaruit  kan  het  verhaal  zijner  ballingschap 
ontstaan  zijn,  dat  overigens  zeker  romantisch  is. 
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Reeds  in  den  aanvang  van  Josia's  regeering,  Daarliet 
schijnt,  doet  de  stem  der  Profetie  zich  weder  hooren. 
Na'huni  de  Elqoshiet  had  een  lilijde  boodschap  te  ver- 
kondigen: fv'inive  zou  vallen  Wèl  was  het  een  blijde 
boodschap,  die  voor  de  kleine  volken  verademing  en 
vrijheid  voorspelde.  Men  kan  den  profeet  niet  euvel 
duiden,  dat  hij  zich  vermeit  in  de  gedachte  aan  de 
verwoesting  die  de  groote  verdrukster  der  natiën,  de 
aart-svijandin  ook  van  zijn  volk,  treffen  zou.  Jahveh,  ook 
door  hem  geheel  als  de  verschrikkelijke  dondergod  ge- 
schilderd, is  wel  lankmoedig  en  goed , doch  boven  alles 
rechtvaardig,  daarom  kan  Ninive  ten  laatste  het  oordeel 
der  vernietiging  niet  meer  ontgaan.  De  profeet  had 
juist  gezien;  de  bloedstad  wenl  met  den  grond  gelijk 


' Kucnen,  die  Na'lmm  vroeger  onder  Hizkia  plaatste,  HKO,  II, 
35Ö,  stelt  hem  nu  ook  onder  Josia.  Zoo  ook  Kwald,  III,  690.  Vol. 
gens  den  laatste  echter  zou  hij  tot  de  israelietische  ballingen  behooren 
en  Ie  Alqush  bij  Nineve  geboren  zijn.  Zoo  ook  Yeth,  B{jb.  \VD.  voc. 
Klkosiet.  Daartegen  Kucnen,  t.  a.  p.,  wiens  bezwaren,  hoe  gewichtig 
ook,  mij  niet  geheel  hebben  overtuigd. 
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gemaakt.  De  verwarring  in  Mesopotamië  die  aan  deze 
gebeurtenis  voorafging  was  ook  voor  de  ontwikkeling 
van  het  Jahvisme  van  belang.  Zou  het  zegevieren,  dan 
moest  Juda’s  koning  van  den  looden  druk  verlost  worden, 
waarmee  de  assyrische  heerschappij  hem  bezwaarde.  Geen 
godsdienstige  hervorming  was  mogelijk  zonder  althans 
een  korten  tijd  van  vrijer  staatkundige  beweging,  en  deze 
werd  door  den  strijd  van  de  Babyloniërs  en  Meders  tegen 
Assur  aan  Juda  geschonken.  Toen  de  stad  gevallen  was 
en  Babel  het  erfdeel  van  Assur  aanvaardde,  was  het  met 
die  verademing  ten  einde  en  dreigde  het  nieuwe  wereld- 
rijk van  de  eene,  het  oude,  nog  eens  herlevende,  Egypte 
van  de  andere  zijde.  Men  moet  tot  eer  der  profetische 
Jahvisten  zeggen,  dat  zij  den  tijd  hun  gegeven  goed 
hebben  besteed. 

Zefanja  schijnt  den  eersten  aanval  te  hebben  gedaan. 
Was  hij  een  neef  des  konings  en  Hizkia,  zijn  oud-over- 
grootvader,  dezelfde  als  de  overgrootvader  van  Josia,  dan 
is  de  strengheid  waanuee  hij  tegen  Juda’s  grooten  en 
zelfs  tegen  het  koninklijk  huis  getuigt,  des  te  opmerke- 
lijker. Indien  Juda  zich  niet  bekeert,  dat  is  zijn  over- 
tuiging, dan  zal  het  weggevoerd  worden  in  ballingschap. 
Een  oordeel,  zich  uitstrekkend  over  Pilistea,  Moab, 
Ammon,  Kush  en  Assur,  doch  dat  vooral  Juda  treffen 
zou,  kon  niet  uitblijven  Maar  het  was  ook  noodig,  om 
een  beteren  tijd  te  doen  aanbreken.  Dan  zullen  alle  vol- 


' Men  Tcnnoedt,  dat  het  naderen  der  Skythen,  die  destijds  Mid- 
den-Aziü  overstroomden  en  zich  roods  naar  het  Westen  wondden, 
zekerlijk  roet  het  oog  op  het  rijke  Egypte,  hem  aanleiding  tot  deze 
bedreiging  beeft  gegeven.  Op  de  Chaldeën  heeft  hij  zeker  niet  het  oog 
en  van  een  aanval  der  Assyriërs  spreekt  hij  geen  woord.  Hun  macht 
was  trouwens  gebroken. 
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ken  Jahveh  belijden  en  vooral  Israël  liein  imnhangen. 

Men  ziet,  het  is,  in  gewijzigde  vormen , de  prediking 
van  Jesaja  en  zijn  tijdgenooten.  Zefanja  is  echter  — en 
dit  is  te  vreemder  als  hij  een  prins  van  den  bloede  was  — 
zoo  mogelijk  nog  strenger  puritein  dan  zij.  Koophandel 
is  hem  een  gruwel;  het  volk  dat  dien  drijft  zal  uitge- 
houwen, de  met  geld  beladenen  zullen  uitgeroeid  wor- 
den V'^reemde  kleederen  door  de  Sarim , de  vorsten  in 
Juda,  en  de  koninklijke  prinsen  gedragen,  uitheemsche 
gewoonten,  zooals  bet  niet  durven  treden  op  den  drem- 
pel, verfoeit  en  veroordeelt  hij.  Evenals  de  oudere  pro- 
feten is  hij  een  volk.sman  en  heft  hij  klachten  aan  over 
de  roofzucht  der  grooten,  de  begcerigheid  der  rechters, 
de  lichtvaardigheid  en  bedriegerij  der  profeten  en  de  ver- 
keerde handelingen  der  priesters,  die  het  heilige  met  het  on- 
gewijde vermengen  en  daardoor  de  tórah  geweld  aandoen 

Wat  hij  tegen  de  afgoderij  zegt  toont  dat  onder  de 
regeering  van  Josia,  vóór  zijn  hervorming,  in  den  staat 
der  zaken  met  betrekking  tot  de  oude  inlandsche  en 
uitheemsche  eeredien.sten  geen  verandering  was  gekomen. 
De  BaSl’s  hadden  hun' profeten  en  priesters,  de  sterren, 
het  heir  des  hemels,  werden  op  de  daken  vereerd,  de 
Melekdienst  was  in  vollen  bloei.  Heeft  Josia  zelf  mee 
in  dit  alles  gedeeld , evenals  zijn  vader  en  grootvader? 
Het  tegendeel  wordt  nergens  verzekerd,  en  wellicht  heeft 
zijn  latere  ijver  zijn  vroegere  zwakheid  in  de  oogen  der 
strenge  Jahvisten  uitgewischt  *.  Wij  weten  niet  of  Ze- 

' Zef.  1,  11.  » 3,  3.  4.  • 1,  4—6. 

* Het  kan  \Tacmd  schijnen,  dat  Zefanja  zich  niet  evenals  zijn 
grootc  tijdgenoot  Jeremia  verzet  tegen  het  doen  doorgaan  der  kinde- 
ren door  het  vuur.  Doch  wellicht  is  de  afkeuring  van  dit  gebruik  in 
zijn  veroordeeling  van  den  Melekdienst  opgesloten. 
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fanja’s  taal  liet  hart  van  Josia  reeds  bereid  heeft,  en 
dezen  alzoo  te  eer  aan  de  eischen  der  liervormingspartij 
heeft  doen  toegeven,  toen  zij  die  in  bepaalden  vorm  had 
gegoten.  Maar  zeker  is,  dat  hij  niet  zonder  invloed  ge- 
bleven is  en  de  sluimerende  geesten  heeft  gewekt. 

Kerst  in  het  achttiende  jaar  van  dosia’s  regeering  ' had 
de  groote  godsdienstige  hervorming,  wij  mogen  wel  zeg- 
gen : omwenteling  plaats.  De  koning  wilde  eenige  her- 
stellingen aan  den  tempel  laten  verrichten , een  taak  die 
om  gegronde  redenen  (men  herinnere  zich,  wal  onder 
de  regeering  van  Joas  gebeurd  was)  niet  meer  aan  de 
priesters  werd  toevertrouwd,  en  zond  nu  zijn  schrijver 
Safan  naar  den  hoogepriester  ^ Hilkia,  om  van  dezen  de 
ingezamelde  gelden  te  vragen,  die  dan  aan  de  werklieden 
werden  uitbetaald.  Bij  deze  gelegenheid  deelt  Hilkia  aan 
den  koninklijken  ambtenaar  mee,  dat  hij  in  ’t  huis  van 
Jahveh  het  wetboek  * gevonden  heeft,  en  stelt  hem  dit 
ter  hand.  Safan  haast  zich  daarmee  naar  den  konin",  en 
als  hij  dezen  verslag  gedaan  heeft  omtrent  de  inning  van 
het  geld,  leest  hij  hem  het  gevonden  wetboek  voor.  Met 
diepe  ontroering  verneemt  Josia ‘den  inhoud  van  het 
boek.  Hij  scheurt  zijn  kleederen  en  drukt  de  vrees  uit, 
dat  Jahveh’s  grimmigheid  zeer  te  duchten  is,  omdat  men 
deze  wet  steeds  verwaarloosd  heeft.  Hij  gevoelt  echter. 


* Volgens  2 Kron.  34,  3 — 7 ïou  Josia  reeds  in  het  8s  jnar  van 
z(jn  regeering  met  de  uitroeiing  der  afgoderij  begonnen  zijn  en  in  zijn 
18<  dit  werk  met  een  geheele  zuivering  van  het  Jahvisme  bekroond 
hebben.  Er  is  alle  reden  om  aan  de  juistheid  van  dit  bericht  te 
twijfelen.  Zie  Graf,  Oeschichtl.  BB.  175  vg. 

- Safan,  tot  den  koning  sprekend,  noemt  Hilkia  steeds:  «den 
priester»,  2 Kon.  22,  10.  Men  wachte  zich,  wat  men  van  de  hooge- 
priesters  na  de  ballingschap  weet,  op  den  hoofdpriester  van  den  je- 
ruzalemschen  tempel  vóór  de  ballingschap  over  te  dragen. 

46* 
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dat  het  Boek  als  echt  moet  worden  gewaarborgd , voor- 
dat hetgeen  daarin  gelroden  wordt  kan  worden  uitgevoerd. 
Geen  zekerder  middel  om  te  weten  of  de  nieuwe  wet  echt 
was,  dan  het  raadplegen  van  God-zelf,  met  andere  woor- 
den : dan  de  profetie.  Met  onderzoekingen , zooals  thans 
zouden  ingesteld  worden,  het  ondervragen  van  Hilkia, 
het  te  rade  gaan  met  deskundigen,  liehoefde  men  zich 
in  die  naïeve  dagen  des  geloofs  niet  op  te  houden.  Laat 
Jahveh  zelf  spreken ! De  koning  benoemt  een  commissie 
van  vijf  leden,  waartoe  zelfs  Hilkia  en  Safan  behooren, 
die  over  deze  gewichtige  zaak  de  uitspraak  der  profetie 
moet  vernemen.  Zij  wendt  zich,  niet  tot  Jeremia,  of- 
schoon hij  reeds  sinds  vijf  jaren  als  profeet  werkzaam 
was,  waarschijnlijk  omdat  zijn  gezag  en  roem  nog  niet 
genoegzaam  gevestigd  waren,  maar  tot  zekere  profetes 
Hulda,  de  echtgenoote  van  Sallum,  den  koninklijken  klee- 
derbewaarder,  wier  roep  en  invloed  bij  ’t  volk  zeer  groot 
schijnt  te  zijn  geweest.  Zij  aarzelt  geen  oogenblik  om 
het  boek  voor  Gods  woord  te  verklaren,  en  zij  dringt 
zelfs  krachtig  aan  op  zijn  invoering  als  wetboek,  wijl 
anders  groote  onheildb  niet  kunnen  uitblijven.  Omdat 
Josia  echter  blijk  heeft  gegeven  van  goede  gezindheid, 
zal  hij  gezegend  worden.  Nu  wordt  een  groote  volks- 
vergadering in  den  Tempel  belegd.  De  oudsten  van  Juda 
en  Jeruzalem,  de  priesters,  profeten  en  andere  waardig- 
heidsbekleeders  en  een  groote  volksmenigte ' zijn  daarbij 
tegenwoordig.  Plechtig  wordt  onder  voorzitterschap  des 
konings  het  verbond  gesloten,  en  men  verplicht  zich  het 

' Dat  het  geheolc  volk  van  den  minste  tot  den  meeste  daarbij 
tegenvoordig  zou  zijn  geweest,  zooals  2 Kon.  23,  2 staat,  is  natuur- 
lyk  overdrijving.  Maar  het  geheele  volk  was  er  vertegenwoordigd, 
en  dat  gaf  aan  Josia's  hervorming  een  beteren,  vasteren  grondslag 
dan  Hizkia  voor  de  zijne  had  gelegd. 
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nieuw  ontdekte  boek  als  de  wet  Gods  op  te  volgen. 
Zoo  heeft  Josia  een  vrij  wat  verstandiger  weg  ingeslagen 
dan  Ilizkia,  die  zijn  geweldige  hervormingen  geheel  op 
eigen  gezag  invoerde  en  daardoor  niet  sleehts  groote 
ontevredenheid  wekte,  maar  ook  de  doortastende  reactie 
van  Manasse  voorbereidde. 

Thans  kon  met  het  hervormingswerk  worden  aange* 
vangen.  De  hoogepriester  en  zijn  onderhoorigen  krijgen 
last  om  alles  wat  in  den  Tempel  tot  den  dienst  van  de 
Baalim  en  Ashera  behoorde,  alles  wat  er  tot  vereering 
der  hemellichamen  gediend  had,  met  uitzondering  na- 
tuurlijk van  de  metalen  vaten,  bij  de  beek  Kidron  op 
de  mesthoopen  tc  verbranden  en  de  asch  te  verstrooien. 
Het  houten  Ashera-beeld  of  -symbool,  dat  in  den  Tem- 
pel gestaan  had,  werd  verbrand,  en  om  het  geheel 
te  verontreinigen  werd  de  asch  op  de  graven  gestrooid. 
De  onwettige  Jahvehpriesters,  de  Chemarim  en  de  af- 
godspriesters van  den  Baal,  van  de  zon,  de  maan,  de 
planeten  en  andere  hemellichamen,  werden  afgezet. 
De  woningen  der  hierodoulen  en  der  vrouwen  die  Ashe- 
ratenten weefden,  beide  in  den  Tempel,  werden  verwoest. 
Al  de  hoogtenpriesters  uit  geheel  Juda  werden  naar  Je- 
ruzalem gebracht,  waar  zij  met  het  gewijde  brood  onder- 
houden werden,  doch  aan  de  heilige  handelingen  geen 
deel  mochten  nemen.  Zelfs  de  bijzondere,  niet  openbare 
godsvereeringen  ontgingen  aan  Josia’s  hervormingsijver 
niet.  Alle  doodenbezweerders  (obót)  en  waarzeggers 
(jidde'onim)  schafte  hij  af;  zelfs  de  teraflm  of  huisgo- 
den en  andere  afgodsbeelden,  voorzoover  men  er  niet  in 
slaagde  ze  te  verbergen,  roeide  hij  uit.  De  hoogten  of 
bamót,  te  beginnen  met  die  te  Jeruzalem,  waar  écne  nabij 
de  stiulspoort  bijzonder  gezocht  was,  en  voorts  door  het 
gehe^le  land,  liet  hy  slechten.  Het  tofet  in  het  dal  van 
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Ben-Ilinnom  werd  verontreinigd,  de  Eounepaardeu,  in  den 
tempel  onderhouden,  afgescliaft  en  de  wagens  verbrand. 
De  altaren  voor  de  hemellichamen,  door  A'haz  op  het 
dak  eener  opperzaal  en  door  Manasse  in  de  twee  tempel- 
voorhoven  geplaatst,  werden  verbrijzeld  en  het  gruis  in 
de  beek  van  Kidron  geworpen.  Eveneens  werden  de 
heiligdommen,  door  Salomo  voor  'Astoret,  Kamosh  en 
Milkom  opgericht,  verontreinigd  en  zóó  voor  den  dienst, 
die  daar  nog  altijd  schijnt  te  hebben  plaats  gehad,  onge- 
schikt gemaakt.  Geen  ma^^eba  of  ashcrazuil  bleef  over- 
eind ; alle  werden  ze  veniield  en  de  plaats  waar  ze  ge- 
staan hadden  met  menschenbeendercn  gevuld.  Ja,  Josia 
ging  nog  een  scluede  verder.  Ook  tot  het  voormalige 
gebied  van  het  Rijk  Israël,  waar  nu,  onder  assyrische 
opperheerschappij,  het  gemengde  volk  der  Samaritanen 
woonde,  strekte  hij  het  werk  der  zuivering  uit.  Hij 
kon  het  veilig  doen ; de  Assyriërs  waren  thans  niet  bij 
machte  hun  gezag  te  handhaven,  in  een  landstreek  zoo 
ver  van  het  middelpunt  des  rijks  gelegen.  Te  Betel, 
waaiheen  hijzelf  zich  begaf,  liet  hij  het  altaar,  door 
.lerobeam  I opgericht,  vergruizen,  de  hoogte  slechten  en 
de  ashera  verbranden '.  Desgelijks  deed  hij  met  al  de 
in  zijn  oog  onwettige  heiligdommen  door  heel  Samaria 
heen,  en  ontzag  zich  niet  om,  daar  althans,  de  ongeluk- 
kige priesters  zelven  op  hun  bamót  te  verbranden. 

Uit  die  handelwijs  blijkt,  dat  Josia  van  een  algemeenc 
heerschappij  over  ’t  oud  gebied  van  David  droomde, 
hetgeen  zijn  latere  houding  tegenover  Earao  Neko  ver- 
klaart, dien  hij  aanviel  toen  hij  met  zijn  leger  het  grond- 


’ Wat  2 Kon.  23,  16 — 18  verteld  wordt  omtront  het  verbranden 
der  doodsbeenderen  en  het  sparen  van  die  der  profeten  in  1 Kon.  13 
vermeld,  houdt  Thenius  terecht  voor  een  invoegsel. 
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gebied  van  Saruaria  doortrok  en  ofschoon  hij  beloofde 
Juda  te  zullen  sparen.  Maar  tevens  blijkt  uit  deze  her- 
vormingen, hoe  uitgebreid  en  machtig  het  polytheïsme  in 
Juda  was,  zoodat  zelfs  de  groote  tempel  van  Jahveh  te 
Jeruzalem  daarvan  niet  zuiver  bleef.  Wagens  en  paarden 
ter  eere  van  de  zon,  altaren  voor  het  gansche  heir  des 
hemels,  ontuchtige  eerdiensten  in  het  middelpunt  van  den 
nationulen  eerdienst,  voor  het  aangezicht  van  den  stren- 
gen woestijngod,  en  zijn  priesters  die  er  in  deelden! 
Men  is  gewoon  deze  misbruiken  aan  een  luim  van  afgo- 
dische koningen  toe  te  schrijven.  Maar  men  vergeet 
daarbij,  dat  de  sterrendienst  en  zijn  altaren  uit  A'haz’ 
tijd  heugden,  zoodat  zij,  evenals  de  heiligdommen  door 
Salomo  gesticht,  door  Ilizkia  gespaard  waren,  eudatJosia 
gedurende  achttien  jaren  alles  in  denzelfden  toestand  liet 
als  zijn  vader  en  grootvader  het  hem  hadden  nagelaten 
Indien  hij  nu  eerst  moed  had  zich  bij  de  partij  der  her- 
vormers aan  te  sluiten,  dan  kon  het  alleen  geweest  zijn 
omdat  die  partij  totnogtoe  slechts  een  kleine  minderheid 
uitmaakte  en  dan  moet  het  heerschende  veelgodendom 
de  godsdienst  van  de  meerderheid  der  natie  geweest  zijn, 
waarvan  een  A'haz  en  Manasse  slechts  de  tolken  en  be- 
schermers waren. 

Nu  werd,  «voor  het  eerst  sedert  den  tijd  der  Richte- 
ren«  zegt  de  verhaler,  — ’t  geen  inderdaad  beteekent 
«voor  het  eerst  onder  Israël,»  want  in  den  Richtertijd 
kon  er  ajin  een  gemeenschappelijk  feest  allerminst  gedacht 
worden  — het  Pascha  met  grooten  luister  te  Jeruzalem 
gevierd,  zooals  dat  in  het  nieuwe  verbondsboek  bevolen 
was.  Israël  voelde  zich  verjongd  en  vernieuwd,  grootscher 
verwachtingen  deden  de  harten  sneller  kloppen,  de  eeuw 
des  heils  scheen  aangebroken. 

Het  was  er  verre  van  af.  Inderdaad  scheen  het  ideaal 
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der  nieuwe  of  mozaïsche  profeten  en  der  met  hen  een- 
stemmig denkende  Jahvehpriesters  vervuld.  Beiden  hadden 
aan  de  beweging  deelgenomen.  Zij  was  uitgegaan  van  de 
jeruzalemsche  priesterschap  met  Hilkia  aan  het  hoofd, 
maar  zij  had,  haar  diepsten  oorsprong  in  de  prediking 
der  profeten,  en  Jeremia  leende  zich,  om  het  nieuwe  wet- 
boek door  zijn  prediking  bij  ’t  volk  in  geheel  Judea 
ingang  te  doen  vinden.  De  jahvistische  modelstaat  scheen 
in  ’t  leven  geroepen.  Ernstiger  denkende  mannen  waren 
wellicht  niet  tevreden.  Uit  Jeremia’s  woorden  zou  men 
kunnen  opmaken,  dat  hij  nog  iets  meer  had  gewenscht, 
en  dat  de  hervorming  naar  zijn  inzien  nog  te  oppervlak- 
kig, te  zeer  voor  ’t  uiterlijke  was.  Maar  degenen  die  zoo 
dachten  maakten  zonder  twijfel  de  kleine  minderheid  uit. 
De  priesters  waanden  het  rijk  des  vredes  gekomen.  Zij 
konden  voldaan  zijn;  zij  hadden  al  wat  zij  begeerden; 
hun  rijk  was  gevestigd.  Niet  zoo  vast  echter  als  ’t  wel 
s<;heen.  De  hervorming  was  weliswaar  niet  louter  uitwendig 
geweest.  Josia  had  niet  zonder  medewerking  des  volks 
gehandeld,  maar  de  oudsten,  de  vertegenwoordigers  der 
natie  geraadpleegd.  De  onredelijke  godsdienstijver  en  de 
vervolgingen  van  Manasse  hadden  de  partij  der  hervor- 
mingsgezindeu  zeker  versterkt.  Maar  zij  waren  toch  ook 
thans  slechts  een  partij , machtig  door  de  instemming 
der  aanzienlijken , den  steun  der  invloedrijkste  priester- 
schap in  den  lande  en  de  bescherming  des  konings,  maar 
geenszins  wortelend  in  de  harten  des  volks.  Met  geweld 
moest  de  omwenteling  worden  doorgezet  en  zij  kostte 
bloed.  In  stilte  leefde  het  polytheïsme  nog  voort;  het 
was  onderdrukt  maar  niet  uitgeroeid.  Dat  bleek,  toen 
Josia  het  slachtoffer  van  zijn  vermetelheid  en  hersen- 
schimmen geworden  was,  en  zijn  zoon  de  teugels  van  het 
bewind  had  aanvaard.  Toen  herleefde  het  veelgodendom 
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met  nieuwe  kracht,  en  Jereinia  en  Ezekicl  klagen  even 
luid  over  de  afgoderij  na  Josia  als  de  andere  profeten 
dat  vóór  dezen  gedaan  hadden.  Andere  middelen  waren 
noodig  om  het  volk  geheel  daarvan  te  genezen.  Ver- 
strooid in  ’t  midden  van  polytheïstische  natiën,  zou  het 
zich,  voorzoover  het  met  dezen  nog  op  hetzelfde  stand- 
punt van  godsdienstige  ontwikkeling  stond , met  hen 
assimileeren,  samensmelten ; slechts  wat  een  hooger  stand- 
punt bereikt  had  en  aan  den  profetischen  Jahveh  ge- 
trouw was,  zou  dat  niet  kunnen  doen  en  alléén  tcrug- 
keeren  om  een  nieuw  Godsvolk  te  vormen.  Gezift  en 
gelouterd  door  ballingschap  en  ellende,  gezuiverd  als 
door  een  scheikundige  bewerking,  zou  Israël  eerst  na 
de  ballingschap  het  getrouwe  volk  van  Jahveh  worden 
en  zijn  wereldhistorische  roeping  als  de  dienstknecht 
Gods  vervullen. 

Het  wetboek  door  llilkia  zoo  het  heet  in  den  tempel 
gevonden,  doch  zeker  door  hem  of  onder  zijn  opzicht 
geschreven,  kan  geen  ander  geweest  zijn  dan  hetgeen 
thans  den  hoofdinhoud  van  het  boek  Deuteronomium 
uitmaakt Om  het  voor  de  wet  van  Mozes  te  doen 
doorgaan,  wordt  deze  sprekende  ingevoerd.  Tegen  zoo- 
danig vroom  bedrog  had  men  in  de  oudheid  en  nog 
lang  daarna  geen  het  minste  bezwaar.  Men  had  dit- 


' Dcut.  4,  44 — 26,  tO  en  hst.  28.  Het  is  een  ■wetboek  in  profeti- 
schen vorm  voorgedragen,  gelijk  het  dan  ook  aan  den  geest  van  het 
profetisme  zijn  oorsprong  dankt.  Het  bewijs  voor  de  meening,  thans 
door  van  de  latere  traditie  onafhankebjke  geleerden  algemeen  aange- 
nomen, dat  Hilkia's  wetboek  en  Deuteronomium  in  hoofdzaak  een  zijn, 
moet  elders  gezocht  worden.  Ewald,  Riehm , Bleek,  vroeger  Kuenen 
meenen  dat  het  onder  Manassc  is  samengesteld;  George,  De  Wette, 
von  Ijcngerke,  Rcuss,  Knobel,  Graf  (Geschichll.  BB.  d.  A.  T.)  en 
Kuenen  thans,  plaatsen  het  terecht  ouder  Josia. 
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zelfde  trouwens  vóór  Hilkia  reeds  meermalen  gedaan. 

Het  nieuwe  wetboek  was  het  eerste  dat  officiéél  als 
landswet  erkend  en  met  de  koninklijke  goedkeuring  werd 
bekrachtigd,  doch  daarom  niet  het  eerste  in  zijn  soort. 
Reeds  vroeger  had  luen  pogingen  aangewend  om  de 
priesterlijke  tórah  of  onderwijzing  op  schrift  te  brengen. 
Mag  men  de  overlevering  gelooven,  --en  in  zichzelf 
heeft  zij  niets  onwaarschijnlijks  — dan  zou  reeds  Mozes 
met  die  optcekening  een  aanvang  gemaakt  en , evenals 
dat  in  Egypte  geschiedde,  de  voornaamste  grondslagen 
van  zijn  nieuwe  inrichting  op  twee  steenen  tafels  ge- 
grift hebben.  Deze  schijnen  al  vroeg  verloren  te  zijn  ge- 
gaan ' . Maar  ik  heb  reeds  aangetoond  dat  de  mozaïsche 
Dekaloog  ongeveer  moet  geluid  hebben,  zooals  hij  thans 
in  E.xodus  2ü  en  Deuteronomium  5 wordt  overgeleverd. 

Het  oudste  wetboek  van  Israël,  dat  nog  is  oveigeble- 
ven,  is  zonder  twijfel  het  zoogenaamde  Verbondsboek  ’. 
Het  bevat  oude  rechten  en  inzettingen,  die  zeker  voor 
een  deel  reeds  lang  van  kracht  waren  en  hier  slechts 
voor  het  eerst  werden  verzameld.  Ouder  dan  Josia 
moet  het  wel  zijn,  want  het  Pascha  wordt  er  nog  niet 


> Het  verhaal  van  het  breken  der  eerste  steenen  tafels , later  door 
andere  vervangen,  duidt  dit  zydclings  aan.  Pit  verhaal  moet  oorspron- 
kelijk bestemd  zijn  geweest  als  getuigenis  tegen  den  efraïmietischen 
vorm  van  't  Jahvisme  en  dus  na  Jerobeam  I ontstaan  zijn.  Daar  't 
echter  waarschijnlijk  tot  het  , Noordelijk  rijk  behoort,  kan  het  niet 
veel  ouder  dan  Hosea  (780  v.  C.)  wezen.  Tevens  strekte  het  om  het 
verloren  gaan  der  oude  mozaïsche  wet  te  motiveeren.  Toen  men  later 
kort  vóór  of  onder  Hizkia,  een  poging  aanwendde  om  den  inhoud 
dor  twee  tafelen  bij  gissing  vast  te  stellen , werd  zeker  het  verhaal 
uitgedacht,  dat  Jahveh  de  tien  woorden  nog  cons  aan  Mozes  had 
geopenbaard. 

’ Exod  20,  22—23,  19.  Misschien  moet  Ex.  20,  22- — 20  als  een 
nog  oudere  wet  beschouwd  worden. 
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met  Mazzüt,  het  feest  der  ougczuurde  hrooden,  verbonden, 
zooals  dat  onder  zijn  rcgeering  plaats  had;  ja,  het  is 
niet  zeker  of  het  Paaschfeest  tijdens  de  opstelling  van  het 
Verbondsboek  reeds  bestond Meer  dan  één  heiligdom 
wordt  nog  als  geoorloofd  en  wettig  beschouwd  ’,  een  bewijs, 
dat  het  boek  ouder  dan  llizkia  moet  wezen;  zelfs  geeft 
de  korte  en  droge  manier,  waarop  hier  over  het  toebrengen 
der  eerstgel)oren  zonen  aan  Jahveh  gesproken  wordt,  zoo 
goed  als  zekerheid  dat  het  vóór  A‘haz  regeering  moet 
zijn  geschreven  Toch  is  monolatrie  reeds  de  grondslag 
dezer  wet:  de  ‘hèrem,  de  ban,  wordt  uitgesproken  tegen 
ieder  die  aan  góden  offert  behalve  aan  Jahveh.  Daaren- 
tegen wordt  niets  gezegd  over  het  uitsluitend  recht  der 
Levieten  om  de  priesterlijke  betrekking  te  bekleeden; 
wellicht  moet  de  toebrenging  van  den  eerstgeboren  zoon 
aan  Jahveh  hier  nog  als  een  wijding  tot  geestelijken  stand 
worden  opgevat.  Er  verraadt  zich  in  verscheidene  bepa- 
lingen dezer  wet  iets  ruws  en  primitiefs.  /'Oog  om  oog« 
is  de  regel,  slechts  voor  den  niet  moedwilligen  dootlslag 
getemperd  door  de  vrijplaats,  waaronder  hier  wel  het 

‘ Vgl.  ‘23,  18  met  3i,  25.  In  ’t  eerste  wordt  van  een  feest  in  't 
algemeen  gesproken,  of  zoo  een  bijzonder  feest  bedoeld  wordt  kan  het 
geen  ander  dan  het  eigenlijke  Jahvehfeest,  het  Loofhutten,  zijn.  In 
34,  25  wordt  bepaaldelijk  het  Paaschfeest  genoemd. 

’ 20,  22 — 26.  Ook  in  het  verdere  ge/leelte  van  't  Verbondsboek, 
dat  misschien  van  jonger  dagteekening  is,  worden,  zooals  Kuenen  te- 
recht heeft  opgemerkt,  verscheidene  rechtmatige  heiligdommen  als  be- 
staande ondersteld. 

’ 22,  29 ; //Ben  eerstgeborene  uwer  zonen  zult  gij  mij  geven.//  De 
wjjs  waarop  dit  gebod  door  A‘haz  en  Manasse  werd  opgerat  en  uit- 
gevoerd zon,  ware  ’t  Verbondsboek  uit  hun  regeering  af  komstig,  eenige 
nadere  verklaring  zeer  noodig  hebben  gemaakt,  tenzij  men  wil  aanne- 
men, dat  het  gebod  hier  workebjk  in  letterlijken  zin  bedoeld  is.  Zie 
echter  wat  ik  daarover  (blz.  096)  heb  opgemerkt. 
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naastbijzijnde  Jahveh -heiligdom  zal  bedoeld  zijn.  Voor 
mishandeling,  die  den  dood  niet  ten  gevolge  heeft,  wordt 
slechts  schadevergoeding  geëischt.  Op  het  dooden  van 
een  slaaf  staat  geen  doodstraf ; zelfs  w anneer  hij  nog  één  of 
twee  dagen  na  de  mishandeling  leeft,  wordt  den  meester  in 
't  geheel  geen  straf  opgelegd,  want  de  slaaf  was  immers 
//zijn  geld.//  De  dieren,  die  iemand  gedood  heblien,  wor- 
den naar  de  strenge  wet  der  wedervergelding  eveneens 
gedood,  en,  wanneer  hun  eigenaar  het  had  kunnen  voor- 
komen, deze  ook,  tenzij  dat  partij  genegen  was  een  los- 
geld aan  te  nemen  Al  deze  bepalingen  getuigen  nog 
van  een  vrij  barbaarsehen  maatschappelijken  toestand 
Andere  daarentegen  verraden  een  zekere  menschelijkheid, 
zooals  die  omtrent  het  pand  nemen  van  armen,  den  woe- 
ker, het  oinkoopen  der  rechters  door  de  rijken,  den  sab- 
bat, die  evenals  in  Deuteronomium  wordt  aanbevolen  op 
grond  dat  de  onderhoorigen  dan  kunnen  rusten  en  zelfs  de 
bepaling  dat  na  zesjarigen  dienst  de  slaaf,  als  hij  wilde, 
moest  worden  vrijgelaten.  De  geboden  die  den  godsdienst 
betreffen,hebben  natuurlijk  meestal  betrekking  op  het  ritueel; 
zooals  dat  bij  de  offeis  slechts  ongedeesemd  brood  mocht 
worden  gebezigd,  dat  het  offer  niet  overnachten  mocht, 
de  eerstelingen  van  alles  aan  Jahveh  behoorden  en  het 
bokje  niet  in  de  melk  zijner  moeder  mocht  worden  ge- 
kookt. De  drie  feesten  waarvan  het  Verbondsboek  ge- 
waagt en  waarbij  het  een  bedevaart  naar  een  der  Jahveh- 
heiligdonimen  voorschrijft,  vat  het  in  ’t  algemeen  nog 

' Diiarvoor  pleit  ook  de  bepaling;  22,  19.  Niet  minder  21,  7 
vgg.  waaruit  bUjkt  dat  de  vader  recht  had  zijn  kinderen  als  slaven 
en  slavinnen  te  verkoopen,  en  dat  hij  zelfs  een  jonge  dochter,  voor 
zich  gekocht,  als  zij  hem  niet  behaagde,  eenvoudig  aan  zijn  zoon  kon 
overdoen.  Onkuisehheid,  waartegen  hier  niet  dun  zelden  geijverd  wordt, 
wordt  ook  slechts  licht  bestraft. 
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naar  de  oorspronkelijke  betcekenis  als  oogstfeesten  bij 
gelegenheid  van  de  voorjaars-,  zomers-  en  najaarsinzanie- 
ling  op zonder  daar\  an  nog  historische  gedenkdagen  te 
maken. 

Dit  is  de  oudste  bekende  wet  van  Israël,  die  de  Deu- 
teronomist  later  voor  een  goed  deel  heeft  overgenomen 
en  omschreven,  en  die  ook  in  de  jongere  priesterlijke 
wetgeving  ten  grondslag  wordt  gelegd.  Waarschijnlijk 
heeft  de  oudste  hebreeuwsche  geschiedschrijver,  wiens 
werk  wij  nog  bezitten,  de  Jahvist,  het  in  zijn  boek  reeds 
opgenomen.  Moet  zij  ouder  zijn  dan  A'haz  en  Hizkia, 
zooals  reeds  werd  opgemerkt,  een  deel  der  geboden, 
die  zij  bevat,  kan  van  veel  vroeger  tijd  dagteekenen, 
mogelijk  wel  uit  de  dagen  van  Samuel  of  Saul.  Som- 
mige bepalingen,  zooals  ’t  verbod  van  tooverij,  herin- 
neren aan  hun  politiek,  en  de  geheele  maatschappelijke 
toestand  die  in  dit  oudste  wetboek  verondersteld  wordt, 
komt  met  dien  van  hun  tijdvak  zeer  goed  overeen. 
Opmerkelijk  is,  dat  het  van  geen  koninklijke  regee- 
ring  spreekt  ’ en  dat  het  gebod  om  geen  altaar  dan  van 
ongehouwen  steenen  op  te  richten  ’ reeds  onder  Salomo 
niet  meer  als  verbindend  werd  aangemerlit.  Alleen  de  strenge 
monolatrie  en  de  voorschriften  omtrent  de  feesten  zouden 


' Slechts  bij  het  M&zzótfeest  wordt  de  maand  );enoomd  waarin  men 
het  vieren  moest,  namelijk  Abib,  en  daarbij  tevens  van  den  nittocht 
uit  Egj'pte  gewaagd.  Het  is  echter  mogelijk,  dat  de  woorden,  die 
op  dit  feit  betrekking  hebben,  een  later  invoegsel  zjjn. 

Tenzij  d^t  men  Onder  den  (zonder  lidwoord);  32,  27  para- 
lel  met  Elohtm  vermeld,  den  koning  verstaan  wil.  In  elk  geval  zou 
dit  een  zeer  vreemdsoortige  benaming  van  den  koning  zijn,  die  slechts 
in  den  eersten  tijd,  onder  Saul’s  regeering,  mogelijk  was.  Vgl.  Graf, 
(ieiciichtl.  BB.  29, 

' Deut.  22,  25. 
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uan  een  lateren  oorsprong  of  nan  een  overwerking  doen 
gelooven. 

In  elk  geval  is  de  korte  verzameling  van  voorschriften, 
die  in  Exodus  34  voorkomt,  jonger  dan  het  Verbondsboek. 
Zij  bevat  voor  een  deel  dezelfde  wetten  als  dit  laatste.  Veel 
ouder  dan  Hizkia  kan  zij  niet  wezen.  Men  denke  slechts 
nan  hetgeen  daarin  voorkomt  omtrent  de  Kanaaneërs,  tegen 
wie  een  zeer  vijandige  houding  wordt  aangenomen, 
in  wier  offers  men  niet  mag  deelen  en  met  wie  men 
zich  niet  verzwageren  mag ; aan  de  veel  sterkere  uitdruk- 
kingen die  hier  tegen  de  afgoderij  worden  gebezigd; 
vooral  aan  de  verbinding  van  het  offer  der  eerstgebore- 
nen met  het  Mazzótfeest,  de  vermelding  van  het  Pascha, 
en  de  voorschriften  omtrent  lossing  van  de  eerstgeboren 
zonen  en  het  onreine  vee.  üe  noodzakelijkheid  van  zoo- 
danige bepalingen  moet  dus  intusschen  reeds  gebleken  zijn. 

De  Dekaloog,  zooals  hij  in  Deuteronomium  5 en  Exodus 
20  voorkomt  en  die,  zooals  wij  zagen,  van  de  echt  mo- 
zaïsche niet  veel  kan  verschillen,  maakt  den  grondslag  van 
Hilkia’s  wetlioek  uit.  Men  heeft  beweerd,  dat  Exodus  een 
oudere  redactie  geeft  dan  Deuteronomium.  Het  kan  zijn 
dat  de  schrijver  in  ’t  eerstgenoemde  Boek,  ofschoon  hij 
waarschijnlijk  later  schreef,  in  sommige  punten  zich  nauw- 
keuriger aan  het  oorspronkelijke  gehouden  heeft,  doch 
niet  in  alle  opzichten  is  zijn  lezing  ouder.  In  Deutero- 
noiuium  bijvoorlieeld  wordt  de  Sabbat  geboden  op  gronden 
aan  de  humaniteit  ontleend,  in  Exodus  daarentegen  opgrond 
van  het  goddelijk  voorbeeld  en  met  verwijzing  naar  het 
elohistisch  scheppingsverhaal.  Dit  verhaal  nu  is  zeker 
eerst  na  de  ballingschap  of  daaromtrent  ontstaan,  terwijl 
de  motiveering  van  het  sabbatsgebod,  zooals  zij  in  Deu- 
teronomiuui  gegeven  wordt,  ook  reeds  in  het  Verbonds- 
boek voorkomt.  Hilkia  heeft  echter  waarschijnlijk  deze 
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lezing  reeds  gevonden  en  in  zijn  werk  opgenomen. 

Op  deze  en  waarschijnlijk  nog  andere  kleinere  verza- 
melingen van  wetten,  bouwde  de  samensteller  van  het 
nieuwe  wetboek  voort,  dat  onder  Josia  tot  rijkswet  ver- 
klaard werd.  Ik  zal  den  inhond  daarvan  hier  niet  uit- 
voerig bespreken  slechts  wil  ik  wijzen  op  eenige  hoofd- 
beginselen waardoor  de  schrijver  zich  liet  leiden.  Wat 
was  zijn  doel?  Geenszins  om  geheel  nieuwe  wetten  en 
voorschriften  te  geven.  Hij  neemt  het  reeds  Ivestaande 
op,  met  of  zonder  wijziging.  Zoo,  wat  in  het  Verbonds- 
boek  over  de  vrijlating  der  slaven  na  zesjarigen  dienst 
en  over  de  drie  groole  feesten  gezegd  was  *,  en  de  daar 
reeds  voorkomende  geboden  over  de  welwillende  behan- 
deling van  den  vreemdeling,  de  plichten  met  betrekking 
tot  het  weggeloopen  vee  of  andere  eigendommen  van 
den  naaste,  en  tegenover  armen , weduwen  en  weezen , 
gelijk  ook  het  verlwd  om  woekerwinst  van  een  broeder, 
dat  is  een  volksgenoot,  te  nemen  of  een  Hebreër  te 
stelen  of  te  verkoopen  ’.  De  bloedwraak,  een  overoud 
gebruik,  eerbiedigt  hij,  in  weerwil  van  den  zachten 
geest  die  hem  kenmerkt.  Oog  om  oog  en  tand  om  tand, 
dat  is  ook  bij  hem  nog  de  stelregel.  Maar,  gelijk  in  de 


' Zie  de  heldere  schets  daarvan  gegeven  door  Kuenen,  I,  429  vgg. 

’ Vgl.  Deal.  16  met  Exod.  21,  1 vv.  en  23,  14 — -17.  De  nieuwe- 
maan-feesten  werden  reeds  lang  naar  oude  herkomst  gevierd.  De 
viering  van  de  nieuwe  maan  in  de  7e  maand  en  van  den  groeten  Ver- 
zoendag heugen  eerst  van  na  de  hallingschap.  Zie  Oraf,  Getch.  BB. 
41.  Over  de  geschiedenis  van  het  Faaschfeest  moet  vooral  vergeleken 
worden  Kuenen,  I,  406.  Zie  ook  Graf,  t.  a.  p.  12  vgg. 

Vgl.  Dent.  22,  1 — 4 met  Exod.  23,  5 vg. , Deut.  24,  10 — 13 
met  Exod  22,  26  vg. , Deut.  24,  17  met  Exod.  23,  6 — 9 on  22,  21 
vg.,  Dent.  23,  19  vg.  met  Exod.  22,  25  en  Deut.  24,  7 met  Exod. 
21,  16. 
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oude  wet,  mag  ook  volgens  hem  degeen  die  een  onvoor- 
bedachten  manslag  begaan  heeft  naar  een  vrijplaats  vluch- 
ten ; daar  echter  in  ’t  nieuwe  wetboek  slechts  één  Jahveh- 
tempel  erkend  wordt,  spreekt  het  niet  als  het  oude  van 
heiligdommen  als  vrijplaatsen,  maar  van  vrijsteden,  die 
daartoe  moeten  aangewezen  worden  Monogamie  wordt 
niet  geboden;  de  veelwijverij  wordt  als  wettig  erkend; 
slechts  waakt  de  wetgever  dat  de  eerstgeboren  zoon,  al  is 
hij  die  der  minstgeliefde  vrouw,  niet  in  zijn  rechten 
verkort  worde  Het  huwelijk  der  kinderlooze  weduwe 
met  haar  zwager,  een  gebruik  dat  in  anderen  vorm  ook 
elders  voorkomt  en  dat  uit  een  zeer  primitieve,  weinig 
verhevene  beschouwing  van  het  huwelijk  voortspruit,  houdt 
ook  de  nieuwe  wetgever  in  stand,  en  den  broeder  die 
weigert  zich  daaraan  te  onderwerpen,  wordt  groote  schande 
aangedaan.  Zijn  schoonzuster  mag  hem  den  schoen  uit- 
trekken en  in  het  aangezicht  spuwen,  beide  teekenen 
van  diepe  vernedering*.  Wat  de  profetische  wetgever  tot 
bescherming  der  kuischheid  beveelt,  is  uitgebreider  doch 
ook  veel  menschelijker  en  geeft  grooter  waarborgen  van 
billijkheid,  dan  hetgeen  daaromtrent  in  het  Verbondsboek 
is  voorgeschreven  ’. 

Men  zou  echter  dwalen,  zoo  men  zich  het  deuterono- 
mische  wetboek  als  een  bloemlezing  uit  andere  verzame- 
lingen voorstelde,  zonder  leidend  beginsel  saamgevoegd 
en  slechts  met  eenige  nieuwe  geboden  aangevuld.  De 
schrijver  heeft  een  bepaald  doel  voor  oogen  gehad.  De 
lieginselen  waarvan  hij  uitgaat  zijn  duidelijk  te  bespeu- 


' Vgl.  Deut.  19,  1 — 13  met  Excxl.  21,  13  en  14. 

' Deut.  21.  ’ Deut.  25,  5. 

’ Vgl.  Deut.  22,  12  vgg.  met  Exod.  22,  16  vg.  Hiertoe  behoort 
ook  Deut.  24,  1 — 4.  Zeer  streng  is  echter  Deut.  25,  11 — 12. 
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ren.  Zij  kunnen  hoofdzakelijk  tot  een  tweetal  herleid 
worden,  liet  eerste  zou  men  aldus  kunnen  uitdrukken : 
Jahveh  is  Israël’s  eenige  god,  die  alleen  door  Levieten 
en  op  geen  andere  plaats  dun  te  Jeruzalem  mag  gediend 
worden.  De  leer  dat  Jahveli  een  eenig  god  is,  - niet 
in  het  afgetrokkene,  want  ook  de  andere  volken  hebben 
hun  góden  en  moeten  deze  vereeren  — maar  met  be- 
trekking tot  Israël,  wordt  door  hem  niet  slechts  aan  het 
hoofd  van  alles  wat  hij  voorschrijft  gesteld,  maar  gedurig 
weder  verkondigd,  en  verbonden  met  het  gebod  om  hem 
boven  alles  lief  te  hebben'.  Krachtig  ijvert  hij  dus 
tegen  de  afgoderij.  Slechts  bij  Jahveh  mocht  Israël 
zweren.  -Met  afgodische  volken  mocht  het  geen  verbond 
sluiten  en  zich  niet  verzwageren ; zij  moesten , voorzoover 
zij  zich  op  het  heilig  gebied  van  Jahveh  bevonden,  uitge- 
roeid en  vernietigd,  hun  beelden  en  symbolen : mac^eba'.s, 
ashera’s  en  phesilim  moesten  nederge worpen  worden.  Wan- 
neer de  Israëlieten  zich  daaraan  hielden  en  hun  Jahveh 
getrouw  waren , dan  zouden  zij  zich  in  de  heerlijkste 
zegeningen  verheugen,  machtiger  zijn  dan  alle  volken, 
vruchtbaar  en  talrijk  , gezond  en  sterk , ja  in  een  waren 
paradijstoestand  verkeeren ; vreeselijk  zou  daarentegen  de 
straf  hunner  ontrouw  zijn  De  eenige  wettige  priesters 

' 6,  4 vg.  10,  1-2;  11,  1.  13.  22;  13,  4;  19,  9;  30,  6.  16,  20 
Deze  wet  moest  op  de  hand  en  aan  ’t  voorhoofd  en  aan  de  posten 
van  huis  en  deuren  geschreven  worden 

’ Hst  7.  De  vreeselijke  stralien  tegen  de  afgodendienaars:  Hst. 
13.  Vgl,  12,  1 — i.  Tegen  .tshera’s  eu  hooldendicnst : 16,  21  vg. 
Afgoderij,  zelfs  sterrendienst  met  den  dood  gestraft:  17,  1 vgg.  Tegen 
afgodische,  vooral  de  ontuchtige  kanaiinesche  praktijken:  18,  9 vgg. 
23,  17  vg.  Uit  dit  laatste  blijkt,  dat  de  prijs  der  ontucht  destjjds 
als  offergave  niet  slechts  in  de  heiligdommen  der  Baaltm  en  Ashera’s, 
maar  zelfs  in  den  tempel  van  Jahveh  gebracht  werd,  m.  a.  w.  dat 
hierodoiUen,  aan  Ashera’s  dienst  verbonden,  daar  werden  aangetrofi'en. 

47 
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die  hij  erkent  zijn  de  licvieten.  Zij  zijn  hestcind  de  ark 
van  akacialiimt,  waarin  volgens  liein  de  steenen  tafelen, 
door  (iod  zelven  beschreven,  waren  nedergelegd,  te  dragen, 
voor  (iods  aangezicht  te  staan  als  de  middelaars  des  volks, 
en  als  Gods  plaatsvervangers  den  zegen  te  geven  in  zijn 
naani,  gelijk  zij  ook  vooral  of  uitsluitend  met  de  rechtspraak 
lielast  worden  Daarom  hehlien  zij  niet  als  de  andere 
stammen  een  eigen  erfdeel  in  Israël.  Vhm  de  viiuroffers 
en  Jahveh’s  erfdeel  leven  zij.  Van  een  bepaalde  rangorde 
onder  hen,  een  bevoorrechting  van  de  Aiironieden  bijvoor- 
beeld, schijnt  de  schrijver  nog  niets  te  weten;  priesters 
en  bené-Levi  is  bij  hem  eensluidend  Het  moet  erkend 
worden,  dat  het  hun  toegewezen  deel  van  ’t  offer  nog 
zeer  bescheiden  is;  naar  het  oordeel  van  den  Interen 
prie.stertijken  wetgever  veel  te  bescheiden,  zooals  blijkt 
uit  de  zorg  van  dezen  om  steeds  meer  voor  ziin  orde 
te  eischen.  Zeer  opmerkelijk  en  den  geest  van  Milkia 
kenschetsend  is  de  eervolle  vermelding  van  den  profe- 
tenstand, het  orgaan  van  Jahveh,  die  niet  meer  recht- 
streeks met  de  menschen  verkeert.  Slechts  tegen  de 
valsche  en  de  afgodische  profeten  waarschuwt  hij  drin- 
gend en  geeft  regelen  aan,  hoe  de  eersten  van  de  ware 
profeten  moeten  onderscheiden  worden  ’.  .\lle  offers,  brand- 
offers of  holokaustcn,  slachtoffers  en  lofoffers,  tienden, 
"datgene  wat  de  hand  aim  dahveh  gewijd  heeft,//  gelof- 
ten, vrijwillige  offers  en  de  eerstgeboorten  van  het  reine 
vee,  moeten  eigenlijk  in  het  ééne  wettige  heiligdom  te 
•leruzalem  gebracht  en  daar,  met  uitzondering  van  de 
brandoffers,  vol  blijdschaj)  op  maaltijden  genuttigd  wor- 

' 1 0,  1 — 9 i 16,  18  vgg.  17,  7 vgg.  L'  it  21,  5 zou  men  opmaken 
dat  alle  rechters  priesters  moesten  zijn. 

= Hst.  18.  Vgl.  21,  5.  ■ Zie  Hst.  13  en  18. 
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den.  Om  dit  mogelijk  te  iiiiiken,  l>cj)aalt  dc  wetgever 
dut  degenen  die  te  ver  van  ■leru/.alein  wonen,  de  tien- 
den te  gelde  mogen  maken  en  voor  den  verkregen  prijs 
in  de  lioofdstad  andere  offeranden  inkoopen  Overigens 
gold  deze  vcrj)licliting  alleen  van  het  vleeseh  dat  ten 
offer  bestemd  was,  doch  niet  van  alle  vleeseh,  dat 
overal  mocht  worden  geslacht  en  gegeten.  De  priesters 
van  andere  heiligdommen,  mits  zij  Ixïvieten  zijn,  mogen 
naar  Jeruzalem  overkomen,  en  deelen  daar  met  de  andere 
priesters  mee,  doch  mogen  niettemin  hun  eigen  erfdeel, 
hefgeen  zij  door  den  verkooj)  van  hun  huis  verkregen 
hebben,  behouden  Streng  waakt  de  nieuwe  wet  voor 
de  heiligheid, van  den  cenigen  Tempel.  Tn  de  vergade- 
ring van  Jahveh  mocht  geen  gesnedene,  geen  Mamzer 
(ba.staaid ?),  geen  vreemde  verschijnen;  vooral  geen  Moa- 
biet  of  Ammoniet,  wier  vrede  of  welzijn  men  zelfs  niet 
mag  willen,  en  van  Edomieten  en  Kgyptenaars,  die  beiden 
als  broeders  beschouwd  worden,  wanneer  zij  zich  aan  de 
gemeente  hebben  aangesloten,  eerst  de  kleinkinderen*. 

De  tweede  hoofdgedachte  die  den  wetgever  onder  Josia 
bestierde,  was  deze:  liet  volk  van  Jahveh  moet  een 

heilig  volk  zijn  en  zich  daarom  van  al  wat  onrein  is 
onthouden.  Vandaar  de  groote  zorg  voor  de  reinheid  in 
wettelijken  zin,  die  hier  wordt  aanbevolen.  Vandaar  bet 
verbod  om  het  ongelijksoortige  te  vereenigen  of  te  ver- 
mengen, het  verbod  voor  den  man  om  vrouwekleeding 


' 12,  C.  23;  14,  24  vgg.  Zie  ook  Hst.  18.  liet  bloed,  dat  de 
ziel  van  ’t  offerdier  bevatte,  moclit  niet  mee  genoten  worden,  doch 
moest  bij  de  slachtoffers  worden  uitgegoten.  Bij  de  liolokausten  werd 
het  mee  verbrand. 

• 23,  1 — 8.  Geheel  anders  Jes.  ö6,  een  stuk  van  een  onbekend 
profeet,  die  wil  dat  ook  gesnedenen  en  vreemden  worden  tocgelaten. 

47» 
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te  draj^en  en  omgekeerd,  om  tweeërlei  zaad  voor  den 
wijngaard  te  bezigen,  met  os  en  ezel  te  ploegen  en  klee- 
deren  te  weven  van  gemengde  stof Vandaar  dat  dezelfde 
handeling  een  lid  der  Jahveh-gemeente  wèl,  een  vreemdeling 
die  in  ’t  midden  van  Israël  leefde  niet  verontreinigde, 
en  deze  datgene  wat  aan  het  volk  van  Jahveh  verboden 
was,  gerustelijk  mocht  gebruiken.  De  nieuwe  wet  is 
dan  ook  alles  behalve  univerzalistisch ; zij  is  zeer  uitslui- 
tend. Ofschoon  de  vreemdeling  niet  onmenschelijk  be- 
handeld mocht  worden,  hij  is  geen  broeder : men  heeft 
tegenover  hem  geenszins  dezelfde  plichten  waardoor  m’en 
jegens  zijn  volksgenoot  gelwnden  is ; in  ’t  Sabbatjaar  raag 
geen  schuldenaar  gemaand  w'orden,  de  vreemdeling  wel ; van 
een  broeder  in  ’t  geloof  woeker  te  nemen  is  ougeoor- 
oorloofd,  den  vreemde  mag  men  dien  laten  betalen 
Toch  was  dit  hoofdbegiusel  der  nieuwe  wet  niet  evenals 
het  eerstgenoemde  oorspronkelijk  of  nieuw.  Het  was 
een  denkbeeld  dat  reeds  lang  vóór  Hizkia  bij  de  pries- 
terschap van  Jahveh  moet  hebben  gcheerscht.  Trouwens, 
het  heerscht  bij  alle  volken  der  oudheid  die  op  hetzelfde 
standpunt  van  ontwikkeling  staan  en  in  eenigszins  gelijke 
omstandigheden  verkeeren,  met  andere  woorden  bij  vol- 
ken, die  een  inlandsche  bevolking  aan  zich  onderworpen 
hebben,  als  de  heerschende  natie  zich  van  hun  superioriteit 
bewust  zijn  geworden  en  hun  ouden  natuurgodsdienst  tot  een 


‘ ‘Z2,  5.  9 — 1 1 . Ook  de  boven  reeds  vermelde  bepaling  omtrent 
het  verschijnen  der  gesnedenen  en  der  bastaarden  in  de  vergadering 
van  Jahveh  hangt  daarmee  samen. 

’ Hst.  15.  Reeds  de  oudere  wetten  maken  dit  onderscheid,  rie 
bijv.  Exod.  23,  10  vg.,  maar  het  wordt  door  onzen  wetgever  streng 
gehandhaafd.  De  meeste  voorschriften  over  Rein  en  Onrein  leest  men 
in  Hst.  14.  Vgl.  ook  23,  9 — 14;  24,  8. 
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pozitievcn,  nationnlen  "odsclicnst  ontwikkeld  hebben,  zoonls 
bij  de  brnlunaanscbe  Iliiidu’s,  de  baktrische  Mazdaya^ners 
en  andere.  Ook  de  leer  van  rein  en  onrein  is  nocli  uitslui- 
tend aan  het  Jahvisme  eigen,  nocli  enkel  seinietisch,  maar 
aan  de  Kgyptenaars,  Mesopotamiërs  en  Aryers  gemeen, 
terwijl  haar  beginselen,  zonder  nog  in  een  leer  te  zijn 
samengevat,  ook  elders,  zelfs  bij  barlmarsrhe  en  natuur- 
volken, worden  gevonden'.  Naarmate  de  heerschappij 
der  prie.sters  en  der  theologen  meer  o]>  den  voorgrond 
treedt,  zullen  de  reinheidsgeboden  meer  in  de  geschre- 
vene wetten  worden  opgenomen  en  naarmate  de  volkstrots 
grooter  is  zullen  zij  strenger  en  uitsluitender  zijn.  De 
wetten  van  de  beschaafde  volken  der  oudheid,  bij  wie  de 
Staat  zich  aan  het  oppergezag  der  priesters  ontwrongen 
heeft,  met  name  van  Grieken  en  Romeinen,  zullen  ze 
niet  meer  bevatten ; slechts  bij  godsdienstige  handelingen 
zal  men  ze  daar  inachtnemen.  Gesproten  uit  den  na- 


' Zie  tjijv.  het  Münava(lliarma(;astra  V,  b—  2b ; Yfijnavalkya  dh. 
(;.  I,  168 — 178.  Po  geheclc  VendiiL'id  wemelt  van  reinheidsvoor- 
sehriften.  Ook  de  Egyptenaren  waren  in  dit  opzicht  zeer  streng.  Bij  hen 
verontreinigde  bijv.  het  eten  van  visch  in  die  mate,  dat  hij,  die  dit  deed, 
niet  in  de  tegenwoordigheid  des  konings  mocht  verschijnen.  Ook  bij  de 
Hindn's  waren  de  meeste  visschen  verboden,  bij  de  Israëlieten  slechts  de 
geschubde,  omdat  ze  tot  dezelfde  soort  gerekend  werden  als  waterslan- 
gen en  dergclijke.  De  haas  was  niet  bij  de  Hindn’s  maar  wel  bij  de 
Perzen,  evenals  bij  de  Israëlieten,  onrein.  Zwijnen vleesch  was  ook 
bij  de  Egyptenaars,  Feniciërs  en  andere  mesopotamischo  volken  in 
den  regel  verboden  spijs.  Geeft  Vendidad,  farg.  17,  voorschriften 
over  de  zorg  die  men  bij  het  afsnijden  van  die  twee  onreine  zelfstan- 
digheden, het  haar,  en  de  nagels,  in  acht  moet  nemen,  iets  dcrgelijks 
vindt  men  in  de  bepaling  van  Peut.  21,  12,  dat  aan  een  krijgsgevan- 
gene schoone  vrouw,  die  men  huwen  wil,  haar  en  nagels  moeten  af- 
gesneden worden. 
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tiiurlijken  afkeer  dien  de  luensch  koestert  voor  lietgeen 
wezenlijk  onrein  en  walgelijk  is,  uit  wezenlijke  of  vermeende 
ervaring  van  hetgeen  schadelijk  is  voor  de  gezondheid, 
de  geestvermogens  en  de  godsdienstige  bezieling,  ten  deele 
ook  uit  mythologi  che  en  dogmatische  votnstellingen,  zoo- 
als  cok  het  verbod  om  zwijnenvleesch  of  visch  te  eten  in 
Egypte,  of  om  runderen  te  slachten  in  Indië,  zijn  ze 
ook  weder  met  veel  willekeurigs  vermengd,  dat  slechts 
aan  de  bespiegelingen  der  priesters  of  aan  toevallige 
oorzaken  zijn  ontstaan  te  danken  heeft.  Daarom  is  het 
onmogelijk  van  elk  verbod  rekenschap  te  geven,  ofschoon 
een  zeer  gewenschte  maar  nog  niet  volbrachte  vergelij- 
king van  de  oude  wetgevingen  op  dit  punt  daarover  ze- 
ker een  groot  licht  zou  verspreiden. 

Stempelt  deze  eigenaardigheid  de  wet  van  Hilkia  reeds 
duidelijk  als  een  priesterlijke,  dat  karakter  komt  ook 
nog  in  andere  bepalingen  uit.  Zoo  in  het  ideaal  dat 
hier  aan  den  koning  wordt  voorgehouden  '.  Hij  moet 
niet  slechts  zijn  hart  niet  boven  zijn  broeders  verheffen , 
maar  ook  naar  geen  rijkdom  noch  naar  het  bezit  van 
veel  paarden  en  vrouwen  trachten,  doch  ijverig  studeeren 
in  de  wet,  waarvan  hij  een  afschrift  moet  bezitten  om 
het  dagelijks  te  kunnen  lezen.  Nog  opmerkelijker  is  de 
krijgswet,  waarin  de  gedachte  op  den  voorgrond  treedt, 
dat  men  niet  op  de  kracht  des  legers  maar  op  Jahveh’s 
hulp  vertrouwen  moet,  en  alzoo  aan  allen  die  een  vrouw 
ondertrouwd  of  een  akker  of  een  wijngaard  gekocht,  maar 
nog  van  hun  vrucht  niet  genoten  hebben,  ja,  aan  allen 
die  bevreesd  zijn,  verlof  gegeven  wordt  om  naar  huis 
terug  te  keeren.  De  priester  .speelt  bij  het  uittrekken  ten 
strijde  de  voornaamste  rol 

' 17,  15.  ’ Hst  ‘iO. 
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Zijn  (leze  bepalingen  onpraktisch  en  onuitvoerlMiar, 
men  mag  niet  ontkennen,  dat  liet  nieuwe  wetboek  zieh 
gunstig  boven  anderen  onderscheidt  door  zijn  Iiumaniteit 
en  door  zijn  opvatting  van  den  godsdienst  ais  een  zaak 
van  het  hart.  Hij  vele  geboden  wordt  herinnerd,  dut 
men  niet  sleeht.s  zoon  en  dochter,  maar  ook  den  dienaar, 
den  Leviet,  den  vreemdeling,  de  wees  en  de  weduwe 
moet  gedenken.  Men  mug  een  w<!ggeloopen  slaaf  niet 
terugzenden  aan  zijn  meester  Men  geve  ’s  avonds  den 
arbeider  zijn  loon,  of  hij  een  broeder  dun  of  hij  een 
vreemdeling  zij,  want  zijn  ziel  verlangt  daarnaar  Men 
late  bij  den  oogst  iets  over  voor  de  urmen  De  rechter 
mag  niet  meer  dan  veertig  slagen  doen  geven  Het 
oude  recht,  krachtens  ’t  welk  de  vaders  voor  de  kinderen, 
de  kinderen  voor  en  met  de  vaders  gedood  werden,  wordt 
afgeschuft  ".  Zeifs  voor  de  dieren  wordt  gezorgd  ‘ en 
tegen  nalatigheid  gewaarschuwd  die  een  ander  den  dood 
zou  kunnen  berokkenen  De  uiterlijke  besnijdenis  mag 
nog  niet  als  voldoende  worden  beschouwd,  de  voorhuid 
des  harten  moet  besneden  worden.  En  zeer  schoon  is 
de  beschrijving  van  Jahveh,  als  den  god  die  den  hemel, 
den  hemel  der  hemelen,  de  aarde  en  al  wat  daarin  is 
bezit,  den  god  der  góden,  den  heer  der  heeren,  die  het 
aangezicht  niet  aanneemt  cn  geen  geschenk  verlangt,  die 
het  recht  van  wees  en  weduw  beschermt,  die  zelfs  den 
vreemdeling  liefheeft  cn  dien  men  daarom  met  al  zijn 
vermogen  liefhebben  moet.  Met  het  stellen  van  dit  be- 


' 23,  15  vg.  ’ 24,  14 — 15.  ’ 24,  18  vgg. 

* 25,  1 vgg.  * 24,  16.  ‘ 22,  6 vgg. 

' 22,  8.  Het  gebod  om  (!cii  leuning  om  het  <Uk  Ie  maken,  opdat 
niemand  door  iialatighei<l  van  den  eigenaar  er  afvalle. 
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ginsel  verheft  de  wetgever  zich  l)oven  zijn  eigen  bepalin- 
gen en  legt  hij  onwillekeurig  den  grond  voor  een  hoogere 
wet,  die  slechts  in  de  harten  geschreven  wordt. 

Door  deze  wijziging  van  het  godsbegrip  en  deze  ver- 
nieuwing van  den  grondslag  des  godsdienstigen  levens 
was  de  overwinning  van  het  Jahvisnie  eerst  inogelijk  ge- 
maakt. Een  godsvereering  zoo  hard  en  uitsluitend  als 
het  oud-israclietische  Jahvisnie,  was  in  haar  toepassing 
slechts  inogelijk  onder  een  seete  van  noniaden  zooals 
de  Rekabicten,  en  kon,  zelfs  al  werd  ze  niet  in  al  haar 
strengheid  toegepast  en  eetiigszins  gewijzigd  naar  de 
veranderde  eischen  van  tijden  en  omstandigheden,  nooit 
geheel  aan  al  de  godsdienstige  behoeften  voldoen.  Zoolang 
Jahvch  slechts  de  toornige,  heilige  en  van  al  de  genie- 
tingen des  levens  afkeerige  god  bleef,  waren  de  Baalini 
en  Asliera’s  voor  de  Israëlieten  in  Kanaiin  een  behoefte. 
Doch  nu  door  de  profeten  sinds  de  8"  eeuw  al  de  god- 
delijke eigenschappen,  zoowel  de  vriéndelijke  en  zegenende 
als  de  verschrikkelijke  en  verterende,  op  Jahveh  alleen 
werden  overgedragen,  nu  zijn  goedheid  en  liefde  evenzeer 
werden  verkondigd  als  zijn  gerechtigheid  en  almacht, 
nu  wa.s  de  weg  tot  het  Monotheïsuic  gebaand,  want  nu 
hadden  zij,  die  niet  geheel  in  ontwikkeling  ten  aehteren 
waren,  geen  anderen  god  nevens  liciu,  geen  weldadigen 
zonnegod,  geen  vruchtbare  moederaarde  meer  noodig. 
Dit  godsbegrip  was  nu  het  volledigste ; het  paarde  aan 
de  oude  reinheid  en  ernst  de  liefelijkheid  en  aantrekke- 
lijkheid van  de  zachtere  voorstellingen,  die  zoovelen  in 
Israël  van  Jahveh  hadden  afgetrokken;  het  stond  in  dit 
opzicht  dus  niet  meer  achter  bij  het  godsbegrip  van  de 
kanaanesche  Raiildienaars  en  boven  het  godsbegrip  dat 
in  den  Melek  des  vuurs  zijn  uitdrukking  had  gevonden. 
Het  zou  nog  eenigen  tijd  tegen  beide  moeten  worstelen; 
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(Ie  zegej)raal  onder  .losia  zou  sleclits  tijdelijk  zijn.  Maar 
het  moest,  krachtens  zijn  wezen,  zijn  innerlijke  voortref- 
felijkheid overwinnen  in  het  eind.  ' Kn  het  nieuwe  wet- 
boek, op  liet  ruimere  godsbegrip  gegrond,  was  nu  het 
middel  om  het  hervormde  dahvisme  vun  een  partij  tot 
den  wezenlijk  nationalen  godsdienst  te  maken,  een  karak- 
ter dat  het,  ook  zelfs  onder  dosia’s  opvolgers,  nooit  ge- 
heel verloren  heeft. 

liet  wetboek  sluit  met  heerlijke  beloften  voor  hem  die 
den  inhoud  getrouw  opvolgen,  met  vreeselijke  bedreigingen 
voor  hem  die  daaraan  ontrouw  worden  zou  Aanvankelijk 
schenen  die  vervtdd  te  warden.  Doch  toen  het  blijken 
moest,  dat  .lahveh’s  hulp  meer  was  dan  legerbenden  en 
wagenen,  toen  bleek  helaas!  dat  getrouwheid  aan  de 
voorschriften  der  wet  niet  genoeg  was  om  in  een  onge- 
lijken  strijd  de  zegepraal  te  verzekeren,  dosia  werd  het 
slachtoffer  van  zijne  en  der  vromen  hooggespannen  ver- 
wachtingen. Toen  Farao  Neko  tegen  den  babylonischen 
koning  ojitrok  en  Samaria,  dat  dosia  nu  als  een  deel 
van  zijn  gebied  be.schouwde,  doortoog,  wilde  deze  laatste 
dat  voornemen  verijdelen  en  viel  hem  aan,  niettegen- 
staande de  egyptische  vorst  zich  verbond  de  onafhanke- 
lijkheid van  duda  te  eerbiedigen.  Ilij  werd  gedejod  en 
zijn  leger  verslagen,  duda  zag  den  koning  dien  het  in 
zijn  plaats  verkozen  had,  door  Neko  afzetten,  die  een 
anderen  zoon  vun  dosia,  Fljafiim  (dojaqim)  op  den  troon 
verhief  en  het  land  een  zware  boete  oplegde.  Wel  moch- 


' Zie  Ho?.  6,  1.  Deiit.  32,  39.  Kxod.  33,  18.  23;  34,  6—7.  Vgl. 
Jes.  45,  • 7.  .\Ienzcl,  Staats-  u.  Iteligions-geschichte  der  Kónigreiche 
Israël  u.  Juda,  blz.  6 vg.  ziet  daarin  ten  onrechte  een  kenmerk  van 
den  israëlietischen  godsdienst  van  zijn  eersten  oorsprong  af. 
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ten  Jiida  en  Jeruzalem  rouw  over  den  gesneuvelden  ko- 
ning  bedrijven  en  Jereniia  een  klaaglied  op  hem  dichten. 
Het  land  had  niet  alleen  een  goed  vorst  verloren,  maar 
het  geloof  in  Juhveh’s  hulp  was  diep  geschokt,  en  als  de 
vrome  Jahvisten  verzekerden  dat  dit  nog  steeds  een  be- 
strafting  was  voor  de  wandaden  van  Manasse,  dan  zal 
deze  redeneering.  zeker  slechts  weinigen  hebben  lievredigd. 
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In  het  Imgin  van  Jojaqim’s  regeering  ((i07  v.  C.)  liad 
er  een  voorval  plaats,  dat  Jeruzalem  in  opschudding  Iiracht. 
Het  was  waarschijnlijk  een  feestdag.  Daar  stond  bij  den 
inganij  van  ’t  heilij;doni  een  man  aan  velen  welbekend, 
die  er  een  ontzettemle  boodschap  deed  hooren.  wWat 
kwamen  zij  daar  docn?«  zoo  vroeg  hij  aan  de  bedevaart- 
gangers; "dit  was  des  Heercn  tempel!  En  kwamen  zij 
er  niet  met  bezoedelde  handen?  Stelen,  doodslaan,  echt- 
breken, val.schelijk  zweren,  voor  Eaiil  wierooken  en  andere 
onbekende  góden  nawandelen,  dat  ging  toch  niet  samen 
met  voor  Jahveh's  aangezicht  te  verschijnen?  Dit  huis, 
naar  zijn  naam  genoemd,  was  toeii  geen  spelonk  voor 
moordenaars?  Zij  die  geheelde  koeken  maakten  voor  de 
Meleket  des  hemels  ‘ en  dankoffers  aan  andere  góden 
brachten,  zouden  nu  brand-  en  slachtoffers  aan  Jahveli 
komen  wijden?  Hij  had  hun  dat  niet  geborlen.  Laten 
ze  zelvcn  het  otfervleesch  eten!  Gehoorzaamheid  eischt 
hij  en  geen  offers Ja,  zij  deden  nog  erger.  In 

' Deze  hemelkoningin  ia  geen  andere  dan  Tanït,  do  hemelselie, 
kuische  godin,  zich  openbarende  in  de  maan  en  te  Tjros  en  Karthago 
nevens  Baiil-  ‘Hamman  vereerd. 
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Jahveh’s  huis  zelf  Imdden  zij  de  verfoeiselen  der  afgo- 
derij wedergebracht,  die  Josia  eens  daaruit  had  verwij- 
derd, en  weder  stroomde  het  tofet  van  het  bloed  der  kin- 
deren, zoodat  het  niei  meer  dal  van  den  zoon  van  Ilin- 
nom  maar  moorddal  moest  heeten.«’  Zoo  schildert  hij 
met  donkere  verven  de  zouden  en  zedeloosheid  zijns  volks. 
Hij  ziet  geen  lichtpunt.  Men  kan  zijn  vriend,  zijn  broe- 
der niet  meer  vertrouw^ui.  De  pen  der  schriftgeleerden 
is  valsch’;  alles,  van  den  profeet  tot  don  priester,  liedrijft 
valschheid.  Daarom  zal  een  vrceselijk  oordeel  Jeruzalem 
treffen.  De  stad  zal  wmrdcn  tot  een  vloek  aller  volken 
en  '/dit  huis  zat  hij  stellen  als  Silo// 

De  laatste  woorden  vooral  brachten,  zooals  te  verwach- 
ten was,  een  geweldige  uitwerking  te  weeg.  Priesters 
en  profeten  waren  verontwaardigd.  Het  volk  liep  tc 
hoop  en  wilde  den  wceprofeet  dooden.  .Men  vond  noo- 
dig  de  zaak  te  berichten  aan  de  vorsten  van  Juda,  die 
waarschijnlijk  niet  slechts  de  raadslieden  der  kroon,  maar 
tevens  met  de  hoogste  rechtspraak  belast  waren.  Haastig 
begaven  zij  zich  uit  het  koninklijk  paleis  naar  den  tempel 
en  vernamen  daar  de  aanklacht  der  priesters  en  profeten, 
die  een  doodvonnis  tegen  Jeremia  eisehten,  omdat  hij 
tegen  stad  en  tempel  had  geprofeteerd,  .leremia  heeft 
geen  andere  verdediging  dan  deze:  hij  heeft  het  woord 
van  Jahveh  gesproken,  een  argument  destijds  in  rechten 
even  afdoende  geacht  als  het  in  oprechtheid  werd  aange- 
voerd. "Doet  mij  wat  recht  is,//  zegt  liij,  //maar  zoo  gij 
mij  doodt,  hebt  gij  onschuldig  bloed  vergoten//.  De  vorsten 


' Jer.  7 — 9 en  26. 

’ Dit  niet  wiuirscliijnlijtc  op  de  ritucele  wetten,  die  de  schriftgeleer- 
den «amenstelden  en  «imrin  velen  den  gchcelcn  godsdienst  gelegen 
achtten. 
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spreken  heni  vrij.  Eeiiigc  tianzieniijken  truehten  nu  het 
volk  lof  hedaren  te  brengen,  door  liet  te  herinneren  hoe 
Miku  de  Morashtiet  in  de  dagen  van  koning  11  izkia  tegen 
Sion  geprofeteerd  had  en  niettemin  noeh  door  den  ko- 
ning noch  door  Juda  gedood  was. 

Zoo  werd  deremia  uit  dit  gevaar  gered,  liet  was  in- 
derdaad groot.  Koning  .lojaqiin  zou  niet  geneigd  zijn 
geweest  hem  te  beschermen.  Hat  bleek  weldra  aan  ze- 
keren Uria  ben-Shemaja  van  Kirjat -jearim,  die,  door  Je- 
lemia’s  woorden  bezield,  in  denzelfden  geest  als  hij  ]iro- 
feteerde.  Mij  was  genoodzaakt  de  vervolgingen  des  ko- 
nings,  die  hem  poogde  te  dooden,  door  de  vlucht  naar 
Egypte  te  ontgaan.  Doch  te  vergeefs.  Jojaipm  zond 
hem  zijn  handlangers  achterna,  de  koning  van 
Egypte  leverde  hem  uit,  en  hij  werd  onthoofd. 
Jeremia  had  dus  alles  te  vreezen.  Zelfs  zijn  eigen 
stadgenooten,  de  burgers  van  Anatêt,  legden  hem 
lagen  en  zochten  hem  te  dooden;  ook  in  zijn  naa.ste  ver- 
wanten  moest  hij  verraders  zien  waarover  hij  zich  bit- 
terlijk beklaagt.  Gelukkig  had  hij  aan  het  hof  een  mach- 
tigen beschermer  in  Ahikam,  den  zoon  van  Josia’s  schrij- 
ver Safan,  en  zoo  werd  zijn  leven  gespaard. 

\N'ie  was  Jeremia?  Reeds  meer  dan  achttien  jaar  ge- 
leden was  hij  voor  het  eerst  als  profeet  opgetreden.  Uit 
Anatêt,  een  kleine  priesterstad  in  de  nabijheid  van  Je- 


’ Dit  verhaal  komt  voor  tl,  21  vgg.  cn  12,  6.  Gewoonlijk  plaatst 
men  daarom  deze  aanslagen  van  Jeremia's  stadgenooten  en  verwanten 
vroeger,  omdat  men  II,  1 op  de  hervorming  onder  Josia  doet  slajin, 
Oort,  Jeremia,  57.  Maar  al  is  met  het  verhoud,  in  ilen  aunhef  van 
het  11c  Hst.  vermeld,  de  omwenteling  onder  .losia  bedoeld,  het  ver- 
volg van  ’t  Hat.  slaat  niet  op  de  regcering  van  dezen  koning  maar 
op  die  van  Jojaqim,  gelijk  het  geheel  ook  eerst  in  het  Ie  of  5«  jaar 
van  laatstgenoemde  kan  geschreven  zijn. 
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riiEaleni  gelegen,  en  zelf  uit  priesterlijken  bloede  afkom- 
stig, zoon  van  Milkia  den  broeder  van  Salluui,  was  hij 
waarseliijnlijk  na  verwant  aan  den  jeruzalemsehen 
hoofdpriester  onder  .Josia,  llilkia  den  zoon  van  Sallum 
Zeker  is,  dat  hij  den  ])rofetcninnntel  voor  den  efod  ver- 
koos. In  het  dertiende  jaar  van  Josia’s  regeering  (625 
V.  C.)  had  hij  de  profetisclie  wijding  ontvangen.  Hijzelf 
beschrijft  zijn  roeping  in  een  gesprek  niet  Jahveh.  Uit 
het  Noorden  zag  hij  een  dreigend  gevaar  opkomen  * en 
hij  was  overtuigd,  dat  hij  zijn  volk  daarvoor  waarschu- 
wen moest.  was  nog  jong,  maar,  verzekerd  dat  Jahveh 
zijn  helper  zijn  zou,  greep  hij  moed  en  profeteerde.  Een 
woest  en  vreemd  volk  zou  het  middel  zijn  om  Juda  te 
kastijden.  Het  had  die  straf  verdiend:  valsch  profeteer- 

' He  opperpriester  Hilkis  r.ou  dus  zijn  neef  en  waarseliijnlijk  een 
veel  oudere  neef  zijn.  Ware  liij  Jeremia’s  vader  geweest,  dit  zou 
niet  onvermeld  zijn  gebleven,  en  do  proleet  zou  in  dat  geval  wol  niet 
te  Anatöt  hebben  gewoond.  Dat  zij  een  zelfde  richting  volgden  blijkt 
uit  Jcremia’s  instemming  met  Hilkia’s  wetboek.  Bij  het  gebeurde 
onder  Jojaqim  kan  llilkia  geen  opperpriester  meer  geweest  zijn.  De 
hevige  taal  van  Jeremia  tegen  de  priesters  en  schriftgeleerden  en  de 
wijs  waarop  hij  wederkeerig  behandeld  wordt,  maken  dit  zeer  onwaar- 
schijnlijk. 

- De  roeping  van  Jeremia  staat  bepaald  met  do  aankondiging  van 
dit  onheil  in  verband,  zie  1,  13  vgg. 

’ Daarmee  kunnen  niet  de  Chaldeërs  bedoeld  zijn,  die  niet  als  zulke 
onbekenden  mot  een  geheel  vreemde  spraak  en  als  een  soort  van 
wilde  krygshorden  en  ruiterbenden  zouden  ge.schilderd  zijn.  Waar- 
schijnlijk doelt  de  profetie  op  de  Skythen,  die  omstreeks  dien  tyd  in 
Middcn-.kziii  gevallen  waren  en  Modië  overstroomden.  De  beschrij- 
ving van  ’t  gevreesde  volk,  door  Jeremia  gegeven,  past  voor  hen  het 
best.  Het  gevaar  is  indcrdiuul  zeer  nabij  gekomen,  want  de  Skythen 
zijn  langs  do  kust  der  .Middellandschc  zee  tot  Egypte  doorgedrongen 
en,  daar  door  den  koning  afgekocht,  hebben  zij  op  hun  terugtocht 
den  tempel  tc  ‘.kshkelon  geplunderd.  In  Juda  zijn  zij  echter  niet  geweest. 
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don  de  profeten  en  ile  priesters  waren  liet  met  hen  eens. 
Afgoderij  lieersciile  door  ’t  gelieele  land;  hout  en  steen 
werden  nangeliedeii,  en  zooveel  steden  zooveel  góden  had 
Juda.  Overspel  en  oiireeht  waren  aan  de  orde  van  den 
dag.  Kon  het  anders  of  het  lot  van  dit  volk  moest  vree- 
selijk  zijn?  Maar  destijds  althans  wanhoopte  Jeremia 
nog  niet.  Do  weg  der  hekeering  stond  nog  open;  Jahveh 
riep,  dat  armen  en  rijken  zich  weder  tot  hem  moesten 
wenden.  .Met  diep  gevoel  schildert  de  profeet  Jahveh’s 
liefde  voor  zijn  volk,  waar  hij  Israël’s  ondonkhaarheid  te- 
genover stelt.  Jahveh  liesehonwt  Israid  als  de  huisvrouw 
zijner  jeugd,  maar  deze  was  hem  ontrouw  geworden  en 
had  hem  verlaten.  Hoe  geheel  anders  deden  de  andere 
volken ! Zij  hadden  góden  die  geen  góden  zijn,  en  lileven 
hun  nochtans  getrouw’.  Maar  Tsraid  wendde  zich  van  de 
springader  des  levenden  waters  af,  om  zich  uit  gehrokene 
hakken  die  geen  water  houden  te  drenken.  Zoo  groot 
evenwel  is  Jahveh’s  liefde,  dat,  ofschoon  niemand  wederkeert 
tot  de  vrouw’,  die  hem  voor  een  ander  verliet,  Israid  toch 
zou  mogen  wederkeeren  tot  zijn  God  en  door  hem  zou 
worden  aangenomen. 

Ik  heb  den  hoofdinhoud  dezer  eerste  profetie  van  Je- 
remia  cenigszins  uitvoeriger  ineegcdeeld,  omdat  zij  beter 
dan  de  latere  vergunt  een  blik  in  zijn  waren  aard  te  slaan. 
Somber  zijn  de  uitzichten  die  hij  opent  en  daarin  zal  hij 
zichzelf  gelijk  blijven;  ook  zal  het  hem  steeds  smart  en 
moeite  kosten  zulke  harde  bestraffingen  te  moeten  aan- 
kondigen. Maar  die  zachtheid,  die  teederheid,  waardoor 
zich  deze  eerste  profetie  kenmerkte  en  die  Jeremia’s  eigen- 
lijke natuur  uitmaakten,  zullen  later  door  de  bitterheid 
zijner  klachten  overstemd  worden.  Aan  den  geheelen  on- 
dergang van  stad  en  tempel  dacht  hij  toen  nog  niet,  en 
de  verlossing  achtte  hij  toen  nog  nabij.  Wat  voorts  in 
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deze  [jrofclic  leeds  helder  uitkotut  is  het  strenge  mono- 
theïsme van  Jereiiiia,  dat  hij  geen  zijner  voorgangers  nog 
zoo  volkomen  is.  ' Eigenaardig  zijn  de  verwachtingen 
die  hij  toen  voor  de  toekomst  koesterde.  De  weggevoer- 
den uit  Israël,  voor  wie  hij  een  innig  mededoogen  ver- 
raadt, zullen  terugkeiuen,  met  de  Judeërs  vereenigd  wor- 
den en  onder  goede  herders  — van  geen  Davidszoon  is 
hier  nog  sprake  — die  ze  met  kennis  en  wijsheid  weiden, 
gelukkig  zijn.  Dan  zal  men  naar  de  ark  van  Jahveh 
niet  meer  vragen;  men  zal  er  zelfs  niet  meer  aan  denken; 
Jeruzalem  zelf  zal  zijn  troon  zijn,  waarheen  ook  de  hei- 
denen zich  zullen  begeven  om  hem  te  vereeren.  Herstel- 
ling van  ’t  geheele  volk,  heiliging  van  Jeruzalem,  een 
geestelijke  ecrcdienst,  een  godsdienstige  heerschappij  door 
Israël  over  alle  natiën  uitgeoefend,  dit  is  het  ideaal  dat 
dezen  koning  der  idealisten  reeds  van  den  aan  vang  af 
voor  den  geest  zweeft. 

Later  ligt  de  vervulling  dezer  hoop  voor  hem  niet  meer 
in  de  naaste,  maar  in  een  ver  verwijderde  toekomst.  Het 
is  hem  duidelijk  geworden  dat  de  ondergang  van  Jeruza- 
lem en  den  tempel  onvermijdelijk  is  voor  de  zegepraal 
van  het  zuivere  Jahvisme.  Uat  zulk  een  leer  een  groote 
en  algemeene  ergernis  geven  moest  is  te  begrijpen.  Je- 
remia  echter  laat  zich  noch  daardoor,  noch  door  het  ge- 
vaar dat  hij  geloopen  heeft  afschrikken.  In  Jojaqim’s 
vierde  jaar  (üU4  v.  C.)  is  hij  weder  werkzaam.  Hij  wil 

' Vgl.  ook  '23,  ‘23  vg.,  waar  .Iiilivch  cen  god  heet  van  naliij  cn  van 
verre,  voor  wien  zich  niemand  verbergen  kan,  omdat  hij  liernel  en  aarde 
vervult.  Niet  de  ijdelheden  der  heidenen,  zoo  heet  het  tt,  '2‘2,  dat 
zijn  de  góden  der  andere  natiën,  doen  den  regen  nederdalen,  niet  de 
hemel  geeft  druppelen,  Jahveh  Elohtni  doet  dut  alleen.  Daarom  zullen 
de  heidenen  ook  inzien  dat  zij  ijdelheden  gediend  hebben,  cn  zich  tot 
J.  hrch  bckccren,  16,  ‘21. 
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nog  een  poging  wagen  om  Juda  tot  inzicht  te  brengen. 
Daartoe  dicteert  hij  al  de  profetiec-n  die  hij  sedert  zijn 
roeping  onder  .Josia  heeft  uitgesproken  aan  zijn  getrou- 
wen leerling  en  schrijver  Baruk  ben-Nerija,  en  zendt 
dezen  met  de  boekrol  naar  den  tempel  om  haar  daar 
voor  te  lezen.  In  de  ‘Je  maand  van  Jojaqim’s  vijfde  jaar 
was  een  groote  vasten  uitgeschreven.  Bij  scharen  kwa- 
men de  bedevaartgangers  uit  alle  oorden  des  rijks  naar 
Jeruzalem.  Daar  hoorden  zij  tot  hun  verbazing  aan  den 
ingang  des  tempels  weer  dezelfde  taal,  -die  eenige  jaren 
geleden  zooveel  aanstoot  gegeven  had,  ditmaal  echter 
niet  door  den  profeet  zclvcn  uitgesproken,  maar  door  zijn 
ilienaar  voorgelezen  in  zijn  naam.  De  vorsten  van  Juda 
werden  spoedig  gewaarschuwd.  Zij  waren  in  de  kamer 
van  den  toenmaligen  koninklijken  schrijver  Ëlishama  bij- 
een en  de  zoon  van  een  hunner,  Mikaja  ben-Gemaija  *, 
die  goed  had  toegeluisterd,  snelde  daarheen  om  hen  te 
berichten  wat  hij  gehoord  had.  Zeer  ontsteld  — want 
zij  twijfelden  geen  oogenblik  of  dit  was  Jahveh’s  woord  — 
ontboden  zij  Baruk  en  lieten  hem  de  rol  nog  eens  voor- 
lezen. De  meerderheid,  drie  van  de  vijf,  behoorde  tot 
Jeremia’s  vrienden;  daarom  gaven  zij  Baruk  den  raad 
om  zich  zoo  spoedig  mogelijk  met  Jeremia  te  verbergen. 
Maar  zij  rekenden  de  zaak  belangrijk  genoeg  om  haar 
aan  den  koning  te  melden,  misschien  in  de  hoop  dat  de 
ernstige  waarschuwingen  ook  op  hem  indruk  maken  en 
hem  wellicht  tot  hervormingen  bewegen  zouden.  Voor- 
zichtigheidshalve lieten  zij  de  rol  in  Elishama's  kamer 


' Oemarja  was  do  broeder  van  Ahikam,  Jeremia’s  begunstiger. 
Oemarja  zelf  behoorde  tot  diens  vrienden.  Mikaja,  zijn  zoon,  en  dns 
een  kleinzoon  van  Safan,  kan  alzoo  geen  kwade  bedoeling  gehad 
hebben  toen  hij  de  vorsten  waarschuwde. 

48 
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achter.  Maar  Jojaqini  liet  haar  aanstonds  halen  en  voor- 
lezen. Het  was  in  het  winterpaleis  en  de  koning  zat  bij 
den  haard.  Naarmate  Jehudi  die  met  het  lezen  belast 
was  vorderde,  sneed  de  koning  ' met  een  pennemes  de 
voorgelezen  stukken  uit  de  rol  en  wierp  die  in  het 
vuur.  De  dringende  beden  van  drie  der  vorsten,  waar- 
onder Gemarja,  konden  den  dwingeland  niet  weerhouden. 
De  geheele  rol  werd  verbrand  en  hij  gaf  zelfs  last  om 
Baruk  en  Jeremia  gevangen  te  nemen.  Maar  zij  waren 
te  goed  verborgen  en  hielden  zich  in  de  stilte  reeds  bezig 
met  het  opteekenen  en  uitbreiden  van  hetgeen  Jojaqim 
voor  altijd  meende  vernietigd  te  hebben 

Het  schijnt,  dat  de  toorn  van  Jojaqim  weldra  voor- 
bijging. Althans  nog  onder  zijn  rcgeering  treffen  wij 
Jeremia  weer  herhaaldelijk  in  den  tempel  aan.  Nu 
eens  is  het  om  nog  eens  den  ondergang  van  Jeruza- 
lem te  verkondigen,  waarvoor  hij  dan  door  Pasliur  ben 
Immer  denpriester  en  hoofdman  des  tempels,  wordt  gevangen 
genomen,  en  om  zoodra  hij  losgelaten  is  tegen  dezen  te 


> 36,  23  moet  zeker  onder  dcngccn  die  de  slukkcn  afsnijdt  niet 
Jehudi  maar  de  koning  verstaan  worden. 

* Tot  dezen  tijd  behoorcn  de  getuigenissen  tegen  de  omliggende 
volken,  Hst.  46 — 49.  Daarin  is  opmerkelijk,  dat  volgens  Jeremia  niet 
de  góden  van  Babel  Nehukudrezar  zenden  om  nl  de  oordeden  waar- 
van hy  gewaagt  te  voltrekken,  maar  Jahvcli  wiens  knecht  hij  is.  Ook 
blijkt  uit  deze  profetieën  de  groote  liefde  die  hij  koestert  voor  zijn  volk. 
Reeds  nu  stelt  lüj  den  termijn  van  zeventig  jaren  voor  het  einde  der 
ballingschap.  Vooral  Isruël-Juda  behoefde  niet  te  vreezen.  Aan  de 
heidenen  waarheen  zij  gedreven  werden  zou  een  einde  komen,  maar 
zij  zouden  slechts  met  mate  gekastijd  worden.  De  profetie  12,  7 — 
17  is  uit  een  later  tijdperk  van  Jojaqim's  rcgeering,  toen  deze 
van  Rabel  was  afgevallen  en  do  naburige  volken  daarvan  gebruik  maak- 
ten, om  .luda  ongestraft  te  bestoken.  Dit  maakt  de  verontwaardiging 
van  den  profeet  gaande. 
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profeteeren;  ' dan  oiu  zich  te  p'autsen  aan  de  poort  waar- 
door de  koning  den  tempel  ingaat  en  daar  te  profeteeren 
dat  de  schending  van  den  Sabbat  de  vreeselijkste  gevol- 
gen zal  na  zich  slepen,  doch  dat,  zoo  die  stipt  werd  waar- 
genomen, het  rijk  in  oude  heerlijkheid  zou  hersteld  wor- 
den en  de  koningen  in  volle  staatsie  deze  poort  zouden 
inrijden ; ‘ dan  weder  om  de  Rekabieten  naar  den  tempel 
te  voeren  en  het  volk  op  hen  als  een  beschamend  voor- 
beeld van  trouw  aan  beginselen  te  wijzen,  ’ daar  hij 
hun  wijn  voorzet,  dien  zij  natuurlijk  weigeren  te  drin- 
ken. De  ijver  voor  gestrenger  sabbatsviering  dan  tot 
hiertoe  zelfs  door  de  vrienden  der  hervorming  geëischt 
was  — want  zoo  moet  men  zich  de  zaak  zeker  voorstel- 
len — , getoond  door  een  zoo  groot  vijand  van  alle  for- 
malisme als  Jeremia,  schijnt  eenigszins  vreemd.  Zijn  voor^ 
gangers,  met  name  een  Jesaja,  hadden  daarop  niet  aan- 
gedrongen. Na  hem  echter  wordt  dat,  evenzeer  als  door 
hem,  niet  slechts  door  zijn  bewonderaar  Ezekiël  den 
priester,  maar  zelfs  door  den  tweeden  Jesaja  gedaan,  een 
rnan  die  althans  even  weinig  als  Jeremia  aan  uiterlijke 
vormen  hechtte  * . En  van  de  inachtueming  dezer  forma- 
liteit wachtte  hij  het  heil  van  Israël ! Men  moet  erken- 
nen, dat  de  groote  profeet  hier,  gelijk  dat  meer  met  her- 
vormers plaats  heeft,  onwillekeurig  en  onwetend  aan  zijn 
beginselen  ontrouw  is  geweest. 

' jerem.  20,  1 Tgg.  Het  voorval  schijnt  na  de  verbranding  der 
profetieën  door  Jojaqim  te  hebben  plaats  gehad. 

’ 17,  19  vgg.  Ho  profetie  is  echter,  volgens  Geiger,  verdacht. 

’ Hst.  35.  Jeremia  prijst  de  Kekabieten  om  hun  trouw,  maar  hij 
stelt  hun  beginselen  daarom  niet  ter  navolging  voor.  Zijn  Jahvisme 
was  van  geheel  anderen  aard,  eren  algemeen  nationaal  als  het  hunne 
sectarisch  was. 

* Kuenen,  HKO,  II,  120,  122,  191. 
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Het  viel  Jeremia  zeer  hard  steeds  een  onheilsprofeet 
te  moeten  zijn,  steeds  te  moeten  dreigen  met  //zwaard, 
honger  en  pest//,  steeds  den  ondergang  van  de  stad  en 
den  tempel  te  moeten  aankondigen.  Hij  haatte  den  tem- 
pel niet;  want  die  was  hem  veeleer  de  troon  van  Jahveh’s 
heerlijkheid,  een  hoogheid  van  oudsher  Hij  had  zijn 
stad  en  zijn  volk  lief,  en  had  daarvoor  bij  Jahveh  gepleit, 
maar  zij  wilden  niet  hooren  Die  tegenstand  maakte 
hem  bitter.  Zoo  gaarne  zou  hij  iets  anders  verkondigd 
hebben,  meer  in  overeenstemming  met  zijn  zachtmoedig 
karakter.  Maar  het  mocht  niet.  Zijn  overtuiging,  die 
voor  hem  den  vorm  aannam  van  een  gebod  hem  door 
Jahveh  gegeven,  was  hem  te  sterk.  Hij  worstelt  als  het 
ware  met  zijn  god  Maar  hij  weet  ook,  dat  die  zijn 
helper  is,  hem  maakt  tot  een  vasten,  koperen  muur,  hem 
redt  uit  de  hand  van  boozen  en  tirannen. 

Daarom  toen  Jojaqim  door  Jojakin  was  opgevolgd,  ging 


' 17,  12. 

’ zie  Hst.  20  cn  vooral  het  dramatische  stuk  Hst  14  en  15. 

’ Ygl.  de  schoone  plaats  20,  7 — 9 door  Kuencn,  I,  481  aldus  vertaald; 
Gij  hebt  mij  verleid,  Jahveh,  cn  ik  liet  mij  verleiden; 

Gij  hebt  mij  overweldigd  cn  hebt  overmocht. 

Zoo  ben  ik  geworden  tot  een  spot  den  ganschen  dag. 

Allen  lachen  ze  met  mij!  * 

tVant  zoo  dikwerf  ik  spreek,  moet  ik  schreeuwen, 

, Geweld'  cn  »verwocsting//  roepen; 

Want  het  woord  van  Jahveh  is  mij  tot  smaad 
En  tot  hoon  den  ganschen  dag. 

£n  zeg  ik:  »ik  zal  er  niet  van  gewagen 
En  niet  meer  spreken  in  zjjn  naaui» , 

Dan  wordt  het  in  mijn  hart  als  een  brandend  vuur, 
Opgesloten  in  mijne  beenderen. 

En  ik  mat  mij  af  om  het  binnen  te  houden, 

Maar  ik  vermag  dat  niet! 
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Jeremin  voort,  in  allerlei  beelden  de  wegvoering  van  Juda 
te  profeteeren,  ' ja,  die  aan  den  koning  zelven  aan 
te  kondigen.  * Deze  profetie  werd  al  spoedig  door  de 

uitkomst  bevestigd.  Jojakin  met  zijn  moeder  en  zijn 
hof  en  met  vele  aanzienlijken,  priesters  en  profeten,  werd 
naar  I3abel  weggevoerd. 

Het  moet  ongeveer  in  dezen  tijd  van  vreeselijke  ellende 
voor  Israël,  kort  na  Jojakin’s  wegvoering  (597  v.  C.),  ge- 
weest zijn,  das  het  Boek  Job  ontstond,  een  der  heerlijk- 
ste  voortbrengselen  van  den  hebreeuwschen  geest,  een 
onsterfelijk  gedicht,  dat,  ook  al  bestaat  het  daarin  behan- 
delde vraagstuk  voor  ons  in  dien  vorm  niet  meer,  om  zijn 
letterkundige  waarde  en  edelen  geest  klassiek  zal  blijven. 
Het  is  zonder  twijfel  uit  den  kring  der  ‘Hokma,  niet  uit 
dien  der  priesters  en  profeten  voortgekomen,  maar  de 
schrijver  was  toch  met  de  priesterlijke  en  profetische  let- 
terkunde niet  onbekend,  want  hij  had  Amos  en  Jesaja 
gelezen  en  het  Boek  Dcuterononiuin  althans  in  zijn  oud- 
sten vorm  evenzeer.  Aan  Ezekiël,  die  met  Jojakin  in 
ballingschap  werd  gevoerd,  om  die  reden  onbekend,  wordt 
het  echter  door  Jereraia  en  door  den  lateren  Deutero-je- 
saja  gebruikt  en  nagevolgd  ’.  Hoe  groote  waarde  en 


' Hst.  13.  = 23,  24  Tgg. 

’ Zie  de  bewijzen  bij  Matthos,  Het  boek  Job  vertaald  en  verklaard 
I,  cLXii  — CLXxxvnt,  met  wiens  klaar  en  bondig  vertoog  over 
den  leeftijd  van  het  boek  ik  mij  in  allen  dcele  vereenig.  Vgl.  ook 
vooral  Kuenen,  HKO.,  II!,  156  vgg.  die  het  echter  mijns  inziens  te 
vroeg  (tusschen  630  en  610  v.  C.)  plaatst.  Uaaruit  volgt  reeds  dat 
ik  niet  deel  in  het  gevoelen,  onlangs  {Tlieol.  Tijde.  1871  Ie  stuk.  1 
vgg  ),  in  overeenstemming  met  Seineeke  en  op  het  voetspoor  van  Bern- 
stein,  Bauer  en  andere  Critici,  door  Hoekstra  verdedigd,  en  dat  in 
weerwil  van  het  krachtig  pleidooi  van  den  laatste.  Volgens  hen  zou 
Job  het  beeld  van  Israël  in  ballingschap  en  meer  bepaald  de  lijdende 
Godskneeht  van  Dentero- Jesaja  zijn.  Het  boek  zou  dan  geruimentijd 
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gezag  er  aan  werd  toegekend  blijkt  daaruit,  dat  een  la- 
tere schrijver,  die  zich  met  de  beschouwingen  van  het 
gedicht  niet  vereenigen  kon  en  zich  verbeeldde  een  betere 
oplossing  van  het  probleem  te  hebben  gevonden,  gemeend 
heeft  het  niet  beter  te  kunnen  weerleggen,  dan  door  ze- 
keren waanwijzen  jongeling  Elihu  als  vijfden  persoon  aan 
het  gesprek  te  doen  deelnemen  en  hem  de  redcneeringen 
zoowel  van  Job  als  van  diens  vrienden  te  doen  beant- 
woorden ' . 

Het  vraagstuk,  dat  in  Job,  een  vromen  lijder  uit  de 
oude  overlevering,  als  verpersoonlijkt  is,  is  juist  het  lijden 
der  vromen.  De  drie  vrienden,  wijzen  uit  Edom  en  Noord- 
Arabië  en  dus  naburen  van  Job,  die  in  het  land  Hz, 
waarschijnlijk  in  Noord-Arabië  bij  Aram  gelegen,  tehuis  be- 
hoorde, vertegenwoordigen  de  oude,  rechtzinnig  israëlie- 
tische,  haast  zou  ik  zeggen  rechtzinnig-semietischo  mee- 
ning:  dat  de  vrome  niet  lijden  kan,  dat  alle  lijden  straf 
is  voor  bewuste  of  onbewuste  zonden,  dat  dus  het  vraag- 
stuk eigenlijk  niet  bestaat.  Daartegen  verzet  Job  zich 

na  de  ballingschap  geplaatst  moeten  srorden.  Zie  daartegen  kortclijk 
Matthes,  I,  lxvii  vgg.  Er  is  inderdaad  een  grootc  overeenkomst 
tnsschen  den  lijdenden  dienstknecht  Gods  bij  Deutero-Jesaja  en  Job, 
maar  zij  bewijst  niet  dat  de  eerste  oorspronkelijk  zijn  zou.  Integen- 
deel, de  gedachte  die  aan  den  «dienstknecht  Gods»  ten  grondslag  ligt, 
is  veel  dieper  en  onderstelt  een  veel  sterker  vooruitgang  van  het 
godsdienstig  denken.  Ue  tijd  tusschen  de  ballingschap  en  Ezra  is  wel 
niet  zeer  gunstig  voor  het  ontstaan  van  zulk  een  dichtwerk  als  Job. 
Ook  zijn  Hoekstra’s  voornaamste  gronden  aan  den  Proloog  en  den 
Epiloog  ontleend  (zie  t.  a.  p.  46),  cn  deze  hond  ik  bepaald  voor  on- 
echt. Het  is  hier  echter  de  plaats  niet,  om  uitvoerig  rekenschap  te 
geven  van  mijn  twijfel  aan  de  juistheid  van  dit  oud  maar  nu  weer 
verdedigd  gevoelen. 

' Hst,  22 — 27.  Over  de  onechtheid  van  Elihu’s  redenen  bestaat 
thans  onder  de  geleerden,  wier  oordeel  meetelt,  geen  verschil  meer. 
Zie  Matthes  I,  cxzvn  vgg.  Kuenen  IIKO.  III,  146  vgg. 
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mnt  een  onveigelijkljare  wels|)rekendlieid,  met  een  pathos, 
dat  niet  nalaten  kan  diep  te  treffen.  Hij  weerlegt  hen 
met  zijn  eigen  voorbeeld,  schildert  zijn  vroomheid  of  lie- 
ver zijn  strenge  deugd  met  de  helderste  kleuren,  en  plaatst 
daar  zijn  vrecsclijk  lijden  tegenover.  Hij  stelt  dus  het 
probleem  in  al  zijn  oinvang  en  gewicht,  en  liewijst  dat, 
zoo  hun  leer  opgaat,  God  niet  rechtvaardig  is.  Maar  hij 
lost  het  vraagstuk  niet  op.  Evenmin,  doet  dit  Jahveh, 
die  nu  tusscheiibeiden  treedt.  Hij  bestraft  Job,  omdat  hij 
op  zoo  vennetelen  toon  tegen  den  Almachtige  heeft  ge- 
sproken, en  brengt  hem  tot  zwijgen,  door  hem  juist  op 
die  almacht  en  op  de  wijsheid  waardoor  zijn  werken  zich 
kenmerken  te  wijzen.  De  slotsom  is,  dat  Job  tot  twee- 
malen toe  zijn  onderwerping  betuigt: 

Zie,  ik  hen  te  gering;  wat  zal  ik  antwoorden? 

Ik  leg  de  liand  op  mijn  mond. 

Eenf  heb  ik  gonroken  — maar  nimmer  weder, 

En  tweemaal  - ik  doe  het  niet  meer 

En  ten  slotte: 

Ik  weet,  dat  gij  alles  vermoogt, 
dat  geen  plan  onuitvoerbaar  is  voor  u. 

«Wie  verduistert  hot  raadsbesluit  zonder  verstand?» 

Zoo  heb  ik  dan  gesproken  zonder  te  doorgronden, 
dingen  te  wonderbaar,  die  ik  niet  kende! 

«Luister  nu,  en  ik  zal  spreken! 

Ik  zal  u ondervragen,  onderricht  mij  !. . . .» 

Ik  had  van  n hooren  spreken, 
maar  nu  heeft  mijn  oog  u gezien. 

Daarom  herroep  ik  en  doe  boete 
In  stof  en  aseh  '. 

' Vertaling  van  Matthes.  Pe  overzetting  van  M.  onderscheidt  zich 
in  menig  opzicht  gunstig  boven  de  overigens  zeer  sierbjke  en  keurige 
van  Eonan.  Voortreffelijk  is  ook  die  van  Verret  Oentil,  van  Neuf- 
chatel,  in  zijn  volledige  vertaling  van  de  dichterlijke  boeken  des  O.  T. 
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Zijdelings  zijn  zoo  ook  de  vrienden  weerlegd.  Zij  ver- 
tegenwoordigen de  wijzen  der  oude  school,  die,  de  diepte 
der  vraagstukken  niet  vattende,  door  de  wijsheid  alles 
waanden  te  kunnen  verklaren.  Job  vertegenwoordigt  den 
overgang  tusschen  de  heerschappij  der  wijsheid  en  haar 
volledige  onderwerping  aan  den  allesoverheerschenden 
godsdienst.  Hij  is  de  wijze,  die  door  smartelijke  erva- 
ring geleerd,  van,  haar  de  oplossing  der  luoeilijkste  vraag- 
stukken niet  meer  verwacht,  doch  daardoor  wanhopig 
wordt.  Jahveh  vertegenwoordigt  de  nieuwe  wijsheid,  die 
in  ffde  vreeze  van'  Jahveh»,  in  stille,  geloovige  erkenning 
van  zijn  grootheid  en  ondoorgrondelijken  raad  gelegen  is. 
Eerst  als  hij  gesproken  heeft,  neemt  de  lijder  het  besluit 
om  ook  te  zwijgen  en  zich  te  vernederen.  Het  geheele 
boek  is  alzoo  een  pleidooi  van  een  wijze  tegen  de  oude, 
zichzelf  genoegzame  wijsheid,  die  nu  door  gehoorzame, 
zich  onder werjiende  vroomheid  vervangen  wordt.  Hel  is 
als  een  salto  morlale , waardoor  men  zich  in  de  armen 
werpt  van  een  blind  geloof.  Finis  sapientiae ! 

Maar,  hoewel  dit  heerlijke  gedicht  het  laatste  getuige- 
nis der  aan  zichzelf  vertwijfelende  wijsheid  schijnt  te  zijn, 
toch  kon  zelfs  een  volk,  zoo  gewoon  in  godsdienstige 
berusting  vrede  te  vinden  als  het  israëlietische,  daardoor 
op  den  duur  niet  worden  bevredigd.  Zelfs  in  Israël  kon 
het  denken  niet  geheel  worden  nagelaten.  Dat  bewijzen 
de  toevoegingen  die  het  heeft  ondergaan.  In  den  pro- 
loog en  in  den  epiloog  wordt  een  poging  aangewend  om 
het  vraagstuk,  dat  de  dichter  zelf  onbeslist  had  gelaten, 
op  te  lossen.  Daar  wordt  men  binnengeleid  in  de  raads- 
vergadering des  hemels,  waar  de  Satan  van  Jahveh  ver- 
gunning ontvangt  om  Job’s  vroomheid  op  de  proef  te 
stellen,  en  wordt  verhaald  hoe  Job  tot  tweemaal  toe  getrouw 
blijft  onder  de  zware  plagen,  die  hem  treffen.  De  leer 
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die  men  in  deze  bijvoegsels  heeft  pogen  uit  te  drukken 
is  deze:  Het  lijden  van  den  vrome  i.s  slechts  cene  voor- 
bijgaande beproeving  van  zijn  geloof,  opdat  hij  door  zijn 
volharding  liet  ongeloof  doe  verstommen.  Vandaar  dat  de 
epiloog  moest  verhalen,  hoe  Job  alles  terugontvangt  wat 
hij  verloren  heeft,  opdat  zoo  het  raadsel  verklaard 
worde.  Het  is  dezelfde  oplo.ssing  als  in  den  73“'" 
Psalm  '). 


')  Het  is  mij  steeds  verwonderlijk  voorgekomen,  hoe  proloog  en 
epiloog  van  Job  nog  voortdurend  genade  kunnen  vinden  in  de  oogen 
der  nieuwere  Critici.  liet  Hoek  moet  toch  een  begin  cn  einde  hebben, 
zoo  zegt  men  steeds ; het  is  onbegrijpelijk  zonder  deze  inleiding  en 
dit  slot  ! Maar  de  hebreeuwsche  dichters  vroegen  niet  veel  naar  zulke 
begrijpelijkheid.  Of  heeft  het  Hooglied  een  verklarende  inleiding 
en  een  duidelijk  slot?  Dat  de  verklaring  van  het  vraagstuk,  zooals 
die  gegeven  wordt  in  de  gesprekken  tusschen  Jahveh  en  Satan,  met 
die  van  den  oorspronkclijken  schrijver  zelven  in  strijd  is,  het  gehoele 
boek  overbodig  maakt'  en  meer  een  dogmaticus  dan  een  denker  ver- 
raadt ; dat  ook  de  Satan  zelf  slechts  na  de  ballingschap  voorkomt, 
zoodat  wij  op  grond  van  zijn  optrerlen  ’t  zij  het  ganscho  gedicht  met 
Hoekstra  en  Seiucckc,  ’t  zij  althans  de  inleiding  voor  na- exilisch  moe- 
ten houden ; al  zulke  bezwaren  worden  zelfs  door  voorstanders  van 
de  echtheid  dos  proloogs  gevoeld  (Zie  Matthes  I,  cxii  vgg.),  en 
hebben  Hooijkoas  (Wijsh.  188  vgg.)  bewogen,  althans  de  twee  too- 
neelen,  die  in  den  hemel  plaats  hebben,  voor  een  later  invoegsel  te 
verklaren.  Maar  deze  twee  tooncclen  hangen  ten  nauwste  samen  met 
de  goheelc  inleiding,  en  kunnen  daarvan  moeilijk  worden  gescheiden, 
vgl.  vooral  2,17.  Hovendien  bestaan  tegen  het  overige  van  den  proloog, 
mijns  inziens,  even  groote  bezwaren.  Ik  wil  niet  drukken  op  19,  17,  waar 
Job  spreekt  van  zijn  zoon  als  die  nog  in  leven  is,  hetgeen  met  bet  ver- 
haalde in  den  proloog  niet  overeenstemt ; want  in  andere  plaatsen  8,  4;  1 6, 
7;  29,5.  wordt  wel  gewaagd  van  de  straf  zijner  zonen,  de  verdelging  van 
zijn  huisgezin  en  het  schoon  verleden,  toen  bij  zijn  zonen  nog  rondom  zich 
had.  Maar  de  Job  van  den  proloog  is  een  andere  dan  die  van  het  gedichtreen 
edele  vrome  die  alles  met  stille  berusting  aanneemt  en  zelfs  aan  de  verzoe- 
king zijner  vrouw  geen  gehoor  geeft,  de  beproefde  die  do  proef  glansrijk 
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N05  later  waarschijnlijk  lasehte  een  andere  hand,  die 
eigenlijk  aan  een  geestverwant  van  Job’s  vrienden  bc- 

doorstaat:  do  Job  vuii  het  godicht  is  een  lijdondo  wijze,  die  zich  ^n?ch 
niet  onderscheidt  door  zijn  geduld  of  berusting,  maar  aan  de  lecringen  der 
wijsheid  en  do  vergeldende  rcchtviuirdighciil  Gods  vertwijfelt.  Als  2, 
10  en  3,  1 vgg.  van  dezelfde  hand  zijn,  dan  is  de  dichter  de  grootste 
stumper  in  de  conceptie  geweest;  de  overgang  van  die  volkomen 
onderwerping  in  2,  10  uitgesproken  tot  het  vloeken  van  zijn  geboor- 
tedag in  3,  1 vgg.  is  volstrekt  niet  gemotiveerd  door  do  aankomst 
der  vrienden,  die  nog  den  mond  niet  geopend  on  door  hun  handel- 
wijs nog  niets  dan  deelneming  getoond  hebben,  — is  volkomen  onver- 
klaarbaar. Ook  hooft  men  geen  acht  geslagen  op  den  wezenlijken  strijd 
tusschen  den  proloog  en  hst.  31.  In  dit  hst.  wordt  Job’s  vroomheid,  of 
liever  zijn  deugd  geschilderd,  en  zijn  roem  bestaat  daarin,  dut  hij  de 
zedenwet  in  haar  hoogste  cischen  betracht  had ; zijn  ideaal  is  (hiar  dat 
der  wijzen,  niet  dor  priesters.  In  den  proloog  daarentegen  onder- 
scheidt hij  zich  daardoor,  dat  hij  vroeg  opstaat  om  plaatsvervangende 
offers  voor  zijn  kinderen  te  brengen,  omdat  dezen  wel  eens  zouden 
kunnen  zondigen.  Een  wijze,  en  dat  was  de  dichter  van  Job,  hechtte 
aan  offers  niet  veel,  en  zou  zulk  een  bijgcloovige  voorzichtigheid  al 
zeer  belachelijk  hebben  gevonden.  De  Job  van  den  proloog  is  een 
figuur  uit  den  vromen,  priesterlijken  tijd,  niet  do  worstelende  lijder  uit 
de  dagen,  toon  de  rampen  des  volks  het  vreesolijke  vraagstuk  op  do 
wijzen  en  vromen  in  Israël  doden  aanstormen.  Eindelijk,  de  literarische 
kritiek  alleen  moest  genoeg  zijn,  om  te  overtuigen,  dat  niet  dezelfde 
hand  het  verhevene  gedicht  en  den  platten  proloog  en  epiloog  heeft 
geschreven.  Met  uitzondering  van  de  hemelscho  tooneelen,  zijn  zij 
slecht  fabriekwerk.  Het  is  niet  mogclijk,  dut  een  dichter  van  die 
kracht  een  onhandige  vertelling,  als  die  in  het  1»  hst.  gegeven  wordt,  zou 
kunnen  opdisschen.  Zulk  een  wonderlijke  opeenstapeling  van  allerlei 
rampen,  zulk  een  ondenkbaar  einde  van  al  de  kinderen  tegelijk,  ver- 
raden een  ongeoefende  hand  en  een  volslagen  dichterlijk  onvermogen. 
Hetzelfde  geldt  van  de  smakeloosheden,  die  de  epiloog  op  het  verhe- 
ven slot  laat  volgen.  Die  broeders,  zusters  en  bekenden,  die  in  de 
dagen  van  Job’s  vernedering  ver  te  zoeken  waren,  die  schatten,  die 
plotseling  zijn  deel  weder  worden,  die  kinderen  dos  ouderdoms,  of- 
schoon de  gestorvenen  reeds  allen  volwassen  on  gevestigd  waren,  die 
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hoorde,  de  redenen  van  Elihu  tusschen  liet  oorspronke- 
lijke in.  Hij  ontkent  niet,  dat  lijden  straf  is,  inanr  het 
lijden  der  vromen  verklaart  hij  uit  de  algimicenc  zon- 
digheid van  den  mensch,  die  zulke  heilzame  ka.stijdingen 
wel  noodig  heeft.  Hij  is  daarom  zeer  verstoord  op  Job, 
wiens  grootsche  figuur  de  oude  dichter  met  zooveel  inge- 
nomenheid had  geteekend.  Ver  beneden  dezen  laatste 
staande  en  niet  instaat  hem  te  begrijpen,  doet  hij  zich 
voor  als  een  echt  dogmaticus,  die  alles  meent  te  weten, 
en  zijn  oud  versleten  stelsel,  dat  groote  denkers  voor 
hem  reeds  lang  als  onbruikbaar  hadden  afgekeurd,  nog 
als  een  geheel  nieuwe  ontdekking  aanprijst  *). 

(Jelijk  Job  met  zijn  zoogenaamde  vrienden  op  het  ge- 
bied der  fictie,  zoo  had  de  groote  lijder  onder  de  profe- 
ten in  de  werkelijkheid  met  machtige  tegenstanders  te 
worstelen.  Toen  Jojakin  was  weggevoerd,  sprak  Jeremia 
van  de  ballingen  zooals  hij  steeds  gewoon  was,  met  zacht- 
heid en  ingenomenheid.  Zoodra  de  straf  voltrokken  was, 
opende  zich  zijn  gemoed  voor  degenen  die  boete  deden. 
Maar  des  te  onmeedoogender  is  hij  voor  degenen  die 
gespaard  werden.  Zij  zijn  slechte  vijgen,  die  men  weg- 
werpt, de  ballingen  daarentegen  goede,  waarin  Jahveh 
behagen  schept  Immers  de  achtergeblevenen  waren  nog 
niet  verstandig  geworden  en  wilden  nog  niet  hooren.  Nog 
vleide  men  zich  met  hoop.  Binnen  twee  jaren,  zoo  werd  er 

mooie  dochters:  Duifje,  Kassia  en  Blanketdoosje,  die  140  jaren  levens 
na  zijn  herstel,  al  deze  onmogelijkheden  zijn  te  kinderachtig,  dan  dat 
een  geniaal  man  als  schepper  van  dit  mcc-stcrstuk  ze  zou  hebben 
kunnen  vóórtbrengen.  .\t.  é.  v.,  proloog  en  epiloog  passen  niet  bij  het 
geheel,  ademen  een  geheel  anderen  geest,  verraden  een  ongeoefend 
schrijver  en  moeten  dus  als  onecht  worden  beschouwd. 

’ Zie  bijv.  Matthes,  I,  CXAVII  vgg.  Kuenen,  t.  a.  p. 

’ Hst.  24. 
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geleerd,  zou  aan  deze  i)allingschap  een  einde  komen,  Jojakin 
met  zijn  lotgenooten  wederkeeren  en  zouden  de  heilige  vaten 
die  uit  den  tempel  geroofd  waren,  worden  teruggebracht.  De 
man,  die  deze  troostrijke  boodschap  verkondigde,  was 
zekere  Hananja  ben-Azur,  een  profeet  die  daardoor  juist 
veel  ingang  vond  bij  het  volk.  Tegen  hem  neemt  Jere- 
mia  het  op  en  met  nadruk  verzet  hij  zich  tegen  zijn 
prediking.  Niet  binnen  twee  jaren,  eerst  na  zeventig 
jaren,  zoo  roept  hij,  zou  aan  de  ballingschap  een  einde 
komen ! Als  zij  zich  niet  rustig  hielden,  dan  zouden  er 
nog  meer  worden  weggevoerd,  en  in  stede  dat  de  geroofde 
heiligdommen  teruggegeven  werden,  zou  men  de  overge- 
blevene ook  meevoeren.  De  gedragslijn,  die  men  volgen 
moest,  was  dus  aangewezen,  meende  hij : zich  buigen 
onder  ’t  juk  en  den  koning  van  Babel  ontzien.  Om  dit 
helder  voor  te  stellen,  verschijnt  hij  in  ’t  openbaar  met 
een  juk  op  de  schouders.  Hananja  echter  neemt  het  van 
hem  af,  breekt  het  en  zegt:  Alzoo  zal  het  juk  van  Ne- 
bukadrezar  na  twee  jaren  verbroken  worden ! Maar  den 
volgenden  dag,  althans  spoedig  daarna,  verschijnt  .leremia 
weder,  nu  met  een  ijzeren  juk,  dat  niet  gebroken  kan 
worden,  en  houdt  een  strafrede  tegen  Hananja,  wiens 
dood  hij  als  aanstaande  voorstelt.  Met  ontzetting  ver- 
haalden de  vromen  elkander  later,  dat  de  optimistische 
profeet  werkelijk  in  dat  jaar  gestorven  was. 

In  den  geest  van  Hananja  werkten  ook  onder  de  bal- 
lingen profeten  als  A'hab  ben  Kolaja,  Zedekia  ben  Ma'a- 
seja  en  Shema'ja  de  Ne'helamiet.  Deze  laatste  was  zelfs 
zoo  ver  gegaan,  om  den  opperpriester  Zefanja  te  •leruzalem 
in  een  brief  tegen  Jeremia  te  waarschuwen,  en  hem  aan 
te  sporen  dezen  gevangen  te  nemen  en  het  profeteeren  te 
beletten.  Men  kan  zich  de  verontwaardiging  van  den 
prikkelbaren  profeet  voorstellen,  toen  Zefanja  hem  dien  brief 
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liet  zien.  Ook  hij  schrijft  nu  een  brief  aan  de  ballingen, 
door  gezanten,  die  Zedekia  de  koning  naar  I3al)el  afvaar- 
digde,  meegenomen,  waarin  Shema'ja  gevloekt  wordt,  en 
waarin  hij  de  weggevoerden  waarschuwt,  om  niet  naar 
A'hab  en  Zedekia  te  hooren,  die  door  Nebukadrezar  zul- 
len worden  verbrand.  Zij  moesten  zich  stilhouden  in  de 
stad  waar  zij  woonden,  zich  daar  uitbreiden  en  betere 
tijden  afwachten 

Dit  was  de  staatkunde  van  Jercuüa  in  de  droevige 
dagen,  toen  Jojakin  weggevoerd  was  en  Zedekia  den 
troon  had  Inklommen.  Het  was  ook  de  raad,  dien 
hij  aan  den  koning  gaf  en  dat  pleit  voor  zijn  staatkun- 
digen blik.  Men  kan  niet  loochenen,  dat  die  hoogst  ver- 
standig was.  De  uitkomst  heeft  bevestigd,  dat  hij  goed 
had  gezien.  Zóó  alleen  kon  nog  gered  worden,  wat  te 
redden  was,  niet  door  ontijdige  en  wanhopige  pogingen 
om  een  vrijheid  te  verkrijgen,  die  de  loop  der  gebeur- 
tenissen hun  van  zelf  hergeven  zou.  Daarom  is  Jeremia 
zoo  hevig  tegen  de  profeten  en  priesters,  die  het  volk 
door  bedrieglijke  verwachtingen  in  beweging  brengen.  Daar- 
om noemt  hij  hen  huichelaars,  die  Jahveh’s  woord  niet  spre- 
ken. Hij  is  overtuigd,  dat  ze  voor  zijn  volk  slechts 
grooter  onheil  en  verderf  bereiden. 

Ook  den  koning  poogde  Jeremia  tot  inzicht  te  bren- 
gen door  ernstige  vermaningen  en  door  hem  te  wijzen 
op  het  lot  der  andere  vorsten  uit  David's  huis  -.  Maar 
te  vergeefs.  De  partij  van  Jeremia's  tegenstanders  zege- 
viert , en  op  hun  aandrang  valt  Zedekia  van  Babel  af. 
De  zwakke  koning,  die  zijn  raad  gaarne  zou  hebben  opge- 
volgd, dorst  niet,  uit  vrees  voor  de  vorsten  die  zijn  ministerraad 

' Jer.  29. 

Jer.  21,  11—22,  30. 
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uitmaakten,  en  de  aanzienlijken,  die  hen  steunden.  Nu 
was  Jereniia’s  staatkunde  aangewezen.  Had  hij  steeds  de 
komst  der  Chaldeën  en  den  ondergang  des  rijks  voorspeld, 
nu  die  voorspelling,  althans  wat  het  eerste  gedeelte  be- 
treft, vervuld  werd,  wenschte  hij  zooveel  luogelijk  de  kwa- 
de gevolgen  die  daaruit  konden  voortspruiten  af  te  wen- 
den en  het  ergste  te  voorkomen.  Hij  smeekt  Zedekia 
om  zich  in  tijds  over  te  geven.  Zoover  gaat  hij,  dat  hij 
bij  de  laatste  belegering  van  Jeruzalem  door  de  Chaldeën 
het  overloopen  naar  den  vijand  aanraadt. 

Toen  Nebukadrezar  het  beleg  voor  Jeruzalem,  Lachis 
en  Azeka  geslagen  had,  werden  de  Judeërs  vroom.  De 
wet,  reeds  in  ’t  Verbondsboek  voorkomend  en  in  de  deu- 
teronomische  verzameling  herhaald,  dat  men  na  zeven- 
jarigen dienst  zijn  slaven  moest  vrijlaten,  was  nog  nooit  op- 
gevolgd. Thans  ging  men  daartoe  over,  onder  den  in- 
druk van  het  dreigend  gevaar.  Zóó  zou  Jahveh  wellicht 
verzoend  worden.  Zedekia  zelf  gaf  het  voorbeeld,  en  met 
groote  plechtigheid  verbonden  zich  koning,  aanzienlijken 
en  volk  om  hun  slaven  de  vrijheid  te  hergeven.  Weldra 
echter,  toen  het  Hofra  (Uahetpra)  gelukt  was  een  aflei- 
ding te  bewerken  en  het  chaldesche  leger  het  beleg  op- 
brak, kwam  men  op  het  genomen  besluit  terug  en  mankte 
de  vrijgelatenen  weer  tot  slaven.  Jeremia  had  den  maat- 
regel tijdens  het  beleg  genomen  niet  ingegeven,  maar 
goedgekeurd.  Nu  mocht  hij  niet  zwijgen.  Zulk  een 
trouwbreuk  moest  streng  bestraft  worden.  Hij  verze- 
kerde, dat  Jahveh  aan  zwaard,  honger  en  pest  de  vrij- 
heid zou  geven  over  hen,  die  de  vrijheid  aan  hun  die- 
naars hadden  ontnomen.  De  strafrede  was  verdiend.  Al 
het  ellendige  van  deze  vroomheid,  die  slechts  voort- 
sproot uit  vrees,  kwam  hier  helder  aan  het  licht.  Een 
volk,  zoo  oppetvlakkig  en  lichtzinnig,  en  dat  hetgeen 
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plechtig  bezworen  was  verbrak  zoodra  het  gevaar  niet 
meer  bestond,  kon  niet  worden  gered. 

Het  was  Jereinia’s  zwaarste  lijdenstijd.  Zooals  natuur- 
lijk is,  stond  hij  bloot  aan  den  achterdocht  van  de  heer- 
schende  partij,  en  werd  hij  voor  een  verspieder,  althans 
voor  een  bondgenoot  der  vijanden  gehouden.  Toen  hij 
de  poort  van  Benjamin  wilde  uitgnan,  werd  liij  door  den 
wachtmeester  gegrepen,  onder  verdenking  van  naar  de 
Chaldeën  te  willen  overloopen,  en  door  de  vorsten  ge- 
vangen gezet.  Zedekia  bracht  aanvankelijk  in  die  ge- 
vangenschap wel  eenige  verzachting  aan,  maar  weldra 
wachtte  hem  een  erger  lot.  Toen  hij  tot  overloopen 
naar  den  vijand  begon  aan  te  sporen,  werd  hij  strenger 
gestraft  en  op  last  der  vorsten,  tegen  wie  de  laöe  ko- 
ning  niets  vermocht,  in  een  modderkuil  geworpen,  waarin 
hij  ongetwijfeld  had  moeten  omkomen,  zoo  niet  een  zwarte 
gesnedene,  Ebed-melek,  moediger  dan  de  koning,  doch 
met  toestemming  van  dezen,  den  profeet  uit  den  kuil 
had  gehaald,  die  hem  daarvoor  met  een  profetie  van  ze- 
gen beloont.  Nog  eens  laat  Zedekia  den  profeet  halen, 
en  tracht  deze  hem  te  bewegen,  om  zich  nog  vrijwillig 
over  te  geven.  Het  is  vruchteloos.  De  koning  wil  wel, 
maar  hij  durft  niet.  Hij  vreest  de  bespotting  der  Joden, 
die  tot  de  Chaldeën  overgeloopen  zijn.  Bitter  teleurge- 
steld ziet  Jeremia  den  ongelukkigen  vorst  zijn  rampzalig 
lot  tegemoet  gaan.  Hij  heeft  mededongen  met  hem.  De 
strenge,  onverbiddelijke  verkondiger  van  onheil  en  straf 
is  welwillend  voor  den  weifelenden  monarch.  Hij  belooft 
hem  zelfs,  op  zijn  vei'zoek,  aan  de  vorsten  niels  van  dit 
gesprek  te  verraden. 

Men  valle  dert  profeet  niet  te  hard  om  deze  vermeende 
zwakheid.  Dat  hij  wraak  roept  over  zijn  vijanden,  zegen 
aan  zijn  beschermers  toezegt  en  zacht  is  voor  degenen 
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die  hem  welwillendheid  bewijzen,  is  ten  deele  een  gevolg 
van  zijn  profetisch  bewustzijn  dat  hem  in  zijn  vijanden 
en  vrienden  die  van  Jahveh  deed  zien,  ten  deele  zeer 
natuurlijk.  Ieder  blijk  van  genegenheid  moest  den  ver- 
volgden en  miskenden  man  diep  treffen,  te  dieper  naar- 
mate hij  meer  een  voorwerp  van  vernedering  was. 

Zoo  naderde  met  rassche  schreden  het  einde.  Dat  de 
Chaldeërs  ten  laatste  overwinnen  moesten  was  niet  twij- 
felachtig. Door  een  bres  drong  het  vijandelijk  leger  de 
stad  binnen  en  nam  haar  in.  Zedekia  bleef  tot  het  laatste 
toe  zichzelven  gelijk.  In  plaats  van  te  sterven  op  zijn  post 
nam  hij  de  vlucht,  werd  bij  Jericho  achterhaald,  zag  zijn 
zonen  nog  voor  zijn  aangezicht  afniaken  en  werd  toen, 
met  uitge.sfoken  oogen,  in  ballingschap  weggevoerd.  Dabei 
strafte  niet  ten  halve,  maar  had  van  Assur  geleerd  dit 
met  uitgezóchte  wreedheid  te  doen.  Stad  en  temjiel  wer- 
den aan  de  vlammen  prijsgegeven,  en  het  grootste  deel 
des  volks  weggeleid.  Over  de  weinige  achtergeble- 
venen werd  Gedalja  tot  landvoogd  aangesteld  en  Jeremia, 
wien  de  keus  was  gelaten,  verkoos  in  het  vaderland  te 
blijven.  Hoe  de  al  te  goed  vertrouwende  Gedalja  dooreen 
handlanger  van  Baiilis,  den  koning  van  Ammon,  gedood 
werd,  en  de  overbleven  Judeërs  teen,  uit  vrees  voor  Ba- 
bel’s  straf  en  tegen  Jeremia’s  profetie  in,  besloten  naar 
Egypte  de  wijk  te  nemen  en  hem,  zijns  ondanks,  mede- 
voerden , kan  hier  niet  uitvoerig  w'orden  verhaald. 

Het  einde  van  Jeremia’s  leven  is  bitterheid  geweest. 
Ook  in  Egypte  zette  hij  zijn  sombere  voorspellingen  voort. 
Meenden  zij  daar  veilig  te  zijn  voor  Nedukadrezar,  weldra 
zou  deze  ook  Egypte  tuchtigen  en  dan  zeker  de  Joden 
niet  sparen!  Zoo  leerde  hij.  Maar  men  sfloeg  ook  daar  zijn 
woorden  in  den  wind.  Zelfs  keerde  men  die  tegen  hem 
en  zeide  spottend,  dat  hij  gelijk  had.  Zij  hadden  dwaas 
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gehHndeUl , iniinr  juist  in  oingckeenlcn  zin,  dan  hij  be- 
dncldo.  Toen  zij  nog  aan  de  liemelkoningin  hun  offer- 
anden brachten,  toen  hadden  zij  voorspoed  genoten,  maar 
sedert  zij  aan  Jaliveh  getrouw  waren  geworden,  hadden 
zij  niets  dan  ellende  ondervonden.  Daarom  vatten  zij  den 
dienst  van  de  hcmelselie  Meleket  weder  op,  en  ver- 
klaarden dien  niet  te  zullen  prijsgeven.  Dat  is  het  laatste 
wat  wij  van  hem  vernemen.  Indien  hij  in  sombere  wan- 
hoop gestorven  ware,  het  zou  niemand  kunnen  verwonde- 
ren. Maar  tot  den  einde  toe  bleef  hij  vertrouwen.  In 
weerwil  van  vele  teleurstellingen  en  van  de  hardnekkig- 
heid des  volks,  hield  hij  vast  aan  het  geloof  dat  Juda 
niet  zou  worden  vernietigd,  maar  dat  uit  de  babylonische 
ballingen  een  nieuw  volk  zou  worden  opgebouwd.  Zoo 
zeker  was  hij  van  die  verwachting,  dat  hij  in  den  tijd, 
toen  de  Chaldeim  reeds  in  het  land  waren  en  Jeruzalem 
belegerden,  van  zijn  bloedverwant  Hanameël  ben  Sallum 
te  Anatót  een  stuk  gronds  kocht  en  dezen  koop  onder 
getuigen  plechtig  bezegelen  liet,  ten  bewijze  dat  hij  zeker 
een  wederkomst  des  volks  verwachtte.  Nog  na  den  val 
van  Jeruzalem  spreekt  hij  dit  vertrouwen  duidelijk  uit  ', 
en  wel  op  zeer  idealistische  wijs.  Israël  en  Juda  beiden 
zullen  wederkeeren  en  onder  een  Davidszoon  een  nieuw 
volk  uitmaken , terwijl  hun  onderdrukkers  gestraft  wor- 
den. Zij  zullen  Jahveh’s  volk  en  Hij  hun  tot  een  god 
zijn.  Hij,  die  Israël  een  vader  en  wiens  eerstgelmrene 
Efraïm  is.  Dan  zal  er  vreugde  en  overvloed  zijn  in  het  land. 
Een  nieuw  verbond  zal  hij  met  Israël  maken  — en  hier 
verheft  zich  de  profeet  tot  het  toppunt  van  goilsdienstige 
inspiratie  en  idealisme  — een  verbond  geheel  anders  dan 
het  oude,  waarbij  de  wet  niet  op  steenen  tafels  maar  in 
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de  harten  zal  worden  geschreven,  en  de  godskennis  zoo 
algemeen  zal  worden  verbreid,  dat  men  geen  leering  meer 
zal  behoeven.  In  dit  vertrouwen  op  de  herstelling,  de  on- 
vergankelijkheid, de  geestelijke  wedergeboorte  zijner  na- 
tie is  Jeremia  gestorven.  Zijn  verwachting  is  gebleken 
niet  ijdel  te  zijn. 

Jeremia  was  een  man  van  zijn  tijd  en  volk,  en  ook 
een  profeet  moet  als  zoodanig  worden  beoordeeld.  Wat 
in  hem  aantrekt  is  voorzeker  niet  zijn  zeer  prikkelbaar 
zelfgevoel,  zijn  wraakzucht  tegenover  zijn  vijanden.  Ver- 
moeiend zijn  de  eentonige  aankondigingen  van  «honger 
pest  en  zwaard,//  waarvan  zijn  profetieën  overvloeien, 
overdreven  de  sombere  schilderingen  van  den  toe- 
stand zijns  volks  en  zijn  hooggespannen  verwachtingen 
omtrent  de  toekomst.  Met  zijn  dogme,  dat  trouw  aan 
Jahveh  met  zegeningen  beloond,  ontrouw  met  onheilen 
bestraft  wordt,  een  leerstuk  dat  hij  met  zijn  land-  en 
rasgenooten  gemeen  heeft,  doch  waarvan  een  heldere 
beschouwing  der  gebeurtenissen  hem  had  kunnen  genezen, 
kunnen  wij  ons  niet  vereenigen.  Zijn  aansporing  om  naar 
den  vijand  over  te  loopen,  komt  ons  voor  ’t  minst  zon- 
derling voor.  Ook  is  hij  als  schrijver  en  dichter  door 
menig  ander  in  Israël  verre  overtroffen.  Maar  het  is 
onmogelijk  geen  eerbied  te  gevoelen  voor  deze  groote, 
meest  tragische  figuur  van  het  Oude  Verbond.  Een  der 
edelsten  onder  de  profeten,  heeft  hij  meer  dan  een  hun- 
ner geleden  voor  de  goede  zaak.  Zijn  onkreukbare  eer- 
lijkheid, zijn  vastheid  van  overtuiging  en  karakter,  zijn 
onwankelbare  trouw  aan  zijn  volk,  dat  hem  miskent, 
doch  dat  hij  innig  liellieeft,  zijn  vurige  hoop  op  de  we- 
dergelxiorte  zijner  natie  verdienen  bewondering.  En  dat 
te  meer,  omdat  hij  een  man  is  van  diep,  van  bijna  week 
gevoel,  wien  niets  zwaarder  valt  dan  altijd  onheil  te 
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moeten  profetecren,  die  veel  gelukkiger  zijn  zou  als  hij 
van  vrede  uiodit  spreken,  die  dikwijls  wenscht,  dut  zijn 
hoofd  water  ware,  om  de  rampen  zijn  volks  te  kunnen 
Ixiweenen,  ja,  die  zou  willen  dut  hij  nooit  geboren  ware. 
Toeh  ontbreekt  het  hem  niet  aan  zedelijken  moed  en  hij 
vreest  vervolging  noch  dood,  hij  vreest  niet,  wat  voor  een 
eerlijk  man  en  waar  patriot  erger  is  dan  dit : voor  een 
landverrader  gehouden  te  worden,  waar  het  geldt  zijn 
overtuiging,  voor  hem  het  Godswoord,  de  goddelijke 
waarheid,  uit  te  spreken. 

Tot  de  besehouwing,  dat  de  ware  godsdienst  slechts  door 
geestelijke  middelen  zegeviert,  heeft  hij  zich  nog  niet  kun- 
nen opheffen;  hij  verbindt  die  zegepraal  nog  steeds  met  Is- 
raël’s  uiterlijke  heerschappij.  Maar  hij  is  er  zeer  nabij  aan  ge- 
komen ; hij  houdt  zich,  met  een  enkele  uitzondering,  vrij  van 
formalisme  en  stelt  de  zedenwet  boven  de  geschrevene, 
üaiirbij  is  hij,  hoewel  een  idealist,  niet  onpraktisch.  Toen 
hij  bespeurde,  dat  zijn  volk  in  de  ongelijke  worsteling 
met  het  overmachtige  Chaldea  moest  te  gronde  gaan, 
trachtte  hij  het  daarvan  af  te  houden  en  de  oogen  voor 
den  waren  toestand  te  openen.  Hij  zou  liever  dan  iemand 
gezien  hebben,  dat  zijn  voorspellingen,  die  toch  alle 
slechts  voorwaardelijk  waren , niet  verv  uld  werden,  w Amen” 
zegt  hij  op  de  hoopvolle  verwachtingen  van  Hananja; 
vmocht  het  zoo  zijn!”  Maar  omdat  hij  doorziet  dat  zij 
bedriegelijk  waren,  moest  hij  ze  weerspreken.  Zijn  dub- 
belzinnige houding  tijdens  het  beleg  moet  daaruit  ver- 
klaard worden.  Hij  zag  nog  slechts  redding  in  een  spoedig 
einde,  en  daarin,  dat  zooveel  mogelijk  Jahveh-vereerders 
gespaard  werden.  Daarom  handelde  hij  juist  omgekeerd 
als  Jesaja  in  de  dagen  van  Hizkia,  maar  de  veranderde 
omstandigheden  wettigden  die  handelwijs  en  de  uitkomst' 
rechtvaardigde  haar.  Van  niets  anders  verwachtte  hij  nog 

49* 


Digitized  by  Coogle 


772 


DE  OODSUIENSTEN  VAN  FENlClë  EN  ISKAël,. 


heil,  dan  daarvan,  dat  het  volk,  onverbeterlijk  en  hard- 
nekkig, door  een  geheele  wegvoering  gezift,  gezuiverd 
en  als  herboren  werd.  Het  was  op  die  wijze  alleen  van 
zijn  afgodische  praktijken,  die  het  zelfs  in  Egypte  nog 
aankleefden,  te  genezen.  Zoo  en  niet  anders  kon  het  zijn 
wereldhistorische  roeping  vervullen.  Dit  levendig  gevoeld, 
dit  gezien  te  hebben  met  helderen  blik , en  deze  over- 
tuiging, hoe  treurigen  schijn  zij  ook  op  hem  laadde, 
getrouw  te  zijn  gebleven , haar  met  de  teederste  liefde  voor 
zijn  volk  en  de  grootste  zelfverzaking  gestand  te  hebben 
gedaan  in  een  leven  van  beproeving,  geeft  Jeremia  aan- 
spraak op  onsterfelijke  eer.  Indien  iemand,  dan  heeft  hij 
het  beste  deel  van  zijn  volk  voor  ondergang,  voor  versmel- 
ting onder  andere  natiën  bewaard.  De  her  leving  van  Israël 
en  de  terugkeer  uit  de  ballingschap  zijn  hoofdzakelijk 
het  werk  van  den  man,  die  Ezekiël  en  hoogstwaarschijn- 
lijk ook  den  tweeden  Jesaja  bezielde. 

Liever  had  hij  het  anders  gezien.  Hij  zou  gewenscht 
hebben,  dat  hetzelfde  door  onderwerping  en  stil  afwach- 
ten had  kunnen  bereikt  worden.  Maar  toen  het  bleek  dat  de 
roes  niet  was  weg  te  nemen,  dat  de  dwerg  zich  met  den 
reus  wou  meten,  toen  heeft  hij  al  gedaan  wat  hij  konde 
om  het  onvermijdelijk  einde  te  verhaasten;  doch  tot  het 
laatste  toe  is  hij  bij  zijn  ondankbaar  volk  gebleven,  en 
de  gunsten  van  den  overwinnaar  heeft  hij  versmaad.  Je- 
remia heeft  de  roeping  van  zijn  volk  en  tijd  begrepen, 
en  in  vormen,  die  de  onze  niet  meer  zijn,  een  wijze  staat- 
kunde aaugeraden.  ’t  Gold  hier  geen  opstand  tegen  onder- 
drukking; men  kon  in  Juda  ook  onder  de  oppermacht 
der  Chaldeën  gelukkig  leven.  Indien  men  slechts  schat- 
ting en  hulde  wilde  brengen,  behield  men  tempel,  eere- 
dienst,  koning  en  wetten,  voorvaderlijke  inzettingen  en 
een  ruime  mate  van  vrijheid.  Ware  ’t  oogenblik  gunstig 
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geweest  en  wijs  gekozen,  niets  gewettigder  dan  een  jw- 
ging  om  de  zelfstandigheid  des  volks  te  herwinnen.  Maar 
het  meerdere,  ja,  alles  op  te  offeren  en  een  zelfmoord 
te  begaan , alleen  om  van  een  betrekkelijk  geringen 
last  ontheven  te  worden,  dat  was  Don-quiehotterie, 
nobele  waanzin  uit  zelfverblinding  geboren,  en  het  is 
daartegen  dat  hij  zoo  krachtig  geijverd  heeft.  Ik  aarzel 
niet  Jeremia  het  verhevenst  profetisch  karakter  te  noe- 
men, den  grootsten  zoon  van  Israël  vóór  de  balling- 
schap, de  schoonste  type  van  den  echten,  hervormden 
•lahvist. 

üe  grootheid  van  Jeremia  komt  nog  beter  uit,  wan- 
neer hij  vergeleken  wordt  met  de  gelijktijdige  profeten, 
die  over  ’t  geheel  eenstemmig  met  hem  dachten.  Ter- 
wijl Hananja  aan  een  volledige  vernedering  van  Juda 
door  de  Chaldeën  niet  gelooven  kon,  stonden  Uria 
ben  Shema'ja,  Habakuk  (Habaqüq)  en  Zakarja,  zijn 
tijdgenooten,  nader  bij  Jeremia  en  mogen  als  zijn  geestver- 
wanten worden  aangemerkt  Habakuk  is  evenzeer  over- 
tuigd, dat  Juda,  voor  zijn  zonden,  voor  zijn  schennis  der 
wet  vooral,  een  vreeselijk  vonnis  verdiend  heeft,  en  dat 
dit  door  de  Chaldeën  zal  worden  voltrokken.  Maar  zijn 
dogmatiek  verhindert  hem  te  gelooven,  dat  de  zege  der 
Chaldeërs  volledig  zal  zijn.  Immers,  de  Chaldeër,  de 
afgodendienaar,  is  toch  nog  minder  rechtvaardig  dan  de 
Judeër,  en  zijn  straf  zal  dus  zwaarder  zijn  dan  die  van  Jah- 
veh’s  uitverkoren  volk.  Daarom  durft  hij  nog  tot  ver- 
trouwen aansporen,  en  verwacht  hij  met  zekerheid  Jah- 
veh’s  verschijning  onder  zijn  volk,  om  zijn  vijanden  te 
vernietigen.  Veel  fantastischer,  haast  zeide  ik  dweepzie- 
ker,  zijn  de  verwachtingen  van  den  Zakaija,  van  wien 
Hst.  12 — 14  uit  het  profetisch  boek  Zakarja  af- 
komstig zijn.  Hij  schijnt  geen  burger  der  hoofdstad. 
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maar  een  landbewoner  geweest  te  zijn  Ook  hij  ver- 
wacht dat  Jeruzalem  en  het  volk  fel  gekastijd  zullen 
worden.  Al  de  omliggende  volken  zullen  op  de  hoofdstad 
aanrukken,  maar  de  inwoners  door  Jahveh  gesterkt  ver- 
nietigen hen.  Dan  daalt  de  goddelijke  geest  op  David’s 
huis  en  de  stad  neder,  alle  zonden  worden  vergeven  en 
afgoderij  en  valsch  profetisrae  worden  uitgeroeid.  Ken  an- 
der maal  verkondigt  hij , dat  twee  derden  van  het  volk 
ten  onder  gaan  zullen , maar  dat  een  derde  zal  behouden 
en  gelouterd  worden.  Dan  zullen  betere  tijden  uanbre- 
ken,  de  heidenen  zullen  bestraft  worden,  en  die  van  hen 
overblijven  aan  het  Ijoofhuttenfeest  deel  nemen,  dut  dan 
te  Jeruzalem  zal  worden  gevierd.  Blijven  zij  achter  dan 
wordt  hun  de  vruchtbare  regen  onthouden;  de  Egypte- 
naars,  voor  wie  dit  geen  l>estraffing  zijn  zou,  worden 
in  dat  geval  natuurlijk  op  andere  wijze  bezocht. 

Men  ziet  tot  welke  overspannen  verwachtingen  deze 
treurige  dagen  in  Israël  aanleiding  gaven;  het  is  de  hoop 
der  vertwijfeling ; dat  het  Godsvolk  verdelgd  zou  worden, 
dat  kon  men  zich  niet  voorstellen.  Maar  men  moest  een 
Jeremia  zijn,  om  tegelijk  aan  een  tijdelijken  ondergang 
der  natie  en  haar  toekomstige  herstelling  te  durven  ge- 
looven.  Die  zulk  een  ruimen  blik  niet  bezaten  als  hij, 
moesten  zich  met  stoute,  maar  wilde  fantazieën  troosten , 
die  geen  wortel  hadden  in  de  werkelijkheid. 

Tn  dienzelfden  geest  leerde  ‘Obadja,  die  gewoonlijk 
als  een  tijdgenoot  van  Jeremia  beschouwd  wordt  '.  Hij 
stelde  zich  voor,  dat  Jakob  en  Jozef,  dat  is  Juda  en 
Efraïm,  Ezau,  dat  is  Edom,  als  een  vuur  zouden  verteren. 


' Kuenen , HhO. , II , 380  vg. 

’ Met  het  oog  op  Seturud,  .Spunla  in  Klcin-.tzie,  in  vs.  20  genoemH, 
is  dit  toch  altijd  twijfeUchtig. 
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dat  deze  beide  deelen  van  Israël  dan  in  het  bezit  van 
hun  vorig  gebied  liersteld  zouden  worden,  ja  zelfs  met 
Edoin  ook  Filistea  en  een  deel  van  Fenicië  zouden  her* 
overen  en  bcheerschen,  waarna  Zion  het  toevluchtsoord 
voor  alle  ongelukkigen  zou  worden.  Als  men  daarmee 
(Ie  profetieën  van  Jeremia  tegen  Edom  ' vergelijkt,  die  wel 
en  terecht  verwacht  dat  de  adelaar  Nebukadrezar  Tsraël’s 
verraderlijken  nabuur  zal  bestraffen,  maar  niet  dat  de  Jo- 
den daartoe  zelven  |iu  staat  zouden  zijn,  dan  wordt  het 
onderscheid  tusschen  welgegronde  en  hersenschimmige 
verwachtingen,  tusschen  een  trouwhartig  dweper  en 
een  groot  profeet,  duidelijk. 

Mijn  geschiedenis  van  Israël’s  godsdienst  neemt  hier 
een  einde.  Ook  de  ballingschap,  de  vorming  van  den 
nieuwen  priesterstaat  onder  Ezra  en  de  wording  des  Chris- 
tendoms  behooren  tot  de  ontwikkeling  van  denjoodschen 
godsdienst;  het  tweede,  de  priesterstaat,  als  zichtbare 
verwezenlijking  van  de  denkbeelden  der  profeten,  — armelijk 
realisme  na  zoo  hooge  idealen!  — het  derde,  de  wording 
des  Christendoms,  als  de  voltooiing  van  het  Mozaisme 
en  zijn  afsluiting  tevens,  het  eerste,  de  ballingschap,  als 
voorbereiding  van  beide.  Doch  voor  het  doel  dat  ik  mij 
heb  voorgesteld,  de  vergelijkende  geschiedenis  der  oude 
godsdiensten,  behoef  ik  niet  verder  te  gaan.  Daartoe  was 
slechts  noodig  aan  te  toonen , hoe , voornamelijk  door 
den  invloed  van  groote  godsdienstige  karakters  en  van  de 
bijzondere  lotgevallen  des  volks,  uit  een  godsdienst,  oor- 
spronkelijk van  dezelfde  soort  als  die  der  verwante  natiën 
en  natuurgodsdienst  als  deze,  zich  van  lieverlede  een  na- 
tionale godsdienst  gevormd  heeft,  die  in  diepte,  ver- 
hevenheid, geestelijke  voorstelling,  reinheid,  alle  andere 

' Jer.  49 , 7-  -22. 
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overtreft,  zoncler  daarom  ooit  de  sporen  van  zijn  afkomst 
te  verliezen  of  zijn  karakter  geheel  te  verzaken Die 
nationale  godsdienst  bereikt  in  den  grootschcn  persoon 
van  Jeremia  zijn  toppunt. 

Ezekiël,  de  priester  profeet,  die  den  weg  baande  tot 
de  priesterlijke  wetgeving,  na  de  ballingschap  in  Babel 
ontstaan  en  door  Kzr.i  in  praktijk  gebracht,  is  de  vader 
van  dat  tijdperk,  waarin  het  Jahvisnie,  oorspronkelijk  een 
van  Israël’s  godsvereeringen,  doch  die  langzamerhand  al 
wat  goeds  en  blijvends  in  de  anderen  te  vinden  was  in 
zich  had  opgenomen,  op  eenigszins  kunstmatige  wijze 
wordt  hersteld.  In  dit  tijdperk,  waarin  het  Jahvisme  een 
zelfde  faze  doorloopt  als  het  Parzisuie  onder  de  Sasa- 
niden  en  dat  ook  eenige  overeenkomst  heeft  met  hetgeen  voor 
het  Buddhisme  de  eerste  eeuwen  na  zijn  stichting  waren, 
worden  de  kiemen  eener  wereld-religie,  die  bet  Mozaïsme 
der  profeten  bevatte,  als  ’t  ware  zorgvuldig  in  de  aarde 
gelegd  en  het  lichaam  gebalsemd  cn  gezwachteld,  om 
straks,  van  de  enge  windselen  ontdaan,  verheerlijkt  te  her- 
rijzen. De  babylonischc  .Jesaja  en  zijn  gee.stvcrwanten  volg- 
den een  andere  richting,  die  aanvankelijk  zonder  vrucht  bleef, 
uitgenomen  deze,  dat  hun  profetieën  medewerkten  tot  ver- 
levendiging van  de  hoop  der  ballingen  en  opwekking  van 
het  nationaal  godsdienstig  bewustzijn.  De  eerstgenoemde 
voorat,  met  zijn  lijdenden  dienstknecht  Gods,  beproefd 
ter  wille  van  ’t  geheele  volk,  persoonsverbeelding  van  de 
vrome  kern  der  natie,  met  zijn  voorstelling  van  dit  trouwe 
Israël  als  door  Jahveh  verkoren  en  bestemd  om  de  ver- 
breider  zijner  vereering  onder  de  andere  natiën  der  wereld 
te  zijn,  met  zijn  diep-zedelijke,  univerzalistische  gedachten, 
blijkbaar  in  zijn  tijd  niet  recht  verstaan  en  gedurende 


' lu  het  volgend  hoofd ‘itiik  kbI  dit  nader  worden  tocgelicht. 
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de  eeuwen  die  volgden  vergeten , is  de  eerste  voorbode 
van  het  Christendom,  gelijk  zijn  profetieën  dan  ook  door 
de  eerste  Christenen,  al  wisten  zij  hem  van  den  ouden 
Jesaja  niet  te  onderscheiden,  bij  voorkeur  gebruikt  wor- 
den. Zijn  Jahvch,  de  eenige,  is  niet  als  zoodanig  meer 
dan  die  der  vroegere  profeten,  want  ook  Jeremia,  om 
slechts  dezen  te  noemen,  .«telt  .lahveh  tegenover  de 
andere  góden  als  den  waarachtige  tegenover  ijdelheden; 
slechts  geeft  hetgeen  hij  in  Habel  gezien  heeft  hem  aan- 
leiding om  dat  onderscheid  scherper  te  doen  nitkomen, 
en  ’t  valt  niet  te  ontkennen  dat  zijn  godsl)egrip  ver- 
hevener is  dan  dat  zijner  voorgangers.  Toch  bevatten  zijn 
profetieën  slechts  de  kiemen  van  een  wereldgodsdienst; 
zijn  univerzalisme,  hoewel  krachtiger  uitgesproken,  gaat 
niet  verder  dan  dat  van  een  Jeremia  en  anderen ; het  is 
nog  altijd  niet  anders  dan  de  algemeene  wereldheerschappij 
van  Jahveh,  Isracl's  God;  het  is  de  hoofdgedachte  der 
mesopotaniische  godsdiensten,  de  theokratie,  in  haar  hoogste 
macht,  doch  ook  als  zoodanig  steeds  de  verwachting  van 
de  algemeene  verbreiding  eener  bijzondere  godsvercering ; 
het  is  — men  vergunne  mij  de  uitdrukking  — een  par- 
tikularistisch  univerzalisme.  De  groote  schrede;  losmaking 
van  het  nationale,  moest  nog  gedaan  worden,  en  daartoe 
was  een  lange  voorbereiding  noodig,  daartoe  was  de  tijd 
nog  niet  rijp  ' . 

Wat  na  hem  volgt  is  minder  nog  verval  dan  verstee- 
ning  van  het  oude  en  langzame  wording  van  het  nieuwe, 
een  rijpen  van  de  vrucht,  die  het  Mozaïsme  voor  de  ge- 
heele  menschlieid  zou  afwerpen.  In  de  periode  die  tus- 
schen  de  ballingschap  en  de  eerste  eeuw  onzer  jaartelling 


' Men  zie  over  de  profeten  der  bnlüngvdiap  vooral  hel  te  Hoofd- 
stuk van  Kiienen’s  2e  deel. 
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verloopt,  levert  Israël  niets  waarlijk  nieuws  en  oorspron- 
kelijks op.  Het  priesterdom  gaat  voort  de  wet  uit  te 
breiden , in  denzelfden  geest,  waarin  men  dat  reeds  in  de 
laatste  tijden  der  ballingschap  begonnen  was,  maar  het 
blijven  voor  een  deel  onpraktische  en  nooit  uitgevoerde 
wetten.  Het  profetisme  verstomt  en  wordt  door  de  Schrift- 
geleerdheid vervangen,  vrije  ingeving  door  doode  teksten. 
De  strijd  met  de  grieksch-syrische  overheersching,  be- 
langrijk en  dramatisch,  is  een  epizode,  geen  nieuwe, 
hoogere  ontwikkeling  van  Israël’s  godsdienst  Het  geldt 
de  handhaving  van  het  oude,  en  het  boek  Haniël  is  alleen 
nieuw  van  vorm , maar  zijn  theokratische  ideeën  zijn  slechts 
een  zwakke  weergalin  van  die  der  oude  profeten.  De  gods- 
dienstige toestand  van  Israël  na  de  ballingschap  is  be- 
langrijk voor  de  kennis  van  de  wording  des  Christendoms, 
maar  levert  voor  de  vergelijking  van  den  mozaïschen  gods- 
dienst met  andere  geen  nieuwe  gezichtspunten  op.  Vreemde 
bestanddeelen,  chaldeeuwsche  en  perzische  overleveringen 
en  leerstukken,  worden  opgenomen,  geduld,  gekweekt, 
als  rechtzinnig  verkondigd.  Dat  reeds  toont  aan  dat  men 
in  een  periode  verkeert,  die  aan  de  stichting  van  een 
wereldgodsdienst  voorafgaat.  Eerst  met  Johannes  verheft 
zich  de  stem  der  profetie  weder,  doch  hij  is  ook  «het 
begin  des  Evangelies.”  En  hij  wordt  onmiddellijk  gevolgd 
door  hem,  die,  ja,  uit  Israël  afkomstig  en  wiens  Evan- 
gelie in  joodsche  vormen  gehuld,  doeh  die  vóór  alles 
mensch  was.  In  hem  vereenigt  zich  alles  wat  Israël  heer- 
lijks en  blijvends  heeft  voortgebracht,  doch  van  het  bij- 
zondere, het  niet-algemeen-menschelijke  ontdaan.  Hij  is 
geen  profeet,  geen  priester,  geen  wijze;  hij  is  in  zekeren 
zin  dat  alles  tegelijk.  Hij  sprak  met  profetische  bezieling, 
doch  zonder  zich  ooit  op  goddelijke  ingevingen  te  beroe- 
pen of  zijn  woord  voor  Gods  eigen  woord  uit  te  geven, 
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en  in  den  spreekvorm  van  de  wijzen  het  liefst.  Hij , de 
groote,  echt-menschelijke,  univerzalistische  wijze,  verwierp 
de  tlieokratie  nochtans  niet,  maar  zuiverde  haar  van  al 
het  tijdelijke  en  goot  de  gedachte,  waarvan  Israël  tot  nog- 
toe  geleefd  had , over  in  een  vorm  die  haar  voor  de  gan- 
sche  menschheid  geschikt  maakte.  En  wel  mocht  hem 
een  joodsch-christelijk  schrijver  den  grooten  Hoogepriester 
noemen,  want  zeker  was  hij  het  in  dien  zin,  dat  hij  zelf 
tot  het  binnenste  heiligdom  van  den  godsdienst  inging 
en  het  voor  allen  openstelde,  door  de  liefde  tot  God  als 
zijn  beginsel  en  wezen,  de  liefde  tot  de  menschen  als 
zijn  beoefening  voor  te  stellen,  die  tevens  de  hoogste 
wijsheid  is 
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De  mozaïsche  godsdienst,  gelijk  het  nationaal-israëlietisch 
Jahvisiiie  naar  mijn  inzien  nog  steeds  mag  genoemd  worden, 
al  heeft  het  slechts  zijn  oorsprong  en  niet  zijn  hoogere 
ontwikkeling  aan  Mozes  te  danken , behoort  zonder  eenigen 
twijfel  tot  de  godsdienstfamilie,  waarover  dit  Boek  han- 
delt, de  semietisehe  of  mesopotamisehe.  Heeft  hij  van  al 
de  oude  godsdiensten  die  daartoe  gerekend  moeten  wor- 
den den  hoogsten  trap  van  ontwikkeling  bereikt,  hij  valt 
geheel  binnen  den  kring  waarin  zij  zich  bewegen.  Ue 
twee  hoofdtrekken  waardoor  de  godsdiensten  dezer  familie 
zich  kenmerken,  vertonnen  zich  ook  hier  zeer  duidelijk: 
de  godsdienstleer  is  overwegend  symbolisch  ' en  de  ker- 
kelijke inrichting,  gelijk  de  geheele  voorstelling  van  de 
betrekking  tusschen  den  nationalen  god  en  zijn  volk, 
theokratiseh. 

De  nationale  godsdienst  van  Israël  is  het  mythologische 
standpunt  te  boven  en  het  eigenlijk  dogmatische  nog  niet 
ingetreden.  Sporen,  dat  hij  het  eerstgenoemde  eenmaal 


' Ik  spreek  liicr  alleen  van  de  godsdienstleer,  niet  van  de  gods- 
dienstige gebruiken,  ti:  den  eerdienst  is  het  symbolisme  algemeen  en 
niet  hel  kenmerk  van  een  bijzondere  godsdienstfamilie. 
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heeft  ingenonien,  evenzeer  als  bewijzen  dnt  hij  de  gren- 
zen van  het  laatstgenoeinde  genaderd  is,  zijn  in  de  oor- 
konden van  het  O.  T.  geniakkclijk  te  vinden.  Maar  de 
mythen,  die  niet  op  Jahveh  betrekking  hadden,  zijn  met 
de  goddelijke  wezens  van  wie  ze  verhaald  werden  op 
aarde  afgedaald;  deze  zijn  in  hislorische  personen  en  gene 
in  geschiedenis  omgeschapen.  De  mythen  waarin  Jahveh 
zelf  de  hoofdrol  vervult  zijn  bf  met  de  vroegste  geschiede- 
nis van  het  menschelijk  geslacht  en  de  israëlietische  aarts- 
vaders samengeweven , bf  reeds  .symbolische  voorstellingen 
geworden,  bf  zij  bepalen  zich  tot  enkele  op  zichzelf 
staande  dichterlijke  en  profetische  ficties.  Dogmen  zijn 
reei^s  aanwezig,  gelijk  dat  trouwens  in  zuiver  of  overwegend 
mythologische  godsdiensten  reeds  het  geval  is,  maar  zij 
verkeeren  nog  in  vloeibaren  staat;  zij  zijn  nog  niet  tot 
een  stelsel  vereenigd;  zij  voeren  nog  geen  heerschappij 
als  de  wettige  kerkleer,  waarvan  de  geloovige  niet  afwij- 
ken mag. 

Het  onderzoek  naar  het  karakter,  den  inhoud  en  den 
oorsprong  der  mythen,  die  men  in  de  aloude  overleverin- 
gen van  Israël  verwerkt  heeft,  is  nog  niet  gesloten , maar 
is  van  het  hoogste  belang.  Hier  slechts  dit  weinige,  tot 
toelichting  van  het  zoo  even  gezegde.  Dat  in  die  oude 
overleveringen  veel  uit  de  mythologie  van  andere  volken 
is  overgenomen,  lijdt  geen  twijfel.  De  mythe  van  den 
door  de  godheid  verijdelden  torenbouw  te  Babel  kan 
slechts  in  Mesopotamië  zijn  oorsprong  hebben  , en  men  ver- 
moedt zelfs  dnt  hij  op  een  monument  van  Nebukadrezar 
vermeld  wordt.  Zoo  behoort  ook  hoogstwaarschijnlijk  de 
zontvloedsmyihe  in  Me.sopotamië  t’huis ; althans  ook  daar 
wordt  hij  aangetrotfen  in  mythischer  en  dus  ouder  ge- 
daante. Er  bestaat  echter  volstrekt  geen  reden  om  hier 
aan  rechtstreeksche  overneming  te  denken.  Vóór  de  ves- 
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tiging  vuil  de  Israëlieten  in  Kanaiin,  moet  zich , blijkens 
de  namen  Sinaï,  Ncbo,  Üagon , Jalm,  de  heerschappij 
van  den  babylonischen  geest  reeds  tot  het  verre  Westen 
van  Azië  hebben  uitgestrekt,  en  de  mythen  van  toren- 
bouw en  zontvloed  kunnen  dus  door  de  Israëlieten  wel 
van  de  Kanaüneërs  zijn  overgenomen,  lang  voordat  zij 
zelven  nog  met  Babyloniërs  in  aanraking  kwamen.  Zonder 
eenigen  twijfel  ontleenden  zij  aan  de  Kanaüneërs  den  mythe 
van  Simson,  den  zonneheld;  het  tooneel  van  diens  won- 
derdaden ligt  in  de  nabijheid  van  Betshemesh,  de  zonne- 
stad. Vüór-israëlietisch  en  van  de  oude  bewoners  des  lands 
overgenomen  schijnen  ook  de  verhalen  omtrent  de  aarts- 
vaders, waarvan  de  voornaamste  punten,  zooals  het  bezoek 
der  drie  góden  bij  Abram,  zijn  offerande , in  de  fenicische 
mythologie  door  El  zelf  volbracht,  Jakob's  strijd  met 
Jahveh  en  met  zijn  broeder  Esau,  die  ook  in  fenisischc 
sagen  zijn  parallel  heeft,  tot  de  oudste  en  gedeeltelijk 
tot  de  meest  verbreide  mythische  scheppingen  behooren.  De 
scheppings-  en  paradijsverhalcn  houdt  men  dikwijls,  op 
grond  van  zeer  merkwaardige  overeenkomsten,  voor  een- 
voudig van  de  Perzen  nagevolgd.  Het  tegendeel,  ofschoon 
even  onwaarschijnlijk , zou  echter  veeleer  mogelijk  zijn. 
Het  is  zoo  goed  als  zeker  dat  de  jahvistische  scheppings- 
en  paradijsverhalcn  in  Gen.  2 volg. , die  juist  met  de 
perzische  in  zoo  menig  opzicht  samenstemmen , reeds  in 
de  Se  eeuw  vóór  C.  neergeschreven  waren,  alzoo  in  een 
tijd  toen  van  perzischen  invloed  in  Israël  nog  geen  sprake 
kon  zijn.  Oorspronkelijk  israëlietisch  kan  de  mythe  niet 
wezen,  want  de  aardrijkskundige  bepalingen  die  daarin 
voorkomen,  wijzen  naar  het  Oosten.  Welke  rivieren  ook 
met  Gihon  en  Pishon  bedoeld  zijn,  Hiddekel  en  P’rat 
zijn  overbekend  en  geen  andere  dan  Tigris  en  Eufraat. 
Maar  nu  is  uit  de  assyrische  opschriften  gebleken,  dat 
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de  perzische  volken  in  de  8e  eeuw  nog  niet  zoover  naar 
het  Westen  waren  doorgedrongen  en  vóór  dien  tijd  slechts 
een  klein,  noord-oostelijk  deel  vun  Medië  in  bezit  had- 
den genomen  Vun  hen  kan  de  nnthe  dns  niet  afkom- 
stig zijn.  Waarschijnlijk  moet  hij,  evenals  de  zontvloeds- 
mythe  en  die  vun  den  babelschen  torenbouw,  tot  de 
mesopotamische  gerekend  worden*.  Maar  even  waarach  ij  n- 
lijk  is  het,  dat  hij  dan  tot  dat  gedeelte  der  inesopota- 
niische  mythologie  moet  gerekend  worden,  wat  daar  het 
arische  element  vertegenwoordigt. 

' F.  Lenormant,  Lettra  aasyriologiques,  I,  10  vgg. 

• l>narmede  vervalt  de  onderstelling  die  ilc  vroeger:  De  Godsdienst 
van  Zaralhustra,  ‘Z8I  vgg.  002  vgg.  gewaagd  had.  De  uitkomsten  der 
Assyriologie  met  betrekking  tot  Medit:  waren  toen  nog  onbekend.  Op 
andere  gronden  beeft  Kucnen,  I,  2.s.3  vg.  mijn  liypotheze  bestreden, 
ofschoon  ook  hij  toestemt  dat  do  mythe  buiten  Kanaiin  moet  ontstaan 
zijn  en  niet  na  de  ballingschap  door  de  Israidieten  is  overgenomen.  Ik 
verklaarde  de  overeenkomst  tusschen  de  mythen  omtrent  den  oorsprong 
van  ’t  menschelijk  geslacht  bij  Perzen  en  Israi-llcrs  uil  een  vroeger  samenwo- 
nen  van  beiden.  Het  blijkt  thans,  dat  al  hetgeen  omtrent  dien  oorsprong 
in  den  Knnduhcsh  voorkomt  ook  niet  oorspronkelijk  pcrzisch  kan  zijn. 
Niettemin  blijven  er  in  de  paradijssage  van  Genesis  nog  zooveel  bij- 
zonderheden over,  die  aan  zuiver  arische  mythologie  herinneren  (Schwortz, 
Ursprung  der  Mythologie,  283  vg.),  nam.  de  appelboom,  de  boom  des 
levens,  do  slang,  de  kerubs  enz.,  dat  hier  nog  altijd  een  vraagstuk 
op  te  lossen  blijft.  Kerubs  en  Serafs  behooren  tot  de  echte  jalivistischo  my- 
thologie, en  hun  namen,  althans  die  der  eerstgenoemden,  zijn,  zooals  wij  za- 
gen, slechts  uiteen  arische  taal  af  te  leiden.  Ook  de  voorstelling  van  Jahveh 
komt  met  die  der  arische  dondergoden  volkomen  overeen  Vgl.  Schwartz, 
t a p.  279  vgg.  Het  vermoeden  blijft  dus  altyd  gewettigd,  dat  Jahveh, 
in  zijn  oorspronkelijken  niet-inozaïschen  vorm,  een  door  Aryers  en 
Semieten  gemeenschappelijk  vereerde  godheid  is  geweest,  al  moet  de 
vorm  waarin  ik  dat  vermoeden  vroeger^heb  voorgetlragen  noodwendig 
herzien  worden.  Over  de  oudste  betrekkingen  tusschen  Eraniërs  en 
Semieten  zie  men  thans  nog  Spiegel,  Eraaische  Alterlhumskunde,  I, 
446  vgg. 
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Al  (leze  iiijtlieii  mi  zijn  bij  de  .lahvistcn,  althans  in 
de  oorkonden  die  wij  bezitten,  schoone  godsdienstig-zede- 
lijke  verhalen  geworden,  waarvan  het  tixmeel  op  aarde 
geplaatst  wordt.  De  paradijsgeschiedenis  strekke  ten  voor- 
lieeld.  Er  kan  geen  twijfel  aan  zijn,  dat  de  schoone  hof 
Eden  niet  den  boom  des  levens  en  de  Kernbim  die  hem 
bewaken , de  plaats  waar  de  bronnen  der  groote  rivieren 
gevonden  worden  en  Jahveh  zelf  woont,  in  den  oorspron- 
kclijken  mythe  de  hemel  zelf  is.  Adam,  die  werkelijk  niet 
verschilt  van  Edom,  naar  wien  de  Edomicten  zich  noem- 
den, en  Kaïn,  naar  wien  wellicht  de  Kenieten  heeten,  zijn,  of- 
schoon de  eerste  mcnschen  geworden,  aanvankelijk  evenzeer 
godheden  geweest  als  de  perzisehe  paradijsbewoner  Yima  en 
de  arische  stamvader  Manu,  en  Enosh,  de  zoon  van  Set, 
is  de  eerste  eigenlijke  mcnsch.  Ook  van  Yima  wordt 
verhaald,  dat  hij  zich  door  een  overtreding  de  straf  van 
Ahuramazda  op  den  hals  haalde.  Zichtbare  góden  die 
door  den  hemelgod  in  toorn  uit  zijn  rijk  verdreven  wor- 
den, om  in  lagere  sferen  hun  bestaan  voort  te  zetten, 
komen  in  de  meeste  mythologieën  voor.  Dit  is  nog  een  zuivere 
natuurmythe,  want  de  god  wien  dit  lot  treft  is  (>f  de 
bliksem,  de  hemelsche  vuurgod,  Hefaestos,  of  de  zonne- 
god Apollo,  of  een  andere  hun  verwante  godheid.  Adam, 
de  roode,  en  Kaïn,  de  lans  of  de  smid,  die  zeker  eerst 
in  de  latere  voorstelling  tot  vader  en  zoon  gemaakt  zijn, 
zijn  van  dezelfde  soort  als  de  genoemde  góden. 

Van  dezen  natuurmylhe  echter  heeft  het  mozaïsche  .lah- 
visme  een  mythisch  verhaal  met  zedelijke  strekking,  een 
sage  gomaakt,  die  den  (xirsprong  van  zonde  en  dood 
moest  verklaren..  De  hof  Eden  is  op  aarde  geplaatst.  Adam 
is  de  protoplast  geworden.  Kaïn  de  stamvader  van  een 
der  groote'  afdeelingen  van  het  incnschelijk  geslacht.  De 
oude  mythologie  was  voor  den  jahvistischen  wijze  slechts 
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de  stof,  waaruit  hij  waarschuwende  lecring  voor  het  na- 
geslacht putte  en  waarin  hij  tevens  zijn  zedelijke  en  gods- 
dienstige bespiegelingen  hulde,  liet  zou  te  lang  zijn,  dit 
van  al  de  andere  in  het  O.  T.  verwerkte  mythen  even- 
eens aan  te  toonen. 

Ook  de  verhevene  voorstelling  die  de  profeten  van  Jah- 
veh’s  heerlijkheid  en  zedelijke  eigenschappen  geven , rust 
op  natuurinythen.  Reeds  in  de  vorige  bladzijden  had  ik 
menigmaal  gelegeidieid  te  doen  zien,  dat  Jahveh  een  don- 
dergod is,  m.  a.  w.  een  god  in  wien  zich  al  wat  het 
eigenlijke  leven  des  hemels  uitmaakte  vereenigde,  de  hemgste 
der  natuurgoden.  Geen  enkele  van  de  trekken  waarmee 
andere  mythologieën  haar  dondergoden  afmalen,  ontbreekt 
in  het  beeld  dat  de  hebrecuwsche  schrijvers  van  hun  na- 
tionalen  god  teekenen.  Zelfs  in  de  vizioenen  van  de  latere 
profeten , zooals  Jesaja  en  Ezekiël '),  is  het  karakter  van  Jah- 
veh als  dondergod  onmiskenbaar.  Sommige  psalmen  zijn 
in  dit  opzicht  zeer  leerzaam.  Zoo  bijvoorbeeld  de  18e, 
waar  het  heet,  dat  damp  uitgaat  van  zijn  neus  en  vuur 
van  zijn  mond,  of  waar  gezegd  wordt,  dat  hij  in  zwarte 
dichte  wolken  verborgen  is,  en  de  7e,  waar  sprake  is  van 
zijn  boog,  waarop  hij  doodelijke  pijlen  legt  om  te  ver- 
derven.- Soms  zou  men  meenen , dat  de  tijd  der  mythen- 
vorming ook  voor  de  jongere  profeten  en  dichters  nog  niet 
voorbij  was.  Men  denke  aan  de  schildering  van  den  raad 
Gods  in  den  hemel  in  de  Inleiding  van  Job  en  in  de 
profetie  van  Mika  aan  A'hab’s  hof,  of  aan  de  verpersoon- 
lijking der  wijsheid  in  de  Spreuken.  Zelfs  de  reeds  ge- 
noemde vizioenen,  waarin  de  profeten  Jesaja,  Jeremia, 
Ezekiël  hun  roeping  verhalen,  zijn  wezenlijk  niet  anders 
dan  niy tlien , want  voor  hen , althans  voor  de  beide  eer- 
sten , waren  zij  werkelijkheid , geen  zinnebeeldige  inkleeding 

')  Jcs.  C,  1 vgg.  £zek.  i,  4 vgg. 
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van  ’t  geen  in  hun  gemoedsleven  had  plaatsgegrepen.  Maar 
men  behoeft  de  beschrijving  van  die  vizioenen  slechts  in 
te  zien,  om  aanstonds  te  bespeuren,  dat  het  symbolische 
hier  reeds  de  overhand  heeft:  het  aanroeren  van  Jesaja’s 
mond  met  een  kool  van  het  hemelsch  altaar  en  van  Je- 
remia’s  mond  met  Jahveh’s  eigen  hand,  de ainandeltwijg 
en  de  ziedende  pot  die  aan  dezen  laatsten  getoond  worden, 
bewijzen  dat  voldingend.  Het  eerste  is  hun  wijding  tot 
bezielde  sprekers , het  tweede  een  verzinnelijking  van  den 
geest  waarin  de  profeet  moet  arbeiden  en  van  het  onheil 
dat  hij  moet  aankondigen.  Vuur  en  licht,  de  bestendige 
attributen  van  Jahveh,  uit  zijn  mythische  voorstelling  als 
dondergod  overgenomen , zijn  eveneens  symbolen  geworden 
van  zijn  goddelijke  eigenschappen,  zijn  almacht,  zijn  ver- 
hevenheid, zijn  heiligheid;  symbolen  niet  naar  onze  nieuwere 
opvatting  van  dit  woord  trouwens,  doch  naar  de  beschou- 
wing der  oudheid  en  der  minder  ontwikkelden  van  onzen 
tijd , volgens  welke  de  symbolische  handeling  het  voertuig 
van  het  geestelijke,  niet  louter  een  teeken  tot  verduide- 
lijking is,  en  er  ook  tusschen  de  zinnelijk  waar  te  nemen 
openbaring  van  God  en  zijn  wezen  een  noodwendig  ver- 
band bestaat.  Evenals  bij  de  verwante  volken  is  dan  ook 
de  plastische  voorstelling  van  de  godheid  bij  de  Israëlieten 
symbolisch.  Niet  als  een  menschelijk  wezen  wordt  Jahveh 
voargesteld , maar  ’t  zij  als  slang , ’t  zij  als  stierkalf,  ’t  zij 
als  de  in  zijn  heilige  ark  verborgene.  Ook  de  wezens  die 
hem  omringen,  deKerubiin  en  Serafim,  oorspronkelijk  won- 
derdieren, gevleugelde  griffioenen  en  slangen,  later  ten  deele 
vermenschelijkt,  zijn  symbolische  wezens  geworden 


I Zie,  behalve  de  boven  aangehaalde  plaats  uit  Schwartz,  M.  Punckcr, 
Getck.  des  AUerthums,  I,  214  vgg.  en  vooral  K.ucnen,  I,  48  vgg. 
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Dot  de  mozaïsche  godsdienst , evenals  al  de  andere  meso- 
potamische,  een  theokratische  is,  zal  wel  nauwlijks  bewijs 
van  noode  hebben.  Nergens  wordt  het  denkbeeld  van 
Gods  heerschappij  zoo  krachtig  volgehouden  als  in  Israël. 
Wat  van  Samuël’s  tegenzin  orn  een  koning  aan  te  stellen 
verhaald  wordt,  mag  historisch  zijn  of  niet,  het  verhaal 
toont  dat  er  vromen  waren  die  het  koningschap  zoo  niet 
als  onvereenigbaar  met,  ten  minste  als  een  verbastering 
van  de  zuivere  theokratie  beschouwden.  De  eenig  ware 
koning  van  Israël  is  Jahveh,  die  gelijk  al  de  mesopota- 
mische  hoofdgoden  wordt  voorgesteld  met  al  de  eigen- 
schappen van  een  oostersch  heerscher,  en  genoemd  met 
namen  die  zijn  onbeperkte  soevereiniteit  of  zijn  groole  macht 
aanduiden.  Hem  behoort  alles,  het  eigendom  en  het 
leven  van  al  zijn  onderdanen  waarover  hij  vrijelijk  be- 
schikt, het  leven  van  mensch  en  dier,  de  aarde  en  hare 
volheid.  Ilij  antwoordt  niet  van  zijn  daden.  Hij  doet 
al  wat  hem  behaagt,  en  het  past  zijn  dienstknecht  niet 
te  vragen  maar  te  zwijgen.  Goedertieren  en  genadig  voor 
die  hem  dienen,  is  hij  vreeselijk  voor  degenen  die  hem 
weerstreven,  en  die  hem  in  zijn  volk  beleedigd  hebben 
moeten  verdelgd  worden  van  de  aarde.  De  oorlogen  van 
Israël  zijn  met  geen  minderen  nadruk  de  oorlogen  van 
Jahveh , dan  die  van  de  ïiglat-pilezars  en  Sanheribs  als  de 
oorlogen  van  god  Asur  golden.  Zelfs  ging  men  hier  verder 
in  ’t  geloof.  Was  de  Assyriér  praktisch  genoeg,  om  zich 
door  zijn  vertrouwen  op  Asur’s  macht  en  bescherming  niet 
tot  zorgeloosheid  te  laten  verleiden  maar  zich  geducht  te 
wapenen,  de  israëlietische  profeten  verkondigden  in  alten 
ernst,  dat  geen  paarden  en  wagenen  noodig  waren,  dat 
Jahveh’s  hulp  genoeg  was,  en  de  edele  Josia  werd  het 
slachtoffer  van  dit  onredelijk  vertrouwen.  De  koning  is 
de  gezalfde  van  Jahveh,  zijn  stedehouder  op  aarde.  Aan- 
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vankelijk,  ja  zelfs  tot  in  zeer  laten  tijd  toe,  offert  hij  dus 
ook  evenals  de  priesters  en  met  hetzelfde  recht , en  vervult 
de  waardigheid  van  Hoogepriester  des  volks  in  eigen  per- 
soon. De  priesterschap  tracht  zich  wel  van  lieverlede  meer 
macht  en  invloed  te  verwerven  en  bezit  ook  een  zekere 
zelfstandigheid,  doch  tot  den  val  van  beide  rijken  toe  blijft 
zij  zoowel  in  Israël  als  in  Juda  aan  den  koning  onderdanig. 
De  koning  bouwt  en  onderhoudt  de  rijksterapels,  en  als 
hij  groote  schattingen  moet  opbrengen,  berooft  hij  niet 
slechts  zijn  eigen  paleis  maar  ook  het  heiligdom  eigen- 
machtig van  de  kostbaarheden  die  ’t  versieren. 

Maar  het  denkbeeld  der  godsregeering , dat  aan  alle 
mesopotamische  go<lsdiensten  ten  grondslag  ligt,  heeft  zich 
bij  geen  daarvan  tot  zulk  een  hoogte  en  zuiverheid  ont- 
wikkeld als  bij  Israël.  Het  had  daar  zijn  vooraaamst  orgaan 
in  de  profeten  en  vond  er  zijn  verhevenste  uitdrukking 
in  de  messiaansche  verwachtingen. 

De  meeste  profeten  van  Israël,  zelfs  de  grootste,  hadden 
zich  nog  niet  verheven  boven  het  algemeen  heerschende 
gevoelen,  dat  uiterlijk  geluk  of  onheil  aan  godsvrucht  of 
goddeloosheid  ten  nauwste  verbonden  zijn.  Inderdaad 
vindt  men  dit  leerstuk  overal , schoon  in  zeer  verschillenden 
vorm.  In  de  theokratische  godsdiensten  neemt  het  dezen 
vorm  aan ; de  trouwe  vereering  der  nationale  góden  moet 
noodzakelijk  voorspoed  en  zegen  ten  gevolge  hebben , en 
alle  lijden  en  onheil  des  volks  js  aan  ongehoorzaamheid 
tegenover  hen  te  danken.  Dit  dognie  nu  is  ook  in  den 
regel  het  thema  van  de  prediking  der  jahvistische  profeten. 
Er  lag  een  zekere  waarheid  in , want  zoolang  een  volk  aan 
zijn  nationalen  godsdienst  trouw  was,  behield  het  zijn 
eigen  karakter,  zijn  band  van  eenheid,  zijn  zelfbewustzijn, 
en  ontwikkelde  zoodoende  een  kracht , die  zelfs  machtigen 
vijanden  eerbied  inboezemde.  Doch  in  zijn  absolute  op- 
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vatting  was  het  onjuist,  leidde  het  tot  eenzijdige  en  be- 
krompen beoordeeling  van  toestanden  en  handelingen , 
wekte  het  verwachtingen  op  die  niet  verwezenlijkt  konden 
worden  en  verzwakte  het  de  goede  zaak  tot  wier  aanprij- 
zing het  dienen  moest.  Lang  duurde  het  voordat  men 
inzag,  dat  de  algemeen  nangcklcefde  leer  niet  opging. 
Dogmatische  verzekeringen  zijn  zeer  rekbaar,  al  strijden 
ze  met  de  werkelijkheid.  Bleef  de  zegen  uit  ook  na  een 
bekcering  des  volks  tot  Jahveh,  dan  heette  het,  of  dat 
deze  nog  niet  volkomen  genoeg  was  geweest,  of  dat  de 
oude  zonde  nog  niet  genoeg  was  bestraft.  Lieten  de  ge- 
dreigde straffen  zich  wachten , zonder  dat  de  godsdienstige 
toestand  veranderd  was,  dan  redde  men  zich  met  de  ver- 
zekering van  Gods  lankmoedigheid  en  de  bedreiging  van 
zwaarder  kastijding,  zoo  men  nog  langer  hardnekkig  bleef. 
Soms  echter  gingen  de  oogen  open.  Voorvallen  zooals  de 
dood  van  den  vromen  Josia  brachten  velen  in  angstigen 
twijfel.  Het  Ijoek  Job  en  enkele  psalmen  getuigen  van 
die  worsteling.  Ja,  de  Judeers,  die  na  het  vermoorden 
van  Gedalja  naar  Egypte  de  wijk  hadden  genomen , voer- 
den Jeretuia  stoutweg  te  gemoet:  «Toen  wij  de  Meleket 
des  hemels  nog  dienden  ging  het  ons  goed;  sedert  wij 
Jahveh  zijn  begonnen  te  verecren  hebben  wij  niets  dan 
onheilen  en  rampen  ondervonden.” 

Niet  minder  eenzijdig  dan  de  godsdienstleer  der  pro- 
feten was  hun  zedenleci:.  Niets  deugde  in  hun  schatting. 
Alles  zag  zwart.  Wat  niet  specifiek  godsdienstig  was  en 
aanleiding  tot  misbruiken  gaf,  onder  anderen  alle  gezellig 
vermaak  en  de  koophandel  zelfs , werd  door  hen  aanstonds 
en  zonder  voorbehoud  veroordeeld.  In  hun  eenzame  over- 
peinzingen tot  dweepzieken  ijver  opgewonden,  zagen  zij 
alles  met  donkere  schaduwen  bedekt  en  vatten  zij  de 
lichtpunten  niet  genoeg  in  het  oog.  Zij  hadden  het  ge- 
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brek  van  alle  boetpredikers,  te  weten  dat  zij  het  doel 
voorbijstreefden , en  door  hun  overdreven  klachten  en  lie- 
schuldigingen,  die  geen  weerklank  in  de  gewetens  vonden , 
weinig  uitwerking  deden,  meer  verbitterden  dan  verbe- 
terden. Hun  woord  veroorzaakte  siddering  en  schrik, 
zelden  bekeering. 

Als  woordvoerders  en  handhavers  van  Jahveh’s  alleen- 
heerschappij , voerden  de  profeten  een  wakkeren  strijd  tegen 
den  dienst  van  andere  góden  en  tegen  de  afgoderij.  Die 
strijd  was  in  menig  opzicht  een  strijd  voor  hetgeen  men- 
schelijk  en  zedelijk  is,  en  verdient  als  zoodanig  toejuiching. 
Er  behoorde  moed  toe,  om  bijvoorbeeld  een  geliefkoosden 
en  als  heilig  beschouwden  eerdienst,  het  verbranden  der 
eerstgeboren  zonen  voor  den  Melek  des  vuurs  op  het  tofet, 
moord  te  noemen,  en  het  zoo  algemeen  verbreide  Fetisisme 
van  de  hoornen  en  steenen-vereering  in  zijn  onredelijk- 
heid ten  toon  te  stellen.  Zij  hebben  dien  moed  gehad. 
Verdienstelijk  waren  de  pogingen  die  zij  aanwendden,  om 
het  Jahvisme  te  zuiveren  van  praktijken,  oudtijds  ook  in 
Israël  zoo  gewoon  en  sinds  lang  in  onbruik  geraakt , doch 
nu  weder  op  het  voorbeeld  van  andere  volken  ingevoerd. 
Doch  ook  hier  waren  zij  eenzijdig,  en  brachten  door  te 
veel  te  eischen  of  door  gewelddadige  onderdrukking  van 
hetgeen  zij  afkeurden,  niets  blijvends  tot  stand.  Dat  zij 
allen  beeldendienst  als  redelooze  afgoderij  brandmerkten, 
wat  hij  althans  in  Egypte,  in  Babel,  in  Fenicië  en  Kanaan 
niet  meer  was;  vooral,  dat  zij  hun  Jahveh,  hun  schep- 
ping, tegenover  de  godsdienstige  scheppingen  der  andere 
volken  stelden,  als  de  eenige  waarheid  tegenover  ijdel- 
heden, nietigheden,  drekgoden,  was  onrechtvaardig  en 
daarom  gevaarlijk  voor  hun  zaak.  Het  Jahvisme  bezat 
het  zuiverste  godsbegrip  der  oudheid,  — dat  voelden  zij 
terecht;  ontwikkeld  en  voltooid  moest  het,  krachtens  een 
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nimmer  falende  wet,  ten  laatste  de  overhand  behouden 
boven  al  zijn  mededingers.  Maar  het  was  niet  meer  dan 
een  gcKlsbegrip.  Jahveh  was  een  opvatting  van  de  god- 
heid, zuiverder  dan  de  voorstellingen  die  do  verwante 
volken  zich'  van  het  hoogste  wezen  vormden,  maar  die 
opvatting  was  daarvan  noch  in  oorsprong,  noch  in  soort 
onderscheiden,  alleen  in  graad  verschillend.  Baül-zebub, 
Melkart,  Milkom , Kamos,  Maruduk,  Nabu  en  wie  meer 
genoemd  kunnen  worden , waren  geenszins  ijdelheden.  Het 
waren  evengoed  namen  van  den  eenig  waren , levenden 
God , al  was  ook  de  voorstelling  die  zich  aan  die  namen 
verbond,  minder  rein  en  verheven  dan  die  door  den  naam 
Jahveh  bij  zijn  belijders  werd  opgewekt.  Dat  hebben  de 
profeten  niet  ingezien,  en  hoewel  de  vereerders  van  al 
die  góden  het  evenmin  doorgrondden , zij  voelden  toch  dat 
de  góden  die  zij  tot  hiertoe  hadden  aangebeden  geen 
ijdelheden  waren,  en  gaven  daarom  aan  de  prediking  der 
strenge  Jahvisten  niet  aanstonds  gehoor.  De  bittere  ironie 
van  den  babylonischen  Jesaja  tegen  den  beeldendienst  vindt 
haar  verklaring  in  de  hitte  van  den  strijd,  maar  zij  is 
niet  rechtvaardig.  Immers  al  giet  de  werkmeester  het 
godsbeeld  van  dezelfde  stof , waarvan  ook  ongewijde  zaken 
worden  vervaardigd,  hetzelfde  is  met  de  heilige  vaten 
des  jeruzalemschen  tempels,  ja,  met  den  tempel  zelven 
het  geval,  die  toch  steeds  de  troon  der  heerlijkheid,  der 
hoogheid  van  oudsher  genoemd  wordt , al  is  hij  van  geen 
anderen  steen  gemaakt  dan  elk  bijzonder  gebouw.  Hier 
verloren  deze  stoute  idealisten  de  macht  van  het  idee  uit 
het  oog,  en  vergaten  zij  dat  het  ideaal  een  zaak  heilig 
maakt,  die  dat  op  zichzelf  nog  niet  is.  Tot  het  denkbeeld 
van  ontwikkeling,  dat  alleen  rechtvaardig  leert  oordeelen 
over  degenen  die  nog  op  een  lager  standpunt  staan,  en 
dat  aanspoort  om  hen  met  zachte  doch  krachtige  middelen 
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daartoe  op  te  heffen,  hebben  zij  het  nog  niet  kunnen 
brengen.  Zij  stonden  nog  op  het  dogmatische  standpunt, 
dat  het  godsbegrip  met  God-zelf  verwart,  een  standpunt 
waarop  trouwens  de  meeste  christenen  nog  staan ; het 
arische,  wijsgeeriger  denklieeld,  dat  zich  iiitdrukt  in  de 
woorden  van  den  Veda:  «Zij  noemen  hem  Indra,  Mitra, 

Varuna,  Agni; datgene  wat  Een  is  noemen  de 

wijzen  op  velerlei  manieren;  zij  noemen  het  Agni,  Yaraa, 
Matarifvan”  ' ; en  dat  zich  openbaart  in  de  gewoonte  der 
Grieken  en  der  Romeinen  om  overal  onder  andere  namen 
hun  eigen  góden  w'eer  te  vinden , staat  werkelijk  hooger, 
omdat  het  billijker  en  meer  met  de  waarheid  overeen- 
komstig is.  De  israëlietische  profeten,  wanneer  zij  eens 
en  in  niet  zeer  verwijderde  toekomst  een  algemeene  heer- 
schappij van  .lahveh  en  tevens  van  Jahveh’s  volk  verwach- 
ten, staan  dus  inderdaad  nog  op  hetzelfde  standpunt  als 
de  Assyriërs,  toen  zij  het  gebied  van  Asur  hun  koning 
uitbreidden  met  het  zwaard.  Hoe  meer  het  tegenwoordige 
hen  teleurstelde,  met  des  te  inniger  hoop  vestigden  zij  op 
de  toekomst  hun  oog.  De  Messiaansche  verwachting  der 
mozaïsche  profeten  is  werkelijk  een  vrucht  van  hetzelfde 
geloof,  hetzelfde  theokratische  dogma,  dat  de  groote  ko- 
ningen  van  Assur  en  Babel  en  de  kleine  koningen  van 
Moab  en  Syrië,  dat  vroeger  ook  een  Saul  en  David  het 
zwaard  deed  aangorden  tot  uitbreiding  van  het  gebied 
hunner  góden.  Zij  is  volkomen  nationaal.  Jahveh,  Israël’s 
god,  zal  dan  door  allen  gehuldigd  worden,  Israël  zal  het 
heerschende  volk , Jeruzalem  de  hoofdstad  der  wereld  en 
een  Davidszoon  de  koning  der  koningen  zijn.  In  dit  op- 
zicht onderscheidt  de  ideale  jahvistische  theokratie  zich 
niet  van  de  theokratie  zooals  zij  door  de  verwante  volken 
werd  opgevat,  en  kenmerkt  de  godsdienst  waartoe  zij  be- 
' Bigveds  1 , 1 6 i , 46. 
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hoorde  zich  daardoor  als  een  echt-mesopotaiuische  of 
semiet  ische. 

Maar  wel  vindt  men  hier  dit  denkbeeld  in  zijn  hoogste 
ontwikkeling.  Naarmate  het  ideaal  venler  van  de  verwe- 
zenlijking scheen,  des  te  zuiverder  en  verhevener  werd 
het.  De  heerschappij  van  .lahveh  zou  wel  niet  zonder 
bloed  en  krijg  gesticht  kunnen  worden , maar  zij  zou  toch 
de  heerschappij  van  waarheid,  recht  cn  vrede  zijn.  CJecn 
ark  zou  meer  noodig  wezen,  want  Jahveh  zelf 
zou  wonen  in  het  midden  zijns  volks ; geen  tempel 
meer,  want  heel  Jeruzalem  zou  een  heilige  stad,  een 
godgewijde  tempel  zijn  ; geen  wet  meer,  want  de  wet 
zou  in  de  harten  geschreven  staan ; geen  priesters  of  pro- 
feten meer,  want  allen  zouden  Jahveh  kennen  van  den 
kleinsten  tot  den  grootsten  cn  zijn  geest  zou  over  iedereen 
worden  uitgestort.  Zelfs  de  armen  en  nederigen , nu  niet 
geteld  maar  verwaarloosden  verdrukt,  zouden  voorwerpen 
van  rechtvaardige  behandeling  zijn.  In  dit  opzicht  zijn 
de  israëlietische  profeten,  zij  het  dan  ook  dat  zij  hun 
verwachtingen  nog  vasthechtten  aan  de  toekomst  van  hun 
eigen  natie  cn  haar  verwezenlijking  van  Jahveh’s  won- 
dennacht hoopten , de  tolken  geweest  van  een  ideaal , dat 
niet  aan  een  enkel  volk  of  ras,  maar  aan  de  raenschheid 
behoort,  en  in  andere  vormen  ook  elders  werd  gekoesterd 
en  uitgesproken. 

Zoowel  de  egyptische  als  de  mcsopotamischc  godsdien- 
sten behooren , gelijk  werd  aangetoond , tot  de  monarchisch- 
polytheïstische.  Men  is  gewoon  het  mozaïsche  Jahvisme 
als  een  monotheïst ischen  godsdienst  te  beschouwen.  Met 
is  dat  ook  langzamerhand  geworden , en  heeft  zich  inzoo- 
verre  hooger  ontwikkeld  dan  de  verwante  religiën,  maar 
het  is  dat  van  den  aanvang  zeker  niet  geweest.  Jahveh 
was,  waarschijnlijk  reeds  sinds  Vlozes,  de  nationale  god 
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van  Israël,  zijn  goddelijke  heer  en  koning  evenals  Kamosh 
dat  voor  Moab,  Asur  voor  Assyrië  was,  maar  de  dienst 
van  andere  góden  was  daardoor  nog  niet  uitgesloten.  Zelfs 
kostte  het  moeite , niet  de  alleenheerschappij , maar  de 
opperheerschappij  van  Jahveh  te  handhaven.  Daarvoor 
streden  in  het  Noorden  Elia  en  Eliza;  hun  ijveren  tegen 
den  kanaaneschen  Baiil  had  geen  andere  beteekenis ; maar 
zelfs  onder  de  door  hen  op  den  troon  gebrachte  koningen 
uit  het  huis  van  Jehu,  die  zich  geheel  door  hen  lieten 
leiden,  werd  Ashera  toch  van  staatswege  nevens  Jahveh 
gediend.  In  Juda  was  het  niet  anders.  Zelfs  nog  in  de 
deuteronomische  wet  wordt  Jahveh  hierendaar  als  een  der 
góden , zij  het  dan  ook  de  voornaamste,  aangemerkt,  en  veel 
later  ontmoet  men  datzelfde  denkbeeld  nog.  De  aanhef 
van  den  Dekaloog  verklaart  Jahveh  wel  voor  den  eigen 
god  van  Israël  en  verbiedt  het  aanbidden  van  andere  góden 
nevens  hem,  maar  sluit  het  bestaan  dier  góden  eer  in 
dan  uit.  De  beweging  door  de  groote  profeten  der  8e  eeuw 
en  hun  navolgers  in  het  leven  geroepen  is  eerst  meer 
monolatrisch  dan  monotheïstisch , en  zoo  zijn  ook  de  her- 
vormingen van  Hizkia  en  Josia.  Doch  zelfs  deze  met 
zooveel  kracht  doorgezette  omwentelingen  zijn  niet  blijvend, 
en  met  den  dood  van  beide  koningen  verheft  het  polytheïsme 
aanstonds  weder  het  hoofd.  Men  kan  zeggen : de  volks- 
godsdienst van  Esraël  en  Juda  tot  de  baby  Ionische  bal- 
lingschap toe  is  monarchisch-polytheïstisch  geweest;  de  pro- 
fetische partij , kort  vóór  de  8e  eeuw  gevormd,  die  een 
uitsluitende  vereering  van  Jahveh  verlangde,  heeft  slechts 
tweemalen  in  Juda  gezegevierd,  door  zich  van  den  steun 
des  konings  te  verzekeren,  doch  toen  die  steun  haar  ont- 
viel, bleek  het  dat  zij  bij  de  meerderheid  geen  ingang 
had  gevonden.  Ook  bij  deze  partij  is  het  monotheïsme 
in  ’t  eerst  nog  niet  zuiver  en  volkomen ; zij  is  nog  meer 
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henotheïstisch  dan  monotheïstisch,  zij  predikt  Jahveh  als 
den  eenen  God  die  al  de  andere  overschaduwt  en  niet 
nevens  zich  duldt,  meer  dan  als  den  eenigen,  buiten  wien 
er  geen  wordt  gevonden.  Eerst  door  Jeremia  wordt  dit 
laatste  denkbeeld  uitgesproken,  ofschoon  nog  niet  met 
zoo  grooten  nadruk  en  met  zulk  een  bepaaldheid  als  de 
babylonische  Jesaja  dat  doet.  De  Joden  na  de  ballingschap 
zijn  monotheïstisch,  maar  zij  zijn  ook  meer  een  sekte  uit 
het  Jodendom,  dan  een  volk;  de  poly theïstische  Judeers 
bleven  in  de  landen  waarheen  zij  gebannen  waren  en  zich 
gevestigd  hadden ; slechts  de  strenge  Jahveh-vereerders 
keerden  naar  het  vaderland  terug.  Intus.schen  is  dit  een 
feit,  dat  in  geen  anderen  verwanten  godsdienst  het  mono- 
theïsme, althans  in  de  oudheid,  zoo  talrijke  en  welspre- 
kende voorstanders  gehad  en  zich  tot  zulk  een  zuiverheid 
ontwikkeld  heeft,  als  onder  Israël.  Het  heeft  dit  zonder 
twijfel  in  de  eerste  plaats  aan  de  rijke  en  vrije  ontwik- 
keling van  zijn  profetisme  te  danken,  dat,  door  geen  pries- 
terlijke overleveringen  en  belangen  gebonden,  uit  eigen 
inspiratie  zijn  voorspellingen  putte,  zijn  godsbegrip,  door 
alle  goddelijke  eigenschappen,  totnogtoe  over  meer  perso- 
nen verdeeld,  in  hun  nationalen  God  te  vereenigen,  steeds 
meer  volmaakte,  en  voor  dien  God,  die  nu  werkelijk  in 
verhevenheid  van  opvatting  al  de  anderen  overtrof,  de  uit- 
sluitende vereering  eischte.  Ook  de  concentreering  van 
den  eerdienst  in  Jeruzalem  heeft  tot  bevordering  van 
monotheïstische  denkbeelden  zeker  meegewerkt.  Doch  vooral 
met  het  eigenaardig  karakter  van  den  mozaïschen  gods- 
dienst hangt  dit  monotheïsme  samen,  en  het  is  dus  hier 
de  plaats  om  daarvan  te  spreken. 

Het  karakter  van  den  mozaïschen  godsdienst  kan  het 
best  worden  uitgedrukt  in  het  woord:  '/heiligheid’',  dat 
aanvankelijk  niet  anders  beduidde  dan  ongenaakbaarheid. 
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verhevenheid,  een  zich  afgesloten  houden  van  de  onge- 
wijde buitenwereld,  doeh  langzamerhand  ook  een  zedelijke 
beteekenis  verkreeg.  Het  ideaal  van  den  Egyptenaar  in 
zijn  heerlijk,  overvloedig  land  is  leven,  volkomen  welvaart 
en  leven;  zijn  góden  zijn  de  levenden:  «aterH.  Ook  Jahveh 
is  oorspronkelijk  de  Levende  en  de  Levengever.  Het  ideaal 
van  den  Assyriër  is  kracht,  geweld,  is  gevreesd  zijn  door 
de  gansehe  wereld;  zijn  góden  zijn  de  machtigen  en  ster- 
ken, de  iliii.  Ook  Jahveh’s  almacht  en  vreeselijke  oordeelen 
worden  door  de  vromen  in  Israël  met  siddering  vermeld. 
Het  ideaal  van  den  lateien  llabyloniër  is  kennis,  intelli- 
gentie ; naar  dat  ideaal  vormt  hij  zijn  góden.  Ook  Jahveh's 
wijsheid  wordt,  vooral  sedert  de  strengere  Jahvisten  met 
vrome  wijzen  in  aanraking  kwamen,  dikwijls  geprezen. 
Het  ideaal  van  den  Syro-feniciër , den  Kanaaneër,  is  de 
milde , in  allerlei  zegeningen  rijke , vruchtbare  en  vrucht- 
baarheid gevende  godheid,  en  hij  meent  deze  het  best  te 
dienen  door  toomelooze  uitspattingen  en  het  botvieren 
van  wilden  lust.  Ook  Jahveh  heeft  dikwijls  Ashera  nevens 
zich ; ook  hij,  als  de  god  der  nomaden  afkeerig  van  alle  be- 
schaving, van  het  stadsleven,  van  wijn-  en  akkerbouw, 
gelijk  hij  dat  steeds  voor  een  kenietische  sekte  gebleven 
is , wordt  nu  de  god  ter  wiens  eere  de  oogstfeesten  en  zelfs 
het  vroolijke  najaarsfeest  wordt  gehouden,  de  goedertieren 
gever  van  alle  gaven,  de  teeder  zorgende  behoeder  van 
Israël.  Zoo  hadden  de  denkenden  onder  Israël  al  wat  er 
goeds  was  in  mythologie  en  theologie  der  verwante  volken 
op  hun  nationalen  god  overgedragen,  maar  zijn  eigenlijk 
karakter,  datgene  waardoor  hij  zich  meest  van  andere 
góden  onderscheidde,  was  en  bleef  zijn  lidliglicid.  Hem 
mocht  niemand  naderen , hem  kon  niemand  zien , of  hij 
moest  sterven ; hij  woonde  in  het  verborgen  en  was  een 
verterend  vuur.  Gelijk  Israël  de  aristokraat  onder  de 
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volken  der  oudheid  was,  en  later  om  zijn  ondraaglijken  hoog- 
moed niet  zonder  reden  de  vijand  van  het  inenschelijk  ge- 
slacht genoemd  werd,  zoo  was  zijn  Jahveh  de  aristokraat 
onder  de  góden.  In  het  Nazireëi schap,  in  de  sagen  omtrent 
de  vrccselijke  werking  die  het  aanraken  der  heilige  ark  heeft, 
in  het  verhaal  omtrent  de  Korachietcn,  in  het  verbod  om 
het  binnenst  heiligdom  des  Tempels  in  te  treden  en  Jahveh’s 
naam  ijdellijk  te  gebruiken,  in  de  groote  waarde  aan 
heiligheid  en  het  handhaven  der  reinheidswetten  gehecht, 
vindt  deze  leer  haar  uitdrukking. 

Trouwens,  het  denkbeeld  van  heiligheid  is  datgene 
wat  onder  de  aziatisch-mesopotamische  godsdiensten  bij 
voorkeur  den  israelietischen  eigen  is.  In  andere  godsdien- 
sten, die  niet  tot  dezelfde  familie  behooren,  vindt  men 
het  evenzeer,  zooids  bij  de  Hindu’s,  meer  nog  bij  de  Perzen, 
niet  het  minst  bij  de  Egyptenaars,  die  ook  de  aanraking 
met  andersdenkenden  schuwden , met  hen  niet  aten , 
hen  niet  bij  zich  ontvingen  wanneer  ze  de  verbodswet- 
ten  niet  hielden  en  alzoo  voor  onrein  doorgingen,  en 
bovendien  de  adyta  hunner  tempels  strengelijk  aan  on- 
gewijden  ontzegden.  Gelijke  oorzaken  hadden  hier  de- 
zelfde gevolgen.  Een  volk  van  hooger  begaafdheid  en 
jeugdiger  levenskracht,  als  minderheid  geplaatst  in  het 
midden  eener  wel  onderworpen,  doch  in  ui  terlijke  be- 
schaving meer  gevorderde  bevolking,  — en  dat  was  de 
toestand  der  hindusche  Arya’s  in  Indië,  der  perzische 
in  Eran  onder  de  Tm-aniërs,  der  Egyptenaars  in  ’t  met 
Semieten  vervulde  noordelijk  gedeelte  huns  land.s,  der 
Israëlieten  in  Kanaiin  — zulk  een  volk  moet,  om  zijn 
nationaliteit  tc  bewaren  en  omdat  het  zich  een  zekere 
zedelijke  meerderheid  bewust  is,  zich  afscheiden  en  zoo 
alle  liesmetting  voorkomen.  Neemt  het  toe  in  heerschap- 
pij, en  nemen  de  inlandsche  elementen,  door  het  over- 
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nemen  van  den  godsdienst  en  de  zeden  der  veroveraars, 
in  zelfstandigheid  af,  dan  is  het  gevaar  niet  zoo  groot 
meer,  en,  niet  bij  priesters  en  geleerden,  maar  bij  de 
andere  rangen  des  volks  wordt  de  afscheiding  minder 
scheq).  Zoo  ging  het  in  het  Perzische  Rijk  onder  de 
Hachamaniden,  die  niet  schroomden  allerlei  godsdienstige 
begrippen  en  gebruiken  van  de  onderworpen  volken  over 
te  nemen  en  daardoor  hun  Mazdeïsme  verontreinigden. 
Zoo  in  Israël  toen  het  de  Kanaiineërs  bedwongen  had 
en  machtige  veroveraars  nog  niet  dreigden;  toen  hadden 
de  strenge  Jahvisten  moeite  het  volk  van  vermenging 
met  de  vreemden  te  weerhouden.  Maar  als  de  heer- 
schappij van  het  volk  dat  aanvankelijk  meester  des  lands 
was  vermindert  of  in  gevaar  komt, -dan  trekt  men  zich 
angstvallig  in  de  verschansingen  van  het  echt-nationale 
terug.  Naarmate  meer  semietische  en  grieksche  kolonis- 
ten zich  aan  den  Beneden-Nijl  vestigen,  wordt  de  Egyp- 
tenaar trotscher  en  houdt  hij  met  grooter  trouw  aan  de 
voorvaderlijke  inzettingen  vast.  Naarmate  de  Israëliet  zich 
meer  verdrukt  en  geplaagd  ziet,  wordt  hij  strenger  en 
uitsluitender,  en  vreest  hij  des  te  meer  zich  door  aan- 
raking met  het  vreemde  te  verontreinigen.  Zijn  hoog- 
moed stijgt,  naarmate  hij  dieper  vernederd  wordt  In 
den  Talmud  is  hij  nu  en  dan  tot  waanzin  geklommen 
en  een  waar  odium  gcnerk  liumani  geworden.  Nergens 
is  dan  ook  dat  denkbeeld  van  priesterlijke  reinheid  en 
heiligheid  door  afzondering,  uit  den  in  de  oudheid  al- 
gemeenen  volkstrots  geboren,  en  dat  het  hoofdkarakter 
van  den  mozaïschen  godsdienst  uitmaakt,  tot  ziük  een 
hoogte  ontwikkeld  als  in  Israël,  omdat  geen  volk  van 
gelijke  beteekenis  zoozeer  een  speelbal  en  voetwisch  van 
andere  natiën  is  geweest  en  zoo  volkomen  werd  teleur- 
gesteld in  zijne  grootsche  verwachtingen.  Het  denkbeeld 
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heeft  zijn  eenzijdigheid  en  bekrompenheid.  In  zijn  streng 
nationalen  vorm  is  het  een  inl)eelding,  een  ongewettigde 
aanmatiging  en  houdt  het  ten  laatste  een  hooger  ont- 
wikkeling tegen.  De  eigengerechtigheid  der  Farizeën  is 
zijn  consequente  toepassing,  zijn  laatste  woord.  Maar 
het  heeft  ook  aanleiding  gegeven  tot  heldhaftige  volhar- 
ding en  tot  de  edelste  zelfopoffering.  En  het  kan  niet 
ontkend  worden,  dat  het  tot  de  zuivering  van  het  gods- 
begrip en  de  bevordering  van  het  Monotheïsme  krachtig 
heeft  bijgedragen. 
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PROEVE  VAN  RANOSCHIKKINO  DER  TIIEOKRATISCUE 
GODSDIENSTEN. 

De  vorm  en  gang  van  mijn  onderzoek  moest  historisch 
zijn.  Ik  voeg  hier  de  slotsommen  van  dat  onderzoek 
in  een  Proeve  van  Classihkatie  bijeen,  om  het  overzicht 
gemakkelijk  te  maken. 

DE  -THEOKRATISCHE  GODSDIENSTEN. 

Alt/cmeen  l-emuerk.  De  godheid  en  haar  vertegenwoor- 
diger op  aarde,  de  koning,  is  Heer,  Meester,  absoluut 
Soeverein  over  het  leven  en  den  eigendom  harer  aan- 
bidders. Alles  behoort  haar.  Versterking  en  uitbreiding 
harer  macht  is  een  dure  plicht. 

EERSTE  FORMATIE. 

Heerschappij  van  de  moedergodin. 

Deze  formatie,  een,  zoo  men  wil  kushietische,  land- 
bouwgodsdienst,  maakt  den  algemeenen  bodem  uit,  den 
ondergrond,  waarop  al  de  theokratische  of  chamietisch- 
semietische  godsdiensten  zich  ontwikkeld,  waarvan  ze  alle 
de  overblijfselen  in  meerdere  of  mindere  mate  overgeno- 
men en  bewaard,  doch  waarboven  zij  zich  van  lieverlede 
verheven  hebben.  Eerst  het  mozaïsche  Jahvisme  der 
jirofeten  maakt  zich  daarvan  los,  doch  het  gelukt  dezen 
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niet  vóór  de  l)al!ingsclia])  geheel  te  overwinnen.  De^e 
godsdienst,  wnarviin  het  oude  Habel  liet  middelpunt  schijnt 
geweest  te  zijn,  moet  eens  van  den  Tigris  tot  den  Nijl, 
van  Klam  en  het  vóór-pcrzischc  Medië  tot  Egypte,  en 
misschien  nog  verder  oostwaarts  geheerscht  hebben.  Hij 
leefde  voort  in  de  weelderige  vcrccring  van  de  babyloni- 
sche  Semiramis,  Relit  Taaut,  Zirbanit,  Nana,  in  de  Istar 
van  Nineve  onder  de  Assyriërs,  in  den  dienst  van  de 
groote  Moeder,  Mat  van  Egyjite,  Isis  de  oude,  Ncith  en 
Bast,  waarbij  de  gemaal  Osiris  de  ondergeschikte  rol 
Ix'klccdt,  vooral  in  de  lascieve,  kanaiinesche,  syri.sche, 
giblietische,  ky|)rische  en  frygische  eerdiensten,  en  eeniger- 
mnte  ook  in  de  maatschappelijke  inrichting  van  Vemen 
of  Shaba,  waarin  de  vrouw  de  voornaamste  plaats  be- 
kleedt, ofschoon  de  godsdienst  daar  modern  en  met  den 
assyrischen  verwant  is.  De  strenge,  krijgshaftige  Astar- 
te,  maagdelijke  en  wreede  godin,  die  echter  niet  onver- 
murwbaar is,  de  Istar  van  Arbela,  de  sidonische  Ashlo- 
ret,  de  maagdelijke  Pacht,  behooren  wel  niet  tot  dit 
stelsel,  maar  toch  tot  de  vóór-semietische  periode.  Oor- 
spronkelijk godinnen,  of  liever  een  godin,  der  noordelij- 
ke, in  ruwer  streken  wonende,  krijgers-  en  jagers-volken, 
werd  zij  echter,  nadat  deze  zich  met  de  zuidelijke  volken 
vermengd  hadden,  ook  in  het  gemeenschajipelijke  pan- 
theon opgenomen.  Dat  dit  reeds  vroeg  moet  geschied 
zijn,  blijkt  uit  de  zeer  oude  vereering  van  de  Moeder- 
maagd Neith  en  van  Hathor,  die  al  de  zijden  van  het 
vrouwelijk  leven  in  zich  vercenigt,  beide  voorstellingen 
uit  de  samensmelting  der  weelderige  en  der  strenge  go- 
dinnen ontstaan.  Wellicht  behoort  ook  de  syrische  .\s- 
tarte  tot  dezelfde  soort  als  Hathor.  en  Neith. 

Grondyedachtc:  Vruchtbaarheid  en  overvloed.  Üe  vruclit- 
bare  moederaarde  bekleedt  de  eerste,  de  bevruchtende 
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hemel-  of  zonnegod  de  tweede  plaats,  meest  die  van  een 
jongeren  geliefde,  geen  gemaal.  Hij  is  de  stervende  en 
herlevende  god,  door  de  godin  die  hem  bemint  betreurd 
en  gezocht,  ’t  zij  dat  hij  zichzelf  verminkt  en  doodt 
zooals  Eshmiin  en  Attes,  ’l  zij  dat  hij  gedood  wordt 
zooals  Osiris,  Adonis-Taniinuz  en  de  oude  tyrische 
Herakles. 

Hoo/iH-eiimerk ; Weelderigheid  en  zinnelijkheid,  zich 
openbarend  in  prij.sgcving  der  kuischheid  ter  eere  der 
godin  en  in  allerlei  uitspattingen,  dikwijls  overslaand  tot 
het  tegengestelde  uiterste. 

TWEEDK  EORM.ATIE. 

llvrrKchapfjj  van  hd  mannelijk  bet/itwl  ah  Hcheppenden 
God  met  de  Moedergodin  in  het  huwelijk  verbonden. 

Tot  deze  formatie  behooren  de  egyptische  en  babylo- 
nische  godsdiensten.  Deze  godsdiensten  huldigen  de 
opperheerschappij  van  den  mannelijken  god  in  verschil- 
lende hoofdgoden,  die  alle  scheppers  zijn  of  dat  karakter 
ontvangen.  In  Kgypte  is  dit  vooral  IIoros-Min  ofChemen 
IJathor,  daarbij  Munt,  Chnuin,  Amun,  Ptah,  Sebak  en 
verscheidene  anderen,  allen  «vormers//,  //voortbrengers// 
en  door  aanhechting  van  den  titel  Ra  als  scheppers  ge- 
kenmerkt (blz.  183).  Tn  het  oude  Rabel  is  het  de  heer- 
schappij van  den  scheppeiiden  Bel  met  zijn  Belit  Taant 
als  gemalin  en  met  den  beschavingsgod  Annu  en  den 
god  des  levens  Hu  nauw  verbonden;  in  het  tweede  ba- 
bylonisclic  Rijk  vinden  wij  dezen  Bel,  den  schep])er  en 
levengever,  in  zijn  twee  gedaanten  van  Maruduk,  den 
schepper  in  ’t  algemeen  en  god  des  konings,  en  van  Nabu, 
den  schepper  van  't  inwendig  leven,  den  bezieler,  nevens 
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wie  de  oude  Zirbanit  en  Nana  als  gemalinnen  en  moe- 
dergodinnen vereerd  werden.  De  koning  is  in  beide 
godsdiensten  de  levende  en  zichtbare  godheid  op  aarde, 
of  althans  Gods  plaatsvervanger. 

GcmeenKcha/ijjeljke  vorm:  Verceniging,  gelijkstelling 

en  samensmelting  (theokrazio)  vaif  de  hoofdgoden  des 
lands,  waaraa)!  de  anderen  ondergeschikt  worden.  Zoo  in 
lügypte  Ha-.\mun-Ftah-Sutech,  Harmachu-Chepra-Ra-Tum 
enz.  (blz.  187).  Zoo  in  Babel  oudtijds  de  twee  triadem 
.4nnu-Bel-Dagan-Hu  en  Sin-Samas-lIu  (blz.  299),  en 
later  Maruduk  nevens  Nabu,  de  konings-  en  volksgod 
naast  den  priestergod. 

Bijzondere  kenmerken,  koyptische  god.süienst. 

Grondgedachte : Leven,  eeuwigheid.  Bijzondere 
waarde  aan  de  bewaring  der  dooden  gehecht  en 
uitgewerkte  onstertclijklieidsleer.  De  góden:  nu- 
leru  — de  zich  verjongenden. 

Iloojd kenmerk:  Stabiliteit  en  verhevenheid.  liet 
goddelijk  wezen  en  de  godsdienstleer  onveran- 
derlijk,  hoewel  de  manifestaties  veelvuldig  zijn 
en  de  gedachten,  in  de  symbolen  uitgedrukt,  zich 
ontwikkelen. 


n\nïi,o:«isciiE  godsdienst. 

Grondgedachte:  Intelligentie,  verstand.  Bijzon- 

dere waarde  gehecht  aan  kennis.  Babel  de  eerste 
zetel  van  zekere  geleerdheid.  Als  voornaamste 
eigenschap  der  hoofdgoden  steeds  op  den  voor- 
grond gesteld.  Annii,  »de  intelligente  visch,  heer 
van  ’t  verstand,  onderwijzer  vnn  ’t  mcn.schdoiii«; 
Hu,  in  Assur  eu  elders  de  geweldige  dondergod. 
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in  Babel  vooral  god  des  geestes;  Bel-Dagan  uit 
zijn  hoofd  inensclicn  scheppend,  in  plaats  van  de 
monsters  die  Belit-Taaut  had  vo.irtgehracht;  Naba, 
de  god  der  profetische  bezieling,  zelfs  Maruduk, 
de  machtige  op))ergod,  voornamelijk  om  het  ver- 
nuft zijner  werken  geprezen. 

lloofdkenmerl.  Overwegende  invloed  en  groote 
zelfstatidigheid  van  de  caste  der  geleerden,  de 
.Magers  of  Chaldeën,  wier  sterrenwichelarij  staats- 
en  bijzonder  leven  beheerschte. 

DERDK  rORMATIE. 

Heerschappij  van  den  nat  ion  alen  God  als  kon  in  ff  van 
góden  en  mensclien,  leaarbij  het  vrouwelijk  element 
in  de  schaduw  treedt  en  verdwijnt. 

Tot  deze  formatie  behooren  vooral  de  assyrische,  feni- 
cische  en  israëlietische,  met  eenigc  minder  Irelangrijke, 
verwante  godsdiensten,  zooals  de  moabietische  en  amnio- 
nietische.  De  mannelijke  godheid  treedt  hier  geheel  op 
den  voorgrond.  Zoo  heeft  Asur  wel  een  gemalin,  die  som- 
tijds genoemd  wordt , doch  in  werkelijkheid  niets  betee- 
kent.  Onder  de  hoofdgoden  van  het  assyrische  pantheon 
is  de  aloude  Istar  in  haar  twee  gedaanten  de  eenige 
vrouwelijke.  De  echt-fenicische  godinnen,  zelfs,  behalve 
in  Sidon.de  groote  Ashtoret,  zijn  tot  den  rang  van  b’oote 
openbaringen,  verschijningen  haars  Ileeren,  tot  Phen-Baiil : 
aangezicht  van  Baiil,  of  Shcm-Baill:  naam  van  Baiil,  afge- 
daald. Van  Kamosh  en  Milkom,  de  góden  van  Moab  en 
Ammon,  zijnde  gemalinnen,  zoo  zij  die  bezaten,  onbekend. 
De  Israëliet ische  dahveh  heeft  vóór  de  hervorming  van  ile 
Se  eeuw  de  oude  landsgodin  Ashera  naa.st  zich,  dooli  zij 
bekleedt  blijkbaar  in  ziin  dienst  geen  wezenlijke  plaats. 
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Gemepitsc/iappeljkfi  vorm:  Volstrekte  oppcrlieerscliappij 

van  den  nationalen  hoofdgod,  die  geen  andere  góden  ne- 
vens zich  heeft,  over  het  geheele  pantheon,  een  opper- 
heerschappij die  zich  in  Israël  tot  alleenheerschappij  ont- 
wikkelt. Zelfs  de  grootc  hoofdgoden  van  Babel,  die  in  het 
assyrisehe  godenstelscl  worden  opgenoinen,  zijn  daar  aan 
Asur  onderworpen  en  niets  in  vergelijking  met  hem.  Raiil- 
'Hamman-Melkart  is  in  Tyros  bijkans  de  eenige  god 
geworden.  Jahveh,  de  heer  der  heinclsche  heirscha- 
ren,  verdringt  langzamerhand  al  zijn  kinderen  en  on- 
derdanige góden  en  staat  eindelijk  in  onbereikbare 
hoogte  alleen. 

Bijzondere  kenmerken,  de  assyrische  godsdienst. 

Grondgedachte : Macht  en  sterkte.  De  naam  der 
góden:  Ili  beteekent;  de  sterken.  Asur’s  heer- 
schappij moet  worden  uitgebreid  met  het  zwaard,  en 
hij  moet  de  wereld  bchecrschcn  door  verschrikking. 

Hoofdkenmerk.  Meedoogenlooze  hardheid.  Vree- 
selijke  strafoefeningen  in  Asur’s  naam.  Talrijke 
menschenofifers. 

Geheel  hetzelfde  kan  van  de  oud-fenicische,  is- 
raëlietische  vóór  de  8e  eeuw,  moabietische  en  atn- 
monietische  godsdiensten  gezegd  worden.  Het- 
zelfde beginsel  heerscht  daar  aanvankelijk  en  leeft 
in  gelijke  godsdienstige  gebruiken  voort.  Gewijzigd 
werden  echter  en  hervormd: 

a.  DE  FENICISCIIE  GODSDIENST  TE  TYROS. 

Grondgedachte:  Overwinnende  macht  der  bescha- 
ving. De  tyrische  Herakles,  Melkart,  is  de  over- 
winnaar van  de  monsters  der  barbaarschheid  en 
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trekt  de  wereld  zegevierend  rond,  om  overal  de 
beschaving  te  verbreiden. 

Hoofdkenmerk : Hetzelfde  als  in  Babel,  en  om 
dezelfde  reden,  overwegende  invloed  van  de  pries- 
terschap, die  de  beschaving  vertegenwoordigt. 

b.  UE  ISRACLIETISCHE  GODSDIENST. 

Grondij/educfile;  Heiligheid  (zie 't  vorige  hoofdstuk). 

Hoofdkenmerk.  Afzondering,  uitsluiting  en  ver- 
achting van  andere,  onreine  volken. 

De  nieuwe  of  wereldgodsdiensten,  die  tot  de  theokrati- 
sche  moeten  gerekend  worden,  namelijk  de  christelijke 
en  de  mohannncdaansche,  liggen'  buiten  de  grenzen  onzer 
beschouwing,  doch  spruiten  beide  uit  den  israëlietischen 
voort  en  zouden  dus  hier  moeten  volgen. 
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fUz.  f».  n*jr.  3 van  lioven  : Cn>yim,  Ue»\  üojim, 
liU.  23,  rog.  (>  van  on<loren  : den  I)oita  Ue9\  het  Delta 
lUz.  0)0,  rog.  7 V.  o.  ,Wel  is  do  kdcckenis  van  zijn  naam  Asar,  As-iri,  — 
onzeker.*  Opinerkolgk  is,  dat  de  ver  liorgoïie  of  on<lerwereI«ls-heinel,  waarvan 
hij  do  Kgypteiiaars  Osiris  de  heer,  en  dus  oorspronkelijk  de  verpoi-sooniijking 
is,  hij  de  Assyio  hahyloniêrs  athrn  of  athar  heet  (*t  geen  zoo  menigmaal 
in  dc  namen  der  koningen  v(Hirkoint),  en  dat  de  iMdcekciiis  van  dit  woord 
*yn)  incl  die  van  Osiris’  bijnaam,  l’nncfer,  ,hetgoe»ie wezen-, 

overeenstemt. 

Illz.  OH,  rcg.  10  V.  h.  »was  hij  wat  Molck  was  tegenover  Fkial  of  Jaho*,/r?z: 
.stond  hij,  evenals  de  strenge  iussyimdic,  ook  in  Juda  vcret;rde,  Melek  of  vuur- 
koning,  tegenover  den  weelderigen,  levengevenden  kan.'uinesehen  Daal", 
l»lz  105,  reg.  9 v.  h.  .Als  Horos  de  wreker  wenl  hij  dus  hier  zinnel>ecldig 
voorgesteld  in  de  geilaante  van  een  kat'.  Hel  sr  hijnl  echler  dal  deze  syml>o- 
Itzeering  hier  geheel  op  zichzelf  staat,  en  dat  ik  te  Teel  zeg  als  ik,  op  de  vol- 
gende bladzijde,  dc  kat  de  veHcgetiwoordigster  van  Horos  d«S!  wr«ïker  noem. 

IMz.  107,  rcg.  10  V.  o.  .Nergens  vindt  men  de  stelling,  dat  fetisismeen  aan- 
bidding van  de  natuurvoorwerpen  en  natuurverschijnselen  als  zoodanig  sicihls 
poj  iilaire  vcrl«nsteringen  zijn  van  een  ooispronkelijk  veel  zuiverder  g misdienst, 
glansrijker  bevestigd,  dan  in  dc  oude  oorkonden  van  Kgyple-.  Ofschoon  de 
feiten,  waarop  deze  retlencering  gegrond  is,  juist  zijn  woei  gegeven,  en  de  egyp- 
tisi'he  godsdienst  hel  eigenlijke  fetisisme  reeds  te  l)oven  is,  moet  ik  die  rede- 
neering  zelve  thans  geheid  terugnemen.  InderdiVad  is  dc  oudste  cgv'pti.sche  gods- 
dienst, zoover  wij  dien  kennen,  zuiverder,  althans  eenvoudiger,  dan  de  latere* 
Tc  voorlxirig  echter  heb  ik  daaruit  de  gevolgtrekking  gein:iakt,  dat  aanbidding  van 
natuurvoorwerpen  en  natuurverschijnselen  t*en  verl>astering  is.  Het  is  steeds  het 
ooi'spronkelyke.  Het  moet  dc  liodein  gcwcM^st  zijn,  waarin  ook  dc  cgyptischc 
godsdienst  wortelt.  Deze  is  nH*d$  symbollsc'h,  maar  die  syml)olen  zijn  alle  her- 
vormde fetisen.  De  verbastering,  die  wij  in  den  ogv'ptischen  godsdienst  waar- 
nemen, is  een  tenigkeer  tot  het  vroegere  standpunt,  oen  herleven  van  hetgeen 
reeds  dood  scheen,  zooals  men  dat  in  alle  hoogei-e  godsdiensten  waarneemt. 
Ik  heb  deze  wet  hier  uil  het  oog  verlormi,  en  daanloor  uit  een  wclgestaafd 
feit  een  verken^rde  gevolgtrekking  gemaakt. 

niz.  12H  en  129.  Poging  lot  verkbaring  van  de  dieren-vereering  derKgypte* 
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naars.  — In  verband  met  de  vorige  aantcckeiiing  (op  bit.  107)  moet  ik  ook 
deze  verklaring  terugnemen.  Een  nauwkeuriger  onderzoek,  vooi”d  een  vei-ge- 
lijkende  studie  van  de  godsdier».‘ilen  der  wilde  of  natuurvolken,  heeft  mij  over- 
tuigd, dat  ik  den  dierendienst  ten  onrechte  uit  symboliek  en  mythologie  af* 
leidde,  en  dat  veeleer  het  omgckeenle  het  geval  is.  De  egyplische  dierenver- 
cering  ve;  schilt  wezenlijk  niet  van  die  der  andci«  volken,  dan  alleen  dooi  haar 
rijkdom.  Ik  meen  mi  dit  feit  te  moeten  verklaren  uit  de  hoogerc  oudheid  der 
^yptische  lieschaving.  De  egyplisrhe  syinlwliek  is  een  eerste  poging  om  het 
feti.sismc  te  vergeestelijken,  en  omdat  de  egyptische  godsdienst,  zoo  niet  de 
oudste,  althans  een  der  oudste  beschaafde  godsdiensten  is,  zijn  de  sporen  vnii 
den  ouden  natuui'godsdicnst  daarin  duidelijker  te  btunerken  dan  in  andere,  dlc 
zich  later  ontwikkelden. 

Dlz.  178.  Amun-ra.  — Misschien  beduidt  deze  samengestelde  naain  eenvou- 
dig: ,de  verborgene  schepper*  en  is  Ainim  in  deze  gc'ilalle  alzoo  de  god  van 
't  verhorgene,  doch  in  do  zon  zich  ’t  krachtigst  optmharende,  kosmische  vuur. 
De  verklaring  in  den  Tekst  gegeven  zou  daarnaar  dan  eenigszins  moeten  wor- 
dcr  gewijzigd. 

Dlz.  208,  reg.  2 v.  b.  De  woorden  #of  Anata-arta,  vgl.  Mclsok-arl?*  moeten 
vervallen. 

Dlz.  261,  Noot  1.  De  rodenoeringen  in  deze  aantoekening,  op  een  eenzijdige 
beschouwing  van  den  egyptisi:hen  godsdienst  gegrond,  en  daarom  onjuist,  moe- 
ien vervallen.  Hoe  oud  de  monotheïslische  aspiraliên  in  Egypte  ook  geweest 
mogen  zijn,  zij  kunnen  niet  ooii»pixmkelijk  wezen,  liet  vergclijkeml  ondei-zoek 
der  god'iiiiensten  leert  meer  en  meer,  dat  hel  monotheïsme  nergens  primitief 
is,  en  dat  kan  het  dus  ook  in  Egypte  niet  geweest  zijn,  al  vinden  wij  het  daar 
reegis  oonigeimalo  in  den  oaiivaitg  der  historie.  De  geheele  aanteekcniirg  moet 
dus  als  niet  geschreven  l>eschouwd  worden. 

Dlz.  280,  reg.  9 v.  o.  ,Men  is  geneigd  — te  zien*,  — bij  te  voegen:  *m*ar 
men  mag  wel  als  uitgemaakt  Iteschouwen,  dal  de  Sumir's  Kushieten  ofSemie- 
ten,  de  Accads  Ural-altaêrs  en  dus  Turanièrs  zijn'.  Vgl.  F.  Lenonnant,  K*iat 
de  Comment.  fragm.  cosmogon.  d<  Béroie^  50.  Sayce,  The  early  relations  of 
Eggpt  and  Babghnia.  ZS.  fvr  aeg.  Sprache  u.  AUertkumsk.  1870,  hlz.  150,  wiens 
beweringen  soms  wat  ver  gaan. 

Dlz.  305,  reg.  5 v.  b.  «Poort  der  góden',  lees  .poort  Gods*, 

Dlz.  308,  nt.  i.  Volgens  Sir  H.  Rawlinson,  Euag^  618  zou  Omonikn  zijn  Vin 
uruk,  Motnler  van  de  stad  Unik  of  Erok,  de  doodenstad  van  Dabylon.  Hel 
komt  mij  onwaarschijnlijk  voor,  dal  een  zoodanig  epitheton  lot  eigennaam  zon 
gemaakt  zijn. 

Dlz.  313,  onder.  ,Het  is  nog  niet  gelukt  met  zekerheid  zijn  beeld  op  de 
monumenten  aan  te  wijzen*.  Verscheidene  afl>ecldingcu  wonlen  door  Lenor- 
mant  als  die  van  Hu  of  zooals  hij  hem  noemt  Bin  voorgcsteld  : Comnnrnl  d. 
fragm.  roamog.  de  Bérote^  94  vg.  Maar  wal  daar  verzekerd  wonll,  hoewel  mogelijk, 
is  geenszins  bewezen,  en  louter  gissing.  Slechts  dit  is  zeker,  dat  Hu  of  Rin  in  de 
gedaante  s-an  een  ht/nd  wcnl  voorgesteld,  die  het  zinnel'Celd  dos  lichts  wa.s.  Z.  .aM. 
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Dlr..  341,  Noot  *2.  I>e  hier  veimolile  gissing  van  Sir  II.  Rawlinson  wonlt 
nader  gestaafd  cn  mcl  vele  gronden  vonicdigd  door  Lenorinant,  Ccmmfiti,  des 
fratjm.  de  Brrose^  *271  vgp. 

inz.  345,  ro^.  3 v.  b.  De  lalei-e  onderzoekingen  hehl)cn  deze  verklaring  van 
Ad:ir’s  wezen  Ixtvesligd  (Zie  Lenorinant,  ('ommettl.  des  Jragm.  de  10IV114), 

cn  tevens  de  nauwe  verwantschap  van  Adar  en  Anu,  wiens  zoon  hij  genoemd 
en  met  wien  hij  te  Sefarvaim  (2  Kon.  17,  31)  verbonden  en  op  dezelfde  wijze 
vere<Td  werd,  in  bet  licht  gesteld.  Hel  verband  tii'^schen  deze  twee  góden  is 
ongeve*‘r  hetzelfde  als  dat  tusschen  rlen  Aino.sha  epenta  Asha  en  den  Va/;»ta 
Adar  bij  de  Parzen;  do  een  is  de  zinnelijke  vorm  de  inai:ifestatic  van  den  ander. 

Illz,  353,  rog.  4 v.  b.  De  betcekenis  van  dezen  god  is  door  de  nadere  on- 
derzo4‘kingen  iwds  eenigermate  opgeheldcrd.  Het  schijnt  wel,  dat  hij  geen 
ander  is,  dan  de  hoogste  of  verborgene  Hu,  dien  men  dan  ook  wel  Nisruk 
noemt.  In  I»eteekeiiis  komt  hij  geheel  met  hem  overeen.  la?normant,  CVwflic»/.  C8. 

Hlz.  308,  reg.  8 v.  o.  De  naam  VaDZida  is  thans  verklaard,  cn  l)ctcekenl; 
• Woning  van  de  rechterhand*.  Zie  over  de  beleekeiiis  van  dezen  na:im,  en 
over  vers<-heiden  bijzonderheden  omtrent  de  beide  tempels  Val-Zida  en  Val- 
Saggatu  (welke  laatste  ook  een  tempel  in  verdiepingen  schijnt  geweest  te  zijn) 
Lenormant,  t.  a.  p.  354  vvg. 

Rlz.  3t>P,  reg.  10  vg.  Het  vermoeden,  dal  Val-.Saggalu  een  pyramidalcn  vorm 
had,  hier,  in  navolging  van  Oppeit  uitgesproken,  blijkt  thans  onjuist  te  zjjn 
geweest.  Lenorinant  heeft  op  zeer  goihle  gronden  dc  waarschijnlijkheid  aange- 
toond, dal  Val-Saggalu  evenals  Val-Zida  een  teinytel  van  zt^ven  verdiepingen 
was.  ('omm.  des  ftatfm.  de  Bérose^  355  vg. 

Hlz.  3<0,  reg.  3 v.  1>.  De  latere  oiulci'zoekingcn  hebben  den  hier  door  mij 
uitgesproken  twijfel  Inivesligd.  Van  ’lgeen  Oppert  in  Xebuka  irezir’s  Ops.  wil 
lezen,  is  er  werkelijk  niets  in  te  vinden.  Wel  staat  er  in,  dat  de  toren  te 
Barzipa  hel  oudste  monument  van  Habel  is,  door  den  eej"sten  koning  opgcriclit, 
doch  onvoltooid  gelaten  en  sedert  door  regen  en  stormen  vervallen,  doch  niets 
van  een  verw.n  rii»g  der  talen.  Lcnorniant,  Comm.  des  Jragm.  de  Bêrose,  351  vg. 

Hlz.  373,  reg.  5 v.  o Ofschoon  in  ontwikkeling  cn  dus  in  bctcekeiiis  als 
aiithropomorfi-sclie  góden  gansch  verschillend,  moeten  dc  liabylonische  Nabu 
cn  de  assyrisebe  Adar,  beide  zonen  van  Aurui,  als  natuurgoden  dezelfden,  na- 
mtdijk  vuurgoden  zijn  geweest.  In  een  Ops.  op  een  alba.sten  standbeeld  van 
Nabu  in  ’l  Br.  Museum  heet  hy:  de  god  van  hel  »vuur,  de  wolk  en  de  wer- 
king”, Ree.  Jreh.  Nonv.  s6r.  XVIII,  ‘232. 

Hlz.  386,  reg.  7 v.  o.  Zelfs  op  het  aloude  monument  van  Bibol,  op  Val-S.ig- 
gatii,  schijnen  dc  latere  assyrisidie  koiiiiigeii  deze  wijs  van  handelen  te  hebben 
toegepast.  .Uthans  Assur-bani-pal,  wiens  vader  Asurachiddin  de  hei-stolling 
van  dit  heiligdom  had  licgoïinen,  spreekt  in  een  zijner  oiischiiAen,  waarin  hij 
de  odergaven  door  hem  aan  Maruduk  en  Z;ir(KUiit  gewijd  vermeldt,  van  Ashui- 
val-Saggatu,  waaruit  blijkt  <lat  ook  aan  dezen  in  Halrel  vreemden  god  alda:ir 
een  plaats,  en  zeker  dc  voonia.imste.  was  ingeruimd.  Lenormant,  Cowmeatdes 
fragm.  de  Béruse,  454  vg. 
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Uh.  411,  rejï.  12  v.  1>.  Hot  nader  onderioek  heeft  th’wn  blijken,  dat  de 
riri  in  do  ass.  Opss.  poen  {goddelijke  weiens,  maar  •de  xnivere  stroomeii*  zijn, 
zoodat  hetgeen  vroeger  door  Oppert  vcrta.ild  werd:  . celui  (Sin  of  Salir.anü) 
ijiii  a breuve  les  «/rwiriri*  moet  vertaald  worden:  .degeen,  die  de  zuivere stroo. 
men  te  drinken  gcofl*.  Numri  is  .zuiver,  schittemid*,  een  zeer  geschikt  epi* 
th^'ton  voor  een  god,  zood:\t  ik  den  god  Ncmriya  of  Ikir-nemr^  dor  HarnVin«^i's 
daarmee  nog  steeds  in  verhand  breng.  Zie  Lenormant,  Comm.  des  frngm.  de 
Bérose,  329. 

Illz.  447  bij  nt.  1.  Vtoc  is  thans  als  naara  eener  godheid,  en,  w.it  nog  op- 
miTkclQki^r  is,  als  bijnaam  \nn  do  stad  T>tos  op  do  assyri^chc  inonuinenten 
gevonden,  in  den  vorm  Vshn.  Uienloor  is  bewezen,  dal  Renan  Ion  oiin'ch'e 
:ian  con  mythische  verh.istcriiig  van  het  hijbelsch  verliaal  denkt.  Lonorniant, 
(imment.  127  vg. 

niz.  4<»2,  rog.  13  V.  o.  Dat  ook  in  Assyriê  de  mam  Istar,  ofsrhoon  zonds»r 
meer  ook  wel  van  de  hoogste  der  godinnen  geliczigd,  inderdaad  een  sooitnaain 
wa«,  blijkt  meer  en  meer.  Zoo  noemt  Nahunahid  {U'est.  as.  Insehrr.  I,  i,  00 
veitaald  door  Oppi'ii,  Expél  en  }fes.  I,  273,  en  door  I.,cnormant,  Commentairé 
203  v^.)  de  godin  Anunit  van  x\gaiK^  (een  deel  van  Sippani) wier lcn»pelini»ar 
hij  d<!cd  herstellen,  de  Istar  van  Agano,  zijne  soevereine. 

Itlz.  492,  lioven.  De  1‘ygmeên  als  dwergen  zijn  van  arischen  ooi-spituig 
Vuistgoden  zijn  góden  zoo  gro<U  als  een  vuist,  t^enhangers  van  klein  Duimpje, 
D.lumling,  Tom  Thumb.  Ook  hij  do  Siavoneu  komt  niet  alleen  Mardiik-s-Pal* 
ohik  (van  = klein  en  palets  = vinger)  maar  ook  een  zekere  Mujichok- 
s-Kulachok,  de  kleine  Mujik  zoo  gmol  als  een  vuist  (kulak  = voor. 

Ralston,  Rma.  Fotlclore,  1f*3. 

lUz.  499,  reg.  10  vgg.  v,  b.  vgl.  4H4  nt.  2.  Do  verklaring  van  den  naam 
Atvs  blijf  ik  handhaven.  Wat  don  hierbij  aangohaalJen  naain  *Ator'ala  l>ctie(t 
moet  ik  echter  daarvan  een  andere  verklaring  inoe«lcelon.  ninevie- 
lisclie  Istar  heel  steeds  ashat^  ,de  vrouwe*,  in  tegenoverstelling  van  do  Istar 
van  Art>ela,  die  dezen  bijnaam  niet  voert,  en  een  geheel  andere  boteokenis  hoeft. 
De  godin  van  Arbol.a  is  streng,  de  godin  van  Nineve  weelderig.  Ashal  hii«U  in 
T Arameesch  .41a,  de  Ada  des  Rabylnni»’rs,  de  ’Ati  van  Adiahene.  Hel 
lwee<le  lid  van  den  naam  Ater’ata  zou  dus  wel  dit  Ata  kunnen  zijn,  en  dan 
beteekenen;  .Istar  de  vrouwe*,  d.  i de  wecldeiigc,  niet  de  maagÉlelijke.  Vgl. 
l.enormant,  ('ommeni.  des  fragm  de  Bérote^  11C> — 121. 

Rtz.  499,  reg.  1 v.  o.  «die  hom  overnamen*.  Askmunu  is  als  godenna.-im  nu 
ook  op  een  nog  onuitgegeven  assyr.  tafeltje  gevonden.  Lenoniiant,  Comment. 
128.  vgl.  Strabo,  10,  737,  waar  de  god  van  Arbcla  beet. 

Blz.  541,  reg.  5 v.  b.  Op  een  assyrisch  tafeltje  (West.  As.  Jnjcrr.  II,  32.  3, 
reg.  25>  wonit  de  nkkadisclie  naam  voor  de  tdancol  Salurnus : verklaard 

door  Kaivanu,  een  bewijs,  d.at  de  planeet  ook  in  Mesopotainië  dezen  naam  droeg. 
UMionnanl,  ('omm.  drs  Jragm.  de  Bérosty  373  nt,  waar  hetgeen  Idz.  124  d.iai* 
over  gezegd  was  wordt  teruggetrokken. 

Riz.  542,  ivg  7 en  8 v.  b.  Deze  .\sher  iiiücidaad  dezellde  als  Asliur,  de 


Digitized  by  Google 


VERBKTEÜINOEN  EN  BUVOEGSKI.S. 


Hl  I 

hoofdrol!  van  As.s<ii\  gelijk  ook  Ashcra  geen  anilore  is  «lan  de  Asliurit  xan 
Assyrio,  zooals  de  Islar  van  Niiievc  genoemd  werd  als  gemalin  van  sliur  en 
godin  dor  vniehtlKtarheid,  »de  gelukkige  cn  gelukkiginakonde,  die  de  menschon 
verhcuyl'.  Hel  tweelotlig  gebruik  van  hel  woord  hebben  do  Kana;ineêrs  cn 
de  Assyriërs  mol  elkander  gemeen,  A«!iora  is  de  naain  der  godin  en  de  Ashe- 
ra’s  lyn  ook  haar  houten  symbolen;  zoo  belcekonl  at^ra  in  ’l  A*=syr.  ook  in 
't  algemeen  «oen  liecdd'.  Lenormant,  l.  a.  p,  117  vg. 

Ulz.  5C0,  rog.  10  vgg.  V.  h.  Volg.  De  Sanlcy  zouden  de  Kerabiin  gevleugeble 
stieren  met  mens^henhoofd  zijn,  en  Lenormant,  der  fraym.  de  B^ro*r 

80  vg.  vermeldt,  (L\t  de  dns  afgebeelde  monsleis  aan  de  ingangen  iler  paleizen 
enz.  in  Assyri»”  Jfajiu  cn  Kimbi  heetten.  Volgens  hern  moet  Kirub  van  3T3  « r<i- 
vU,  als  synoniem  van  afapu  stier  l»eschouwd  worden  en  is  de  arische  afleiding 
te  verwerpen,  ik  moet  echter  de  autoriteit  betwijfelen. 

Blz.  r>tX),  onder.  Hij  deze  sporen  van  arische  voorstellingen  in  het  Jahvjsmc 
moet  neg  gevoegd  worden  de  paradijsgeschiedenis.  Do  overeenkomsten  van 
Eden  met  het  |>aradijs  der  Entniêrs  zijn  l>ekend.  lle  gelu^ele  sage  van  den 
zondeval  bevat  de  duidelijke  sporen  van  ontstaan  te  zijn  uit  den  specitiek  ari- 
scheii  mythe  van  den  roof  dt\s  vuuis,  vrucht  van  den  leveiisl*ooin  in  Airyana 
Yaëjo  (oorspronkelijk  een  onwcrersmytiic).  De  slang  die  van  die  vrucht  eet, 
is  een  zeer  bekend  mythisch  w«*zen,  dal  hel  bliksetnvmir  vertegenwoordigt. 

ülz.  560,  lit  1.  Levy,  Zribg.  d.  dea/scA.  morginl.  GraelUch.  XVIll,  631.  ziet 
in  Ko^i  misschien  met  meer  recht  den  welbekenden  go<l  Qn^i  (VSjp),  Zti; 
Kdoio;,  die  in  het  Zuiden  van  Palestina  en  ook  in  Syrië  werd  aangelxHlen. 
Zie  blz.  514.  Een  Edomiet,  die  in  den  Apollotempel  van  Kyrene  een  voliefta- 
fel  wijdde,  Koskirakos,  heet  waars4'hijnlijk  naar  hent.  Zie  daarover  en  over 
Qa^’i  in  ’l algemeen:  la^normaut,  L^tfrea  aaajfriohyiqaea  ei  epigraphiqnea,  II,  IIH. 
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